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Aşık Veysel'in Kitahı 


, Aşık Veysel ŞATIROĞLU, “Sazundan Seslar” 
mıştır. 32 sayfadan ibaret olan bu ki 
siye ederiz. Tanesi elli kuruş olan 
'rilmek suretiyle temin olunabilir : 


eser, şu adrese 
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adiyle ikinci kitabını yayınla" 


tapta33 seçme şiir vardır. Okuyucularımıza tav- 


50 kuruşluk posta pulu gönde- 


«  Amkara — Posta Kutusu 504 | 


Nihat ETİZİ 


. Refik EPİKMAN | 


X 
Nif 


i 


, N J 
A 
3 


ti 


Fi 


> 


e 


| 


HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


Sayı: 25 


Ocak 1949 


Cit: 3 


Birleşmiş Milletler 


Eğitim, Bilim ve Kültür Kurumu 
(ÜNE S.C. 0) 


A. Kutsi TECER 


Üçüncü Genel Kural toplantısını, 17 kasim - 11 aralık 1948 tarihinde Berutia yapan Bir- 


leşmiş Milletler 


' sna rağmen, “milletlerârası işbirliği 


rekeltir. Unesco. sözü, (Unesko okunur) Ingiliz 
Kurumu anlamına | gelön “Ünited Nations Educationel, Scientific o and Culturej 


Eğitim, Bilim ve Kültür Kurumu (Unesco), üç senelik kısa bir tarihi olma. 
alanında gitgide değer alan dünya, ölçüsünde bir ileri ha- 
e Birleşmiş 


Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür 


Organiation” 


kelimelerinin ilk hürjlerinin birleşmesinden TEYdana gelmiştir. Unesco, Birleşmiş Milletler Kuru- 


mu'ile beraber dünyaya, gelmiştir denebilir. 194 


jeransia kabul edilmiş /olan, 
insanlığı daha yüksek bir refah 
üm ve Kültür alanında) 
miş Milletler 


milletlerarası bir işbir 
Kurumu'nu, gerek Unesco'yu do 


5 de San-Franssco'da toplanan milletlerarası kon- 
Birleşmiş Milletler Kurumu sözleşmesi, sürekli bir barış sağlamak, 
seviyesine ulaşlırmak için gereken, şartlar arasında eğitim, bi- 
liği fikrini de ortaya koyuyordu. Gerek Birleş- 
ğuran fikir ve ruh, 


bundan önce Birinci Dün- 


ya Harbi sonunda eski Kavimler Cemiyeti ile yine onun bir kolu olan eski Fikir Işbirliği (Co- 


opöration > İntellectwelld) 


kurumlarını meydana getirmişti. 
yeni gayretler harbin sonlarına, doğru eski t€Crübeleri 


Ikinci Dünya Harbi içinde başlayan 
aşan yeni bir hg alarak Uno'yu, Bir- 


leşmiş Milletler Kurumü'nu ve Unesco'yu doğurdu. Unesco kendi alanında bağımsız olmakla be- 


raber dünya barışı ülKüsü 


etrafında Uno ile, Uno'ya bağlı milletlerarası çeşitli kurumlarla, iş- 


birliği etmektedir. Ünesco bugün üyesi olan 46 devletin kültür alanındaki resmi veya özel bü- 


tün organlarının. yardımlariyle çalışır. Bu bakımdan Unesco'nun 
memleket ölçüsünde özel bir kültür Kurumu olan halkevleri ve 
dan, ilgilendirir. Bu düşünce ile Unesco hakkında halkevleri 


vermeyi faydalh buluyoruz, 
dir? (Tarihçesi, 


proğramı ile çalışma usulleri, 
halkodaları çevrelerini yakın. 
çevrelerini tatmin edecek bilgiler 


Yayımın tasarladığımız üç yazı, sırasiyle, şunlardır: 1) Unesco-nez 
amaçları, kuruluşü, proğram); 2) Türkiye ve Unesco; 3) Halkevleri ve Unes- 


co. Bu sayıda yazılarımızdan ilkini okuyuculara sunuyoruz. (A. K. 'T). 


UNESCO NEDİR? 


Tarihçesi: 


İkinci Dünya Harbinin devam ettiği sıra- 
larda düşman istilâsı üzerine Londra'ya sığın. 
mış olan Belçika, Çekoslovakya, Yunanistan, 
Hollanda, Lüksenburg, Norveç, Polonya ve Yu- 
goslavya. hükümetlerinin . Eğitim Bakanları, İn- 
giltere. Eğitim Bakanlığının daveti ile toplantı- 
lar yapmışlardır. Bu toplantılara Frânsa'nın 


da bir temsilcisi katılmış bulunuyordu. Bu top- 
lanmaların amacı İngiltere ve Avrupadaki müt- 
tefik devletlerin harbin devamınca ve harpten 
sonra eğitim alanındâ alınması gerekli olan ted. 
birleri gözönüne almak üzere danışmalardan iba- 
retti, Bu hazırlık çalışmaları yapıladursun, San - 
Fransisco'da 56 milletin temsilcisi ile toplanan 
konferansta milletlerarası eğitim ve kültür işbir- 
liği fikri de kabul edilmiş bulunuyordu. Bu su- 


retle Londradaki ilk çalışmalar kuvvetle destek- 
lenmiş, konferansın tavsiyesi üzerine milletlera- 


rası bin kültür kurumunun kurulması teşebbüsü * 


başlamış oluyordu. Işte bu şartlar içinde İngiltere 
hükümeti, Fransız hükümetinin de iştirakiyle, 
Londra'da 44 hükümetin itirâk ettiği bir konfe- 
ransı toplanmaya çağınmış, 1945 yılı kasım ayı- 
nın birinden 'on altısına- kadar devam eden bu 
toplantılara milletlerarası kültür kurullarının 
birçoğu da müşahit göndenmek suretiyle katıl- 
mışlardır, 


Konferansta müttefik (devletler eğitim ba- 
kanlarının o hazırladıkları bir sözleşme projesi 
tetkik edilmiş, bunun üzerine de münakaşalar 
yapılmıştır. Fransa hükümetinin de konferansa 
sunduğu ayrı bir proje, bir de bazı hükümetle. 
rin ileri sürdükleri teklifler vardı. Bu çalışmalar 
sonunda meydana gelen Birleşmiş Milletler Eği: 
tim, Bilim ve Kültür Kurumu ana sözleşmesi 
imza edilerek İngilizce ve Fransızca metinleri 
İngiltere devleti arşivine, tasdikli örnekleri de 
devletçe onanmak üzere hükümetlere gönderilmiş. 
tir(1). Ayrıca bu sözleşme hükmünün yürürlüğe 
girmesine kadar konferans kararlarını yürütmek 
üzere bir geçici hazırlık Komisyonunun kü- 
rulması da kabul edilmiştir. Yine bu konferansta 
kurum merkezinin Parite olması kararlaştırıl. 
mıştır. Bu konferansın dağılmasından sonra he. 
men işe koyulan geçici komisyon, birinci Genel 
Kurulun toplanması için hazırlıklara başlarken 
ilk iş olarak üye devletler arasından on altı ki- 


şilik bir yönetim kurulu meydana getirmiştir; 


Geçici komisyon, sözleşmenin ruhuna uygun ola- 
rak, birinci genel kurulun Paris'te toplanması- 
na kadar Londrâ'da çalışmalara devam etmiş, U- 
mesco proğramında yer alan her türlü faaliyete 
koyulmuş, her şeyden önce harpten zârar gör- 
müş memleketlerin eğitim, bilim ve kültür alan. 
larında kalkınmaları için gerekli tedbirleri al 
'mayı ihmal etmemiştir. Geçici komisyon, bütün 
çalışmalarında, sözleşme ile kabul edilen komi- 


te, komisyon ve ihtisas komisyonlarından fayda. 


lanmayı temin etmiştir; Alınan kararları yürüt- 
mek üzere bir sekreterle muhtelif memleketler- 
den seçilmiş yeteri kadar memur tâyin etmiştir, 
Kurumun ibu geçici (kuruluşu 1946 da Paris'te 
toplanan birinci genel kurula kadar devam eder. 


Genel Kurul, asıl sözleşme hükümleri gere- 
gince bir yönetim kurulu seçmiş (2), bir de ge- 
nel müdür tâyin etmiştir. Birinci Genel Kurul'da 
alınan kararlar, kurumun 1947 yıl için proğra- 
mını meydana getirmiştir. İkinci genel kurul, 
1947 güzünde Meksiko'da toplanmış, geçen bir 


(1) Londra Konferansına Türkiye” yi temsil et- 
mek üzere Milli Eğitim Bakanı gönderilmiş, sözleş- 
meyi bu sıfatla Yücel imzalamıştır. Sözleşmenin Büyük 
Millet Meclisince onanması hakkındaki kanunun numa- 
rası 4895, tarihi 20, 5. 1946 dır, 

(2) Yönetim Kuruluna ilk defa alak seçilen 
18 üye “devlet arasında Türkiye. de vardır. Türkiye 
adına Sayın Reşat Nuri Gültekin seçilmiştir, 


yıla ait . faaliyetleri gözden geçirdikten Ssönra 
1948 yılı proğramını hazırlamıştır. Meksiko'da 
nazırlanan bu proğram birinci genel Kurul Kas 
rarlarını da ihtiva ettiği gibi 1948 güzünde Be- 
rut'ta toplanan üçüncü genel kurul, esas olarak 
bu proğramın devamını kararlaştırmış, 1949 yı. 
ına ve daha sonraki senelere ait yeni kararları 
da buna ilâve etmiştir. 


Amaçları: 


Milletlerarası eğitim, bilim ve kültür aâlan- 
larında geniş ölçüde (hir işbirliği sağlayan ana- 
sözleşmenin başında, iu sözleşmeyi imzalayan hü- 
kümetler, milletler adına bir demeçte bulunmuş- 
iardır, İşte bu demeç kurumun amaçlarını, ülkü- 
sünü açıklayan asıl belgedir. Bunu okuyucuları- 
mıza olduğu gibi sunuyuruz (3): 


“Bu sözleşmeye katılan devletlerin hükümet: 
leri milletler adına bildirirler ki : 


Harpler insanların dimağında başlar. Barıs 
şın savunma ,siperlerinin de insanların dimağla- 
rında kurulması gereklidir, 


İnsanların, birbirlerinin âdet ve yaşayışlarını 
bilmemesi dünya milletleri arasında şüphe ve 
güvensizliğin müşterek bir sebebi olmuş ve dola- 
yısiyle aralarındaki farklar çok kere bir harbin 
çıkması ile neticelenmiştir. Şimdi sona eren bü- 
yük ve korkunç harp insamların haysiyet, eşitlik 
ve birbirlerine saygı göstermelerini emreden de- 
mokratik prensiplerin inkârı ve insanlarla, irkların 


, eşit olmadıklarım ileri süren dokirinin, cehalet 


ve peşin hükümler yordum. ile yayılması saye. 
sinde mümkün olmuştur. Kültürün, geniş “ölçüde 
yayılmas ve insanlığın âdalet, hürriyet ve barış 
için eğitilmesi insan haysiyeti için elzem olduğu 
gibi bütün milletlerin karşınklı yardim ve alâka 
anlayışı ile yerine getirilmeleri gereken kutsal 
bir ödevdir, 


Yalmzca hükümetlerin siyasi ve ekonomik 
tertiplerine dayanan bir barış, dünya milletleri" 
nin toplu, devamlı ve samimi — bağlanmalarım 
sağlayan bir barış olamaz. Bundan ötürü, başa- 
rısızlığa uğramaması (için barışın insanlığın fi- 
fikir ve manevi, birliğine dayanması gerektir. 


Bu sebeplerden ötürü: 


Bu sözleşmeyi oimsalayan devetler, nesnel 


© gerçeğin hiçbir kayda bağı olmadan araştırır 


ması yolunda herkese tam ve eşit eğitim imkân. 
ları verilmesine, fikir ve bilginin serbestçe mü 
badelesi lüzumuna inandıklarından, milleğler a- 
rasındaki, münasebetleri ogelişirip arttırmak ve 
böylece karşılıklı, anlaşmayı ve birbirlerinin. ya- 
şayışları hakkında daha iyi ve doğru bilgi edin- 
meyi sağlamak karar ve azmindedirler, 


(3) Anasözleşmeye ait aşağıdaki ve bundan Son- 
raki metin terimleri 4895 sayılı kanuna bağlı olarak 
6316 sayılı Resmi Ceride ile yayımlanati türkçe me- 
tinden alınmıştır, 


Sİ e 


Bum sonucu olarak: 


Dünya milletlerinin eğitsel, bilimsel ve kül 
türel münasebetleri yolu ile uğrumda Birleşmiş 
Milletler Teşkilâtimn kurulduğu ve anayasasının 
ilân -ettiği milletlerarası barış ve insanlığın müş- 
terek sdadeti amaçlarım ilerletmek maksadiyle 
Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür Ku- 
rumu'nu kunmuşardır.” 


Bu demeçten anlaşılıyor ki Unesco'nun ülkü. 
Sü, Uno'nun Birleşmiş Milletler Kurumu'nun ül- 


 küsüdür. Uno'nun ve oma bağlı bütün kurumların 


politika, ekonomi ve türlü içtimai münasebet. 
ler yönünden ele aldıkları bu dâvayı eğitim, hi- 
lim ve Kültür yönünden ele alan Unes- 
co'dur. Bir güneş sistemini andıran bu teşekkül. 
lerin bütünü içinde Uno ve Unesco, fkiin dünya- 
mızın güneşi ve ayıdır. Uno ile sıkı bağlılığını 
belirttikten sonra şimdi Unesco'nun amaçlarını 
daha yakından kavramak için demeçteki ana fi- 
kirleri ayrı ayrı sıralayalım: 


Harpler insanların dimağında başlar. Barı- 
şın savunma siperlerinin de insanların dimağla- 
rında ikurulması gereklidir. 


Insanların birbirlerinin âdet ve yaşayışlarını 
bilmemesi dünya milletleri arasında şüphe ve gü- 
vensizliğin müşterek bir sebebidir. 


İnsanların haysiyet, eşitlik: ve birbirlerine 


saygı göstermeleri demokratik prensiplerin ica. 
bıdır. 

İnsanlar ve irklar arasında eşitlik olmadığı 
kanaatı yanlıştır. Cehalet ve peşin hükümler 
yardımı ile yayılmaktadır. 


İnsanın şerefine yakışan, geniş ölçüde kül- 
türün yayılmasına ve insanlığın adalet, hürriyet 
ve barışın sağlanması için eğitilmesine çalışmak- 
tır. 

Dünya milletlerinin. toplu, devamlı ve sa. 
imimi ibağlanmalarını sağlayan bir barış, hükü- 
metlerin yalnız siyasi ve ekonomik tertiplerine 
dayanmakla olmaz; barışın başarısızlığa uğra- 
maması için insanlığın fikir ve mânevi birliğine 
dayanması gerektir, 

Herkese: a) tam ve müsavi terbiye hakkı; 


b) nesnel gerçeğin serbestçe araştırılması; c) 


fikirlerin ve bilgilerin serbesçe mübadelesi im- 
kânları -verilmelidir. 

Milletler arasındaki münasebetleri geliştirmek 
ve çoğaltmak gerektir. 
Her milletin âdetleri hakkında daha iyi ve 
doğru bilgiler sağlamak lâzımdır. 


Bütün bu fikirleri hareket haline geçinmek 
üzere kurulan Birleşmiş * Milletler Eğitim, Bi- 
lim ve Kültür Kurumu anasözleşmesinin “Amaç- 
lar ve Vazifeler”. başlığını taşıyan birinci mad- 
desinde bu fikirleri proğram dili ile iz şekilde 


yiimaş buluyoruz: EE a 


Madde İ 


Amaçlar ve vazifeler. 

“Kuruluşun amacı wk, cins, dil ve dim far- 
kı gözetmeksizin Birleşmiş: Milletler anayasa- 
sında dünya milletlerine - tanınan insan hakları 
ve esas hürriyetlerine, kamımlara, ve adalete MÜŞ- 
terek bir saygı yaratmak için, milletler arasın- 
daki işbirliğine eğitim, bilim ve kültür yolu ile 
yardım ve böylelikle barış ve güvene hizmet et- 
mektir. 


Bu amacı gerçekleştirmek için kuruluş: 

a) Bütün yayım araçlarından faydalanarak 
milletlerin birbirlerini otanımalarım ve anlama- 
larım ilerletmek oödevinde işbirliği yapacak ve 
bu maksatla söz ve resimlerle fikirlerin serbesçe 
akışına yardım için lâzım olacak milletlerarası 
anlaşmaları tavsiye edecektir, 

b) Eğitsel faaliyetlerin gelişmesi için, arzu 


ettikleri takdirde, üyelerle işbirliği yapmak, ırk 


ve cinse bakmaksızın, ekonomik veya sosyal hiç- 
bir fark gözetmeksizin eğitim imkânlarının eşii- 
liği idealini ilerletmek amacı ile milletler arasın- 


da işbirliği kurmak, dünya çocuklarin hür insanın 


sorumluluklarına en iyi şekilde hazırlamak için 
en iyi eğilim metotlarım tavsiye etmek suretiy- 
le halk eğitimine ve kültürün yayılmasına yeni 
bir hız verecektir. 


c) Dünya kitap, sanat eserleri, tarih ve 


“bilim amıtları mirasın muhafaga ve korunması. 


m sağlayıp ilgili milletlere lüzumlu milletlerara- 
sı anlaşmaları tasviye ederek; 

Eğitim, bilim ve kültür sahasında faal şa- 
hısların milletlerarası mübadelesi ve yayım, süz 
nat ve bilim bakımından ilgideğer eşyalarla di- 
ğer bilgi kaynakları da dahil olduğu halde kül- 
türel faaliyetin bütün kollarında (milletlerarası 
işbirliğini teşvik ederek; 

Bütün memleketlerdeki milletlere, bu memx- 
leketlerin herhangi birinde çıkan yayımlardan €- 
dinmek imkânım sağlayacak milletlerarası işbir. 
ği metotların gösterip öğreterek; bilgileri de- 
vam ettirmek, arttırmak ve yaymaktır. 

Bu kuruluşa üye olan devletlerin Kültür ve 
eğitim sistemlerinin. hürriyet, tamamlık ve verim- 
lilik özelliklerini korumak maksadiyle o kuruluş, 
esas itibariyle bu devletlerin Kkanumlarının yet- 
kisi içinde bulunan işlere karışmaz. 

Anasözleşmenin birinci maddesiyle kurulu- 
şa yüklenen ödevleri de gördük. Şimdi bu ödev- 
leri yerine getirecek olan kurluşun asıl bünyesini 
inceleyelim. 


Kuruluşu: 

Birleşmiş Milletler Kurumu'na üye olan her 
devletin Unesco'ya da üye olmak hakkı vardır. 
Ayrıca bazı şartlar altında yönetim kurulunun 
teklifi ve genel kurulun üçte iki çoğunluğunun 
kararı ile Birleşmiş Milletler'e üye olmayan dev- 
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letlerin de Ünesco'ya üye olmaları mümkündür. 
Birleşmiş Milletlerden çıkarılan bir devlet, ken- 
diliğinden, Unesco'da üye olmak hakkını kaybe- 
der( Madde TI). 


Üye olan her devletin Ünesco'ya hir hisse ö- 
demesi gerektir. Unesco'nun, bağışlar dışında, 
başlıca, gelir kaynağı bu hisselerdir. Bu hisseler 
Uno ile Unesco arasında yapılan bir anlaşma ge- 
veğince müştereken kararlaştırılır (Madde IX). 


Kuruluşun başlıca üç organı vardır: Genel 
Kurul, Yönetim Kurulu, Genel Müdürlük Bürosu 
(madde TII). 


Bu üç organiyle kurum tamamiyle kurul 
muş demektir. Ancak kurumun milletierarası ça- 
lışmalarındaki başarısı için asıl dayanakları Mil- 
li İşbirliği Kurulları'dır. Bu kurullar “Milli Ko- 
misyon” adını alırlar. Bu komisyonlar da hükü. 
metler ve memleket içindeki bütün eğitim, bilim 
ve kültür kurulları temsil edilirler. Komisyonun 
vazifesi hükümete ve Genel Kuruldaki murah- 
has heyetine danışmanlık etmek, Unesco ile hü- 
kümet arasında daimi irtibat hizmetini yapmak- 
tır (Madde VII). 


Üye devletler, vakit vakit, kuruluşa rapor 
vermekle ödevlidirler. Her hükümet kendi eği- 
tim, bilim ve kültür hayatına ait kanunlar, ni. 
zamlar ve istatistiklerle Genel Kurulca, kabul e- 
dilen milletlerarası sözleşmeler veya hükümetle. 
re yapılan tasviyeler üzerine başarılan işler hak- 
kında bilgi verir. Raporların ne şekilde. olacağı 
Genel Kurulca belirtilir (Madde VLLI), 


Birleşmiş Milletler'in anasözleşmesinde ken- 
di kurumunun kanuni durumu hakkındaki hü- 
kümleri; imtiyazları ve dokunulmazlığı unes- 
co için de aynen kabul edilmiştir (Madde XII). 
Esasen Unesco da Birlemiş Milletler anasözleş. 
mesiyle kabul edilen özel kurumlardan biridir. 
Bu bakımdan Birleşmiş Milletler ile münasebet- 
lerini aralarında yapılacak bir anlaşma ile dü- 
zenlemesi şarttır, Bu anlaşmada .Unesco'nun büt- 


çesinin Birleşmiş Milletler Genel Kurulunca ka- i 


bulü ve sağlanması hakkında hükümler de var. 
dr: (Madde X). Bundan başka Unesco, ilkeleri 
ve çalışmaları kendi amacına uygun olan bütün 


miletlerarası kuruluşlarla işbirliği edebilir (Mad- 


de XI). 
Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve Kül 


tür Kurumu oanasözleşmesi on beş maddedir. 
Başlıca maddelerini gördükten sonra şimdi. asıl, 


organların çalışmalarına gelelim. 


Genel Kurul : “ Genel Kurul, kurumun. üye- 
si olan devletlerin temsilcilerinden kurulur. Her 


hükümet, Milli Komisyonu ile, yoksa diğer eği- . 


tim, bilim ve kültür kurumlariyle danışmadan 
sonra sayısı beşi geçmemek üzere temsilciler se- 
çer. Genel Kurul, normal olarak, yılda bir kere 


/ 


toplanır. Yönetim Kurulunun çağrısı ile fevkalâ- 
de olarak da toplanabilir, Her toplantısında, ge- 
lecek toplantısının yerini kararlaştırır. Genel Ku- 
rul, çalışmaları için bir başkanla başkanlık diva. 
nımı seçer ve bir içyönetmelikle çalışma: tarzını 
kararlaştırır. Yönetmelik dışma çıkmamak şar- 
tiyle isteyenlerin müzakereleri dinlemesi için 
gerekli tedbirleri alır. 

Her üye devletin Genel Kurul'da bir oyu 
vardır. Kararlar, bazı haller müstesna, oya ka- 
tılan üyelerin çokluğu ile alınır. 


(Görevleri şunlardır; 


a) Kurumun çalışmalarını, tutumunu yö- 
netmek; oOYönetim Kurulunun hazırladığı pro- 
gramları. kabul veya reddetmek. 


W) Lüzum gömdüğü takdirde eğitim, bilim, 
kültür meseleleri .ve bunların yayımı ile ilgili 
konularda milletlerarası konferanslar toplamak 


c) Genel Kurul, üye devletlere sunulmak ü- 
zere projeler kabul ederken tavsiye şeklindeki 
kararlarla imzası ve tasdiki gereken milletlera- 
rası sözleşmeler arasında fark gözetecektir. Bi. 
rinci halde oy çokluğu yeter. İkinci halde üçte 
iki çokluk sağlanması şarttır. Üye devletlerden 
herbiri tavsiye veya sözleşmelerin kabul edildiği 
son genel konferans oturumunun bitmesinden 
sonra geçecek bir yıl içinde, bu tavsiye veya söz- 
leşmeleri yetkili makamlarına sunacaktır. 

d) Genel Kurul, Birleşmiş Milletler - Kuru 
luşuna, bu ikuruluşu ilgilendiren meselelerin eğit- 
sel, bilimsel ve kültürel safhaları hakkında, iki 
taraf arasında kararlaştırılan usullere göre tav- 
siyelerde bulunacaktır. 


e) Üye devletler: tarafından sunulan raporları 
incelemek. 


f) Yönetim Kurulu üyelerini seçmek ve bu 
kurulun tavsiye edeceği bir Genel Müdür tâyin 
etmek. 


Yönetim Kurulu : Yönetim Kurulu, üye 
devletlerin temsilcileri oaraşından Genel Kurul 
ca seçilen 18 üye ile danışman olarak bu kuru- 
la giren Genel Kurul başkanından ibarettir. 


Bu üyelerin seçilmesinde eğitim, bilim, kül 
tür ve yayım alanlarındaki ehliyetleri gözönüne 
alınır; içlerinde kurumun işlerini çevirmeye ya- 
rar yetkili kimseler (bulunmasına dikkat edilir. 
Muhtelif memleketlerin değişik kültür durum- 
larına ve coğrafi yayılışa da ehemmiyet verilir. 
"Üyelik: süresi: üç yıldır. Üç yıl sonunda yeniden 
seçilmek mümkündür. Her sene Kurul üyeleri- 
min üçte biri yenilenir. Üyelerden birinin ölümü 
veya çekilmesi halinde Yönetim Kurulu ayni ü- 
ye devletin diğer temsilcileri arasından birini ve- 


,kil tâyin eder. Ilk Genel Kurulda yeniden bir 


üye seçilir. : 
(Sonu 11.ci sayfada) 


Atatürk'ün Mânevi Anıtını Kurma Yolunda 


'Sami N. ÖZERDİM 


En basit, en sade insanin ruhu bile bir â- 
lemdir. Herhangi bir adam hakkında hü- 
küm verirken dahi üstünkörü sözler söy” 
leyip geçmeğe hakkımız yoktur. 


ATATÜRK gibi yüzyıların nadir ye- 
tiştirdiği bir büyüğün şahsiyeti - üzerinde 
incelemeler yapılması için daha hayli za- 
man beklememiz gerekecektir. Zira, bu- 
güne kadar mükemmel bir biyoğrafyasının 
vücude getirildiğini iddia edecek durumda 
değiliz. Yapılanlar nihayet birer başlan- 
gıç mahiyetini aşmış sayılmaz. O'nun var- 
lığını derinlemesine incelemeye girişen bir- 
kaç deneme henüz yeter değildir. 

ATATÜK'ün insanlığını mânevi bir 
anıt halinde kurmak için O'nun hayatını, 
iç dünyasını en ince noktalarına kadar a- 
raştırmak, ortaya koymak, sonra bu engin 
malzeme üzerinde titizlikle işlemek gere- 
kecektir. “Cumhuriyet” gazetesinin 1946- 
49 Yunus. Nadi mükâfatı olrak “Atatür- 
ke ait Bir Hâtıra” adı altında okuyucula- 
rından derleyip yayımlamakta olduğu anek- 
dotlar bizi bu konu üzerinde düşünmeğe 
götürdü. 

Milletten, bu büyük kaynaktan, top- 
lanan malzeme, Atatürk'ün manevi anıtı- 
nı kuracakların başvuracakları küçük bir 
hazine oluyor. Bugüne kadar bu yolda da 
fazla bir şey yapılmış değildi. Kadircan 
Kaflı'nın 1943'te yayımladığı “Atatürk”- 

ten Altın Yapraklar” hemen hepsi bilinen 

fıkraları bir araya getiren bir kitaptı. 1947 
de Rıza Ruşen Yücer'in yayımladığı “A- 
tatürk'e Ait Birkaç Fıkra ve Hâtıra” adlı 
kitapçık ise, daha küçük olmasına rağmen, 
daha orijinal anekdotları içine almıştı. Yi- 
ne 1947 de “Vakit-Yeni Gazete” nin tefri - 
ka halinde verdiği “Atatürk'ün Sofrası” 
adlı seri hâtıralar da anılmağa değer. 


“Cumhuriyet”in derlemeleri daha çe- 
şitli ve zengin görünüyor. Yurdun her ya- 
nından gönderilen hâtıralar içinde büyük 
Atatürk'ün insanlığının çeşitli ( yönlerini 
belirimeğe yarayan gerçek değerde ve 
güzellikte fıkralar görüyoruz. Atatürk ne 
sadece dâhi bir komutan, ne de yalnız müi- 
kemmel bir devlet adamı idi. Onun binbir 
tarafını yankılandıracak küçük anekdot- 
lar, önemsiz sanıldığı halde çok şey ifade 
eden nükteleri... hepsi, insanlığını parça 
parça gösteren aynalardır. Bu parçaların 
bir bütün halinde kurulup yükseleceği gü- 


nü de göreceğiz. (— ; 


Atatürk'ün manevi anıtını yaratacak 
düşünce mimarlarının baş malzemelerin- 
den birini teşkil edecek olan anekdotlara- 
örnek olarak - kısaca göz gezdirmek, dü- 
şündüklerimizi bir az daha ibelirli kılmağa 


- yardım. etse gerektir. 


Atatürk, düşmana bile yarinde ve za- 
manında saygı göstermesini bilmiş büyük 
bir insandı. Savaş sırasında, yere serilen 
disman bayrağını derhal kaldırtarak: 
“Döğüşmesini bilen kahraman bir milletin 
bayrağı asla çiğnenemez; o ebediyen ya- 
şar!” demesi bugün yalnız o satırları oku- 
yacak eski düşmanı değil, bizi de düşün- 
dürecek çok mânalı bir jesttir. 


Musolini hakkında, daha 1934 te söy- 
lediği : “Musolini bir maceraperesilir. 
Milletini bir uçuruma sürüklemektedir. 
Pek yakınla küçük bir millet, onlara lâyık 
olduklan, dersi verecektir. Musolini'yi 
bir gün kendi milleti linç edecektir”. söz- 
leri O'nun bir hâin olduğunu değil, ileriyi 
görmekte hayran olunacak bir dehaya 
sahip bulunduğunu isbat eder. 


VHI. Edvard Türkiye'yi ziayretinde, 
motörden rıhtıma çıkarken eli taşlara de- 
gerek tozlanmış, kirlenen elini Atatürk'e 


uzatmaktan çekinmiş. Vatan toprağına 


âşık Ata'nın: “Majeste, o benim vatanız 
mın toprağıdır! Elimi kirletmez” deyişi 
bir gerçeği nükteli bir tarzda ifadedeki 
kudretini gösterir. 


Bir toplantıda “Benim için kendini öl- 


“dürecek. kimse var mı?” diye sorunca her- 


kes: “Hepimiz!” diye haykırdığı halde, u- 
zattığı tabancaya kimse yanaşamamış. 
Fakat bir er, tabancayı tereddütsüz şaka- . 
&na dayayarak tetiği çekmiş. Kuru ve 
madeni bir ses tabancanın boş olduğunu 
göstermiş... Bu fıkra, O'nun bu millete 
nasıl inandığını, bu milleti ne kadar ya- 
kından tanıdığını gösteren bir küçük bel- 


gedir. 


Majino. hattı hakkındaki düşüncesini 
sordukları vakit, yabancı diplomatlara 
Nasrettin Hoca'nın türbesi hikâyesini an- 
latması, askeri meseleler üzerindeki gö- 
rüşlerinin sağlamlığını ve isabetini belir- 
tl 

Meşrutiyet'ten birkaç yıl önce bir 
Bulgar Türkoloğuna, bugün gerçekleşmiş 
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Bir Hayal Bekliyorum 


Yemyeşil saçlarında arzulardan çelengi, 
Bağlara bahar geldi eski saltanatıyla. 
Ufuk, emmiş gibidir dudaklardaki rengi, 
Gülüyor gibi gökler gecenin vuslatıyla. 
Taze dallarda kuşlar, bulmuş eski ahengi, 
Uçuyor hür gönüller sevgiden kanadıyla; 
Bağlara bahar geldi eski saltanatıyla, 


Hazdan bayılmış gibi dolaşmada kelebek, 
Bir sevinç sarhoşluğu içinde yine rüzgâr. 
Sedeften bulutlara haber mi var gelecek? 
Sarışın semaların bir beklediği mi var? 
Bin hayalle yarını bekler gibi her çiçek, 
En tatl hayallerle çağlıyor gibi sular, 
Bir sevinç sarhoşluğu içinde yine rüzgâr. 


Karanlık gecelerin renk aldığı her bahar 

Bir hayal bekliyorum ufkumda yükselecek. 
Yaşamak istiyorum, sevmek ölüme kadar. 
Ne canlı varlık olsun hülyamıza gülecek; 


.Ne yarın düşüncesi, ne toprak, ne de 


ne MEZAF. 
Aşk yüklü, umut yüklü bulutlarla gelecek 
Bir hayal bekliyorum ufkumda yükselecek. 


Nihat ETİZ 
e ADR Pp 
olan bütün devrimlerimizi sayıp dökmesi, 


daha pek genç iken kayasında her şeyi ha- 
zırlamış olduğunu anlatır. 


İşgal sıralarında, bir toplantıda her- 
kes kendi düşünce ve görüşlerini söyler- 
ken O'nun, inan dolu bir sesle: “Fakat A- 
nadolu'ya bir şey sordunuz mu? Anadolu- 
yu dinlediniz mi? Ona soralım! Bir de onu, 
dinleyelim!” diye kükreyişi asıl (gerçek 
kuvvetin ve kaynağın nerede bulunduğu- 
nu çoktan keşfetmiş olduğuna işarettir. 
Bu fıkra, Atatürk'ün en büyük tarafını i- 
fadelendirmesi bakımından bir saheser 
değeri taşır. : 

, oGriptir ki O'ndan ürkmiyerek dizle- 
rıne sıçrayan, çok sevdiği bıldırcını bir ke- 
di kaptıktan sonra, ömrünün sonuna ka- 
dar bıldırcın eti yememesi, çok defa sert 
ve haşin bir insan olarak gösterilmek is- 
tenen Ata'mızın ne kadar ince, ve küçük 
bir hayvana karşı bile vefalı bir yüreği 
bulunduğunu gösterir. 


Aleyhinde manzum bir yazı yazan bir. 


öğretmeni işine iade etmeşi kin tutmadığı- 
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na, şahsına karşı yapılan aleyhtarlığa kız- 
magdığına bir delidir. 

Türk milletini Atatürk'ün kurtardığı- 
nı söyliyen bir öğrenciye: “Hayır çocu- 
ğum; Türk milletini kendi kanı kurtardı!” 
diye karşılık vermesi, milletini daima ön- 
de ve üstün tuttuğunu anlatır, 


İstiklâl Savaşı'nda yapılan teklifleri 
kabul etmiş olsalardı. Anadolu seferine 
kendilerinin çıkmış bulunacaklarını açık- 
uyan Yoguslavya kıralı Aleksandr'a: 
“Geçmiş olsun Majeste!” deyişi, yine bir 
gerçeği zarif bir nükteyle anlatmasına bir 
başka örnektir. 


Kendisine - iyi niyetle: “Sen bir Al- 
lahsın!” diye hitab eden bir gence, sinirli 
bir sesle: “Allah mefhumu, insan beyninin 
çok güç kavrıyabileceği metafizik bir me- 
seledir:” cevabını vermesi, böyle iltifat- 
lardan hoşlanmadığını gösterir. 


Düşman tarafından basılan köyünden 
kaçarken getirdiği iki yumurtayı kendisi- 


“ne armağan eden bir köylü ninenin gönlü- 


nü bu yumurtaları vemek suretiyle hoş 
etmek isteyişi, çok sevdiği halkın en kü- 
çük ilgisini bile karşılıksız bırakmak iste- 
meyişini anlatır. 


“Cumhuriyet” gazetesinin İi Tem- 
muz 1948 gününden beri yayımladığı an- 
ekdotlardan alınarak özetlenmiş olan bu 
örnekler, Atatürk'ün büyük şahsiyetini 
damla damla ifade eden değerli belgeler- 
dir. 

Fıkraların (oyayımlanmasına (o de- 
vam ediliyor. Kimbilir daha ne kadar il- 
gi verici nükteleri, dersleri yazılacaktır, 


ve yazılmamış, belki zamanla ortaya ko- 


nulacak daha ne eşsiz hatıralar vardır! 


Birtakım kötü niyet sahipleri Ata- 
türk'ün ilâhlaştırılmakta olduğundan s1z- 
lanır, O'nun aleyhine bu yoldan yürümek 
çarelerini ararlar. Atatürk'e Tanrı veya 
yalvaç demiyoruz. İçten gelen çoşkunluk- 
la böyle konuşmuş olanlarımızı da yer- 
memizde mâna yoktur; hiç kimsenin duy- 
gusunu sınıflamağa hakkımız olamaz. 
Sonra, gönülden gelen coşmalarımızla ka- 
famızın makul görüşlerini birbirine karış- 
tırmak gerektir. Atatürk bir insandı; bü- 
yüklükleriyle birlikte incelikleri, sevgileri 
zaafları, kederleri, endişeleri; hırçınlık- 
ları, ıstırapları... bulunan büyük ve bu- 
lunmaz bir insan! O'nu daima üniforma- 
sı içinde görmeğe alışmış olanlar, hakkın- 
da sağlam bir hüküm veremezler. Atatürk” 
ü anlamak için önce iyi niyetli olmalıdır. 
Ondan sonradır ki o büyük âlemin eşiğine 
ayak basmak hakkı kazanılmış olur, 


Ölümünün 12. Yıldönümü Dolamsiyle : 


MEHMET ÂKİF 


İbrahim ŞEHİDOĞLU 


İstiklâl Marşı şairimiz, iman, fazilet 
ve ahlâk timsali Mehmet Âkif ERSOY'u 
içimizden gelen en samimi sevgi ve say- 
gılarımızla bu yıl da andık. 

Mehmet Âkif, büyük vatan şairi Na- 
mık Kemal'in izinde yürümüş O'nun kut- 
lu gayesinden bir an olsün ayrılmamıştır. 
Türk edebiyatı Namık Kemal'den sonra 


“vatan şairi olarak Mehmet Âkif'i yetiş- 


tirmiştir, diyebiliriz. 

Sayın Profesör Ali Nihat Tarlanın 
dediği gibi: “Hiçbir Türk şairi milli fe- 
lâketimize Âkif kadar içli ve derin ağla- 
mamıştır.” Evet, hiçbir şair onun kadar 
bu milletin derdine ortak olmamıştır. 
Yedi Safahatı bunun en gerçek delilidir. 
Eserlerinin başlıca hedefi memleketin kur- 
tuluş çarelerini belirtmek, bütün varlığı 


,ile bağlandığı hakiki müslümanlığa Türk 


milletini dâvet etmektir. 

Namık Kemalin pervasız, erkek se- 
sinden sonra Türk vatanı üstünde Âkif”- 
in ilâhi sesi yükseldi. Eserlerini inceleye- 
cek olursak Âkif”i Namık Kemal'in bir 
devamı olarak görürüz. Türk gençliği Na- 
mık Kemal'e nasıl candan bağlı, ve âşik- 
sa Mehmet Âkife de o kadar bağlı ve 
âşıktır. Namık Kemal'le kalblerimize yer- 
leşen vatan sevgisi, hürriyet aşkı, Mehmet 
Akifle bir kudsiyet kazanmıştır. 

O, her şeyden önce dinine, vatanına bağ- 
lı, sağlam bir mü'mindi. Bütün hayatı bo- 


yunca onlara asla toz kondurmamıştır. : 


Hattâ vatan ve milletinin ıstırabını gör- 
dükçe içi sızlayan şair, bütün mevcudiye- 
tiyle sevdiği Allah'ına bile çatmaktan ken- 
disini alamamış: ' 


“Yarab, bu uğursuz gecenin yok mu sabahı? 


Mahşerde mi biçarelerin yoksa felâhı? 
Nür istiyoruz... Sen bize yangın veriyorsun 
“Yandık!” diyoruz... Boğmağa kan gönderiyorsun 


e . . . : : : : . . . . 


Yetmez mi musab olduğumuz bumca devâhi? 
Ağzım kurusun.. Yok musun ey Adi-i 1lâhi? 


diye haykırmıştır. 
Vatanın acıklı manzarasını gördükçe 
insanlığından utanarak : 


Ah karşımda, vatan namına bir kabristan 
Yatıyor şimdi... Nasıl yerlere geçmez insan? 


diyor. 


Yine hicran ile çılgınığım üstümde bugün 
Bana. Vahdet gibi bir yâr-aı müsait lâzım, 
z a 

ve: 

Girmeden tefrika bir millete, düşman giremez 
Toplu vurdukça yürekler om, top o sindiremez. 
mısralarında milletin fertlerini birliğe da- 
vet ediyor. Tefrikanın bir milleti izmihilâ- 
le, birliğin ise istiklâle götüreceğini belir- 
tiyor. 
* “Âkif, dini, vatan sevgisi için bir va- 
sıta yapmıştır. Müslümanlıkta imanlı in- 
san vatanını seven faziletli insandır. İ- 
manın şartlarından birisi de vatanperver- 
liktir. Onun samimi müslümanlığı hiçbir 
zaman taassuba meyletmedi. Bilhassa kör 


“taassubun candan düşmanı idi. Bu düş- 


manlığını şairin kendi ağzından dinliye- 
lim: 

“Eski, eski olduğu için. atılmaz; fe- 
na olursa atılır. Yeni, yeni olduğu için. 


“alınmaz; iyi olursa alımır.,, 


Başka bir makalesinde softalara şu şe- 
kilde hücum ediyor: EN 

“Okumakla, üflemekle hastalık mu 

davatına kalkışmak, zannedildiği gibi 


“ dindarane bir usul değildir. Bizim dinimi- 


ze asla böyle birşey sığmaz.” 


Inmemiştir bize Kur'an, bunu hakkiyle bilin, 
Ne mezarlıkta okunmak ne de fal bakmak için. 


beytiyle islâm dininin kanunu olan o mur- 
kaddes kitabı faydasız yerlerde istimal e- 
denlere çatıyor. Âkif dinde zamana göre 
bir reform yapılmasını istiyen münevver 
bir müslümandır. 

Müsbet görüşlü olan Âkif, memleke- 
tin mukadderatını omuzlarına alacak ye- 
ni neslin terbiye tarzını şu sözleriyle ne 
güzel'ifade ediyor: 

“Bizim adam olabilmemiz için çocuk- 
larımızı okutmaktan, icabı asra göre ter- 
biye etmekten başka çare olmıyacağım 
anlamayan ya hiç yoktur, yahut pez azdır. 
Kendimiz ister okumuş, ister okumamış; 
ister iyi terbiye görmüş, ister görmemiş 
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olalım şarlık maziye karışmış sayılabile- 
ceğimiz çim, bugün düşünebileceğimiz bir 
şey varsa o da istikbaldir, evlâtlarımızdır.” 
“Askerlerimizi yeni silâhlarla, donatmak 
ne ise, çocuklarımızın eline, zamana göre 
yazılmış kitap vermek te odur.,, 

.Bu sözlerinden Âkif'in istikbal için 
yeni nesil üzerinde ne kadar titizlikle dur- 
duğunu görüyoruz. Safahatında memle- 
ket dertlerini bütün açıklığı ile önümüze 
koyuyor. Bu eseri birincisinden yedinci- 
sine kadar tetkik edecek olursak şairin 
hür, müstakil, müreffeh; vicdanı ve ahlâ- 
kı sağlam, imanı bütün bir Türk milletine 
kavuşmak için çırpındığını görürüz. 

Akif, gerek hayatında, gerek eserle- 
rinde hakikatten bir an olsun ayrılmamış 
ve hayale kapılmamıştır. 


Hayır hayal ile yoktur benim, alışverişim. 
İnan ki, her ne demişsem görüp de söylemişim 
Şudur cihanda benim en beğendiğim meslek: 
Sözüm odun gibi olsun hakikat olsun tek. 


mısraları bu karakterinin bir ifadesidir. 


Akif'e göre: “Sanat sanat için” 'de- 
gil, “sanat hayat içindir, cemiyet içindir.” 
“Milletin yarasına ilâç olmayan, cemiye- 
tin ihtiyaçlarım karşılamıyan sanat, YE- 
rin dibine batsın” derdi. Bu sözlerinden 
onda vatan ve millet vesgisinin her şey- 
den üstün olduğunu anlıyoruz. 

Akif için iman denen o ilâhi cevher, 
her şeyin üstündedir; Milletler, memleket- 
ler topla, tüfekle fethedilmez. İmahla fet- 
hedilir. O öyle bir kaledir ki hiçbir kuv- 
vet onu kuşatamaz. İşte Çanakkale'den 
bir sahne: 


-Top tüfekten daha sık gülle yağan mermiler 
Kahraman orduyu seyret ki bu tehdide güler 
Ne çelik tdbyalar ister ne Siner hasmndamn, 
Almr kaam göksündeki kat kat iman? 


İştiklâl marşında: 
Garbın âfâkım sarmışsa çelik zırhlı duvar 
Benim iman dolu göğsüm gibi serhaddim var. 
diyor. 


EBorkma, sönmez bu şafaklarda yüzen, al sancak 


Sönmeden yurdumun üstünde tüten en son. ocak. 


mısraları ile bu milletin istiklâli uğrun- 
da son neferine kadar çarpışacağını dün- 
yaya ilân ediyor. Ona bu mısraları perva- 
sızca söyleten yegâne kuvvet imanıdır. 
İmandır, İlâhi o cevher ne büyüktür 

İmansız olan pas yürek sine de yüktür. 


beytinde imana verdiği değeri açıkça be- 
lirtiyor. 


Ko) 


Akif, faziletli Türk gençliğine işte 

bu cevheri aşıladı. Gençliğin her damla 
kanında cevelân eden Mehmet Âkif'in 
saf ve temiz imanıdır. En büyük Türk ev- 
lâdı olan Eşsiz Kahraman Ebedi Şef 
ATATÜRK damarlarında böyle bir cev- 
herin bulunduğu Türk milletinin başına 
geçerek bu günkü modern Türkiye'yi ya- 
rattı. İstiklâl marşı, bu imanın eseri olan 
cennet yurdumuzun kahramanlık menkıi- 
besidir. Türk gençliğinin sembolüdür. 
Gençlik onu her işinin başında en gür se- 
siyle tekrar ediyor ve edecektir. Bunun 
içindir ki Âkifle Türk gençliği bölünmez 
bir bütündür. 
, Türk milleti yer yüzünde yaşadıkça 
Akif'in milletimize armağan ettiği İstik- 
lâl marşı gençliğin gür sesiyle daima te- 
rennüm edilecek, onun bir yenisi yazılmı- 
yacaktır, 

O, geçmişimizin mefahir dolu tarihi, 
geleceği aydınlatacak bir nurdur. Bugün 
ayni kuvvette bir marş kimse tarafından 
yazılamıyacağı gibi, sağ olsaydı Âkif ta- 
rafından bile meydana getirilemezdi. 

Zaten bunu Şair kendisi de bildiği 
için hayatının son günlerinde ziyaretine 
gidenlerden birisi: “Acaba bu marş ye- 
niden yazılsa daha iyi olmaz mı?” dediği 
zaman, yataktan birden bire başını kal- 
dırarak: 

“Allah bir daha bu millete bir istik- 
lâl marşı yazdırmasın... Evet, Allah bir 
daha bu memleketin, bu milletin istiklâ- 
lini tehlikeye düşürmesin ve bir daha 0- 
nu bir istiklâl marşı yazmaya mecbur et- 
mesin, Onu artık kimse yazamaz, ben. da- 
hi bir benzerini meydana getiremem” de- 
miştir. 

26 aralık 1948 tarihli Ulus gazete- 


sinin “Yankılar” sütununda Sayın Nuret- . 


tin Artam'ın çok yerinde bir teklifini o- 
kudum, aynen alıyorum: 

“Âkif'in İstiklâl Marşım yazdığı şe- 
hirde bugün anılışı daha belâgatli bir hâ- 
disedir. Bu münasebetle gençlere bir tek- 
lifte bulunmak üsterim. Akif'in içinde bu 
marşı yazdığı ev, Ankara'da Hamamö- 
nü'ndedir; hâlâ duruyor. Fakat ahşap bir 
evdir. Allah göstermesin günün birinde 
bir yangına kurban gidebilir; yahut Çö- 
kebilir. Şairin Ankara ile olan ilgisini da- 
ha gözle görülür bir hale getirmek için 
bu evi restore ve tamir ettirmek, üzerine 
bir kitabe koydurmak ve bulunduğu ma- 
halleye “Şair Mehmet Âkif” adım verdir- 
mek yerinde bir kadirbilirik olmıyacak 
madır?” 

Bunun gerçekleşmesini gönülden ar- 
zu ediyoruz. Çok büyük bir kadirşinaslık 
olacaktır. 


Tanınmış Türk Tarihçileri : 
e , 


Abdurrahman Şeref 


Değerli tarihçilerimizden biri olan ve 
eski neslin hocası sıfatiyle hatıraları halâ 
hafızalarda yaşamakta bulunan Albdurrah- 
man.Şeref, 8 ağustos 1853 tarihinde İs- 
tanbul'da doğdu. Babası, Tophane Muha- 
sebe Kalemi Mümeyyizlerinden Safranbo- 
lu'lu Hasan efendi adında bir zattır. Ab- 
durrahman Şeref, ilk öğrenimini Eyüp Sul- 
tan Rüştiyesinde yaptı. 1868 yılında Ga- 
latasaray Lisesine girdi ve 1873 de burayı 
“pek iyi derece ile bitirdi. Abdurrahman 
Şeref, Galatasaray'ın ilk mezunları arasın- 
dadır. 8 ağustos 1873 de Mahrec - i Eklâ- 
m'ın Umumi tarih hocalığı ile eğitim haya- 
tına girdi. Biraz sonra da Galatasaray 
Lisesine türkçe ve tarih öğretmeni oldu. 

Albdurrahman Şeref, çok zeki ve çalış- 
kan olması dolayısiyle çarçabuk yükseldi. 
1 nisan 1878 tarihinde Mülkiye Mektebi 
(Siyasal Bilgiler Okulu) Müdürlüğüne tâ- 
yin edildi. Bu yeni vazifesi, Galatasray 
Lisesi ile Mahrec-i Aklâm'daki hocalıkla- 
rına devam etmekten kendisini alıkoydu- 


gu için bu okullardaki “derslerini bıraka- 


rak Mülkiye Mektebi'nin umumi coğrafya 
dersini üzerine aldı. 

Abdurrahman Şeref, on yedi yıla ya- 
kın bir müddet mülkiye mektebinde mü- 
dürlük yaptıktan sonra, 13 Şubat 1895 
tarihinde öğretmenlikleri üstünde kalmak 


"şartiyle Galatasaray Lisesi Müdürlüğüne 


geçti. 1900 yılında İstanbul Darilfünunu 
(Üniversitesi) ne tarih öğretmeni olarak 
girdi. 

Abdurrahman Şeref, Mülkiye mekte- 
bi ile Galatasaray lisesine büyük hizmet- 
ler etti. Mülkiye mektebini yeniden ku- 
rarcasına düzenledi. Bütün hayatında te- 
siri görülen feyizli: ruhu, bu okula şeref 
verdi. Her iki okula, devrin en değerli öğ- 
retim unsurları kazandırdı; iki müessese" 
yi de istibdat idaresinin zararlı tesirlerin- 
den korumak için elinden ne geldiyse 
yaptı. 

Abdurahman Şeref, meşrutiyetin ilâ- 
nından sonra, 3 ağustos 1908 de, Defter -i 
Hakani Nazırı oldu. Ayni yıl içinde Ayan 
âzalığına ve Maarif Nazırlığına (Mili 
Eğitim Bakanlığına) tâyin olundu. 1909 
yılında - Vaka Nüvis Ahmet Lütfi Efendi- 


M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


nin ölümünden (1907) beri açık bulunan - 
. Vaka Nüvisliğe tâyin edildi ve Osmanlı 
İmparatorluğunun sonuna kadar bu vazi- 
fede kaldı. Beşinci Mehmet (Mehmet Re- 
şad), Padişah olduğu sırada, mükemmel 
bir Osmanlı tarihi yazdırmak arzusuna 
düşmüş, bu maksadı sağlamak için 27 ka- 
sım 1909 tarihinde - masrafını kesesinden 
vermek suretiyle - bir de “Tarih Osmani 
Encümeni” kurdurmuştu. Encümenin Re- 
isliğine tâyin olunan Abdurrahman Şeref, 
bu ilim derneğindeki görevinde uzun müd- 
det kalmıştır. 


1911 de tekrar Maorif Nazırlığına 
geldi. 1912 de açıkta kaldı. Birinci dünya 
savaşının sonunda. Müşir Ahmet Izzet Pa- 
şa'nın kurduğu kabinede Evkaf Nazırı ol- 
du. Mart 1920 de Devlet Şurası “Reis- 
liğine getirildi. 2 Kasım 1920 de Ayan 
Meclisi'nin lağvı üzerine açıkta kaldı. 

Abdurrahman Şeref, İstiklâl savaşın- 
dan sonra seçilen Ikinci Büyük Millet Mec- 
lisine İstanbul milletvekili olarak iştirâk 
etti (1923). Milletvekili iken 18 şubat 
1925 tarihinde, Istanbul'da Guraba hasta- 
nesinde öldü. Öldüğü zaman 73 yaşında 
idi. Cenazesi yüzlerce öğrenci ve dostları- 
nım ihtiramkâr elleri üstünde taşınarak, 

Otakçılar civarında Tokmaktepe'deki aile 
mezarlığına gömüldü. 

Devrinin çok değerli bir hocası olan 
Abdurrahman Şeref oOgşmanlı devletinin 
en son vakanüvisidir. Osmanlı tarihçileri 
arasında, tarihi olayları afaki bir surette 
tahlil ve tetkike ilik defa girişen odur. Bu 
cihetle usule bağlı bir çalışma ile oldukça il- 
mi bir Osmanlı tarihi yazmağa muvaffak 
olmuştur. Tarih yazarken gözlerini doğu- 
dan batıya çeviren Abdurrahman Şeref, 
eski Osmanlı tarihlerini değil, batı'nın bü 
neviden eserlerini örnek tutmuş, Osmanlı 
tarihçiliğinde zamanma göre âdeta bir 
merhale olmuştur. 

Abdurrahman Şeref'in, çoğu öğretici 
bir mahiyet taşıyan eserlerinde, zamanına 
nisbetle dil oldukça sade ve tarihi olayla- 
rın birbiriyle alâka ve münasebetleri sa- 
rihtir. O, kitaplarında kendinden önceki- 
ler gibi, sadece siyâsi ve askeri olayları 


9 


gözönünde tutmayı ve bunlardan bahset- 
meği kâfi görmemiş; anlattığı devrin me- 
deniyet tarihine, fikir cereyanlarıma da 
yer ayırmıştır. Bu itibarla Abdurrahman 
Şeref, yukarıda da işaret ettiğimiz gibi, 
yazdığı tarihleri, son tarih telâkkilerine 
göre tertiplemiş, fakat yaşadığı istibdat 
devrinin etkisi altında yakın zamanlara ait 
olan olaylar önünde az çok ihtiyatlı bu- 
lunmuştur. Eserleri okunurken öyle sanı- 
ır ki Abdurrahman Şeref kendi asrına 
ait kanaatlerini saklamış ve bu asra temas 
ederken biraz kapalı kalmakta fayda bul- 
muş, hattâ böylelikle IM. Abdulhamid'in 
zulmüne uğramaktan kurtulmuştur, 


Abdurrahman Şeref, Fransızcayı iyi 
bildiğinden tarihçilik alanında batı kay- 
naklarından hakkiyle faydalanmıştır. Ken- 
disi, eski tarihçilerimiz arasında Naima ile 
Cevdet Paşa'yı çok beğenir, bu iki vaka- 
nüvisimizin tarihlerini zevkle okur ve öğ- 
rencilerine de tavsiye ederdi. Albdurrah- 
man Şeref, aşağı yukarı, üç nesle hocalık 
etmiş binlerce seçkin öğrenci yetiştirmiş- 
tir. Bu gün bile kendisinden feyzalmış ha- 
yatta gene yüzlerce öğrencisi vardır. O- 
kuttuğu derslerde kendisine mahsus can- 
İı bir usulü vardı, derslerini ayakta dola- 
şarak tatlı tatlı anlatır, cazip ve neşeli bir 


“hale koyar, bu arada sırasını getirerek 


öğrencilerine çok faydalı telkinlerde bu- 
lunurdu. 


Abdurrahman Şeref, halük, terbiyeli, 
dilinde biraz pepelik olmasına rağmen iyi 
konuşur, mükte sarfetmekten hoşlanır, 
anlattığı tarihi fıkralarla bulunduğu mec- 
lisleri şendirmekten zevk alır. bir adamdı. 
Talihi onu, birinci cihan savaşından son- 
ra mağlup Osmanlı devletinin düşmanları 
ile yaptığı mütarekeyi kabul eden Müşir 
Ahmet İzzet Paşa kabinesinde Evkaf Na- 
zırı olarak ibulundurmuş ve o kara gün- 
lere ait acıklı olayların ağırlığı altında çok 
müteessir etmişti, fakât bu yurtsever bü- 
yük hoca, yüreğindeki o pek acı azabı 
kendisiyle “beraber mezara götürmek 
bahtsızlığından kurtulmağa sonra muvaf- 
fak olarak çok sevindi. İstiklâl savaşının 
büyük bir başarı ile neticelenmesini müte- 
akip (1923) seçilen ikinci Büyük Millet 
Meclisine İstanbul milletvekili olarak gir- 
di ve bu Meclise de, ilk oturumunda en 
yaşlı üye sıfatiyle başkanlık etti. 


Hülâsa Abdurrahman Şeref, değerli 
bir tarihçimiz, geniş kültürlü, sağlam ve 
temiz karekteri ile her devirde sevilmiş 
ve saygı kazanmış seçkin bir fikir adamı- 
mızdır. Abdurrahman Şere”in Cumhuri- 
yet tarihinde ileri görüşlülüğü ile adını 
daima andıracak kıymetli bir hatırası var- 
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dır. 29 ekim 1923 tarihinde Teşkilâtı Esa- 
siye Kanunu (Anayasa) nin bazı maddele- 
rinin değiştirilmesiyle Cumhuriyetin ilânı 
meselesi ikinci Büyük Millet Meclisinde 
müzakere edilir ve bir takım meb'uslar 
mütereddit, bulanık bir muhalefet havası 
yaratmak gayretkeşliğiyle hareket eder- 
lerken söz alan Abdurrahman Şeref: “Fiş- 
kâli hükümetin tadadına lüzum yok. Hâ- 
kimiyet bilâ kayduşart Milletindir. Kime 
sorarsanız sorunuz bu, Cumhuriyettir; do- 
ğan çocuğun adıdır. Ama bu ad, bazılarına 
hoş gelmezmiş, varsın gelmesin!” dive ba- 
ğırmıs ve Cumhuriyetçi ruhunu o büyük 
kürsüden samimiyetle izhar etmiştir. 


Abdurrahman Şeref'in türlü dergi ve 
gazetelerde yayımlanmış bir takım dağınık 
tarihi makaleleleri vardır. Bunlar içinde 
onun yalnız “Tarihi Osmani Encümeni 
Mecmuası” nda devamlı yazıları çıkmış- 
tır. Öğretici mahiyette yazıp kitap halinde 
bastırdığı başlıca eserleri ise şunlardır: 


1) “Tarih -i Devlet -i Osmani: iki cild 
olup, yüksek okullar için tertip edilmiştir. 
Abdurrahman Şeref'in tanınmasında büyük 
hizmeti olan bu kitabın Islâm Devletlerine 
ait üç bölüme ayrılmış bir giriş kısmı ol- 
duğu gibi, devletin eski teşkilâtı ve nizam- 
ları eğitim ve sanayi hareketleri, ihtiralar 
ve keşiflerle son bahisleri de içine almış- 
tır. Tarihi Devleti Osmaniye'nin birinci 
cildi, Osmanlı imparatorluğunun kurulu- 
sundan (1299) MI. Murad'ın ölümüne 
(1595) kadar geğen tarihi olaylardan bah- 
seder. İkinci cildi ise, Murad'ın oğlu ve ha- 
lefi III. Mehmed'in saltanatından Abdulme- 
cid devrindeki Kırım savaşı sonuna (1856) 
kadar cereyan eden olaylara hasrolunmuş- 
tur. Kitapta Osmanlı Devletinin eski teş- 
kilâtıha ve nizamlarına dair verilen bilgi- 
ler, büyük bir çoğunlukla Mustafa Nuri 
Paşa'nın “Netayic - ül Vukuat” ından alın- 
mıştır. Mamafih Abdurrahman Şeref, bu 
eserini yazarken eski kaynakların büyük 
bir kısmından faydalanmıştır. 

2) Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osma- 
niye : Bir cilt olup, eski idadilerin ilk ve 
rüşdiyelerin son (sınıflarında okutulmak 
üzere yazılmış bir eserdir. Bu kitap Tari- 
h-i Devlet-i Osmaniye'nin bir özetidir. 

3) Fezleke-i Tarih-i Düvel--i İslâmi- 
ye : Eski idadi için yazılmış bir eserdir. 


4) Zübdet-ül-Kasas : Yine eski ida- 
dilerin dördüncü ve beşinci sınıflarında 
okutulmak üzere yazılmıştır. 

5) Coğrafya-yı Umumi : İki ciltten 
ibaret olup, Mülkiye Mektebinde coğraf- 
ya hocalığı yaptığı sırada yazdığı bir okul 


kitabıdır. Garp kaynaklarına baş vurul- 
mak suretiyle yazılmış olan bu eser,o 
devrin bu konuya ait en güzel kitapların- 
dandır. 


6) Asr-ı Hazır Tarihi : Meşrutiyet 
devrinde Darülfünun'da okuttuğu bu ko- 
nuya ait notlardan ibaret olup, sonradan 
talebeleri tarafından kitap halinde basıl- 

- mıştır. 


7) İlm-i Ahlâk : Mülkiye mektebi- 
nin birinci sınıfında okutulmak üzere ya- 
zılmıştır. O devirde bu konuya dair mey- 
dana getirilmiş olan kitapların en mükem- 
melidir. 


8) Tarih Müsahabeleri : Abdurrah- 
man Şeref'in en son eseridir. Umumi ma- 
hiyette olup, küçük bir ciltten ibarettir. 
Osmanlı İmparatorluğunun son devirle- 
riyle meşgul olacaklar için cidden faydalı 
bir kaynaktır. Tanzimat hareket ve Tanzi- 
mat adamları hakkında değerli bilgiler 
veren bu eser, muhtelif tarihlerde Sabah 
gazetesinde seri halinde yayımlanmış otuz 
sekiz makaleden ibarettir. Sonradan hep- 
si bir araya toplanmış (Vakit gazetesinde 
çıkan ibirkaç makale de ilâve olunarak) 
Maarif Vekâleti yayımları arasında kitap 


Bein - “iaze2 ve le, üm 


(4. sayfadan devam) 


Yönetim Kurulu, Genel Kurulca kabul edilen 
proğramın uygulanmasından sorumludur. Ayrıca 
Genel Kurul'un gündemi ile çalışma proğramını 
hazırlamakla oödevlidir. Kuruma yeni alınacak 
üye devletleri Yönetim Kurulu teklif eder. Ku- 
rul, kendi çalışmalarını kendisi düzenler. Olağan- 
üstü toplantılar dışında yılda en az iki defa o- 
turum yapar. Genel Müdürün hazırladığı yıllık 
raporu Genel Kurula sunar. Herhangi bin mese. 
lede ehliyetli şahıslar veya milletlerarası kurum- 
larla danışabilir. 
 < 

Yönetim Kurulu üyeleri, kendilerine Genel 
Kurul tarafından verilen yetkileri, hükümetleri- 
nin temsilcileri olarak değil, Genel Kurul adına 
kullanırlar. 


Genel Müdürlük Bürosu: Genel Müdür, Yö- 
retim Kurulunun teklifi ile Genel Kurulca altı 
yıl için tâyin edilir, Müddeti bitince yeniden se- 
çilmek hakkı vardır. Genel Müdür, kurumun en 
büyük idare âmiridir. Kurumun diğer bütün me- 
murlarını o tâyin eder. Genel Kurulun ve ko- 
misyonların bütün toplantılarında bizzat bu- 


halinde basılmıştır. (1924/1340). Tarih 
müsahabeleri eski tarzda, fakat oldukça 
açık ibir dille yazılmış ve münderecatına 
bazı hâtıralar da katılmıştır. 
Abdurrahman Şeref'in vaka nüvis ol- 
olduktan sonra, Osmanlı Devleti tarihini 
zapta devam ettiği muhakkaktır. Fakat, 
bir yere bırakılmış olması lâzımgelen bu 
müsveddelerin bugün maalesef nerede ol- 
duğu bilinememektedir. Abdurrahman Şe- 
ref, selefi vakanüvis Lütfi Efendi tarihi- 
nin sekizinci cildini 390 sayfa tutan bir 
çok değerli notlar ve zeyiller ilâvesiyle 1328 
yılında bastırmıştır. Abdurrahman Şeref 
bu zeyilde, 1845 - 1849 senelerinde yur- 
dumuzun dahili olaylariyle Fransız inkıi- 
lâbinı ve asrıhazır tarihini geniş çizgile- 
riyle göstermiştir. 
Abdurrahman Şeref, bu cilde Cebel-i 
Lübnan, Bosna, Bedirhan, Eflak ve Buğ- 
dan, Yunan meselelerine ve Avusturya ih- 
tilâline dair belgeleri; hicri ve milâdi ta- 
rihleri karşılıklı gösteren bir cetveli ek 
olarak katmıştır. Lütfi tarihi'ne yapılan 
bu zeyil bize, Abdurrahman Şeref'in yal- 
nız Osmanlı tarihiyle meşgul olmadığını 
ve Avrupa tarihine de vakıf bulunduğunu 
göstermek bakımından bilhassa önemlidir. 


Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür Kurumu 


lunur wvweya vekil edeceği kimseler wvasıta- 
siyle çalışmaları takibeder. o Yönetim Kuru- 
luhun bütün toplantılarına katılır. Genel Kurula 
ve. Yönetim Kuruluna alınması gerekli olan ted- 
birler hakkında teklifler sunar. Her yıl Yönetim 
Kurulu Başkanı tarafından Genel Kurula. sunul- 
mak üzere kurumun bütün faaliyeti hakkında 
bir raporla gelecek yılın bütçe taslağını hazır- 
lar. : 


Büroya alınacak memurların en yüksek eh. 
liyet ve teknik yetki gözönünde tutulmak şar- 
tiyle mümkün olduğu kadar geniş bir coğrafi 
yayılışa göre tâyin edilmelerine dikkat edilir. Bu 
memurlar görevlerini yapmakta herhangi bir hü- 
kümet veya kuruluş dışında herhangi bir ma- 
kamdan talimat istemiyecekler ve alamıyacak- 
lardır. Her üye devlet, Genel Müdürle memur- 
larının milletlerarası vasfına saygı göstermeyi 
ve görevlerini yapma sırasında onlara tesir yap- 
mamayı yükümlenmiştir. 

Amaçlarını, kuruluşunu gördükten sonra şim- 
di de proğramını daha doğrusu oUnesco'yu iş. 
ler hir hede görelim. 

(Devam edecek) 
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Sosyal meseleler : 


ÇOCUK MAHKEMELERİ 


Çocuk mahkemeleri için duyulan ih- 
tiyaç pek büyüktür. Hemen her yeni ka- 
binenin programında çocuk mahkemeleri 
kurmak “husundaki vadi, bu teşkilâtın 
memleketimizde de önemi anlaşıldığına 
dair bir işaret sayılabilir. Yalnız, bu alan- 
da henüz hiçbir şekilde faaliyete geçilmiş 
değildir. Halbuki, batı ülkelerinde çocuk 
mahkemelerinin uzun bir geçmişi vardır. 
Bu ülkelerde suç işleyen çocuk ve genç- 
leri sorguya çeken yargıçlar hussi şekilde 
yetiştirilmektedirler. 

Fransa'da bir çocuğun, yargıçlardan 
birinin kadife koltuğunu görmek istediği 
yargıcın odasına girebilmek için de kendi 
öz babasına büyük bir suç isnadettiği dü- 
şünülürse, çocukların şu veya bu işi hiç 
akıl ve hayale gelmeyen birtakım psiko- 
lojik sebeler altında işledikleri meydana, 
cıkar. İşte bu gibi karışık psikolojik se- 

“ bepleri inceleyip bir hükme varmak için 
çocukları yargılayacak olan yargıçların 
hususi tarzda yetiştirilmeleri büyük bir 
zaruret halini almıştır. 

Şimdi çocuk mahkemelerinin nasıl 
calıştığına ve ne gibi hayırlı işler gördü- 
güne dair bir fikir vermek için Amerika'- 
daki çocuk mahkemelerinden ikisini ziya- 
ret edelim: 

15 yaşlarında, aptalca görünen bir 
kız, çocuk mahkemesinde genç bir yargı- 
cın karşısındaki sandalyada sinirli bir 
halde oturuyordu. Yanında Berrien Kont- 

“luğnun kadınlar hapisanesi müdürü vardı. 
Müdür kadındı. Yargıç koltuğuna serbest- 
çe yaslanarak önündeki dosyayı incele: 
meğe koyuldu. Etrafta kitap dolu raflar, 
bir köşede Amerikan büyük adamlarından 
birinin büstü vardı. Duvarlarda köpek va 
avcı resimleri ve tablolar asılıydı. Şüphe- 
siz, bu dekoru ve salondaki hususi “hali 
gören bir kimse burasının bir çocuk mah- 
kemesi olduğuna inanamazdı. 

Yargıç önündeki dosyadan şunları 
okuyordu: “Bu genç kız geceleri erkek ar- 
kakadaşlarinle beraber sık sık birahane- 
leri dolaşır. Öğretmeni ile amcasının iddi- 
alarına göre de serkeştir.” 

Yargıç raporu okumayı bitirince, kız 
ve kadın müdüre dönerek: 

— Beni yarın görünüz; dedi 

Yargıç da mahkemeden çıkı» bu kız 
hakkındaki incelemeleri derinleştirmek 
üzere otomobiline atlayarak genç kızın 
komşularından birkaç kişi ile görüşmeğe 
gitti. 
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İbrahim ÖZGÜR 


Bu kızın. yanında kaldığı bir amcası 
vardı. Genç kızı tanıyan mahalle bakkalı 
yargıca: ' 

— Bu kızın amcası pek iyi bir adam 


. değildir. Yeğenini sık sık sopa ile döver. 


Onu en ağır islerde çalıştırır. Hem de kız- 
cağız bir deri bir kemik kalıncava kadar 
ona iş gördürür. 

Mahalledeki garajın sahibi şunları 
anlatmıştı: 

— Amcası bu kıza hiç bakmaz. Ba- 
zan onu aç bile bırakır, yırtık ve yamalı 
elbiselerle gezdirir. Onun amcası tembe- 
lin biridir. Etrafındaki insanlara da ka- 
ba ve hoyratça muamele yapmaktadır. 

Papaz da şu fikirleri ileri sürdü: 

— Bu kız kiliseye hiç uğramaz; sos- 
yal faaliyetlere katılmaz. 

Son olarak köy doktoru da şunları 
söylemişti : 

— Onların evine köpek bağlansa dur- 
maz. Şurası gariptir ki, kızın amcası vak- 
tiyle asil bir aileye mensuptu. Kızcağızın 
köyde öğretmen olarak çalışan bir de kız 
kardeşi vardır. Anlayamadığım bir şey 
varsa, kızın ana ve babası ölünce, onu ne- 
den yanına almadı da, amcası gibi bir a- 
damın yanında bıraktı! 

Eretesi gün kızın amcası ile köy öğ- 
retmeni olan kız kardeşi mahkeme salo- 
nunda yargıcın kararını dinliyorlardı: Öğ- 
retmen, kız kardeşini yanına alacak, onu 
yepyeni bir hayata başlatacaktı. 

Yargıç bundan sonra şu tavsiyelerde 
bulundu: . 

— Bu kızın gençlerle tanışmasına ve 
erkek arkadaş edinmesine yardım ediniz. 
Ara sıra onu kiliseye götürünüz. Bazan 
sinemaları da ihmal etmeyiniz. Okuldaki 
mesaisinde başarı göstermesine dikkat e- 
diriz. İlk işiniz de ona güzel ve yeni bir 
entari almak olacaktır. 

Aradan altı ay geçmişti. Yargıcın 
himmeti ile genç kız hayatını baştan başa 
değiştirmiş ve okulda olduğu gibi, diğer 
alanlarda da başarılı bir kız olmuştu. 

Başka bir mahkeme daha takib ede- 
lim: 

17 yaşlarında, uzun boylu, yırtık el- 
biseli, zayıf ve gıdasız kalmış bir zenci Ço- 
cuğu hırsızlıktan sanık olarak çocuk mah- 
kemesihe verilmişti. 

Çocuk mahkemesi başkanı ona gayet 
sâkin hir tarzda: 

— Niçin hırsızlık yapıyorsunuz ? diye 
sordu. 


Halk Şairleri : 


Aşık Hüseyin'in Deyişleri 


Aşık Hüseyin'in bu zümre şairlerinin 
gelenek ve göreneğine uyarak, tarikat 
esaslarını öğütliyen, cemaatinin uğradığı 
tazyiklerden, zulümlerden ve dünyanın ha- 
linden şikâyet eden nazireci deyişleri ya- 
nında, kendi gerçek varlığının duygularını, 
yaşadığı âlemin akislerini ve hattâ belli 
kimselere olan davranışlarını ifade eden 
deyişleri de olduğu görülmektedir. Bun- 
dan önceki yazımızda görülen ve ufak bir 
biyoğrafi sayılabilecek olan : “Vadem t0- 
mam oldu gitmek isterim”; Derviş Meh- 
mete hitaben: “Nasihat alırsan üstaddan 
öğüt” ve bir de Âşik İbrahim için yazdığı: 
“Ibrahimim gelmez oldu slâmın” diye 
başlayan deyişleri, müşahhas bir portresi- 
ni canlandıracak derecede onun yaşayışını 
ve varlığını aksettirebilen deyişlerinden- 
dir. Bu zümre şairleri arasında : 


Şu dünyanın zevk-u safasın sürdüm 
Gönül sultan imiş isteğin verdim 
Anca huplar ile oturdum durdum, 
Gönül dostu ile dem demlemiştir. 


diyen Âşık Hüseyin kadar hayattan bah- 
sedenleri pek azdır. 


Çocuk : 

— İstediğim şeyleri ele geçirmek i- 
çin bir tek çare hırsızlık etmektir dedi. 

Yargıç, çocuğun dosyasını inceleyin- 
ce bu zenciyi yerden göğe kadar haklı 
buldu çünkü, onun için de bulunduğu fa- 
kirlik ve yoksulluk karşısında ne nezaket, 
ne sağduyu, ne de şefkatten eser yoktu. 
Bunun üzerine yargıç, karısına telefon e- 
derek kendisinin eski . elbiselerinden bir 
katını yollamasını rica etti. Elbiseler ge- 
lince zenciye dönerek: 

— Talihin varmış, .seninle. ayni nu- 
marayı giyiyormuşuz. Şimdi sana. bir de 
iş bulacağım. O işte çalışır, para kazanır- 
gın. 

Yargıcın komşularından birisi de 
zenciye günün belirli saatlerinde çalışmak 
üzere bir iş verdi. : 

Bu üç yıl önce olmuştu. Zenci deli- 
kanlı hâlâ o işte çalışmaktadır. Liseyi de 
bitirmiştir. Şimdi üniversiteye girmek i- 
çin hazırlanıyor. 


Ziya GÜREL 


Aşağıdaki güzellemesinde bahsettiği 
kızlar, “il âdeti Türkmen türesi”nce yaşa- 
yan, seven, sevilen, “ak gerdan gerdana 
değesi” diye arzulanan kızlardır! 


Er kişiler sizden gelir meydana 
Dünyalar durdukça durası kızlar 
Çöküp oturuşunuz benzer doğana 
Her biri bir canlar yaresi kızlar. - 
Dizilseler bir araya gelsöler o 
Şöyle salınsülar mürvet alsalar 
Er kişiyi sevdiğine verseler 

IV âdeti Türkmen türesi kızlar. 


On üçünde on dördünde seçilir, 
Kiminin yanağında güller açılır . » 
Kiminin yoluna serden geçilir 
Yareme merhemi sarası kızlar. 


Kimi yanağına güller sokunur 
Awmn almış ispir gibi bakımır 

Göz görünce can didara çekilir 
Mihraptır kaşların arası kızlar. 


Kimi vahdette muradın, almıs 
Kimi dünyasından kayguya dalmış 
Kiminin yârini gurbete salmış 
Ak gerdan gerdana değesi kızlar. 


HÜSEYIN'im eydür-cümle varımız 
Ezelden sevdalı kızlar seriniz (1) 


Aşık Hüseyin'in aşağıdaki deyişinde 
“Civan iken koçulurduk ezelden” diye ih- 
tiyarlığından duyduğu ıztirabı ifade edişi 
de yine onun hayata olan bağlılığının bir 
neticesidir : - 


Kocalar, zemmeyleyen güzeller 
Güzeller kocüyıp farımaz m hiç 
Civan iken koçulurduk ezelden 
Ömür geçip gönül farımaz mı hiç? 


Ne kadar çok olsa bir kulun yaşı : 
Nice gün geçirir hem yaman yahşi 
Gördüğünden geri kalsa bir kişi 
“Günde ah edip yerinmez mi hiç? 


(1) Son iki msram bulunduğu yer 
ele ve yıpranmış olduğundan eksik- 
ir. ii 
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Bir gün kor gidersin bahçeyi bağı 
Şu mevtin elinden içersin ağu 

Sen olmaz mı sandın yer ile göğü 
Hakkın buyruğuyla erimez mi hiç? 


İsim gökten iner yönün mihrapta 
Hiç iman eğlenmez insafsız kalbde 
Bir ağaç ta kâmil olsa türapta 
Başı kurur kökü çürümez mi hiç? 


Dünyada amelin olursa çirkin 
Dönmez değirmenin, kırılır çarkın 
Mahşer kadısından utanın, korkun 
Herkes aldığını veremez mi hiç? 


Nice günler geçer nice saatler - 
Vücudundan olur sana şahitler 
Din aşkıma katledilen şehitler 
Makamı cennettir giremez mi hiç? 


HÜSEYİN”im eydür böyle olunca 
İman nerde kalır insan ölünce 
Ne cevap vereyim Mehdi gelince 
Yahşiyi, yaman aramaz Mi hiç? 


“Halden bilir bir yoldaşı”, “merhem 


eder eşi”, “döğer dişi” kalmadığına sızlan- 

dığı deyişi de, yukardaki ile birlikte, 

onun bir asra yakın yaşadığı hakkındaki 
tahminimizi berkiştirmektedir : 


Hani bizim, ile vahdet sürenler 
Halden bilir bir yoldaşım kalmadı . 
Yöâreli sineme merhem saranlar 
Derde merhem eder eşim kalmadı. 
Nice yerde ahbaplarım var âdi 
Ecel yeli değdiği için eridi 
Dağlara kar: yağdı aşkım farığı 
Döküldü. aşkım coşum kalmadı. 


Ezelden ağladım sonra gülemem 
Işığım Kıtaldı menzil alamam 

Her taamın lezzetini bulamam 
Dehanım der döğer dişim kalmadı. | 
Dükkân açtım matahım var şarımda 
Bazirgânım işler Şam'da Urum'da 
Üç güzelin sevdası var serimde 
Gayrı huplar ile işim kalmadı. 


HÜSEYİN'im eydür kendi özüme 
Yakınları ırak ettin gözüme 
Evvel şikâr aldırırdım başıma 
Şimdi şikâr alır kuşum kalmadı. 


Yine, yaşlılığının mahsulü olduğu an-. 


laşılan aşağıdaki deyişinin son kıtası : 
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Ne mal iledir ne cah iledir 
Beğim ululuk kemal iledir. 


beytini tedai ettirmektedir. Bulunduğu 
mecmuada bu deyişin üzerinde başlık ye- 
rinde “İlmi ile âmıl olmıyon jakı (Jakih)” 
yazılıdır : 


Sene bin yüz doksan yedi yazıldı 
Zulüm arttı dayanılmaz zoruna 
Hakkın birliğine iman getirdim 
Kail oldum hayırına şerine. 


Doğru gez adım yaman eyleme 
Yediğin nimeti saman eyleme 
Halka bühtan edip güman eyleme 
Inan gider gayri gelmez yerine. 


Sinem bahçesinin gülün dermişler 
Bülbül figon eder dalın kırmışlar 
Bir iyiyi bir kötüye vermişler, 
Ağlar gezer düşememiş pirine. 


Kelp rakıbin bize acep kasdı ne 


. Hemen bozuşturur dostu dostuna 


Daima doğmadadır kem kem üstüne 
Iyi gider bir kem gelir yerine. 


İblise kul olma olursun şaki 
Hakkına kail ol unutma hakkı 
İlmi ile âmil olmıyan faki 
Okudun da bakmadın mı yerine. 


HÜSEYIN'im eydür kemal isterler 
Ne rızk isterler ne mal isterler 
Sorgu sual var diye amel isterler 
Varıncağız kabirine yerine. 


Aşık Hüseyin'in deyişlerinden bir kıs- 


mını aşağıda sunuyoruz : 


| ri 


Pirim hünkâr Hacı Bektaş Velisin 
Cümlenin muradın verici sensin 
Gümanım yok şek getirmem Ali'sin 
Mümünin namazı orucu sensin. 


Her nereye sunsan elin yetiyor 
Hışmettiğin kullar yere batıyor 
Balım Sultan bâtın okun atıyor 
Kudiret yayım kurucu sensin. 


Kızı oğlan ettin böyle velisin 
İsmin gezer bu cihanda dolusun 
Abdal Musa Sultan Kızıl Delisin 
Münkiri kahredip kırıcı sensin. 


Fanlulara, kenlulara(? ) sayeden 
Kerametin âlemlere şayi eden(2) 
Tahta kılıcı var atı kayadan 
Yezide seyfullah vurucu sensin 


(2) “Şayeden” okunacak. 


iğ 
; 


— —— ri 


. Nuru vardır Muhammed'in nurundan 


İkisi bir olmuş lahme sırrından 
Sıratta, mizanda mahşer yerinden 
Sinde sualimi sorucu sensin. 


Mustafa, Murtaza on iki imamsın 
İnkâr eden münkirlere gümünsın 
HÜSEYİN'im eydür dinsin, imansın 
Girip kalb evimde durucu sensin. 
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« Içtik biz ezelden kudret meyini 


Deniz de bir, derya da bir, göl de bir 
Okur isen Haktan gelen fermanı 
Yazan da bir kalem de bir el de bir. 


Her işler nur olur sır olduğuna 
Yâr eksik mi olur yâr olduğuna 
Inandın mı Halkın bir olduğuna 
Tanri da bir Ali de bir er de bir. 


Hesabın bilmiyen arif sayilmaz 
Pişmiş sütler damızlığa koyulmaz 
Bir yâr sevdim sevgisine doyulmaz 
Sevgi de bir sevda da bir yâr da bir. 
Dört musahip birbirini bulursa 
Ikrar verip ikrarında durursa 

Eğer özlerinde kibir yoğise 

Ekmek te bir kazanç ta bir kâr da bir. 


Gerçek doğru gören geriye kalmaz 
Birliğe yetende ikilik olmaz ı 
Bağvan uygun ise bahçesi solmaz 
Bağvan da bir bülbül de bir gül de bir 


, Huseyin'imMuhammed ümmeti olduk 


Aşık olduğumuza sarardık solduk 
Bu fani dünyada bir kazanç bulduk 
Giden de bir kervanda bir yol da bir. 
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Eğer bir gerçeğe ereyim dersen 
Kaim ol da ikrarında dura gör 
Hakkın cemalini göreyim dersen 
Hak söyle de hakka doğru vara gör. 


Nasihat eyle de kendin tutasın 
Gönülden Kinleri kibri atasın 
Kabirinde istersön rahat yatasın 
Gafil insan var derdine çare gör. 


Âlemi seyreyle gönül kuşudur 
Şu sineme değen bahal taşıdır 
Gönül viran etmek münkir işidir 
Mümin isen yıktığım öre gör. 


Mürci söyler de gıybet edersin 
Yediğin haramdır ağu yutarsın 
Iki yüzlükçüsün fırsat güdersin 
Bak alnında yazılmıştır tura gör. 


Sohbet ederler içeriden içeri 
Zarurette naam derler ne çare 
Özü kalbi çürük saftan içeri 


* Durmandı karşımda yüzün wa gör. 


Şimdi zaman azdı döndü. devirler 
Mehdi gelir diye yolun denerler 
Donu müslim üçerisi kâfirler 

Er isen Mehdiye cevap vere gör. 


HÜSEYIN'im eydür men bir gedayım 
Akranımdan ayrı düştüm cüdayım 
Bahal didar görmez ana ne diyem 
Dört kitapta yeri var mı ara gör. 
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Arif isen arif olma türap ol 

Yerde biten yüze kimse basamazğ 
Kısmetini ne vermiştir Hüda gör 
Kimsenin nasibin kimse kesemez. 


Kahraman Kaf dağın kıyısın tuttu 
Dev peri kalmadı müslüman etti 
Nice Süleymana hüküm yürüttü. 
Ali'nin üstüne kılınc asamaz. 


Şeytana uyanlar güneh tutarlar 
Hakka yakın olan Hakka yeterler 
Hak bilmeze bâtın okun atarlar 
Kudretin yayını kimse yasamaz. 


Günahlarımıza tövbe kılmalı . 
Arayıp ta Muhammed'i bulmalı 
Mahşer kadısından bir arz almalı 


. Hak icra eder kimse küsemez. 


HÜSEYİN'im sözün.haktır vallahi 
Mümin olan unutur mu Allam 
Mahşer kadısından bir arz almalı 
Onda has kuluz hup verir sesimiz. 
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Azrail pençe urunca türaba 

Yer ah edip ağlamaya erinmez 
Akan sular yerin gözü yaşıdır 
Akup gider çağlamaya erinmez. 


Bir kişi zikretse Hakkı dilinden 
Rahmet mi esirger öyle kulundan 
Hak için yedirir helâl malından 
Cömert açı toylamağa erinmez. 
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HÜRRİYETİ YADIRGAMA 


Bir masaldır ki insan, yolculuk boyu 

Padişahın oğlu da kendisi, kızı da. 

Bir başka dünyaya aittir 

Bilinmedik çehrelerin sahipleri... 

Ne tanırsın kimseyi, 

Ne kimse görür seni... 

Böyle hürriyetten zevk almıyor insan 

Yapayalmz olunca. 

Bir çeşit esaret gibidir yabanlık; 

Gariplik dolar, gariplik boşanır içinden, 

Dudakların saçmalamak ister kendiliğin- 
den 

Ve yalmz bir şeyler işitirsin... 

Ne gördüğünü bilmeden bakımır, 

Ne olduğunu bilmeden düşünürsün; 

Bir boşluktur dönen 

Başında... 


Yoksul kişi baya bakar yerinir 
Lâfu güzaf eder andan barınur 
Bacağın kaldırmaya erinir 
Süal edip aramaya erinmez. 


Bitmemiş aldamış oynamış utmuş 
Yüzünün perdesi hicabı gitmiş 
Dökülü dökülü haklı unutmuş 
Ersiz avrat çığlamaya erinmez. 


Benim sözüm nasihattir alana 
Doğru söyle iman gider talana 
Bazı insan torlanmıştır yalana, 
Gıybet edip koğlamaya erinmez. 


Avcılar avını avlar kanamaz 
Varlığı olmıyan ata binemez 
Ömür değirmeni durur dönemez 
Avcı olan avlanmaya erinmez. 


Bir gün olur bahar gelir yazinen 
Dem üstüne dem ederler sazinen 
HÜSEYİN'im eydür hup avazinen 
Huplar ciğer dağlamaya erinmez." 
6 

" Gam askeri kalkmaz oldu serimden 
Âşıkalr dünyada gam gamlamıştır 
Kaçtı gitti geri dönüp bakmadı , 
Beni sevdiğime kim kemlemiştir. 


Rakip destime ferman eyledi 
büyüttü yarayı harman eyledi 
Yâr geldi yâreme merhem. eyledi 
Yareler sınıktır em emlemiştir. 


Şu dünyanın zevk-u safasın sürdüm 


Gönül sultan imiş isteğin verdim 
Anca huplar ile oturdum durdum 
Gönül dostu ile dem demlemiştir. 


Bir hayal sarılır boynuna, 
Birdenbire irkilirsin. 

Rüya görmüş te uyanmış gibi 
Sersemleşirsin... 

Gözlerin yaşarır, için burkulur; 
Ancak tebessüm edebilirsin... 
Hayat pahası kadar İwymetlidir 
Vaktiyle sevmediğin kimse; 

En insanca hisle girersin koluna. 
A'dımların bir başka türlü gider 
Yanında bir dost olunca... 


Bir masaldır ki insan, yolculuk boyu 
Padişahın oğlu da kendisi, kızı da. 
.Bir çeşit esaret gibidir hürriyet 
İnsan yapayalmz kalınca... 
Nâzım Refet KAYAKIRAN 


Perişan gönlümüz uruşen, oldu 
Güzeller şahımn hayali geldi 
Kıble tarafından bir koku verdi 
Misk ilen badenuş zemzemlemiştir. 


HÜSEYİN'im bir kâmile düşesin 
Her nereye gitsen bile gidesin 
Dua eyle kelp rakibin yaşasın 
Alır vebal günah zem zemlemiştir. 


hi 


Çoktan beri hasretini çekerim 
Sevdanı başımdan ayıramadım ben 
Mecnun, oldum yollarım, beklerim 
Gül yüzlü yârimi göremedim ben. 


Gece gündüz hayalimde düşümde 
Anca sevdaları vardır başımda 
Kudret kemeri hilâl kaşında, 

Yüzüne bakmağa doyamadım ben. 
Başta. beşli bir er uğradı gördüm 
Sol. yanında pirim divana durdum. 
Getirdi elime bir dolu sundu 
Bilmem az mı içtim kanamadım ben. 


Dalga verdi vücuduma kaynadım 
Beni sarhoş etti dahi aymadım 

Dünyayı başıma zindan eyledim 
Dumanı başımdan tramadım ben. 


Attı beni gam gölüne daldırdı 
Aşkın ateşine yaktı yandırdı 

Şu insanın 

Rakibin dilinden duramadım. ben. 


Mevlâm bizi kahirden mi yarattı 
Dünyanın gamına bizi mi kattı 
Zefil HÜSEYİN'i her dem ağlattı 
Bir dem şaz olup ta gülemedim ben. 


| Kitaplıklarımız i 


Kilisli Vahid Paşa Kütüphanesi 


On dokuzuncu yüzyılın ilk yarısında 
yetişen devlet adamları arasında valilik, el- 
çilik, reisül küttaplık gibi görevlerde iyi 

hizmetleri görülmüş, ayrıca Kütahyada 
kıymetli (bir kütüphane kurarak ilme hiz- 
met etmiş olan Vahid Paşa, Kilisli'dir. Ba- 
basını pek küçük yaşta kaybettikten son- 
ra annesiyle beraber İstanbul'a gitmiştir. 
Annesi, saray baltacılarından Osman Hu- 
lüsi Efendi ile evlendiği için Vahid Paşa, 
Kilisli olduğunu, her nedense, saklamak 
isteyerek “Ferzend-i Stanbul'um, Ferzen- 
d-i Stanbul” Mısraını söyler dururdu. 
Zamanına göre düzgün bir tahsil gör- 
dükten sonra maliye kalemine girdi; fa- 
kat orada ilerleyip yükselmenin zor olaca- 
ğını anladığından III. Selim devrinde Ga" 
lata Voyvodası ve Zecriye Muhassılı olan 
Topal Halil Efendiye intisabederek Zecri- 


“ye Başkâtibi, bir müddet sonra da Zecri- 


ye Muhassılı Ahmet Efendi'nin azlinde, 
önce vekil olarak, sonra da asıl olarak Zec- 
riye Muhassılı oldu. i 

Hafız İsmail Paşa'nın sadrazamlığı 
zamanında (1805 - 1806) haksızlığa uğra- 
yarak işinden edilmişken onun ayrılma- 
siyle yerine geçen Galip Paşa'nın sevgi- 
sini kazanmış 1221 (1806 M.) tevcihatın- 
da mevkufatçı olmuş, arkası sıra da nişan- 
cılık rütbesi katılarak askeri ve siyasi bir 
ittifak yapmak için Napolyon'un yanına 
elçi olarak gönderilmişti. Bazı sebeplerden 
dolayı bu görevinde muvaffak olamıyarak 
geriye dönmek zorunda kalmıştır. 


Vahid Paşa, Fransa'dan döndükten 


sonra İngilizlerle yapılan ânlaşma için ko- 
nuşmaya memur olarak Çanakkale'ye ha- 
reket etmiş ve' Fransa seyahatiyle edindi: 
ği tecrübeler şayesinde bu konuşmayı iyi 
idare ederek devletin o zaman için yüzünü 
güldüren ve itibarını arttıran bir anlaşma 
yaparak İnstanbul'a dönmüştür. 

Vahit Paşanın bu görevindeki başarı- 
sından dolayı kendisine “Defter-i Hakani 
eminliği”” verildi. (1809M.) Bir ay geçme- 
den de Kâstamonulu Arif efendinin yerine 
“reisülküttab” oldu. Fakat sebebi gizli ka- 
lan bazı hallerden dolayı üç ay geçmeden 
azil ve Kütahya'ya nefyedildi. Bir buçuk 
yıl Kütahya'da kaldıktan sonra suçu ba- 
$ışlanarak İstanbul'a döndüğünde “Top- 
hane Nazırı” olmuş (1811), (1812) yılın- 


da da “Tersane-i Amire Eminliği” ne nak- ' 


ledilmişti, 


> Mustafa YEŞİL 


— 1814 yılı ortalarında Tekelioğlu İbra- 
him'in ölümü ile bıraktığı malları devlet 
hesabına tesbite memur olarak Antalya”- 
ya hareket ve orada iken Vezirlik rüthe- 
siyle Teke ve Hamid Sancakları Valiliği- 
ne tayin edilmiştir. Birkaç yıl sonra Han- 
ya ve Resmo vali ve muhafızı olmuştur. 

1819 da vezirliği kaldırılmış, İstanköy 
adasında ikameti münasip görülmüştür. 
Ayni yıl içinde vezirliği sağlanarak Sakız 
adası muhafızı olmuştur. Bu görevi esna- 
sında isyan eden Rum halkının yatıştırıl- 
masında bir hayli hizmeti görşülmüşse de 
kendisine yardima giden Kapudan-ı Der- 
ya Nasuh Zade Ali Paşa ile anlaşmadığı ci- 
hetle istifa etmek zorunda kalmış (1821), 
yerine Sakız'da ikâmete memur bulunan 
Abdi Paşa, muhafız tayin edilmiştir. 

Vahid Paşa işinden ayrıldıktan sonra, 
Çeşme kasabası civarından Anadolu yaka- 
sına geçip kapusu halkiyle Urla'ya ulaş- 
mış ve kendisi için Istanbul'dan uvcun bir 
hizmet istemişti. Buna veriler cevapta 
“Açıkta bir mansıp yoktur; muhafaza edi- 
lecek hali bir mahal de kalmadı, ne yapa» 
lım>” denilmiş ve vezirliği ikinci defa kal- 
dırılarak Alaiyye'de oturmalarının müna- 
sin olduğu bildirilmiştir. Bir müddet son- 
ra da oturma veri Afyon Karahisar'a de- 
giştirilmiştir (1821). 

Galip Paşa'nın ikinci defa sadrazam- 
lıiğa geçişinde Vahid Paşanın vezirliği ia- 
de edilmiş ve Halep valisi olmuştur (1824). 
1826 da, görevini iyi yapamadığı söylene- 
rek, ve vezirliği üçüncü defa kaldırılarak. 
işinden çıkarılıp önce Konya, daha sonra 
da Bursa'da oturması uygun görülmüş- 
tür. i | 
1827 de tekrar vezirliği verilerek, ay- 
lıklarını kendi kesesinden ödemek *üzere 
500 erle Akdeniz Boğazı civarında eski 
İstanbul oMuhafızlığma tayin edilmiştir 
(1328). Aradan çok Zaman geçmeden Bos- 
na, Valiliğine atanmışsa da yeni görevine 
gidemeden ölmüştür (1244 Safer - 1828 
M.) Mezarı Çanakkale'nin “Ezine” ilcesine 
bağlı bir bucak merkezi olan “Geyikli” kö- 
yündedir. 

Vahid Paşanın eserleri: Vahid Paşa- 
nın, ikisi basılmış olmak üzere, altı eseri 
vardır: ; 

1 — Fransa Sefaretnamesi: Bu eser, 
Napolyon'ut nezdine Murahhas olarak 
gittiği zaman tutmuş olduğu yol notların- 


dan ve hatıralardan meydana gelmiştir. İ- 
ki baskısı vardır. Ilk baskı 1486 da Mat- 
baa-i İlmiyye-i Osmaniye'de, ikinci baskısı 
da 1304 de Ebüzziya Basımevinde yapıl- 
mıştır. Küçük boy 118 sahireden ibaret o- 
lan (kendi el yazısiyle) yazma bir nussa- 
si da kitaplığında 1028 nolu cilt içindedir 
ve “basılmış nushalardan farklıdır. 

2 — Minhaç-ür-Rümat: Yedi baptan 
ibaret olan bu eser, okçu.uğa aittir. iç.nje 
okçuluğun nasıl başladığı hakkında bir 
tarihçe, İstanbul'daki Okmeydanı'nda mer 
i olan usuller, ok atma kaideleri ve Istan- 
bul Okmeydamı'ndaki menzillerin ahvali 
tarif edilmektedir. 69 varoktan ibaret o- 
lan eserin kendi el yazısiyle olan nushası 


“ kitaplığında 1020 numarada kayıtlıdır. 


3 — Şerh-i Kaside-i Dimyatiyye: 97 bü- 
yük yapr«ktan ibaret olan bu eser, Şeyh 
Nurettin Dimyati nin Esma-i Hüsna ka- 
sidesinin şerhi .olup İstanköy Adasında 
oturmağı mecbur olduğu zaman yazmıştır. 
Kendi el yazısiyle yazılı nusha kitapığı- 
nm İİ numarasında kayıtlıdır. 

4 — Tarihi Vak'a-i Cezirei Sakız: 
1819 da Sakız muhafızı iken isyan eden 
Rumların tedibi için denizden ve karadan 

“yapılan « çarpışmanın -kısa bir tarihidir. 
38 yaprcX olarak kendi el yazısiyle yazılı 
nusha kitaplığında 1043 numarada kayıtlı- 
dır. 1290 H. de Mekteb-i Sanayi Basıme- 
vinde basılan bu eserin basılmış nushaları 
hem <ksik hem de ifadeleri değişiktir. 

5 —- Devlet-i Aliyye ile İngiltere Dev- 
leti Suret-i Musalâhası ile İcmal-i Mükâ'e- 
melerini Havi Takrir Tarzında Risale: Ki- 
taplığında 1028 nolu cilddedir ve 28 yap- 
raklıdır. 

6 — Avrupa Devletlerini Netık Hu- 
lâsa: Bu eser de 1928 No. lu-cilt içinde o- 
lup 28 yapraktır. 1811 de mevcut ve ma- 
lüm olan Avrupa devletlerinin. tarih ve 
coğrafyalarından bahseden kısa bir hulâ-“ 
sadır. 

Vahid Paşa'nın bu eserlerinden baş- 
ka, yine kendi eserleri içine serpiştirilmiş 
Divan Edebiyatı tarzında şiirleri de var- 
dır. Fakat bunlar o kadar önemli ve kuv- 
vetli değildir. 

Vahid Paşa'nın Kitaplığı: 

Vahid Paşa, kitaplığını 1224 (H.) yı- 
linda Kütahya'da ikamete memur edildiği 
sirada tesis etmeğe başlamıştır. Kitaplı- 
gın ilk kuruluş yeri Ulu Cami'nin son ce- 
maat yerindeki küçük bir oda idi. Vahid 
Paşa elinde mevcut kitapları önce bu oda: 
ya yerleştirmiş, daha sonra gerek vazife 
ile gerekse menfi olrak bulunduğu yerler- 
“den gönderdiği kitaplarla kitaplığını zen- 
ginleştirmiştir. Şer'i mahkeme sicillerin” 
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de mevcut kayıtlara göre Halep'ten ve İs 
tanbul'dan gönderilmiş olan kitapların ad- 
ları ve kimlere gönderildiği tesbit edilmiş- 
YL 

Kitaplığın dık kuruluşunda (1200) cilt 
kitabı mevcut iken zamanla ve yapılan 
bağışlarla bu sayı artmış, en nihyet kitap- 
hkiar Milli Eğitim Bakanlığına bağlandık- 
tan sonra kitap adedi ve okuyucu sayısı 
fazialaşmış bulunduğundan bu oda kâfi 
gelmemiş ve kitaplık şimdi işgal etmekte 
olduğu İmaret Mesçidine nakledilmiştir 
(1933). 

Kitaplığın eski kapısı üzerindeki ki- 

tabenin tarih beyiti şudur : 

“Tahrir olundu aynı nazmül-lial tarih 

Cud Vahid Efendi yaptı kitaphane.” 

1227 

Kitaplığın yeni binası olan İmaret 
Mesçidi-: j 

Bu bina, son Germeyan Beyi Ikinci 

Yakup Bey tarafından yaptırılmıştır. Hv- 
velde medresesi, hâmamı, . imareti ile bir 
külliyye teşkil ediyordu; şimdi ayakta ka- 
lan yalnız bu bina vardır. Binanın yapılış 
tarihi kesin olarak “belli değilse de bunun 
(789 H.-1387 M.) tarihle (832 H.-1428 M.) 
tarihleri arasında yapıldığı anlaşılmakta- 
dır. Binanın 814 (H.) yılımda ikmâl edilmiş 
durumda olduğunu Yakup Beyin bizzat 
hazırlatarak medresesinin duvarına koy- 
durduğu türkçe ta” vakfiyeden anlıyoruz. 
İkinci Yakup Bey, bu taş vakfiyede Ger- 
miyansvakıflarını ve bu vakıfların hangi 
işler için kullanılacağını anlatir ki bunlar ö- 
nemli bir yekün tutar. Sonradan bunların 
bir kısmı zayi olmuştur. İmaret mesçidi ve 
diğer tesisler. kesin bir ihtimalle, Kara- 
manlıların . Kütahya'yı istilâsı sırasında 
harabolduklarından vakfa mütevelli olan 
İshak Fakih bu vakıfları 844 H. (1440 M.) 
yılında yenilen yaptrırcasına tâmir ettir- 
miş ve kpisının üzerine bir kitabe koymuş- 
tur. 

Bu mesçit, zamanla. harabolduğu, 
kullanılmaz hale geldiği muhitin de böyle 
bir meçide ihtiyacı bulunduğu görülerek 
1803 de Anadolu Valisi oln Gürcü Osman 
Paşa tarafından tamir ettirilmiş ve yeni- 
den bir minber ilâve edilmiştir... Binanın 
yundan sonra ufak tefek sıva, badana ve- 
sair tamirlerinden başka köklü bir tamiri 
yoktur. 

Binaya kitaplık nakledildiği günden 
beri yeni şartlara uygun bir. hale getiril- 
mesine çalışılmış, ona göre tashih, tertip 
ve tanzim edilmiştir. 

Şimdiki helde kitepliğın 11000. cilt 
kitabı vardır. Bunların yüâühim bir kısmı- 
nın bilgi bölümüne, kitap ve müellif adla- 
larına göre fişleri tanzim edilmiştir. 


YER SEE app 


Coğrafya : 


Daha Hamsiköy yamacını dönüp bir 


buçuk kilometre ilerlemeden bütün heybet 


ve yüceliğiyle “Zigana ormanları” başlıyor. 
Aradaki fundalıklı sırtları ve tahrip edil- 
miş baltalıkları dolanıp 55. kilometreye va- 
rınca coğrafi görünüm hemen her şeyi ile 
değişmiş oluyor. Bu noktada bulunan “yol 
bakımevi” ni-geçince . yolun sağ tarafına 
rastlayan geniş (boşluk, insana baş dönme- 
si veriyor: Yüzlerce metre aşağılarda, bo- 
gazın dıvarlarında yankılar yaparak akan 
korkunç dere, onun karşı yamacındaki yi- 
ne 200 - 300 M. den daha yüksek ve çıplak 
kayalardan meydana gelmiş keskin uçu- 
rumlar, onların da arkasında başları bu- 
lutların üstüne yükselmiş sivri doruklar ve 
bütün bu vahşi yerleri örten simsiyah bir 
orman örtüsü insana engin bir zevk ve 
saatlarca bakma özentisi veriyor. 

Başımızı arkaya çevirince manzara 
şöyle tamamlanıyor: Değirmendere'nin bir 
hufre gibi derin ve geniş aşınma vâdisi, 
gözümüzün seçebildiği gerilere kadar uza- 
yıp gidiyor. Bu enginliğin sağına düşen 
sayısız sırtlar üzerinde de transit yolunun 
eğri büğrü izi kayboluyor. 

Artık ormanın koynundayız. Yolun 
her iki yanına rastlayan yamaç ve sırtları 
örten bu sık ağaçlıklar alt alta birkaç kat 
teşkil edecek şekilde kilometreler boyun- 
ca uzayıp yükseliyor. 

Burada “kahranlıkhava deresi” ismini 
alan Değirmendere'nin bu ufak kolu, artık 
bir dağ seli durmadan şiddetle akmakta 
ve zaman zaman esen rüzgârla münave- 
beli bir şekilde coşkun sesini ötra- 
fa duyurmaktadır. Kapkara denecek 
kadar sık ağaçlar ve kuytu yerler 
iie akmakta olan bu dağ suyunun 
geçügi yer, şosenin seviyesind z 
Sdadır. yesinden çok aşa 
Galiba bu yöredeki ormanın sık ve ulu 


halini anlatmak için olacak yerliler bu or- 


mana “karanlıkhava ormanı” adını vermiş- 
ler Bu ormanın güzelliğini yakından gör- 
mek için Hamsiköy'den Zigana beline ka- 
dar uzayan 15 Km. lik yolu adım adım yü- 
rümek lâzım gelecektir. Biz bu esasa uya- 
rak gok kereler şoseyi bırakıp orman iç- 
lerindeki patikalardan, dağ yollarından gi- 
diyoruz.. : 

Nihayet Zigana Ormanlarının mutlak 
sükütü ve karanlık derinlikleri iiadeğiz. 


“ 


KARANLIK HAVA ORMANI 


Bekir BERET - 


59 -56 - 57-58-59 - 60 - 61 nci kilomet- 
reler boyunca en girift ve gür şeklini gös- 
teren bu ağaç deryasının içinde ağır ağır 
ilerliyoruz. 

Mühim tabiat pençereleri bulunan bu 
büyük dağ kütlesi, Horoz sıra dağlarına 
dahil olan ve yüksekliği 2850 M. 
yi aşkın Babasız tepesi olacak. Bu dağın 
alt kısmının karişik ağaçlarla; yüksek ta- 
raflarının da yalniz iğne yapraklı ağaçlar- 
la örtülü olduğu görülüyor. 2000 metrenin 
üstündeki orman sınırı dışında kalan yer- 
ler ise zümrüt yeşili renkleri aksettiren ve 
yüksek göğün beyaz bulutları içinde insana 
ferahlık ve daha fazla yükselmek arzusu 
veren Alpin Sahaya raslıyor. Böylece bu- 
rası, yeşil otlaklarındaki : hayvanları ve 
bırer kartal yuvasını andıran obalariyle 
bir masal ülkesini andırıyor. 

“İstama mevkii” ismini alan bu vahşi 
ve o nispette de alımlı kısmı yavaş ya- 
vaş arkamızda bırakıyoruz ve asıl orma- 
nın derinliklerine dalıyoruz. 56 ncı km. do- 
laylarında çevremizi kuşatan ulu ağaçlar 
arasında hayranlıkla yürüyoruz. Burada 
karışık ağaçlardan meydana gelmiş olan 
bu korular en yüksek gelişme derecesine 
ulaşmış bulunuyor. .. 

“Yüzlerce yıldan beri insanların türlü 
zararlarına uğrayan bu ormanlar, türlü 
insafsızlıklara rağmen canlılıklarını mu- 
hafaza etmişlerdir. Bütün gürlüğü ve gü- 
zelliğiyle ayakta durarak âdeta gelecek 
bütün hücumlara karşı koyacağını ilân 
eden bir hal almışlardır. 

Kuytu, nemli ve çok engebeli olan bu 
yerleri örten ağaçların hem boyları, hem 
de kalınlıkları kayde değer. kâyınların 
boyları 30-40 metreyi bulur. kalınlıkları 
da 100-120 cm. arasında değişmektedir. 

Yukarda belirtildiği gibi bu yöredeki 
orman, karışık ağaçlardan meydana gel- 
miş olup alt alta 3-4 hattır. 20-40 metre 
boyundaki yüksek ağaçların taçları altın- 
da 3-5 metre boyunda ağaçlar (fundalar), 
bunların altında elli altmiş em. boyunda 
çalı dikenler, altta da zemini örten otsu 
bitkiler bulunmaktadir. » ii 

z * 


, « İhsan, yeşil rengin bütün coşkunlu- 
gunu, alıcılığını burada görmeli. . Koyu 
yeşilinden açık filizisine, nefti ve zümrüdi 
yeşiline kadar bütün yeşil renklerin sihir- 


ka 
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56. kilometreden güneye bakış: Yayvan 
yapraklı ağaçlar, k 


li nüanslarını eksiksiz olarak burada gö- 
rebiliyor. 

Çok cömert iklim şartları “altında 
gelişmiş olan bu yeşillik âlemi, Karade- 
niz bölgesinin her tarafında olduğu gibi, 
bu kısımda da ta deniz kıyısından baş- 
lamakta ve gittikçe gürleşerek 1900 met- 
reye yükselmekte ve ondan sonra da 2500 
M. ye kadar tekrâr küçülerek türlü şe- 


kil ve renklerle her elverişli yeri örtmek- 
.tedir. 


Bulunduğumuz yerin rakımını ve or- 
manın şeklini düşünürsek: Önce nemli dağ 
ormanları şeridinin, hem türve hem de 
zenginlik bakımından ilk basamağını teş- 


il Sİ Ai 


Karanlıkhava ormanı ile deresinden bir görünüş 
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kil eden yayvan yapraklı ve kışın yaprak- 


larını döken yeşillik denizine girmiş bu- 


lunuyoruz. Sonra da orman yayvan ve 
karışık'yapraklı dağ ormanları şeridinin 


.nemcil ve kışı şiddetli ikinci üst orman 


kademesine yükselmiş olacağız. 

- Bilhassa 57-60 ıncı Km. ler arasında 
daha da heybet kazanan bu orman içinde 
tesbit edebildiğimiz ağaç ve bitkiler şun- 
lar oldu: i 

Bu bölge ormanlarında hâkim ağaç 
çeşidi, iğne yapraklıların en zarif örneği 
olan lâdinlerdir. Karanlık hava ormanla- 
rının alt-ve ikinci katında en çok rastla- 
nan ağacı ise ulu kayınlardır. Daha az 
olarak gürgen, su kenarlarında kızılağaç- 
lar, çınarı karaağaç; daha seyrek olarak 
akçaağaç, dişbudak, titrek dağ kavağı; çı- 
nar yapraklı akçaağaç, daha az raslanan- 
lar ise ıhlamur, kestane, dere boylarında 
ceviz, keçi söğüdü;.böyları çok küçülmüş 
saplı meşe, çok sayıda ve büyük boyda 
mürverler, bilhassa bu kesimde ağaçlaş- 
mış ve bazan 10-15 M. boylanmış yabani 
fındık ağaçları, biraz daha aşağılarda ya- 
bani kiraz, aşılanmamış armut, kızılcık, 
erik ve yabani elma âğaçlarına rasgel- 
dik. i 
Ormanın daha yüksek kısımlarında 
çok rastlanan sarı çamlar, az olarak on- 
ların aşağısında (fakat muayyen bazı kı- 
sımlarda) göknarları daha aşağıda ve 
başat olarak lâdinler, çok az olarak da 
Porsuk var. 

Bu ağaç katının altında ağaççık ve 
fundalardan meydana gelen kısımda, Ze- 
hirli bir bitki olan mor renkli orman 
gülü ile sarı çiçekli orman gülü bulun- 
maktadır. Ayni gruptan olan ateşdikeni, 
gıcır, katran ardıcı, çitlenbik, böğürtlen, 
Kurt bağrı, kuşkonmaz, lâz yemişi, katır 
tırnağının bir çeşidi... gibi fundalarla, 
başka vasıfta olan yaban gülü, otsu mür- 
ver, bodur fındık, ayı üzümü, tavşan el- 
ması, beş bıyık, yabani üvez, güzel avrat 
otu, sincap fındığı, dağ çayı v.s. bulun- 
maktadır... Bu arada, sarmaşık, liyen, ök- 
seotu gibi -asalak bitkiler de ağaçları süs- 
lemektedir. 

Bu iki veya üç katın altında sayısız 
otlar, pek çok çiçekler, renkli mantarlar, 


çeşitli bitkiler bulunmaktadır. Ağaçların 


seyrelmiş olduğu bazı otlak alanlarda ve 
yolun kenarındaki yarmalarda serbestçe 
çoğalma imkânını bulan bu otların bazı 
bazı örnekleri şunlardır: 

Çayırotları, yoncalar, sıçan kuyrukları, 
çilek, baldıran (ağı otu), otsu mürverler, 
ballıbaba, deve dikeni (4 çeşidi), ebegö- 
meci, sütleğen, loğusaotu, ısırgan, venüs 
çubuğu, çoban çantaları, çuha çiçeği, çar 
çiçeği, engerek dili, koyun gözü, peygam- 


“ 


ber çiçeği, menekşe, avize çiçeği; ıslâk 
ve nemli yerlerde eğrelti otlarının çeşitle- 
ri, yosunlar, geyik dilleri, tüylü naneler... 
görülüyordu. Böylece bu kesimlerde bil- 
hassa mor, sarı, kırmızı, siklamen renkle- 
an etrafa hâkim olduğu göze çarpıyor- 
Ti 

Çok muntazam olan transit şosesi or- 
manın koynunda kıvrilâ kıvrıla yükselip 
gidiyor. Sayısız köprülerden, ufak dağ su- 
ları üzerlerinden geçiyoruz. Deniz yönün- 
den zaman zamân esen kuvvetli bir rüz- 


gârla koca ağaçların bir yana yatıp oğul 


danmasına karşılık ormanda büyük bir 
sessizlik var. Arada bir inleyerek yokuş- 
ları tırmanan yüklü kamyonların küvvet- 
li motör sesleri olmasa ve bazan orman- 
cıların kalın gövdelere indirdikleri balta- 
ların sesleri uzaklardan yankılar yapma- 
sa âdeta sağır veya dilsiz orman demek 
Jâzımgelecek. Sağımızdaki dere içinde bir 
iki ufak orman köyü ve dağların yaylak 
kısımlarında bazı oba ve komlar varsa 
da oralarda da sessizlik hüküm sürüyor. 
Yalnız birkaç yerde, boyunlarında çan 
veya çıngırakları bulunan hayvanların 
sesleri ile ağaçkakanların “tak! tak!” ları 
bu ölü sessizliği bozuyor. 

Bazı yerlerde şavlanlardan düşen de- 


renin veya ona karışan 'dereciklerin tatlı 


sesleri rüzgârla duyulup kayboluyor. Or- 
manın altındaki çiçeklerin renkleri çok 
parlak ve birbirine zıt; fakat çağunun ko- 
kuları yok veya çok zayıftır. Buna karşı- 
lık, ormanın kendisinde çürük yaprak 
kokusu, küf ve keskin bir rutubet koku- 
su duyuluyor. Ortalıkta hissolunur bir 
serinlik var. 
Ormanın bu coşkunluğu içinde bir 
hayli yol alıyoruz. Burada zamanın ra- 
sıl geçtiği belli olmıyor. İki saat önce ışın- 
larını tepemizden gönderen güneş şimdi 
bir hayli yana yaslanmış ve ağaçların ge- 
niş taçları üzerinde ışıktan kavisler pey- 
dahlanmış. Bu görünüşü ile orman daha 
çok derinlik kazanmış oluyor. Hele güneş 
arkasında, akçaağaç, çınar, ateş dikeni 
gibi hazı ağaçların, huzmeler ve yaldız. 
lar. içindeki renkli” haraltıları, kısılmış 
gözlerimizde daha da çok büyüleniyor. 
Bazan yol kenarlarında veya dere 
tabanlarında kesilmiş ağaç ve tomruklar- 
dan meydana gelmiş rampalara rastlıyo- 
tuz. Çalılik yığınların yanından veya sel 
yarıntılarının akış yönlerinde birçok or- 
man ve yayla yollarının ayrıldığı seçiliyor. 
Bu kesimde çoban çeşmesine ve yalaklara 
seyrek rastlanıyor, fakat civarı bilenler, 
gerek yolun üst ve gerekse alt kısımların- 
da sayısız kaynakların, gözlerin bulun- 


duğunu söylediler. 
Nihayet bu kadar yolculuktan soh- . 


ra, bir menzil hanı ve içindekiler için bir 


DEVRAN 


Asırlar elinde bir tesbih gibi 
Çeviriyor çarkı devran bakalım 
Hesapsız bu günler bir defter gibi 
Deviriyor çarkı devran bakalım. 


Ne ucu bellidir, ne de ortası 
Bir gizli sır giyinmiştir libası 
Dünya harman, elindedir yabası 
Savuruyor çarkı devran bakalım; 


Hesapsız asırlar, sayısız yıllar 
çine gizlenmiş: karanlık yollar 
Kıyamet var imiş gelecek derler 
Çâğıriyor çarkı devran bakalım. 


Her birin bir türlü kâra düşürmüş 
Bülbülü gül için zâra düşürmüş 
Veysel'i bir sönmez nâra düşürmüş 
Kavuruyor çarkı devran bakalım. 
Âşık Veysel ŞATIROĞLU 


sayfiye yeri durumunda olan “Bekçiler 
Karakolu” na'varıyoruz. Ormanın en gü- 
zel bir yerinde kurulmuş olan bu binada- 
kilerle. biraz konuşup, karşısındaki çeş- 
menin buz gibi suyundan içiyor; tekrar 
yola koyuluyoruz... : 

Buradan sonra manzaranın süratle de- 
gişmeğe ve som ormanın yer yer parça- 
lanmağâ başladığını tesbit ediyoruz. Bu- 
rada geniş yapraklı ağaçların gerilemeye 
başladığını ve yerini ibreli ağaçlara ter- 
kettiğini de görüyoruz. 

Sağımızdaki derin 'vâdinin tabanı da 
şosenin seviyesine kadar yükseldi. İşte 
biraz ileride sağ tarafta “Pervaneoğlu 
deresi” de gözüküverdi. Bu vâdinin perva- 
neoğlu deresi ile kavşak yaptığı daracık 
yerde, dere yatağının iki kıyısında tipik 
meskenleri. ve minicik tarlalârı ile derin 
bir uykuya varmış gibi görünen “Bekçiler 
köyü” ne gelmiş olduk. 

 Hartamalı damları, kaha taş duvar- 
ları olan hü evler ve 5-10 metre karelik 
ufacık tarlaları. ile evlerinin önü çevril- 
miş olan bu oba, diğer dağ köyleri gibi 
fakir görünmüyor. Mahdut “geçim kay- 
nâaklârı arâsında göze çarpanları, o mi- 
nicik tarlalardaki henüz yeşermiş arpa, 
çavdar ile sebze olarak, latir, patates ve 
kara lâhanadân ibarettir. Buna karşılık, bu 
köyde.ve diğer .obalarda; köklü gelenek 
ve göreneklerle devam eden ve geçmişi çok 
ilerlere dayanan Zengin bir halk bilgisi- 
nin varlığı seziliyor. Bu: dağ ve orman 
köylerinde tetkiklerde bulunacak folklor- 
culârın, her - halde seyahatlarından yeni 
ve Zengin konularla memnun dönecekleri- 
ne şüpheleri olmasın. 
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Sergiler ; i 


X. Devlet Resim ve Heykel. Sergisi 


İlk açılan Devlet Resim ve Heykel 
Sergisi ile bu yılki X. sergi arasından 
tam on yıl geçmiş bulunuyor. Geçen bu 
zaman içinde sanat hayatımızda ne gibi 

değişiklikler ve ne yolda gelişmeler oldu- 
gunu gözden geçirmek için, bu sergiyi 
bir fırsat bildik. 

Gerçi sergi salonuna ayak atar atmaz 
gördüğümüz manzarada geçen yıllara gö- 
re bir değişiklik yok: eserlerin sergilendi- 
gi salon, önceki sergiler gibi gündüz ışı- 
gından bir zerre bile almıyor, üst üste 
bir yığın halinde asılmış tabloların ter- 
tip tarzında da bir değişiklik yoktur; am- 
ma bu dış görünüşün verdiği biteviye- 
lik tesirine kapılmadan ve peşin hüküm- 
lerden sıyrılarak eserler üzerine eğilme- 
sini bilenler için bu dış görünüşün pek 
okadar önemi olamaz. 

Bu geçen on yıl içinde açılan her ser- 
giye aralıksız katılan birlik ve grupların 


bünyelerinde : geçirdikleri büyük değişik-. 


likler, başarılı çalışmalarla sağlanmış 
hamleler, yalnız bu meslekten olanları 
değil, az çok göz terbiyesi almış kimse- 
leri dahi ilgilendiren bir mahiyettedir. 
Sanata gönülden bağlı sanatçıların yap- 
tıkları bu hamlelerden aynı zamanda ye- 
ni istidatlar da güzel örnekler almış bu- 
lunuyorlar, Bu gayretli ve doğru bir yol- 
da şuurla çalışma örnekleri, değerli bir 
sanatçı kadrosunun yetişmesini sağlamış- 
tır ki, daha şimdiden onları eserlerini jü- 
riye kabul ettirecek bir duruma yükselt- 
miş bulunmaktadır. 


Sanat teşekküllerinin menfaat birli- 
ginden: ziyade bir sanat temayülünü be- 
nimsemiş kimseler — tarafından kuruldu- 
gu düşünülünce değişik sanat görüş ve 
temayüllerini içine toplamış bulunan Dev- 
let Resim Sergisi'nde de değişik sanat 
anlayışı taşıyan birlik ve grupların ayrı 
ayrı gruplandırılmasından tabii birşey ol- 
maması lâzımgelir; fakat az da olsa bu- 
gün bir birlik içinde bile değişik zihni- 
yette ve tamamiyle birbirine zıt bir sanat 
anlayışında olan sanatçıların yer aldığı 
görülmektedir. Bundan dolayı, modern 
bir anlayış içinde renkleri ahenkli bir 
şekilde düzenleyen, inşacı bir zihniyetle 
formaları eserine koyan, tahiatı ince bir 
araştırmadan geçirerek en güzel bir ifa- 
de tarzına varan, bir kelime ile, şuurla 
çalışan bir sanatçının yanıbaşında bas- 
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Refik EPIKMAN 


makalıp resimler de yer almıştır. Bu kar- 
ma karışıklık, zihinleri bualandırmaktadır. 
Halbuki sergiye gelenler, eksik sanat ter- 
biyelerini geliştirmek ve pek haklı olarak 
ta yılda bir gördüğü serginin asıl amacı ol- 
ması lâzımgeleri “Türk sanatının aldığı 
yönleri ana hatlariyle açık ve sade bir 
tarzda gözleri önüne serildiğini görmek 
istiyecektir. Bunun için sergiyi tertiple- 
yenler, her birliğin teşhir edeceği kısmı 
sınırlandıracakları yerde sergide teşhir 
edilecek eserleri sanat temayüllerine göte 
ayırarak bir düzene kosalar, hem gezen- 
İere rahat tetkik fırsatı vermiş olacak, 
hem de sanatımızın hangi yolda geliştiği- 
ni açık olarak . görmemize yardım ede- 
ceklerdi. 


Bu yılki sergi, sanatımızda bir geliş- 
me olduğunu anlatıyor... Eserlerin çoğu 
dikkatli. hir çalışma ile ve emek harcana- 
rak meydana getirilmiştir. Her birliğin 
içinde kendi ölçüsünde gayret harcayanla- 
ra rastlanmaktadır. Eski ve güzel işleri- 
mizdeki motiflerden ders alarak bugün 
yasayan sanat havası -içinde ve yeniden 
yaratma yolunda cesaretli hamleler ya- 
panları, dekoratif sanatlarımız üzerine 
eğilerek kaynaklardan faydalanma yolu- 
nu seçenleri bulunduğu gibi, klâsik sa- 
natı daha iyi anlama gayreti gündenleri, 
klâsik bilgilerden zamanımızın sanât an- 
layışı-içinde faydalananlar da görülmekte- 
dir. Sanat âlemimizin bu hayırlı çığırda 
gelişmesi, şüphe “yok ki, sanatın 'yurtta 
iyi anlaşılmış olduğunu anlatır. Hele sa- 
nat âlemimize gün geçtikçe yeni yeni is- 
tidatların katıldığını görmekliğimiz, Türk 
sanatının ilerisi hakkında ümitli olmamız- 


'da ne kadar haklı olduğumuzu anlatır. 


Gerçekten sergi kataloğunu elimize: alir 
almaz gördüğümüz yeni isimler büyük öl- 
çüde artmış. Serginin uzun panolarının 
önemli bir kısmı bu genç sanatçıların e- 
serlerine ayrılmış. Salonun ortasında du- 
rup ta başımızla yapacağımız ufak hir ha- 
reketle yarım yüzyıllık bir sanat gelişimi- 
ni en kısa yoldan görebiliriz. Bugün 60 
ile 70 şinde bulunan : hocaların eserleri, 
bugünkü neşlin karşılarına rastlayan pa- 
nolarda yer almış. : Bu yarım yüzyıllık 
devre içinde resmimizin realist, natüra- 
list, empresiyohist görüşten adım adim 
geçerek bugünün modern sanatına nasıl 
vardığını görebiliriz. Gene gençlerin te- 
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— anama, 


simlerini ortalarına alan, 35 ile 50 yaş 
arasında bulunan ve bugünkü resmimizin 
öncülüğünü: yapan nesli, parlak renkleri 
ve gayretle dolu bir çalışma aşkı içinde, 
karakteri olan" bir Türk resmini yarat- 
mak amacında gör üyoruz. 

İşte bu yılki sergi, bu özellikleri ta- 
şıyan hareket tli, canlı :durumiyle gerçek- 
ten bir.değer taşımaktadır. 

* 

Şimdi. eserler üzerinde de biraz du- 
ralım: 

Bu yılki sergiye 128 ressam 382 e- 
serle katılmış, heykel kısmında ise 7 sa- 
natçının 17 büst ve heykeli teşhir edil- 
miştir. 

Nihat Acemi'nin 2,3 HE lü portre- 
lerinde görülen 'aşırı ustalık, bu sahatçı- 
yı pek te lüzumu olmayan birtakım ' iti- 
yatlara sürükleyebilir. Tabiattan fayda- 
lanma imkânlarını aramak, çekici bir ça- 
uşma yolu olması gerekir. 

Haşmet Akal 5 No. lu portresiyle 
renk ve formu anlamış bir sanatçı olarak 
görülüyor. 

Şeref Akdik, bu yıl gene tabiat kö- 
şelerinin en çekici taraflarını gözlerimiz 
önüne seriyor. 8 No.'lu Uludağ tablosun- 
da siyah ve beyaz lekeleri iyi yerleştirmiş, 
tabiata sadık olarak m ve bu hu- 
susta gösterdiği dikkat eserlerinin özel- 
liğini meydana koymak tadı ır. Çiçekleri ve 
bilhassa “Derede Akşam” adlı eseri kontr- 
lümiyer çalışmalardaki: başarısını açık o- 
larak “göstermektedir.. 

Malik Aksel'in “eserlerinde samimi 
bir ifade tarzı içinde, gri tonların üstün- 
lüğü, yumuşak ve hoş bir desen anlay ışı 
halimi, 11 ve 12 No; lu eserlerini bu dü- 
şüncemize birer örnek olarak gösterebi- 
liriz. .: i 

İsmail Altınok, bu yıl da Eskişehir 
manzaralariyle sergiye katılmıştır. Eski 
resimleri ile bu. yılkiler arasında lehte 
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Eşref Üren: “Kar” 


İlhami Demirci “Sofular Camisi” 


bariz ilerlemeler yapmıştır. 20 ve 21 No. 
lu eserlerinde işine ne derece bağlı oldü- 
gunu anlatmaktadır. : 

Avm Arbaş, 24 No. lu eseriyle sanat 
.emayülünün hir örneğini vermiş bulunu- 
yor. Bu eseriyle sadelik içinde ve müte- 
vazı renklerden toplu hoş bir ahenk mey- 
dana getirmiştir. 

Turgut Atalay'ın 49 No.lu manza- 


“va resminde ışık ve gölgeler aşırı bir şe- 


kilde birbirlerini kovalamakta ve bu hal 
ise tahloyu parçalamaktadır. 

Ferruh Başağa'nın 61.No. lu res- 
minde siyah ve beyaz lekelerle sağlanmış 
arabesk üzerinde “gösterilen himmet pek 
belli. 

Bununla beraber kompozisyonun hazı 
kısımlarına hâkim olan form endisesi bazı 
parcalarda aksine olarak satıh örtme sek- 
e islenmiş. bir Dirine Zat hü iki e 
etmi oldükça amlar 

Hayrullah Batmaz, bu yıl sergiye ka- 
tılan değerlerden biri olarak görülmekte- 
dir. 66 ve 68 No. lu eserleri, sanatında ha- 
şarılı eserler vermek için ümitli olmamıza 
hak verdirecek bir değerde. 

Vecih Bereketoğlu'nun 72 No. lu ese- 
ri hiç şüphe yok ki, kendi ölçüsünde vara- 
bileceği imkânlara ulasmıs, ustaca koydu- 
gu tuşlar, önemli sayılan kısımlara yerleş- 
tirilmiştir. Sade bir işleyiş; resimlerinde 
hoş “bir görünüşü sağlamaktadır. 

Nurullah Berk'in resimleri gerçekten 
sergi içinde başlı başına hir özellik taşıyor. 
Şekilleri sınırlandıran çizgiler arasına ka- 
pattığı renklerin içinde belli ki sanatçı kır-* 
mızıyı başta tutmâktadır. Eserlerinin u— 
yandırdığı tesirde Vitray tekniğini halır- 
latan ve yapı ile çok uyuşabilecek bir ta- 
raf bulunmaktadır. 76 ve 74 No.lu resim- 
leri bu düşüncelerimize kaynak olmuştur. 

Sabrı Berkel'in 79 No. lu natürmortu 
ile sanatçının kendi portresinde teknik bil- 
gisini ısrarla göstermek isteği, bellibaşlı 
e biri olarak gör ülüyor. 


.. 


Cemal Bingölün bu yılki manzara 


den farklı değil, resimlerine örnek aldığı 
sanatçıları iyi anlaması ve eserine hiç ol- 
mazsa biraz olsun kendi görüşünü katması 
gerekiyor. 

Mahmut Cüda, sabırlı çalışması ve 
kılı kırk yaran bir tabiat incelemesiyle sağ- 
ladığı işçiliği, hayret verici bir ilgi. top- 
lamaktadır. 92 ve 93 No. lu . eserleri, bu 
yolda bir gayretin güzel örnekleridir. 

İbrahim Çalh, duygulu ve usta bir sahat- 


çı olarak bu yıl da kendini belli etmekte- 


dir, Eserlerinin konularından da anlaşıldı- 
gı gibi Çallı, bir sanat hazinesi ortasına 
sehpasını yerleştirmiştir. Doğrusu Topka- 
pI Sarayı gibi nefis eserleri içine alan bir 
yerde çalışma fırsatını bulmak bir bahti- 
yarlık. 100 ve 1038 No. lu eserleri, bizde 
geçmişin hâtıralarını canlandırıyor. 
İlhami Demirci'nin 115 No, lu manza- 
rasında kompazisyon ve çizgi endişesi ese- 
re hâkim olmaktadir. Renkten ziyade de- 
geri eserde üstün gelmektedir. 115 No. lu 
manzarada bu taraf açıkça belli oluyor. 
Cevat Dereli'nin 117 No. lu resminde 
işçiliğinin ustalığı ve 119 No. lu resmiyle 


de bu işçilikten uzaklaşma isteği görül. 


mektedir. ç 
Hall Dikmen'in geçen yılki « sergide 
teşhir ettiği fresk tekniğinde yapılmış fi- 
gürlerinde Rönesans'ta Floransa sanatçı- 
larının heykelci bir zihniyet içinde yaptık- 
ları bir desen anlayışı hâkimdi. Bu yıl ser- 
gideki 120 No. lu Balıkçılar kompozisyo- 
nu realist bir hava içinde ve oldukça sert 
kontraslarla meydana getirilmiştir. Şüphe 
yok ki sanatçının manzara resminden çok 
kompozisyona akışı açık olarak görülüyor. 
, Güzin ve Feyhaman Duram'ların eser- 
leri, sergide kendi köşeleri içinde hiç azal- 
mayan ilgiyi . üzerlerine çekmekte devam 
ediyor. ç 
Nazlı Ecevit, uzun zaman eserlerini 
sergilerde göremediğimiz sanatçı, bu yıl 


Hikmet Onat: “Göksu Çeşmesi” 
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resimleri de geçen yıllarda gördüklerimiz- 


Nusret Suman: “Büst” 


bizi hayrete düşürecek eserlerle meydana 
çıkmıştır. 135 ve 136 No. lu portreleri dik- 
kata değer bir özellik taşımaktadır. 
Melâhat Ekinci'nin eserleri, her za- 
manki gibi zarif bir ifade taşımaktadır. 
Turan Erol'un 158 No. lu genç kız 
çizgisinde iyi bir form anlayışı var. Zevk- 
li ve duygulu bir eser. 
Mustafa Esirkuş'un resimlerinde ilk 
devirlerin atılganlığı göze çarpıyor. 
Bedri Eyüpoğlu, yeni yeni armonile- 
ri, cesaretli araştırmalariyle bu yıl da 


kendini belli ediyor. Karacaoğlan tablosu, 


güzel arabeski ve kıvılcım : gibi yanan 


renkleriyle bir kaya gibi tuvale yerleşti-. 


rilmiştir; pek kolay bir iş olmasa gerek. 
Kuyulu Bahçesinde ise, güzel renk 


kombinezonlariyle sağlanmış, seyrine do- 


yum olmayan bir hava esmektedir. 

Eren Eyüpoğlu ise Plâstik bir anla- 
yışta konularını işlemektedir. 170 ve 171 
No. lu. eserleri sağlam bir görüşün ör- 
nekleridir . v | 

Hamit Görele'nin 185 No. lu eserin- 
de hayal zenginliği 186 No. lu resminde 
de realist bir görüş hâkim. > 

Behçet Gürcan 205 No. lu portresiy- 
le iyi bir yolda çalıştığını anlatmaktadır. 

Hüsnü Gürsel'in çiçeklerinde çolk yu- 
muşak hir ifade göze çarpıyor. 

Zeki Faik İzer, çekici bir üslüba sa- 
hip. Eserlerindeki renkler, özel bir değer 
taşımaktadır. 227 No: lu Park'ı ve 225 
No. lu Portresiyle sanatçı çeşitli teknik 
tarzı kullanmakdaki icra kudretini anlat- 
maktadır. 


Ziya Keseroğlu, bu yıl da bize çekici 
tabiat köşelerinden örnekler veriyor, gri 
renklerin ince farkları ve titiz çalışmasiy- 
le eserlerini artik nerede olsa tanıyabili- 
yoruz. z LR 
Arif Kaptan'ın da bu yılki | eserleri 
şüphe yok ki büyük bir ilerleme kaydedi- 
yor. Geometrik bir nizam: içine kapattığı 
eşya ve figürler tuval içinde tam yerle- 
vini almış çeşitli ahenkleri ustaca işleyen 
Şuurlu çalışması hemen ' sergideki bütün 
resimlerinde belli olmaktâdır. Naturmor- 
tu, Kitar Çalan Kadını bu düşüncemize bi- 
rer örnektir. : 

İhsan C. Karaburçak; geçen uzun yıl- 
lardan sonra yeni bir çehre ile: önümüze 
eserlerini sermektedir. Büyük bir geliş- 
me kaydeden eserlerinde rönk ve form 
anlayışı güzel bir surette ifade edilmek- 
tedir. 285 No. lu portresi 'sade ve güzel- 


“dir. 


Zeki Kocameni'nin eserleri hep ayni 
sağlamlığı ve üslübu muhafaza etmekte- 


dir. 252 No. lu eseri, uzâktan görünen 


bir mahallenin tâ çıkmaz sokaklarına ka- 
dar hayalimizi sürüklemektedir. 

Hikmet Onat, bu yıl en güzel eserle- 
rinden bir ikisini daha vermektedir. 261 
ve 262 No. lu eserlerinde tekniğinin en 


. yüksek noktasına erişmiş bulunuyor. 


Orhan Peker'in füzenle çizdiği 279 
No. lu resminde formları anlayışta zevki 
olan bir sanatçı olarak belirmektedir. 

Numan Pura, hisli bir görüşü var. 
284 ve 285 No. lu eserleri, sanatçının de- 
gerini pek iyi açıklamaktadır. 

Esat Subaşı, gayretli bir ressam. 297 
No .lu resmiyle iyi bir yol seçmiştir. 

Semiha Sungur, hisli bir sanatçı, her 
yıl artan bir ilerleme, eserlerinde açık 
olarak görülüyor. 

Bedia ve Selâhattin Taraniların. eser- 
lerinde iyi bir çalışmanın güzel örnekle- 
rini buluyoruz. 315; 318 No. lu resimlerin- 
de zevkli bir renk konbinezonü yer al- 
maktadır. i 

Cemal Tollu, usta bir renkçi ve de- 
sinatör olarak beliriyor. 329 No. lu man- 
zara resmi, sanatçıyı yeni yeni araştır- 
malara hazırlanır gibi göstermektedir. 

Seyfi Toray, şair bir sanatçı, 330 ve 
381 No. lu resimleri sanatçının hem rea- 
list hem de idealist taraflarını belli edi- 
yor. 

Mustafa Tömekçi'nin Gümüşhaneden 
vaptığı manzaralar, onun ne derece isti- 
datlı olduğunu anlatıyor. Tabiati incele- 
mesini bilen sanatçı, resimlerine grileri, 
sârıları, turuncu ve yeşilleri, ahenkli dü- 
şecek bir tarzda yerleştirmesini biliyor. 
385 No. lu manzara resmini örnek alabi- 
liriz. 7 


O ve 


Saip Tuna, 339 ve 340 No. lu eserleri 
ile tabiat köşelerinin en çekici taraflarını 
seçmesini bilen bir sanatçı olarak kendi- 
ni tanıtıyor. 

Adnan Turan, “ bu yı sergiye katı- 
lan değerler arasındadır. 342 ve 344 
-No. lu resimleriyle çok hassas ve araştı- 
rıcı bir karakterde olduğunu anlatmakta- 
dır. Eserlerindeki renkler zevkli bir gö- 
rüşü ifade etmektedir. 

Rami Ulüer'in bu yil iyi bir yolda 
gelişmekte olduğunu görüyoruz. 

Celâl Uzmen, bu sergiye her yıldan 
daha üstün eserler vermiştir. Devamlı ça- 
lıştığını ve sanat dünyasında olup biten- 
lerle ilgili olduğunu; sanatı üzerine ŞUUY- 
la eğilmesinden anlıyoruz. 862, 863 No. lu 
eserleri, onun renkçi bir görüşle tabiati 
ri etmek isteğinde olduğunu anlatmak- 
tadır. 

Eşref Üren, tabiatla en çok başbaşa 
kalan bir ressam. Ohun için tabiati en 
iyi anlayan biri olarak serginin değerleri 
arasında yer almaktadır. Çoğun içinden 


" İşe yarayanı ayıklamasını bilen bir görüşü 


var. Gerçekten resimlerinde bü taraf en 
üstün tutulan bir iş “olarak göze çarp- 
maktadır. 870, 371 No. lu eserlerinde az 
renkle zengin görünüşler sağlanmıştır, 

Mehmet Yücetürk'ün resimleri sami- 
mi bir ifade taşımaktadir. 

Kemal Zeren'in 880 No. lu Süleyma- 
niye Camisi, güzel bir ahenk içinde “gös- 
terilmiştir. y 


Turgut Atalay: “Mandolinli Kız” 


ŞARK 


Şarkışla Sivas - Kayseri şosesi üzeri- 
ne kurulmuş büyük bir” ilce merkezidir. 
Nüfusu dört bini bulmuştur. Gemerek, 
Deliilyas ve o Ağcakışla isimli üç bucağı 
ile 165 köyü vardır. İlce merkezinin nü- 
fusuna: köylerinki de eklenince 80 bini 
geçer. 


İlce doğudan Topakkale ve Beşikkâle, 
batıdan Boğaz,. güneyden Eğerdurmaz, 
kuzeyden Gündüz ' tepeleri ile çevrelenir. 
Doğudaki Toprakkale (190) metre yük- 
sekliğindedir. “Beşikkale” denen tepe, bir 
beşik şeklinde oyayvandır. Bu saydığım 
tepelerden başka ilceyi ' çevreliyen Kün- 
betönü, Yıldırım tepeleri vardır. 


İlcede birkaç meyva bahcesi bulun- 
makla beraber, fazla ağaclıklı değildir. 
Birisi kuzeyden, birisi güneyden iki çay 
geçer. Güneyden geçen “Kanak çayından 
çiftçiler tarla sulayabilirler. Acısu çayı 
kuzeydeki toprakları sular ve Boğaz mev- 
kiinde Kanak çayı ile birleşerek dört değir- 
men döndürür ve-daha ilerlerde Kızılırma- 
ga karışır. Acısu çayında bir bent vardır. 
Burası, ilce çocuklarının banyo yeridir. 
Yazın sıcak günlerinde çocuklar ve genç- 
ler burada yüzer ve neşeli saatler geçirir- 
ler. Bu çayın suyu acı olmakla beraber 
vücude yarayışlıdır. Ufak tefek deri has- 


2G 


Be LE MA 


20 yıl önceki Şarkışla 


EŞ LA 


Mehmet KALKANOĞLU 


talığına" tutulanlar Acısu'da “mutlaka yı- 
kanmak lüzumunu duyarlar. 

İklim . bakımından ilce kışın soguk 
olur, fazla ayaz yapar; yazın bunaltıcı bir 
sıcaklık hüküm sürer. Her yılı bereketli 
yağmur yağmakla beraber bazı yıllarda 
kuraklık olur, 


Şarkışla'nın en önemli gelir kaynağı 
hububattır. Halk ihtiyacını hububat sat- 
mak suretiyle temin eder. 


Şarkışla köylerinde en çok dikkati 
çeken şey köy ağıtlarıdır. Namlı bir kim- 
senin ölümü sırasında, bir cinayet oldu- 
gunda hemen türkücü kadınlar ve erkek- 
ler bir ağıt söylerler. Zaten Şarkışla şair- 
ler yatağıdır.. Namlı şairlerimiz, o Aşık 
Veysel : Şatıroğlu; Feryadi * Çığıran,. Ser- 
dani, Ortaköylü Aziz Üstün, Hüyüklü Ali 
İzzet Özkan, Tonuslu. Talibi Coşkun'dan 
başka henüz tanınmamış kimseler olmak- 
la beraber istidatlı gençler, âşıklar da 
çoktur. 

Şarkışlalılar, ünlü şair Aşık Veysel 
Şatıroğlunun 


Nice yüzellere bağlandım kaldım, 

Ne bir vefa gördüm, ne fayda buldüm. 
Her türlü isteğim topraktan aldım, 
Benim sadık yârim kara topraktır; 


Karnın yardım kazmayınan belinen, 
Yüzün yırttım  tırnağınan elinen, 
Yine beni karşıladı gülünen 

io Benim sadık yârim kara topraktır. 


dediği gibi toprağa bağlıdırlar. 


Hasat mevsiminde burada hayat çok 
şiirlidir. Altın başağın boy verdiği sıra- 
larda yaylalar yeşil yeşil, dağlar hir dev 
heybetiyle toprakla kaynaşân insanlara 
ses verir. Bakın Veysel'in doğduğu Sivri- 
alan köyündeki (Beserek) dağına âşık ne 
diyor: 


Yeşil Atlas giymiş dağlar süslenmiş 
Şeme dağı duman olmuş puslanmış, 
Mescit köyü eteğine yaslanmış, 
Sivrialan'a nur, vahmet saçtın. 


Gönüller, sevdalısı- 
nın kıvılcımlarını top 
raktan alırlar, has- 
retliler iyıllık hasret- 
liklerini tarla başın- 
da dindirirler, asker 
anaları Mehmetçik - 
lerine o mektuplarını 
alın başakların yı- 
gınları dibinde yaz- 
dırırlar. 

İlcenin meyva bah- 
çelerinde ayva, el- 
ma, kiraz, vişne, ar- 
mut, erik, kaysı ve 
benzeri meyvalar ye- 
tişir. Z/kizde köyünde yetişen karpuzlar 
ilce halkınca çok aranır. Ortaköy domate- 
si nam kazanmıştır. 

Arıcılığa şurada burada sık sık rast- 
gelinir. Alınlarının'terini ağızlarının tadı 
ile karıştırmak istiyen o köylülerimiz arı- 
cılığa önem vermektedirler, 


Şarkışla'da çıkan hübubat miktarı yur- 
dumuzun diğer yerlerine bakınca epey 
kabarıktır. Koşum hayvanlarından başka 
sığır, davar ve at yetiştirilir. 


Yaz aylarında halkın bir kısmı yay- 
laya çıkarlar, püfür püfür esen yayla rüz- 
gârlarında yeniden hayat bulurlar. Şar- 
kışla'da yaylalar meşhurdur. 

Ortaköy civarındaki sıcak çermik, 
yaz aylarında Şarkışlalıların durak yeri- 
dir. Bazı aileler göç halinde çermiğe gider 


.ve orada zevk ve sefa içerisinde aylarca 


ömür geçirirler. 


Şimdi Şarkışla'da iki ilk okul vardır. 
Orta okul yaptırılması için bir dernek ku- 
rulmuş ve 948-49 ders yılında okulun ted- 
risata açılması için hazırlıklar tamamlan- 
mıştır. Tahsil yapan gençler Sivas erkek 


Halkevi temsil kolu “Sair evlenmesi” piyesinde 


lisesine devam “ederler. Sanata fazla e 
hemmiyet. verilir. Tahsildeki (o gençlerin 
çoğu sanat enstitülerine devam ettikleri 
&:bi köy enstitüsünde 'de hayli çok öğren- 
Ci vardı. © — 


İlçedeki ilk okulların öğrenci“ sayısı 
kabarıktır. 3 


Şarkışlalı gençler ve öğrenciler kitap 
okumak için halkevi kitaplığı ile halk ki- 
taplığından < faydalanırlar.» Milli Eğitim 
Bakanlığınca kurulan halk kitaplığı okü- 
yucuları doyuracak zenginliktedir. 


Sannesi ve 300 kişi alacak büyüklük- 

te, salonu olan halkevinde kış yaz sürekli 
bir çalışma göze çarpar. Evin temsil ve 
spor kollarının. çalışmaları! takdire de- 
Ser. Yaz aylarında köy gezileri tertibedi- 
lir, “spor yarışmala- 
rı yapılır. Milli gün- 
lerimizde “mahalli o-' 
.yunlar oynanir ve 
temsiller verilir. 


Halkevinin vevdi- 
gi temsillerin sâyısı 
oldukça fazladır.. Oy 
nanacak eserler *en 
ziyade halkevleri ve- 
pertuvarına' giren e- 
serlerden seçilir. Hal 
kevince . tertibedilen 
at koşuları ve cirit 
oyunları . çok alâka 
.toplar. ey 

Geçen yıllarda tertibedilen güreş 'ya- 
rışmalarına ünlü pehlivanlarımızdan 'Düz- 
celi Çolak. İsmail, Karacabeyli Hayati, 
Samsunlu Sadık. Esen, Yaşar Doğu,: Ce- 
lâl -Atik, Nurettin Özşen; Ankaralı Mah- 
mut Çeterez, Şükrü. Balkan, Kastamonulu 
Salim, Babaeskili İbrahim, Samsunlu Se: 
yit Ahmet iştirâk etmişlerdir. Bade 


Kasabanın istasyona uzaklığı 1,5 ki- 
lometredir. Şehirin şose : üzerinde olması 
kamyon nakliyatının fazlalığını sağlar. (| 
merkezine ulaştırma işleri çok düzgün ve 
süratlidir. a 


Şarkışla'da binalar kerpiçten : yapı- 
ır; damları topraktır. Fakat-son yıllarda 
kiremit kullananlar fazlalaşmıştır. İlcede 
kiremit çıkarmağa elverişli toprak-vardık. 
Bir fabrika kurulursa ilce ve civarının ih- 
tiyacına bol bol yetecektir. 


Gemerek bucağına bağlı Sızır köyün- 
deki: şelâleden elektrik elde edilmesi için: 
tesebbüse  girişilmiştir. Şelâle yerinde in- 
celeme yapılmış ve suyun hiç azalmadığı 
görülmüştür. Hükümetin yakında bu “işi 
ele alacağı umuluyor. 


ERZURUM. 


Ahmet Mahir ÇADIRCIOĞLU 


Erzurum, denizden 1900 metre yüksek” 
likte bulunan ve kendi adını taşıyan bir 
yaylanın güney doğusunda ve Palandöğen 
dağının eteklerinde kurulmuştur, İlcele- 
riyle birlikte yüz ölçümü 26330 kilometre 
kare ve nüfusu da 300 bine yakındır. 

, Birçok vadilerin birleştiği yerde ve 
medeniyet tarihinde yeri olan Tebriz, Trab- 
zon, Tahran,-Isfahan şehirlerine giden yol 
üzerinde bulunusundan ötürü Erzurum, 
kurulalıdan beri ticari, iktisadi, askeri ve 
ilmi bakımlardan doğu Anadolu'nun ö- 
nemli bir merkezi “olmuştur. XVII ve 
XVI. yüzyıllarda Osmanlı idaresinde en 
parlak devirlerini yaşamıştır. Şehrin nüfu- 
sunuz 130 bine kadar yükseldiği görülmüş- 
tür. Bilhassa doğudan gelen akınlar ve is- 
tilâlar yüzünden hem tarihi eserleri harap 

İlcede yeni yapılan güzel bir ilk okul, 
bir jandarma karakolu ve bir de belediye 
oteli ve kıraathanesi vardır. PT.T. Gehel 
Müdürlüğünce istasyon yolu üzerinde bir 
postahane binâsının yaptırılmasına baş- 
lanmıştır. 

Belediye yapım faaliyetine devam e- 
diyor. Acısu çayi kenarında bir mezhaha 
yapılması için hazırlıklar tamamlanmak 
üzere olduğu gibi, belediye dairesinin ya- 
nındaki arsaya da dükkân inşaatına baş- 
lanmıştır. : 

İlcenin dirlik . düzenliği yolundadır. 
Halk çalışmayı çok - sever, Şarkışla gele- 
cekte orta Anadolunun en ileri kasahala- 
rı içerisinde önemli bir yer alacaktır. Bu 
iman, bütün Şarkışlalılara hız veriyor. 
Şimdilik bu ilcede en büyük eksiklik bir 
eczahânedir. 


olmuş ve hem de zaman zaman nüfusun. 
dan ve kıymetinden büyük kayıplar ver- 
miştir. Er 


Birinci Dünya Savaşında kader Erzu- 
rum'un yüzüne gene gülmemiş Ve bir ta- 
kım savaşlara sahne olduktan ve âdetâ 
toprağını kaniyle yuğurduktan sonra 1918 
de Türk bayrağına tekrar ve son olarak 
kavuşmuştur. Erzurum, bugün tarihi ikıy- 
metini kazanacak durumdadır. 1935 nüfus 
sayımına göre merkezin nüfusu 30 bin 
iken 1945 de aşağı yukarı iki misline yak- 
laşarak (52.534) olmuştur. 


Bugünkü Erzuftum şehri başlıca üç kı- 
sımdan ibarettir: Birincisi yüksek bir 
noktada bulunan kale kısmı; ikincisi sur ile 
çevrilmiş olan asıl şehir; üçüncüsü etrafta 
bulunan müstahkem yerlerdir. Surlardan 
şehre eskiden ancak özel kapılardan giri- 
lebilirdi. Cihetlerine göre adlandırılmış o- 
lan bu kapılar Tebriz, Erzincan, Gürcü, 
Harput kapılarıdır. Kale İstanbuldaki Se- 
limiye kışlasının büyütülmüş şekline ben 
zer. İçlerinde camisi ve müdafilerine ait 
koğuşları ve'hâkim noktalarında kuleleri 
vardır. Eski müdafaa usullerinin kalktığı 
XIX. yüzyılda bu kale de, bütün henzerleri 
gibi ehemmiyetini kaybetmiştir: “ 


Erzurum, eski eserleri ile, bilhassa 
Selçukiler devrinden kalma cami, medrese, 
çeşme ve türbeleri ile görülmeğe değer ta- 
rihi bir şehirdir. | 

Türkiyenin en çok dağ yığınları bu 
yaylanın üzerinde toplanmıştır. Dağların 
yüksekliği üç bin ile beş bin metre arasm- 


- da değişir. Burada tamamiyle bir yayla ik- 

limi hüküm sürer, Ekim ayında kış başlar. 
. Çok ikar yağar. Bütün ulaştırma araçları 
«#kışın çalışmaz bir hale gelir. Bazı köyler 


“büsbütün kar altımda kalır. Kışlar uzun 


sürer .Fakat sağlam havası ve sağlam su: 
yu olmasından dolayı soğuklar insana do- 
kunmaz. Nisanda karlar erimeğe başlar. 
Bir buçuk ay süren bahar, Erzurum'da 
harikulâdedir. Yayla baştan başa yeşille- 
nir. Türlü renkler, çiçekler ve kuşlar. di- 
yarı olur. Gök yüzünde bulut görünmez. 
Yıldızlar geceleri parlak, gündüzleri, türlü 
kokulu rüzgârı ile Erzurum baharı insana 
taze hayat bağışlar. 


Erzurum ovasından Firyt. ırmağının 
kaynağı olan Karasu akar. Bu suyun kay- 
nağı, şehrin 6 saat kuzeyinde ve üç bin 
metre yüksekliğinde Dumlu dağındadır. 
Mart ve nisan aylarinda dağların karları 
eriyince kabaran bu su, Erzurum ovasını 
bugünkü şartlar  içerisinle ıy'ce sulajn- 
yorsa da ileride yapı'acak tesislerie baş- 
tan başa sulayabilir. 


Doğu illerinin semiz sığır ve davarla- 
rı için Erzurum, bir pazar yeridir. Ovasın- 
da hububat, patates, şalgam, şeker pan- 
carı, lâhana ve havuç çok iyi yetişir. Civa- 
rın kasaplık hayvanlarının bir ihraç iske- 
lesi vazifesini gördüğünden; zaten tasav- 
vur halinde olan et konserve fabrikası ile 
yün iplik fabrikalarının kurulduğunu gör- 
mek Erzurumlular için sonsuz saadet kay- 
nağı olacaktır. 


Nefi, Ibrahim Hakkı, Zihni, Emrah 
gibi değerli adamlar yetiştiren Erzurum, 
muhtelif tarihlerde her bilginin uğradığı 
ve feyz aldığı bir yer halinde idi. 


Yâr elinden dara düşen âşıkların da 
teselli buldukları bu yayla, muhtelif halk 
Ve saz şairlerinin büyüleyici terennümle- 
rinde âdeta efsaneleştirilmiş gibidir. Hür- 
riyet ve istiklâl uğrunda savaşa başlayan- 
lara da Erzurum, toplanma ve hareket 
noktası olmuştur. 


Erzurum, hasretin acısını tatmış hür- 
riyetin ne demek olduğunu pek iyi bilen 
asil insanların yurdudur. Kucağında huzur 
içinde edebiyete kanat açmış olan şehitle- 
rin ruhları hiç bir zaman azap duymıya- 
caktır. Dadaş, onların hayatları pahasına 
kazandıkları emaneti korumasını ve yük- 
seltmesini: pek iyi bilmektedir. 


bakip 


Hundi 


“öne 


Hatun Medresesinin 


Saat kulesi 


giriş 


kapısı 


Halkbilgisi. : 


Bu köyde yapılan evlenmeler hirbirin- 


den ayri beş merasimle yapılır : 
I — Dünür gitme, 
2 — Söz kesme, 
3 — Nişan takma, 
4 — Düğün tutma, 
5 — Duvak. 
1 — Dünür Gitme : 

Oğlan kızı kendine aile efradı da OĞUİ- 
larına lâyık gördüğü zaman, kızı oğulları- 
na almaya karar verirler. Bu fikirlerini 
önce kızın ana veya babasına, sözü dinle- 
şilir bir kimse ile duyururlar. Buna “Cit 
dibi dünürlüğü” denir. Kız tarafı umut 


“Giden dünürler kız evine varıp hoş 
beşteh sonra gelişlerinin sebebini (kızın 
velisine anlatmaya başlarlar. Bu konuş- 
maya önce şöylece bir giriş yapılır. Dünür- 
lerden en yaşlısı : 

“Biz ne kadar olursak du gideceğük. 


Yalnız sana bir çift lâfımız var. Allalın 
emiini söyliyeceğük. “Hı” dersen de sağol; 
“ha” demezsen de sağol. Biz Allihm emri 
peygamberin kavli üzere kızın («.. ) ye 
CG...Joğlu( 5 ) dan dünür geldik.” 
der. Daha sonra oğlanın iyiliğinden, çalış- 
kanlığından, itaatlılığından, ana ve baba- 
sınm “iyiliğinden, cana yakınlıklarından 
bahsedilir. Kızın velisine: “Bx ise ne di- 
yon” derler. Kız tarafı aynı gecede sözü 
veremez. “Bakalım hele biribirimize da- 
mışalm. Şimdilik bir şey deyemiyeceğük” 
diyefek dünürleri yolcu ederler. Yahut da 
kızlarını vermiyeceklerse cevaplarlar. Bi 
rincj 'dünürler gelip durumu oğlanın veli- 
sine“bildirirler. Iş ölacak durumda ise 
ikinci; üçüncü hattâ dördüncü defa dünür 
gidilir. Bunun için “Kız evi naz evi” der- 
« Böylece 'söz alınır. Sıra söz kesmeye 
gelir. > 


2 — Söz Kesme : 


Bu merasim de kız evinde yapılır. 
Oğlan evinden kız evine, mevsimine göre, 
erzak gönderilir. Bunlar orada 'pişirilir. 
Akşama kız ve oğlan tarafının akrabala- 
rı, muhtar, imam, öğretmen davet edilir: 
yemek yedirilir. Yemekler köy sofraların- 
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Mısmılağaç Köyünde Evlenme Töreni 


Yalıya GÜNDÜZ 


de yenilir. Bir sofraya en az altı kişi otu- 
rur. 

Böyle toplantılarda yenen yemeklerin 
başlıcaları sofraya geliş sırasına göre şun- 
lardır : a) Keşkek, b) Börek, e) Yahni, 
d) Fasulye, e) Patates f) Dolma, g) Tat- 
lılardan Sütlü. 


Yemek yendikten sonra bifaz şundan 
bundan bahsedilir. Son olarak imam söze 
başlar: “Ey komşular, yedik içtik, biz va- 
zifemizi yaptık. Bir de şu hane sahipleri- 
ne soralım bakalım; bizi buraya toplama- 
larından maksadı mahsusaları ne imiş?” 
der. 


Kız ve oğlanın velileri çağrılır; iş an- 
laşılır; kızın başlığı (kıymeti) kesilir. 


Mısmılağaç'ta satılan kızların çoğuna 
kesilen başlık şöyledir : Başlık parası 
(1000) lirg (Bu para kızın velisine ve- 
rilir). Kızın boynuna bir beşibirlik, 2 - 3 
altun takılır. Kıza iki kat yatak, bir dikiş 
makinesi, gelin elbisesi, 6 - 7 geyim ayak- 
kabı, halı, kilim v.s. Ayrıca (100)- lira 
Kardeşyolu: (Bu para da kızın en büyük 
oğlan kardeşine verilir). Bu pazarlığa. her 
iki taraf da razı olurlar. 


, Kız ve oğlan bu merasime katiyen iş- 
tirâk etmezler. Zaten bu geceden itibaren 
âdetimizce “kızla oğlanın evleninceye ka- 
dar konuşmaları ve görüşmeleri yasaktır. 


Söz-kesildikten sonra kızla oğlanın 
adına şerbet içilir. Şerbetten sonra davet- 
lilerin önüne sini tutulur. Herkes bu siniye 
para atar. Biriken bu para'ile kıza çehiz 
alınır. Bu merasim, imamın iki taraf adı- 
na hayırlı bir dua okuması ile sona erer. 

Aradan günler, aylar, hattâ yıllar ge- 
çer. (Bu iş de oğlan tarafının -ivedisine 
bağlıdır). Sıra gelir nişan takmaya. 


3 — Nişan Merasimi : 


Bu merasimde kiz evinde yapılır. 
Merasimden maksat, kıza yüzük, altın, be- 
şibirlik takmak ve kızın velisine başlık 
parası vermektir. Bu tören: sırasında dü- 
gün tutmak icin de söz alınır. 

Bu merasimde yalnız kadınlar bulu- 
nur. Oğlan tarafından giden kadınlar, gi- 
derken kıza biraz çehiz götürmeyi de ih- 
mal etmezler. Zaten nişanlılık çağında 


k 


bulunan kızların üstünden kaç bayram gü- 
nü âtlarsa o kızın o kadar çehizi fazla 
olur. Çünkü, her bayram günü gelinlik kı- 
za bayramlık olarak çehiz götürmek âdet- 
tir. 

4 — Düğün Merasimi : 

Mısmılağac'ta düğün merasimi davul- 
la yapılır. Pazar veya pazartesi günü dü- 
gün başlar; perşembe akşamına kadar de- 
vam eder. Perşembe günü gelin çıkarılır. 
Cuma gecesi güveyi gerdeğe girer. Düğün- 
lerde bulunan 'davulcular: köyün yerlisi 
değildir. Komşu köylerden getirilir. Her 
davulcunun yanında bulunan çalgı aletle- 
ri; zurna veye klârnet, -saz, kemandır. 
Dâvulcuyu köye getirmek köy uşağının 
(delikanlılar) vazifesidir. o Düğünü oğlan 
evi yaptırdığından davulcuyu da oğlan evi 
getirir ve oğlan evi bakar. 


Davulculara ayrı bir oda gösterilir. 
Bu odaya davulcu odası denir. Oda, düğün 
bitene kadar, davulculara ve köy delikan- 
lılarına aittir. Delikanlılar —düğün müd- 
detince— gündüzleri akşamlara, geceleri 
sabahlara kadar çalar oynarlar. En çok 
oynadıkları oyunlar, çiftetellinin çeşitli 
şekilleri, halaylarda: Timurağı, Topal 
Kız, Düz Halay ve Tümzaradır. Bu oyun- 
lar yalnız erkekler tarafından oynanır. 
Kadınlı erkekli oynanan hiçbir oyun yok- 
tur. 


Düğün müddetince kadınlar da kız 
evini şenlendirirler; orada çalar, oynar- 
lar. Düğün haftasının ilk gününde oğlan 
evi kız evine bir haftalık yiyecek olarak 
“zahra”. zahire gönderir. Zahra, araba ile 
götürülür. 

Düğün gününün ilk ve ikinci geceleri 
saat İİ - 12 ye kadar bir harman yerinde 
türlü oyunlar oynanır. Buna oyun gecesi 
denir. Harman yerinde alevlice bir ateş ve 
gazlı kül topları yakılır. Etrafın daha iyi 
aydınlanması için lüks lâmbası bulundur- 
mak da âdet olmuştur. Harman yerinin 
bir tarafını erkekler, diğer tarafını da ka- 
dınlar işgal ederler. Kadınlar yalnız seyir- 
cidirler. Oyuna :karışmazlar. Bu gecelerin 
programı .delikanlılârın yiğitbaşısı tara- 
“ından hazırlanır. Başlıca şu oyunlar oy- 
nanır : Sinsin oyunu, Asker oyunu, Kad: 
oyunu, Tilki oyunu, Deve oyunu, Cenaze 


oyunu. Bunlardan başka gülünç taklitler - 


yapılır,' halay çekilir. 


Salı gecesi gelinlik kıza kadınlar tara- 
fından ana kınası, çarşamba gecesi baş 
kınası, perşembe gecesi 'de el ayak kınası 
yakılır... Kına, yakılırken kadnlarn yiğitba- 
şısı mahalli şive üzerine ilâhi söyler. Bu 
gecelerde gelinlik kız fazlaca yaslıdır. Ba- 


zan ilâhinin tesiri ile hickırıklı ağlamalar 
duyulur. e ei 
Çarşamba günü sabahleyin kiz. tara- 
finn akraba ve komşularının erkekleri 
toplanarak oğlan evine cinsçi giderler. İç- 
lerinden biri bunların ağasıdır. Bir heğbe 
ile güveyinin elbiselerini götürürler. Cins- 
çiler getirdikleri heğbeyi oğlanın velisine 
satarlar. Bedeli ya bir koyun yahut da bir 
tosundyr. Bu, akşama pişirilir ve yenilir. 
Ginsçiler çarşamba günü güveğiyi dona- 
urlar. a 


Çarşamba günü aynı Zamanda ha- 
mam günüdür. Ilce.merkezi olan Havza 
beş Km. olduğundan hamam oranın kâp- 
licalarında yapılır. O gün hamamların: iki- 
si de düğün sahibi tarafından kiralanır, 
Köyden kim gitse parasız yıkanabilir, Ge- 
ini kadınlar, güveğiyi de erkekler hama- 
ma götürürler ve yıykarlar.' Hamamdan 
dönerken erkeklerin keyifleri yerindedir. 
Rakı, şarap Şişeleri ortada döner. Kâdin- 
iar da yol boyunca tef çalarak, mani söy- 
leyerek köye dönerler. Dönüşte kadınlara 
kız evi erkeklere de oğlan evi ziyafet ve- 
rir. - 

Çarşamba gecesi erkeklerin kına ge- 
cesidir. Köyde kınaya gezerler. Oğlanın 
akrabalarının evlerine giderek her evin 


“önünde halay çekerler. Güveyi de yanlar» 


rında bulunur. Vardıkları hane sahipleri 
bunlara bir tavuk verir. Biriken bü tavuk- 
lar köy delikanlılarınındır. Başka bir ge- 
ce yenilir. Son olarak kız evine giderler; 
oradan güveyinin kınasını alırlar ve da- 
vulcu odasına dönerler. Güveyinin kınası: 
nı yaktıktan sonra dağılırlar. (o (© © 


Perşembe günü gelin çıkarma günü- 
dür. Sabahtan oğlan evinde hazırlıklar 
yapılır. Dünürşüler hazırlanır (Kadınların - 
donanarak gelini getirmeye hazırlanma- 
sı). İkindi zamanı dünürşüler hazırlanan 
araba veya otomobile binerek gelinlerini 
almak için kız evine gelirler. Gelinlik kız 
donatılır, başına duvağı konulur (Duvak, 
külâh gibi, allı yeşilli olur.) Kız, ana ve 
babası ile helâllaşır, ayrılırlar. Bu ayrılış 
çok çetindir. Gelin, arabâya binerek oğ- 
lan evinin yoluna yollanır. : Kız, evinden 
ayrılırken, tabanca sesleri ortalığı: çınla- 
tır. 


Gelin arabası önce caminin önüne gi- 


,der, orada imamın duası alınır. Sonra oğ- 


lan evine varır, Gelin, arabadan inerken 
çamaşır kazanının üzerine bastırılır. Ha- 
vadan gelinin başı üstüne buğday ve leb- 
lebi daneleri yağdırılır; çocuklar bunları 
kapışırlar. Gelin evine girince bir köşeye 
dikeltilir;. çehizleri duvarlara asılır. Köy 
kadınları çehiz. görmeye gelirler, ww “ww 
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. 


Hayattan çizgiler - 


Li 


nazlı girmekte olan eşeğin kuyruğuna ya- 


pışmış. Tabii kendisi görünmez. Hazreti 
Nuh, hayvancağızı karadan gemiye ala- 
bilmek için bir hayli uğraşmış, sıkıntı 
çekmiş; ne kadar çekse, ne kadar döğse 


kâr etmemiş. Nihayet, eşeğin bu dar za- 


mandaki inadına içerliyen mübarek: “Gir, 


ya mel'ün!,, demiş ve bundan sonra, efen- 
dime söyliyeyim, eşek sallana sallana ge- 
miye girmiş. Tabii şeytan da beraber...,, 


“İşte Tufan'da birçok muzır ve fazla 
şeyler gibi şeytan da tekrar dünya yüzüne 
gelmiyecekmiş; amma, ne dersin, işte böy- 


le eşeğin yardımı ile yine aramıza katil 


MAŞ. 
Değirmende ocağın etrafına birikmiş, 


Değirmenci Ismail Dayımın anlattığı Nuh. 


Tufanını dinliyorduk. Benden başkı birer 
çuval unlarını öğütmek için değirmene 
gelmiş iki delikanlı da vardı. Bunlardan 
“Burunsuz Ömer” ismindeki biri, Tufan'ın 
hayret verici.ne açaipliklerle dolu macera- 
sının verdiği korku ile açılan gözlerini, 


EN A m Rama DAT ANAMA aaa mn ee a SEZEN SS aPEPE ŞİKİ 


Yatsı namazı kılındıktan sonra güve- 
ğiyi ilâhi ile eve getirirler. Evde nikâh 


duası yapılır; güveği gerdeğe girer. Böy- 


lece düğün de sona erer. Biraz sonra gü- 
veğinin yüz akına işaret olan bir tabanca 
sesi gecenin karanlığını yırtar. 

5 — Duvak Merasimi : 

Cuma günü sabahleyin gelin dışarıda 
herkesin görebileceği bir yere oturtulur. 
Köy kadınları gelini görmeye gelirler. 


Son olanak yine burada da çalar, oy-. 


narlar. Sonra gelin evine gider, duvak ta 
sona erer, 

Gelinin başına kına yakılırken söyle- 
nilen ilâhilerden birkaç deyiş (*) 


Kâğıt içinde kınası 

Elek içinde valası 

Hani bu kizın anası 

Şen babam evin şen olsun 
Ben gidiyom haberin olsun. 


Pi inim DAR İL dayi 
(*) Mısmılagaç köyü kadınları viğitbaşısı Mevlüde 
Coşkun'dan derlenmiştir. 
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ew. Derken efendim, şeytan gemi- 
ye binebilmek için her çareye başvurmuş; 
bakmış ki olmayacak. Tabii şeytan bü, her 
tarafı hile. Hemen o sırada, gemiye nazlı 


NUR TULANI 


Ramiz ARDA 


değirmenin hayvanlara mahsus kısmında, 
her şeyden habersiz samanın yemekte 9- 
eşeğine çevirmiş, kinli kinli bakıyor- 
U. 


Değirmende, öğünen buğdayın san- 
dıktan çekilmesi, kovaya bir yenisinin dol- 
durulması, oluktan suların fazla noksan 
gelmesi yüzünden olagelen gid'p gelmeler 
aynı konu üzerinde devamlı konuşmaya 
meydan vermiyordu. Biz de demin anlatı- 
lan Nuh Tufanım çoktan, UNUİMUŞ, SÖZÜ 
bambaşka mecrayâ dökmüştük ki değir- 
menin hayvanlar kısmında bir patırdı 
yükseldi: 


Verdiği sesten okkalıca olduğu anla- 
şılan bir sopa, eşeğin Şurasına burasına 
iniyor, zavallı hayvan, şaşkınlıktan kâça- 
cak yer arıyor, arasıra yarım anırmalar 
yapıyordu. Merakla yerlerimizlen kalk- 
mak üzere iken, Ömer'in sesi hepimizi ol- 
ğu yere mıhladı : 


— Seni Allahın belâsı seni! demek 
şeytan senin yüzünden... Pat! pat pat! 
Demek sen olmasaydın... pat! pat! Hü ? 
öyle mi ? 


Baban Bursa'ya vardı mı 
Bursa kınası aldı mı, 

Seni sattı da ondu mu 

Şen babam evin şen olsun 
Ben gidiyom haberin olsun. 


* 


Büyük evde büyüttüğüm 
Küçük evde gelin ettiğim 
Anasız babasız gelin ettiğim 


Bağlantı 


* 


Esbap yuduğum ak taşlar 

Gölgelendiğim ağaçlar 

Gelin helâllaşalım Yiyip içtiğim 
arkadaşlar. 


Bağlantı 


i y emmi meme nm, 


ONMAMIŞ KİŞİ 
Ibili köyüne ben 

Irak bir elden gelmiştim. 

Adım diyemediğim kızcağızı 


Koza tarlasında çalışır, 
Toz duman içinde görmüştüm. 


Durup tarlanın başıma 

Bir kısa, bir pamuğa bakim; 
Oturup orada ağlıyacaktım. 
Bir Tanrının işi oldu 
Kınamayın uşaklarım 


Çıkıp arasıra Ibil#*den 

Bir başıma gezer dolaşır olmuşum; 
Böyle mi olur bir wgadın tutkusu? 
Bir gül gibi, bir çiçek gibi solmuşum. 


Hele bu yıl da gelsin ilkyaz 
Diyerek güneşli günleri özlüyordum. 
Bu yıl da çalışalım yanyana, 

Bir yolunu bulur belki 

Bir gün açılırım diyordum. 


Yazlar geçti güzler geçti 

Bir başından geçmişi bulüp 
Derin uykulardan doğrulgmadım. 
Koza mı, pamuk mu beklediğim? 
Ibil'den ben ayrılamadım, 


Sayrı düşmüştü bir gün güzelim, 
Sayrıymış başına döndüğüm. 
Ibili köyünün içinde 

O yerli ben yabancıydım. 

O yolcu ben hancıydım. 


Sayrı düştüğü günler düşünür, 
Bütün geceler uyuyamazdım. 

Bir yangın basarmış akşamları 
Yağı kurşunlardan yıkılmaz iken 
Bir sinek ısırmasından devrildi. 


Osman DARICI 


TOPRAK 


Ümid ederek gezdiğimiz çayırlık 
Ve yaşamanın sevinci, 

Neşe, keder, ıstirap... 

Her şey insan oğlu için... 


Bir şarkı kadar güzel günler, 

Niçin hazırlar ıstırabı? 

Ve niçin bir tohuma can veren toprak 
Mezar? ; 


M. Rauf KETHÜDAOĞLU 


ŞAŞKIN AT 
Ahmet Çıtak, Kapıdere istasyonuna gitmek 
için arkadaşından bir at istemiş. O da şaire kö- 


tü bir at vermiş. Bu atla mepziline ulaşamayıp 
yolda kalmış. O zaman bu Şiiri söylemiş. 


Kolay kolay ham tahtaya basmazdım 
Bilmiyom. ki bâna, noldu arkadaş 
Yayan gelsem kahir edip küsmezdim 
Başıma bir amel bulüum arkadaş. 


Bilmem ki yerime küç günde varam 
Gittikçe menzilden uzayor dram 
Ezildi dizlerim açıldı yaram 
Boyumca belâda kaldım arkadaş, 


Insem yürüyemem kundura sıkar 
Şahlamır burnunu çamura. sokar 
Belinin yarası leş gibi kokar 

Hepsi dursun bundan. yıldım arkadaş. 


Cehennemde olmaz böylesi ceza 

Bol dünyayı zindan eyledi bize 
Bana bir hayvan bul dediğim söze 
Yüz bin defa pişman oldum arkadaş. 


Kıl ip kolan ayak yalın süleke (1) 
Cinsi arap ama kendi eneke (2) 
Elim yırttı eğerdeki teneke 

Akan kanlarımı sildim arkadaş, 


Korkarım gidemem burada kalım (3) 

Bu hakkımı sizden ahrette alım. 
züldü içerim iflâh mı ollum 

Hüzır et kabrimi öldüm arkadaş, 


Yürü desem yönün döner güneşe 
Şekline bakanın gözü kamaşır 

At bana eder ben de ata tamaşa 
Çevirme Suyunda kaldım arkadaş, 


Ahmet Çıtak gayri varmaz oraya 
Dört saat menzilim Kapıdere'ye 
Sabah ile erken çıktım buraya 
Gece yarısında: geldim arkadaş, 


Elbistanlı Ahmet ÇITAK 


(1) . Süleke: dümdüz. 
(2) Eneke: çok kötü 
(3) Kalım: kalırım, 


Hikâye : 


LİMON ÇİCEĞİ 


Henüz isimlerini söylemesini becere- 
mediğim zamanlarda bile küçüçük ellerim- 
le nasıl saldırdığımı . anlatır dururlar. Ve 
ben kendimi bildim bileli onlara karşı içim- 
de derin, engin bir sevgi duyarım. Ne za- 
man çiçeklerin karşısında benlimiğden sıy- 
rılıp iç dünyama dalsam saçlarımı bir bir 


.ağartan senelerden evveline sürüklenir; 


herbirinin ipek yapraklarında çocukluğu- 
mun, gençliğimin bazan tatlı, bazan acıklı 
bir gününü canlanmış bulurum. Nadide 
güllerden yabani kır menekşesine kadar, 
yarattıkları renk ve. güzellik cünbüşü ö- 
nünde hiçbirini diğerinden ayırmağa gön- 
lüm razı olmaz. Ama bence insân ruhunun 
derinliklerine nüfuz eden çiçek kokuları, 
verdikleri haz nisbetinde şuur altımızda 
boy boy dizilirler. Çok zaman gözlerimi 
kapayıp herbirini derin derin koklarken 
ruhumu en ziyade limon çiçeği kokusunun 
okşadığını farkederdim. Ne yazık ki kok- 
lamağa doyamadığım limon çiçekleri ve- 
fasız dostlar gibi sevgime ihanet ederler 
ve her gördüğüm zaman bana gençliğimde 
geçen ve hâlâ ürpermeden düşünemediğim 
bir günü hatırlatırlar, Evet, geçtikten son- 
ra iz bırakan bir yara gibi hatırladığım o 
günü... 

(Gi ) hastahanesinin burun boğaz 
servisinde : ameliyathanenin kapısı önün- 
de durmuş beni iceriden çağırmalarını 
bekliyordum. Yanımdan sık sık gelip ge- 
çenlerin sayısız bakışları müziç sinekler 
gibi öteme berime kondukça vücudum iğ- 
nelenir gibi oluyor, geceliğimin üzerine at- 
tığım yün ceketi çekeleyerek güya kendimi 
örtmeğe çalışiyordum. 

— Şu kızcağız da ameliyat mı olacak 
ki? 

— Vah, vah! pek de şaşkın (zayıf). 
Acep nirem diyo? çi 


İşimi burgulayan bu.densiz meraklı söz- 
lerini ve ameliyat, pansıman odalarından 
sızan boğuk, aci feryatları işitmemek; o- 


radan oraya koşuşan dertli insanları, göm- 


leklerine yer yer kan sıçramış doktor ve 
hemişeleri görmemek, kendi halimi dü- 
şünmemek istedikçe inadına beş duygum 
birden bütün hassaslığı ile çalıyor, geri- 
len sinirlerim “tın, tın” ötüyordu. 
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- Müzeyyen ONBAŞIOĞLU 


Sabırsızlıktan tırnaklarımı kemirir- 
ken önümdeki kapı birdenbire açıldı ve 
beyaz gömlekli, kasap kılıklı bir hademe 
beni yavaşca kolumdan; tutarak içeriye 
doğru yürüttü. Odaya girince ummadığım 
bir beyaz gömlekliler kalabalığı ile karşı- 
laşıp büsbütün şaşırmıştım. Titreyen a- 
yaklarımla ameliyat koltuna çıkıp otur- 
dum. 

Kalbim .bütöin gücü ile çırpıyor, ku- 
laklarım uğulduyordu. İşte nihayet üzün- 
tüsü içimi bir böcek gibi kemiren saat ge- 
lip çatmıştı. Biraz sonra beni senelerden 
beri insafsızca hırpalayan o hain şeyi ko- 
parıp atacaklar, artık her düşüncede ve 


her işte: “Adam sende, hele ameliyat ola- 


yım da öyle bakalım ne olacağım?” ku- 
runtusundan kurtulacaktım. Kurtulmak 
Oh! ne güzel! 

Ya şey olursa... dayanamazşam, ölür- 
sem.. 

Buz gibi bir temasla iliklerime kadar 
ürperdim; arka tarafımda duran hademe 
üzerime büyük beyaz bir örtü sermiş, en- 
semden düğümlüyordu. Zihnimi korkulu 
düşüncelerin hücumundan kurtarmak içifi 
bakışlarımı sıkıla sıkıla etrafta dolaştır- 
mağa çalıştım. Sağda büyük, temiz bir 
masanın arkasında profesör, .azametle o- 
turmuş, sanki odada yapyalnızmış gibi ya- 
nındaki pençereden dışarısını seyrediyor, 
masanın önünde duran iki asistanı ara sı- 
ra bana bakarak sessizce bir şeyler fısılda- 
şıyorlardı.. Karşımda birkaç saf dizilmiş 
olanlar her halde stajiyer doktorlar ola- 
caktı. Bir kobay gibi ders vasıtası olaca- 
gımı düşünmek fena hâlde canımı sıkmış- 
tı. Otuz kırk çift bakışın şimdiden üzerim- 
de gezindiğini görür gibi oluyor, dalga dal 
ga bir sıcaklığın yüzümü kapladığını his- 
sediyordum. Ufaklı büyüklü etajerler üze- 
rine bin türlü ilâçlar, pamuklar ve daha 
birtakım acayip parlak âletler dizilmiş, iki 
tarafıma kocaman sehpalı elektrikler ko- 
nulmuştu. 


Sol tarafımdaki camlı dolabı doldu- 
ran yüzlerce çeşit kıvrık makaslara, sivri 
uçlu bıçaklara takılan bakışlarımı telâşla 
kaçırarak profesöre döndüm. Nihayet o 
da kat kat ensesini kımıldatıp başını çe- 
virmişti. Gözlerini hafifçe kırparak “Nen 


» 


vâr?” der gibi yüzüme baktı. Ditrekliği ya- 
vaş yavaş çözülen sesimle derdimi tane 
tane anlattım. Ben söylerken o âdeta ba- 


kışları ile beni ölçüp biçiyor, bu çelimsiz ' 


hastayı pek gözü tutmamışa benziyordu. 


Bir aralık asistanlarının yüzüne bak- 
tı. Onlar da hakkımda edindikieri iki gün- 
lük müşahede raporlarını kısaca bildirdi- 
ler. Hoca tekrar bana dönüp düşünceli dü- 
şünceli (Hım!) dedi. 


Hükmü giydiğim anlaşılıyordu. Ağır 
hareketlerle aynasını başına takarak aya- 
ga kalktı ve asistana kısa bir emir verip 
yanıma yaklaştı. Çaresizlikle birkaç kere 
yutkunduktan sonra ağzımı açtım: O mu- 
ayene ederken kirpiklerimin arasından gör 
düğüm şişman yüzünü (alnındaki ayna 
ile) tek gözlü kocaman bir böceğe benze- 
tiyordum. 


Bir ara yarı kapalı gözlerimle birinin 
uzattığı uzun iğneli enjektörü aldığını far- 


kederek gözlerimi büsbütün yumdum. Her . 


iğne yeyişte acıdan 
tırnaklarım avuçla - 
rıma batıyor, gözle- 
rimden damla damla 
inen yaşlar ateş gi- 
bi yanaklarımdan sü 
zülüyordu. 

Elime bir küvet 
tutuşturup (Tükür) 
dediler. Ağzıma ge- 
len acr şeyleri tükü- 
rürken profesörün 
koltuğuna yerleştiği- 
ni gördüm.'l'ers ters: 
(saate bakın, tam on | 
dakika olacak!) dedi. Sonra lütfen izah 


etti: “Buna dikkat etmezseniz uyuşma tam . 


olmaz, bıçağa davranınca hasta basar fer- 
yadı.” Beyz 

Sanki bir saat yetmezmiş gibi birkaç 
kişi birden ceplerine davranıp irili ufaklı 
saatler çıkardılar ve sık sık bakmağa baş- 
ladılar. Hocaları asık suratını yine pençe- 
reye çevirmişti. Islak yanaklarımı elimin 
tersi ile kuruladım ve kimseyle gözgöze 
gelmemek için ben de dışarıya bakmağa 
başladım. 

Geniş pençereden kasımın hışmına uğ- 
rayarak yaprakları seyrelmiş birkaç ağaç, 
sararmış kırlar ve dokunsan boşanacak 
gibi öbek öbek bubulutlarla kaplı kasvetli 
gökyüzü görünüyordu. Hayır, hayır, bugün 
bu ağlamaklı göğü daha fazla seyredecek 


durumda değildim. Ama nereye bakayım? 
Gözlerimi oyalayacak, ' ruhumu dinlendi- . 


recek bir durak, bir sığınak bulabilmek. 
isteği ile içim yana yana etrafıma bakın- 
dım. 


Oh! nihayet ne iştediğimi bulmuştunü 
şuanda. Şu'masanın “üzerinde. bir demet 
içek ölsa ne kadar mesut olacaktım! Öm- 
rümde bir şeye bu kadar derin bir hasret 
duyduğumu hiç hatırlamıyordum. 

Evet, profesörün masası üzerinde;'bir 
vazo içinde, ne cins olursa olsun, bir buket 
çiçek. İsterse bir gönül bilmecesi gibi: kıv- 
rım kıvrım yapraklı birkaç renk karanfil, 
yahut beyaz çiçekcikleri mumdan halkedil- 
miş gibi pırıl pırıl ve burcu bürcu kokan 
üç beş dal.limon çiçeği; o da olmazsa iboy- 

nu bükük gelinler. gibi titreşen bir demet 
kır menekşesi olsun. Onların nazlı ipek 
yapraklarında tabiatın, sırrına erilmez, 
büyüklüğüne dalarak kendimi unutmak, 
burasının “baygın ilâç kokusunu bastıra- 


, Cak mis gibi çiçek kokularını derin derin 


koklamak ne güzel olurdu! 


O zaman eminim ki bu tatlı çiçek ko- 
kusu, profesörün kocaman başını da tutup 
masaya çevirecek ve o da üzerinde çiğler 
titreşen kadife yapracıkları bakışları ile 
: okşaya okşaya 'abus- 
luğundan . sıyrılarak 
gülümser bir yüz ta- 
kınacak. < Belki de 
konuşacak. “Ne gü- 
zel şeylermiş bun- 
ları hum! Mis gibi 
de kokuyor.”. Filân 
diyecek. Sonra şu bir 
sürü stajiyer seyirlik 
bir matah gibi kar- 
şılarına * oturtulan 
hastayı bakışları ile 
didiklemekten * belki, 
ara sıra vazgeçerek 
çiçeklere doğru yönelecekler ve hocaları- 
nın her sorüşunda daha vaktin gelmedi- 
gini söylerken banada hâlâ çilemin dol- 
madığına acır gibi bakmayacaklar. 

-<Içimden “kaabil olsa da bütün saat- 
lerin yelkovanlarına biraz dokunsam, hep- 
sini.birkâç dakika yürütüversem” diyor- 
dum. Bununla beraber, saniyeler yaklaş-. 


tıkça gerilemek, o dakikayı çekip uzatmak 


isteğini de duymamazlıktan gelemiyor-- 
dum: İnsan oğlunun sayılı dakikalarını de- 

giştirmek hiç mümkün mü idi? Şimdi Şu. 

odadaolan insanların ne kadar başka baş- 
ka hayatları, başka başka kaderleri vardı. . . 
Bir:saat sonra beni bu kapıdan ne halde - 
çıkarırlarsa çıkarsınlar, herkes kendi yolu. . 
na, kendi hayatına dönecek. Yarın belki 
hava günlük güneşlik olacak...Su pençere- - 
den'de güneş girecek ve bu koltuktan baş-. » 
ka bir hasta bir .bir dakikaları sayacak. —. 
Ömrü ne-kadar ıstiraplı geçmiş olursa ol- 

sun, onu yaşatmaktan ayıracak en küçük. 

bir ihtimal bile soğuk, “soğuk terletecek. . . 


46. 


İleride manasızlığına şaşacağı emelleri o 
sırada kendisini hayata sıkı sıkı, düğüm 
düğüm, bağlayacak. Sonra :kış bütün haş- 
meti ile gelip geçecek. .Uyuklayâm'tabiat 
yeniden yeşerecek. Güller açılacak. Yaz 
yağmurları yağdıkça kırlar mis gibi koka- 
cak... gi 


Ya Rabbim! bütün. acıları, bütün çi- 
leriyle hayat ne kadar * güzelmiş ve ben, 
Yutgul Duanın gelip çatacığına meğer ne 
kadar inanmamışım! 


Artık koltuğun yanına çaresizce bı- 
raktığım ellerim bana bir yabaxıcının elleri 
gıbi görünüyor ve içimde bir ezginlik, ba- 
şımda bir uyuşukluk duymağa başlıyor- 
dum. Ne olur diyordum, birisi yanan alnı- 
mı biraz okşasa. Kuvvetli bir el “yavaşça 


elimi tutsa da “korkma! dese, Korkacak 


birşey yok!” dese.. 
e ve * 


— Vakit tamam hocam. 


Odada bulunanlar .- görecekleri ameli- 
yatın merakıyla hafifçe- yerlerinden kımıl- 
dadılar. Heybetli vücudu beyaz gömleğin- 
den taşan hocaları, beni sabırsızlık an dam 
la damla eriten bir yavaşlıkla ayağa kal- 
karak aynasını düzeltti. Ağzını burnunu ör- 
ten beyaz maşk.sini taki. Biine tutuştu- 
rülan kıvrık uçlu bıçakları alarak bir ays- 
berg gibi üzerime yürüdü. Bütün çesare- 
timi sımsıkı avuçlarımda toplamış gibiy- 

Birdenbire koltuğun arkasında duran 
hademeyi hatırlayarak: “Ellerimi tutma- 
sınlar efendim, ben uslu duracağım!,, de- 
dim. i 
Profesörün gözlerinde belli belirsiz 
bir tebessüm uçuştu. Kısaca: “Peki, peki 
kızım” dedi. O anda doktorun hastasına 
yüz vermemekte ne kadar haklı olduğunu 
anlamıştım. Biraz evvel bana iki çift yu- 
muşak söz söyleseler yay gibi gerilen 
ginirlerim gevşeyecek ve ben hiç şüphesiz 
bu kadar insanın karşısında zırı! zıfıl ağlı- 
yacaktım. e 

Yaşlar bosanan gözlerimi sımsıkı ka- 
payarak ağzımı açtım. Artık fırtınaya 
kapılan biçare pir yaprak gibi nihayetsiz 
boşluklarda savruluyor, çok zaman duy” 
duğum acının etimden mi, ruhümdan mı 
geldiğini idrak edemiyordum. Zaman Za- 


man Şuurum büsbütün Siliniyor, sanki ta- 


nıdığım bir ses kulağıma eğilerek “Evlere 


“ şenlik kızcağız ameliyat tahtasında kal- 


mış!” diye fısıldıyor. Gazete sütunlarının 
ölüm haberleri arasında kendi ismimi okur- 
yarak hayretler içinde < kalıyorum. Sonra 
kapalı gözlerimin önünde birdenbire ba- 


İSTER İSTEMEZ 


Hele o son sabahlar, 

Hele o son sabahlar... 

Anneciğim çok erken kalkar, 

Kız kardeşim dalgın durur yatakta, 

Bende bir telâş başlar... 

Bir düşünce olup uzar ayrılık: 

Ağızları kilitler, 

Gözlerimizle konuşturur bizi. 

Annem başını sallar, 

Dudaklarını ısırır; kız kardeşim 

Gözyaşım saklar. Ey 

“Haydi Allaha ısmarladık!” demeye kal- 
MAZ, 

Ağlama başlar. 

Köşe başına kadar bakılır 

Ve koca bir kova su dökülür 

Arkadan; 

İster istemez köşeyi döner insan. 


Yüksel SEZEL 


bamın hayali beliriyor ve o anda çektiğim 
acının onun perişan yüzünde çizgilend.ğini 
görür gibi oluyordum. Derken fırtına ye- 
niden başlıyor ve engin denizlerde oltaya 
tutulan bir balık gibi çırpına çırpına ken- 
uunden geçiyordum.. 


* 


Duygularım uyandıkça: “Tükür.. al.. 
dur!” gibi sözler işitmeğe başlamıştım. 

Ansızdan kendi sesimin: “Teşekkür e- 
derim doktor, sağol!” diye fısuldadığını 
duydum. Sonra Şvyle uçar gibi birşeyler 
oldum ve kendimi serin bir yere yatırılır 
hi ssettim, Başım ateş gibi yanıyor, Zih- 


,nimde birbirini tutmayan düşünceler, per- 


vaneler gibi uşuyordu. 

Burnuma mis gibi bir toprak kokusu 
geldi. Hayır, hayır, p toprak kokusu değil 
yeni kesilmiş limon kokusu, daha doğrusu 
limon çiçeği kokusu idi. Çok sevdiğim bu 
burcu burcu kokuyu derin derin kokla- 
dım. 


Neden sonra kirpiklerimi aralayabil- . 


dim: beni koğuşa getirip yatağıma yatır- 
mışlardı. Babam ayak ucumda durmuş; 
sessiz, sakin ağlıyordu. Zorla gülümseme- 
ge çalışarak; i 

— Babacığım, iyiyim, korkma geçti. 
dedim ve ben de ağlamamak için göz- 
lerimi kaçırarak baş ucuma çevirdim. Ora- 


da komodinin üzerinde babamın getirip | 


su bardağıma koyduğu birkaç dal limon 
çiçeği duruyordu... 


H si Müziği < 
TEKERİ EME 


(Oyun Türküsü) 
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Bu türkü 1935 yılında Erganimaden'deCemil Tunç'tan derlenmiştir. 


Yuvarlandım yumak'oldum 
Yumakta bir darak buldum 
Darağı verdim yengeme 
Yengem bana çörek verdi 
Çöreği verdim çobana 
Çoban bana kuzu verdi 
Kuzuyu verdim beylere 
Beyler bana bir at verdi 


Bindi “gittim kara suya 
Kara sudan kanlar akar 
İki dilber bana bakar 
Büyüğüne selâm verdim 
Küçüğüne mâil oldum 
Üstündedir hurma dalı 
Altındadır yeşil halı 

Sevip sevip de almalı 
Mehmet oğlu Mehmet Ali. 


> AYIN SPOR HAREKETLER 


Aralık ayı gene futbol karşılaşmaları ve hele 
yabancı takımlarla yapılan karşılaşmalar bakı- 
mından mevsimin en dolgun ayı olarak sona er- 
miştir. Ayım ilk yabancı teması, Türk - Yunan 
milli futbol: karşılaşması için yurdumuza gelen 
Yunanlı futbolculârla milli maçtan sonna İstan- 
bul'da yapılan İstanbul - Atina şehirleri temsili 
futbol karşılaşması olmuştur. Bu maçta İstanbul 
karması, kuruluş. hatası vö oyuncularının. .hiç 
alışık olmadıkları -yerlerde oynatılmaları -yüzün- 
den kendisinden üstün olmıyan “Atina” karmâsı- 
na-1 - 2 sayı ile yenilmiştir. 

- Bunun “arkasından özel bir anlaşma ile Yu- 
nanistan'a giden Fenerbahçe takımı orada Ati. 
nanın belli başlı dört takımı ile karşılaşmıştır. 
Yakın zamanlarda yurdumuzda yaptıkları maç- 
larla *tanımah bu takımlardan “Apollon”.u 8 - 1, 
“Panatinaikos” u 2 . Il sayı ile yenen Fenerbah- 
çeliler odiğer takımların oyuncuları ile kuvvet- 
lendirilen Atina birincisi “Paniyonyos” takımı ile 
1 - i berabere kalmışlardır. Nihayet “Olympia- 
kos” ile çok gergin ve sinirli bir hava içinde 
yaptıkları karşılaşma da 2 - 1 sayı ile yenilmiş- 
lerdir. Bu karşılaşmada hakemin verdiği bir 
penaltı cezasının yersizliğine itiraz eden Fener- 
bahçeliler ceza atışı yapılırken kalelerini boş bı- 
rakmak suretiyle kararı protesto etmişlerse de 
bu hareket yenilgilerini kolaylaştırmaktan başka 
işe yaramamıştır. 

Ayın en önemli futbol karşılaşmaları Avus- 
turyanın en kuvvetli takımlarından Viyana fut- 
bol likinin birinci devfe birincisi “Austria” takı- 
mı ile İstanbul takımlarının yaptığı karşılaşma. 
lar olmuştur. İstanbul'un “üç kulüp ortaklğı” 
nın teşebbüsü ile oldukça yüklü bir para karşı- 
lığında yurdumuza getirilen bu Viyanalı futbolcu- 
lar, futbolda orta 'Avrupa. sistemi. diye anılan ve 
daha ziyade hücum .taktiğine dayanan, :neticeyi 
elde etmek için, diğer-sistemlere. bâkınca, dahâ 
“verimli teknik özellikleri bulunan bir oyun tar- 
zının en yetkili ve bilgili temsilcileridir. İkinci 
dünya şavaşından önce dünyânın en üstün fut; 
.bolünün oynandığı orta Avrupa memleketleri 
içinde savaştan sonra da ilk önce ayni seviyeye 
yaklaşanı gene Avusturya'dır. Oyuncuları içinde 
her biri en az üç, en çok kırk bir defa milletlera- 
rası karşılaşmalara katılmış sekiz milli futbolcusu 
bulunan “Austria” takımının Istanbul'da yaptığı 
karşılaşmalar bu bakımdan büyük bir ilgi çek- 
miştir. Yapılan anlaşmaya göre Viyanalılar Be- 
şiktaş, Galatasaray ve Fenerbahçe takımları ile, 
biri revanş yerine geçmek üzere, ikişer karşı- 
laşma yapmıştır. 

Beşiktaş Austria'ya karşı ilk oyununda 2-6, 
ikinci oyununda 2-4 sayı ile yenilmek suretiyle 
fazla (bir varlık gösterememiştir. 
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Daha enerjik bir oyun oynıyan, hattâ zaman 
zaman rakiplerine üstünlük bile gösteren Gala- 
tasaraylılar ilk karşılaşmada, 1-2, ikinci Karşı. 
laşmada, Avusturyalıların ancak son dakikada at- 
tıkları bir golle, 3-4 sayı ile yenilmişlerdir. 


Avusturyalılar karşısında en iyi sonucu Fe- 
nerbahçeliler almışlardır. İlk karşılaşmada 1-1 sa. 
yı ile berabere kalan Fenerbahçe takımı, ikinci 


,. karşılaşmada -çok. güzel ve-azimli oynıyarak: A- 
- vusturyalıları 3-1 sayı ile yenmiye muvaffak ol- 


muştur. Avusturyalılar bu ikinci karşılaşmanın 
son: zamanlarında yenilmezliklerini bozan bu 


" sonucu değiştirmek için çok emek harcamışlar- 


sada bu tek yenilgiden kuntulamamışlardır. Fut- 
bolün ustaları sayılan Avusturyalılar Fenerbah- 
çenin bizde kabul edilen (W) futbol sistemini en 
iyi uygulayan ve en teknik oyhıyan takım oldu- 
ğunu (belirtmişler, (memleketimizde takım Oyu- 
nundan ziyade ferdi oyun oynandığını söylemek 
suretiyle de bizce de bilinen fakat bir türlü gi- 
derilemiyen bir 'aksaklığa işaret etmişlerdir. Bu 
vösile ile şu noktayı tekrarlamakta fayda var. 
dır, Takımı için değil de tribündeki seyirciler 
için oynayarak başarıyı ve sonucu tek başına 
elde 'etmek böylece takdir ve kıvancı da yalnız 
kendine maletmek gibi bencil hareketleri yüzün- 
den sivrilmiş, çok üstün oyun tekniğine sahip 
fütbolcularımız varsa da her zaman ayni oyunu 
tutturan, kararlı sonuçlar alan takımlarımız ger- 
çekten yoktun. Halbuki futbol ve benzeri takım 
oyunlarının eğitici tarafı işte bu özgecilik, arka- 
daşlık ruhu, yardımlaşma ve iyi iş birliği gibi 
içtimai alışkanlık ve erdemleri uyandırma ve ge- 
liştirmesidir. Çeşitli ( sporlardan insan sağlığına 
hizmet kadar bu manevi değerleri desteklemesini 
beklemek aykırı bir istek değildir. Bütün spor- 
ları bu anlayış içinde uyguladığımız zaman on- 
ların cemiyetimiz için yararlı bir faktör olduğu. 
nu sevinerek göreceğiz. “ 


Ankara ve İstanbul'da lik maçlarının birinci 
devresi bitmiştir. Ankara'da Demirspor, Ankara. 
gücü ve Gençler Birliği, Istaanbul'da Galatasa- 
ray, Beşiktaş ve Fenerbahçe sırasıyla başta gel- 
mektedirler. Lik maçlarının ikinci devresine geç- 
meden verilen bir aralıktan faydalanan İstanbul 


takımları .yakın yerlere giderek özel karşılaş- ' 


malar yapmışlardır. Bu arada Ankara'ya gelen 
Galatasaray takımı; o Demirspor'la yaptığı kar- 
şılaşmada 2-2 sayı ile berabere kalmıştır. Sayı- 
larının birini penaltıdan yapan Galatasaraylılar, 
İstanbul fütbolünü temsil. etmelerine rağmen An- 
karalılardan hiçbir zaman üstün bir oyun gös- 
berememişlerdir. Ankara'da veya Türkiyenin di- 
ger sayılı merkezlerinde bu bakımdan bol ve ge. 
niş imkânlı istanbul kadar futbol oynandığını 


gönmek sevinç vericidir. Her ne kadar Galata- 


saraylılar ikinci karşılaşmalarını yaptıkları An. 
karagücünü 4-0 gibi bir sayı farkı ile yenmiş- 
lerse de bu sonucun da güzel bir oyunla elde 
edilemediğinde bütün gören ve anlıyanlar birlik- 
tirler. i 


İstanbul takımlarından Vefa, Bursa'da Me- 


rinosspor ve Yıldırımspor takımları ile yaptığı 


iki karşılaşmayı 7-1 ve 5-2 sayılarla kazan- 
mıştır. i 


Ankara'da fakülteler ve yüksek okullar ara- 
sında “Fener” spor dergisinin teşebbüsü ile dü- 
zenlenen “Fener Kupası” futbol karşılaşmaları- 
na on kadar fakülte ve yüksek okul katılmş ve 
bu ay'içinde yapılan birinci tur karşılaşmala- 
rında .S.B.O., Polis Enstitüsü, Tıp, Hukuk ve 
Veteriner fakülteleri rakiplerini elemişlerdir. 


* 


Atletizmde gene mevsimine uygun proğra- 
mına. göre çoklukla kır koşuları yâpılmıştır. Yaş- 
larına göre iki gruba ayrılan atletler arasında 
3000 ve 5000 M. üzerinde koşulan “Mohaç Kır 
Koşusu” Afyon, Ankara, Aydın, Balıkesir, Bolu, 
Bursa, Hatay, Isparta, Istanbul, Kırklareli, Ko- 
caeli, Konya, Kütahya, Malatya, Muğla, Yozgat 
ve Zonguldak bölgelerinde yapılmış ve çok sa- 
yıda gençlerin katılmasına imkân vermiştir. 


Ankara, Istanbul ve Zonguldak (bölgelerinde 
20 Km. lik Maraton hazırlık koşusu yapılmış bu 
koşuyu Ankara'da Ali “Karaduman, İstanbul'da 
İbrahim Tomak, Zonguldak'ta Bekir Öztürk ka- 
zanmışlardır. 

Büyük Atatürk'ün Ankara'ya ilk ayak bas- 
tıxları 27 aralık 1919 gününün yıl dönümlerinde 
O'na karşı olan derin sevgi ve bağlılığı göstermek 
üzere yapılan çeşitli anma ©Görenlerine, Ankara 
Halkevi'nin kurduğu bir gelenekle, spor yapan 
gençlerimiz de kendilerine yaraşır bir vefa be- 
lirtisi ile katılmaktadırlar, Atatürk'ün Ankara'- 
yı ilk defa gördükleri yer olan Dikmen sırtla- 
rından başlıyarak hükümet konağına kadar ta- 
kibettikleri yol üzerinde O'nun izinde koşmayı 
sembolleştiren “Atatürk Koşusu” nun on üçün- 
cüsü, Eskişehir ve İzmir'den gelen atletlerin: de 
katılması ile yapılmıştır. 11 Km, yi aşan bu me- 
safeyi Ankaragücü'nden Osman 'Coşgül 34.49.1 
dakikada, koşarak birinci olmuştur. Aynı kulüp. 
ten Mustafa Özcan ikinci gelmiştir. 


Ankara'da bir âydan beri yapılmakta olan 
kış atmaları sona, ermiştir. Atletlerin gülle, disk, 
mızrak ve çekiç atmâlarda ulaştıkları mesafelerin 
toplamına; göre derece aldıkları bu yarışmalarda 
Halil Zıraman, Necdet Alkın, . Hayati Sezenler 
başarı göstermişlerdir. Atletizmin durgun: mev- 
simi sayılan kış aylarında yapılan bu atma ya- 
rışları atletlerin hem verimden düşmemeleri, hem 


i 


de idman yaparak çok geri olduğumuz bu alan- 


“da (bahar için hazrlıklı olmalarını sağlaması ba- 


kımından çok faydalı olmaktadır. 


* 


Mevsimin, kayak sporu için elverişli şartları 
hemen her yerde hazırlanması dolayısiyle baş- 
ta Erzurum olmak üzere Ankara, Bursa, Yozgat, 
Kütahya ve Kayseri bölgelerinde kayak çalışma- 
ları yâpılmıştır. Şubat sonunda Uludağ'da yapı- 
lacak olan milletlerarası kayak yarışmalarına 
katılmaları düşünülen milli kayak takımı üye- 
leri bu yıl pek uygun bir çalışma yeri haline 
gelen Ayaş belinde her hafta düzenli çalışmalar 
ya'pmışlardır. | 

Gene Erzurum'da 16 gün süreli bir “Kayak 
Öğretim Serbest Kursu” açılarak bir miktar gen- 
cin çeşitli seviyede kayak öğrenmeleri sağlan. 
mıştır. 


* 


Eskrim alanında uzun Zamandır süregelen 
durgunluğu -gideren küçük bir hareket olmuştur. 
Beş yıl süreli gezici Ankara kupası için düzen- 
ienen flöre karşılaşmalarının ilki geçen ay ya- 
pılmıştır, Kemal Güçgetiren, Orhan Kantel ve 
Nafi Güven bu yılın muvakkat derecelerini almış- 
lardır. Beş yıl içinde iki defa üstüste veya bu 
süre içinde üç defa aralıklı olarak birincilik alan 
eskrimci, kupayı kesin olarak kazanacaktır. 


* 


Ankara, İstanbul ve İzmirde tertibedilen 
basketbol teşvik turnuvaları kulüpler ve okullar 
tarafından büyük 'bir rağbet görerek devam et- 
miştir. ; 


Oyun (kurallarının sıklığı . dolayısiyle oyun- 
cuların çokk düzgün hareket etmelerini gerektiren 
ve büyük bir çabukluk ve hareketlilik içinde oy- 
nanan basketbol, vücut ve karakter eğitimine 
yarayan taraflariyle yurdumuz. için ve hele yük- 
şek öğrenim kurumlarımızdaki gençler için fut- 
bolden çok faydalı bir spor çeşididir. Bu yönü 
ile her tarafta gereken ilgiyi çeken basketbol, 
yazın açık alanlarda kışın kapalı salonlarda oy- 
nanması bakımından diğerleri gibi mahdut bit 
mevsim sporu da değildir. Fakat bu iş için uy- 
gun kapalı alanlarımızın * eksikliğini bu spora 
karşı artan ilgi dolayısiyle yeniden duymakta- 
yız. Geniş bir aydın gençlik topluluğunun yaşadı- 
gı Ankara'nın başkent olarak da hâlâ böyle ihtü- 
zinldir. Gençlerimizi, fikri çalışmalardan sonra, 
kahvelere üstün tutarak seve seve koşacakları, 
içinde “her çeşit içtimai faaliyetlerin de yer ala- 
cağı kulüplerin bulunduğu spor. salonlarına ka- 
vulşturmalk. düşüncesi, en az onları büyük kitap- 
lıklara, lâboratuvarlara ve diğer çalışma yerle- 
rine kavuşturmak ideali ile /bir tutulmalıdır. 


.Cemal ALPMAN 


& > 


w 84 


: BURSA'DA YAYIMLANAN IKİ ESER 


Kim demiş ki yalhız Istanbul, fikir hare- 
ketlerimizin merkezi ve toplandığı yerdir. Hayır, 
artık dümün her şeyi Istanbul'da gösmiye alışmış 
olan,. orada arayan- ve bulmıya çalışan zihniye. 
tinden çok uzuklardayız. Bugün Anadolu muzun 
her şehri, hattâ her kasabası, küçük ölçüde da- 
hi olsa, birer fikir merkez; ve fikir dünyamızı 
karınca kaderince birşeyler katan birer fikir yu- 
vacıkları haline gelmiştir Bu sözüm hiç de iddi- 
alı değildir. Vereceğim misallerle, Türk fikir 
dünyasının artık siteleşmiye doğru gitmekte ol. 
duğu ve fikir hareketlerimizin yalnız İstanbul'a 
münhasır kalmadığı açıkça görülecektir. Bunda, 
belki liselerimizin çoğalmesı ve yüksek okulları- 
mızın İstanbul'dan başka yerlerde de kurulması 
müessir olmuştur. Bundan başka genişliyen ba- 
sınımızın ve demokrasi alanındaki gelişmeleri- 
mizin de rolünü hesaba katmak mecburiyetin- 
deyiz. 

İstanbul'dan sonra sırasiyle: Ankara, İzmir, 
Adema, “Bursa, busün hiç de ihmal edileme- 
yecek birer fikir sitelerimiz halindedirler, Eski- 
den ancak İstanbula mehsus imtiyaz gibi bir 
şev olan gazete ve kitap basımı ve yayımı, bu- 
gün hemen her ilimizde küçük veya büyük öl- 
çü”'e. yapılmakta olduğu gibi resmi il gazetele- 
rinden başka hususi olarak da gazete ve kitap 
yayımı yapılan illerimizin sayısı hemen otuzu 
bulmaktadır. 

Bunu böyle kabul ettikten sonra artık mak- 
sadımıza gelebiliriz. Vereceğimiz misal, Bursa'- 
ya ve içinde bulunduğumuz yıla aittir, Evet, 1948 
yılı içinde Bursa, Türk ilim ve fikir dünyasına 
yazımızdaki başlıkta da görüldüğü üzere iki bü- 
yük ve önemli eser katmış ve kazandınmış bu. 
lunmaktadır. Bu eserlerden biri, sayın göz dok- 
toru Şefik Ibrahim Işçil'irdir. Mesleğinin âşıkı 
olduğu “kadar güzel dilimizin de ezeli bir âşıkı 
bulunan bu değerli doktor, uzun yıllar emek har- 
cayarak ve büyük bir cesaret ve sebat göstererek 
tıp terimlerimizin Türkçe karşılıklarını içine alan 
on ibeş bin kelimelik bir sözlük meydana koy- 
muştur. Bursa'da basılan ve bin altı yüzden faz- 
la 'sahifeyi bülan bu muazzam eser karşısında 
takdir ve hayranlık duymaktan başka bir şey el- 
den 'gelmez. 

dikinci eser ise, Bursa Lisesi Ingilizce öğret- 
meni değerli meslektaşım (Mehmet Gülbahar'ın 
75000 kelimelik (büyük bir İngilizce sözlüğün 
Türkçeye tercümesidir. 2700 sahifeyi bulan bu 


“muazzam €ser ise insan tahammülünün çok Üs. 


tünde bir gayret ve vazife âşkının takdir ve 
hayranlık uyandırıcı mahsulüdür diyebiliriz. * 


,. böyle daha birçok kiymetli eserler kazandırma- 


RASIN 


Mütercimin bu büyük başarıya ermek için 
hayat ve sihhatinden ne fedakârlıklara katlan- 
dığını, gıdasından ve çoluk, çocuğunun nafaka. 
sından keserek ayırabildiği küçücük paralarla 
kâğıt tedariki ve baskı işi için ne akla siğmez 
sıkıntılara düştüğünü duymak, insanda'bu fera- 
gatli öğretmene karşı takdir ve hayranlık duy- 
gusu uyandırıyor ve kendisine böyle bir maksa- 
da nefsini feda etmiş, fena filgaye olmuş kah- 
raman demekten kendimizi alamıyoruz, Bu aziz 
meslektaşımın ismini de burada hürmetle anma. 
yı-vazife telâkki ederim. Eserin meydana gelebil- 
mesi için masıl- çalışıldığını ve nelere katlanıldi- 
ğını daha iyi anlatacığı için sayın mütercimin 
esere ilâve ettiği “önsöz” den bir parçayı aŞı- 
ğıya aynen alıyorum. Fikir dünyamızın sessiz 
sadasız çalışan bu iki aziz evlâdını Türk irfanı 
namına hürmet ve minnetle selâmlar ve bize 


larını dilerim. 


Hâşim Nezihi OKAY 


BİBLİYOTEKÇININ EL KITABI 


Yazan: Adnan Otüken; Ankara 1948. Milli 
Eğitim Basımevi, eserin iki cildinin tamamı: 
452 4 OLXX S, ş 


Ankara'nın Saracoğlu mahallesindeki binasında 
16 ağustos 1948 günü Milli Kütüphane'yi açmağa 
muvaffak olan B. Adnan Ötüken'in, Kütüphanecilik 
Kursu öğretmeni sıfatiyle yayımladığı bu eserinin 
birinci cildi 1947 yılında basılmıştı. Ülkü'nün III. seri, 
8. sayısında arkadaşımız Türker Acaroğlu'nun birin- 
ci cildi tanıtan bir yazısı çıktığını hatırlatalım. 


İkinci cilde geçmeden ' önce, ilk &ildin içindeki- 
lere kısaca göz gezdirmek faydali olacaktır.: Eser, 
yazarın 1940 yılında “İstanbul Üniversitesi yayımları 
arasında çıkan “Bibliyotek Bilgisi ve Bibliyoğrafı. 


“adlı kitabının genişletilmiş- ikinci basımı ' sayılabilirşi: 


de, iki basım arasındaki büyük farkı gözönüne ala: 
yak bu yeni basımı yeni bir kitap olarak ele almak 
doğru olacaktır. Birinci ciltte, iki önsözü ve faydalanı- 
lan eserler listesini Bibliyotek Bilgisi genel başlığı al- 
tında toplanan altı bölüm takibediyor. Bu altı bö. 
lüm: Bibliyotek Hakkında Genel Bilgi, Bibliyatek 
Tarihine kısa Bir Bakış, Bibliyotek Binaları, Bibliye. 


. tekçi ve Adamları, Bibliyotekte Mevcudu Çoğalıma 


İşleri, Tasnif Metotları ve Kataloglar konularını içi- 
ne almaktadır. Yedinci bölüm Enstrüksiyon Denemesi 
bahsini teşkil ediyor. İlk cildin sonuna, romen rakam- 
lariyle numaralanmış ayrı bir kısım eklenmiş ve bu 
sayfalara yazarın, muhtelif zamanlarda, çeşitli gazete 
ve dergilerde kütüphanecilik, dünya kütüphaneleri 
İstanbul kütüphaneleri... gibi konular üzerinde yayım: 


BİYOGRAFİK ROMAN 


Bir imnsam. veya oluşu anlatması bakımın- 
dan yazılar arasında en ortak olanı, elbette ki ro- 
mandır. Her toplumun manevi havasında - ede. 
biyatında - söyh yaratıcılar ve sayısz mahlük- 
ür vardır. Romancı da Allah gibi kendini sey- 
retmek ister, dünyalar olmazsa da tipler ve ya- 
şamalür yaratır; çocuklar benzeri, çamurla oy- 
nar ve orada hayalinin ve göreneğinin meyvala- 
rına çiçek açtırır. Oscar Wilde, “Hepimiz için 
ayrı ayrı kaderler biçilmiştir” diyordu. Bir “Tan- 
rı - adam” olan sanatçı da Allah gibi yarattık- 
iarma kederler biçer” Asıl sanatçı, Yaradam 
kıskanmaz, onda. hayran kalır. Böylece biyoğra- 
fik roman, alın yazısın değiştiremiyen bir “Team- 
rı - adam” m yapısıdır. Bundan ötürü, adı geçen 
bu roman türü, Tanrıyla sanatçının ortak malı- 
dır. Sanat adımına buradaki nörevi, daha çok, 
Allahın yarattığı ve kader biçtiği insünn mace- 
rasını dile getirmesindedir. 


Romanları değil, hayatları okumasını seve- 
rim; çünkü eserdeki hayat, bir başkasının, hani 
onu yazanın isteğine göre değişmemiştir. 


Dağlarda başı boş olan sular, neden, aşağıla- 
ra indikçe başı bağlı olur? Şundan ki silar, yu- 
karılarda kendi yollarım kendileri çizmişti, aşağı- 
lara indikçe akışları insanlarca düzenlendi; in- 
san, onlar, kendi isteğine köle etti. Biyoğrafi, 
tıpkı dağ svları gibi, insan eli görmeyen bir 
Tanrı eseridir ve biyoğrafik voman yazmak ta, 
sanki Andres Maurois'yg vergili bir Tanrı. sana- 
tıdır. Bu yazımda onun “Aiel yahut. Shelley'in 
Hayatı” adı bu türlü bir eserinin sözünü etmek 


istiyorum. Bu güzel rTomünw, İngiliz şairi Shelle. 
yin ömrünün hikâyesidir; seven, hayran olan, ya- 
rgtan bir ömrün hiâyesi. Fransız edibi, bu ese- 
rini 1923 de yazdı. Ariel, Schakespeare'in “Fırtı. 
na adi dramnda hayali ve uçarı bir yaratıktır. 
Maurois, şairle Ariel arasnda bir ruh ve kader 
ikizliği gördüğü, için eserine o adı vermiş, Nite- 
kim Shelley âe kendi kotrasına bu adı vermişti. 

Bu eserin dilimize iki çevirmesi yapıldı; bi- 
rincini, 1928 de Sayın Bay Nurullah Ataç çevir: 


. mişti, Hayat dergisinin (76-110). uncu sayıların 


da çıkan bu çevirme - yarım kalmıştı. İkincisi 
Bayan Sabiha Omay'ındır: ilk baskısı (1) tüken. 
âiğinden bu son aylarda ikinci baskısı da çıkmış 
bulunmaktadır (2), Bu Tercüme “Ariel ve Mu- 
harriri” başlıklı küçük bir önsözle başlıyor. Ama 
yazık ki burada Nurullah Ataç çevirmesindeki 
yazarın baştaki “Okuyucuya ithaf” ı yok. 8. Omay 
orasını atlamış. Bu, romanla gerçek hayat ara. 
sındaki birliği göstermesi bakımından şüphesiz 
bir eksikliktir. Böyle de olsa, sevdiğim bu Kita- 
bı çevirme zahmetine katlandığı için Bayan O- 
may'a teşekkür ediyorum, sağ olsun. 

Hey güzel kitapldrı okumasını seven insdm- 
lar! Ne duruyorsunuz? oGönlümnüzü ArieV'in yel- 
kenlerine bıraksamıza! 


Ali GÜNDÜZ 


(1) Andres Mavwrois - Sabiha Omay; Ariel 
yahut Shelley'in hayâtı; Şarktan - garptan seç- 
me eserler No. 17; Istanbul 19/1, Muallim Ah- 
met Halit Kitapevi. 

(2) İstanbul 1948 Kenün Basımevi, 8s. 208. 


—ğ———————<——————-—----..———..——————— 


lanmış olan yazıları konulmuştur. Ayrıca, metin dışın 
da, dünya kütüphanelerini. canlandıran, iyi kâğıda 
basılmış fotoğraflar, klişeler yer: almaktadır. 

İkinci cilt: VITL. - XIL bölümleri içine almakıa 
ve bu ciltle kitap tamamlanmaktadır. 

VILL, bölüm, Bibliyotekten Faydalanma başlığını 
taşıyor ve bugün Türk Milli Kütüphanesi'nde çalı- 
şanlarla bu kütüphaneden faydalanan okuyucuların 


“her gün karşılaştıkları işleri ve işlemleri geniş çızgi- 


lerle açıklıyor. Milli Kütüphane yeni açılmıştır; bu 
bakımdan, bu bölümün işlediği konunun bütün ince: 
likleri henüz faaliyet alanına geçmiş değildir. Zaman- 
la Türk Milli Kütüphanesi de batı kütüphanelerinde 


"görülen bütün işleri görür bir duruma gelecek ve 


Bibliyotekten Faydalanma bölümünün verdiği kilgi- 
ler bizde de bir uygulanma yeri bulmuş olacaktır. 


Geri kâlan bölümler Bibliyoğrafya genel başlığ 
altında toplanmıştır. IX. bölümde Bibliyoğrafya hak- 
kında genel bilgiler veriliyor. X. bölüm, Önemli, Bib- 
liyoğrafyaların Bibliyoğrafyası adını taşıyor ve önemli 
yabancı bibliyoğrafyaları tanıtıyor. XI. bölüm, Bizde 
Bibliyoğrafya başlıklı, ilgi verici ve zengin bir dene: 

medir. Bu bölüme “deneme,, adını verei yazarın 


kendisidir. Bu sayfalarda: Ahmet Muhtar Paşa, Bu.- 
salı Tahir Bey, Muallim M, Cevdet ve Mehmet Zexi 
Pakalının o bibliyoğrafya üzerindeki © düşüncelerin! 
belirten yazılarını okuyoruz. B. Ötüken'in Türk Mat: 
baacılığı Tarihi, Türk Kütüphanelerinin Tarihi ve 


* Türk Bibliyoğrafisi için Bibliyoğrafi adındaki arıştır 


masını görüyoruz. Aynı bölümde Keşf - üz - Zunun?- 
dan önce islâm şarkta ve Osmanlı ülkelerinde vücude 
getirilen ve kitaptan bahseden eserler | tanıtıldıktan 
sonra büyük bibliyoğrafya bilgini Kâtip Çelebi ve 
eseri üzerinde gerektiği kadar duruluyor. Keşf *. üz - 
Zunundân sonraki bibliyoğrafyalar ve bu mahiyet: 
teki eserler; Matbaanın Türkiye'de ilk eserini verişin- 
den yeni harflerin kabulüne kadar geçen devreye âit 
bibliyoğrafralar ve bu mahiyetteki diğer “kaynaklar, 
Türkiye Bibliyoğrafyası, 1928 den 1948 e kadar 
yayımlanan diğer bibliyoğrafyalar bu bölümün bahıs- 
lerini teşkil ediyor. XII. bölümde Bibliyotekçi için 
yardımcı eserler: ansiklopediler, . biyoğrafyâlar ve 
bibliyotekçilik dergileri üzerinde, duruluyor. 

Yine romen Takamiyle hümaralanmış ve ilk 
ciltteki sayfa numarasını devam ettiren Ek bölüm'de 

(Sonu 47 inci sayfada) 


Aralık 1948 ayı içinde yeni yeni dergilerle 
karşılaştık. Bunlardan biri de, Pwmarbaşı. 

Adına bakarak derginin Kayseriye bağlı Pı- 
nanbaşı ilcesinde çıktığını sândım. Yanılmışım. 
Pınarbaşı o Ankara'da çıkıyormuş, Yaşar Moral 
ile Necdet Demir, gönülleri ile paralarını birleş- 
tirerek bu dergiyi çıkarmışlar, Hayırlı uğurlu 
ola. 

Bizim Vehbi Cem Aşkun'a Pnarbaşi hakkın- 
bir konuşma yazdırmışlar. Aşkun konuşmasının 
bir yerinde şöyle diyor: 

“Pwnarbaşı; fikre, sanata susayanların top- 
landığı bir pınar haline gelebilirse, o zaman baş- 
şehirden beklenen sanat ve fikir hareketine ulaş- 
mann bahtiyarlığını duyacağız. Aksi halde em- 
salleri gibi içini dolduracak zevksiz Şiirler, ma- 
nasız nesir o kırıntıları onu gerçek ogayesinden 
uzaklaştıracaktır.” 

Ne güzel! Benim de söyleyeceğim bu idi. 

Pınarbaşı imzası ile “Çıkarken” başlığı al. 
tında da şu satırları - Hem de çerçeve içerisin. 
de - okuyoruz: 

“Biz Anadolu'da doğduk. Pınarbaşlarında 
toplandık, oynak, büyüdük. Aşklarımız oldu pi- 
narbaşlarında. Orada tamdık, sevdik, inandık. 
Mehmetçiğin kanma o pmar başlarının hür ve 
mesut kokusu doldu, 

Çılgın güzelliklerin yeşil Kucağında bir pi 
narbaşı hüvası bize daima : kendimizi ve kökü. 
mizün bağlı olduğu toprağı sevmesini öğretti. 
Siyaset koklamadık; sanata, güzele inandık.., 

Bu pmarbaşı, köyümüzdeki, kentimizdeki 
konuşma yeridir. Bizim, hepimizin... Ihk ve ça- 
gran gözleriyle bizi bekliyen Anadolumuzun... 


Türkiyem ve kökü,-kam bu toprağı kucak- 


Uyan Türkiyem, Pınarbaşı senin için.» 
Ne kadar Tomantik bir arzunun ifadesi de- 
gil mi? Oysa ki bu dergiyi çıkâranlar, sert reali- 


tenin kucağında, * Orta Anadolu'nun ortasında 
Türkiye'nin başkentinde yâşıyorlar. 


Ben Ankara'da gönüllere. genlik, serinlik ve- 
recek bir Pmarbüşı hatırlayamıyorurum. Hatir- 
layan beri gelsin. Anlaşılan bu>gençler 18-20 ya- 
şındalar ve ufku pespembe görüyorlar. 

Önsözlerinde Anadolu'yu vereceğiz diyenler, 
sözlerinde durmuyorlar daha ilk sayıda. 

Pıinarbaş”'nda Anadolu'dan birşey aradım; 
fakat, hiçbir nesne bulamadım. Yalnız yaşar 
Morabın “Bilinmiyen taraflâriyle Cahit Külebi” 
başlıklı röpartajında, Külebi'nin birçok dergilere, 
hattâ kitaplara geçen “Sivas yollarında” adlı gü. 
zel şiirini Anadolu ile ilgili ve kaynaşmış bul- 
dum. 
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Sanıyorum ki /bu şeref de dergiye ait değil. 
/Pınarbaşı'ndan Ülkü okuyucularına sunacak 


tek mısra bulamadım. 


YAPRAK 


Orhan Veli Kanık'ın ayda iki defa Ankara'da 
yayınlamağa başladığı sanat, filkir gazetesidir. 

Yaprak'ta Orhan Veli üçgenini bir arada 
gene garip halleriyle görüyoruz. 

Yaprak imzası ile yazılan “Alış veriş” şiir 
değil; tam mânasiyle sosyal, politik bir konuşma. 
Öteki yazılar da öyle ahım şahım nesneler de- 
gil ARE kii ği 

Melih Cevdet Anday'ın Amerikalı Zenci Şair 
Langston Hughes'dan çevirdiği “Bir Zenci Kız 
için türkü” güzel mi güzel. Bu şiiri okuyucula. 
rıma sunuyorum 


Dixie'de ta güneyde bir yol. 
(Kalbim yarah, param parça) 
Asmışlar Kara biberimi 

Dört yol ağzımda bir ağaca, 


Dizi©&'de,'ta güneyde bir yol. 
(Yaralı vücudu havada) 
Soruyorum beyaz Iswdan 
Böyle, ne fayda var duwda? 


Dixie'de, ta güneyde bir yol. 
(Kalbim yaralı param parça) 
Sevda çırçıplak bir gölgedir 
Budaklı, çıplak bir ağüâçta. 


“Yaprak” bana eskiden Ankara'da çıkan 
“Dikmen” üle İstanbul'da çıkan “Yirminci Asır” 
adlı edebiyat, sanat, fikir gazetelerinin yavrusu 
gibi geldi. 


ERCİYES 


26 imzalı bir dergi. Başyazı “Marifet Kav- 
luğu Zihniyeti Gençlik Değil” başlıklı yazıda 
“yirmi dört” sözü “yiğirmi dört” şeklinde ya- 
zılmış. Acaba neden? 

Gene aynı yazıda parantez içinde (Ismi bel. 
leğimde kalmadı.). diye ibir topsöz var. Insanı 
okadar yadırgatıyor ki! Bizim hildiğimize göre 
öz türkçede “bellek” hâfıza demektir. Oysaki di- 
limizde “ismi hafızamda kalmadı.” sözünü hiç 
kullanmayız; Onun yerine “ismi aklımda kalma- 
dı deriz. Akıl ise özdilde (Us) demektir. İsmi u- 
sumda kalmadı” deyince de yadırgayoruz. Keli- 
meleri yerleri yerinde kullanmak daha; iyi olur. 
Şu kavluk sözünü de doğrusu anlyamadık. 


Yazıda ele alınan konu çok iyi, Buna bir di- 
yeceğimiz yok: | e İ 

Derginin son 71 sayısında:' Ahmet Hilmi 
Kalaç'ın “Kırtasiyecilik”, Ubrahim Zeki'nin “Bu. 
günkü Şürimizin Ana Konuları” Kâzım Özyedek- 
çi'nin “Kayseri Ağa Kelimeler Uzerinde Araş- 
ürmalar”:adlı yazıları hayli önemlidir. Hikmet 
Dizdaroğlu'nun “Aşık Ömerin yeni şiirleri” baş- 
lıklı etüdü de yabana atılamaz. 

Erciyes'te 17 manzume yer almış. Genç ka- 
lemler kaydını teşıyan şiirler arasında öteki Şiir- 
lerden güzellerini bulmak mümkün, 

17.şiir arasında en güzeli Halil Soyuer'in. 
Beraber okuyalım : 


PARÇA PARÇA 


Gönlüm, bir dal incir gibi, önünde; 
Kopar parça parça, koy parça parça, 
Tam ağız tadiyle yeme gününde, 
Isır parça parça, soy parça, parça. 


Bir bakışım için bin dağ yakılır, 
Mehtap diye gözlerine bakılır. 

Seni görse, gökten yere dökülür, 
Güneş parça puarça; ay parça, parça, 


Dün gece bağrımda mevlüt okuttum 
Misk, yerine, nefesini kokuttum. 
Döktüğüm yaşlardan basma dokuttum 
Diktir parça parça, giy parça parça, 


Erciyes'te sanat ve fikir manıma bir şeye rast. 
layamadım. Şairlerinde fikir ve ülkü birliği yok. 
Her telden çalıyorlar Derginin dağınık, perişan 
bir hali var. Balıkesir'de çıkan KAYNAK», iz- 
mir'de çıkan Fikirleri örnek tutsa bugünkü du. 
rumundan daha iyi olur. Yanlış anlaşılmasın. 'Ten- 
kitlerim şekil bakımındandır. Ruh bakımından 
değil. Kâzım Özyedekçi olgun bir arkadaştır. 


Tenkitlerimize gücenmez've Erciyes'i örnek bir 


halkevi dergisi haline getirir inşallah. Bunu O'n- 
dan bekliyoruz. 


MELTEM 

Meltem, Antalya Halkevinin aylık dergisidir, 
7-8. sayıları bir arada çıkmış ve Atatürk'ün o- 
nuncu ölüm yıldönümüne tahsis edilmiş. Büyük 
Ata'nın ruhu muazzep olmuştur muhakkak. Çün. 
kü derğideki klişeler çamur gibi, simsiyah. 

Cahit Uçuk'un hikâyesinde hiç sanat endi- 
şesi yok. Etem Ağva'nın “av gezintisi” ile Müj- 
gân Akar'ın “Ömer Hayyam” etüdünün yeri 
Meltem değildir, fikrimce. 

Hâmi Arıkan'ın şiiri ne kadar fena! 

Hâmi Arıkan vali muavini imiş. Dergiye il- 
gi göstermiş, aşağıda okuyacağınız Şiiri vermiş, 
Dergiyi çıkaranlar, O'na teşekkür ediyorlar. Te. 
şekküre değer mi, değmez mi? Okuyun. Böyle 
şiiri okur yazar herkes karalar. 


İşte şiir: Se ii 
GITTIN 
Göğsünde bir alev ağladın. gittin 
Köpürdün sel gibi çağladın gittin 
Yoluna serdiğim bu kırık gönlü 
Bir sızı duymadan dağladın, gittin, 


Gönlümü, gönlüne bağladın gittin 
Ömrümü serapa lavladın gittin 
Hicranla şahlanan volkamım şimdi 
Aşkımı ummana bağladın. gittin. 


Gönlümden kaynayan, yaş gibi gittin 
Duygusuz camit bir taş gibi gittin 
Gönlünü kapadın, gözünü yumdun 
Beyinsiz kalbsiz bir baş gibi gittin, 


Meltem'de Antalya konuşmuyor Akdeniz mel. 
teminin serinliği yok. Güneyin güzel şehrine öz- 
gü bir dergi istiyor gönül, 

KÖY POSTASI 

Edirne'den Istanbul'a göçeden Köy Postâsı'- 
nın 53-54. Sayıları bir arada çıktı. Içerisinde 
köylüyü de, şehirliyi de ilgileyen yazılar şiirler 
var. 

Yazılarına ibir göz atalım: 

Küçük Mehmet Beğ, Dinmiyen acı, 300) lira 
kazandım, Amerikan yardımı, Edirne ve Trakya- 
mn kurtuluşu, Hayvancılık, Uçurum ' ve Köprü, 
Atatürk'ün Mudanya Muallimler Heyetine Hita- 
besi, Büyük Awda Ziraat Aşki, Atatürk'ten Hâ- 
tıralar, On yılım mesafesi, General Kâzım Dirlik, 
Nadas işleri, Basın, Hayatımda 50 yıl, Zeytin A- 
ğacı, Sefalet ve çaresi, Üvey Ana masal, hey 
leğin Akıllısı ' hikâyesi, Dünyanın 7 büyük dei- 
besi... 

Manzumelerine bir göz atalım : Köpek, A- 
danvda Bir Akşam, Köy Akşam, Arg-ı Hal, 
Türk Köylüsünün şarkısı, Kim Bilir, Belki, Hey 
Hey gönül, Söyletme, Elele Gönül Ağlaya Ağla- 
ya, Yayla Hasreti, Büyük Ata'ya, Güneş Battık- 
tan Sonra, Ağıt, Çoban Aşkı Maniler. . 

Köy postasındaki Yazı ve şiirlerin bir kısmı 
başka dergi ve gazetelerden - Atatürk'ün 10, ö- 
lüm yıldönümü münasebetiyle - iktibas edilmiş. 
Bu iyi; fakat öteki yazı ve şiirlerin dörtte üçü 
şu veya bu dergide çıkmış; yani bayat. ; 

Kadri Oğuz'un dergisi bugün kendi âlanın- 
da rakipsizdir. Bu rakipsiz derginin yeni, oriji- 
nal yazı ve şiirlerle çıkmâsı gerekmez mi? 

Şüphesiz evet. 

Kadri Oğuz'un bu noktaya dikkat etmesi, 

“Köy Postasının .geleceği için hayırlı olur, 

Haşim Nezihi'nin Şiiri Türk köylüsünün şar- 
kısı olamaz. 

Behçet Kemal Çağlar'ın “Kim Bilir” ine di- 
yecek yok. 

Köy Postası'nı köylü, şehirli her yurttaş o- 
kusun; Birşeyler duyar, birşeyler öğrenir. 

Mehmet Necati ONGAYX 
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ANKARA HALKEVINDE 


13. ATATÜRK KOŞUSU; Geçen yıllarda olduğu 
gibi bu yıl da, 27 aralık 1948 pazartesi günü 
saat 14.30 da “küçükler” ve “büyükler” arasın- 
Gaki koşuya Dikmen sırtlarında balanmıştır, Bu 
yarışmalar sonunda: küçüklerden, Nazım Içli bi. 
rinci, Yaşar Öye ikinci ve Bahaettin, Açmazlâ!2 
de üçüncü, büyüklerden Osmân Coşgül birinci, 
Mustafa Özcan ikinci ve Mustafa Kaplan üçün- 
cü gelmişlerdir. Takım olarak Ankaragücü 7 pu- 
vanla yarışı kzanmıştır. 

Yarıştan sonra . Halkevinde sporculara, bir 
çay verilmiş ve mükâfatlar dağıtılmıştır. 


ATATÜRK GECESİ ; 
Akşam Halkevinde ATATÜRK'ün Ankara - 


ya ilk gelişinin yıldönümü münasebetiyle bir top... 


lantı yapılmış ve hatipler büyük Atanın bundan 
29 yıl önce Ankaraya gelişine ve karşılanışına 
dajr hâtıralar anlâtmışlardır. Okuyucularımıza, 
Naşit Uluğ'un konuşmasından bir kısmını veri- 
yoruz: 

“27 aralık 1919. Hava geceden karlı idi, gün 
doğümca her tarafın bembeyaz olduğu görüldü. 
Bu bembeyaz yayla düsünün üzerinde yalm yol- 
lar siyahtı ve bu yollarım üzerinde - o zaman 
bir yabancının vermiş olduğu rapora yöre - otuz 
bin kadar insa bir mehir gibi akıyordu, 
Yol boyunca bir Kısmı dağdan inmiş olan va. 
tamdaşların teşkil ettiği milli kuvvetler diziliyor- 
du. Parlak bir güneş bu karlı düzü, ve sirtları 
ısıl mdıya başlarken Kumandan Fuat Paşa yanın. 
da o zamanki Vali Vekili Yahya Galip Kargı 
olduğu halde bu coşkun insan selini selâmlıyarak 
bugünkü Kırşehir yoluna doğru ilerliyordu. Ar- 
kadâüki arabada şehit Mahmut Bey'le Omer Halis 
Bey vard. Diğer karşılayicılar atı arabalarla 
veyd atlarla ve yaya olarak  Kızılyokuşa doğru 
gidiyorlardı. 

Sat dokuza doğru, Kumandan, Ankârü uf- 
kunum en yüksek noktrismm, vardığı saman U- 
saktan üç otomobilik kafile göründü. 

Mustafa Kemal de o anda Ankrwyı ilk de- 
ja bu durumda, görüldü; yalçın ve çıplak bir kaya 
parçasının eteğinde kurulmuş olan Ankara, gök 
yüzüne: doğru kabamrken taş kesilmiş dalgaları 
amdıran, heybetli > dağlariyle, parlak bip güneşin 
altında o €$şsiz bir yayla güzelliği ile karşısma 
çıktı; Mustafa Kema) Ankara'nın, âşığı, Ankara 
Mustafa Kemalin âşığı oldu. 

Kat kat ve set set dağlarla, Türk Vatamı- 
un zaptolunmaz bir kalesi halinde Balıya doğru 
uzayan yayla güzelliğinin içinde Mustafa Kemal, 
ik karşılayıcılariyle ssel&mlaştı. O bir harp oto- 


ya 
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mobilinden genç ve çevik bir hareketle indi, O 
saman henüz Kırk yaşında idi. Başında açık renk- 
li. yassı bir kalpak, onun kenarlarına taşan gür 
kaşlar ve bu gür kaşların gölgelendirdiği iki 
parlak mavi göz.... Içe işliyen bir bakış... Kaç ây, 
kaç yıl ve yillar milleti için rahat nedir görme- 
miş çelikleşmiş bir çehre, sarı Kesik bıyıklar... 
Nazik ve narin bir heyet... Boz bir nefer -paito- 
sunum içinde, seferi elbiseli genç kumandan, elini 
önce silâh arkadaşı Fuat Paşa'ya uzattı, ondan 
sonra: Vali Vekili Yahya Gelip Kargı, iki eline 
sarıldı Arkadaki iki kurmay subay Mahmut ve 
Halis Beyler ordu adına < selâmladılar, emrine 
girdiler.” 

MEHMET AKİF İHTİFALİ ; İstiklâl 
marşı şairi Mehmet Âkif Ersoy'un ölümünün 12 
yıldönümü münasebetiyle 26 aralık pazar günü 
saat 14.30 da Ankara Halkevinde bir toplantı 
yapılmıştır. Törene İstiklâl marşı ile başlanmış- 
tr. Rahmetlinin yakın arkadaşlarından Prof. 
Nevzat: Tüzdil ile Prof, Fazıl Faik Yegül, itik- 
lâl mayşı şairi'nin şahsiyeti hakkında konuş- 
muşlar ve hâtıralarını anlatmışlardır. B, Kemal 
Cağlar M. Âk'in şairliği ve şahsiveti ile 
ilgili bir konuşma yapmış, şiirlerini * okumuş- 
tur. Bundan sonra Şairin Canakkale ve diğer 
şiirleri okunmuş ve projeksivonla fotoğrafları 
gösterilmis ve bunu t»ikiben de “Meyhane” şiiri 
sahneye konularak temsil edilmiştir. 


X 


Âşık Efkâri : * 4 aralık günü Ardanuçlu Â- 
şik Efkâri Halkevinin büyük salonunda, şiirle- 
rini kalabalık bir dinleyici önünde okumuştur. 
Önce, Efikâri'yi Halil Soyuer tanıtmış ve ken- 
disine Halkevi adıma teşekkür etmiştir. Tanışma- 
dan sonra içli âşık sazinı dile getirerek geç 
vakte kadar çalmış ve gönülleri ateşlemiştir. 
Hele, ölen karısı için söylediği “Ağıt” la “Kah- 
veci Destanı” uzun uzun alkışlanmıştır. 

ŞAİRLER GÜNÜ : 19 aralık pazar günü 
öğleden sonra Ankara Halkevinde tertiplenen 
“Şairler Günü,, nde 25 ten fazla genç ve usta 
şair şiirlerini okumuş, salonu hıncahınç dolduran 
dinleyiciletden yüzlercesi -ayakta okunan  şiirle- 
ri dinlemişlerdir. 

Toplantıyı şair B. Kemal : Çağlar açmış, 
Türk şiiri hakkında kısa bir kohüşma yapmış ve 
şairleri birer biter davet. ederek toplantıyı so- 
nuna kadar idare etmiştir. B. K. Çağlar: Tarih 
boyunca devletler kurmuş, medeniyetler yarat- 
mış Türk milletinin en büyük varlıklarından bi- 
rinin de şiir olduğunu, Türk şiirinin herhangi 
ileri bir millet şiiri le göğüs gere gere mukaye- 
se -edlebileceğini ve Türk milletinin çiftçi ve as- 
ker bir milleğ olduğu kadar şair bir millet ol- 
duğunu da açıklamıştır. 


Bugün de Türk köylerinde uçak, ireh gibi 
yenilik vasıtalarını ele alan maniler yapıldığını, 
Türkiye'de pek çok şair bulunduğunu, Ankara” 
da 40-50 şairin kolayca saylabileceğini, bu çağ- 
da aruz, hece, sevbest vezinlerle şiirler yazan 
Türk çocuklarının adlarını anarak, .Türk şiirini 
geliştirmek yolundaki emeklerini övmüştür. 

Önce selâmi Başkurt “Dua” adlı bir hikâ- 
yesini okudu. Bundan sonra Osman Atillâ, Rıza 
Polat, Halil Soyuer, Mehmet Çakırtaş, Çetin Al- 
tan, Bekir Sıtkı Erdoğan, Mustafa Necati Ka- 
raer, İlhan Geçer, Burhaneğtin Şavlı, Faruk Çağ- 
layan, Gültekin Samanoğlu, Kâmuran Özbir; Nev- 
zat M., Yalçın, Fikret Sezgin, A. Tufan Şentürk, 
Ayhan Hünalp, Yahya Benekay, Rukiye Özen, 
Nedim Harmankaya, Rüştü Çetin ve “Türkiye- 
nin en küçük şairi,, olarak tanıtılan, küçük kız 
şâir, Pınar Gür şiirlerini okumuşlardır. 

Bundan sonraB, K. Çağlar, toplantıda hazır 
bulunan Orhan Seyfi Orhon'u, Halide Nusret 
Zorlutuna'yı, Munis Faik Ozansoy'u ve Ahmet 
Muhip Dranas'ı kürsüye dâvet ettmiştir. Bu şa- 
irler “de alkışlar arasında kürsüye gelerek birer 
ikişer şiirlerini okumuşlardır, 

Son olarak B. K. Çağlar'dan da Şiir okuma- 
sı istenmiştir. O da “Ürgüpte Bağ Bozumu,, şi- 
irini okumuştur. Böylece iki saatten fazla süren 
toplantı, tadını gönüllerde bırakarak sona er- 
miştir. 


EMİNÖNÜ HALKEVİNDE 


Milli Türk Talebe Birliği, kuruluşunun ikin- 
ci yıldönümü olan 4 aralık gününü bayram 'sa- 
yarak bu yıldönümünde büyük 'bir miting ter- 
tiplemiştir. Bu mitingin. Eminönü Halkevinde 
geçen safhasını kısaca veriyoruz: 

Gençlik kütlesi ellerinde bayraklar olduğu 
halde Dağbaşını Duman Almış Marşını söyliye- 
rek Eminönü Halkevinin önüne gelmişlerdir. Bu- 
rada evvelâ İstiklâl Marşı söylenmiş ve Halke- 
vinde hazır bulunan İstanbul Milletvekili B. Hü- 
seyin Cahit Yalçın pencereye çıkarak şiddetle 
alkışlanan heyecanlı bir hitabede ' bulunmuştur, 
B. Hüseyni Cahit Yalçın gençlerin senei devriye- 
lerini tebrik etmiş, eski zâmanlarda vatan * ve 
millet kelimelerini “ağızlarına almağa cesaret e- 
demeden yetişen gençlerle bugünkü şuurlu gerç- 
liğin arasında mukayese yapmış, gördüğü bu 
manzaradan soh derece bahtiyar ve mütehassis 
olduğunu. söylemiş ve gençleri bilhassa kanun 
yolundan ayrılmamaya davet etmiştir. B. Hüse- 
yin Cahit Yalçın'dan sonra Rize Milletvekili Dr. 
B. Fahri Kurtuluuş ve B. Behçet Kemal Çağlar 
da birer konuşma yapmışlar, gençliğin gösterdi- 
gi hassasiyet ve heyecanı övmüşlerdir. Bu sıra- 
da bazı gençler “Taksim'e,* Taksim'e” diye ba- 
gırmışlar ve arkadaşlarına oraya giderek mi- 
tinglerine orada da devam etmeyi teklif etmiş- 
lerdir. Fakat Dr. B. Fahri Kurtuluş, müsaade- 
nin Bayezit ve Eminönü Halkevi önü için alınmış 
olduğunu, burada mitinge nihayet verilmek 1â- 


zımgeldiğini, icabederse başka bir gün Taksim'- 


de de bir miting yapılabileceğini söylemiş ve 
gençliğe dağılmâlarını rica etmiştir. Bunun ü- 
zerine mitinge iştirak edenler hâdisesiz olarak 
dağılmışlardır. 


BEŞİKTAŞ HALKEVİNDE 


Sosyal Yardım kolu, feragatli bir çalışma 
sonucunda temin ettiği, 1947 - 32 V.F. modelin- 
de Doyç marka ve kirk kişilik bir otobüsü “Da- 
rülaceze” müessesesihe armağan etmiştir. Bu 
otobüsle, müessesenin (barındırdığı zavallı ve 
bikes vatandaşlar şehire kolaylıkla gidip gele- 
bileceklerdir. 


ESKİŞEHİR HALKEVİNDE 


Dil-Edebiyat kolu, o tarafından,. Mehmet Â- 
kifi anma toplantısı tertiplenmiştir. Toplantı- 
ya gelen pek çok olmuş ve salona giremiyen halk 
dışarıda hoperlörlerden faydalanmıştır. “Törene 
İstiklâl marşı ile başlarmış, C. 0. Öcal; şairin 
hayatı ve şahsiyeti üzerine konuşmuş, Y. Z. Mü- 
hendisi Şerafettin Peker, Âkif'in edebi şahsiyeti. 
üzerinde duvmuş ve A. Haydar Yeşilyurt, şair 
hakkında, tanınmış fikir ve kalem ustalarının. 
yazılarını okumuştur. Bundan sonra gençler Â- 
kiften “seçme, şiirler okumuşlardr. 


GİRESUN HALKEVİNDE 


Türk musikisi konseri: o 27 aralık cuma gü 
nü akşamı. Halkevinde müzik 'kolu tarafından ter- 
tiplenen konsere vali vekili ve kalabalık bir halk 
kitlesi katılmıştır. Üç kısımdan ibaret olan zen- 
gin program tamamen ve başarı ile tatbik edil- 
miş ve dinleyiciler büyük bir memnunluk içinde 
Halkevinden ayrılmışlar ve bu gibi gecelerin sık 
sık tekrarlanmasını ilgililerden istemişlerdir, 

Şiir okuma yarışması : Şiir okuma yarış- 
ması, İİ aralık cumartesi günü akşamı halkevin- 
de yapılmıştır. Yarışmaya katılanlar arasndan 
birinci ve ikinci seçilmiş, armağanları verilmiş- 
tir. 


"KASTAMONU HALKEVİNDE 


Sosyal yardım kolu, gösterişsiz çalışmaları 
sonucunda, yakın kasaba ve bucaklardan gelen 
fakir öğrencilere bir yurt açmıştır. Bu yurtta 
öğrencilerin geceleri derslerine çalışmaları ve 
yatmaları sağlanmıştır. 


TEKİRDAĞ HALKEVİNDE 


Dil-Edebiyat kolu tarafından büyük vatan 
şairi Namik kemal'in doğum yıldönümü kutlan- “ 
mış ve “Vatan ve Silistre” adlı eseri, Temsil 
Kolu tarafından sahneye konmuştur. 

Tekirdağ halkı, Halkevinin bu kadirbilirli- 
ginden kıvanç duymuştur. 


DİYARBAKIR HALKEVİNDE 


Kurslar kolunun açmış olduğu “ilk okuma 
ve yazma” kurslarını başarı il: bitirenler için 
bir de “ilkokulu bitirme sınavına hazırlık kursu” 
açmıştır. Bu kurs sonunda ilkokulu bitirme sı- 
navım kazananlara diplomaları verilecektir. 
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1 aralık günü, Sinop vapuru Karadenizdeki Kef- 
ken adası açıklarında” batmıştır. 20 kişilik mürettebat- 
tan ancak ikisi kurtulabilmiştir. 

2 -Aralık günü, Tarım Bakanlığında Bakanın baş- 
kanlığı altında bir toplantı yapılmıştır. Bu toplantıda 
tarım kalkınmasının tahakkukunu sağlıyacak bir proğ- 
ram tesbit edilmiştir. 5 yıllık müddet için hazırlanan 
bu proğram tarım politikamıza belli ve müstakar bir 
yön vermek amacını gütmektedir. 

4 Aralık günü, Milk Türk Talebe Birliği İstan- 
bul'da bir miting tertiplemiştir. Türk gençliğinin katıl 
dığı bu mitingde komünizme lânet edilmiştir. Miting- 
ten sonra Eminönü Halkevinde de bir toplantı yapıl- 
mıştır. Bu toplantıda birçok hatipler konuşmuştur. 
Bu arada söz alan H. Cahit Yalçın gençlere şöyle 
demiştir: “Bugünkü coşkun heyecanınızı gördükten 
sonra bu vatan ve milletin ebediyen mesut yaşayaca- 
gına inanıyorum.,, 

Aynı günde, Siyasal Bilgiler okulunun yıldönü- 
mü münasebetiyle bir tören yapılmıştır. Bu törende 
İnönü de hazır bulunmuştur. 


Okul Müdürü yaptığı konuşmada okulun bir 
fakülte halinde üniversite camiasına katılacağını bil- 
dirmiştir. 

5 aralık günü, Uluborlu'da Belediyeseçimi yapıl- 
mıştır. Neticede C. H. P. adayları kazanmışlardır. 

6 aralık günü, Türkiye'ye yardım programı 
hakkında Amerika (Cumhurbaşkanı M. Truman, 
tarafından kongreye sunulan üç aylık raporun metni 
yayınlanmıştır, 

M. Truman bu raporunda yardım programı- 
nın .gâyesini açıklamış “ve Amerikan yardımının Türk 
milletine, milli savunmasını mükemmelleştinmek ' ve 
aynı zamanda sivil ekonomisini sağlamlaştırmak fırsa- 
tını vereceğini belirtmiştir. Bu arada, yardım yapıl- 


KIRŞEHİR HALKEVİNDE 

Dil-Edebiyat kolu (tarafından “Atatürk”, 
Türk Müziği, '“Beden Eğitimi ve Spor”, “İstan- 
bulun fethi” konulu 4 konferans tertiplenmiştir. 

'Güzel Sanatlar kolu bir “Halkgecesi” tertip- 
lemiş ve halk türküleri ve oyunlariyle davetli- 
lere, âyi bir gece geçirtmiştir. 

(Kirşehir halk şâirlerinin eserlerini yaymaya 
karar veren Kitaplık ve Edebiyat kolu, önce saz 
şairi ve âşık Sait'in oğlu Seyfullah Değirmen- 
ci'nin şiirlerini. bastırmağa başlamıştır. 

iKöycülük kolu, Çiçekdağı Halkevine bir ta- 
nışma gezisi yapmıştır. 

Spor kolu, bir pehlivan güreşi tertiplemiş 
ve onun geliri ile 10 çift kayak sağlamıştır. 

Temsil kolu, “Kanun Aldâmı” ve “Taş par- 
çası” piyeslerini başarı ile temsil etmiştir, 

Bu kol çalışmaları dışında, son ay içinde 
Halkevi salonlarında 5 nişan ve nikâh töreni 
yapılmıştır. 

iKırşehir Hallkevinin bu başarılı çalışmaları- 
nı candan kutlarız. Y.0, 


BU AYDA OLUP BİTENLER 


mazsa komünist baskısına mukavemetin zor olacağını 
söyliyen Truman, şöyle demiştir: “Türkiye; korku ve 
şüphe ile dolu olan dünyanın durumumu nazarı iti- 
bara almadan ferdi hakları temsil ve siyanet eden 
müesseseleri islâh yoluna kemâli cesaretle atılmış- 
tır.,, 

7 aralık günü, Bolu'da bir Erkek öğretmen oku- 
lu açılmıştır. But münasebetle bir tören yapılmış- 
tır. 

Okul şimdilik Bolu Ortaokulunun üst katında 
öğretime başlamıştır. 4 

8 aralık günü, Inönü Armağanları için kurulan 
üç jüri komisyonu çalışmalarına başlamıştır. Bü süç 
komisyon “Bilimsel”, “Sanat”, “keşif ve ihtiralarla 
üstün başarılar,, kollarından armağan almaya hak 
kazananları belli edecektir, 

Komisyonların çalışmaları 20 aralıkta sona ermiş- 
tir. 10 ocakta neticeler ilân edilecektir, 

ıı aralık günü, Birleşmiş Milletler Paris toplati- 
tısı sona. ermiştir. Kurulun kapanış oturumundan ön- 
ce uzlaşma 'komisyonuna girecek üç üye devleti seç- 
mek üzere görüşmeler yapılmıştır. 'Neticede Türkiy: 
seçimi kazanmıştır. 

Aynı günde, Ankara Barosu yıllık toplantısını yap- 
mıştır. Bay Saim Bora yeniden o Başkanlığa seçil- 
miştir. 

ış aralık günü, B. M. Meclisinde, bir miletveki- 
linin ilkokullarda din tedirasatı hakkındaki * sözlü 
sorusuna Milli Eğitim Bakanı şu cevabı vermiştir; 


“İlkokullarda ihtiyari olarak otkutulması düşü- 
nülen din derslerinin müfredat proğramları Diyanet 
İşlerinde kurulan komisyonca hazırlanmış ve Milli 
Eğitim Bakanlığı Talim Terbiye Heyeti tarafından 
incelendikten sonra (Bakanlıkça tastik edilmiştir, 
Bu okullarda ihtiyari" olarak derslerde okutulacak 
kitapların da aynı komisyonda hazırlanması düşü- 
nülmüş ve çalışmağa başlanmıştır. Dördüncü sınıfta 
okunacak kitap tamamlanmıştır. Beşinci sınıfta oku- 
nacak kitap üzerinde çalışmaktadır.,, 


14 aralık günü, Afyon ağır ceza mahkemesinde * 


54 “sanıklı bir dâva karara bağlanmıştır. o Dâvanın 
sanıkları dini âlet ederek halkı Hükümet aleyhine 
teşvik edici hareketlerde bulunmak suçu ile mahke- 
meye verilmişlerdi. 

Mahkeme bu sanıklardan 27 sini suçlu görerek 
çeşitli. cezalarla cezalandırmıştır. 

Bundan anlaşılıyor ki hâlâ memlekette irtica. ve 
taassup yuvaları mevcuttur. Fakat Türk gençliği, 
fırsat. bekliyen yobazlara gö3 açtırmıyacaktır. 

15 aralık günü, Sivas kongresinde seçilen 
Temsil Heyeti ve Birinci Büyük Millet Meclisi üye- 
lerinden hayatta O kalanlarla ölmüş * bulunanların 
çoluk çocuğuna' vatani hizmet (tertibinden maaş 
bağlama kanunu kabul edilmiştir, 

Aynı gün de, B. M. Meclisinde Afyon milletve- 
kili Kemal Özçoban Hükümete hakaret ettiği için, 
sorguya çekilmiş ve neticede sözlerini geri almadığın 


KİTAPLAR ARASINDA v 


41 Sayfadan Devam 

Dünya bibliyoteklerine ait rakamlar, Türkiye bibliyo- 
teklerine ait toplu ve mukayeseli «istatistikler, Genel 
bibliyoteklerimizin ayrı ayrı kitap mevcutları bütçe 
ve personel durumları cedveller halinde sıralarım.ş 
ve ayrıca iki önemli ve faydalı etütle eser zenginleşii- 
rilmiştir. Bu 'etütlerden birincisi Amerika'da BiLli- 
yotekler ve Amerikan Bibliytekçiliği adını taşımakta ve 
dilimize Muhteşem Alevcan'la Abdülkadir Salgır tara- 
fından çevrilmiş bulunmaktadır. İkinci etüt ise İu- 
giltere'de Bibliyotekler “ve İngiliz Bibliyoteklerinin 
Tarihçesi konuludur, dilimize İkbal Berk tarafında: 
çevrilmiştir. Kitâbın sonuna Almancadan İngilizceye 
(Türkçe karşılıkları veya izahları ile) ve “Fransizca- 
dan İngilizceye Bibliyotekçilik Terimleri, ayrıca bir 
konu İndeksi eklenmiştir. İyi kâğıda basılmış metin 
dışı bir formalık kısmi da fotoğrafların devamına 
ayrılmıştır. 

Yurdumuzda kurulması gecikmiş olan Mil“ 


dan 3 birleşim Meclise girmemek cezasına çarptırıl- 
mıştır, z 

17 aralık günü, Mevlâna'nın 675 inci ölüm 
yıldönümü idi. Mevlâna 675 yıl önce bug'ün ölmüş- 
tü, (17.12.1273). 

“Beni yabancı sanmayinız, ben de bu diyardanım, 
Sizin ülkenizde kendi evimi arıyorum; Düşman gibi 
görünüyorsam da düşman değilim; Farsça konuşsam 
dahi aslım Türktür,, diyen Mevlâna Belhlidir, Konya- 


». ya gelip yerleşmiştir. Ömrünün uzun yıllarını feyizli 


olarak geçirmiş ve orada ölmüştür. 

Mevlâna'nin şu eserleri vardır! 

ı — Mesnevi: 6 ciltlik, <6 bin beyitliktir. 

2 — Divan-ı Kebir: 97 bin beyittir. 

3 — Mecalis-i Seba: 7 waızdan mürekkep- 
tir, ! 

4 — Mektuplar: Selçuk ulularına yazılmış 114 
mektuptur. 

5 — Fihimafihi: Halk terbiyesini esas tutan 80 
bölümdür; 

Aynı günde, Amerika Birleşik Devletleri Ordu 
Bakanı Kenneth Royall beraberinde bir heyet oldu- 
ğu halde memleketimizi ziyarete gelmiştir. 

Uçakla Atina'dan Ankara'ya gelen konukları- 
mız törenle karşılanmışlardır. Kenneth Royall, gaze- 
tecilere: “Şu anda memleketinize gelmiş olmaktan 


mütevellit büyük bir zevk duyuyorum, O demiştir. 


Ordu Bakanı, Cumhurbaşkanımız tarafından kabul 
edilmiştir. 

18 aralık günü, Memleketimizde Batı Almanya”- 
daki üç işgal böligesi arasında 75 milyon dolar tuta- 
rında mal mübadelesi için bir anlaşma imzalanmış- 
ur, 

© Memleketimizin #hraç edeceği belli başlı omad- 
deler, tütün, ham pamuk, madenler, teksif o edilmiş 
kimyevi maddeler, kuru meyva yağlı taneler ve seb 
zedir. 


t 


Kütüphane?yi gerçekleştirmek için inanla çalışarak 
başarı yolunu ( tutan; Kütüphanecilik Kursunda 
yetiştirdiği ve yetiştirmekte olduğu elemanlarla bu 
bilgiyi yurdun her yanına yaymağa çalışan B. Adnau 
Ötüken, bu eseriyle, kütüphaneciliği herkesin öğler: 
mesine imkân sağlamış oluyor. Muhtelif o müessess- 
lerin, devlet dairelerinin, halkevlerinin, o okulların, 
özel kişilerin... Kitaplıklarını düzenliyecek, modern 
metotlarla tasnif ederek en iyi şekilde faydalanılma- 
yoğrafya üzerinde bilgi edinmek istiyen her aydın 
sını sağlamaya çalışacak kimseler için omükemmel 
bir kılavuz, tam bir “el kitabı” olan esesde, kivap 
meraklıları ile kitabn tarihini ve medeniyet âlemin- 
deki büyük yerini öğrenmek, bibliyotekçilik ve bibli 
yoğrafya üzerinde bilgi edinmek istiyen her ay- 
dın da (kendisini tatmin edecek sayfalar bulabi- 
dir, 
(Eserin ilk cildi: 9, ikinci cildi: ır liradır.) 
S. N. ÖZERDİM 


ı9 aralık günü, Egede tütün piyasası açılmış» 
tir 

20 aralık günü, Dışişleri Bakanımız Necmettin 
Sadak, B. M. Meclisinde, milletlerarası omeseleler 
hakkında izahat vermiştir. 

“Türkiyenin barışçı olduğu bütün dünya tara- 
fından kabul ve tasdik edilmiştir,, diyen Bakan, 
“milletlerin sulh ve emniyet içinde yaşamaları için 
elimizden geleni yaptığımızı”da belirtmiştir. 

22 aralık günü, B. Millet Meclisinde şekere 
yapılan zam meselesi görüşülmüştür. Hâraretli tartış- 
malardan sonra zamma dair kanun tasarısı kabul edil: 
miştir. iğ 

25 aralık günü, Ankara'da, üniversite ve yüksek 
tahsil gençliği bir miting yapmıştır. Gençler bu 
mitingde, memleket dışında katledilen ve işkence 
gören “Türklerin bu acıklı durumdan kurtarılmaları ve 
insan haklarından istifadelerinin temini ve oOKıbrıs 
Türklerinin komünist tehlikesinden korunmalarının 
temini için Hükümetin Birleşmiş Milletler teşkilâtı- 
na mürâcdat &tmesini istemiştir. 

Asil bir heyecan ve vekarla devam eden miting 
tam bir intizam içinde sona ermiştir. 

Aynı günde, Gaziantep'in kurtulluşunun 27. ci yıl: 
dönümü kutlanmıştır. 

27 aralık günü, Atatürk'ün Ankara'ya ayak basi: 
şının 29 uncu yıldönümü idi. Bu mutlu gün dolayı- 
siyle Ankara Halkevinde, Ankara Kulübünde ve 'üni- 
versitede törenler yapılmıştır. Bundan başka, Atatürk 
koşunsunun 13 üncüsü de yapılmıştır. j 

Aynı günde, Milli Savunma Bakanlığının çatıs 
sında bir yangın çıkmıştır. Bu yangın kısa zamanda 
söndürülmüştür. Binanın çatı kısmından başka yerin- 
de zarar yoktur. : 

28 aralık günü, Mardin Milletvekili ve Türk Hava 
Kurumu Başkanı General Seyfi Düzgören vefat etmiş- 

Y F.A, 
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GELECEK SAYIMIZDA YAYINLANACAK YAZILAR 


ŞİİRLER 


Nihat Etiz: İzmir; 4. Osman Atak: 


Ardanuç; C. Ertepwmar: İskenderun şehri; - 


Kemal Çal: Hastalar; Kemalettin Koç: 
Kasabam; C. Oğuz Öcal: Bahar Bayramı 
H. İhsan Sayın: Denizli'de Yaz: İsmail 
Sönmez: Zaruret, Dünya, Anlıyamadık; 
Burhanettin Şavlı: Gariplik, Falcı Süley- 
man Sungur: Şubat; A. Şevket Bohça: 
Saçlar; Halis Topçu: Tereddüt; Adnan 
S. Yücebaş: Gemi; Mustafa Bakkal: Ak- 
şam Üzeri,; Mustafa Salman: Altmış Al- 
tya Bağladım; Mahmut Çakar: Köylü 
Çocuğuyum; İlhan Geçer: Deniz Hasreti, 


BAŞKA 


İbrahim Gökbakar: Türk Halk Ballat- 
ları; A. Mahir Çadırcıoğlu: Denizli; Ziya 
Gürel: Kul Hüseyin; Niyazi Eset: Dedim 
Dediler; Mehmet Kalkanoğlu: Şarkışla'- 


. da Ağıtçılar ve Deyişçiler, Türkmen Köy- 


lerinde Düğün Âdetleri; AW Attilâ: Saray 
(Yurt Köşeleri) ; Ali Rıza Yalgın: Bire- 
cik, Doğanla Avcılık; Ramiz Arda: Taş- 
kent; A4. Ş$. Bohça: Kırklâreli; Kemal 
Kurt: Erçel Köyü; Halis Topçu: Tikence 
Köyü; İbrahim Kuyumcu: Uzunisa Köyü; 
Bekir Beret: Zigana Geçidi; Osman Ba- 
yatlı: Palamut ve Altın Taç; Mustafa Öz- 
gür: Bigadiç; Şaban Kulkuloğlu: Hacılar; 
İbrahim Mercan: Bambul' Toprağı; Veli 
Yazar: Kırbıyık Ali Efendi, Sonu Gelme- 
yen Avcılık; Hüseyin Öztürk: Karaözü 
Köyünde Düğün, Çayırşeh Köyünde Bul- 
gur Çekimi; İsmail Kukluk: Aksakal Kö- 
yü; Ardanuçlu Efkâri ile Şavşatlı Seyfi'- 
nin Karşılaşması; Osman Atillâ: Elbis- 


Manzara; Rıza Bulut: Sabah oldu; Ömer 
Tanrıkulu: Yoksul Tesellisi; Cevdet At- 
maca: Eski Aşk, Fal; Turgut Yücel: Sıla- 
yı Anış; Süleyman Sungur: Kırkından 
sonra; M. Rauf Kethüdaoğlu: Toprağın İ- 
çinden; Cemal Oğuz Öcal: Meram Türkü- 
sü, Gençliğe Selâm; Turgut Yücel: Kış, 
Kuşları Anarken; Hakkı İhsan Sayın: Ça- 
inan Çocuk; Coşkun Ertepınar: Kelime- 
lerin Dili; Mehmet Çakırtaş: Demişler; 
Yavuz İsmet Amıl: Kır Çiçekleri; Suphi 
Aytimur: Yarıda Kalan Şarkı. 


YAZILAR 


tanlı Ahmet Çıtak; Haşim Nezihi Okay: 
Akçakocalı Mustafa Çavuşa; M. Şakir ÜL 
kütaşır: Karakeçililer ve Ertuğrul Gazi 
Töreni; Türker Acaroğlu: Kitaplar ve 
Biz; Malik Aksel: Resim ve Edebiyatçıla- 
rımıZ; Cemâl Oğuz Öcal: Milli Şairimiz 
Mehmet Emin Yurdakul; Hikmet Dizda- 
roğlu: Fuzuli'nin:'Mektupları (Kitaplar A- 
rasında); Osman Bayatlı: Türkü Nasıl 
Yakılır? Ziya Gürel: Kul Hüseyin (İkin- 
ci); Hâmid Sadi Selen: Bir Destan; 
Mehmet Gökalp: Âşık İzni'nin Çobanlar 
Destanı; Yahya Gündüz: Mısmılağaç Kö- 
yünde Söylenen Bilmeceler; Ali Yayla: A- 
rabören Köyünde Gelin Ağıdı; Ahmet Ma- 
hir Çadırcoğlu: Dinar; İbrahim Zeki 
Burdurlu: Bugünkü Şiirimizde Halk Şiiri 
Etkisi; Şinasi Barutçu: İstikbalin Fotoğ- 
raf Makinesi; F. Kırgoğlu: Allahüekber 
Dağları Üzerine, 


İmtiyaz Sahibi : Muhsin Adil BİINAL — Yazı İşleri Müdürü : Dr. Mehmet TUĞRUL 


gi 


Şİ z A a 


Küçük Cari Hesaplar 
“ 1949 İKRAMİYE PLÂNI 


i ZİRAAT BANKASILİ| 
#8 Yurdumuzun dört köşesinde yayılmış bu- 
lunan sayın müşterilerini memnun ede- 
Ebilmek' için onlra belli bir yerde, belli bir 
evi, arsayı değil istedikleri yerde, 


i Estedikleri 


5 EV (Ankara'da ve İstanbulda) 
5 ARSA( ,, » ) 
1 10.000 Liralık 


Cihaz Sigortası Beheri 3.000 L. 


Z 5.000 » : 
4 Tahsil Sigortası Beheri 4.000 EVİ, 
Hayat Sigortası Beheri 4.000 L, ARSAYI, i 
4 2.500 Hiralık TARLAYI, 
15 1.000 » i 
25 600. Beğendikleri EŞYAYI 
60 200 ;, Edinmek imkânlarını sağlamağı düşünmüş, 


150 100 > 

200 50 » 
500 20 5 ? 

200 100.5, 
Çekilişler : 1 Mart, 21 Nisan “yalnızfi 
çocuk hesapları için”, 1 Haziran, 25 Ağus-| 
tos, 1 Kasım “yalnız kadın hesapları için”, 


1949 İKRAMİYE TUTARINI 


300.000 LİRAYA 
YÜKSELTMİŞTİR. 


4 Çekilişin her birinde 
25.000, i 
10.000, 


5.090, Liralık 


İİ İkramiyelerden başka 1000 lira”ile 50, lira 
i arasında. muhtelif miktarda 461 
ikramiye vardır 


Çekilişler : 28 Şubat, 30 Mayıs, 
ğ 31 Ağustos, 30 aralık İyesiş 
& İkramiyelerden faydalanmak için çekilişlerden &. 

E bir ay evvel vâdesiZ tasarruf hesabında 100 
# lirası bulunmak ve bu müktarı çekiliş tarihineğ * 
kadar devamlı şekilde muhafaza etmek kâfidir.B 
# Aynı müddet zarfında hesaplarında 100 liradan 
i fazla bir bakiyeyi muhafaza edenler her 509 lira 
için ayrı bir kura numarası alırlar 


RK T 
BANKASI 
Her ayın İl inde faizi ödenen 
İ KUPONLU VADELİ MEVDUAT 2 
| Hesabiyle, sayın halkımıza muntamman böz | 
: gelir temin eder , i 
Merkezi : ANKARA v 
i Her türlü Banka muamelesi yapar. Belh 
İ başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve harişte ( 
; muhabirleri vardır. z 


UL<KE 
AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 
İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 
Yıllığı : 3960, Akı aylığı : 180 kuruş. 

Abore olmak istiyenler, &bone bedelini posta ile göndermeli veya İş Banke- 
sında 3233 numaralı hesaba yatırmah, yahat bulundukları yerin Halkevi veya Hajlk- 
odam Başkanlığına yatırıp alacakları alındı kfiğıdını ÜLKÜ Dergisi - Ankara wdre- 

- 7 önd iidirler, . Yy > 


SÜMERBANK 
Sermayesi: 200.000.000 Türk Lirası 
- Merkezi: ANKARA 
Şubesi: İSTANBUL 
Bürosu: İSKENDERUN 


Her nevi Banka muamelölerini yapar, en müsait şartlar ve ikramiyelerle mevduat 
kabul eder. 


Müessese ve Fabrikaları ; © 
Sümerbank Çimento Sanayii Müemses esi -— SİVAS 0 
Sümerbank Deri ve Kundura Sanayii Müessesesi — BEYKOZ 
Sümerbank Sellüloz Sanayii Müessesesi — İZMİT 

Türkiye Demir ve Çelik fabrikaları Müessesesi — KARABÜK 
Sümerbank Kütahya Keramik Fabri kası — KÜTAHYA 

Sümerbank İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesesi 


Merkezi : İSTANBUL 
Fabrikaları : 


Adana ve Ceyhan Çırçır ve Prese fabrikaları, Adana, Bakırköy, Ereğli (Kom 
ya) İzmir — Halkapınar ve Malatya Pamuk İpliği ve pamuklu Dokuma fabri- 
kaları, Bünyan, Bursa, Defterdar, Hereke, ve İsparta Yünipliği' ve Yünlü Do- 
kuma fabrikaları, Gemlik Sunğipek F'abrikası, Nazilli Basma Fabrikası, Tag- 
köprü Kendir Fabrikası. 

Toptan Satış Mağazaları ; 
Adana — Diyarbakır — Erzincan — Eskişehir — Konya — Hayseri — Malağ 
ya — Samsun — Trabzon — Zongul dak. 

Perakende Satış Mağazaları : 
Ankara — İstanbul ( Bahçekapı ve Beyoğlu ) — İzmir. 

İŞTİRAKLERİ : 


Türkiye Şeker Fabrikaları A, Ş., Türk Ticaret Bankası A. Ş., Umumf Mağaza. 
lar T. A, Ş., Halk Bankası T.A. Ş., Güven Türk Anonim Sigorta Sosyetesi, 
Ankara Çimento Fabrikası Türk Limited Şirketi, Kumtaş Limited Şirketi gibi 
mühim mali ve sınaf ve ticari teşebbüslerde de iştiraki vardır. 


nü EL LR 


ETİBANK 


Sermayesi : 150.000.000 T. L 
Merkezi : ANKARA 


Maden İşletir, Elektrik Santralları kurar müsait şartlarla her türlü 
meovdua$ kabul eder. 


Ereğli Kömürleri İşletmesi, dam. Linyitleri İşletmesi, Türkiye Kömür Satış ve 
Tevzi Müessesesi Şark Kromlar letmesi, Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır İşletmeleri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi. 


İştirâkleri : | 
Halk Bankası 
Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 
Şube ve Büroları: 
Istanbul Şubesi; İskenderun ve Mersin Büroları. 
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Türkiye'nin “Anıtları A. Kutsi TECER 


Halim Baki KUNTER 


Kasabam (Şiir) 
Dedim * Dediler A Göze KOÇ 
Mehmet Emin Yurdakul . ©, : e e VE Zİ . . Niyazi ESET 


Cemal Oğuz ÖCAL 


Karakeçililer ve (Ertuğrul Gazi Töreni M. Şakir ÜLKÜTASIR 


Hayvan Vereminin “ İnsanlara Bulaşması ve 
Korunma çareleri 

Evlât Edinme , : 

Cilo Dağlarında Gülyasin Dörüğelü Gil” 
Resim ve Edehiyatçılarımız 

Kendine (Şiir) 

Şubat (Şiir) 

Kırklareli 

Elbistanlı Ahmet Gtak 

“Akçakocah Mustafa Çavuş 

'Yalan Dünya (Şiir) 

Ardanuç (Şiir) 

Gariplik (Şiir) . e şi 
Sonu Gelmeyen © Avcılık (Hikâye) 
Ayın Spor Hareketleri .'. , , , 
Kitaplar Arasında 


Ord. Prof. Süreyya AYGÜN 
Nuri HACIHABİBOĞLU 

. Sinasi BARUTÇU 

ti iya Malik AKSEL 
Âşık Veysel ŞATIROĞLU 
Süleyman SUNGUR 

A. Şevket BOHÇA 

» Osman ATTİLÂ 
Haşim Nezihi OKAY 
Mehmet ÇAKIRTAŞ 

Ali Osman ATAK 
Burhanettin ŞAVLI 

Veli YAZAR 

Cemal ALPMAN 

Hikmet DİZDAROĞLU 


Dergiler Arasında M. Necati ÖNGAY 
Halkevlerinde - Halkodalarında Mustafa TUNÇ, Y.O 
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A. Kutsi TECER'in UNESKO yazısının devamı : 
TI. - Türkiye ve UNESKO, 

III, - Halkevleri ve UN ESKO. 


maas am EEE 
Bize Gelen Kitaplar 


Kurdan Bayırdan Toplamalar Kültür Basım ve Yayım Kurumu Şevket Arı'- 
nın hikâyelerinin. bir kısmını Kırdan Bayırdan Toplamalar adlı “hit kitapta top- 
lıyarak yaymıştır. 207 sayfa olan bu kitap 2 liradır. 

Genç halk şairlerimizden Mehmet Çakırtaş seçme şiirlerinden bir kısmını Gün- 


is önle adlı bir kitapta toplayarak yaymıştır. 112 sayfa. 2 liradır. 
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Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür 


00 


HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


Sayı : 26 ; Şubat 1949 Cilt:3 


Birleşmiş Milletler 
Eğitim, Bilim ve Kültür Kurumu 
1, Unesco Nedir ? 


l 


PROGRAM : 


Gerçekten, Unesco'nun programı demek, U- 
nesco'yu işler ibir halde gönmek demektir. Çün- 
kü Unesco'nun programı, her yıl toplanan Genel 
Kurul tarafından kararlaştırılan igelecek bir yı- 
ln (bazan ibirkaç yılın) faaliyet tasarılarının bü- 
tünüdür. Esasen Unesco demek, Genel Kurul de- 
mektir. Sözleşme üle kabul edilen diğer iki or- 
gan, Yönetim Kurulu ile Genel Müdürlük Bü- 
rTosu, Genel Kurulca kararlaştırılan programı ger- 
çekleştirmek için çalışırlar. 

(Sözleşmeye göre, program tasarısını Yöne- 
tim Kurulu hazırlar ve Genel Kurul'a sunar, Yi- 
ne sözleşmeye göre, geçen bir yıla ait  faaliyet- 
ler hakkında Genel Müdür bir rapor hazırlar ve 
gelecek yılın faaliyetleri için bir (bütçe tasarısı 
ile (birlikte Genel Kurul'a sunar. Böylece, Genel 
Kurul oturumları başlarken üye devletlerin tem- 
silcilerinin ellerinde (bir program tasarısı, ibir 


bütçe tasarısı, Genel Müdür'ün raporu, Denetçi * 


komitenin raporu ile üye devletlerce veya Yöne- 
tm Kurulu yahut Genel Müdürlükçe müzakere 
edilmesi ve yeni kararlara varılması arzu edilen 
işler hakkında teklif tasarıları veya uzman ko- 
mite yahut komisyon raporları vardır. Bunların 
hepsi Yönetim Kurulunca hazırlanan “Geçici Gün- 
dem” in esasını (teşkil eder. Bu gündemle ilgili 
rapor ve tasarıların bütünü ibir hayli yekün tu- 
tar. Bundan başka, oturum başladıktan sonra 
müzakereler sırasında ortaya atılan teklifler de 
bunlara ilâve edilmek lâzımdır, 


Genel oturum, ilk iş olarak Genel Müdürün 
raporunu ve bütçe tasarısını öle âlır. Raporun 
bütünü üzerinde müzakelerden sonra, Genel Ku- 
rul, sözleşmede belirtilen ödevleri ' başarmak ü- 
zere, özel yönetmeliği gereğince, lüzumu kadar 
komite, komisyon ve tali komisyonlar teşkil e- 


(Geçen sayıdan devam) 


A. Kutsi TECER 


der. Bu komiteler( Meselâ, salâhiyetnameleri in- 
celeme komitesi, aday seçm komitsi, yönetmelik 
komitesi), Komisyonlar (Meselâ, Program ve 
bütçe komisyonu, Idari işler komisyonu, Resmi 
ve kuruluş dışı münasebetler komisyonu, “Kai. 
kındırma komisyonu) ve tali komisyonlar (Mese- 
lâ, bütçe tali komisyonu ve program komisyonu 
na bağlı tali komisyonlar; eğitim, felse. 
fi ve içtimai, müsbet ve tabii bilimler, kültür mü- 
nasebetleri, bilgi ve fikir yayımı) ile oturumların 
devamı sırasında lüzum hesıl oldukça teşkil edilen 
komite ve tali komisyonlar vasıtasiyle Genel Ku- 
rul geçen bir yılın faaliyetini gözden geçirir! ge. 
nel-oturumlarda ileri sürülen tenkitleri de gözö- 
nüne alarak yeni programı ve yeni bütçeyi hazir 
lar. Genel Kurulca karara bağlanan şekil, Unes- 
co'nun gelecek bir yıl için programıdır. 


“ Böylece, şimdiye kadar üç kere toplanmış. 0- 
lan Genel Kurulun kabul ettiği programlar, ü? 


yı zarfında Unesco'nun bütün faaliyet unsurları- 


nı ihtiva eden bir olgunluğa erişmiş bulunuyor. 
İlk program 1946 yılında Parist'e toplanan Birin- 
ci Genel Kurulda kabul edilmiş olan kararlardan 
ibarettir, Bu kararlarda belirtilen belli başlı hü. 
kümler 1947 de Meksika'da toplanan İkinci Genel 
Kurulda şekilce daha mükemmelleştirilmiş, -pro- 
gramı teşkil eden kararlar konü itibariyle . birta- 
kım bölümlere, bu bölümler de karar şeklinde 
yazılmış maddelere ve fıkralara ayrılmıştır. . Be. 
rut'ta toplanan Uçüncü Genel Kurul'da, esas itiba- 
riyle, programın Meksika'da almış olduğu şekil- 
de devam etmesi, yalnız 1949 yılına değil gelecek 
yıllara da bağlanan hükümleri kavraması uygun 
görülmüştür. Yine bu son toplantıda . gelecek 
program taslağında kararlardan önce prensiple- 
rin ve metotların tesbiti lâzımgeldiği kabul edil- 
miştir. 


— mn 


Ünesco'nün çalışma metotlarına bakılırss 
dört çeşit faaliyeti olduğu görülür: 

«1 — Üye devletlerin ve milletlerarası kuru!- 
ların yardımlariyle Unesco programını ilgilendi- 
rei Konularda her memleketin durumu hakkında 
bilgiler toplamak ve bu bilgileri yayımlamak, 

2 — Üye devletlerin resmi veya milli orga.ı- 
ları yardımiyle gerçekleşmesi uygun görülen iş. 
leri tavsiye ve teşvik etmek. k 

3 — Eğitim, bilim ve kültür konularında 
milletlerarası sözleşmeler hazırlamak, uzmanl'k 
kurulları ve kongreler toplamak ve bunlara ara. 
cılık etmek. > 

4 — Unesco'nun, daha doğrusu Genel Mü- 
dürlük Bürosu nun, doğrudan doğruya yükümlen- 
diği faaliyetler: Para ve eleman yardımları, tek- 
nik servisler, muhtelif kültür bölgeleri arasında 
irtibat merkezleri yapmak v.s, 

Bu faaliyet çeşitlerinden birinci ve dördün- 
cüsü Genel Kurul kKarariyle Unesco'nun “Kendi 
kuruluşu vasıtasiyle ve kendi bünyesinde yapa- 

““Gağı işlerdir. Ikinci ve üçüncü çeşit: faaliyetler. ko- 
guşturma ve hazırlama işleri Unesco'ya vâzife 
olarak verilen Genel Kurul kararlarından ibarez- 
tir. 

Bunlardan üçüncü maddede yazılı milletler- 

,. arası sözleşme tasarılarının kabulü ve Unesco 
“sözleşmesinde değişmeler yapılması hakkındaki 
"teklifler Genel Kurulun üçte iki çokluk kararına 
bağlıdır Diğer hususlarda çokluk ile karar veri- 
lir. Genel Kurul'da alınmış olan bütün kararlar 
üye devletlerin kültür organları ve bilhassa Umes- 
co milli Komisyonları vasıtasiyle alâkalı makam- 
ların bilgisine sunulur, Bu kararlardan milletler- 
arası sözleşme teklifi mahiyetinde olanlar kara- 
rın Genel Kurulca kabulünden itibaren bir yıi i- 
çinde üye devletlerce ilgili mâkamlara verilmek 

ve bu alanda yapılan işler hakkında o yılın hükül 
“met raporunda Unesco'ya bilgi vermek, sözleşme 
gereğince, mecburidir, 

Unesco'nun Birleşmiş Milletler Kurulu ile de- 
“vamiı ve ahenkli çalışmaları için her iki kurulun 
sözleşmeleri gereğince' aralarında bir anlaşma ya- 
pılmıştır. Bundan başka, Unesco'nun kendi pto- 

© gramını ilgilendiren Konularda Birleşmiş Milletle- 
"rini diğer özel teşekkülleri ile (Bkönomik ve 
Sosyal Konsey, Milletlerarası * Çâlışma Kurumu 
gibi) işbirliği yapması, ayrıca, milletlerarası ö- 

“zel veya resini kurullarla 'anlaşmalâr, muükâvele- 
ler yapması ve yardımlaşması, eğitim, bilim ve 
“kültür alanlarında milletlerarası işbitliği istidadı. 
nı gösteren eğilimleri desteklemek ve “bunların 
kurulmasını teşvik etmek belli başlı görevlerin- 

“den “sayılır. Böylece Unesco, ne doğrudan doğru- 

“ya bir sosyal yardım kurumu, ne de çeşitli kültür 
faaliyetleri alanında milli ve milletlerarası te- 

şekküllerin üstünde bir merkezdir, ÜUncese9, bir 


““ târaftan : milletlerarası" teşekküller  yardımiyle, 


“© diğer taraftan da milletlerarası sözleşmeler yolu 
— ile'her üyedevletin kehdi bünyesinde ve araların- 


2 


da Birleşmiş Milletler kavramına yakınlaştıran 
bir anlaşma zeminine erişmeleri için düzenleyici 
bir kurul vazifesini görecek ve bü sıfatla Unesco” 
nun bu alandaki müşavir organı olacaktır. 
Unesco'nun Birleşmiş Milletler ahengi için. 
deki durumu bu suretle belirtilmiş oldu. Şimdi bu 
görüşten hareket edilerek Unesco'nun çalışma 
metotları hakkında dahg açık bir fikir edinmek 


. mümkündür. Yukarıda dönt (bölümde topladığı- 


mız faaliyet şekilleri, yarı yarıya, üye devletlerin 
eğitim, bilim ve kültür alanlarında birbirleri hak- 
kında geniş ve doğru bilgiler edinmeleri tüzumu- 
nu belirtmektedir. Eğitim, bilim ve kültür alanla- 
rında herhangi bir üye devletin resmi veya özel 
teşekkülleri yardımiyle . Birleşmiş Milletler ülkü- 
süne yarar başarıları bütün üye devletlerin, bü- 
tün eğitim, bilim ve kültürsçevrelerinin, daha ile. 
tiye giderek bütün insanların görür gözüne, duyar 
duygusuna ,gönlüne ve idrakine ulaştırılması, 
milli ve milletlerarası denemelerden çıkarılacak 
prensipler varsa bunların Unesco yolu ile bütün 
devletler tarafından benimsenmesi işi, kısaca, üye 
devletler arasında sıkı bir fikir ve bilgi mübad:- 
lesi kurulmasına ihtiyaç gösterir. Dünyanın he. 
resinde olursa olsun insan kaabiliyetleri, zekâ ba- 
şarıları ve cemiyet denemeleri birbirleri için 5r- 
nek olmak değerini taşır. Bunların, herkesin bilgi- 
sine. ülaştırılması Unesco'nun, dolayısiyle Birleş- 
miş Milletlerin amaçlarını, ülkülerini yayması de- 
mektir. Onun içindir ki Unesco programlarını 
vasıflandıran bu sıkı mübadele şeklini gerçekleş- 
tinmek maksadiyle programın başlı başına bir bö. 
lümü de bu mübadele imkânlarına ve vasıtalarına 
(Basın, Radyo, Film) ve kültür işlerindeki bu mü- 
badeleyi güçleştiren engellerin » (Gümrük, Döviz 
v.s.) bertaraf edilmesine ve nihayet bu vasıtalar- 
dan faydalanabilmek için gerekli teknik ihtiyaçla- 
rın araştırılmasına ve mümkün mertebe karşılan- 
masına ayrılmıştın. Programın ihtiva ettiği diğer 
faaliyetler, sözleşmenin amaçlar bölümünde belir- 
tilmiş olan fikirleri uygulama alanına koymaya 
yara tedbirlerden ibarettir. Bu bakımidan progra- 
mın bütünü altı bölüme ayrılmaktadır. Bu bö- 
lümler sırasiyle şunlârdır: 1) kalkındınma; 2) e- 


Bitim; 3) müsbet ve tabii bilimler; 4) felsefi ve : 


içtimai bilimler; 5) Kültür faaliyetleri; 6) halka 
bilgiler yaymak ve fikir mübadelesi. 

Hex bölümde, Genel Kurulca alınmış, yukarı- 
da, belirtilen faaliyet çeşitlerini ihtiva eden karar. 
lar bulunmaktadır. Genel Kurul toplantıları esna- 
sında program Komisyonunun, programı hazırla- 
mak üzere teşkil ettiği tali komisyonların 'sayısı 
da programın bu bölümleriyle paralel olarak 
aynı adı taşıyan altı taneden ibarettir. Şimdi bu 
bölümlerin herbirini ayrı ayrı gözden geçirelim. 


I, KALKINDIRMA: 


İkinci Dünya Harbi, bilindiği gibi, Avrupa 
ve Asya'da birçok memleketlerin harap olmasına 
sebep olmuştur. Bu arada milyonlarca insan aç, 


diplak kaldığı gibi okullar, üniversiteler, müzeler, 
kitaplıklar, laboratuvarlar, kısaca, birçok eğitim. 
bilim ve kültür kurumları çalışma imkânlarını 
kaybetmişlerdir, Bunların çoğu yıkılmış, yanınış 


veya işleyemez bir hale gelmiştir. Bunlâr zara. 


rın maddi tarafıdır. Buna bir de cephede, esir 
kamplarında ölen, hicret eden, hastalık, âçiik gibi 
Telâketler yüzünden darmadağın olan büyük ö- 
çüde insan kayıplarını da katarsak bir yandan 
yeni yetişmekte olan milyonlarla öğrenci “ nesille- 
rinin ilk, orta ve yüksek tahsillerini, öte yandan 
milyonlarla okuldışı çağında bulunan köylü ve işçi 
ailelerinin temel öğretim ve meslek” ' eğitimini 
karşılamak mümkün çlamamaktadır. Harbin aç- 
tığı bu derin yaralar bir an önce onarılmadan 
milletler arasında geniş ölçüde bir eğitim, bilim 
ve kültür işbirliği sağlamak nasıl mümkün “olur ? 
Daha 1942 de, harp içinde Londra'da yapılan is- 
tlâya uğramış müttefik memleketler eğitim ba- 
kanlârının toplantısında gerek harp devamınca, 
gerek harpten sonra eğitim alanında gerekli ted- 
birlerin alınması konuşulmuştur. Bu ilk -- hazırlık 


toplantılarının, daha sonra, Birleşmiş Milletler te- 


şekkülü meydana gelince ne“siiretle Unesco'nun 
“doğmasını sağladığ”nı bu yazının başındaki tarih- 
"çe kısmında gördük. Nitekim: Unesco -sözleşmesi- 
nin imzasından sonra hemen faaliyete geçen ge- 
çici Unesco Komitesinin -ilk ele aldığı iş harpten 
Zarar görmüş memleketlerin eğitim, bilim ve kül- 
tür alanlarındaki zararlarını incelemek, ihtiyaçla- 
rını tesbit etmek, acele yapılması gereken yardım. 
ları sağlamak ve bütün dünyada bu yardım ru- 
hunu geliştirecek tedbirleri almak olmuştur. Bu 
suretle bağlangıcından itibaren Unesco faaliyet 
programının ilk mühim bölümünü teşkil &den kal- 
kındınma işi, Avrupa ve Asyada harbin açtığı 
yaraların kapanmasına kadar sürecektir. Bu 
memleketlere, geniş anlamiyle, içtimai ve iktisadi 
bir kalkınma sağlamak üzere Birleşmiş Milletler 
çevrelerinde özel ve resmi birçok teşekküller mey- 
dana gelmiştir, Unesco bir sosyal yardım kurumu 
değildir. “Bununla beraber, bu memleketlere yapı- 
lan geniş ölçüdeki yardımların mühim nispette 
eğitim, bilim ve kültür alanındaki ihtiyaçlara 
ayrılmasına çalışmak, bu yardımların artmasını 
teşvik etmek ve bunları düzenlemek Unesco'nun 
ruhuna ve amaçlarına tamamiyle uygundur. Bu 
bakımdan bir yandan Unesco'nun “kendine, bir 
yandan üye devletlerin milli komisyonlarına ve 
bu memleketlerin özel veya resmi yardım < kurul- 
larına düşen hizmetler vardır. Program bu hiz- 
metleri şu suretle tesbit etmektedir: 


GENEL MÜDÜRÜN ÖDEVLENDİRİLDİĞİ 


İŞLER: 


a) Hârpten zarar görmüş memleketlere eği- 
tim, bilim ve kültür alanlarında, yapılan, yardım. 


ları teşvik etmek ve düzenlemek. 


b) Kalkındırma ile ilgili programların. gelis- 
mesini ve bu uğurda Unesco milli komüisyonla- 
riyle diğer milk gruplar, milletlerarası resmi ve- 


ya özel teşekküllerin İyi, yoldaki cehitlerini teşvik 
ve bunların fadliyetlerinin. düzenle 


lenmesine yardım 
etmek, 


Cc): Harpten zarar görmüş memleketlerin, €- 
gitim, bilim, ve kültür alanlarındaki ihtiyaç - du- 
rumlarını araştırmak, çözümlemek ve bilgi halin. 

de yayımlamak. Bu konunun propagandasına ya 
yayan. belgeleri yayımlamak, dolayısiyle yardım 
şekillerini, acele yardıma muhidç olan bölgeleri 
Lelirimek ve bağı kurumların ihtiyaçları, hakkın 
da etrafı malümat vermek suretiyle  kalkındır- 
Ma programlarının Yayılması, ve yardım. hare- 
ketlerinin meydana gelmesini kolaylaştırmak ve 
kılavuzlamak, z : 

d). İşçi eğilim dernekleri ve sendikalar gibi o- 
#uldışı çağındaki yetişkinlerin eğitimiyle ilgile- 
nen kurul ve kurumların.ihtiyaçların, gözönünde 
tutmak. EM De 

“2)-Eğitim, bilim ve kültür ihtiyaçlarını kar. 
şılaamak üzere bağış yapan teşeküllerin. bu ya 
dımları hakkında kendilerinden raporlar istemek, 


İJ Unesco kalkındırma programı ÇçErçEvesi i- 
çinde sarfedilen gayretlerin neticeleri “hakkında 
bir rapor hazırldyarak yayımlamak, 

Kalkındırma “yolundaki bu gayretleri: yapar- 
ken aynı zamanda Unesco'nun Birleşmiş Milletle- 
rin ihtisas kurulları ve özel kurumları ile işbiriiği 
ederek içtimai ve iktisadi programların hazirlan- 
masında ve uygulanmasında eğitim, bilim ve kül. 
tür ihtiyaçlarına ehemmiyet verilmesine ve Bir- 
leşiniş Milletlerce bu: yolda -yapılın « hareketlerle 
Unesco kalkındırma programı arasinda bir işbir- 
liği yapmak için gerekli tedpirleri almağa -luzum 
vardır. Bunun gibi Unesconun kalkındırma 
programını uygularken de Birleşmiş Milletler Ku- 
rulunca girişilen teşebbüsler arasında bir işbirliği 
için gerekli olan tedbirleri almak lâzımdır. 

Acele yardımlara gelince; Genel Müdür kal 
kındırma için bütçesine konan para ile kitap, o- 
kul ve ders levazımı satın alavak ve dağıtacaktır, 
Unesco'nun henüz faaliyete geçtiği ilk zamanlar- 
da tebeşir, kalem, kâğıt, kitap gibi okul ihtiyaç. 
lafı acele karşılanmak suretiyle Avrupa ve Asya? 

da yüz binlerce öğrenciye yardm edilmiştir. 
Harbin doğurduğu problemleri çözmek hususun- 
da eğitim adamlarına, Kitaplık uzmmânlarına, mü- 
zecilere ve gençlik kurumları yönetmelerine tav- 
siyelerde bulunmak suretiyle onları destekliye- 
cektir. : 


Harpten zarar gören memleketler için yapı. 


Jan bağışların dağıtımı ile ilgili her hususta, Yö- 


netim Kurulu Genel Müdüre tavsiyelerde 'bulun- 
makla ödevlendirilmiştir. z 

Geçen büyük harpten sonra, zarar gören 
memleketlerden bir kısmında bazı teşekküllerin 
teşebbüsiyle milletlerarası gönüllü çalışma takun- 
ları kurulmuştur. Muhtelif milletlere mensup 
gençlerden teşekkül eden bu çalışma takımları, 
türlü yapı ve onarim işlerinğe çalışmaya ve harp- 
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teh Zarar gören memleketlere faydalı olmaya 


başlamışlardır. Unesco, milletlerarası Karşılıklı 


anlayış ve işbirliği örneği olân bu hareketle ilgi- 
lenmiş; böyle çalışma takımları vücuda getiren 
teşekküllerin programlarını ve uygulama yolları- 
ni gerçekleştirme hususunda olduğu gibi bu ta. 
kımların yaptığı işleri dünyaya tanıttırmağa çalı- 
şarak da bu gayretleri desteklemiş; ayrıca, bu 
takımların kitaplıklarına en yeni eserleri tedarik 
etmiş ve daha buna benzer yardımlarda bulun- 
muştur. Genel Kurul, bu hareketlerin milletlera- 
rası karşılıklı anlayış değeri bakımından ehem- 
miyetini takdir ederek Genel Müdür'ü buna dâir 
etraflı bir rapor hazırlamakla ödevlendirmiştir. 

Gençlik çalışma takımlarının gayretlerini 
düzen:emek: hususunda Unescoya yardımda bü- 
lunan ve milletlerarası özel teşekküllerin kaıkın- 
dırma gayretlerini duzenlemek amaciyle kurüul- 
muş bulunan Milletlerarası Eğitimi Kalkındırma 
Komitesi (T,I.C.K.R.) nin buro hizmetlerini, ge- 
çen yıl olduğu gibi, bu yıl zarfında da Genel Mü- 
dür sağlayacaktır. 

Bir yandan Birleşmiş Milletler ve onun özel 
teşekkülleriyle, bir yandan da TICER ve millet- 
lerarası veya milli diğer kalkındırma guruplariyle 
işbirliği ederek Unesco Genel Müdürünün bütün 
imkânlariyle gerçekleştinmeğe çalışacağı işleri 
sıraladık. Şimdi de Genel Kurul'un üye devletlere 
tavsiye ettiği faaliyet konularını gözden geçire- 
lim: 

© ÜYE DEVLETLERE TAVSİYE EDİLEN İŞ- 
LER: i 

a) Her memlekette mevcut salâhiyetli teşel;- 
küllerin ve kurumların Unesco'nun kalkındırma 
programının gerçekleşmesinde Unesco ile işbirliği 
etmesini sağlamak. 

b) Bütün üye memleketlerde, harpten 2arar 
görmüş memleketlere yardım gayesiyle, eğitim, 
bilim ve kültür alanında kalkındırma ile meşgul 
olan özel teşekküllerin milli komitelerini kurmaiz, 

o) Mülki komisyonlarin yardımiyle kalkndır. 
ma alanındaki özel teşebbüslerin ve TICER'in ço- 
uşmalarımn düzenlenmesine yardım etmek. 

d) Bağış suretiyle gönderilen okul levağim:- 
nn gümrüksüz geçirilmesi hususunda hemen ge- 
rekli tedbirleri almak. ? 

e) Bağışlanan eşyanın ne suretle kullamidığı 
hakkında, bağış sahiplerine bilgi verebilmek için 
gerekli tedbirleri almak. 

#) Memleketlerinin öğretim o kurumlarında 
mülteci aydınlara uygun hizmetler sağlamak ve bu 
gibilerin memleketin dilini öğrenmeleri hususum- 
da kendilerine gereken yardımlarda bulunmak, 

g) Bir yandan harbin yıkıcılığını, bir yandan 
da doğumların gelişmesini gözönüne alarak ana- 
kucağı, okul ve üniversite binalarinın ve diğer €- 
gitim. kurumlariyle öğrenci yurtların yapımını 
ve tesislerinin sağlanmasım diğer faaliyetlere ier- 


cih etmek. 


h) Unesco'nun kalkındırma Pönu yardiinâ 
sürsarjh posta pulları çıkarmak. - 
Bu yıl Üçüncü Genel Kurulca yeniden alınan. 


.bir kararla Unesco'nun şimdilik harpten zarar 


görmüş memleketleri kKalkındırmaya hasrettiği 
gayretleri ileride eğitim, bilim ve Kültür alân- 
larında tedricen yapıcı bir harekete çevirmesi 
uygun görülmüştür. Bu maksatla, Genel Müdür, 
1949 yılı içinde bu geçişi sarsıntısizca temin mak- 
sadiyle başvurulacak usulleri tayin etmek ve Ge- 
nel Kurul'a hu hususta bir rapor hazırlamakla 
ödevlendirilmiştir. & 
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Bu bölümde programın, tam mânasiyle, özü- 
ne girmiş bulunuyoruz. Gerçekten, - Kalkındırma 
bölumü harpten Zarar görmüş memleketlerin di- 
Zer memleketlerle elele yürüyecek bir hale gel. 
mesi için geçici mahiyette yapılacak işlere ayrıl- 
mıştır. Unesco'nun asıl sürekli amacı eğitim, bilim 
ve kültür alanlârında bir yıla, birkaç yıla değil, 
belki birçok yıllara ulaşan esaslı çalışmalara da- 
yanır. Bu bakımdan da programın diğer bütün 
bölümleri arasında bu eğitim bölümünün özel bir 
ehemmiyeti vardır, Bununla beraber, bu bölüm- 
deki faaliyet konularını genişliğiyle ele alabilmek 
için her şeyden önce milletlerarası. karşılıklı an- 
layışı sağlamak yönünden. başlıca eğitim meşele- 
lerini kısaca gözden geçirelim. EE 

Sözleşmenin amaçlar kısmında, bütün insan- 
ların tam ve eşit bir eğitim hakkına sahip olma. 
ları ülküsü vardır. Bu ülküyü yani “eğitim im- 
kânlarımn eşitliği ülküsünü ilerletmek amaciyle 
milletler arasında işbirliği kurmak, dünya, çocuk- 
larmı hür insanın sorumluluklarına en iyi şekil- 
de hazırlamak için en iyi eğitim metotları tav- 
siye etmek suretiyle halk eğitimine ve kültürün 
yayılmasına yeni bir Mz vermek” Unesco'nun 
başlıca vazifelerindendir. Şimdi bu ifadede özleş- 
tirilen meseleleri biraz daha açalım, Bunları şoru 
şeklinde şöylece “ tekrarlayabiliriz: Milletlerarası 
işbirliğini nasıl kurabiliriz? En iyi metotları na- 
sıl bulacağız ve nasıl yayacağız ? ? Halk eğitiminin 
ihtiyaçları nelerdir? Kültürün yayılması için. ge- 

rekli tedbirler nelerdir? 

Şimdi bu soruları programın nasıl cevaplar. 
dırdığını araştıralım, 

Her şeyden önce üye devletler arasında eği- 
tim araçları, teknik heyetler ve eğitim elemanları 
mübadelesi ile birlikte eğitimile ilgili bilgileri 
toplamak, değerlendirmek ve her tarafa yayma 
ödeviyle görevlendirilmek üzer bir gitim mer- 
kezinin kurulması gerektir. Bu maksatla Genel 
Müdür: 

Arzu eden üye devletlere, masrafı kendile- 
“rinden olmak üzere, anketler yapmakla ve öğre- 
tim sistemlerinin bilhassa harpten Zarar gören 
bölgelerde- ıslahı hakkında kılavuzluk etmekle 
ödeyli eğitim heyetleri göndermek hususunda 

(Bönu 3) üncü sayfada) 
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Meselelerimiz : 


TÜRKİYE'NİN ANITLAR DÂVASI 


Birtakım mali ve iktisadi zorlukla- 
rın önemli birer konu halinde önümüzde 
durduğu bir sırada anıtlar dâvasından söz 
açmak biraz yersiz gibi görünür. Fakat 
unutmamalıdır “ki memleketimize yabancı 
ülkelerden para getiren, bu suretle öde- 
me müvazenesine yardım eden başlıca ge- 
lir kaynaklarından biri de anıtlardır. Bu- 
na rağmen anıtların iktisadi kalkınmamı- 
za yapabileceği hizmet üzerinde şimdiye 
kadar pek az durulmuştur. Tarih, sanat 
ve kültür bakımından büyük değer taşıyan 


.ve bu yönlerden yurda büyük faydalar 


sağlıyan anıtlar ve eski eserler, turizm 
sermayesi olmak bakımından, milli ekono- 
mimizde önemli bir yer almaktadır. Bun- 
dan faydalanmamak, faydalanmasını bil- 
memek büyük bir günahtır. 


X 


Anıtların milli ekonomimizdeki yeri- 
ni böylece tesbit ettikten sonra 'onların 
bakımsızlık, bilgisizlik, plânsızlık yüzün- 
den uğradıkları tahriplerö, kayıplara bir 
kat daha acımamak kaabil değildir. Anıt- 
ların azalması,: milli servet bakımından 
da bir kayıp demektir. 

Yurdumuz, yüksek değeri olan eski 


eserlerle doludur. Değişik devirlere ve 
medeniyetlere ait çeşitli eserler toprakla- 


rTımızın 'altını ve üstünü doldurmaktadır. 


Bunlar, medeniyetin müşterek mirasıdır. 
Bu arada Türk mimarlık ve kültür eserle- 
rinin bizim için daha başka özellikleri de 
vardır. Onlar, tarihimiz ve sanatımız ba- 
kımından olduğu kadar milliyetçilik ba- 
kımından da üzerinde önemle durulması 
lâzımgelen varlıklardır. 


Anıtlarımız bize tarihimizi ve yurdu- 
muzu sevdiren, bizi birbirimize bağlıyan 
Türklüğümüzle övündüren eserlerdir. Mil- 
li duyguların yaşamasına, kuvvetlenmesi- 
ne yaradığı için bunların daima var ol- 
ması, hiçbir suretle ortadan kaybolmama- 
sı lâzımdır. Milli ruhun doğmasında, mil- 
Ji duyguların gelişmesinde eski eserlerin 
ve anıtların payı ve-hizmeti gerçekten bü- 
yüktür. Yurdumuzu güzelleştiren ve kıy- 
metlendiren anıtlarımız bize neler ilham 
etmez? Selçuklu dedelerimizden veya: da- 
ha sonraki devirlerden kalan < köprüler, 
kervansaraylar, darüşşifalar, künbetler, 


Halim Baki KUNTER 


imaretler, çeşmeler, sebiller, kütüphane- 
ler, hisarlar, kaleler ve mâbetlerle Süley- 
maniye, Selimiye gibi muazzam eserleri 
hayranlık derecesine varan üstün bir sev- 
gi ile severiz. Ayni şeyi seven insanlar bir- 
birlerini de severler. Anıt sevgisi, bizi 
birbirimize daha iyi kaynaştırır, daha sı- 
kı bağlar. Bundan başka yabancılarda da 
milletimiz ve yurdumuz hakkında köklü 
sevgi ve saygı duyguları uyandırmağa ya- 
rar. Bu saydıklarımız anıtların sosyal gö- 
revini anlatır. Halbuki yukarıda da işa- 
ret ettiğimiz gibi anıtların bundan başka 
bir de iktisadi değeri vardır. Bu değer, 
birincisinden hiç te aşağı değildir; ikisi 
birbirini tamamlar. 


X 


Anıtlarımız harplerden, kiymet bil- 
memezlikten, tamah ve kayıtsızlıktan, çok 
defa yanlış anlaşılan ve yanlış uygulanan 
imar hareketlerinden zaman zaman bir- 
cok zararlara uğramıştır ve uğramakta- 
dır. 

Şehir ve kasabalarmız güzelleştirilirken 
ve imar edilirken korunması ve faydala- 
nılması Jâzımgelen birçok -eski eserler 
“kör kazma” nın kurbanı olmuştur. Meş- 
rutiyet devrinin gazete ve dergilerinde 
rahmetli Mimar Kemalettinin kör kaz- 
madan acı acı şikâyet eden yazılarına rast- 
lanmaktadır. Rahmetli Halil Etem Eldem 
de anıtlar uğrunda ölünceye kadar 'uğraş- 
mış durmuştu. Her iki zat, değerleri mem- 
leket içerisinde olduğu kadar yurt dışında 
da tanılan, sayılan kudretli birer otorite 
idiler. Anıtlarımızın korunmasında ve de- 
gerlerinin tanıttırılmasında onların büyük 
emekleri ve hizmetleri geçmiştir. Ne yazık 
ki bugün bu dâvaya önderlik edecek, sö- 
zünü dinletehilecek böyle buvvetli şahsi- 
yetlerden mahrumuz. 


Türkiye şehir ve kasabalarının çoğu, 
birçok tarih eserlerini bağrında saklamak- 
tadır. Bu sebeple imar plânlarının hazır- 
lanmasında vazife alanlar, o yerin tarihi 
özelliklerini bilmeli ve araştırmalıdır. 
Plân yaparken de şehir veyâ kasabalardaki 
anıtları yok etmeyecek, onların değer- 
lerini azaltmıyacak, şehir ve kasabaları- 
mızın âbidemesi güzel görünüşlerini boz- 
mayacak şekilde çalışmaları gereklidir. 


. 
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Bazı yerlerde idare âmir 
ye başkanları, anıtları yenilik dâvası uğ- 
runa kurhan ediyorlar ; yahut taşından, 
toprağından faydalanma kastiyle yıktır- 
maya kalkışıyorlar ; bu, çok yanlış bir ha- 
rekettir. a 

İnsan elinin türlü şekillerde yaptığı 
bozmalardan ve yıkmalardan başka yan- 
gınlar ve depremler de anıtların başta ge- 
len düşmanıdır. Bunlardan sonra zaman?- 
ın anıtlar üzerinde yavaş, fakat sürekli 
hir şekilde aşındırıcı ve bozucu tesirlerini 
de unıtmamalıdır. Canlı “ve cansız bütün 
varlıklar. gibi anitlar da korunmazlarsa 
bulundukları tahii çevrenin ve hayvanın 
tesirleri ile vıpranmafa, şeklini kavhetme- 
ge ve yok olun sitmeğe mahkümdur. A- 
nıtın yapılısındaki kusur veya mükemmel- 
lik zamanın hu menfi tesirini azaltan. CO- 
ğaltan veya geri bıraktıran âlimlerdendir. 

Burada şu noktayı da belirtmek iyi 
olacaktır: Gerek tarih ve sanat, gerekse 
yabancı gezginleri çekmek bakımından 


harahelerin değeri, anıtlarınkinden hiç te 
aşağı değildir. 


leri veya beledi- 


Yurdumuzdaki anıtlar ve harabeler, 
turistlerin başka memleketlerde bulamı- 
yacakları zenginlikte ve güzelliktedir. An- 
cak bir mömlekete yabancı seyyahların 
akın etmesi için “ orâsının yalnız tabii: 
güzellikleri, anıtlarının ve folklorünün 
zenginliği yetmez. Gezginin gittiği yerde 
aradığı kolaylığı ve rahatlığı bulabilmesi 
şarttır. Birçok yerlerimizde doğru dürüst 
kalınabilecek bir otel bile bulunmadığı hal- 
de türizmin memlekete milyonlar sağlıya- 
cağını ummak bir hayalden ibarettir. 
Meâmlekete sevyah getirehilmek, * onları 
memnun ederek göndermek, kendilerine 
bazı şeyler satahilmek bircok  tedhirlere 
ve memlekette turizm endüstrisinin “ku- 
rulmasına bağlı bir iştir. 


Anıtlar ve harabeler, memleket kül 
türünün hazinesi olduğu gibi turizmin de 
sermayesidir. Bu çeşit sermayesi kıt volan 
memleketlerin hile dış turizm hareketleri- 
ni canlandırmak için büyük emekler har- 
cadıkları hir devirde artık bizde bir ta- 
raftan ahıtlarımızı ve harahelerimizi koru- 
mahvız; hir vandan da memlekete döviz 
girmesine imkân verecek tedbirleri ara. 
maya ve bu uğurda çalışmaya başlamalı- 
yız. - a 

Komşumuz Yunanistan, turizm hare- 
ketlerinin düzenlenmesi ve gelişmesi neti- 
cesinde bizim paramızla yılda elli milyon 
lira kadar bir döviz sağlayabileceğini um- 
maktadır. - Memleketimizin sahası Yuna- 
nistan'dan çok geniş olduğu gibi, elenis- 
tik çağın, Roma ve Bizan medeniyetleri- 
nin, Selçük' ve Osmanlı çağlarının pek 


Ben, bu sahil kasabasında, doğmuşum 
Çocukluğum burada gömülü, 
İlk aşkım burda, burda son arzum, 


Havasından, suyundan, vazgeçemediğins. 


KASABAM 


Tek başıma denizi seyrederdim. Seyitgazi'den, 
Gemiler geçerdi ufuk çizgisinden, 

Tayfalar bilir miydi 

Yüreğimin onlar için “de çarptığını? 


Bir dalga bölerdi zamam, ortasından: 
Bir tarafta çoban, ateşleri, 

Balıkçı 1Wâmbaları bir tarafta, ie 
Toprakta ölesiye yaşamak kokusu, 


Harp yitirmiş, tarlalara elilmiş 
Heykel gibi, şehit gibi hemşerilerim vardı. 
Kadınlar vardı; ağlamış, üzülmüş, gülmüş, se- 


vinmiş, 
Gölgesini kaybettiği zaman ağaçlar, 


Evlerin sıcak mahremiyetinden bir rüzgâr eserdi. 
Bu saatte işsizler daha uykusuz, dâha derbeder. 
Kışla caddesinden. sabah akşam askerler geçerdi. 


İ Kemalettin KOÇ 

, 

——————<— <<... 
çok. değerli “eserleri topraklarımızda  bu- 
lunmaktadır. Hıristiyanliğın başlangıç de- 
virlerine âit eserler ve hâtıralar, çok zen- 
gin Eti eserleri ve başka arkeolojik eser- 
ler eşsiz zenginliktedir. 

Bilmeyerek şehirlerimizin asilliğini 
ve güzelliğini bozarken, eski eserleri ve 
anıtları tahrip veya yok ederken, ha- 
rabelere zarar verirken yalnız tarihe ve 
sanata karşı kabahatli olmadığımızı, ayni 
zamanda milli servet ve milli gelir aley- 
hine:de hareket ettiğimizi bilmeliyiz. Ge- 
rekli tedbirler eksiksiz alınmak ve plânlı 
bir şekilde çalışmağa koyulmak şartiyle 
anıtlarımız ve harabelerimiz dış memle- 
ketlörden, bize her yıl aşağı yukarı elli 
milyon Türk lirası kıymetinde bir döviz 
sağlıyabilir. Bundan faydalanmanın yol- 
larını vakit geçirmeden bulmalıyız. 

Sanat ve kültür hayatında olduğu ka- 
dar'milli ekonomi alanında da böyle önem- 
li hir yeri olan anıtlarımızı, eski eserleri- 
mizi korumak ve zengin mirası, sayıla- 
rmı azaltmadan, değerlerini eksiltmeden 
bizden sonra “gelecek nesillere devretmek 
işini, kısaca anıtlar meselesini memleke- 
tin milli dâvalarından biri saymak çok ye- 
rinde bir iş olacaktır. 


Edebiyat : 


Dedim Dediler 


Dedim dilber yanakların kızarmış 
Dedi çiçek taktim gül yarâdsıdır. 
Dedim tâne töne olmuş benlerin, 
Dedi zülfüm değdi tel yarasıdır. 


Dedim dilber sana yazıldı kanım 
Dedi niçin dersin benih sultanım 
Dedim kimler sarmış ince miyânın 
Dedi kendin sardım Kol yarasıdır. 


Dedim bu Ömer'in aklını aldın, 
Dedi sevdiğine pişman mı oldun? 
Dedim dilber niçin sararıp soldun? 
Dedi hep çektiğim dil yarasıdır.. 


Halk şiirimizin kendisine has “ özelliklerin- 
den birisi de, bu çeşit şiirlerde görülmektedir. 
Frenklerin diyaloğ dedikleri bu karşılıklı konuş- 
malara tekke ve saz şairlerinin deyişleri arasın- 
dan - değişik türleri ile . bol örnekler bulmak 
daima mümkündür. 

Hecenin (8 ve 11) gibi en işlek ve ahenkli 
kalıbı ile Koşma ve semai şeklinde söylenen b 
deyişlerin (konularında, çokluk, seven ile Beyin 
karşı karşıya bir çekişme halindedir. Sevenin gü- 
blananz karşılık, sevilen küçümsediği güzel- 
liğiyle öğünür, Tanr'sına yalvarır. Sevilenin bü- 
yüklenerek öğünmesi, sevenin sitemiyle ik 
mır, öğütler verilir, Birinde birleşmek dileği gö- 
nül dilinden; diğerinde yıkılıp gitmek isteği a- 
Sız dilinden söylenen sözlerde gizlidir, Soyut, so- 
mut varlıklar bunlarda konuşur, olağanüstü var- 
nklar burada masallaşır. Bu temalârın soru ve 
karşılıkları: 


Dedim dilber ne güzelsin 
Dedi Hüdâ&'dan ihsandır 
Dedim ihsana ihsan et 
Dedi dileğin neredendir. 


şeklinde, ya mısra mısra; yahut: 


Dedim muradım yüzünden 
Bir kaşından bir gözünden 
Dedi güzel buyurdun sen 
Etrafımz hep düşmandır. 


parçalarında (o görüldüğü gibi beyit olarak dü- 
zenlenmiş; bazan da: 


Su değildir senin derdin 
Görmek ise yeter gördün 
Oğlan burda çokça durdun 
âdam gelir görülürsün 


“Niyazi ESET 
Döğülürsem döğüleyim. 
Söğülürsem, söğüleyim. . 
Gelin sana kul olayını 
Ölürüm kanlım, olursun. 


gibi dörtlükler halinde işlenmiş olarak görülür. 
Ne şekilde olursa olsun, dil ve anlatımında son- 
lara doğru gittikçe şiddetini arttıran bir canlılık 
göze çarpmakta; konu hiçbir yerde duraklama 
yapmadan bir çırpıda kavranmaktadır. 

Halbuki, Divân edebiydtı şiirinin en “güzel 
örnekleninden sayılan * Nedim'in meşhur 'Hümd- 
miye'sinde böyle mi ya? 


Dedi ki ah sual etme derd-i pinhânım 
Dedim ki ey gül-i nevhis-i naz ü işve sana 


Dedi ki bir iki beyi-ülkaside kini olmuş 


gibi mısralara uzun tahlil, tasvirlerden sonra pek 
seyrek olarak raslanmakta; yahut ,Fupuli'nin 
Müseddes'inde olduğu gibi” 


Sordum meğer bu dürc-i dehendir dedim dedi 
Yoh yoh devö-yw derd-i nihâmndürür. senin 


birbiri ardınca “yer alıp gelmektedir. Kadı Burha- 
netlin: “, ig 


Dedim ki lebin dedi ne şirin söyler 
Dedim Ki tilin dedi ne nârin söyler 
Dedim ki canum cümle fedâdur saçın 
Dedi ki bu miskin hele varın söyler. 


rubaisi ile bu özelliğe ilk yakiaşanlardandır, Di- 
vân şiirinin etkisini bazı deyişlerinde gösteren 
Dertli gibi halk şairlerinden de bunlara: 


Dedim giysülerin gaddâr işittim ben senin 
. gayet 
Dedi tahkik ann herbir teli üç başl; ej. 
derdir 


gibi örmekler bulmak mümkündür. Bütün bunlar- 
da; halk sanatçısının bu türde gösterdiği üstün 
ustalığını göremiyoruz. 


Özelliklerini kısaca ( bölirtmeğe çalıştığımız 
Dedim Dedi deyişleri, yapılışlarına göre üç ayrı 
bölümde topladık: sayın okuyuculara. ilk gtupta 
bulunanları sunuyoruz. Biz bunlarda çam ve ke- 
kik kokulu dağ ve yaylalarımızın bir bucağından 
fışkırmış; ya olduğu yerde fıkır fıkır kaynıyan, 


bi 
/ 


yahut kendine göre çızıktırdığı ince bir yoldan 


D z ; R 
ılgıt ılgıt akan bir eşme suyunun yerli güzelliğini ed e olam gaçmaz Dedim elli beş ne dedi sinnindir Dedim bu sevdaya olmaz nihayet 
bulamlardanız, İçin için kaynayan yanık sesini Dedi > aliş > Dedim Ruhsat kimin dedi benimdir. ç Dedi şimdi başımda ol kıyamet 
| | duymak damlalarını yudum yudum içmekle o- Deipi a e Dedim ak memeler dedi senindir Dedimşu Ruhsa btan alsan inayet 
NI İ Tur. Tıpkı, baş ucunda gönül ataşını söyündürmek < a Dedim açalım m'dedi ki yok yok Dedi ben bilirim pirimi yok yok 


ii istiyen adsız âşıkların yaptıkları gibi... İçimizi 


Dedim Gevher #yim geldim 
saran sanmalayan bu sesi duyar gibi olalım: fa- ç 


Dedi haberini aldım. a 
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kat, “duymak? dedim, sonsuzdur dedi bir ses” Dedim. sama âşık oldum. Bilmem sarhoş mudur uykudan kalkmış Uykudan uyanmış şahin bakışlım 
Ni Gelin o sesi dinleyelim (x). Dedi var git sağlık ile Taramış zülfünü gerdana atmış Dediin sarhoş musun söyledi yok yok 
i i z Beyaz ellerine al Kına yakmış Ak elleri elvan elvan kınah 
i 4 Dedim öpüşelim dedi ki yok yok Dedim bayram mıdır söyledi yok yok. 
ö Sabaht i ” 
Dedim, iii derd eren Dedim. dilber sana gönlümü versem Dedim selvi nedir dedi boyumdur Bodim ne gülersin wX maa 
Dedim ebruların dedi hemâne Dedi ver amma sırrım etme faş Dedim bu güzellik dedi soyumdur Dedin kaşın e dedi e 
Dedim göster bana dedi ağlama Dedim bağ-ı hüsnün koncasın dersem Dedim bu oilveler dedi huyumdur Dedim ay ma doğdu dedi yüzümdür 
İ Dedi vaktı vardır sen etme telâş. Dedim Kkuçuşalım dedi ki yok yok. Dedim ver öpeyim söyledi yok yok: 


Dedim engel var ma dedi ki nem nem 


ii ” Tdi ; ) i dınlır, var dedi aynında 
Dedim rahmeden mi dedi ki dem dem Dedim aşkım beni yandırır halâ Di me Lü si Tai e dedi gönlümde 
Dedim. dudakların dedi ki zemzem Dedi niçin oldum bana müptelâ a m şa D yi m nedir dedi koynumda 
Dedim emeirin mi dedi ağlama Dedim bir büsecik kerem. et bana Dedim turunçlarım dedi koynumda edim p 


Dedim koklaşalım dedi ki yok yok. Dedim ki göreyim söyledi yok yok. 


e Dedi kamaştırır dişlerin yavaş, 
| Dedim. bura nere dedi ki Viram 


: Meeks 6 i ilimdir 
ü ismi i ; i : e Dedim yanakların dedi gülümdür Dedim vatamn mı dedi i z 
| İ Dedim dinl: medir dedi ki Meyrem. Dedim bir teşrif et haneye şâhım Dedim, eri dedi sünbülilmdür Dedim. bülbül müdür dedi gülümdür 
| Dedim bu gün ne gün dedi ki bayram Dedi kelb rakipler bağlamış râhm Delim “Gağip” İZ o ö adisğeii ieuliridan Dedim N esimi şah dedi kulumdup 
Dedim bayramlaşak dedi ağlama, Dedim kuşanmışım âşkla silâhım Dedim, sarmaşalım. dedi ki yok yok. Dedim satar mısın söyledi yok yok. 


Dedi var rakiple merdâne savaş 


Dedim bu hisar nen dedi kalâmdır 
Dedim bu. çiçek nen dedi lâlimdir 
Dedim Kusurt nen dedi kölemdir 
Dedim âzad eyle dedi ağlama. 
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Dedim âdtlara niçin uyarsın 
Dedi bu haberi nerden duyarsın 
Dedim didelerim kanda boyarsın 


Dedim dilber uğra bizim haneye 
Dedi bugün olmaz kaç neme lâzım 
Dedim cevreyleme ben divâneye 


Sabahtan uğradım ben bir fidana 
Dedim mahmur musun dedi ki yok yok 


| İ ” ya N i j kınalı ç 
| 3 Dedi âşık olan döker kanla yaş. Ağ ellöri boğum boğum p iç neme lâzım. 
| İİ : Dedim bayram mıdır söyledi yok yok. Dedi benden gelmez kaç n 
— Dedim dilber hub açılmış Dedim. bir vaslına erdirsen bari kv ey MM sila SLMa yiğen diyin 
— Dedi güldür yatağımda Dedi kim istemez öyle şikârı ei alir dele Ga > Dedi beyaz gerdan bu gümüş sine 
| Dedim anber mi saçılmı Dedim hasretinden ölür B a h i Dedim kalem nedir dedi kaşımdır i RE Bry çer gi 
pg) Dedi terdir budağımda. d Fg iile, i i ie Md yi Dedim on beş nedir dedi, yaşımdır seri Geler 0 kapbıs12 ii 
| Bema ç Dedim daha var mı söyledi yok yok. Dedi kıymet 
j | Ag ür z i ime oyunu 
| il Dedi m derli i Dedim ölüm vardır dedi aynımda, ozi bu e Ek i DAN 
İl | Bölüm” abi Konser mari Irast geldim bir kaşları kemana Dedim zulüm vardır dedi boynumda Dedi sen bilu.-58in EN 
i Dedi damlar dudağımda. Dedim kaçalım m dedi ki yok yok Dedim ağ memeler dedi koynumda, ; > a e Zi ii e > e 
| Dedim muhabbetin dedi karışık Dedim ver ağzıma söyledi yok yok Dedi korkm 
ba ilede e ; ; / e Dedim seçelim mi dedi ki yok yok. Dedim Erzurum nen dedi ilimdir 11 
z a o Ur. . : b H 5 z iş 
ği Dedim korkam uykum. gelir Dedim bu nazlı söz dedi kahırlı Dedim gidermisin dedi yolundan Vardım nazlı yörin ziyaretine 
) ii Dedi baş koy kucağımda Dedim bu ferman ne dedi mühürlü Dedim Emrah genin dedi kulumdur Dedim kalk gidelim dedi varamam 
l - Dedim bu bade ne dedi zehirli Dedim satar mısın söyledi yok yok. Dedim bu kadar mı vazgeldin benden 
3 - Dedim göçelim mi dedi ki yok yok. 2 Dedi vazgelmedim amma varamam. 


Dedim düşereyim ismini dile Dedim kuzulara nasıl dayandın 


1 

| 

| 

| 

| | Dedim dilber sarılahm Dedim bu cilve ne dedi huyumdur 
N 


| Re GR emi gelme : Dedim bu güzellik dedi soyumdur Dedi gel keşfetme sırrım yok yok Dedi evvel Allah sana güvendim 

| il Dedim, öldür behey zalim * Dedim Ağcamescit dedi. köyümdür Dedim. benden gayri seven yok seni ? Dedim aşkın ile odlara yandım 
İ Dedi var oan çekiş ölme. Dedim. göçelim mi dedi ki yok yok. Dedi ben bilmen mi yârimi yok yok. Dedi, biluoayn alla Se 
g 2 , 


il Dedim ne bu vefasızlık Dedim davacın kim dedi ki kadı Dedim hele kibirlenme boşuna Dedim senin ile ahdım var ii 
| | : | Dedi bende ne aşnalık Dedim Kardaşın kaç dedi ki yedi Dedi yeni girdim on dört yaşma : Dedi ki dünyada, bölün e ge 
| | Dedin ne bu eşkiyalık i Dedim ki ismin ne dedi ki Dudu Dedim gel çıkalım dağlar başına Dedim benden gönlün ne tez 
| İl Dedi var git çok açılma. Dedim uçalım mı dedi ki yok yok. Dedi ben tamrım ârımı yok yok. i Dedi farrmadı amma varamam. 
Ni | Dedim güller gibi dersem Dedim bu daire dedi vatanım Dedim ne belâlı bu senin başın Dolünüsi we ab Mil 
| Dedi görüp elin kırsan Dedim bu tülbent ne dedi ketenim Dedi bu belâlar senin ataşın Dedi ki mahşere kaldı muradın 
z Dedim ki koynuma girsem Dedim şu ak bez ne dedi kefenim Dedim. ki diyorlar on altı yaşın Dedim beni kabirde mi aradın - 
Dedi girmekliğe örme. Dedim biçelim mi dedi ki yok yok. Dedi bitirmedim nârım yok yok. Dedi arıyorum ammd varamam. 
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iz 
Sevdana düşeli delindi cahım 
Dedi. seni sardım. bel yarasıdıp 
Dedim niçin berclenmiş yandığın 
Dedi çiçek takim gül yarasıdır 


Dedim seni saran divane olmuş 
Dedi beni saran nurdda ermiş 

Dedim ince belin niçin incinmiş 
Dedi kendin sardın kol yarasıdır. 


Dedim varam akıdâyım bu kanım 
Dedi niçin dersin böyle sultanım 
Dedim dilber sana acıdı canım 
Dedi gelir yeçer il yarasıdır. 


Dedim Hüse Yin 'in aklını aldın 
Dedi sözlerine pişman m oldun 
Dedim miçin böyle sardrıp soldun 
Dedi hep çektiğim 'dil Yaradı) 
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Dedin dilber cemâlin, €yle ayan 
Dedi âşık mısın ya ne sorarsın 
Dedim Kkâküllerin olmuş perişan 
Dedi olmuş ise sen mi lararsın? 


Dedim dcânâ yeter çektim hicran 
Dedi hiç göğsünde yok mu imânın 
Dedim eller sarar ince miyânn 
Dedi elem çekme sen de sararsın. 


Dedim. lebin sükker midir bal mıdır 
Dedi baha edeceğin al mıdır 

Dedim benden gayri sorar var madır 
Dedi var m yol sonra. duyarsın, 


Dedim aşk ile yandı can u ten 

Dedi seni vaslımla ederim. şen 

Dedim Gevher ye hercdisin sen 
Dedi bencileyin sen çok ararsın, 


4 


Dedim. dilber niçin eylersin cefâ 
Dedi. güzellerde eski âdettir 
Dedim yayrilere edersin vefâ 
Dedi mutlak âşıklara nispettir, 


Dedim benim. ile eylesen ülfet 
Dedi sim ü zersiz olmaz mahabbet 
Dedim malım cürnim senin ey âfet 
Dedi inanmazam kuru sohbettir. 


Dedin Kemali 'Yyi ağlatma yârim 
Dedi âşıkları ağlatmak cârum, 
Dedim kalmadı hiç sabra Kararım, 
Dedi sabrın sonu hep selâmettir. 
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Dedim, dilber ne güzelsin 
Deâi Hüda'don iksandır 
Dedim ifisana ihsön, et 
Dedi dileğin neredendir * 


. 
Dedim muradım, Yüzünden 
Bir kaşından bir gözünden 
Dedi güzel buyurdun sen 
Etrajımız hep düşmandır, 


Dedim düşmana düşmanıyı 
Yoluna koymuşum canım 
Dedi helâl olsun kanım 
Canım yoluna fedadır. 


Dedim gel bir sefâ sürek 
Rakipler öldüğün görek 
Sabır zindanına girek 
Yüce dağlar hep dumandır. 


Dedim sabra kararım yok 
Ara yerde rakipler çok 
Dedi süt birde gel çık 
Güneş gurubu, akşamdı 


Dedin Ruhsat yok besbelli 
Verelim kalbe teselli 

Naza çekilme zavallı 

Benim sözüm, hep rasmandır. 
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Dedim sinem üzre vurdun bu dağı 
Dedi haydlimin yadigârıdır 

Dedim zülfün olmuş boynumun bağı 
Dedi visalimin yadigârıdır 


Dedim giysuların dökme peşine 
Dedi ne çare var eyledi. şane 
Dedim gerdanında nedir nişâne 
Dedi o zalimin yadigâridir. 


Dedim gülruhların, olmaz Kküşade 
Dedi bülbülümüz içmede bâde 
Dedim bu gülşenin zevki sabada 
Dedi sevdalımın yadigârıdır. 


Dedim rahmeyle sen bu dilfikâre 
Dedi ben bilmezem derdine çare 
Dedim Raşit sana nerden bu yare 
Dedi ikbalimin yadigârıdır. 
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Dedim dilbey didelerin an olmuş 
Dedi çok ağladım sel yarasıdır 
Dedim beyaz gerdan dendâne dön müş 
Dedi zülfüm değdi tel yarasıdır. 


Dedim dilber benim, akıttın kanım 
Dedi niçin dersin benim sultanım. 
Dedim neşe verdi ince miyânın 
Dedi çok sarıldın kol Yyarasıdıp. 


Dedim Gevher ünin aklımı aldın 
Dedi sardığına pişman mı oldün 
Dedi dilber niçin sarardm soldün 
Dedi çekticeğim dil yarasıdır 


Ölüm Yıldönümü dolayısiyle 


MEHMET EMİN YURDAKYI 


“Türküm!” demenin kusur sayıldığı 
günlerde Türklüğünü asil kanları ile 
zerresinde duyan ve bunu bütün Türklük 
"âlemine ilk defa duyuran, mili şairimiz 
Mehmet Emin Yurdakul olmuştur. Bu yü- 
ce şair, İ4 ocak 1944 tarihinde Tanrının 
rahmetine kavuştu. Ölümünün 5 inci yıl. 
dönümü münasebetiyle, Onun aziz hâtırası- 
nı hürmet ve minnetle anıyoruz. 


Dâhi Kumandan Mustafa Kemal Pa- 
şanın: “Türk milliyetperverliğinin ilâhi 
mübeşşiri” ve “Milletimizin mübarek ba- 
bası” olarak selâmladığı milli şairimiz 
Mehmet Emin Yurdakul kimdir, Türklüğe 
ne gibi hizmetlerde bulunmuştur? Bu So 
ruların karşılığını tam olarak verebilmek 
için ciltlerle eser yazmak gerektir. Her 
sınıf halkın anlıyabileceği temiz bir Türk- 
çeyle yazdığı ülkü ve iman kaynağı şiirle- 
riyle gönülleri tutuşturan, bütün ömrünü 
inandığı mukaddes ideal (Türklük ve 
Türkçülük) uğrunda harcıyan, nurlu yüz- 
lü, tok sözlü, mert ve asil şairimizin yalnız 
hayatından ve eserlerinden 'bu -yazıda: çok 
kısa olarak bahsedeceğim. 

Katkısız bir Türk ve hâlis bir halk ço- 
cuğu olan Mehmet Emin Yurdakul, 1869 
da Istanbul (Beşiktaş) da doğdu. Babası 
balıkçı Salih Reis, anası bir kömürce'nün 
kızı olan Emine hanımdır. Ilk okulda üç 
yıl okuduktan sonra, askeri rüştiyeye gir- 
di. Bu okulu bitirince mülkiye idâdisine ya- 
zılmışsa da, tamamlamadan ayrılmıştır. 18 
yaşında iken tahsil hayatı bu suretle ka- 
panan Mehmet Eminw'i, artık çeşitli memuri- 
yetlerde görüyoruz. Bâblâli Sadaret Kale- 
minde maaşsız kâtiplikle başlıyan bu me- 
muriyetler, onu Gümrük Eminliğinde mü- 
dürlüğe ve valiliklere kadar götürmüştür. 
14 ocak 1944 te Türklüğün kalbine gö- 
müldüğü zaman, istanbul Milletvekiliydi. 

Küçük yaşta şiir yazmıya başlıyan 


Mehmet Emin, ölmez şöhretini 1313 Yu- 


nan Harbi sıralarında Selânik'te çıkan 
“Asır” gazetesinde yayınladığı “Cenge Gi- 
“derken” şiiriyle temin - etmiştir. “Ben bir 
Türküm, dinim, cinsim uludur!” mısraıyla 
başlıyan bu emsalsiz şiir, o karanlık gün. 
lerde bir bomba tesiri yapmış, ümitsizlik i- 
çinde kıvranan zavallı Türk halkına geniş 
ve rahat bir nefes aldırmıştır. Şiir ve ede- 
biyat âleminde büyük bir inkılâp yapan bu 
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manzume iledir ki milli şuur uyanmış, bü: 
tün Türklük âlemi harekete geçmiştir. Bir 
Türk şairi için bundan daha büyük muvaf- 
fakiyet, bundan daha güzel mazhariyet ta- 
savvur olunabilir mi? Bununla beraber, 
Türklük ona çok şeyler borçludur. Zi- 
ra Mehmet Emin Yurdakul, elinden Türk 
sazı düşmiyen, yalnız Türk halkının sevinç' 
ve ıstıraplarını terennüm eden, yufka yü: 
rekli, yüksek duygulu, ahlâk ve fazilet tim- 
sali bir şarimizdi. O, bütün hayatı boyun- 
ca Türklük için çalışmış, Türklük için ya- 
samış, Türklük için gülmüş, Türklük icin 
ağlamış ve nihayet Türklük için çalışarak 
ömrünü tamam'amıştır. İşte bunun için biz 
yurdakul'u bukadar çok seviyor, bunun 
için ona imreniyoruz ne mutlu, onun 
gibi şerefli bir ömür sürdükten sonra, 
milletinin gönlünde yer tutabilen Türk şa- 
irlerine! 

Mehmet. Emin'in soyadı “YURDA. 
KUL” du .Fakat bazı şairler gibi paraya, 
pula, şu veya bu devletiyle değil; yurduna, 
milletine ve idealine kul... Bu itibarladır 
ki o, her bakımdan bize tam bir örnektir. 

Bir Avrupalı Türkoloğun: “Türlük, 
sizi altı asır beklemiştir.” dediği Yurda- 
kul, ne şarka havrandı, ne sarba... Onun 
taparcasına sevdiği bir tek kutsal ve üstün 
şey vardı: Türk Milleti. Hemen hemen bü- 
tin şiirlerinde, büyük milletine karsı düy- 
duğu bu hudutsuz sevgi ve hayranlığı an- 
latır. 

76 yıl, sönmez bir meşale halinde ya- 
şadıktan ve çok mutlu günler gördükten 
sonra, âşık olduğu Türk Milletine: “Wa- 
zilet ve Asalet, Türkçe Şiirler, Ey Türk 
Uyan, Tan Sesleri, Türk Sazı, Turama Doğ- 
ru, Türkün Hukuku, Zafer Yolunda, İsyan 
ve Dua, Mustafa Kemal, Dante'ye, - Kıvık 
cmmlar ve Yıldırımlar, Ankara” gibi ölmez 
eserler bırakan Mehmet Emin Yurdaku!'- 
un Şiirlerini “Sanat” ölçüsüne vurmak, ka- 
tüyyen doğru olmaz. Çünkü o, şiirlerini ül- 
küsünün emrinde kullanmıstır. Bu bakım- 
dan Yurdakul'u, dilde ve dilekte Türkçülü. 
gün önderlerinden saymak lâzımdır. Şiir 
ve ideal dünyamızın bu yüce önderi: “Ey 
Türk Uyan!” ı yazdığı, (Yur!) şiirini Kon- 
ya, Eskişehir, Adana'da ve. diğer yurt kö- 
şelerinde okuduğu zaman yer yerinden oy- 
namış, bu şiirden kuvvet ve hız alan yiğit 
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Tarih ve Halkbilgisi ; 


Karakeçililer ve Ertuğrul Gazi Töreni 


Ülkü'nün kasım 1948 tarihli sayısında 


Cemal Oğuz Öcal'ın “Ertuğrul Gazi Töre- 
ni” adlı makalesini yakın bir ilgi ile oku- 
dum. Ertuğrul Gazi'nin Söğüt'teki türbesi- 
ni başta Karakeçililer olmak üzere birta- 
kım Türkmen oymaklarının her yıl ziya- 
ret ederek orada bir tören yapmaları yüz- 
yıllrdan beri siirüp gelen milli bir gelenek- 
tir. Bir müddet için unutulmuş olan bu ulu- 
şal geleneği, Söğüt Halkevi'inn yeniden ih- 
ya emiş olması ne kadar teşekküre değer- 
se, Öcal'ın da son yapılan töreni bize tatlı 
ve çekici bir dille anlatmakta gösterdiği 
yakın ilgi de o nispette öğülmeğe değer, 
İşte bu yazı münasebetiyle, biz de ge 


rek Karakeçililere ve gerek bu milli töre- ' 


ne ait vaktiyle toplamış olduğumuz bazı 
notları o Ulkü'nün sayın okuyucularına 
sunmak istedik. 

Karakeçililer, aralarında mevcut ge: 
leneklere göre, Osman Gazi'nin babasi Er- 
tuğrul Gazi ile beraber. Anadolu'ya gel- 
mişlerdir. Bunlar, yine kendi aralarındaki 
rivayetlere göre, “keçilerin boynuzlarına 
birtakım ışıldak bağlamak, alaycuklar üze- 
rine kara keçeden yapılmış örtüler örtmek 
suretiyle savaş hilelerine başvurarak 
Karacahisar'ın zaptında bulunmuşlar ve 

böylece düşmana korku verip kalenin fet- 
hini kolaylaştırmışlardır. Karakeçili er ve 
alpları, Karacahisar üzerine yürüyüş ya- 
parlarken Ertuğrul Gazi bunlara: “Hay- 
din alplarım, haydin Karakeçili yürükle- 
rim, erlerim!” diye hitabetmiş, bundan ö- 
türü de aşiret bu adı almıştır. 
Karakeçililerin aralarında sürüp gelen 
bu rivayetler, bu anlatış şekliyle, her ne 
—— 


—— 


Mehmetçikler düşmanın üzerine arslanlar 


gibi atılmışlar, aşk ile, şevk ile süngüleri- 
nin hakkını vermişlerdir. 

Tam mânasiyla demokrat bir şair 0- 
lan Mehmet Emin Yurdakul, çok sevdiği 
ve kendilerinden büyük işler beklediği 
Türk gençliği için şöyle demişti: 

“Ben sizin kalbinize eğer ufacık bir ki- 
vılcim koyabildimse, öyle eminim ki ve İ- 
man ediyorum ki, siz onları birer güneş ve 
birer yıldırım yapacaksınız.” 

Azizi milli şairimizin, bu inancini ger- 
çekleştirmiye çalışalım!... vi 
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M. Şakir ÜLKUTAŞIR 


kadar tarihi bir efsane mahiyetinde ise de 
etnik bakimdan dikkate değer bir gerçeği 
ifade eder. Karakeçililer, gerçekten Oğuz- 


lar'ın Kayı boyuna mensup olan ve birçok" 


oymaklara ayrılmış bulunan büyük bir a- 
şirettir. Bu aşiret, Kayılar daha Türkis- 
tan'da iken vardı ve adı da tupkı Akko- 
yunlu, Karakoyunlu gibi doğrudan doğru" 
ya Totemik olarak mevcut idi. 

Osmanlı ailesiyle akraba oldukları 
kuvvetle sanılan Karakeçili aşireti, Osman- 
lıların Anadolu'da genişlemeleri sırasında 
önemli bir kuvvet, bir mesnet olmuştur. 
Karakeçililer, Ertuğrul Gaziyi eski başbuğ- 
ları sayarlar. Başta bu aşiret olmak üze- 
re, daha birtakım Türkmen oymakları ta- 
rafından Söğüt'deki Ertuğrul türbesi “er 
yıl törenle ziyaret edilir. Osman Oğulları- 
nı kendi reisleri sayan, hattâ bundan ötü- 
rü uzun müddet birtakım vergilerden mu- 
af ve diğer Türkmenler'den imtiyazlı tutu- 
lan Karakeçili aşiretinin Kayı boyuna 
mensup olduğu gözönünde - tutulursa - Er. 
tuğrul Gazi'nin de bunlardan olması düşü- 
nülebilir. 

Anadolu'da uzun yıllardan beri, olduk- 
ça. kalabalık bir zümre halinde yaşayan 
bu aşiret, Yavuz Selim'in bazı seferlerin- 
de Me bulunmuş, pek önemli yararlıklar 
göstermiştir. Tarihi bir rivayete göre Ya- 
vuz, Karakeçililerin gösterdikleri bu mert- 
Wklerden dolayı kendilerine “Harameyni 
Şerifeyn Aşireti” unvanını vermiştir ki, 
VWugün bundan bozma olarak bu aşiret hal- 
kına “Harmandalı Yörükleri” de derler 
VE BİA : 

Eski devirlerde Karakeçililerin bit 
kısmı Ertuğrul tarafından Söğüt ve dolay- 
larında iskân edilmiş, bir kısım aşiret oba- 
ları da Anadolu'nun muhtelif yerlerine, 
bilhassa garp bölgesine yayılarak bura- 
larda uzun müddet göçebe hayatı yasamış- 
lardır (2). Osmanlı İmparatorluğuhur 
türlü devirlerinde, öteki Türk aşiret oy- 


(I) Bu rivayet,  fikrimizce, Karakeçililerin 
diğer Yörük ve Türkmenlerden imtiyazlı olmakla 
beraber, daha çok “Haremeyn” adı altında ufak 
hir vergi vermekle mükellef tutulmuş olmaların- 
dan galat olsa gerek. 

(2) Bunlara, Osmanlı. Divân vesikalarında, 
Söğüt perakendesi diye de tesadüf edilir. 


makları gibi, Karakeçililerin de iskân e- 
dilmesine çalışılmış is» de buna tamamen 
muvaffak olunamamıştır. Karakeçililerin 
bu iskânlara dair Hazine-i Evrak'ta birta- 
kım hükümler, yani Divan'dan vilayet pa- 


şalarına ve kadılarına gönderilmiş ferman- ' 


larla ayrıca Babıâli'nin yolladığı emirler 
de mevcut bulunmaktadır. Bu hüküm ve e- 


mirlerin bir kısmı rahmetli Ahmet Refik'in - 


yayımladığı “Anadolu'da Türk Aşiretler?” 
adlı eserde vardır, Yine, Kâmil Su'yun 
yayımladığı “Balıkesir ve Civarında Yö- 
rük ve Turkmenler” ısimli kitapta da bu 
hususta önemli birçok “vesikalar mevcut- 
tur. i 
“ Karakeçili aşiretinin bugün Anadolu!'- 
daki nüfus sayısı 15-20 bin kişiden iba- 


-rettir. Eskişehir çevresi, Seyitgazi, Anka- 


ra'nın bazı bölgeleri, Kütahya çevresi, E- 
met, Tavşanlı, Afyon, Aziziye, Bursa çev- 
resi; İnegöl, Aydın, Balıkesir, Sındırgı, 
Salihli, Manisa ve Izmir dolayları, Bilecik 
(Eski Ertuğrul Sancağı) bu aşiret halkı- 
nın en fazla bulundukları yerleri teşkil &- 
der. Urfa'nın Siverek ilcesi dolaylarında 
da, kısmen dağınık kısmen toplu bir 
halde, Karakeçili oymaklarına tesadüf edi- 
lir. Hattâ Siverek'e bağlı ve- “Karakeçili” 
adını taşıyan hir de bucak vardır. 

Bugün Giresun, Bilıkesir, Balâ, Anka- 
ra, Göraes, Manısa, Sungurlu, Çorum, Ber- 
gama, İzmir il ve ilcelerine bağlı Karake- 
çili adını taşıyan hirtakım köyler bulundu- 
gunu Içişieri Bakanığının yayımladığı 
“Köylerimiz” adlı eserden öğreniyoruz. 
Bütün bu isimler bize, Batı Anadolu yö- 
rüklerinin temel bünyesini Karakeçili oy- 
maklarını teşkil etmekte olduğunu gös- 
terir. Bunlar arasında diğer Türk boyları- 
na mensup birtakım oymakların da mev- 
cut olduğunu söylemek lâzmdır. 


Horasan-Azerbaycan yoluyla Anado- 


ya gelen Karakeçililer, buraya oba oba 
yerleşmiş ve yayılmışlardır. Eski tabiriyle 
birer cemaat halinde yerleşen bu obaların 
başlıcaları şunlardır: Deliler (veya Veli- 
ler). Poyrazlı, Kıldanlı, Softalı, Karayaka- 
lı, Tolazlı, Şazlı, Hacıhalil, Hayyamkethü- 
“da, Akçainli, Aynihani, Harmandalı. “Ta- 
rihte Edremit” adlı eserde (Tahir Harimi 
“Balcıoğlu, S. 108) Osmanlı padisahlarının 
Karakeçililerden Softalı oymağına men- 
sup olduğu yazılıdır. 

Karakeçili aşireti - hattâ diğer bazı 
Türkmen oymakları da dahil oduğu hal- 
de - eskidenberi devam edegelen bir gele- 
nek halinde, her yıl mart dokuzuna raslı- 
yan nevruz günü Söğüt'te Ertuğrul Gazi 
türbesinde toplanırdı:(3). Bu toplantı mil- 


(3) Karakeçili aşireti adlı eserde, bu törenin 
rebiülahır ayında yapıldığı yazılıdır. 


li ve dini bir tören halinde yapılır; mevlüt- 
lar okunur, kurbanlar kesilir; cirit oyunla” . 
rı oynanırdı. Bu tören, Karakeçililerin mil- 
li bir bayramı olduğundan, Anadolu'nun 
her taratından alay alay aşiret halkı ge- 
lir, törene katılırdı. Karakeçili aşretinin bu 
ananevi törenleri, son zamanlara kadar 
devam etmş; hattâ II. Abdülhamit devrin- 
de buna daha fazla önem verilmişti. Tören 
günü, aşiret beylerine, hükümdarın Terma- 
niyle rütbe ve nişanlar dağıtılır; o gün pa- 
dişahın bir adamı da törende bulunurdu. 
Son zamanlarda bir aralık bu tören terke- 
dilmişti; bugün milli bir gelenek halinde 
yeniden ihya edilmiş olduğunu görüyoruz, 
: Karakeçililer vaktiyle askerlikten ve 
birtakım vergilerden muaf idiler. Yalnız 
“Haremeyn vergisi” adiyle küçük bir ver- 
gi verirlerdi. Ancak bu vergi ikendilerin- 
den para olarak alınmaz; devlete yün ve 
eğirilmiş ip verirlerdi. Bu vergiyi tahsil 
etmek ve diğer işlere bakmak için Alpoğul- 
larından oba başına birer “bey” tayin edi- 
lirdi. Karakeçililer 1843 tarihinden itiba- 
ren devlete vergi vermeğe ve askere alın- 
mağa başlamışlardır. 1866 da, Anadolu 
ıslahatı sırasında bunların imtiyazlı paye 
unvanları kaldırılmış, haklarında yerli mu 
amelesi yapılmıştır. Bu suretle birçok Ka- 
rakeçili oymakları da az çok kesin şekilde 
iskân edilmiştir. ge 

Karakeçililer, diğer yörükler gibi, da- 
ha çok dağ yamaçlarında yurt tutmuşlar- 
dır. Çokluk ormanlara yakın olan bu yer- 
leri, davarlarını yaylatmak ve otlatmak i- 
çin seçmişlerdir. Yazın, civardaki orman 
ve yaylalara göçerek su başlarında çadır 
kurarlar. Bunlar, dışarıdan giyecek nâmı- 
na birşey almazlar; ancak besledikleri ko- 
yun ve keçilerden elde ettikleri yünleri eği- 
rip dokuyarak elbise yaparlar. Gayet iyi 
ve dayanıklı yün aba dokurlar. Hattâ Im- 
paratorluk devrinde, bir aralık; asker için 
bunların dokuduklarısaba kumaşları satın 
alınırdı. 

Karakeçililer, büyüklerine beşe derler. 
Bu aşiret halkı, diğer bütün Türk oymak- 
ları gibi, gayet misafirperverdirler. Çadır- 
larına, evlerine gidilirse Tanrı misafiri ola- 
rak izaz ederler. Evde, çadırda erkek. ol- 
masa bile kadın, misafir. gereken ikramı 
yapar. Kadınları gayet namusludur. Bir 
erkek gibi konuşur, görüşürler. Bir meclis- 
te ihtiyarın müsaadesi olursa, kızlar da 
müsahabeye karışırlar. Karakeçiller, yer- 
lilere nazaran, eski görenek ve gelenekleri: 
ne daha çok sadıktırlar. Imkân dairesinde 
aşiret halkından başkasına kız verip al- 
mazlar. 

Karakeçililer, çok miktarda a koyun 
ve keçi beslerler. Hattâ, rivayete göre, sü- 

(Sonu 27 inci sayfada) 
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Sağhk Konuları : 


Hayvan Vereminin İnsanlara Bulaşması ve Korunma Çareleri 


Verem deyince gözümüzün önüne he- 
men veremli bir insan tipi gelir ve derhal 
hötıralarmz veremden ölen nice tanıdıkla- 
rımızın feci hallerine saplanır, Hemen hiç- 
bir aile yoktur ki vereme-ait acıklı hâtıra- 
ları olmasın. Veremden korunmak için ça” 
re düşünülünce de, akıllarımıza veremli 
bir insanın öksürüğünden kaçınmak, onun 
içtiği bardaktan su içmemek, oönun kullan- 
dığı eşyaları kullanmama; , velhasıl onun 
herşeyinden sakınmak gelir. Bunlar çok 
doğru olmakla beraber insanlara : verem, 
yalnız hasta insanlardan gelmez. Hayvan 
vereminin de insan sağlığında önemli ye- 
Ti vardır. Işte bu yazımda insana verem 
hastalığın: bulaştırmakta çeşitli hayven- 
ların rollerini anlatmağa çalışacağım, 


Üç türlü verem mikrobu vardır; bun- 
ların üçü de birbirinin akrabasıdır. Bun- 
lardan biri, en çok insan vücudunu ke- 
mirmeğe alışmış olduğundan buna “insan 
verem. mikrobu” denilmiştir. Fakat bu 
mikrop veremli insanlardan hayvanlara da 
geçer. Odalarımızda beslediğimiz köpek, 
kedi, papağan ve ötücü kuşlarla, bakım ve 
sığım esnasında inek, tavuk ve domuzlara 
bu laşır; bunlardan “da tekrar insanlara 
geçer. İkinci verem mikrobu, sığırların vü- 
cudüne alışmış olduğundan buna da “Sı- 
gır verem mikrobu” denir, Bu cins mik- 
rop da sığırdan türlü yollarla insana geç- 
tiği gibi kedi, köpek, keçi, koyun, tavuk 
ve domuz gibi hayvanlara da geçer. Üçün- 
cü cins mikrop, tavuklara mahsus olanı- 
dir. Buna da “kuş verm mikrobu” denir, 
En çok kanadlı hayvanları hasta ederse de 
fırsat buldukça insana da geçebilir; beygi- 
re, sığıra ve domuza da bulaşabilir. Şimdi 
bu üç cins verem mikrobunun hayvanlar- 
dan insanlara bulaşma imkânları üzerinde 
duralım: 


60 yıl kadar önce meşhur bilgin 
“Koch” zamanından beri insan ve hayvan 
veremlerinin özellikleri sık sık tartışma 
konusu olmuştur. Bazıları insan veremi- 
min insana, sığır ve tavuk vereminin de 
o hayvanara mahsus olduğunu iddiâ et- 
mişlerdir. Uzmanların bir bölümü de tec- 
rübe ve müşahedelere dayanarak verem 
mikroplarının insanlardan hayvanlara ve 
hayvanlardan insanlara geçebileceğinde 1s- 
rar etmişlerdir. Bu gün bu konu lâboratu- 
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var tekniği sayesinde iyice aydınlandı. Ar- 
tık veremli bir insanın vücudundan alınan 
bir verem mikrobunun hangi cinsten oldu- 
gunu kesin olarak tanımak kaabildir. 

Bunun üzerine her memlekette uzman- 

lar insanlarda rastladıkları verem mikro- 
bunun hangi cinsten olduğunu araştırma- 
ga koyuldular. Bu çalışmalar konuyu şüp- 
heli durumdan kurtardı. Bugün kesin ola- 
rek anlaşılmıştır ki, insan verem mikrobu 
en çok insanlarda verem hastalığı yapsa 
de, hayvan verem mikropları da insanlar- 
da verem hastalığı yapabilir. Yalnız bu 
cins mikropların insan vücudunda yerleş- 
tikleri yerlerde biraz fark vardır, 

- Veremli insanlar en çok öksürük ve 
aksırık ile havaya püskürttükleri küçük 
Öz neciklerin arasında etrafa mikrop sa- 
çarlar. Sağlam insanlar da nefes alırken 
bu mikropları akciğerlerine çekerler, Bu 
mikropların yerlöşecekleri en yakın ve du” 
yarlı organ akciğerlerdir. Işte bunun için- 
dir ki insan verem mikropları en çok in; 
sanların akciğerlerinde yerleşir ve oralar- 
da verem hastalığı yapar. Halbuki sığır 
verem mikropları insanlara en çok çiğ süt 
ve çiğ sütten yapılan tereyağı, krem gibi 
maddelerle ve bazen de veremli ineklerin 
gübreleriyle yetiştirilip çiğ yenen sebzeler- 
le bulaşır. Yani mide ve bağırsaklardan 
vücudumuza girer. Buradan akciğere ka- 
dar gidebilmek için vücudumuzdaki birçok 
engelleri aşmak, savunma hatlarını yarıp 
ge;mek zorundadır. Bundan ötürü sığır 
verem mikrobu, en cok mide ve barsaktan 
başlayarak ilk girdiği beyaz kan damarla- 
rram birer tutak yerleri olan bezelere yer- 
leşir; orayı aşabilenler karaciğere, böbrek- 
lere, dalağa, kemiklere, eklemlere; * göğüs 
karın ve beyin zarlarına, dölerme organla- 
rına ve deriye yerleşir ve oralarda hastalık 
yepar. Bu organlardaki verem - hastalığı 
bazan insan verem mikroplarından ilerige- 
lirse de çoğunu hayvan verem mikropları 
yapar. Bazı veremlilerde iki cins mikrop 
birlikte bulunür, : 

Verem üzerine en yeni çıkmış yayın- 
lardan toplanan istatistiklere göre imsan 
ve sığır verem mikroplarının insan vüc- 
dunda yaptığı verem hastalığının nispetini 
özet olarak sayın okuyucularıma sunuyo- 
rum. Bu istatistik rakamları konumu.en i- 


yi bir tarzda aydınlatmağa, yeter. . Birçok 
memleketlerde veremli insanlarda bulunan 
mikroplar üzerinde yapılmış olan araştır- 
malarda, boyun bezi veremlerinin 5 yaşına 
kadar çocuklarda yüzde 85-87 sinin: 5-15 
yaş arasındakilerde. yüzde 48 inin; her 
yaştakilerde ortalam ayüzde 45-50 sinin 
sığır verem mikrobundan ilerigeldiği anla- 
şılmıştır. Deri vermi de buna benzer. Ço- 
cuklarda fazlaca bulunur, Her yaştakile- 
rin yarısından fazlası yani yüzde 51,2 si 
sığır verem mikrobundandır. Kemik ve 
eklem veremlerinin çocuklarda yüzde 28,6 
sı, her yaştakilerin ortalama yüzde 18,2 
si sığır vereminden ileri gelir. Sidik ve te- 
nasül organları vereminin 15 yaşına kadar 
olan çocuklarda yüzde 33,3 ü sığır vere 
mindendir. Yakaladığını feci bir ölüme sü- 
rükleyen ve “menenjit tüberküloz” deni- 
len verem hastalığının 5 yaşına kadar o- 
lan çocuklarda yüzde 33,3 ü; 15 yaşına 
kadar olan çocuklarda yüzde 35 i ve her 
yastıkilerin ortalama yüzde 27,5 u sığır 
verem mikrobuhdandır. “Başka verem şe- 
killerinin de yüzde 23 ü sığır verem mikro- 
bundandır. Veremden ölenlerdeki -mikrop- 
ların yüzde 23 ü sığır cinsindendir. 


Bu rakamlar ortalama alınmıştır. Ba- 
zı istatistikler daha yüksek gösterir. Yal- 
nız akciğer veremlerinin ancak yüzde 5 ka” 
darı sığır mikrobudur. Bazı yerlerde bu- 
nun nispeti de yüzde 25,8i bulmaktadır. 
İngiliz resmi raporlarma göre 15 yaşına 
kadar olan çocuxsar urasında her yıl 'sin- 
dirim ve sinir sistemi vereminden ölenlerin 
üçte ikisi sığır verem mikrobundandır. 
Bunlardan kolayca anlaşılır ki sığır vere- 
mi insanlar için ihmal edilemiyecek kadar 
önemli bir tehlike teşkil etmektedir. Sığır 
vereminin insanlar için tehlikesini artıran 
bir sebep te, sığırlara bakanlar veremli 'i- 
seler ineklere kendi mikroplarını aşılarlar. 
Bu gibi ineklerden; kedi, köpek ve papa- 
ganlardan da insanlara insan verem mik- 
robu bulaşır. Mikrobun bir insana insan- 
dan mı yoksa hayvandan mı geçtiğini ta- 
yin etmek imkânsız olduğundan insan ve- 
rem mikroplarından bir kısmını da hay- 
vanlardan bulaşmış saymak icabeder ki 
böylece ineklerin ve başka hayvanların in- 
san:veremini yaymaktaki rolü daha çok 
dikkati çekmeğe değer. Yurdumuzda Süt- 
çülükle uğraşan bir müessesedeki inekle- 
rin muayenesinde hayvanları temiz bul- 
“muştuk, İki yıl snora yaptığımız yoklamada 
bunların arasından çoğu veremli çıktı. 
Kanun gereğince öldürülen bu ineklerden 


ayırdığım mikropların insah verem mikro-, 


bu olduklarını hayretle gördüm, Durumu 
inceleyince bunlara bakan kimsenin açık 
veremli olduğu anlaşıldı. Bu ineklere vere" 


mi bakıcısı bulaştırmıştı. Kimbilir bu inek- 
lerden de kaç insan vereme yakalanmış- 
tır? Verem mikrobu soylarının üçüncüsü 
kanadlıların verem cinsidir. Bu da insana 
geçebilir, fakat sığır veremi kadar kolay 
değil. Ancak hasta ve narin vücutlu kimse- 
ler devamlı bir surette hasta tavuğun bula- 
şık yumurtasını çiğ veya rafadan olarak 
yerlerse bunlara hastalık bulaşabilir. Ve- 
remli insanlar arasında tavuk veremi an- 
cak yüzde 5 kadardır. 


Hayvan veremlerinin insan sağlığın- 
daki önemini ve bu mikropların insanlara 
çiğ sütler, çiğ sütlerden yapılmış krem, te- 
reyağı ve taze peynirlerle geçtiğini söyle- 
dik, Veremli hayvanın sütü sağlam * hay- 
vamlarınkine karıştırılınca * onları da bu- 
laştırır, 


Yurdumuzda genel olarak çiğ süt İÇ- 
mek âdet değilse de üzüntü ile söyliyelim 
ki. büyük şehirlerde kullandığımız tere- 
yağlarımız çiğ sütlerden çıkarılmaktadır. 
Kremler ve bu kremlerle yapılan pastalar 
çiğ sütlerden yapılır. Halbuki çiğ süt, te 
reyağına bakınca daha az tehlikelidir. Çün- 
kü sütteki verem mikroplarının çoğu 
kremde ve tereyağında toplanır. Bu suret- 
le veremli çiğ sütten yapılan krem ve tere- 
vağ'nda süte göre 35-40 misli daha fazla 
verem mikrobu bulunur. 


Bütün dünyanın süt hayvanlarının 
ortalama yarısı kadarı veremrlidir. Süt hay- 
Vvanlarını veremden tam olarak kurtarmak 
çok güçtür ve çok masraflı bir iştir. En 
zengin devletler bile yurtlarının ineklerini 
veremden kurtaramamışlar, ancak nis- 
petini azaltmışlardır. Meselâ: Ingiltere ve 
Amerika'da bütün dikkatlere rağmen pa- 
zar sütlerinde yapılan verem muayenesin- 
de yüzde 7,5 kadarının canlı verem mikro- 
bu ile bulaşık olduğu tesbit edilmiştir. 


Amerika'da, 1917 de 40747 veremli i- 
nek öldürülmüştür. Bu sayede : ancak ve- 
renili hayvan nispeti azalmış ve insanins 
arasındaki verem nispetinde de yüzde 6S 
bir azalma sağlamıştır. Yurdumuzda yapı 
lan araştırmalarda dışarıdan -getirilen 
süt. ineklerinin yüzde otuz kadarı veremli 
bulunmaktadır. En yakın araştırmalara 
göre faraza Istanbul'un sütünü temin e- 
den ineklerin yüzde 89 u veremli çıkmıştır. 
Çiğ inek sütünden yapılmış olan tereyağ- 
ları üzerinde yaptıgımız muayenelerde 
yüzde 22.4 oranının veremle bulaşık oldu- 
gunu gördük, 


Hayvanlarda verem savaşı -yapan 
memleketlerde insanlarda da veremden ö- 
lenlerin hissedilir bir surette azaldığı gö- 
rülmektedir. 


Hukuk Konuları E 
im ee Ye 


EVLÂT 


, Dünyada en büyük servet â 
Evlâttan daha kıymetli bir a 
vur edilemez. Her insan, her şeyden önce 
hattâ kendisinden bile önce evlâdını dü- 
in pire uğrunda bütün varını 

u, canını bi 
baar az kim feda eden analar, ba- 
u büyük sevginin ve ârlığ 
kaynağını aramak ve onu Mi 
zun sürer; ihtiyarladığımız, çalışamaz 
kazanamaz hale geldiğimiz zamanlarda 
bizi görüp gözetecek, hastalandığımız za- 
manlarda namerde muhtaç etmiyecek, acı- 
larımızı paylaşacak en yakın insan elbet- 
te evlâdımızdır. Belki de evlât sevgisi ve 
evlât uğrunda katlanılan bunca tedakâr- 
lıklar, insanlardaki bu şuuraltı faydalan- 
ma duygusundan doğmaktadır. Fakat 
bunların hiçbiri de hesaba katılmasa, yi- 
ne evlâtlarımızı severiz ve bu sevgimize 
herhangi bir karşılık beklemeyiz. Gerekir- 
se evlâdımızın uğrunda hayatımızı bile teh- 
likeye koymaktan çekinmeyiz ki bu hal 
bu sevginin derinliklerinde hir faydalan- 
ma maksadının gizlenmediğini gösterir. 

Ancak, bu derece sevdiğimiz evlâtla- 
rımıza sahibolmak veya onlardan mah- 
rum olmamak, çok vakit biz insânların 
elimizde değildir. Bu noktada mukadde- 
ratın hükmü yürür. Tabiatın değişmez 
ENÇ önünde biz insanlar için tevek- 

en, boyun eğ 
van yun eğmekten başka yapılacak 

* 


Evlât denen bu kıymeti ölcülm 
Lü ez Al- 
lah vergisinden mahrum ölnliğr aca- 


Hayvan veremlerinden korunma, çare: 
lerine gelince yapılacak işler ikiye bölü- 
nür. Biri halkın, ikincisi de devlet teşkilâ- 
tanın yapacağı işlerdir. Halkımıza düşen 
iş, süt ve kremleri mikroptan temizleme 
tının yapacağı işlerdir. Halkımıza düsen 
krem ve tereyağı yapmamaları ve böyle te- 
reyağlarını çiğ olarak kullanmamalarıdır. 
Devlete düşen iş te, gene sütleri ve yağları 
mikroptan temizleme teşkilâtı kurulunca- 
ya kadar çiğ sütlerden krem ve taze tere- 
yag yapmayı ve böyle yağ ve kremleri kul- 
anmayı oOönlemek için gerekli! “ted. 
birleri almaktır. Yani “ekremoz” denilen 
ve çig sütten yağ çıkaran aletlerin yurda 
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ba hiç tesellileri İ 
yok mudur? Yani co- 

cukları olmayanlar veya doğan ei, 

rının, torunlarının hepsi ölenler için, ar- 


tık hayatta evlât sahibi olmak zevkini ' 


tadma imkânı ortadan tamamen silinmi 
midir? Böyle kara talihliler, al e 
yunca yalnızlık, ümitsizlik ve ıstırap için- 
de ,mi yaşıyacaklardır? Bu sorulara “har 
yır” demekle cevap vereceğiz. Medeni Ka- 
nunumuz, bu gibi büyük acılara düşenler 
için ferah verici çareler bulmuş sve yol- 
larını göstermiştir. Medeni Kanunumuzun 
evlât edinmeyi gösteren yolundan yürü- 
mek suretiyle, evlâttan mahrum olanlar 
da evlât sahibi olabilirler, 


z Eskiden beri, kimsesiz çocuk - 
lâtlığa almak suretiyle, sullkaialı m “Beğ 
luğunu doldurmağa çalıştığımız malüm- 
dur. Çok defa, böyle evlâtlığa aldığımız 
yavrulara; kendi evlâtlarımız gibi bağla- 
nırız da. Onlar da bizi, öz anaları ve ba- 
baları bilir ve öyle bağlanırlar. Hal böy- 
le olmakla beraber, bu işi kanunun göster- 
diği yoldan yürümek suretiyle yapmak, en 
doğru harekettir. Çünkü o yoldan yürün- 
mezse, bütün şefkatimize, bütün iyi ni- 
yetimize ragmen, alıp büyüttüğümüz ev- 
lâtlığımız, hakikatte evlât sayılmaz. So- 
nunda mirasımızdan elleri boş çıkar. Ha- 
yatta bulunduğumuz müddetçe o yavru- 
lar sayesinde biz, bir annenin veya bir 
babanın saadetini, hazzını duymuşuzdur 
Fakat biz öldükten, sonra, geride kalan 
o yavrular, bıraktığımız servetimize se- 
yirci kalacaklardır. Bu takdirde de bize 
dua yerine beddüa etmeleri gayet tabii- 


& “kulmasını yasak etmek ve satı 
yağlarını kontrol altında e a 
Bunlar sağlanıncaya kadar, ancak ay 
randan çıkarılmış tereyağlarını çiğ olarak 
yemek en emniyetli bir harekettir. Ikin- 
ci bir korunma yolu da aşıdır. Akciğer 
veremi en çok körpe çocuklarda görüldü- 
günden çocukların zamanında BCG verem 
aşısiyle aşılanması bugün için en sağlam 
bir tedbirdir. Bu aşının son tatbik sekli 
emniyetli olduğu kadar korkusuz ve tehli. 
kesizdir. Görülüyor ki bunları sağlıyacak 
en mühim şey, verem savaşında milletle 
GR eş sıkı bir şekilde elbirliği yapma- 


dir. Onun için, her işte olduğu gibi; bu iş- 
te de kanunun gösterdiği yoldan. yürümek 
lâzımdır. : 

Umumi olarak evlât hakkında söy- 
lenecek sözleri burada keserek esas ko- 
numuza girebiliriz. Evlât edinmenin na- 
sıl olacağını, kimlerin evlât edinebilecek- 
lerini, kimlerin başkalarına evlât olabile- 
ceklerini, evlât edinme ve evlât olma mua- 
melelerinin nasıl yapılacağını, evlâtlık 
alâkasının nasıl sona ereceğini, aşağıda 
kısaca izaha çalışacağız. 

Kimler evlât edinebilir? 

Bu hususta kadın ve erkek arasında 
fark yoktur. Yani, gerek kadınlar, gerek- 
se erkekler, başkalarını evlâtlık alabilir- 
ler. Bundan başka, evlâtlığa alınacak o- 
lanın da kız veya erkek olması arasında 
fark yoktur. Bu hesaba göre, bir kadın, 
bir erkek çocuğunu veya kıZ çocuğunu ev- 
Jâtlığına alabileceği gibi, bir erkek de, bir 
kız çocuğunu veya erkek çocuğunu evlât- 
lığına alabilir. Elverir ki, kanunun bun: 
larda aradığı vasıf ve şartlâr bulunsun. 
Bu vasıflar ve şartlar şunlardır: 

Birinci şart : Evlât edinmek istiyen 
erkek veya kadının en az kırk yaşında bu- 
lunması lâzımdır. Kırktan aşağı yaşta o- 
lanlar, başkalarını evlâtlığa âlamazlar. Ya- 
şın kırktan yukarısının sonu yoktur. Ya- 
ni kırk yaşından yukarı olmak şartiyle bir 
kadın veya erkek, kaç yaşında bulunur- 
sa bulunsunlar, evlâtlık edinebilirler. A- 
kılları başlarında olmak şartiyle, yüz ya- 
şına bile girseler, başkasını evlâtlıklarına 
alabilirler, 

İkinci şart : Başkasını evlâtlığına 
almak istiyen kimsenin, bu işe teşebbüs 
ettiği zaman, kendisinden dünyaya gelmiş 


evlâtları veya torunları bulunmayacaktır. 


Bunlara kanun dilinde, nesebi sahih fürü 
denir, 

Bir insanın hayatında ya hiç çocuğu 
olmaz, veyahut ta doğan çocukları ve to- 
runları hep ölmüş olabilir. Böylece evlât- 
8ız ve torunsuz kalan kimseler başkaları- 
nı evlâtlıklarına alabilirler. Yani evlât e- 
dinme işinin yapıldığı zamanda, evlât e- 
dinen kimsenin dünyada evlâdı veya to- 
runu bulunmayacaktır. Bunu yine kanun 
dilince ifade edersek, nesebi sahih fürüu 
bulunmıyacaktır, deriz. Evlâdı veya toru- 
nu hayatta olan insanlar, başkalarını ev- 
lâtlığa alamazlar. 

. Burada karşımıza bir sual çıkabilir: 
Dünyada evlâdı veya torunu olmadığın- 
dan veya doğanların tamamı ölmüş bulun- 
duğundan başkasını evlâtlığına alan. bir 
kimsenin, -evlâtlık. müamelesi yapıldıktan 
sonra bir çocuğu dünyaya gelirse vaziyet 
ne olacaktır? Böyle hallerde, evvelce ya- 


pılmış olan evlâtlık muamelesi yine hü- 
kümde kalır, bozulmaz. Him 
Bir de şu cihet üzerinde durmaklığı 
mız icabetmektedir: Hepimiz biliriz ki ço- 
cuklar nikâhlı bir evlenmeden doğmuşlar- 
sa ana ve babanın hakiki evlâdı sayılır- 
lar. Ortada evlilik bulunmadığı halde, ya- 
ni nikâhsız kadından bir çocuk dünyaya 
gelmişse, bu doğumda çocuğun anası bel- 
lidir. Fakat bu çocuğun babası kimdir? 
Yahut ta bu çocuğun dünyaya gelmesine 
sebep olan erkek, kanun nazarında çocu- 
ga nasıl baba olabilecektir? Belki bu er- 
kek meydandadır ve çocuğun kendisinden 
dünyaya gelmiş olduğunu da söylemekte- 
dir. Fakat çocuğun anası ile bu erkek a- 


. rasında nikâh bağı bulunmadığı için ka- 


nun bu adamı çocuğun babası olarak ta- 
nımaz. Yine kanun dilince ifade edersek, 
bu çocuğun baba cihetinden nesebi sahih 
değildir. İşte böyle bir çocuğu dünyaya 
gelmiş bulunan baba, başkasını evlâtlığı- 
na alabilir. Nikâhsız bir kadından böyle- 
ce bir çocuğu doğmuş olması, o erkeğin 
bir başka çocuğu evlâtlığına almasına mâ- 
ni değildir. Bu çocuk meydanda iken ba-: 
ba, bir başkasını evlâtlığına alabilecek, 
demektir. 

Bu durumda olan bir baba, bir baş- 
kasının çocuğunu evlâtlığına alacak yer- 
de, kendisinden dünyaya gelmiş olan bu 
çocuğu evlâtlığına alırsa. pek doğru hare- 
ket etmiş olur. Böylelikle, ortadaki müş- 
kül durum da giderilmiş olur. Gerçekte 
baba evlât olan, fakat kanunun gösterdi- 
ği imkânsızlık dolayısiyle birbirlerinin 
evlâdı ve babası sayılmayan hakiki baba 
ile evlât da böylece birbirlerine kavuşmuş 
olurlar. 

Üçüncü şart : Başkasını evlât edi- 
necek kimsenin: evlâtlığına alacağı kimse- 
den en az on sekiz yaş büyük olması lâ- 
zımdır. Aralarındaki yaş farkı daha a7 
olursa evlât edinme muamelesi yapılmaz. 
Meselâ ,kırk yaşındaki bir insan yirmi.ya- 
şındaki birini evlâtlığına alabilir. . Zira 
aralarındaki yaş farkı on sekizden fazla- 
dır. Fakat bu kimse, otuz yaşındaki birini 
evlâtlığına alamaz. Zira aralarındaki yaş 
farkı on sekizden azdır. Bu yaş farkının 
neden aranmış olduğunun buradasizahı:u- 
zun sürer. Zaten kanunun bu yaş farkı ile 
ne gibi bir mahzuru önlemek istediği, ken- 
diliginden anlaşılmaktadır. 


Evlâtlığa kimler alınabilir? 


Yukarıda: da söylediğimiz. gibi, kız 
veya erkek herkes, bir kadın veya erkek 
tarafından evlâtlığa alınabilir. Elverir ki 
bunlar, kanunun aradığı vasıflarda. olsun- 
lar ve kanunun aradığı diğer şartlar.ger- 
çökleşsin. Şu ciheti de belirtmeğe mecbu- 
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ruz ki bu iş, yalnız evlâtlık edinmek isti- 
yenin arzusu ile hemen yapılmaz. Evlât- 
lık olacak kimsenin de bu işin yapılması- 
na muvafakatı icabeder. Kendi arzusu ve 
“muvafakati olmadıkça hiç kimse, başkası 
tarafından zorla evlâtlığa alınamaz. 

Burada evlâtlık olacak kimseyi aklı 
başında, ne yaptığını bilir bir kimse ola- 
rak ele aldık. Kanun dilince böylelerine 
“mümeyyiz” denir. İşte böyle iyiyi kötü- 
den âyırdedebilen kimsenin başkası tara- 
fından evlâtlığa alınabilmesi için, kendi 
arzusunun da bulunması şarttır. Kendi 
arzusu hilâfına ne kanun ve ne de kimse 
onu bu işin yapılması için muvafakata 
zorlayamaz. 


nanlara kanun dilince küçük denir. Bu kü- 
çüklerden birisi evlâtlığa alınmak istenir- 
se, bunlar aklı başında kimseler olsalar, 
kendilerinin bu işe muvafakatları da bu- 
lunsa yine muâmele yapılmaz. Bu durum- 
da bulunan küçüklerin evlâtlığa alınabil- 
meleri için, bunların anaları ile babalâa- 
rından ve bazan de yargıçtan muvafakat 
ve izin alınması lâzımdır. Bu muvafakat 
ve izin alınmayarak küçükler evlâtlığa a- 
lınmışlarsa bu muamele hükümsüzdür. A- 
na ve baba, her ikisi birden muvafakat e- 
deceklerdir. Yalnız birisinin muvafakat 
etmesi kâfi. değildir. Eğer yargıcın izin 
vermesi gerekiyorsa bu, tarafların bulun- 
duğu yerdeki asliye hukuk mahkemesinin 
yargıcı olacaktır. Başka bir mahkemenin 
yargıcından alınan iznin hükmü yoktur. 


Akıl hastalığına veya akıl zayıflığı- 
na tutulmuş olan, mallarını ve parasını 


düşünmeden sarfeden, yani müsrif olan, ' 


içki içmeği ayyaşlık haline getiren, mal- 
larını iyi idare etmesini bilmiyen, baş- 
kaları tarafından iyi görülmeyen kötü bir 
hayat yaşıyan, bir yıldan fazla müddetle 
hapis cezası giymiş bulunan, ihtiyarlık, 
hastalık ve tecrübesizlik yüzünden işlerini 
yürütemiyen kimseler, topluluk içinde ken- 
di başlarına bırakılmazlar. oBöylelerinin 
işleri, yargıcın emri ile, aklı başında bi- 
ri tarafından yürütülür. Bu durumda bu- 
lunanlara kanun dilinde kısıtlı yahut mah- 
cur denir. Bunlar evlâtlığa alınmak iste- 
nirse, küçükler için ana ve babalardan 
izin alındığı gibi mahcurlar için de hâ- 
kimden izin alınması lâzımdır. 

Evlilik devam ederken karı ve ko- 
cadan biri başkasının evlâtlığı olmak is- 
terse veya başka, birini kendi evlâtlığına 
almak isterse, yapılacak olan bu muame- 
leyi e'inin kabul etmesi ve buna muvafa- 
kat eylemesi şarttır. Yoksa eşinin izni ve 
rızası olmadan bir karı veya koca, baş- 
kasının :  evlâtlığı olamayacağı gibi, bir 


başkasını da evlâtlığına alamaz. Karı ve 
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On sekiz yaşını doldurmamış bulu- ' 


koca, aralarında karar verecek bir başka- 


sını, her ikisi birlikte evlâtlığa alabilir- 
ler; yahut ta eşlerden birinin muvafakatı 


ile ötekisi, başkasının evlâtlığı olabilir. 
Müşterek evlâtlık, karı ve kocanın her iki- 
sinin müşterek evlâdı gibidir. Kanun bu- 
nu böyle kabul eder. 

Birbirlerinin karısı veya kocası olma- 
yan, yani aralarında evlilik bağı bulunma- 
yan iki ayrı kimse, birbirlerine ne kadar 
yakın akraba olurlarsa olsunlar, bir baş- 
kasını ortaklaşa evlâtlıklarına alamazlar. 
Meselâ iki kardeş, kendi aralarında ka- 
rar vererek, başka birini müşterek evlât- 
lıklarına alamazlar. Yine tekrar edelim 
ki, böyle müşterek. evlât edinebilmek, an- 
cak karı koca için mümkündür. 


Evlât edinme muamelesi nasıl yapı- 
lar? 


Şimdi, evlât edinme muamelesinin 
nasıl yapılacağını izaha sıra gelmiş bu- 
lunuyor. Yukarda da izah eylediğimiz gi- 
bi, bir kimsenin başkasını evlât edinmek 
istemesi ve onun da bu işe muvafakat et- 
mesi, bu muamelenin tamamlanması için 
kâfi değildir. Bu işin yapılabilmesi için, 
kanunun gösterdiği oyoldan yürünmesi, 
yani kanunun yapılmasını şart koyduğu 
muamelelerin yapılması lâzımdır. Bu mua- 
meleler şu yolda yaptırılır: 

Evlât edinmek istiyen kimsenin yer- 

leşmek niyetiyle oturduğu, yani yerleşmiş 
bulunduğu yerdeki asliye hukuk yargıcına 
başvurulur. Yargıç her iki tarafın du- 
rTumlarını inceler; evlât edinmek istiyen 
kimsenin kırk yaşından büyük olup ol- 
madığını, hayatta nesebi sahih çocukları 
veya torunları o bulunup bulunmadığını, 
evlâtlık almak istediği kimseden en az on- 
sekiz yaş büyük olup olmadığını, evlâtlık 
olmak istiyen kimsenin, veya ana ve ba- 
basının veyahut da yargıcın bu işe muva- 
fakat edip etmediklerini inceden inceye 
tetkik eder. Bütün bunların kanunla tâ- 
yin edilen şekillere uygun olduğunu gö- 
rürse noterden resmi bir senet yapilma- 
sına karar verir. Bu senet, mutlaka no- 
terde yapılacaktır. Tarafların, kendi ara- 
larında yapacakları senetlerin hiçbir de- 
geri yoktur. 
Kanunun tariflerine ouygun olarak 
senet te yapıldıktan sonra mahkeme, ya- 
pılmış olan bu muameleyi nüfus daire- 
sine bildirir. Nüfus idaresi muameleyi nü- 
İfus kütügüne ve tarafların nüfus cüzdan- 
larına kayıt ve işaret eder. Bu suretle, ev- 
lât edinme muamelesi tamamlanmış ve ev- 
lâtlık, evlât edinen kimsenin öz evlâdı ye- 
rine geçmiş olur. 

Bütün yukarıda söylenenler arasın- 
da şunları da bilmeye mecburuz: Kanu- 
nun aradığı bütün şartlar bulunduğu, ya- 


* 


ni tarafların yaşları uygun olduğu, evlât 
edinmek istiyenin evlâdı ve torunu bu- 
İunmadığı ve evlâtlık olacağın veya ana 
ve babası da muvafakat ettikleri zaman 
yargıç evlâtlık edinme muamelesine mut- 
lâka muvafakata mecbur değildir. Çünkü, 
meselâ bu evlât edinme işi, evlâtlık ola- 
cak kimsenin menfaatına uygun olmaya- 
bilir. Onun istikbali için faydalı olmak 
şöyle dursun, bilâkis zararlı olabilir. Bu 
durum karşışında yargıç, Kendisinden is- 
tenen müsadeyi vermez. Bu durumu bir 
misalle daha iyi izah edebiliriz: Ahlâkça 
düşük bir kimsenin, fakir bir çocuğu ev- 
lâtlığına almak istediğini farzedelim. Ço- 
cuğun anası ve babası, kendilerine göste- 
rilen bir menfaat karşılığında bu işin 
yapılmasına muvafakat etmiş olabilirler. 
Fakat bu ahlâkça zayıf kimsenin yanın- 
da yetişecek çocuğun istikbali tehlikeye 
düşecektir. Çocuk, onun yanında kalırsa : 
ahlâksız olacaktır. Bu gibi hallerde yar- 
gıç, kendisinden istenen müsadeyi vermi- 
yecektir. Bu müsaade için hiç kimse ve 
hiçbir makam yargıcı zorlayamaz. Zira 
bu işin olmasında çocuğun menfaatı de- 
gil, zararı vardır. 

Evlâtlığın öz evlâttan farki yoktur. 

Evlâtlık olan kimse, artık kendisini 
evlâtlığa almış olanın soyadını taşır. Tıp- 
kı öz evlât gibi onun mirasına girer. E- 
ger evlâtlık muamelesi yapıldıktan sonra 
evlâtlık ölür ve geride çocukları kalırsa, 
bu sefer de onlar mirasçı olurlar. 

Miras bakımından evlâtlık, öz evlât- 
tan daha menfaatlıdır. Öz evlât, yalnız 
kendi anasından ve babasından miras a- 
labilir. Halbuki evlâtlık, yeni anasının 


veya babasının mirasını aldığı gibi, esas * 


anasından ve babasından da miras payı- 
nı alır. Başkasına evlâtlık oldu diye ken- 
di anasının ve babasının mirasından mah- 
rum olmaz. 

Gerek bu miras yönünden ve gerek- 
se daha bir kısım sebepler dolayısiyle 
başkasına evlâtlık olan kimse, kendi ana- 
sı ve babası ile yine bağlı kalır. Fakat ha- 
zı hususlarda da kendi anasından veya ba- 
basından uzaklaşarak yenilerine bağlanır. 
Meselâ, çocuğu başkalarına karşı temsil 
etmek; çocuğu yetiştirmek için: gereken 
tedbirleri almak, çocuğa din terbiyesi ver- 
mek, hayatta onun takibedeceği mesleği 
seçmek gibi hususlar, artık eski ana ve 
babayı: düşündürmez. Bu işleri; yeni an- 
ne veya baba düşünür ve yapar. 

Evlât edinme muamelesi yapılmadan 
önce gerek evlâtlığa alınan ve gerekse 
evlâtlığa alan kimse, aralarında bir mu- 
kavele yaparak, miras işinde alınacak ve 
verilecek payın ne olacağını, evltliğın mal- 
larını yeni anasının veya babasının. nasıl 


idare edeceğini, aralarında kararlâştiYa: 
bilirler. Gerçi Medeni Kanunumuzda her: 
kesin mirastan alacağı pay ve çocuk mal 
larının nasıl idare edileceği gösterilmiştir. 
Fakat evlâtlık işlerinde, Medeni Kanunun 
göstermiş olduğu yoldan başka yol tutus 
labilir. Bu yolun tutulması serbesttir, 


Evlâtlık alâkasının sona ermesi: 


Taraflardan biri ölünce evlâtlık bâs 
gı artık kalmamıştır. Fakat, ölümden ev: 
vel de evlâtlık muamelesi, bazı hâllerde 
hükümsüz sayılabilir. Bu alâka üç suret- 
le sona erer; 

Birincisi, iki tarafın arzusu ile; ikin- 
cisi, evlâtlığın arzusu ile; üçüncüsü," ev- 
dJâtlığa alanın arzusu ile. Bu üç hali, kı- 
saca izah edelim: 

Her iki taraf, mevcut evlâtlık alâka- 
sını ortadan kaldırmak isterlerse bu is- 
tekleri, yine noterde resmi bir senede 
bağlanacak, gerekirse evlâtlığın ana ve 
babası dinlenecek veya bunların yerine 
yargıcın izni alınacaktır. Kısacası, bu işin 
yapılması için nasıl bir yoldan yürünmüş 
ise, bozulması için de yine o yoldan yürü- 
necektir. Bu yolun tutulması suretiyle ev- 
lâtlık alâkası kolaylıkla kesilmiş olur. 

İkinci hal de, evlâtlığın istemesi ile 
bu alâkanın kesilmesidir, demiştik. Eğer, 
evlât olma muamelesinden evlâtlığın men- 
faatı olmaz da aksine zararı olursa bu 
halde evlâtlık bu işin bozulmasını yargıç- 
tan ister. Meselâ; “evlâtlık bakımsız ka- 
ır, yahut kendisini evlâtlığa almış olanın 
ahlâksız olduğu anlaşılır, çocuğu okutmaz, 
fena yollara sürüklemek ister. Bütün bu 
hallerin meydana gelmesi ile çocuk ken- 
disini kurtarmak zorunda kalır. 

Bu bozulma işinde de : yargıcın ka- 
naat getirmesi lâzımdır. Yani yargıç, söy- 
lenenlerin doğru ve bu işin bozulmasını, 
çocuğun menfaatına uygun bulursa, mua- 
melenin bozulmasına karar verir. 

Üçüncü hal, yani evlâtlığa alanın is- 
teği ile bu işin bozulması: Evlâtlık ken- 
disini evlâtlığa alana veya onun yakınla- 
rına veya sevdiklerine, saydıklarına kar- 
şı ağır bir suç işlerse, veyahut. kendisini 
evlâtlığa almış olan kimseye veya ailesi- 
ne karşı yapmağa mecbur olduğu vazife- 
leri yapmazsa, veyahut ta evlâtlık, borcâ 
batarak yolunu şaşırmış olursa, bu hal- 
lerde evlât edinen kimse, evlâtlık alâkası- 
nın kesilmesini, yani evlâtlık kaydının 
kendi üzerinden silinmesini yargıçtan is- 
ter. Yargıç işi inceler, denilenlerin doğ- 
ruluğuna kâni olursaı evlâtlık alâkasının 
kesilmesine karar verir. 

Bundan sonra gerek evltlığın, gerek- . 
se evlât edinenin birbirleriyle hiçbir alâ- - 
kası kalmaz; birbirlerine karşı yabancı 
olurlar. 
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Dağcılık Notları > (© 


;. Beden Terbiyesi 'Genel Müdürlüğü: 
nün: tertiplediği bu tetkik gezisine : Mü: 
dür muavini Muvaffak Uyanık, Dağcılık 
Federasyonu Başkanı Asım Kudret, Beden 
, Terbiyesi Antrenörü Halit Timoçin, Coğ- 
rafya Doçenti Doktor Sırrı Erinç, Yüksek 
Mühendis Lâtif Çıkıgil ile birlikte çıktık. 

, Otuz alti gün süreceği hesaplanan bu 
gezi için lâzım olan bütün eşya ve yiyece- 
gi yanımızda taşımak zorunda idik. Hak- 
kâri'de dokuz katıra taksim edilen bu eş- 
yâ bir hayli ağırdı. Geçeceğimiz yerlerse 
hep sarp ve ârızalı idi. “© — 

iç oHakkâri'den çıkar çıkmaz, dimdik ka- 
yalar arasından akan “Büyük Zap” suyu- 


leye; hâkim oluyorlar ve katırların yükle- 


ğ Dimdik; kıvrıla kıvrıla inen patikâdan 
güneşin cehennemleştirdiği * Zap vâdisine 
deldık. » Biraz sonra Kapan denilen, sarp 
Kayalara oyulmuş ve bir çok yerlerinde 
-ahcak kırk elli santiri genişliğindeki uçu- 
rum yollarına girdik: Solümuzda alabildi- 
gine 'yükselen kayalar, sağımızda şakuli- 
ye yakın bir diklikte yüzlerce metre derin- 


» Donmuş bir kar yığını: Erir erimez buhar 
e olup » uçuyor 
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rindeki en ufak bir uygunsuzluğu vaktin- 


CILO DAĞLARINDA 


Ö GELYAŞİN DORUĞUNA Çikiş 


Şinasi BARUTÇU 


leşen bir uçurum “ve biz ikisi arasındaki 
daracık yolda sırasında nefesimiz kesile- 


rek yürüyoruz. Ufak bir dikkatsizlik, bir 


ayak takılması, küçük bir kayma mutlak 
bir ölüm demektir. Binlerce sene üzerin- 
Cen geçilen kayalar, en tehlikeli yerlerde, 
cilâlanmış ve kaygan bir hal almış; başka 
yere de: basmaya imkân yok. Katırların 
buralardaki dikkati ve tedbirli yürüyüşü 
insana tehlikeyi büsbütün açıklıyor ve he- 
pimizi uyanık, dikkatli olmaya mecbur 
ediyor. 

Her kapandan sonra, hemen hemen 
nehir seviyesine kadar alçalıyoruz ve ge- 
nişliyen yollarda güle oynaya yürüyoruz; 
önümüze çıkan yeni kapanlarda dikkat 
kesiliyoruz. 

, Böylece en mühim kapanları, 40 da- 
kikalık Pabuç kapanını, 10 dakikalık Ha- 
lil kapanını ve 15 dakikalık Girdap kapa- 
nını geçtik ve akşam üzeri Zap kenarında 
bir düzlükte çadırlarımızı kurduk. Ertesi 
gün bir geçit yerinden Zap'ı aştık; bütün 
gün devam eden tehlikesiz, fakat yorucu 
bir yolculuktan sonra Yüksekova kenarın- 
da Hırvata köyüne vardık. O geceyi, kö- 
yün ve.bütün o havalinin büyüğü olan se- 
vimli Kerem Ağa'nın evinde geçirdik. Iki 
günlük yorgunluktan sonra karşılaştığı- 


mız tertemiz ve yumuşak yataklarda sa- 


baha kadar ölü gibi uyuduk; ertesi gün, 
Kerem Ağa'nın yanımıza kattığı iki silâh- 
lı ile birlikte yola düzüldük. Şimdi kafile- 
de dokuz katır, on insan vardı. Evvelâ ka- 
tırları saydığıma hayret etmeyiniz. Bu ha- 
valide onların kıymeti insandan çok fazla. 
O kadar ki molalar onların yorgunluğuna 
göre vapılır, kamp yerleri onların ihtiyaç- 
ları gözönünde tutularak seçilir ve tırman- 
malarda onların oyorulmıyacağı meyiller 
hesaplanır. Zaten bir tanesinin fiyatı da 
bin liradan aşağı değildir. 

Köyden ayrılırken buradan ötede in- 
san eğlenen bir yer göremiyeceğimizi dü- 
şünerek toprak altı evlerine, tezek yığın- 
larına ve harman yerlerinde oynıyan Ço- 
cuklara uzun uzun baktık. 

© Artık patika bile yoktu. Kılavuzumuz 
Mikâil, boynunda çaprazlama asilı mavze- 
ri ile insan boyunu aşan otlar arasinda 


bir istikamet tutturup tepelere tırmanı- 
yor, biz de onu takip ediyoruz. 

Köpüklü bir suya, Orişa deresine doğ- 
ru tekrar inmeğe başladık. Müthiş gürül- 
tülerle çağlıyarak akan bu suyun başında 
öğle yemeğimizi yedik. Kaskatı ekmeği Su 
ya batırıp yumuşatarak kemiriyoruz. Bir- 
birbirimizle konuşmak mümkün değil. Ba- 
gırışlarımız derenin oğultuları arasinda 
kaybolup gidiyor. 

Katırlar üzerinde: boyumuzu aşan ot- 
lar arasında tekrar yokuşa tırmanıyoruz. 
Akşam. karanlığı başlarken sağımızdaki 
kayalarda buraların hakiki sahiplerinden 
birine rastlıyoruz: Çok-'büyük ve siyah de- 
nilecek kadar koyu kahverenkli bir ayı, 
kafileye evvelâ hayretle bakıyor, sonra 
telâşlanarak kayaları aşmaya çalışıyor. 
Bu karşılaşmanın heyecanı daha geçme- 
den, ibize Gelyaşin yolunu açan “Deri Ker- 
van” geçidine giriyoruz. Tıpkı üstü yıkıl- 
mış harap bir kapı gibi taşlar arasından 
geçince, batmak üzere olan güneşin zayıf 
ışığında alışılmış bir tabiat manzarasiyle 
karşılaşıyoruz : sağda karşıda 4170 met- 
relik Gelyaşin, solunda 3650 metrelik 
Gelyamo, ikisi arasında da hep 3000 üze- 
rinde olan tepeler... Gelyaşin'in doğu bu- 
zulu (cumudiyesi), karanlık içinde ma- 
vimsi'renkte parlıyor. Bulutlar arkasında- 
ki güneş, yalçın kayaları son ışıklarıyla 
aydınlatıyor. Gölgeler içinde siyahlaşan 
kayalar da bu manzaraya ayrı bir heybet 
veriyor. Ortalığın kararmakta olması bi- 
zim ibu manzara karşısında daha fazla 
durmamıza engel oldu. Buradan sonra bu- 
zulun eteklerindeki Erbiş düzlüğüne ve ne- 
hir kenarıma kadar tekrar inmeğe başla- 
dık. Artık katır üzerinde gitmeğe de im- 
kân yok. i 

Çakıllı dere yatağı yanındaki çayıra 
alaca karanlıkta vardık. Epey müddet 
kalacağımız bu ana kamp yerinde çadır- 
larımızı esaslı şekilde kurduk ve geceyi 
deliksiz bir uyku ile geçirdik. 

Bir gün sonra, doruğa çıkmadan önce- 
ki ara kamp yerine harket ederken yanı- 


- mıza çadırlardan bir kısımı ile üç günlük 


yiyecek aldık. Katırlar, bir katırcı ve si- 
lâhlı yerlilerden de biri ana kampta kaldı. 
Evvelâ bulunduğumuz yerden . aşağıya 
doğru “Serpil” suyunu takibederek indik. 
Karşımızda çok zarif Belkis dağı ve geri- 
de-Sat grupu var. Dik bir sel yarıntısın- 
dan' yukarı tırmanmağa başlamadan ön- 


N 


Gelyaşın'ın doğu buzulu: Boyu altı kilometre kadardır. 


ce öğle. yemeğimizi yedik. Sırtlarımızda 
pek fazla yük olduğundan büyük bir yor- 
gunluk içinde akşam üzeri kadife çayırı- 
na vardık. 1945 seyahatımızda arkadaşlar 
buraya, kadife kadar yumuşâk ve yemiye- 
şil otlarından dolayı, bu ismi. vermişlerdi. 
Bol çiçekli ve içinde berrak derecikler a- 
kan bu çayırı doya doya seyredemekdik. 
Güneşin kaybolmasiyle beraber ortalık 
birdenbire soğumuştu. Hemen çadırları- 
mızı kurduk. Bir parça kuru yemek'yedik 
ve çay içerek yattık. Yarınki ağır çıkışa 
hazırlıklı olmak lâzımdı. |, 


Sabahleyin erkenden çadırlarımızın 
yanında Ahmet'i nöbetçi bırakarak Yola 
çıktık. Yanımızda Mikâil var. Karşımız- 
da dümdüz gibi görünen * beyaz bir 'kal- 
ker duvara: “Keçiduvarı;” tepesine 'de 
“Karakülâh” işmini verdik. Dümdüz gibi 
görünen bu kalker tepeye tırmandıkça ba- 
samak basamak yeni tepeler, .kayalıklâr, 
daimi kar parçaları ve şellâlelerle karşılaşı- 
yorduk. Bazı kumlu topraklar da var. Bun- 


“21 


Buzul üzerinde oyuklar açarak tırmanış ' 


ların üzeri parça taşlarla ör 
arda kaymak tehlikesi pe 
Yakın gibi görünen 
aşıncaya kadar saatler 
arttıkça nefes almak 20 
rımızda uğultu ve 
Artan her yüz metrede adı 
ıyor, süratımız azalıyor, 
büsbütün kuruyor 
lıyoruz. Kuzukulağı le 
.yuvarlak yaprakları ç 
-ki pestilden kuvvet a 
limonlu şekersiz çayla 
dermeğe uğraşıyoruz. 
Bir sırt noktasını 
miza dikilen sipsivri 
muşak olmayan bu m 
müzü tırmalıyor. 
yükselen yalçın t 
dığımız sırada e 
taze kuvvet veri 


tülü. Bura- 


boyun noktasını 
geçti. Yükseklik 


rlaşıyor.Kulakla-. 
bedenimizde 


ve sık sık nefes g- 
zzetinde mini mini 
iğniyor, yanımızda- 
Imıya çalışıyor ve 
susuzluğumuzu gi- 


aşınca birden karşı- 
bir kaya, zaten yu- 
anzara içinde gözü- 
Onu aşarken yanımızda 
epeler en kuvvetsiz kal- 
$siz manzarasiyle bize 
Eğer her sır 
her kayayı döndükçe karşıl 
zellikler olmasa bu kadar yo 
ğa katlanmak mümkün olmazdı, 


Kısa molalar dışında fazla bir din- 
lenme yapmadan dört bin metreye yaklaş- 
mış bulunuyoruz. Artık otlar ve çiçekler 
görünmez oldu. Yalnız sarı, hasır gibi ku- 
ru ve yuvarlak çiçekler var. Yuvarlak bir 
sırtın orttasında bir tabiat harikasiyle 
karşılaştık. Muazzam bir obruk; fakat 
bu ;alışılanlardan farklı, dipsiz bir obruk. 
Sanki akla hayret veren büyük bir bostan 
kuyusunın, kırk metre kadar derinleştik- 
ten sonra, dibi delinmiş ve 1200 metre a- 
şağıda vâdi, kayalar ve daimi kar öbek- 
leri görünüyor. Ne uçakla akrobasi yapar- 
ken ne de kendimi paraşütle 1000 met- 
reden boşluğa atarken gözüm bu kadar 
kararmamış, başım bu kadar dönmemiş- 
ti. Fakat bu delikten 1200 metre derine 
bakarken içimde bir ürperme ve, rüya 
âleminde gezer gibi, gördüğümün ger- 
çek oluşuna inanmayış vardı. 

Biraz yukarıda, pasta üzerine itina 
ile konmuş krem şateyi andıran daimi bir 
kar öbeği yanında son dinlenmeyi yapı- 
yor ve kuvvetlenmek için ceplerimize, 
sırt çantalarımıza ve matralarımıza el a- 
tıyoruz. İleride görülen ve üstüste konul- 
muş hissini veren ufak taşlar, 1937 de hu- 
raya ilk çıkan 5 Alman'ın da söylediği 
gibi, yerli halkın en son çıkabildiği nok- 
tayı gösteriyor olmalı. Belki daha yuka- 
rıya doruğa kadar çıkmış bazı yerliler de 
vardır. Ne de olsa yaradılışından beri pek 
az İnsan gözünün gördüğü bu yerlere bak- 
mak bizlere ayrı bir zevk veriyör, 

İlerliyoruz. Artık sırtımızdaki her 
gram yük bir kilo olmuş gibi bizi eziyor. 
Ağzımızda ve boğazımızda yaşlık yok, 
avuç içi gibi kupkuru. Artık eskisi gibi 
alnımızdan ter damlasi yuvarlanmıyor, 
hemen buhar olup uçuyor. Yalnız sırtımız 
yaş. Üç beş gramdan daha kurtulmak is- 
ter gibi herkes yiyeceklerinden bir kısmı- 
nı daha ağzına atıyor. Şimdi doruğa çok 
yakın olduğumuzu biliyoruz; fakat daha 
göremiyoruz. 

Balık sırtı gibi en uzunu 50*- 60 met- 
re olan kayalıklı üç geçitten gectik. Bu 
geçiş, çok güç ve tehlikeli oldu. Ata biner 
gibi, bacaklarımızı iki tarafa sarkıtarak 
otura otura geçtiğimiz ve benim “sırat 
köprüsü” ismini verdiğim bu geçitlerin 
iki yanı baş döndürücü uçurumlisrdan i- 
baret. Arasıra bir vuruş halinde esen ve 
carpmasiyle insanı aşağı fırlatması müm- 
kün olan dağ rüzgârı, bizi büsbütün dik- 
katli olmaya sevkediyor. 

Maddi ve mânevi kuvvetlerimizin so- 
nundayız sanıyoruz, Bereket ki doruğa, 
dağcılık bakımından hiç te zor olmıyan pek 
az yer kaldı. Yürüyoruz; konuşmadan, 
gülmeden, kuvvet sarfetmeden kurulmuş 
gibi yürüyoruz. Karşımızda etrafı birden 


boşalan hafif bir yokuş var. - Heyecandan 


duramıyor, koşuyoruz; taze kuvvetle : 


koşuyoruz. Nihayet 4170 metre yüksek- 
liğindeki doruğa ulaştık. 

Artık günlerden beri nereye gittikse 
üstümüze düşecek gibi görünen dağların 
hepsinin tepesindeyiz. Onların en yükse- 
ği 4060 metrelik “Suppe Durik” bile ba- 
şını kaldırarak (bize gıpta ile, bakıyor. 
Böyle bir manzara seyretmek, milyonda 
bir insana ömründe belki bir defa nesip 
olabilir: Dört tarafımızda vahşi hayvan 
dişleri gibi sivrilmiş ve hepsi de 3500 ün 
üstünde bir sürü doruk var. 

İşte doğuda Sat dağları, İran-Irak 
sınırını ayıran sıra dağlar; batıda daha 
yakinda bir kale burcuna benziyen şekliy- 
le “Kisara” onun, önünde Mir Hamza, Göl- 
sivrisi, Suppe Durik ve kuzeye doğru De- 
mürkapı, Derikervan sıralanmakta. 

Durmadan dönerek dört tarafımızı 
seyrediyoruz. İnsan kendini ayda veya 
Merihte sanıyor. Bu kadar vahşi bu ka- 
dar alışılmamış dağ yapılarını tasavvur 
bile güç. Gözün bir tek istikamette göre- 
bildiği güzellik bile saatlarca seyre değer. 


Buzul üzerinde yan basımçlardan parçalaıp 
yukatı fırlamış buz parçaları (her biri 
20-30 M. yüksekliğinde) 


kayalıklardan iplerle iniş z 


Lâkin insan burada o kadar çok ve o ka- 
dar kesif güzellik içinde bulunuyor ki ne- 
reye bakacağını bilemiyor. Rahatça yemek 
yemeğe ve resim çekmeğe fırsat bulama: 
dan bir saat on beş dakikamız geçmiş .He- 
men dönmek lâzım. Yoksa hemen karan- 
lık bastıracak ve kayalar üzerinde kalaca- 
ii Dört bin metreden yukarıda kafalar 
da işlemiyor. Ciddi bir mesele üzerinde 
düşünmeye imkân yok. Yaptığımız işler-. 
de kendimize tam hâkim değiliz ve bunun 
farkına ancak ertesii gün varıyoruz. Do- 
rukta yapabileceğimiz birçok şeyleri ih- 
mâl etmişiz. ER 

Dönüyoruz. Sırat köprülerini aştık. 
Obruk'a son hir defa daha bakmadan geçe- 
miyorum. 

Dönüşümüz daha süratli oluyor. Tır- 


.manıştaki kadar fazla kuvvet sarfetmiyo- 


ruz. Tabii çıkıştaki kadar heyecan yok. 
Tanıdık yerlere . daha dikkatli bakıyor, 
gözümüzden kaçan teferruat üzerinde du- 
ruyoruz. 

Ortalık adamakıllı karardıktan son- 
ra Kadife çayırına döndük. Sıcak bir şey 
yemeği düşünmeden, birere bardak çay 
bile içmeden yattık. Gece çadırlarımızın 
etrafında homurdanan ayıların sesleriyle 
birkaç defa uvandık ve tekrar daldık. Sa- 
bahleyin geç kalktık. Temizlik ve kah- 

(Sonu 26 ncı sayfada) 
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Sanat Konuları : 


Ressam Rıza Bey: /(Bulgurlu'dan bir görünüş 
(Osmanlı Ressamlar Cemiyeti Mecmuası, sayı 
8, sayfa: 61 den alınmıştır) 


RESİM VE EDEBİYATÇILARIMIZ 


Bundan 26 sene evvel Ankara'da Et- 
nografya Müzesinde ilkdefa olarak Gü- 
zel Sanatlar Birliği'nin bir sergisi “açıldı. 
Ondan “evvel resim sergileri, İstanbul'a 
malisus bir imtiyaz gibi, yalnız bu şehir- 
de kurulur; meraklı: yetişkin bir zümre 
bunlarla ilgilenir ve: bu eserler.: bilhassa 
bu şehrin ecnebilerle: dolu muhitlerinde 
görünürdü. “Daha sonraları yalnız İstan- 
bul ve Ankara'da değil vilâyetlerde bile 
resim sergileri açılmağa başladi, ve bu 
sanat hareketi mekteplere kadar ulaştı. 

Edebiyatımızı. - inceleyecek - olursak, 
daha başlangıçta resim sanatı, sadece e- 
debi eserlerin - bir süsü sayılıyordu, “bir 


tablo da: güzel bir kadının veya. manzara- . 


nm .kopyası şeklinde idi. Edebiyatçıları- 
mız bu sanatı kendi başına bir sanat de- 
gil edebiyatın ve şiirin yardımcısı olarak 


2) 


Malik AKSEL 


görmekten kendilerini ' kurtaramadılar. 
Onun için bir evvelki edebiyat neslini, 
resim sergilerinden ziyade, kendi muhay- 
yelelerinin yaratmış - olduğu . resimlerde, 
şiir ve romanlarda aramak daha doğrudur. 
Bu sanatkârların eserlerinde resim sana- 
tı, zevkin incelmesine, yükselmesine yar- 
dım eden bir renk ve şekil sanatı olmak- 
tan ziyade, edebiyatçının eserini süsleyen 


“bir motif idi; hayatla ve gerçeklerle mü- 


nasebeti yoktu. Şüphesiz bu sanat, edebi- 
yatımıza Avrupalılık cereyaniyle ' birlikte 
girdi ve bu münasebetle genç kız tabloları, 
melânkolik ressam tipleri romanlara ka- 
rışmış oldu. Gerçi eski edebiyatımızda 
Mâni ile Behzat'ın adları sık sık geçer. 
Bunlara dair söylenen beyitler pek çok- 
tur. Fakat bunlar da nihayet divan ede- 
biyatının muayyen kalıp ve şekilleri için- 


de dönen ve tekrarlanan sembolik teşbih- 
lerdir. 

İlk defa olarak Sami Paşa zade Se- 
zai'nin Sergüzeş”i ile Avrupalıya benzer 
bir ressamın edebiyatımıza girdiğini gö- 
rürüz. Bu ressam, alafranga dayalı döşe- 
li bir konakta yaşamakta ve Avrupalıla- 
rın hayat tarzını taklidetmektedir. Ro- 
manın en kuvvetli tarafı, ressam Celâl'in, 
Dilber adlı bir kizin resmini yapmasiyle 
başlar. Ressam, modeline romantik bir 
hal vermek : için onu dilenci kıyafetine 
sokar. Bu şekilde onun resmini yaparken 
vücudunun açılan kısımlarının güzelliği 
ressamı rikkate getirir. Bu manzara, 
Dilber'in o anda ağlamasiyle bir kat da- 
ha kuvvet bulur. Üstelik Dilber on beş ya- 
şındadır. Resim Asıf Paşa'nın konağın- 
daki kameriyede yapılmaktadır. Kız lâ- 
kayt değildir; o da ressama âşıktır. Hat- 
tâ uykusunda bile CelâV'in fotoğrafını sı- 
kı sıkı tutmaktadır. 

Eserde hakikatten uzak romantik 
bir resim sevgisi göze çarpar.. Bu devir- 
de'resim sanatı aşağı yukarı bu şekilde 


-romanlarda yaşıyordu. Fakat topluluk, 


resimlerin günah olduğunu da bir türlü 
unutmuyordu. Netekim Fatma Aliye Ha- 
nım'ın “Cevdet Paşa ve Zamanı” adlı 
eserinde geçen şu fıkra, zamanın sanat 
anlayışını belirtmesi itibariyle üzerinde 
durulacak kadar önemlidir: “Reşit Paşa'- 
mn azliyle Sarım Paşa sadârzam nasbo- 
lunarak umur-u hükümet Damat Sait Pa- 
şa'nın eline geçmekle, Reşit Paşa takı- 
mun hepsini atıp, nefye çalışmak, hat- 
tâ mekâtib-i rüşdiyede çocuklara ressam 
hk öğretiyorlarmış diye harita talimi- 
nin menolunacağı “havadisi işitilmekle 
Mekâtib-i Umumiye Muavini Vehbi Molla 
Mecalis-i Maarif dairesi teftiş olunur 
korkusiyle nekadar harita müsveddeleri 
varsa halâ kuburlarına attrımış bulunu- 
yordu...” 

Devrin ruhi haleti böyle iken resim 
gene mekteplere giriyor, ressamlar re- 
sim yapıyorlardı. O devirde İbrahim Pa- 
şa, sonraları Şeker Ahmet Paşa, Seyit 
Bey, Hamdi Bey, Halil Paşa gibi ressam- 
lar İstanbul'un, bilhassa Anadolu sahil- 
lerinin, Üsküdar'ın, Bulgurlu'nun, Merdi- 
venköyü'nün, Nuh Kuyusu'nun, Değir- 
mendere'nin, Dodurlu'nun, Çamlıca ve 
Boğaziçi'nin, hattâ Gebze'nin kalabalık- 
tan uzak. harap ahşap evlerinin, namaz- 
gâhlarının, “tekkelerinin ve tenha köşele- 
rinin resimlerini büyük bir sadakatle ya- 
pıyorlar; mütevazı, şatafatsız eserler or- 
taya koyuyorlardı. 

Bu ressamlar, minyatürden uzak 
Avrupa tarzında resim yapmakla bera- 
ber, onların bohem hayatını, kıyafetlerini 


taklit etmiyorlardı. Hattâ hattatlık gibi 


“Teşebbüs-ü Şahsi” adlı eserden: S. B8 
(1914 yılında basılmıştır) 


sanatlarına bir kutsiyet o veriyorlardı. 
Bunlardan ressam Ali Rıza Bey, Seyit 
Bey, Çamlıca'nın resmi yapılacak. bir kö- 
şesine gittikleri zaman boyalarını, fırça- 
larını bir mendilden çıkarırlar, yere bağ- 
daş kurup resim yaparlardı. Hattâ bun- 
lar içinde, ressam Sami Beyin dediği gi- 
bi, çok güzel resim yaptığı halde sırf faz- 
la tevazuundan resimlerini teşhir etme- 
yen Celâl ve ona benzer ressamlar da 
vardı. Zamanla bunların : eserlerinden 


“Teşebbüs-ü Şahsi” adlı eserden: S. 209 
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birçoğu bedestanın küflü ve tozlu köşele- 


,rTinde kaldıktan sonra ortadan kayboldu. 


Bu: devirde edebiyatçılarımız ise 


“bambaşka bir yolda idiler: Onlar sadece 


Avrupalıların yapmış oldukları güzel fo- 
toğraf kopyalarını, genç kız resimlerini, 
romantik manzara resimlerini öğüyorlar, 
Mmelânkolik tessam tipleri yâratiyorlardı. 
Yâşâyân sânatkârlarımızâ dâir: bir satir 
bile yazı yâzmıyorlardı:  Haindi Bey'den 
bâşka, bu ressahiların hiç birinden hâber- 


İleti yöktü:. 


Dâhâ sonralârı ilk defâ olarâk Hali- 


“de Edip'in “Son Eseri? adındaki o roma- 


nındâ ressam Müfide Kadri Hânıii'ı gör- 


“mekteyiz. Fakat bu dâ o derece kendi hü: 


viyet ve 'çehresinden uzaklaşmıştir . ki 
kendisini tanımamıza imkân yoktur. Hâl- 
buki zamanında bu ressam hanımın şöh- 
reti Avrupa'ya kadar yayılmış, Münih 
sergisinden niâdalyâ ve mükâfat bile âl- 
mış ve Hamdi Bey bunun sânatıni tâk- 
dirden uzak kalmamıştı. Fakat bu eserde 
genç, hülyalı ve sanatkâr Müfide'nin bu 
taraflarından hiç o bahsedilmemektedir. 
Netekim romanda . hâtirâsından bahse- 
derken Halide Edip şöyle . söylüyor: 
“Son Eseri ithaf ettiğim ressam, Müfide 
pek genç yaşında öldü. ve çök sevdiğim 
bir arkddaş ve dosttu. Kahramam bir 


genç olan bu roman, onun hayatımı tas- 
— wirden ziyade, ismini yaşatmak için yazıl- 
e MŞÜ? 


Acaba bu ressam hanımın hayatı tas- 
vire değmeyecek bir sâdelikte mi “idi? 


© -Zânnetmiyoruz. Her halde bu müteverrim 
“Sanatkârın hayattaki yeri, romandaki ye- 
rinden aşağı olmasa gerektir. Halide Ha-- 
“ nım; bu sanatkâr kızın hayatını yazmak- 
“tan ziyade, kendi yarattığı romanında, 


bir ressamın hayatını Müfide'nin hayatı 
üzerine kurmasiyle hatâ etmiş sayılabi- 
diğ. 

Birçok mecmualarda,. bilhassa Ser- 
vöt-i Fünun'da resimlerin altlarına şiir- 
ler yazılmış; Nâbi Zade Nazım ve İsmail 
Sefa ile birlikte bu cereyan genişlemiştir. 
Bir taraftan da Osmanlı Ressamları Ce- 
miyeti mecmuasında ressamlarımızın ge- 
ne ayni şekilde tabiattan yaptıkları re- 
simlerin altına şairane cümleler ilâve et- 
tikleri görülüyor. Meselâ: Ali Rıza'nın İn- 
cirköyü'nde “Sinan Ağa çeşmesi” resmi 
altında şöyle bir cümle göze çarpmakta- 
dır. 

“Zemzeme-i revaniyle sühibine “bir 
kaside-i şükran terennüm eden çeşme”, 

Resme ve resim mevzularına karşı a- 
lâka, Tevfik Fikret ile daha geniş bir ma- 
hiyet alıyor. Bu hal, şaire “Avengi Tesa- 
vir” i ilham ediyor. Fırça ile değil keli- 
melerle resme başlanıyor. Gene bir ta- 
raftan Servet-i Fünun'da “Sanayi-i nefise 
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tabolları” 'diye'bir sıra şiirle bezenmiş re- 
simler çıkiyor. Resim ve edebiyat birbiri- 


.ne sarmaş dolaş oluyor. 


Hattâ Tevfik Fikret'te kalem ile fır- 


ça çok defa yanyana gitmiştir. Rübab'ın- 


da “Resim yaparken” şiirini neşrettiği gi- 
bi, kelimelerle resimler yapmağa. çalışmış- 
tır. “Güleriz ağlanacak halimize” mısral 
ile, âynâya bakârak kendi portresini ya- 
piyor. Fakât yaptığı resimleri teşhirden 
çekiniyor, hâttâ imzâsinı atmıyor. Sade- 
ee, pek nâdir baş hârflerini bir kenâra yâ 
ZİYör. A teli 

Resini konusunü Hüseyin Rahini de 
“Şip Sevdi” romanında işlemiş, bilhâssâ 
român kKahrâmanı Meftun Bey'in 'evinde- 
ki mitolojik resimleri kâyin pederine ten- 
kidettirmiş. Çiplak resimleri gören kâyin 
pederin hali hayli gülüngtür. Mübâlâgalı 
olmakla berâber, zâmanin telâkkisini ' ga- 
yet güzel canlândirmaktadir. 

Bir bâşka anlayiş olarak “Eski şür 
medlülleri” diye türlü mecmualarda te- 
simler yapan şiirimizin mânasını tesimle 
ifade eden Münif Fehim'i de unutmamak 
lâzımdır. 

Bir çağ önce resim, bir oyalanma, 
yahut hoş vakit geçirme isteğinden ileri 
gidemiyordu. Bütün bu alâkalara rağmen 
hiçbir zaman edebiyatçılarımızda resim 
bir Avrupalı anlayışiyle kavranmamıştır. 
Fakat bunlar resme kendi istedikleri mâ- 
nayı vermekten, ona yakın bir sevgi gös- 
termekten uzak kalmamışlardır. Şimdiki 
edebiyat neslinin resim sanatına karşı o- 
lan alâkaları nedir? Resim hakkinda ne 
düşünüyorlar? Bunu daha kimse bilmi- 
yor. 


——— 
CİLO DAĞLARINDA 


(23 üncü sayfadan devâm, ) 
valtıdan sonra çadırları sökerek ana kam- 
pa dönmek üzere yola koyulduk. 

Kayalık kısmın vâdi halini aldığı ve 
darlaştığı yerde belki bir kilometre uzun- 
luğunda bir daimi kar parçası var. Bunun 
üzerinden koşarak, kayarak ve zaman 2a- 
mân kazmamızı donmuş kara saplayıp 
fren yaparak iniyoruz. Sel yarıntısınin en 
sarp. ve dik yerine vardığımızda ârka- 
dan gelen arkadaşların ayağından kurtu- 
lan bir kaya yuvarlanıyor ve bir “ arka- 
daşın bacağını * zedeledikten sonra benim 
üzerime geliyor. Sağa. sola. kaçmaya da 
yer yok. Olduğum yerde havaya sıçraya- 
rak kayayı alttan savuşturuyorum. 

Aşağıda subaşında bizi bekleyen. ka- 


tırlara binip ana kampa doğru yol alıyo- * 


ruz. Yolda manzara çok güzel. Güneşin 1- 
şıkları zaman zaman karşı tepeleri aydın- 
latıyor. Biz çukurda, gölgede yol alıyoruz. 
Akşam üzeri geç vakit ana kamptayız. 


KARAKEÇİLİLER 


(13. sayfadan devam) 


. rülerinde her koyunun ayrı bir adı bile 


vardır. Bu sürüyü, Kakakeçili Yörüğünden 
başka kimse güdemez; çünkü sürüye me- 
ram anlatamaz. Zekâları fevkalâdedir. A- 


nadolu halkı arasında Yürük (veya Yö- : 


rük) diye de anılan Karakeçililerin yay- 
laya göçleri, çok zevkli ve eğlencelidir. 
Göç sırasında, renk renk elbiseler giymiş 
olan kadın ve erkekler, sürüleri takibede- 
rek ve türküler söylüyerek yola düşüp gi- 
derler. Göçün geldiğini duyan köylüler, 
tarla ve yol kenarlarına. dökülür, Yörük 
kızlarının © calkalı gidişlerini seyre çıkar- 
lar, i 

Karakeçili kızları, üç etekli entari, .ü- 
zerine de türlü şekillerde bir önlük giyer- 
ler. Bellerindeki kuşakların üzerinden püs- 
küllü ve boncuklu kolanlarını eteklerine 
doğru sarkıtırlar, Başlarıma, ekseriyetle 
sarı nikelden veya başka bir madenden ya- 
pılmış tepelik giyer; saçlarına boncuk ya- 
hut fatlikalar bağlarlar. Yolda giderken, 
ellerinde çorap örer, yün eğirirler; türkü 
söylerler. Göç o esnasında söylenen Şu 
türkü dikkate değer: 


Aşağıda algun salgım. bir savaş görünür 
Gecesi Tuşen gündüzü Rayal meyal görünür 
Korkarım yoldaşım. bir iş görünür 

Er yollarına canını, kurban eden Alp'ım. benim, 
Gelin komşular ben can “ciğerim, aldırdım 

Iki ellerim bütün al kanlar içinde daldırdım 
Canlar dayanmaz saltı kendi elimle saldırdım 
git ılgıt kanlarla mezare giren Benim, 
Yöğrük yârimin mezarımı yeşil çimen bürüdü 
Gözyaşıyla kır atimaz cılbircığım sürüdü, 

Hep oba halkı gözlerine kalktı yürüdü; 

Obası yurt yerinde kuru kalan, s€rdür benim, 
Bu sdvaş Ertuğrul Gazi'den bize kaldı eser 
Osman Gazi de çok düşmanların başmı keser 
Böyle de ölüm her kula olmaz üicak milyesser 
Yerim tutar m bilmem. yadigârım, oğlum benim. 


Bugün < Karakeçililer, - Tahtacılar, 
Çepniler ve diğer Türkmenler gibi - göçebe 
hayatından hemen tamamen sıyrilmak ü- 
zeredirler. Bu oymaklar hakkında aydın 
gençlerimizin - o böigelerde - daha birçok 
ve geniş bilgiler toplaması temenni edilir. 


KENDİNE 


Benden'selâm söylen vefasız yâre 
Gurbet benim olsun sıla kendine 
Çekilmedik derdimizi bölüşek 
Başl ben alayım, sile kendine. 


Dökek derdimizi ölçek bölüşek 

Ne el bize, ne biz'ele karışâk 
Felek bize “gül,, demez ki gülüşe 
Cefa benim olsun, çile kendine. 


Çektiğim cefalar yâr senden geldi 
Bana bu sitemler kâr senden geldi 
Başımdaki duman, kar senden. geldi 
Ben kara bağlayım, vala kendine. 


Evvelden hastadır yaralı gönlüm 
Sevdayı mahbuba ereli gönlüm 
Aşkın gömleğine gireli gönlüm, 
Hicran Veysel'de nola kendine? 


Aşık Veysel ŞATIROĞLU 


ŞUBAT 


Desteledin apansızın yakamı, 

Elde silâh dizde derman yok şubat. 
Adım adım adımlarsın arkamı, 

Evde odun, damda saman yok şubat. 


Katmerlendi kat kat dağların yükü, 
Açılmaz sünbülü dolmuştur kökü, 
Zengine giydirdin gocuğu, kürkü, 
Fakire gömleğin, çıran yok şubat. 


Insafı kaldırdın kıyarsın cana, 
Bürünsem fayda yok mitil yorgana, 
Aylığı yatırdık bir top ketene, * -- 
Açtığın yaraya derman yok şubat. 


. Atalar demişse adına deli, 
Yerinde bir isim, huyundan belli, 
Bir yığın pamuğa çevirdin ili, 
Eser savurursun Şakan yok şubat. 


Zigana kapandı, Kop geçit vermez, 
Bekleriz yolları tel, mektup gelmez, 
Her nedense bu yıl hiç yüzün gülmez, 
Sungur”a sen gibi düşman yok şubat. 


Süleyman SUNGUR 
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IRKLARI 


. İstanbul'un kendine mahsus buğulu 
ufuklarını, mavi sularını. her an yeni bir 
biçim, yeni bir kımıldazışla insanın karşı- 
sına çıkıp birtakım yeni yeni sırlar fısıl- 
dayıveren cadde ve binalarını terkedip de, 
Trakya baharının sonsuz yeşilliği içine a- 
tıldıktan sonra, artık o büyük şehrin ha- 
vasından uzaklaştığımızı, başka ufuklara 
doğru yol aldığınızı düşünmek istersiniz. 
Asfalt yolun üstünde, mesafelere susamış 
gibi, homurdana homurdana kayıp giden 
otobüs, insana ister istemez böyle bir dü- 
şünce telkin eder. Fakat insan tefekkürü- 
mün bir kımıldanışı halinde sizi saran bu 
motör gürültüsü içinde bunalan iç benliği- 
niz, yavaş yavaş kendi kabuğunu parçalı- 
yarak düşüncelerin ötesine fırlar ve ken- 
dinizi yabancı olmadığınız bir “muhitin 
içinde bülmağa başlarsınız. © 

, SAsfaltın bittiği yerde duyulan bir 
sarsıntı, içinizde hafif bir ürperti yaratır; 
vücudunuzda, biriken huzur, damla: dam- 
la erimeğe; kafanızdan boşalıp avuçları- 
nıza dolmuş olan düşünceler, parmakla- 
rınızın arasından parça parça yere dö- 
külmeğe başlar. Madde müthiş sarsıntılar 
içinde parçalanırken, müfekkirenizin öte- 
sinde, arkanızda kalan tarihle kucaklaş- 
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A, Şevket BOHÇA 


miş yeni bir güzellik duygusunun can- 
lanmağa ibaşladığını farkedersiniz. “İşte 
ertık Kırklareli'ne yakınsınız. 

Yeşil bir kadife üzerine serpiliveviniş 
inci tanelerini hatırlatan bu şehir. hakika- 
ten, yolların etrâfına döne döne kaybolan 
ve şimdi arkamızda kalan bütün Trakya 
toprakları gibi, bir bahar mucizesi, bir 
bahar şehridir. Baharın bütün yeşillik 
kudreti sanki bu muhitte teksif edilmiş; 
sanki yeşil, insanlığın gözünü doyurabit- 
mek için bütün hazinesini bir. müddet için 
buraya toplamış. Kim bilir belki “Tek 
çiçekle yaz elmaz.” sözünü hatırlayıp ta 
gizlice göğüs geçirenler, bu. yeşil rengin 
hâkimiyeti altında . ezildiklerini hissede- 
ceklerdir. Onlara da şunu hatırlatmak 
yerinde olacak: Tabiat bir yere her “seyi 
bisden vermez; moksanlarını tamamla- 
mak ta insanlara düşer. Başka renklerin 
hasretini çekenler de bahçelerinde bir çi- 
çek sergisi meydana getirerek içlerindeki 
tenevvü ihtiyacını doyurabilirler, 

Duran bir insan, yeknasak bir man 
Zaranın çerçevesi içinden kurtulamaz; o" 
na, göre her şey, donmuş ve değişmez şe- 
killer yığınından ibarettir. Tenevvüü ya- 
ratan, harekettir. Tabiat ta, insanın hare- 


ketine kendini uydurarak değişik tablolar 
içinde filim şeridini tamamlar. Bugün 
Kırklarelnde yeşilin okesafetinde. huzur 
bulan benliğiniz, yarın bu kesafetin ağır» 
lığı altında ezilmeğe başlarsa bu, tabiatın 
değil, insanın nankörlüğüdür. . Çünkü, 
durmağa mahküm olan insan, duruşuna 
değil, durduğu yere isyan eder. Bir renk- 
le bahar olmayacağını düşünen bir insa- 
na:“Siz buradan yeşilini -alınız, diğer 
renkleri de Sarıkamıştan topliyalım, 0- 
rası da öbür renklerin hâkimiyeti altın- 
dadır. Oranın kırlarında da en zengin 
bahçelerin en nâdide çiçeklerinin meyda- 
na getirdiği, ihtimam ve itina mahsulü 
renklerden daha zengin bir renk tüfaniy- 
le karşılaşacaksınız, Eğer yeşilden usan- 
dınızsa, buyrun kırmızıya, sarıya, yahut 
henüz ismini koymadığımız renklere gi- 
delim, Eğer gözlerin Kırklareli'nin yeşil 
denizinden, yeşil ufuklarından usandıysa, 
yer yüzünde mavi denizler, mavi ufuklar 
da var; haydi oralara gidelim, Yeryüzü, 
renklerin anasıdır, Yürü, hepsi seni bek- 
liyor.” derseniz, acı acı yüzünüze bakacak 
ve size ya hâliyle, yahut ta sözleriyle 
“İmkânsız!” diyecektir. Çünkü o, kendi 
hareketsizliğinin esiridir. 

Görüş zaviyenizi 'kapamayan hafif 
bir yağmurun gökyüzünün pasını silmek- 
te olduğu'bir sabah vakti, şehri omuzla- 
rında taşıyan iki tepenin “birinden, evleri 
yalayıp giden bakışlarınızla ufka doğru 
bakmağa başlarsanız, yeşil bir denizin 
kenarında sükün içinde uyuyan bu şehri, 
masal olmuş bir tarihin : ortasından çi- 
karılıvermiş bir Istanbul semti zanneder 
ve birden o büyük şehirden uzaklaşmış 


Halkevi 


Tarihi bir yapı: (Kocahıdır ilkokulu 


olduğunuzu unutarak, Beşiktaş sırtla- 
rından sahili seyrettiğiniz zehabına dü 
şersiniz. Şehrin önüne seriliveren yeşillik 
o derece canlı ve hareketli, şehir o de- 
rece tarihi bir güzelliğin ve mazi olmuş 
bir üslübun harabolmuş ifadesiyle dolu- 
dur. Fakat bu güzellikte şaşaa . değil, te- 
vazu; velvele değil, sükün vardır ve ken- 
di sessiz varlığı içinde bir köşeye bırakı- 
uvermiştir. 5 


Kırklareli'nde, istanbul'dan kokusu- 
nu alan bir tarih mevcuttur. Her köşesin- 
de aynı mimarlık üslübunun: izleri, aynı 
mazinin uyku kokan zevkleri vardır. Ade- 
ta caddelerinde dolaşınken damağınızda 
acı bir lezzet, gözlerinizde zevk verici bir 
bulanıklık hissedersiniz, Mâzi, küçüle kü- 
güle, minyatürleşe minyatürleşe karşınız- 
da kımıldanıyor, size kendisini kabul et- 
irmek istiyor gibidir. Bu hal Edirne'de 
olduğu gibi, şehri istilâ edip ikendi Hâki- 
miyeti altına almaz, katre katre şehrin i- 
çine, taşına toprağına, binasına, ve hattâ 
insanlarına kadar dağılır. Satıcılarının se- 
sinde, gazeteci çocukların feryadında bile 


Yaşayan Halk Şairleri : 


ELBİSTANLI AHMET ÇITAK 


Elbistanlı Ahmet Çıtak'ı, basın ala- 


nına çıkaran “Ülkü” oldu. İkinci Seri'nin 


ilk sayılarında, onun destanlarını okuduk. 
Bu realist halk şairi, ustamız Tecer'in 
keşfidir. 


“Hayatı ve şüre başlayışı : 


Ahmet Çıtak, Maraş iline bağlı El- 
bistan'ın Kızılcaöba mahallesinde, 1309 
yılında dünyaya gelmiştir. Babası tüccar- 
dan Çıtakzade Hasan Ağa, anası da Tes- 
lime Hanım'dır. Çiftçilikle, meyvacılıkla 
uğraşan Ahmet Çıtak, bugün 7 kız, 7 oğ- 
lan ile 17 torun sahibidir. Rüştiyede ve 


medresede okumuş olan Şairin şiire baş-. 


laması, diğer halk şairleri ve âşıklar gibi 
hikâyelidir. Anlattığına göre : 


Büyüyüp 8 yaşına basan Ahmet Çı- 
tak'ın rüyasına yeşil hocalar girer. Dü- 
şünde ona derler ki: “Senin adını vurduk; 
başınâ da ufak beyaz darı ekeceğiz.” De- 
dikleri gibi başına darıyı dökerler. Kü- 
çük “Ahmet sıkıntı içinde bunalmıştır. 
Derken anası Ahmed'i uyandırır: “Neye 


eid Osman ATTİLÂ 


sıkılırsın, nen var?” diye sorar. Ahmet 
düşünü aynen anlatır. Düşü yoran anası, 
onun “şair” olacağını söyler. 


18 yaşında Hatice hanımla evlenen 
şair, 27 yaşında başka bir “dilber” e âşık 
olur. Neticede onunla evlenir. Bu aşkı ona 
hayli deyişler söyletmiştir. İşte onlardan 
bir parça : 


Pervaneyim şem'asına dönüyom. 
Bülbül gibi daldan dala konuyom 
Ben burada ateşine yamıyom 
Kayitsız, evinde geziyor nazlı. 


Şürleri : 


Ahmet Çıtak için “realist” demiştik. 
Gerçekten şair, Ülkü'nün eski sayılarında 
çıkan deyişlerinde günümüzü anlatan, in- 
ce ince hicveden güzel örnekler vermiştir. 
Tüccarı, memuru, halkı ve muhtekirleri 
anlatan o parçaları buraya aktarmak u- 
zun olacağından, sadece işaret etmekle ye- 
tiniyor ve şairin yeni ve başka şiirlerin- 
den birkaç örnek veriyoruz : 


m İİ 


bir İstanbul âhengi vardır. Sabahleyin 
yatağınızdan aynı kelimeyi işiterek kal- 
kar, bütün günü aynı kelimeyi işiterek 
geçirir, hattâ çok kere kulağınızda aynı 
kelime olduğu halde yatağınıza girersi- 
İZ: 

— Taze Istanbul'lar var! 

Bu, simitçinin sesidir ve Kırklareli, 
günün hemen hemen her saatında satıl- 
makta olan simidine “Istanbul” adını ver- 
miştir, 

Fakat, baharın koynunda kımıldanan 
ibu cahlı tablo çok devam etmez; zaman, 
bir sünger gibi, bu rutubetli yeşilliği ya 
vaş yavaş siler; tarlalar arasındaki yol- 
larda iki zayıf eşeğin çektiği dört teker- 
lekli küçük arabalar, ağır ağır insan çile- 
sini Ve insan emeğini taşımağa başlar. 
Çünkü bu arabalarda, ya tarladan har- 


. mana giden sap, ya harmandan değirme- 


ne yollanan buğday, ya da değirmenden e- 
ve veya çarşıya doğru ilerleyen un vardır 
ve bu tekerleğin her dönüşü, çiftçinin hsm 
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emeğinin, hem de çilesinin bir ifadesi gi- 
bidir. Bu, artık dört mevsimin dışında ay- 
rı bir mevsimdir: hasat mevsimi, Ve bu 
mevsim, harmanları, arabaları ve didi'nip 
duran insanlarıyla şehri bir çember gibi 
kuşatıp sessizce kollarının arasına al- 
mıştır. 


Dört mevsimin dışında müstakil ola- 


rak yaşayan bu mevsim, Kırklareli'nde 
tamamen istiklâlini ilin ederek, baharın 
buram buram tüten yeşilliği ile tam bir 
tezat teşkil eder. Artık, baharın canlı kı- 
mıldanışlariyle insana sükün ve hattâ 
birazda rehavet veren tabiatın yerinde, 
yer yer ağaçların gölgeldiği sakin, fakat 
insana hareket arzusu veren bir tabiat 


. vardır. Belki de bu hareket arzusunu ya- 


ratan, zaman Zaman ortalığı velveleye 
veren fırtınalardır. 

Bununla beraber, şehirdışı tabiatla 
alâkası olmayanlar yine yeşil renge doğ- 
ru koşmakta ve her zamanki gibi Halke- 
vi bahçesini doldurmaktadırlar. 


ELMA 


İlkbaharda çiçek açar düzülür 
Küçük olur danen pireden elma 
Sonbaharda yere düşer ezilir 

Heder olur hemen yaradan elma 


Yaşadıkça güzellenir cemalin 
Mahlüka bir nimet esas emelin 
Sanü hakiki verir kemdlin 

Seni kim bilin mi türeden elma? 


Bir zaman ağaçta durun el gibi 
Dalda yeten yere düşen yel gibi 
İçin beyaz dışın gonca gül gibi 
Yüzünün boyası nereden elma? 


Şah oldun meyvaya doğup gelince 
Gam kalmaz uşakta ele alınca 
Sen bu kadar böyle güzel olunca 
Nasıl ola seni yaradan elma? 


Gözlerin görene elliyor. şaka 
Bu kadar bir hikmet çok deği Hakka 
Ne zayıf kabuğun melezden yuka 
Yüzlerin ziyalı çıradan elma. 


Bir kıymatlı cevherisin sarrafın 
Söylenir dillerde yüksek şerefin 
Güzeller göbeği iki tarafın 


, Muhabbet neşrolur oradan elma. 


Doğan aya müşabihtir tekerin 
Kulpun atar çekirdeğin dökerim 
Lezzetin ağzını kırar şekerin 
Mideye faydalı şıradan elma. 


Temsil eder veçhin âlâyı arşi 
Pazara gelirsen şen olur çarşı 
Yetmez mi hicabın Yezdan'e karşı? 
Kaldır nikabını aradan elma. 


ELBİSTAN 


Şöhretle şan verik tarihe resmi 

Temiz Türk kanından gelen Elbistan 
Vilâyete lâyk kasaba ismi 

Hani kıymetini bilen Elbistan? 


Selçuk ordusunun durağı bura 
Kostantin, Lifon'u düşürdük dara 
Şimdi de bakan yok yürekte yara 
Deryayı mihnete dalan Elbistan. 


Korkarlardı Tuğrul şahın şerinden 
Bu marifet sahamızın sırrından 


Eti'ler eserin bulup yerinden 


Müzehanelere salan Elbistan. 


Nuruhah, Binboğa, Berut, Şardağı 
Bunun dördü, hasmın ayağı bağı 
Tan Anadolu'nun yüzünün ağı 
Moğol'a galebe çalan Elbistan. 


Türkelimiz darmadağın olunca 
Birleştiler Türk Ata'yı buluncu 
Sıvas'tan ilk defa haber gelince 
Atatürk'e yoldaş olan Elbistan. 


Tarihte “Alpsitan” aslan YUVASI 
bir hayat örneği abı havası 
Ziraat menbaı geniş ovası 

Her tarafa erzak salan Elbistan. 


Yedi nehir bir dar yerde dönüyor 
Elli metre yüksek yerden iniyor 
Elektrik olam diye yanıyor 
Karanlık köşede kalan Elbistan. 


Ahmet Çıtak derdin söyler dilinde 
Her bir çeşit maden dolu ilinde 
Bir gül idi solup gider dalında 
İninde boğulup ölen Elbistan. 


BAHAR 


Yaz gelince giden sökün kuşları 
Yerinden ırılır bahar ayında 
Türkmen ili aşiretin göçleri 
Yaylâya derilir bahar ayında. 


Giden kuş sehilden eline gelir 


-Çiftleşir hepisi yoldaşın. bulur 


Kınalı keklikler hükümdar olur. 
Koyağa kurulur bahar ayında, 


Şahinler salınır turnalar öter 
Çam dalın sızlatır kozayı atür 
Can gelir otlara yeniden biter 
Ölüler dirilir bahar ayında. 


Ötüşür bülbüller kızarır güller 
Bağları donatır Iâle sümbüller 
Yârin yüzündeki sallanan teller ' 
Gerdana dökülür bahar ayında. 


Sümbüller sallanır çiçekler güler 
Binbir çeşit koku bağrımı deler 
Davarlar doğurur kuzular meler * — 
Sürüler sürülür bahar ayında. 


Soğuk gider haber gelir sıcaktan 
Hazne damı şevka eder bucaktan ' 
Tatlı can kurtulur isli ocaktan 
Dışarda durulur bahar ayında. 


Güller derilir rahı güzere 
Dostu ile sahra yapmak üzere 
Göverti görmeyen çarşı pazara 
Sebzeler serilir bahar ayında. 


On sekiz bin âlem anar Hüdayı 
Bezetir nimeti bayı gedayı 
Hepsi bu ayda alır gıdayı 

Tam kısmet verilir bahar ayında. 
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Mart nisan yağmuru derdin devası 

Yeşerir ekinler parlar ovası 

Yaz mevsimi Bağ-ı İrem havası 
Cennete girilir bahar ayında. 


Yaracığın, açar bahçeler bağlar . 
Coşkun akar sular dereler çağlar 
Ahmet Çatak der ki bozaran dağlı 
Al yeşil görünür bahar ayında. 


Elbistanlı Ahmet Çıtak'ın tren kâtarı- 
na bir deyişi 


Bir dağ gibi heybetini görünce 
Eşklendirdi beni tren katarı 
Makinistler hızlandırıp sürünce 
Basıp gider ünü tren katarı. 


Ne güzel sedâsı başında tütün 
Güç yetip parayla alınmaz satın 
Mühendis memuru varolsun bütün 
Yürütürler seni tren katan. 


Uçar gider müşkülleri bitirir 
Hasretleri menziline yetirir 
Her gelişte incitmeden götürür 
Beşyüz elli tonu tiren katarı. 


İstasyonlar büyük eser, kuruluk 
Her vadiye şehir süsü verilik 
Kutnu yatak odalara serilik 
Evde görmek bunu tren katarı. 


Yel gibi dolanır gider uçarak 
Tonel yarma köprüleri geçerek 
İçinde oturup kahve içerek 
Kahat tutar canı tren katarı. 


Katırcının kokmuş keyfin güderdik 
Bin türlü minnetle yola giderdik 
Bir daha gitmeye töybe ederdik 
Yok eyledin bunu tren katar, 


Postamızı eşkıyalar alırdı 
Bir günlük yolunu ayda gelirdi 
Emanetler aralıkta kalırdı 
Dertli günler hani tren katarı? 


Kar yağınca aşamazdık. belleri 
Tuluk ile geçeridik gölleri 
Gelip şen eylddin 15812 yerleri 
Harap yurdun. şanı tren katarı. 


Bitli hanlar mesken idi yolcuya 
İkidebir dert sorardık falcıya 
Baç verirdik kâhye, gizir, kolcuya 
Defeyledin bunu tren katarı. 


Yaşasın yapanlar varolsun Millet 
Tükendi derdimiz azaldı illet 
Yolculuk selâmet görülmez zillet 
Parlattı her yanı tren katarı. 


- Ahmet Çıtak gözlerinden öpüyor 
Arabistan atı gibi kopuyor 
Daha noksan yerlerini yapıyor 
Şefimiz İNÖNÜ, tren katarı. 


Şair, geçen yıl içinde, İstanbul'a git- 
miş. Orada karşısına dolandırıcılar çıkmış, 
altın suyuna batırılmış gümüş mecidiyeyi 
kendisine beşibirlik diye satmışlar. Son- 
radan işin farkına varan Ahmet Çıtak 
şu manzum dilekçeyi yazmış : 


Destan yazıp size bir dilek için 
Belki gönlünüzü üzerim bayım 
Üç tane hilebaz menhusun suçun 
Hakikat bağından çözerim bayım. 


İstanbul'da düştüm, hırsız hasına 

Her yana başvurdum kimin nesine 
İkinci İstintak Dairesine 

Dert söyler destanlar düzerim bayım. 


Yeminle söylerim ifadem haktır 
Adâlet ehlinin bilgisi çoktur 

Yüz yirmi liranın değeri yoktur 
Avanta olmama kızarım bayım. 


Gözlerinin yaşlarına bakardım. 
Ağlar iken cüzdanımı çıkardım 
Azılı şeytana papuç tıkardım 
Merhamet bağladı nazarım. bayım. 


Kâr kastini atfeylemem suçuma 
Merhamet eyledim elin picine 
Vatanın sevgisi doldu içime 

Bu sebepten oldu pazarım bayım. 


Uzaktan eşittim şöhretin, şanın 
Savcısın asildir kanın, vicdanın 
Bense âşıkıyım temiz insanın 
Hak için destanlar yazarım bayım. 


Cumhuriyet devri arar gıramı 
Suçlular mutlâka salsın paramı 
Boynumu vursalar yemem haramı 
Duru akan suyu süzerim bayım. 


Böyle işe basmaz idim kademi 

Dağ faresi koca aslan yuda mı 
Selâmet uğrunda böyle adamı 
Mangır gibi harcar, bozarım bayım. 


Cild gitti mecidiye gürünür' 
Kurtlar şimdi kuzu postu bürünür 
Böyleleri zindanlarda sürünür 
Elim erse başın ezerim bayım. 


Bizdeki polisler olsa da uaman 
Gelen taş çıkarttı Amerikadan 
Ahmet Çıtak işler olalı duman 
Hayal denizinde yüzerim bayım. 


MUSTAFA ÇAVUŞ AKGAKOCALI 


Çavuşum, 

Dünya ufuklarında yine karartı- 
ların çoğaldığı ve kötü, kötü seslerin 
sık sık duyulduğu bu günlerde bil 
mem niye gözümün önüne hep sen 
geliyor ve kafamın içinde sen dolâşı- 
yorsun? Yine bilmem neden hep seni 
tanıdığım o mutlu günü hatırlıyo- 
rum? 


Tek bacağın ve 90 kara okka döv- 


düğünü söylediğin heybetli gövden, 
bembeyaz sakalın, nurlu yüzün, aşık- 
b ve iyilik dolu gözlerinle yine içim- 
de yaşıyor gibisin. Senin dağ gibi iri 
vücudun ve wmaklar gibi coşkun ru- 
hunda milletimin dünyaya baş eğmi- 
yen kudret ve muhabbetini görüyo- 
rum. Bana hep o ilk tanıştığımız 
günkü anlattıklarını tekrar eder gibi 
oluyorsun. 

88 yaşında olduğun halde kolunu 
bükecek az delikanlı bulunabileceği- 
ni ve en büyük emelinin bir yeni mu 
harebdle en az on düşmanı hakla- 
dıktan sonra öteki bacağımı da ver- 
mek veya şehit düşmek olduğunu 
söylerken korkunç kayalardan yan- 
kılanan uğultulara benziyen gür se- 
sini, tekrar içimde duyar gibi olu- 
yorum. Şehit düşen alay komutamı- 
m, “düşman eline geçmesin” diye o- 
muzlayıp tepelerden aşarak Türk si- 
perlerine getirip elinle gömdüğünü 
söylerken titreyen dudakların, bur- 
kulan yüreğin ve dolan gözlerinle şu 
anda yine karşımda gibisin. 

İkindi üzeri Tahtakalede büyük çi- 
narın altındaki kahvede karşı karşı- 
ya otururduk; bir bacağımı verdiğin 
313 harbini anlatirken sıra getirip 
bana kahramanlık deyişleri söyler- 
din; bilmem hatırlıyor musun? 


Her ot mızrak, her taş siper 
Hey bu millet neler yapar. 
Gör kıyamet nasıl kopar? 
Yurt uğruna, yurt uğruna. 


Yağmur yağar taş üstüne, 
Düş görürüz düş üstüne; 
Can değil mi? baş üstüne, 
Yurt uğruna, yurt uğruna... 


Bugünlerde senin o deyişlerin, far- 
kında olmadan, hep dilimde dolaşı- 
yar nedense? Sana ne malüm değil 
ki! Her halde bunun da hikmetini 
anlamışsındır. değil mi? Hoşca kal, 
ellerinden öperim. 

Haşim Nezihi OKAY 


YALANDUNYA 


Mevsim mevsim üzerinden 
Gelip geçtik yalan dünya. 
Dertle zaman bağlarındâ 
Solup geçtik yalan dünya. 


Attın kahirın ortasinâ 
Ne haldeyiz bizi sina 
Bu kâinat deryasına 


» Dalıp geçtik Yalan dünya. 


Çöktü ruhumuzun köşkü 
Bitti gönlümüzün meşki 


— Yalnız senden Tanrı aşkı 


Alıp geçtik yalan dünya. 


Yüreğimde bir ateş var 
Başka kula vermez zarar 
Yana yana aşkta karar 
Kılıp geçtik yalan dünya. 


Silinmeyen yazım kara 
Talih benzer hir çift kaza 
Derdimizi her diyara 
Salıp geçtik yalan dünya. 


Yaktık aşkın çırasını 
Sile sile kalb pasını 
Sende cevherin hasını 


- Bulup geçtik yalan dünya. 


Mehmet ÇAKIRTAŞ 


ARDANUÇ 


Her yamn süslenir kışın, baharın, 
Daima kokar gonca gülün, Ardanuç. 
Göklere yükselir yüce dağların 
Akar boz bulanık selin Ardanuç. 


Kuşların sesleri sarar kırları, 
Yeşil: çayırları, korulukları. 

Dört yanda uzanır çam ormanları, 
Eser tatlı tath yelin Ardanuç. 


Ey güzel yaylâlar çiçekli dağlar! 
Nice pınarlarda soğuk su çağlar. 
Seni gören bütün gönlünü bağlar 
Değişmem dünyaya telin Ardanuş. 


Ali Osman ATAK 
v 88 


(4 üncü sayfadan devam) 
gerekli tedbirleri alacaktır. Bu türlü uzman he- 
'yetleri dâver eden üye devletler bu heyetlere 
her türlü belge ve malümat kaynaklarından fay- 
dalanmayı sağlayacaklardır. 


Unesco, Milletlerarası Eğitim Bürosu ile iş- 
birliği ederek milletlerarası ilk öğretim konfe- 
ramsının toplanmasını berâberce destekleyecek ve 
Unesco'da kurulması kararlaştırılan eğitim mer- 
kezi, Milletlerarası Eğitim Bürosunun sahip ol- 
duğu bütün vasıtalardan faydalanmak imkânları- 
nı sağlayacaktır, 

Öğretim araçlarından olan film, plâk ve.daha 
diğer yardımcı malzeme listeleri ve her türlü ya- 
yımlar toplanacak, tasniflenecek ve dağıtılacak. 
tır, Bütün bu belge toplama ve mübadele faali- 
yetlerinde milli komisyonların aracılığı veya her- 
hangi bir şekilde 'kuruluş dışında bu gayelere hiz- 
met etmeye hâzır bulunan gruplara ve Şahıslara 
müracaat edilmesi de tabiidir. Aynı şekilde, üye 
devletlerde uygulanmakta olân öğretim metotları 
ve sistemler hakkında malümat toplarken ilgisi o- 
Jan resmi makamlardan başka idari hizmetlerle 
vazireli olmayan Şahsiyetlere ve ihüsas gıupıa. 
rına da muracaat edilmesi uygun görülmuşüür. 
Şunu da kaydetmek gerektir ki öğretim üyeleri- 
nin aylıklarının yükseltilmesi ve içtimai durum- 
larının onarılması Unesco'nun daimi surette meş- 
gul olacağı bir konudur. 


Geçen yıllar zarfında Unesco, eğitim alanın- 
da, ehemmiyetli bir hareket yaratmıştır Bu .da 
eğitim konusunda “inceleme stajları” tertipleme- 
sidir. Geçen yıl içinde bunlardan Ingiltere, Ame- 
rika ve Çekoslovakya'da olmak üzere üç tanesi 

yapılmıştır. Birincisi, eğitim elemanlarının hazır- 
| İanması; ikincisi, Birleşmiş Milletler ve ona bağ. 
lı özel kurumlar; üçüncüsü de 3-13 yaş arasındaki 
çocukların eğitimi hakkındadır. Bu stajların her- 
“birine muhtelif memleketlerden elemanlar iştirak 
etmiş, kursları gene muhtelif memleketlerden mü- 
tehassıslar idare etmişlerdir, Bunlardan - alınan 
sonuçlar Unesco'ca yayımlanacaktır. Genel Kurul, 
1949 yılında da, tercihan, Uzakşark'ta bir ince- 
leme stajı yaptırmayı, Lâtin Amerika'da okuyup 
yazmazlık konusunda yapılacak bir staj için 
"Unesco'nun yardım etmesini, gene 1949 da biri 
coğrafya öğretimi, diğeri okul kitaplarının hele 
tarih manüellerinin tetkiki için iki inceleme stajı 
hazınlamayı kararlaştırmıştır. Bunlardan bilhassa 
ders kitaplarının ıslahı konusu ile ilgili inceleme 
stajının şark milletleri tarih ve edebiyatlarının 
orta öğretimdeki ehemmiyeti üzerinde durmaları 
“istenilmiştir. Bu stajların ameli - faydalarını üye 


- ; devletlerin hepsine tanıtmak maksadiyle, Genel 


Müdür, Unesco'ca tedtiplenen veya yardım sure. 


:, tiyle katıldığı inceleme stajlarına ait belgelerin 
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yayımını ve dağıtımını sağlayacaktır, Şunu da be. 
lirtmek lâzımdır ki inceleme stajlarının tertibinde 
ehemmiyet verilecek nokta, kursların kendi değil, 
staja iştirak eden elemanlar arasında gerçekten 
bir işbirliği kurulmasıdır. 

Daha 1946 yılında Paris'te toplanan Birinci 
Genel Kurul, ders kitaplarının've ders araçlarının 
ıslahı lüzumunu kararlaştırmış bulunuyor. Unesco 
programındaki bununla, ilgili kararlara göre Ge- 
nel Müdür, üye devletler, milli komisyonlar ve 
diğer milli veya milletlerarası kurullarla işbirliği 
ederek ders kitaplarının ve ders araçlarının ısla- 
hına çalışacaktır. 


Du 

Eğitim alanında milletlerarası en geniş dâva, 
şüphe yok, temel eğitim dâvasıdır. Temel eğitim, 
okul “içi. veya okul dışı hangi yaş ve 
çağda olursa olsun her ferdin okuyup 
yazma bilmesi ve herkeş için een a- 
zından bilinmesi gereken bilgileri öğrenmesi- 
dir. IMmsanlar arasında fikir ve ruh birliği, insanlı- 
gın iyiliği için işbirliği yapabilmek, her şeyden 
önce, herkesin bu esas bilgilere kavuşmasiyle 
sağlanabilir, Bunu gözönüne alan Genel Kurul, 
sözleşmenin amaçlarına işaretle, bütün üye dev- 
letlerin halkın bütününü temel eğitime kavuştur. 
masını, dolayısiyle mümkün olduğu kadar 42 Zza- 
man zarfında mecburi, meccani ve umumi bir Ööğ- 
retim kabul etmesini, ayrıca yaşlılara mahsus 
kurslar açmasını tavsiye etmektedir. Bu hususta 
ilkin en az gelişmiş olan bölgelerle sanayileşmiş 
memleketlerin en :az imkânlara sahip olan ele- 
manlarından başlanmak üzere temel eğitim hâre- 
ketine girişmeyi arzu ettiğini bildiren üye dev- 
letlere Unesco yardım edecektir, 

Bu amacın gerçekleşmesi bakımından Ge- 
nel Müdür'ün yükümlendiği daha birçok ödevler 
vardır. Bunlardan başlıcası eğitim merkezinin 
çalışmalarını temel eğitim konusu ile genişlet- 
mek; dolayısiyle, sinema, sabit filim ve her türlü 
öğretme vasıtalarının kullanılışı; okuyup yazmaz- 
lığa karşı savaş için ve yardımcı veya ikinci bir 
dil öğrenimi için gerekli malzemenin tedariki; u- 
cuz fiyata kitap, kitaplıklar ve müzeler; yeli el 
sanatlarını koruma ve geliştirme; köy el sanatla- 
rını geliştirme; sosyolojinin esaslı anketleri için 
uygulanacak teknik bilgiler; sağlık ve hijyen, ta- 
rım ve tabiat kaynaklarının korunması hakkında 
bilgi toplamak ve yaymaktır. 

Genel Müdür, temel eğitim alanında gerekti- 
gi kadar uzman çalıştırabilecektir. Dünyanın 
muhtelif kısımlarında teşebbüs alanına giren te- 
mel eğitim ile ilgili faaliyetler arasında, merkezin 
yardımiyle, bir bağlantı kurmak üzere bazı (ted- 
birler alacak, bir müşterek denömeler ve kurum- 
lar sistemi tasarlayacaktır, 


Birçok faaliyetlerde de üye devletlerle müş- 
tereken hareket etmek zaruridir. Meselâ: üye 
devletlerce istenildiği takdirde bu devletlerce ko- 
nulan problemler etrafında bölge inceleme konfe- 
ransları tertipleyecektir. Gene üye devletlerle bir. 
likte, yeni tekniklerin veya yeni metotların de- 
nemesi mahiyetinde örnek denemeler tertipleye- 
,cek veya bu mahiyetteki teşebbüsleri destekleye- 
cektir. Şayet desteklediği bir denemenin tatmin 
eder mahiyette olmadığına hükmederse lüzum 
gördüğü zaman bu husustaki yardımını durdur- 
mak elindedir. 1949 da bu çeşit örnek denemeler 
yalnız Hayiti'de, Çin'de, Peru'da ve Doğu Britan- 
ya Afrika'sında yapılacaktır. Örnek veya müşte- 
rek denemelerde kullanılmak üzere tip malzeme 
hazırlamak veya hazırlatmak için tetkikler yap- 
mayı veya yaptırmayı sağlayacaktır. 


Temel eğitim alanındaki denemeler esna. 
sında ortaya çıkan sağlık, tarım, iktisadi geliş- 
me, tabiat kaynaklarının korunması gibi mesele- 
lerde Birleşmiş Milletlerin özel servisleri, uzman- 
lık kurulları ve diğer her türlü salâhiyetli kurul- 
larla işbinliği edilecektir. i 

Temel eğitim programını gerçekleştirirken 
gözönünde tutulacak mühim noktalar vardır: 

a) Program uygulanırken ferdin iktisudi du- 
rumunun ıslahı gayesinden ziyade fikri kaabiliyet- 
lerinin gelişmesine ehemmiyet verilmelidir. 


b) Herhangi bir temel eğitim progrdmwın 
hazırlanmasında mahalli toplulukların ' ihtiyacı 
ve maddi imkânları gözönünde tutulacaktır. Bü- 
tün milletlere ve bütün memleketlere şâmil, indi 
ve itibari bir asgari eğitim derecesi tayinine kal- 
kışmamak lâzımdır. 


c) İleri seviyedeki devletler, daha az geliş- 
miş memleketlere yardım etmekle yetinmeyerek 
kendi halkları arasında temel eğitimden en az 
jaydalanan unsurlara bu faydaları sağlamaya ça- 
Uuşmalıdırlar. 

d) İlgili memleketin hükümeti veya milli 
komisyonu ile temas edilerek yalnız resmi ku- 
rumların değil, resmi olmayan bütün ihtisas icu- 
rumlarwın her türlü kaynaklarından : faydalan- 
mak zaruridir, 


bk 


Buraya kadar eğitim bölümünde sırasiyle bir 
eğitim merkezi kurulması, inceleme * stajları ya- 
pılması, okul kitapları ve ders araçlarının ıslahı, 
nihayet temel eğitim ile ilgili türlü faaliyet  ko- 
'mularını gördükten sonra şimdi başka bir konuya; 
geçelim. : 

Milletlerarası karşılıklı anlayışı sağlamak i- 
çin neler yapılmalıdır? 

Bu hususta Unesco'ya verilen vazifeler şun- 
lardır: 


a) Unesco'ya karşı geniş bir ilgi yaratmak 
üzere gençlere mahsus iki müsabaka, tertiplemek. 


b) Birleşmiş Milletlerin ihtisas orgünlari ve 
özel kurumlariyle işbirliği ederek bilhassa ilk ve 
orta öğretimde Birleşmiş Milletler hakkında bilgi 
verilmesi hususunda üye devletlerle eğitim Kurul 
larma yardım etmek, i 


c) Milletlerarası karşılıklı, anlayışı öğretme- 
ye yarar kitap, broşür, filim, resim, plâk v.s, gibi 
yardımcı vasıtaları, üye devletlerin bu yoldaki de- 
nemeleri hakkındaki bilgileri derlemek ve Yay- 
mak, 


d) Her derecedeki öğretim programlarını 


, barış ve milletlerarası güvenlik ruhuna uygun bir 


yola yöneltmek maksadiyle üye devletlerin. iç hu- 
kuku çerçevesi içinde taahhüt edebilecekleri bir 
sözleşme projesi hazırlamak, 


k 


Şimdi de milletlerarası karşılıklı anlayış yö- 
nünden öğretim üyelerinin ve gençliğin durumunu 
görelim: e 


Şüphe yok, her memleketin içtimai şartlarına 
göre öğretim üyelerinin bağlı oldukları nizam'ar 
başka başkadır. Aynı suretle maddi durumları 
da farklıdır. Ancak her memleketim içinde, kendi 
ölçülerine göre, meselâ öğretim üyelerinin aylık- 
ları ile diğer meslek üyelerinin aylıklarını, yalnız 
bu da değil, sahip oldukları hakları, tayin, terti 
ve emeklilik hükümlerini mukayese ederek bu 
hususta açık bilgiler edinmemiz lâzımdır. Çünkü 
Unesco'dan beklenen hizmet, ileride öğretim üye- 
leri için mesleki bir sözleşme tasarısı hazırlamak 
üzere Milletlerarası Eğitim Bürosu ile işbirliği e- 
derek öğretim üyelerinin mesleki ve sosyal du. 
rumları hakkında belgeler derlemektir. 


Bundan başka, milletlerarası gençlik sözleş- 
mesi tasarısı için hazırlık amacı ile eğitim eşitlı- 
gini- bozan engeller hakkında milletlerarası bir 
anket yapılmasını gerçekleştirmek gerektir. Böyl: 
bir sözleşme herhangi bir genç zümrehin zararına 
olarak renk, soy, cinsiyet ve din farkı gözetil. 
memek içindir. Hiçbir zümre, maddi durumunun 
düşkün olması yüzünden müstait olduğu ve diplo- 
malarının herkese aynı hakları verdiği bir tah- 
sili yapmaktan mahrum edilmemelidir. 


& 


Umumi kültürün teşekkülünde bilimin ; rolü 
nedir? Milletlerarası Eğitim Bürosunun böyle bir 
araştırma yapması takdininde Genel Müdür, ge- 
reken yardımlarda bulunmakla ödevlidir. Umu. 
mi kültürün teşekkülünde güzel sanatlarin'rolü- 
ne gelince: Genel Müdür, üye-devletlerce fayda- 
lanılmak üzere, umumi kültürün teşekkülünde 
ıgüzel sanatların rolü ile ilgili her çeşit malümatı 
derlemek, değerlendirmek ve yaymakla görevlen- 
dirilmiş bir merkez vücuda getirecek ve üye dev- 
letler.arasında şahıs ve .materyel -mübadelesine 
önayak olacaktır. Bu maksatla Genel Kurul; üye 
deyletelere her memlekette mümkünse milli ko- 
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imisyoğların aracılığı İle ümumi kültür çerçevesi 
içinde güzel sanatlar için bir komite teşkılini veya 


mevcut teşekküllerden birinin tanınmasını tavsi- 


ye eder. Bu komitelerin gayesi, yerli kurumların 
veya özel kişilerin araştırma ve denemelerini ko- 
laylaştırmak ve şimdikinden daha iyi öğrelim 
usullerini teşvik etmektir. z 

Bundan başka Genel Müdür, üye devletlerin 


«bu yoldaki faaliyetlerine yardım etmek, ayrıca 


reşmi makamlara, meslek kurullarına, veya fert- 
lere başvurarak işbirliği için milletlerarası bir 


,komite veya konsey kurulması imkânları olup ol- 


madığını araştırmak işiyle de görevlendirilmiştir, 
j Dil öğretiminin çeşitli metotlarından alınan 
neticelerin tetkiki maksadiyle dilciler ve dil öğre. 
timi uzmanları arasında milletlerarası işbirliğini 
kurma çareleri de aranacaktır. 


Yukarıda işaret ettiğimiz gibi eğitim mesele- 


lerinin çoğu uzun vâdeli işlerdir, Bu meseleler. 
den bir kısmının bugünden ele alındığı, bir kısmı- 
nında ele alınmak üzere tetkikine girişildiği 
şimdiye kadar gözden geçirdiğimiz kararlardan 


-anlaşııyor. Bu kararlardan bir kısmı doğrudan 


-doğruya Unesco'nun hizmetleri arasına giren, 
,bir kısmı da üye devletlere tavsiye edilen işler- 
dir. Bunların dışında üniversitelerle işbirliği et- 
mek. düşünülmüştür. Yüksek öğretim müessese- 
leri arasında milletlerarası işbirliğini devamlı 
surette temin etmek maksadiyle ya milletlerara- 


.sı resmi olmıyan bir teşekkül veya herhangi 


bir sistem kurulmasına yardım etmek ve - böyle 
bir teşekkül meydana gelirse onunla işbirliği yap- 
mak kararlaştırılmıştır. Mevcut bulunan Üniver- 
sitelerle ilgili milli ve milletlerarası teşekküllerle 
irtibat kurmak ve bunlar arasında haberleşmeyi 
teşvik etmek istenilmektedir. Milletlerarası kar- 
şılıklı anlayışı geliştinmek bakımından bu işlerle 
meşgul teşekküllerle mukavelehameler yapmak 
suretiyle yüksek öğretimi ilgilendiren bazı prob- 
lemlerin tetkiki teşvik edilecektir, 


Milletlerarası karşılıklı anlayışı daha iyi ge- 
Jiştirmek :maksadiyle okul dışı çağındaki yaşlıla.. 


« «ein seğitimiyle ilgili uzmanlar arasında daha sıkı 


bir işbirliği kurmak üzere Genel Müdüre bu alan- 
daki uzmanlar ve bu mesele ile ilgili kimselerden 
mürekkep, milletlerarası bir konferans toplamak 
vazifesi verilmiştir. Bu konferansa sanayi ve Zzi- 
raat alanlarında çalışan temsilcilerin de katılma- 
sına ehemmiyet verilmektedir. Bu bakımdan 
gmilli çalışma teşekkülleri desteklenmelidir. Çünkü 
okul dışı eğitim işinde milletlerarası işbirliğinin 
temeli bu teşekküllerdir. Aynı zamanda Unesco'- 
ya üye devletlerde bu çeşit eğitim, bilhassa uygu- 
lanan yeni metotlar ve usuller hakkında bilgi 
toplamak ve yaymak ve milletlerarası bir “yılık” 
yayımlamak vazifesi verilmiştir. 


Mesleki yöneltimin gelişmesinde ve bu alanda 


yapilan incelemelerde Milletlerârası Çalışma Ku- 
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ĞARİPLİK 


Bu şehrin günü gün, 
Hayatı hayat; 

Güzelliğine güzel sokakları. 
Derdim başkadır döstlar, 
Yabâncı duruyor insünlari. 


Meyhanede yalnız, 

Sokakta, evde... 

Gök kararıyor ikidebir. 
Günlerdir yağmur havası var, 
Yaşanmaz doğrusu bu şehirde. 


Akşamla ölümü hatırlddım, 
İçime gariplik çöktü birden; 
Ne bakkal tanır.ne similçisi, 
Bıktım, usandım bu şehirden... 


Burhanettin ŞAVLI 
pa ARMALAR Ain MED DM ME zi Kİ Say ELİ 
rulu ile işbirliği yapılacaktır. Birleşmiş Milletle- 
rin Sosyal ve Ekonomik Konseyine bağlı Kadın 
Hakları Komisyonu ile işbirliği ederek mütchas- 
sıs kurumların yardımlariyle kadınlara verilen e- 
gitim imkânları hakkında ariketler yaptırılacaktır. 
Dünya harbinin kunbafliarı olan çocukların eğiti- 
miyle ilgili meseleler hakkında bilgi toplanması, 
bir rapor yazılması ve yayımlanması ve toplana- 
cak her çeşit bilgilerin yayılmasını sağlamak su. 
retiyle bu meselelerle meşgül olan milli töeşekkül- 
lerin faaliyetlerine ve incelemelerine iştirâk edi- 
lecektir. 
k 
İşte Unesco programının ikinci bölümü olan 
eğitim alanında Genel Kurul tarafından verilmiş 
olan kararlar bunlardır. Bu Kararlar, ele alınan 
her konuda bize umumi esasları işaret etmekte- 
dir. Bunların uygulanması sırasında ne kadar çe- 
şitli. haller doğacağını ve bu meselelerden her bi- 
rinin realiteler karşısındaki asıl durumunu bazı 
konularda memleketimizin gerçeklerini gözönün3 


- getirmek suretiyle daha iyi kavramak mümkün- 


dür, Şüphe yok ki ileride, bugünkü programlarda 
yer almayan yeni meseleler de ortaya çıkacaktır. 
Esasen programla ilgili bütün yeni teklifler, bü 
kaynaktan doğmaktadır. Milletlerin birbirlerine 
yardımcı olmalarının en iyi örneklerinden bivi 
de, iyi ve doğru bilgi mübadelesi suretiyle eğitim 
alanındaki mahalli tetkik ve denemelerinden bir- 
birlerini faydalandırmalarıdır. 
Gelecek yazımızda programın diğer bölümle- 
rini tetkike devam edeceğiz. | 
(Devam edecek) 


— 


Hikâye : Ze 


SONU GELMEYEN AVCILIK 


Yollar gider bizim oralara urganlar 
boyu: bazı yerde bir vâdideki ırmakla 
arkadaş olur bu yollar; bazı yerde de yük- 
selir, yükselir, başı bulutları parçalıyan 
çam ağaçlarının dibinden geçerek ufukta- 
ki karlı dağda bitecekmiş gibi insanı ü- 
mitlendirir; ama ne gezer? Ondan sonra 
da başlar inmeye bu yollar. Eğer yolları 
hitirmek mümkün olsaydı, Zek köyünden 
Ömer Çavuş bitirirdi. Zek köyü, dört du- 
var arasına serilmiş yeşil bir kilim gibi, 
dört dağ arasındadır. Kasabadan tarafta 
Gündeğmez deresi vardır. 

Bu dere öylesine bir deredir ki, yuka- 
rıdan aşağı bakarken elinizde olmıyarak 
ürperirsiniz. Inmek isterseniz, çalılara 
tutuna tutuna inmeniz lâzımdır, Aşağıya 
indikten sonra derenin ortasında durup ta 
#ki tarafa bakarsanız, birbirinin üstüne 
binmiş kayalariyle, bazıları bodur, bazıları 
upuzun cam ağaclarivle üç duvarın dihin- 
de kaldığınızı görürsünüz. Yürüdüğünüz 
zaman ancak gökyüzünün bir parçası Sizi 
dere boyunca takibeder. Bazan tam tepe- 
rizdeki kayaların üstünden havalanan bir 
kartalın. bazan tırmandığı kayaya tutu- 
ramıyarak aşağı yuvarlanan kaplumbağa- 
ların gürültüleri sizi korkutur. 

Bu korkunç derede zaman Zaman: 

— Sülüüük!' Sülüüük! galan gelsâne; 
yavrum, niye böyle ediyon? Anan da üç 
dört gündür ağlar oldu “sülük gelmedi” 
diye. Gel yavrum gel; kulun kölen oluyum 
beni tükettin, ananı bari ağlatma... diye ün 
gelir. i 

Bu ses, Gündeğmez deresinde yankı 
yeptıkça Zek köyünün insanları: 

— Ulen tiih! gene Omar Çavuş ünlü- 
yor, diye hayıflanırlar. 

Tabiatın birbirinden farkı olmıyan 
yıllarından bir yıl, ocak ayında günlerdir 
ımıl ımıl yağan kar durmuştu. Komsuler 
sı kuyusuna ve köy odasına gidecek çığır- 
ları açıyorlardı. Genç değiller mi? Çığırla- 
rını hemencecik bitiriveren Şehit Mehmet” - 
in İbil ile Çolak Hasan'ın Halim, Ömer 
Çavuş'un Sülük: 

— Haydi uşak, Gündeğmez deresine 
keklik avına gidelim! diyorlar ve bacak 
larına dolaklarını dolayıp ayaklarına yu- 
muşatma çarıklarını giyerek ala tazıyı 
yanlarma alarak harmanlığın gedikten 
Gündeğmez deresine aşağı aşıp gidiyorlar, 

, Aradan epey zaman geçiyor; kuşlar 


Veli YAZAR | 


uçup tavşanlar kaçıyor. Nihayet akşam 
yaklaşıyor; güneş ufuktan öteye aşıyör. 
Tam bu sırada ne duyarsın ne dinlersin? 
harmanlığın oradan birisi küheylân gibi 
koşup geliyor; hem de bağırıyor: 

— Komşular, komsular! Gündeğmez' 


in dere kavuştu, Omar Emminin Sâlük içe- 


ride kaldı! 


Köy odasındakiler dışarı boşanıyor- - 


lar: 

— Ne? ne? ne oldu? hı? ne oldu? 

— Ne olacak Gündeğmez “deresi ka- 
vuştu. Siilük içinde kayboldu; ne ses var, 
ne soluk! 

Bütün köylü sarardı; sonra ağıt, tu- 
fan oldu; 30 haneli köy birbirine girdi. 
Herkes bir anda evlerine koşuştular Çok 
geçmeden ellerine kürek, tokuç, yaba alan 
Gündeğmez deresine doğru koşmıya başla- 
dı. : 


Bir de ne görelim? O coplan dere bem- 
beyaz karla dolmuş, dümdüz olmuş... Bazı- 
ları koca derenin karımı temizlemeğe ko- 
vldu. Tabii, şaşkınlık alâmeti.. Bütün 
köy halkı çoluğu çocuğu ile geceli gündüz- 


lü Gündeömez deresini avıklamıya çalışsa 


30-40 günde ancak tüketirdi... 

Ortalığa karanlık cöküp te gecenin a- 
yazı başlayınca birbirlerine tek kelime 
söylemeden, 'benizler uşuk. gözler karar- 
mış, sağa s0'n bakınarak köye döndüler, 
evlerine dağıldılar, 

Omar Çavuş'un evinde feryat figan 
sürüp gitti... 

Zaman (bu, ayni düzende durur mu? 
Kıs gerti, bahar geldi, yaz geldi. Bir gün 
Gündeğmez deresinden geçiyordum. Önce 
uzaktan, 'biraz sonra daha yakından, daha 
yalkından bir feryat duydum: 

— Siilüüük! Sülüüük! 

Köseyvi dönünce kârsıma Omar Çavuş 
çıktı. Beni görünce durakladı: 

-— Allah bilir ya, seni Sülük sandıy- 
dım; gayri geliyor bizim deli oğlan diyor- 
dum. Ne de bitmez tükenmez keklik avıy- 
mış bu? Ülen tüh! seni Sülük diye ne ka- 
dar da umutlandıydım ya! 
dedi, sonra etrafındaki gürültülere kulak 
kabartıp bir ayak tıpırtısı duymuş gibi: 

— Dur hele, bir de şu karşı kayanın 
arkasına bakayım; bir ümidim de orada 
var! . 
diyerek birdenbire sıçradı, koşmıya baş- 
ladı... 
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AYIN SPOR 


Bütün kış ayları gibi ocakta da spor hare- 
ketlerinin ağırlık merkezi futbolde toplanmıştır. 
Bu ay da yine yerli ve yabancı karşılaşmalarla 
iki. yönden oldukça geniş bir hareket olmuştur. 
Hem İstanbul'daki büyük kulüplerin ticari dü. 
şünüşleri, hem 'de kış yüzünden büyük sıkıntılar 
geçirmekte olan değişik Avrupa #memleketlerine 
mensup sporcuların çok daha uygun şartlar i- 
çinde bulunan yurdumuzda iyi günler geçirmek 
ve bazı sıkıntılarını gidermek düşüncesiyle çe- 
kici buldukları Türkiye'ye gelmiye sık Sık istekli 
görünmeleri, son zamanlarda İstanbul'a hemen 
her hâfta bir yabancı takımın gelmesi imkânla- 
rım hazırlamıştır. Büyük merkezlerin, bilhassa 
İstanbul'un futbol kalitesi üzerinde müsbet bir 
fayda sağlaması gereken bu temaslar, umulan 
bu faydayı büyük ölçüde sağlamadığı gibi, diğer 
taraftan gelen takımların kendilerini pek paha- 
lıya satmaları yüzünden şu sıkıntın günlerimizde 
muhtaç olduğumuz yabancı idövizinin bol bol dı- 
şarı akmasına da sebep olmaktadır. İşin bir diğer 
yönü de İstanbul kulüplerinin, özel anlaşmalarla 
getirttikleri bu takımları büyük kârarlarla muay- 
yen maçlar yapmak üzere Ankara bölgesine dev: 
retmek imtiyazını kendilerinde tutmalarıdır. İs- 
tanbul'un sözde amatör büyük kulüpleri elinde 
en kârlı bir ticaret vasıtası haline getirilen fut- 
bol, bu haliyle spor idealine hizmet etmekten zi- 
yade, kulüplerin özel kasalarını doldurmağa ya- 
ramaktadır, Garip olan taraf bütün bu geniş öl- 
çüdeki alış verişlerin devlet eliyle vapılmış stad- 
larda, hiçbir vergiye tâbi olmadan, cereyan et- 
mesidir. Halkımıza oldukça. üstün bir futbol çe- 
şidi seyretmek imkânım veren bu karşılaşmalar- 
dan kulüplerimiz de maddi kârdan başka iyi şey- 
ler edinmek yolunu tutsalar, yukarıda sıraladı- 
ğımız tarafları biraz mazur gösterecek şekilde 
hareket etmiş olacaklardır. Fakat kulüplerimizin 
bu yabancılar karşısında aldıkları sonuçlar hâlâ 
istikrarsızdır. Bize futbolümüzün gerçek değeri 

. hakkında kesin bir fikir verecek ve bir faydanın 
sağlandığını gösterecek kıratta İdeğildir. 


Geçen sayıda İstanbul'da yaptığı karşılaşma- 
lardan söz ettiğimiz “Austria” takımını ocak ayı 
başında Ankara'da da görmek mümkün olmuştur. 
Önce Gençler .Birliği ile karşılaşan Austria ta- 
kımı, bu maçı 4—2 sayı ile kazanmış daha sonra 
Demirspor takımını 4—0 sayı ile yenerek futbol- 
da.her bakımdan üstün bir takım olduğunu gös- 
terimiştir. Viyanalılar her iki oyunda da, ken- 
dilerinden daha çok, topu ve rakibi yormıya ça- 
lışmışlar, çok zaman rakip oyuncuları üzerlerine 
,çekerek boş bıraktıkları bir (oyuncularının 
ayağıyle sayılarını rahatça yapmışlardır. Ayak- 
ta.top tutmamak, kısa üçkenler yapmak ve dai- 
ma rakibin bulunmadığı yerlere sıyrılmak gibi 
aslında basit görünen fakat 'bizim gençlerimizin 


EKETLERİ 


bir türlü: itibar etmedikleri bir eyun tarziyle yo- 
rulmadan kazanan Avusturyalılardan öğrenilecek 
çok şeyler gördük. Topu üzun müddet ayağında 
tutarak çalım yapan böylece takımındân çok se- 
yircilerin hoşuna gitmeğe çalışan futbolcu tipi, 
hemen hiçbir yerde kalmadığı halde bizde, ter- 
sine gittikçe çoğalmaktadır. Bunun için alınan 
sonuçlar, bir takımın toplu gayretinin neticesi 
olmaktan ziyade şahsi ve bu yüzden de tesadüfi 
olmaktadır, Netekim gene bu ay sonlarında vu- 
karıda belirttiğimiz şekilde İstanbul'a gelen “Ad- 
mira” adlı Avusturya takımı karşısında aynı ka- 
rarsız sonuçlar alınmıştır. Admira, Viyana fut- 
bol lik karşılaşmalarında kendinden önce Türki- 
ye'ye gelen Austria takımı ile at başı gitmek- 
te ve gol sayılarının nispetlerine göre ikinci du- 
rumda bulunmaktadır. Admira takımı ilk karşı- 
laşmasını İstanbul birincisi Galatasaray takımı 
ile yapmıştır. Bu oyunda Galatasaraylılar bütün 
birinci devre süresince üstün oynamalarına rağ- 
men verimsiz ve beceriksizlikleri yüzünden ikin- 
ci devrede Admira'nın attığı üç golle oyundan 
0—3 yenik çıkmışlardır. Bu karşılaşmada kuv- 
vetli bir müdafaa ve zayıf bir akıncı hattına sa- 
hip oldugu kanaatını uyandıran Admira'yı, diğer 
takımlarımızın kolayca yenebileceği sanılmıştır. 
Nitekim Beşiktaş takımı, Admira'yı ikisi birinci 
devrede, biri de ikinci devrede olmak üzere attı- 
ğı üç golle 3—Oyenince bu zan büsbütün kuvvet- 
lenmiştir. Halbuki Admira üçüncü karşılaşması- 
nı yaptığı Fenerbahçe takımını, kendinden bek- 
lenen üstün oyunu göstererek, 4—3 sayı ile yen- 
miştir. Bu karşılaşmada Fenerbahçe umulan oyu- 
nu tufturamamış, hattâ Admira'nın son kazanç 
sayısi Fenerbahçe oyuncularından 'birinin hatası 
yüzünden olmuştur. Son olarak Galatasaray'la 
revanş mahiyetinde bir karşılaşma daha yapan 
Admira, Galatasaray'ın bozuk oyununa karşılık 
evvelkine benzemiyen bir üstünlük göstererek bu- 
nu de 3—İ sayı ile kazanmıştır. Bu oyunda Ga- 
latasaraylılar kendi yararlarına verilen bir pe- 
naltı cezasını da iyi kullanamamışlardır. Genel 
kanaata göre Admira takımı oldukça sert oyna- 
yan ve karşısındakinin: her türlü taktiğini bozan 
bir takımdır. Avusturyalılar, yenmiş olmalarına 
rağmen, takımlarımız içinde en çok Fenerbahçe”- 
yi beğendiklerini söylemişlerdir. 


İstanbul'da başlıyan lik maçlarının ikinci dev- 
resinde Beşiktaş'ın Fenerbahçeyi 1—0 yenmesiy- 
le meydana gelen sayı durumuna göre takımlar; 
Galatasaray, Beşiktaş, Vefa, Fenerbahçe, İstan- 
bulspor sırasiyle dizilmektedirler. 

İstanbul'da özel bir karşılaşmada Fenerbah- 
çe takımı Beykoz takımını 2—0 sayı ile yenmiş- 
tir. 

Askeri güçlerin sivil kulüplerle temaslarına 
tekrar izin verilmesi üzerine, başlamış olan ter- 


a 


tiplere katılmalarına imkân bulunmıyan, Ankara 
askeri güçleri arasında bir hareketlilik yaratmak 
için “Ulus” gazetesinin teşebbüsü ile “Ulus Ku- 
bâsı Futbol Karşılaşmaları,, düzenlenmiştir. An- 
kara'nın dört aâskefi gücü rasında eleme usu- 
lü ile yapılan karşılaşmalardü Harp Okulu, Ye- 
deksubây Okuluu 4—İ, Muhafız Gücünü 2—1 
sayılarla yenerek kupayı kâzanmıştır. Hava Gü- 
cünü 6—İ sayı ile yenen Muhafız gücü ikindi, 
gene Hava gücünü 3—2 sayı ile venen Yedeksu- 
bay Okulu üçüncü olmuşlardır. 

Futbol lik maçları aralığından faydalanatak 
Zonguldak'a giden Ankara Emniyetspor takımı 
orada Kömürspor ( takımı iile yaptığı ilk karşı- 
aşmada 1—i1 berabere kalmış, ikinci karşılaş- 
mada aynı takımı 1—0 sayı ile yenmiştir. 

Aynı şekilde Burs&'ya giden İstanbul Gala- 
tasaray takımı, Akınspor takımıitı 8—0, 'Merinos- 
spor takımını 3—0 sayılarla yenmiştir. 

Yurdun diğer bölgelerinde futbol lik katşi- 
laşmalarına devam edilmiştir, 
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Atletizmin kır koşularına rastlıyan ocak a- 

yında programına uygun olarak birçok bölgeler- 
de “Çukurova takım koşusu” yapılmıştır. 6000 
M. Tik mesafe üzerinde yapılan bu yarışta dere- 
ce alabilmek için takımı kuran üç kişinin de ko- 
şuyu elele birlikte bitirmeleri şarttır. Bu yarışı, 
Ankâreda Ankafagücü, Aydında Sümerspor, 
Bursa'da Akınspor, Eskişehirde Tayyare Fabri- 
kası gücü, İstanbul'da Hukuk Fakültesi, İzmir”: 
de Demirspor, Malatya'da Malatya Gençlik, Sam- 
sun'da 19 Mayıs Gençlik Kulübü takımları ka- 
zanmışlardır. ; 
5 . Ankara, Eskişehir, İstanbul ve Zonguldak 
bölgelerinde 30 Km, lik ikinci Maraton hazırlık- 
lık koşusu yapılmıştır. Bu koşuyu Ankara'da Ali 
Rıza Kasapoğlu, (2.34.33.8), Eskişehir'de Hasan 
Yıldırım (2.10.—), İstanbul'da İbrahim Te- 
mak (2.15.552.—), Zonguldak'ta Bekir Öztürk 
(1.46.55.—) saatlık zamanda bitirerek birinci ol- 
rauşlardır. 

İstanbul'da Şişli Halkevinin düzenlediği 4000 
M. lik kır koşusunu. Fenerbahçe takımı kazan- 
mıştır. 

Gene birçok bölgelerde 7000 M. lik' “Sakar- 
ya kır koşusu” yapılmıştır. Bu koşuyu Ankara” 
da Ankaragücünden Osman Coşgül, Eskişehirde 
Behzat Akdeniz, Hatay'da Halil Barutçu, İstan- 
buda Ali Pulat, İzmir'de Rasim Dinçer, Kay- 
seride Reşat Yıldırım. Kocaeli'de Sırrı, Kütah- 
yada Nuri Özbudak, Zanguldakta Hasan Öztürk 
kazanmışlardır. 

Ankara'da yapılan Kış atma yarışlarında, 
güllede Necdet Akın (12.41.M.), diskte Mustafa 
Batman (39.94 M.),. mızrakta Halil Zıraman 
(5110 M.), Çekiç atmada Muzaffer İskender 
(35.70 M.), ile birinci olmuşlardır. 


* 


Ankara'da Birinci Erkek Sanat Enstitüsü 
fakir öğrencileri yararına “Altıneldiven” boks 


ihtisas “kulübü tarafından Halkevinde düzenle- 
nen boks karşılaşmalarına Demirspor, Uçaksavar, 
Ankaragücü ve Altıneldiyen kulüplerinden en 
bir çift boksör katılmış ve uzun zamandır hare- 
ketsiz olan bu spor dalında bir canlılık görük 
müştür. 

.X e 

Kar yağışının bütün yurtda görülmedik bir 
bollukla devam ettiği ocak ayında uygun yer ve 
tesisleri olan Erzurum, Ankara, Bursa, Kayseri, 
Sivas, : Bolu, Sarıkamış, Bayburt, Yozgat, Kars, 
Kütahya, Malatya bölgelerinde kayak teşvik ya- 
rışmaları, bölge birincilikleri ve serbest çalışma- 
lar yapılmıştır. 

Sarıkamışta yapılan Doğu grubu kayak bi- 
rinciliklerinde, kapılı inişte Ankara'dan Kerami 
Sakarya birinci, Bayburt'tan Dursun Bozkurt i- 
kinci, Erzurum'dân Orhan Barışık üçüncü olmuş- 
lardır. İniş yarışında Sarıkamış'tan Osman Yüce 
birinci, Erzurum'dan Zeki “Özden ikinci, Sivas'tan 
Yaşar Kanatlı üçüncü olmuşlardır. Yarışlar de- 
vam etmektedir. Bütün bu çalışmaların sonunda 
gelecek ay Uludağ'da yapılacak olan uluslarara- 
sı kayak birinciliklerinde memleketimizi 'temsil 
edecek gengerin seçimine imkân bulunacaktır. , 


* 


Haziran ayında İstanbul'da yapılacak olan 
Avrupa güreş birinciliklerine dünyadaki şöhreti- 
mize yakışır bir şekilde katılmak endişesi, Olim- 
piyatlardan beri çok durgun kalan bu spor da- 
unda geçen ay bir hareketlilik uyandırmıştır. 
İstanbuldaki güreş kulübünün düzenlediği ser- 
best güreş karşılaşmaları ile. bölge güreş birin- 


, cilikleri, Eskişehir bölge güreş birinciliği, Anka- 


rad acemiler teşvik karşılaşmaları bu cümleden- 
dir. Bu karşılaşmalar, olimpiyatlarda üstün ba- 
şarılar göstermiş kurt güreşçilerimizin yanı ba- 
şında yeni gençlerimizin belirmesine imkân ver- 
mesi bakımından çok faydalı olmaktadır. 


* 


Ocak ayı içinde spor oyunlarının basketbol 
kolunda büyük bir canlılık görülmüştür. Geçen 
aydan beri devam eden Ankara bölgesi teşvik 
turnuvasının sonu alınmış, Mülkiyeliler Birliği 
birinci, Yedeksubay Okulu ikinci, Harp Okulu ü- 
çüncü olmuşlardır. Si 

Ankara'nın lisanslı kulüpleri arasında yapi- 
lan basketbol bölge birinciliğinde Harp Okulu, 
rakipleri olan Mülkiyeliler Birliğini, Yedeksubay 
Okulu'nu, Gençler Birliğini yenerek bölge bhirin- 
cisi olmuştur. ; 

İstanbul ve İzmir'de basketbol böle birinci- 
liklerine devam edilmiştir. zi 

Bir Amerikan filosunun İstanbul limanını 
ziyaretinden faydalanılarak Amerikan denizcile- 
riyle birçok basketbol karşılaşmalar: yapılmıştır. 
Bu denizciler arasında pek yaygın bir spor çeşidi 
olan basketbolü, sefer halinde iken bile, kendi 
gemilerindeki “salonlarda oynamak imkânına sa- 
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FUZULPNIN MEKTUPLARI 


Son birkaç yıl içinde Fuzüli hakikındaki ya- 
yımlar, dikkati çekecek ve şiirimizin bu büyük 
simâsını çeşitli yönlerden kavrıyacak bir ölçüyü 
bulmuştur. Fuzüli, 1945 ten bu yana, makale ve 
eser olarak, belki de başta gelen bir ilginin mih. 
verini teşkil etmektedir. Bu, sevindirici bir olay- 
dır. Son günlerde yayımlanan yeni bir eser GL); 
Fuzuli'nin bilinen ve bilinmiyen mektuplarını or- 
tayd koymak suretiyle ,aynı ilginin devam ettiği- 
ne dair, yeni bir belge vermektedir. 

Bugüne kadar yapılan inceleme ve araştırma- 
lar, Fuzuli'nin bir Münşeat Mecmuası tertibetti- 
gine dair hentiz bir ipucu vermemiştir. Fuzüli, 
belki böyle bir eserin sahibidir, belki de değildir. 
Şimdilik kesin bir Şey söylenemez. Ancak, Kuzüli 
gibi bir şahsiyetin Şiir ve nesir alanlarındaki üs- 
tün kudreti ve ustalığı düşünülürse ,bir münşeat 
meomuasının sahib? olabileceği de ihtimalden u- 
zak tutulamaz. Bu ihtimalin bir gün gerçekleş- 
mesini bekliyeduralım, elimizdeki dört mektubu, 
Fuzâüli'nin, şiir gibi nesirde de nasıl erişilmez bir 
kudret olduğunu apaçık: belli: etmektedir. 

Dört yıl öncesine kadar Fuzüli'nin yalnız 
bir mektubu malümdu: Meşhur Şikâyetnâme. 
Buna, 1945 te Kemâl Edip Ünsel tarafındın va- 
yımlanan, bir ikincisi eklendi. Prof. Fuat Köprülü, 
İslâm Ansiklopedisi'ndeki makalesinde, Lenin. 
grat külliyatı arasında Fuzüli'nin bir mektubu 
olduğunu haber verdi; mektup sayısı -Üçe ' çıktı. 
Ve nihayet, Dr. Abdulkadir Karahan, Fuzü'ünin 
dördüncü bir mektubunu meydana” çıkardı. Işte, 
Fuzüli'nin bilinen mektupları, şimdilik, “ bunlar. 
dan ibarettir. Deride, bunların sayısınnı artacağı 
şüphesizdir. 

Fuzüli'nin bu dört mektubu, zamanının ileri- 
gelen ve bir kısımı ile yakından tanışarak dost ol. 


— m yle : 
(1) Dr.: Abdulkadir Karahan, Puzülü'nin 
Mektupları, 1948, 63 sayfa, 135 Kr, 


ZİARASINDA 


duğu, muhtelif şahsiyetlerine hitaben yazılmıştır, 
Meselâ, Şikâyetname adiyle şöhret bulan “mektu- 


bun muhatabı, Tosyah Kadı CelâVin, oğlu Nişaci 


Mustafa Çelebi'dir. Edebiyatımızda kontrolsuz 
nakil yapmak, bir âdet hükmüne girmiştir. Şild- 
yeinime'nin Nişancı Mehmet Paşa isminde bir 
zata yazıldığı iddiası, bunun tipik örneklerinden 
bir'dir. Rahmetli Ebüzziya Tevfik'in Nümunei E- 
detiyat-ı Osmaniye'de bir zuhul eseri olarak işle- 
diği hatâ, son zamanlara kadar devam etmiş, 
axacak sayın Tâhir Olgun'un himmetiyle yanlışlı- 
&v farkına varılmıştır. Dr. Abdulkadir . Kara- 
hn'ım söylediğine göre. Şikâyetnâme'nin Nişancı 
Mehmet Paşa'ya değil de Celâl-zâde Nişancı Mus. 
tafa Çelebi'ye gönderildiğini ilk defa ortaya ko- 
yan Ermeni Serrâhibi “Kevork Terz'başıyan'dır. 
Terzibaşıyan, Fuzüli halkında hazırladığı kaba. 
rk hacimli eserinin ilk cildinde bu iddiayı ileri 
sürmüş, onun “ . daha basit delillerle beyan etti- 
gi mütalâalar, Tahir Olgun tarafından kaynaklar- 
la takviye edilmiş” tir. Böyle de olsa, sayın Tahir 
Olgun'un hizmeti elbette ki küçümsenemez, Bun- 
dan baska, Terz'/haşıyan'ın eserini Ermenice yaz- 
dığını, dolayısiyle, sayın Tahir Olgun'un Teiz'ba. 
şıyan'ın iddiasından haberdar olmadığını da göz- 
önüne almak lâzımdır. 


Anlaşılıyor ki, Celâl zâde ile Fuzuli dosttur- 
lar. “Işte bu muhallet eser, bu dosta; yana yakıla 
anlatılan bir olayın ve o vasıta ile sanafkârlk 
kudretinin, emsalsiz bir ifadesindin başka bir şev 
değildir.” Gerçekten, Şikâyetnâme, Fuzülü'nin ne. 
sirdeki ustalığını, ince ve keskin hicvini, bir ke- 
iime ile, sanatkârlığını ve mânevi hüviyeti 
kuvvetle ifade eden bir eserdir, Şikâyetnâme, ay- 
rıca, “Onun yalnız hayatı ve münasebetleri bzkı- 
mından değil, aynı zamanda psikolojisi itibariyle 
de önemlidir. Edebi değeri ise, her türlü tenkidin 
ve-hattâ takdirin üstündedir; öyle ki, mensur Şa- 
heserlerimizin başında, Şikâyetnâme'yi saymak 
icabeder,” 
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hip olan Amerikalılar, 'vemileri adına çıkardık- 
ları değişik takımlarla İstanbul'un bellibaşlı ta- 
'kımlarına karşı oynamışlardır. Bu karşılaşmalar- 
da Buckley gemisi takımı, Denizgücü takımımıza 
(388 - 42), Teknik Üniversite takımına (1-30, 
Manchester gemisi takımı, Moda takımına 
(30 - 45), Tarawa uçak gemisi takımı, Galata- 
saray'a (19 - 41), Kurtuluş takımına (27 . 30), 
kendi gemilerinde yapılan bir karşılaşmada, İs- 
tanbul karmasına (20 - 28) sayılarla yenilmişler- 
dir. Ancak Colombus gemisi takımı, Fenerbahçe 
takımını (38 - 33) sayı ile yenmiştir. Takımları- 
mızın aldıkları bu güzel sonuşlar, Amerikan de- 
nizcilerini, önceden küçümsedikleri 've ummiadık- 
ları bir kuvvet karşısında kaldıklarını söylemek 
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zorunda bırakmıştır, Gemilerin limanda kalacak- 
gı şubatın ilk sünlerinde yapılacak olan daha 
birkaç karşılaşmada Amerikalıların karışık ve 
kuvvetli bir takımla bu yenilgilerin acısını çi- 
karmıya çalışmaları beklenebilir. 


İstanbu”da spor oyunlarının bir kolu olan 
ping-pong (mâsa tenisi) birincilikleri yapılmış, 
takım değerlendirmesinde Fenerbahçe birinci ol- 
muştu. .Ankara'da da Türkiye Avcılar kulübü 
tarafından ping-pong birinciliği tertibedilmistir. 
Yeri ve malzemesi; büyük bir külfet istemiyen bu 
spor çeşdi hemen bütün okul ve kulüplerimizde 
hevesle uygulanmaktadır. 


Cemal ALPMAN 


Kitapta Ahmet Bey Mektubu adı verilen i- 
kinci mektup, Musul Mirlivası Ahmet Bey'e yazıl- 
mıştır. Kemal Edip Unsel tarafından yayımlanan, 
bu mektuptur. Dr. Karahan, Kemal Edip Unsel'- 
in yayımlamasına rağmen; bu mektuptan daha 
önce kendisinin haberdar olduğunu ve hattâ 1944 
te hazırladığı doktora tezinde mektuptan bahsede- 
rek nakiller yaptığını söylüyor (S. 28) Ayrıca, 
Kemal Edip Unsel yayımına €sas olan Vahit Pa- 
şa kitaplığındaki suretle, kendi yayımında fayda- 
landığı Veliyüddin nüshası arasında da farklar 
vardır: İlkinde “eksik” ve “hatâlar” olduğu gibi, 
yayımı sırasında da “bazı tertip hatâlarına ve at- 
lamalara uğradığından epeyi kusurlu kalmıştır.” 

Fuzüli'nin kendisine hitabettiği Musul Mirli. 
vası Ahmet Bey'in kim olduğu belli değildir. Yal. 
nız, mektuptaki ifadeye bakılırsa, Fuzüli'n'n sa- 
mimi bir dostu, “... eddbiyattan ve bilhassa şa. 
rTaptan anlıyan, güzel işleri seven...” birisi olduğu 
anlaşılıyor. 


dığı üçüncü mektup, Ayas Paşa Mektubu diye ad- 
landırılmıştır. Ayas Paşa, Osmanlı Imparatorlu- 
&unun dördüncü Bağdat Valisidir. Bağdat ve çev- 
resinde aldığı güvenlik tedbirleri, yaptığı ıslahat 
ile şöhret kazanmıştır. Bu başarılarından ötürü- 
dür ki Fuzüli, Ayas Paşa'yı sevmektedir, Ayas 
Paşa için yedi kaside yazması bunu göstermek- 
tedir. Adı geçen mektup, bir tehniyetnâme'dir, A- 
yas Paşa'nın bir çocuğunun doğumu üzerine ya- 


“ zılmıştır. Dr. Karahan, bu mektubun Fiülle veya 


Kerbelâ'da, yazıldığını tahmin etmektedir. 

Kadı Alâüddin Metkubu adını alan dördüncü 
mektup, Ayas Paşa'ya gönderilenle aynı mahi- 
yettedir; bir tebrik mektubudur. Fuzüli, bir çocu. 
gunun dünyaya gelmesi vesilesiyle Kadı Alâüddin” 
i tebrik etmekte ve çocuğun doğumuna, bir tarih 
düşünmektedir. Bu. tarih, aynı zamanda, imektu. 
bun hangi yılda yazıldığını da belli ediyor, Halbu- 
ki, öteki üç mektubun, kesin olarak, hangi yıllarda 
yazıldığı bilinemiyor. Prof. Fuat Köprülü'nün Le- 
ningrat'taki Fuzuli Külliyatı arasında bulunduğu- 
nu haber verdiği mektup, işte bu mektuptur. 


Mektubun yazıldığı Kadı Alâüddin hakkında hiç- 


bir bilgimiz yoktür, 

Fuzüli'nin mektupıarı acaba yalnız bunlar- 
dan mı ibarettir? Şüphesiz ki hayır... Nitekim, 
Ankara Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi'ndeki 
bir mecmuada Fuzüli'nin yeni bir mektubu bulun- 
muştur. Araştınmalar devam ettikçe, sayılarının 
daha da artacağına şüphe; yoktur. -Mamaafih, 
elde bulunan mektupları, başkaları ele geçmese 
bile Fuzülünin nesirdeki kudretini gösterecek 
bir değendedir. 

Bu mektuplardan öğrendiğimiz ilk şey, 
Fuzüli'nin, zamanının birçok ilerigelen adamla- 
riyle dost olduğunu göstenmeleridir, Dört mmek- 
tapta adı geçen şahsiyetlerin o devrin önemli sa- 
yılan mevkilerinde bulunmaları, bu düşünceye 
hak verdirecek kuvvettedik. 

Mektuplar dikkatle incelenince, Fuüzülünin, 
öyle sanıldığı gibi, fakir bir kimse olmadığı da 


anlaşılıyor. Bu fikrin doğruluğunu gösteren iki 
belirti vardır: Birincisi, mektupların metinleridir. 
Şikâyetname müstesna, ötekilerde, maddi hiçbir is 
teğe rastlanmıyor. Esasen, Şikâyetnâme'nin yazı, 
lışı da, sadede bir menfaat koparmak için değil. 
dir; bütün uğraşmaları ve 'sikâyetleri, verilen 


“bir hakkın alınması ve bi: hükmün yerine geti- 


rilmesi içindir. Şikâyetnâme'nin şu cümleleri, 
bunu apaçık gösteriyor: “Hakka ki bu vâkıdlo 
benüm çekdüğüm. renc-ü-meldlet etdüğüm harc-u- 
hasâret içün değül mahz& tahririnde Hazretimiz 
(Celâl zâde Mustafa Çelebi) çekdüği emek içün- 
dür ki zâyi oldu. Nidelüm elden ne gelir Mmzâne-ı 
gaybden ivaz muyesser ola ve kalem-i kazâ tedâ- 
rük kıla,” 

Fuzüli'nin fakir olmadığını gösteren diğer 
bir ibelirti de şudur: Fuzüli, mevki sahibi bu ka- 
dar dosta sahip olduğuna göre ,onların, Fuzüli'yi 
yoksulluk içerisinde bırakacakları düşünülemez. 
Şurası muhakkak ki Fuzüli, zaruret içinde kıvra- 
nan bir kimse değildi. Fuzüli divanını yayımlıyan 
ve kitaba mufassal bir önsöz yazan Abdulbak! 
Gölpmarlı da bu fikri teyidediyor; “Her ne olur- 
s » olsun, diyor, şair, söylediği kadar da zarurette 
değildir ve kendisinden mutalebede bulunulacak 
bir adamdır.” 


Mektupların ortaya, koyduğu bir gerçek de, 
Fuzüli'nin “Hususi hayatiyle ilgili olmamaları ve 
şairimizin bir cephesini gösterebilmeleri” dir Şir. 
lerinde emel ve isteklerini sanat oyunlariyle bir 
dereceye kadar saklıyabilen şair, mektuplarında, 
tekellüflü üslübuna rağmen, daha samimi kalmış 
ve hayatının bazı (köşelerini bize açmıştır. 


Nihayet, mektupların edebi özelliklerini de 
söylemeliyiz. Bu mektuplar, “pürüzsüz, hendesi. 
sanatkârane nesrin miikemmel nümuneleridir.” 
Geçi mektupların ifadesi, bugüne göre, ağır ve 
külfetlidir. Ama bu yüzden Fuzüli'yi suçlu saya. 
mayız. “Düşünmeliyiz ki, o devir havası içinde, 
Fuzüli gibi nazım ve nesirde ömsalsiz kudret dâ- 


vasını edenbir şahsiyetin, Şikâyetnâme gibi“ 


mevzuda kendisini sanatın havasından samimiye- 
tin kucağına atan bir ruhi heyecan zarureti olmea- 
dıkça, umumi edebi ananeden ayrılmasına, imkân 
yoktur.” 

Kâğıdı ve basımı mükemmel olan Fuzili'nin 
Mektupları, iki kısım ve üç bölümden meydana 
gelmiştir. Birinci kısmın ilk pölümünde, bir giriş 
yapılarak mektuplar hakkında. bilet verilmekte- 
dir. Metinlerin yayımına esas teşkil eden yazma- 
ların tavsifleri, ikinci bölümdedir. Üçüncü bölüm, 
mektupların metinlerine ayrılmıştır, Kitabın ikin- 
ci kısmında, mektupların bazı kısımlarının foto- 
grafla alınmış kopyaları vardır. 

FHuzülinin Mektupldrı, emek verilmiş, üze- 
rinde dikkatle çalışılmış ve ilmi görüşle hazırla- 
muş bir eserdir. Diyebiliriz ki Dr. Abdulkadir Ka- 
renhan, hayranı olduğu. Fuzüli için, takdire değer 
bir eser ortaya koymuştur. 


Hikmet DIZDAROĞLU 


Zi 


i 


YURD (ÜNİVERSİTELİLER DERGİSİ) 


Yurd'un 68. sayisı da her sayısı gibi olgun 
ve dolgun, Sayfalarda soluk alacak yer bulmak 
güç. Yurd, Atatürkçü, milliyetçi bir dergidir; 
bunda şüphemiz yok, Devrimci olduğu da bir ger- 
çek; gerçek ya, her nedense dil devrimiyle ilgi- 
lendiği halde, yeni dille ilgisi hemen hiç yok. 
Başyazısında bunu açıkça görüyoruz. İstanbul Mu- 
allimler Birliğine karşı Atatürk devrimlerinin ko- 
rüyuculuğunu üzerine aldığıni bildiren Yurd, öz 
dile hiç mi hiç önem vermiyor. Başyazı, Atatürk 
devrimlerini savunuyor; fakat şu kelimelerle: 

#manet, inkılâp, manevi, ihtiram, süküt, te- 
fessüh, ilim, irfan, feyiz, itimat, nümune v.s, 

Derginin dil konusundaki duyarlığını yerin- 
de buluruz; ama yukarıda gösterdiğimiz kelime- 
lerle değil, 

Yıllar yılı yayın hayatında gördüğümüz 
Yurd'un belli başlı bir yazıcı kadrosu yok. Silik 
kalışı da bu yüzden olacak. 


AĞAÇ 

On beş günlük onman meslek gazetesidir, 
Ankara'da genç Şair Süreyya Oral-çıkarıyor. Ga- 
zete, onmancılar kadar ağacı seven her Türkü 
dahi tatmin edicidir. 

S. OraPın: 


İL 


I 
Filis — Çocuk 
Fidan — Delikanlı, 
Ağaç — Olgun adam, 
104 
Filiz — Köy 
Fidan — Şehir 
Ağaç - Vatan 
buluşu yepyeni birer maksim sayılabilir. 
Ağaç dikme mevsimi geliyor. Bu mevsim i. 
çin Ağaç'tan başka ne salık verilebilir? 


KAYNAK — Aylık şiir dergisi 

Kaynak'ın ocak 1949 tarihli 13. sayısında 33 
genç şairin birer şiiri, ondört genç şairin de biyog- 
rafileriyle en çok sevdikleri şiirleri yayımlanmış 
bulunuyor, Ayrıca dünya şiirinden İki örnek ve- 
riliyor. 

Salt şiir yayımlamak amaciyle yayın alanına 
atılan Kaynak'ta “Şair ve Cemiyet” başlıklı: bir 
de çeviri yazı var, S. Spender şair ve cemiyette 
bizim öteden beri bildiğimiz şeyleri tekrarlıyor. 
Dergide, eserleriyle yaşdyanlar'dan Ahmet Ha- 
şim'den üç şiir veriliyor: 

Havuz, Bülbül, Bitmemiş Manzumeler. 

Biyografisi ile tanıtılan Şair Melih Başar'ın 
şiiri Ankara'ya, bu mevsime özgü, dumanı Üs. 


ER ARASIN 


DA 


tünde bir Şiir. Bütünü ile Ulkü okuyucularına su- 
nuyorüm bu Şiiri; 


Karlı, düşünceli, kaderli şiir 


Kar yağıyor, 

Karacaoğlan'ın ruhu şâd olsun; 
Gökyüzü elif elif toğuyor... 
Ulus Meydanı'nı kar sarmış, 
Atatürküm dimdik duruyor 
Atının üstünde; 

Kimbilir neler düşümüyor ? 
Kar yağıyor, 

Insanlar geçiyor sağlı sollu, 
Herbiri kaderini arıyor... 


Gene biyografisiyle - tahıtılanlardan Nevzat 
Üstün'ün Zaman şiiri güzel şiirler atasında. O- 
nu da sütunlarımıza aktarıyoruz. 


Gözün kör olsun zaman! 

Şu, toprağın altına bir bak 

Ve utam! 

Nelerden mahrum. ettin beni; 

Nedim/i takacaktım. şöyle koluma; 

Haydi mirim yürü, Sâdâbâda! 

Yolda raslayıp Bâki'ye, 

Bir şiir edecektim hediye, 

Birden fikir değiştirecektik üçümüz, 
Konuşmayacaktık ammâ; 

Şöyle bir uğrayacaktık Şeyh Galib'e, 
Tam noktayı koyarken o meşhur beytine, 
Nedim, Bâki ve ben yapışacaktık koluna. 

“im dem ki 2i şairi eser nist, 

“Sultam sühan menem diğer nist” 
Pür hiddet Nedim, 

Pür gazap Baki» 
Ve müstehzi gözlerle ben, 
Soracaktık hesabımı Galip'ten. 
Dedim ya gözün kör olsun &man! 
Şu toprağın altına bir bak 
Ve utan! 
Nelerden mahrum. ettin beni! 

Kaynak'ın suyu gür akışı özgür; biteviye 
ses veren Kaynak değil bu Kaynak. Okuyucula- 
rıma onun sularından avuç avuç içirmek ister- 
dim; uzun süreceğini düşündüğümden, yudum yu- 
dum içirmeği uygun buldum. 

işte bir yudum: 

Ruzgârı az olur alçak dağların, 
Yüce dağ başına çık otur, barın, 
Damarı incecik olan pınarın, 
Her akışı azar azar demişler. 
M. Çakırtaş 


Ah, bu son mısra da öteki mısralar gibi kuv- 
vetli olaydı! Yudum tam olurdu. 
Ben gidiyorum 
Hoşça kal göbekli şehir 
Gidenle gidilmez 
Nasıl ki ölenle ölünmezse 
A. Dökmeci 
Gel seninle dertleşelim; doğru söyle 
Omuzlarım çökerten haberlerimiz mi? 
Bugünden tezi yok, mektup yazmam, öyle 


İSE. 
T, Dökmeci 
Dağılır gözlerimdeki bulut 
Kaybolur ufkumdaki hayaller 
Ihk bir şey akar yüzümden 
Damla... damla... yer... yer... 
H, Duruer 


Ferahlık esmeli yeryüzünde artık, 
Insanoğlu senden bunu bekliyor. 
Hayatın böyle çekilmesi çok zor; 
Kararsız yaşamaktan usandık, 
O. Güngör 
Dostlar, bütün şiirleri yudum yudum içme- 
ge kalkarsak, çok geç kalacağız, sayfamızda da 
yer kalmayacak. İyisi mi şöyle bir tas kana ka 
na içip Kaynak'ın başından uzaklaşalım. 
işte bir tas şiir: “Venedik” şairi de Ayhan 
Hünalp, 
Beraben okuyalım: 
Şu dünya ne yalan! ve biz turnalar misâli; 
Ressamlar şehri Venedik'te gecenin ikisidir şimdi: 
Gondollar yok olmuş, kitarlar susmuş; 
Işıklı Adriyatik geceleri kaybolan bir rüya olmuş; 
Tebessümler dudaklarda, erimiş; 
Çiçekler açmaz, kelebekler uçmaz olmuş 
Ve hayatı alarm düdükleri doldurmuş. 
Harabeler arasında, bir topal kolumu arıyor; 
Gözleri sönmüş bir şair mevsimleri soruyor. 
Işie yürım, kalmış bir resim, 
Kurumamış boyalar, 1slak fwrÇolar 
Ve bir gemici masalında canlanıyor hasretler, : 
Nesillerin gömüldüğü dalgalarda 
Alevler sönüyor birer birer, 
Nerede demir alan gemiler? 
Nerede demir alan gemilerle gidenler? 
Neden dönmeyi unuttular? 
Hangi diyarda, hangi mezarda, uyudulüar? 
Ressamlar şehri Venedik'de gecenin ikisidir Şimdi 
Şu dünya ne yalan! ve biz turnalar misâl! 
Dergiye "Yeniden Doğuş” tan alınan Ahmet 


- ile Mehmet şiiri öyle ahım şahım bir şiir değil 


Kaynakçıların şiir seçme işinde titiz davranma. 
ları kendilerini yükseltir. 


, GENE “HAREKET DERGİSİ” 


Hareket'in kasım 1948 sayısını çok pasif bul- 
muştum. Ocak 1949 tarihli 23, sayısı o sayıya 
nispetle hayli hareketli. Dergiye bu hareketi ve- 
ren Mehmet Kaplan'ın geçen ' sayıda başlayan. 


henüz bitmiyen “Nesillerin Ruhu” başlıklı makals- 
sıdır. Bu makale hem orijinal, hem de fikir baki- 
mından çok kuvvetlidir. “Nesillerin Ruhu” âdeta 
Türk Cemiyetinin edebi, sosyal, felsefi bir tah- 
lil ve tenkididir. Paragraflarından bazıları bir 
fırtına yaratabilir, Buraya aktardığımız parçalar 
o kudrette olanlardandır: 

Maziye karşı halihazır, siyaset, fikir ve ede- 
biyat sahasında yegâne kıymet ve yegâne ölçü 
telâkki edildi. Türkiye ve Türk Milleti bir “table 
rase” gibi tasavvur olunuyor, bu düz ve çıplak 
sahada yeni bir yapı kurulmak isteniliyordu. 1Is- 
sız bozkırlar ortasında, küçük bir Amerikan Şeh- 
ri gibi yükselen Ankara bu zihniyeti çok güzel 
temsil eder, Ankara suni bir şehirdir. Değil ha- 
rap köylülerden ibaret Anadolu ile, kendi dar 
tabi muhiti ile bile münasebeti yoktur. Bu, şehir, 
tarihi, coğrafi ve içtimai şartların dışımda, nvi- 
cerret bir iasavvurun sembolü. gibidir. Bunda 
kahramanca bir şey Olduğu inkâr. olunamaz. 
Tarihe, coğrafyaya ve içtimai şartlara meydan 
okumak,: onların empoze ettiği zaruretler dışın- 
da bir âlem kurmağa çalışmak, eşine ancak ma- 
sallarda rastlanan bir tahayyül ve iradenin ifa. . 
desidir, 

Yalmz yaşadığımız dünyanın bizi maddi ve 
manevi zaruretleriyle sımsıkı çevirdiğini umul. 
mamdk lâzımdır, “Tabiata ancak kanunlarına 
uymak suretiyle galebe çalınabilir” sözü, içtimdi 
vakalar için de doğrudur. Coğrafi, tarihi ve içti- 
mai şartları biz, ancak dar bir sahada, muayyen * 
bir müddet için ve kendi kendimizi aldatmak sus 
retiyle unutabiliriz. Asfali caddelerden sonra 
çamur sokakların karşımza çıkması gibi haki- 
kat bize ergeç çirkin yüzünü gösterir. < 

Yirmi beş sene zarfında Türkiye'de yapılan 
hareketler, derinlik ve genişlik bakımından öl- 
çülürse, hayal edilen ve ettirilmek istenilenin ya- 
mmnda çok dar ve sığ kalır, Ankara, büyük bina- 
ları, asfalt caddeleri, üniversitleri, kütüphaneleri, 
rarkları, tiyalroldarı ve gazinolariyle bir yirminci 
asır manzarası arzeder. Fakat bazı ecnebilerin 
yaptıkları gibi ona bakarak, bütün Türkiye hak- 
kında hüküm vermek büyük bir gaflet olur. An- 
kdra ve daha bir iki büyük şehrin arkasında, asıl 
Türkiye ilk veya orta çağ hayatı yaşar. Bunlara 
medeniyetin en büsit vasılaları ve mefhumlart 
dahi girmemiştir. Hattâ bizzat Ankara şehrinin 
içinde bile, aralarında uçurum bulunan semtler, 
mahalleler ve,.. insanlar vardır. Bu hal, yukari- 
da da söylendiği gibi, bütüm memlekete şâmil, 
coğrafi, tarihi ve içtimai şartlar, gözönüne almaz 
dan “table rase” üzerinde micerret bir medeni- 


.yet kurma tasavvurunun bir neticesidir, 


23 sayılı Hareketteki öteki yazılar ve Şiir- 
ler de fena değil. 

Hareket'in bundan -sonraki sayılarının da 
daha iyi çıkacağını umuyoruz. 


Mehmet Necati ONGAY 


HALKE VLERİNDE-HALKODALARINDA 


NGULDAK HALKEYVİ 1948 YILI 
ÇALIŞMALARI 


1 — Dil ve Edebiyat Yolu: Mehmet Çeliğei 
Lisesi edebiyat öğretmenlerinden Rifat Büke'nin 
başkanlığındaki bu kol, öğrenciler ara- 
sında, münazaralar tertipleyerek onların 
her bakımdan yetişmelerini sağlamıştır, Bundan 
başka, şiir ve nesir üzerine yarışmalar açmış, 
halkevi yayımlariyle Ode yakındân ilgilen- 
miştir. Bu kolun çalışma çerçevesi içinde bulu. 
nan ve memleket gençliğinin fikirlerini yayan 
halkevi dergisi “Karaelmas” ın yayımı maalesef 
iktisadi ve teknik sebeplerle 1948 yılı içinde dur- 
muş ise de son bir hamle ile bu derginin bir yıl. 
lık sayılarına karşılık olmak üzere ve dolgun 
münderecatla çıkarılıp okuyuculara sunulmuş. 
tur. Dil ve Edebiyat Kolu 1948 yılı içinde seri 
konferanslar tertibetmiştir. Yıl içinde verilen 25 
e yakın konferansı, her sınıf halktan ortalama 
Dir hesapla on-onbeş bin kisi takibetmiştir. 

2 — Güzel Sanatlar Kolu: Bu komite, güzel 
sanatların bir kolu olan müziğe daha çok önem 
vermiş, elinde bulunan yaylı, nefesli, teli ve çe- 
şitli milli sazları çoğaltarak ve eskilerini onar- 
tarak müzik şubesine devam eden 200 e yakın 
gencin bu sahadaki çalışmasını kolaylaştırmıştır. 
Halkevi, biri piyano, biri mandolin ve keman. bi. 


ri de milli sazlar öğretmeni olarak üç öğretmen * 


temin etmiş ve bu öğretmenler Halkevi'nin çok 
zengin olan müzik aletleriyle müzik dersine de- 
vam eden gençlere, doğu ve batı müziği ile milli 
müziğimizi ve mahalli şarkıları öğretmeğe başla- 
mışlardır. Bu kol, ayrıca bir de resim kursu aça» 
rak bu kursa ücretle ihtisas sahibi bir öğretmen 
tâyin etmiş, resim kursunda, diğer kurslar gibi 
muayyen gün ve saatlerde çalışmasın devam 
etmiştir. 

Fotoğrafçılığı teşvik için açılan fotoğrafçılık 
Fursu odasındaki büyütme makinesi ziyaa uğra. 
dığı,için bu kol, gençlerimize istenildiği gibi fay- 
dalı olamamışsa da karanlık odada gençlerin çek- 
tiği filimler az bir ücretle yıkanmış ve buraya 
devam eden bir öğretmen tarafından müracaat 
eden gençlere fotoğrafçılık hakkında çeşitli bil- 
giler verilmiştir. Güzel sanatlar kolu ayrıca mü- 
& gün ve bayramlarda çeşitli Korolar, şarılar, 
türküler ve milli oyunlarla konserler vermiştir. 

3 — Temsil Kolu: Memleketimizin sahne sa- 
matına hevesli gençlerinden teşekkül eden temsil 
kolu, her sene olduğu gibi bu sene de” faaliytine 
deram etmiş, hazırladığı temsilleri fırsat yarata- 
rak halka göstermiştir. Bu arada Kilimli bucağı 
ile Devrek ilcesine gidilerek birer temsil veril- 
ra'ş ve Zonguldak'a igelen aktör Ziya Gün ile iş- 
birliği yapılarak halkevinin açık hava salonunda 
üstüste dört beş gece temsiller verilmiştir, 


Halkevnin çeşitli masraflarını karşılamak i- 
çin hemen tek gelir kaynağı olarak film göster- 
me işine daha fazla ehemmiyet verilmiş, bu se. 
heple geçen yıllara nisptle bu seneki temsil ça» 
Uşmaları maalesef biraz zayıf kalmıştır. Bunun 
ikinci sebebi de sahneye çıkacak bayan bulun- 
mayışı ve bâzı arkadaşların gece çalışmaları ve 
iş durumlarıdır. Bununla beraber temsil faaliyeti 
devam etmektedir. Bu kola 1948 yılı için 120 li- 
ra aylık ücretli bir rejisör kadrosu konmuşsa da 
şimdiye kadar istenilen vasıfta hir rejisör bulu. 
namamıştır. 

4 — Spor Kolu: Zonguldak'ta gençliğin spor- 
la ilgilenmesi bahsinde halkevimizin büyük rolü 
o'muştur. M. Çelikel Lisesi Spor Öğretmeni Ab- 
dullah Can Ozkan'ın başkanlığında çalışan spor 
komitesi boks ve güreş şubelerine çok ehemmi- 
yet vermiş ve 1948 yılının ilk altı ayında ücretle 
tuttuğu bir boks antrenörünün nezareti altında 
gençlere boks antremanları ve müsabakaları yap- 
tırmıştır. Bu arada spor salonu olarak kullanılan 
ralkevi sinemasında sigara salonunda C.H.P, Ge- 
nel Sekreterliğinden gönderilen spor araçlariyle 
de gençlere kültürfizik sporları yaptırılmış; yüz- 
me, kürek çekme müsabakları tertibedilerek de- 
rec alanlara hediyeler verilmiştir.: Zonguldak 
Genclik Kulübüne halkevi çatısı altında bir salon 


#'hsis edilmiştir. Halkevi moförlü: ve Beden Ter. 


biyesi Bö'ge Başkanlığının futalariyle su sporları 
çalışmaları kuvvetlendirilmistir. Spor çalısmoları, 
kır koşuları ve atletizm alanında da hayli Verle- 
miştir. Fırsat dübikçe kır koşuları ve atletizm 
yarışmaları tertiplenmiştir. 

5 — Sosyal Yardım Kolu: Bu kol her şeyden 
öw:e sağlık meselesini ele almış, halkevine müra- 
cwxt eden fakir ve yoksul vatandaşların muayene 
ve tedavilerini ücretsiz olarak yaptırdığı gibi he. 
men hepsinin ilâçlarını da parasız temin etmiştir, 
Sık sık yapılan köy gezilerinde köylerdeki hasta. 
la» muayene ettirilerek ilâçları verilmiş, çok fa- 
kir olanlara gıda ve para yardımı da yapılmış- 
tır. Ayrıca halkevine müracaat eden bir çok yok. 
sul.vatandaşa yiyecek ve para yardımı yapılmış- 
tır. Cezaevlerinde açılan okuma. yazma kursuna 
50 hükümlüye, halkevinde açılan kursların öğ- 
recilerine ve diğer fakir öğrencilere defter, silgi, 
kalm, kitap yardımları yapılmıştır. Ummak tren 
Ezzasında, ölen 39 vatandaşımızın geride bir aktığı 
ailelerine bin beş yüz küsur lira yardım yapılmış- 
tır. 

6 — Halk Dershaneleri ve Kurslar: Geçen 
sene olduğu &bi bu sene de lisan, resim ve müzik 
kurslarının çalışmaları devam etmiş ücretle tutu. 
İD üç lisan öğretmeni haftada en az dörder gün 
olhmak üzere hu kurslarda vazife görmüşlerdir. 
Kurslarda yüzlerce öğrenciye Fransızca, ingiliz- 
ce, Almanca dersleri verilmiştir. Ayrıca isteyenle- 


re piyano, keman, mandolin ve milii sazlar Üze- 
rine ders verilmiş; yağlı, sulu, kuru boya resim 
Kursları da, lisan Kursları gibi, çalışmalarına de. 
vam etmişlerdir. Kurs öğretmenlerinin hemen 
hepsi ücretlidir ve dersler program gereğince 
günü gününe verilmektedir. Bu kol, ayrıca ceza. 
evinde de bir okuma yazma kürsü açarak oOrta- 
lama bir hesapla kursa devam eden 50-60 hüküm- 
lüye oküma yazma öğretmiştir. 

7— Kütüphane ve Yayın; 1948 yılının 11 a- 
yı içinde halkevimiz kutüpnanesine : 5009) den 
fazıa vatandaş gelmiş ve bunlar kitapıkilari 
10v0 e yakın eserden, ayni zamanda kılapığa 
gelen gazete ve dergileden faydalanmışlardır, 
Kutupuuneye Şöleni: arasındu buuussa uğiunci- 
lerle şehir gençliğinin ve kultü.lü halk tcbakası- 
nın bulunması nazârı dikk iti çekmektedir. 

8 — Köycülük: Geçen sene alınan kaptıkaçtı, 
köycülük kolunun çok işine yaramıştır. bu sene 
tertiplenen köy gezileri, bu kaptıkaçtı ile yapıl. 
mıştır. Köycülük kolu üyeleriyle sosyal yardım, 


“temsil kolları bu çalışmalarda işbirliği oyapmış- 


lardır. Koylünun ayağına kadar gidilmesi ve on- 
ların bütün sosyal dertleriyle yakından alâkadar 
olımması köy halkını çok sevindirmiştir. Halke- 
vinin bu kolu, gelecek yıllarda daha esaslı çalış. 
mak için program hazırlamaktadır. 


9 — Tarih ve Müze Kolu: Bu kolun devamlı 


çalışmaları neticesinde meydana gelen Halkevi 
Müzesi, milli günlerde ve bayramlarda halka açık 
bulundurulmuştur. Bundan başka, ilin tarihi e- 
serleri hakkında malümat toplamak için de de- 
vamlı olarak çalışılmıştır. Havaların birdenbire 
bozması ve Komite Başkanının işlerinin çoğalması 


“sebebiyle gezilip görülmesi ve incelenmesi gere- 


ken birçok yerlere gidilememiştir, 1949 yılı içinde 
ilimize bağlı ilcelerin bazı köylerine gidilerek ta- 
rilü eserler tetkik edilecek ve müzeye elverişli eş- 
ya bulunursa satın alınacaktır. 


Mustafa TUNÇ 


TRABZON HALKEVİNDE 


15 ocak cumartesi günü Ordu Halkevi genç- 
leri Trabzon'a gitmişler ve Halkevli gençler ta- 
rafından karşılanmışlardır. Gece şereflerine ve- 
rilen çay ziyafeti çok samimi geçmiştir. Toplan- 
tıda vali de hazır bulunmuş ve kafile başkanı 
Namık Senih Mayda tarafından bir konuşma ya- 
pılmıştır. 

'Erttesi akşam Ordulu”gençler bir müsamere 
vermişlerdir. 


KIRŞEHİR HALKEVİNDE 


Boyabat Halkevi Başkanı, Halkevinde açıla- 
cak “Dokumacılık ve Halıcılık Kursu” için, Kır- 
şehir Ha'kevinden bir öğretmen istemiştir. İste- 
nilen öğretmen temin edilerek gönderilmiştir. 

15 ocak cumartesi günü Halkevi salonunda, 
öğretmen Ziya Kılıçözlü tarafından “Türk Ço- 
cuğunun Ahlâki” konulu bir konferans verilmiş” 
tir, 


KONYA HALKEVİNDE 

13 ocak perşembe günü ve akşamı halkevi 
tenisil kolu tarafından yeni Sinema sahnesinde 
“Kimsesizler” piyesi başarı ile temsil edilmiş- 
tir. 

156 ocak cumartesi günü halkevi salonunda 
“Gençler Toplantısı”nın ikincisi yapılmıştır. Bü* 
tün gençlerin davetli bulunduğu bu toplantıda 
Mili Saz Heyeti büyük Başarı göstermiştir. 

Halkevi Spor Kolunun tertiplediği kayak 
Sporu Kurslarının ikincisi 16 ocak pazar günü 
Meram'da Tavusbaba dağında yapılmıştır. 


KEŞAN HALKEVİNDE 


(Keşan Halkevi gençleri başlarında C, H. P. 
Başkanı Kasım Bayraktar ve Halkevi Başkanı 
Hilmi Banguoğlu olduğu ha'de 9 çcak pazar 
günü İpsala'yı ziyaret etmişlerdir. O “akşam hal 
kevinde - İpsalalı gençler bir temsil vermişler- 
dir, ç 

İki komşu ilce arasında samimi münasebet 
ler kurulmasına yol açan bu ziyaretten iki taraf 
ta memnun kalmışlardır. 


TOKAT HALKEVİNDE 


Tokatlı Şairler Gecesi : Verimli ve sürekli 
çalışmaları ile dikkati çeken Tokat Halkevi, bu 
defa önemli bir toplantı daha tertiplemiştir. “To- 
kâtlı Şairler Gecesi” halik tarafından ilgi ile kar- 
şılanmıştır. Sadık Karagöz ile Mehmet Leblebi- 
çi'nin ve diğer şairlerin şiirleri çok beğenilmiştir. 
Tokatın en genç şairlerinden öğretmen Süley- 
man Bumin, okuduğu şiirleri ile bu güzel gece- 
ye ayrı bir renk vermiş ve alkışlanmıştır, 


ISPARTA HALKEVİNDE 


Müzik çalışmaları : Halkevinin temin .etti- 
gi yeni müzik öğretmeni ile bando ve caz takım- 
ları ve 40 kadar öğrencinin saz çalışmaları ye- 
niden başlamıştır. 

Belediyenin şehir bandosu için | kadrosuna al- 
dığı 6 kişi de halkevinde .ders görmektedirler. 

Sosyal yardım çalışmaları : Haftanın iki 
gününde fakir hastaların parasız muayene ve te- 
davisine devam edilmektedir. 


Bir yönden de Verem Savaş Derneği ile iş- 
birliği yapılarak hergün halkevine başvuran hal- 
kın muayenelerine başlanmıştır. Bu işte ödev 
alan genç doktorlar başarı ile çalışmaktadırlar. 


KAYSERİ HALKEVİNDE 


8 ocak cumartesi akşamı halkevinde Temsil 
Kolu gençleri târafından “Kozanoğlu” piyesi ba- 
şarı ile tenisil edilmiştir. 

Perde aralarında Nihat, Necip Oymân ve 
arkadaşlarının saz konserleri zevkle dinlenmiş- 


45 


BU AYDA OLUP BİTENLER 


1 ocak 1949 günü, savaş ertesi yıllarından 
birisi daha bitti ve yeni yıl girdi. Barışa ve in- 
sanlığa bütün kalbi ile bağlanmış bir millet ola- 
rak 1949 yılının uğurlu olmasını dileriz. 

Bugün Türk-Alman Ticaret anlaşması yü- 
rürlüğe girmiştir, 

2 ocak günü, Ankara Halkevinde Devlet Re- 
sim ve Heykel sergisi açılmıştır, Sergide mem- 
leketin türlü köşelerinden gelen ve bir jürinin 
incelemesinden geçen 387 tablo ile 17 heykel teş- 
hir edilmiştir. 

3 ocak günü, verem haftası başlamıştır. Bu 


“hafta dolayısiyle veremle savaş propagandası 


hızlandırılmıştır. o Halkevlerinde veremle savaş 
hakkında# filimler gösterilmiştir. Hafta, 9 ocak- 


ta sona ermiştir. 
Verem savaşının böylece ele alınmış olması, 


“hem yurttaşları, hem hükümeti uyarma takımın- 


dan çok faydalı olmuştur. 

Sağlık Bakanlığı verem savaşı için özel bir 
kanun hazırlamış, çeşitli illerde Veremle Savaş 
Dernekleri kurulmuş, hükümet ve belediyeler ta- 
rafından yeni dispanserler açılmış, Ankara'daki 
verem idispanseri binasının yapımına hız verilmiş” 
tir, 

5 ocak günü, Çukurova'nın kurtuluş yıldö- 
nümü idi. Birinci Dünya Hanbinin galipleri, çö- 
ken Osmanlı İmparatorluğunu paylaşırken Fran- 
sızların payına pamuk diyarı Çukurova düşmüş- 
tü. i 

(Fakat Çukurovalılar bütün varlıkları ile is- 
tlâclara karşı savaştılar. İki yıldan fazla süren 
savaşlar sonunda 5 ocak 1922 de Çukurova istilk- 
lâline kavuştu. 

Bu yıl yapılan kutlama törenine partiler ay- 
rı ayrı iştirak ettiler. 

7 ocak günü, Muş Milletvekili Bari Dede- 
oğlu vefat etmiştir. 

Aynı günde, Üniversite Hukuk Fakültesi 
Ceza Hukuku ordinaryüs profesörü Tahsin Ta- 
nerin (850) bin lira değerindeki apartmanını 
Hukuk Fakültesine bağışladığını gazeteler yaz- 
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KOÇARLI HALKEVİNDE 


İlce halkevinin tamiri ve yeniden bazı kı- 
sımlarının yapılması için halkevi, bütün kolları 
ile proğramlı ve sürekli bir çalışma devresine 
girmiştir. 

(Bu maksatla bir deve güreşi tertiplenmiştir. 
Spor kulübü kurulmuş ve Özel İdare Saymanlık 
Memuru Nâzım Benli Başkan olarak seçilmiş- 
tir. Bu kulüp halkevinin bir kolu olarak. çalış- 
malarına başlamıştır. 


KIRIKKALE HALKEVİNDE 
Fikret Karabudak Stadında yapılan maçta 
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dılar. Bu bağışla bir tesis vücuda (getirilecek ve 
üç yılda bir Ceza; Hukukuna dair en iyi eser ya- 
zana mükâfat verilecek; (o fakir öğrencilere “de 
harçlık verilecektir. 

Değerli profesörümüze Ibu güzel armağanın- 
dan dolayı “sağol!” deriz. 

10 ocak günü, 1. İnönü Zaferinin 28. ci yıl- 
dönümüdür. Kurtuluş savaşının ilk zaferi bugün 
kazanılmıştır. 

Türk topraklarının istilâya uğradığı o kara 
günlerde, Türk Milletinin dâvasına ve hakkına 
olan sonsuz güveninden gayrı her şeyi zayıftı. 
Düşmanın ise dâva ve haktan gayrı her şeyi kuv- 
vetli idi. İstiklâl savaşımız bu şartlar içinde baş- 
ladı. İnönü meydanlarında bu şartlar altında dö- 


. güştük ve galip geldik. 


(Hakkın haksızlığa galebe çaldığı bu büyük 
günün yıldönümünde İnönünün muzaffer kah- 
ramanı İsmet İnönü, başımızdâdır. Bugün, hepi- 
mize kutlu olsun. . 

Aynı günde İnönü Özendirme Armağanını 
kazananlar ilân edilmiştir. 

İnönü Armağanlarının çeşitli bölümleri için 
teşkil edilen jüriler,'armağanların, Prof. Dr. Hü- 
seyin Kemal, Prof. Dr. Cahit Arif, Yahya Ke- 
mal Beyatlı, Ahmet Adnan Saygun ve Cevat Feh- 
mi Başkurt'a vörilmesini kararlaştırmışlardır. 


11 ocak günü, Ankara Üniversitesi Talebe 
Birliği, Atina Yüksek Tahsil Talebe Birlikleri 
tarafından yayınlanan Kıbrıs hakkındaki neşri- 
yata cevap vermiştir. 

Bir müddet önce Türk Yüksek Tahsil Genç- 
liği Kıbrıs Türklerinin haklarının korunması için 
bir miting itertiplemişlerdi. Atinalı gençler de bu 
mitingden hoşlanmadıklarını bildirmişlerdi. Türk 
gençliği bu neşriyata cevap vermiştir. 

“Türk Gençliğinin bahse konu olan mitingle- 
rine bir dost ve komşu memleket gençliği tara- 
fından düşünmediğimiz ve düşünemiyeceğimiz 
mânalar verilmesine gerçekten esef ederiz.” diye 
başlıyan cevap şu cümlelerle bitmektedir: 


Halkevi Spor Kolu, Top Gücünü 2-0 yenmiş- 
tir, 


İZMİR HALKEVİNDE 


(Halkevi salonunda, haftanm pazartesi ve 
cuma günleri orta okullar, salı ve perşembe gün- 
leri de liseler basketbol yarışmalarına devam et- 
mişlerdir. ; 
ANKARA HALKEVİNDE 


Halkevi salonunda, kalabalık bir seyirci ö- 
nünde 1. Sanat Enstitüsü Muhtaç Öğrenci Der- 
neği yararına, Altıneldiven Boks Kulübü'nün ter- 
tiplediği boks müsabakaları 11 çiftin katılma- 
siyle yapılmıştır. 


| 
| 
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“Yeşil Ada bugün veya yarın bir bayrak de- 


- Şiştirecekse bu, yüzyıllar boyunca ufuklarda dal- 


galanan Türk bayrağı olacaktır.” 

12 ocak günü, gazeteler Komünist 'Sabahat- 
tn Ali'nin Bulgaristan'a kaçarken öldürüldüğü 
haberini yayınlamışlardır. 

Bu haber, Türk halkında, hem nefret hem 
sevinç uyandırmıştır. Sicilli (komünistin bu kötü 
akıbeti diğer yoldaşlarına bir ibret dersi olur- 
mu bilmeyiz. Fakat vatanına hiyanet maksadı ile 
yabancı memleketlere sığınmağa yeltenen bu kı- 
zılın bu soysuz hareketi Türk gençliğini uyanık- 
lığa sevk için bir işaret olmuştur. 

4 ocak günü, Hasan Saka kabinesi istifa 
etmiştir. Yeni kabineyi kurmaya Şemsettin Gü- 
naltay memur edilmiştir. 

Aynı günde, Milli Şairimiz Mehmet Emin 
Yurdakultun ölümünün 5. ci yıldönümü dolayısiy- 
le anma törenleri yapılmıştır. 

15 ocak .günü, Eskişehir'in 21 köyünde 750 
aileye toprak dağıtılmış ve tapuları verilmiştir. 
Bu münasebetle de ibir tören yapılmıştır. 


16 ocak günü, Başbakan Şemsettin Günaltay, 
kabinesini kurmuştur. Kabineye 5 yeni Bakan 
girmiştir. Bu Bakanlar şunlardır: 


Devlet Bakanı Antalya Milletvekili Nurul- 
lah Sümer, Maliye Bakanı Kocaeli Milletvekili 
İsmail Rüştü Aksal, Gümrük ve Tekel Bakanı 
Kocaeli Milletvekili Dr. Fazıl Şerafettin Bürge, 
Ulaştırma Bakanı Seyhan Milletvekili Dr. Ke- 
mal Satır, Çalışma Bakanı Sivas Milletvekili .Re- 
şat Şemsettin Sirer. : 


19 ocak günü, Gülhane Tıp Akademisinde 
bir Kan Verme Merkezi ve Bankası kurulmuş, 
ayrıca Harp Cerrahisi müzesi açılmıştır. 


22 ocak günü, C. H. P. Meclis Grupu toplan- 
mış ve Başbakan Şemsettin Günaltay, Hüküme- 
tin programını okumuştur. Başbakanın: isteği ü- 
zerine Grup üyeleri oylarını gizli olarak vermiş- 
lerdir. Tasnif sonunda 5 muhalife karşı 291 oyla 
C. H. P. Meclis Grupu kabineye itimadını bildir- 
miştir. z > 

Yeni Hükümet proğramıha göre, Dış Ppoliti- 
kamız aynı yolda yürüyecek, Milli Müdafaa iş- 
lerimiz her dâvanın üstünde tutulacak, Devlet 
teşkilâtını daha verimli hale sokmak için kanun- 
larımızda değişiklikler yapılacaktır. Demokratik 
rejimin gelişmesi yolunda çalışmalara devam edi- 
lecektir. Lâiklik prensibinden ayrılmamıza im- 
kân olmadığı bilhassa tebarüz ettirilmiştir. 

Şemsettin Günaltay Kabinesi, gerek basın 
ve gerekse halk tarafından çok iyi karşılanmış- 
tır, 

24 ocak günü, Başbakan Şemsettin Günal- 
tay Hükümet proğramını B. M. Meclisinde oku- 
muştur, Program okunduktan sonra birçok mil- 
letvekilleri söz alarak fikirlerini bildirmişlerdir. 
D. P. sözcüsü de programın birçok kısımlarını 
tatmin edici bulduğunu açıklamıştır. 


Neticede Meclis, 42 muhalif oya karşı 349 
oyla kabineye güvenini bildirmiştir. 

26 ocak günü, Kâzım Karabekir'in ölümünün 
birinci yıldönümü idi. Bu münasebetle rahmet- 
linin kabri ziyaret edilmiştir. 


21 ocak günü, Ortadoks, Patriği Atemagoras 
Fener patrikhanesinde törenle taç giymiş ve 
patriklik makamına oturmuştur. ' 


Atenegoras, Nevyork Başpiskoposu iken bir- 
kaç ay önce matrikliğe seçilmişti. o Ötedenberi 
Türk dostu olarak tanınan Atemegoras'ın bu şe: 
çimi memleketimizde çok iyi karşılanmıştır. 


Memleketimizde doğan ve yetişen Atemego- 
ras, Türk vatanına karşı olan. sevgisini birçok 
vesilelerle göstermiştir. Bu Türk dostu adam 
Birleşik Amerika o Cumhurbaşkanı Truman'dan 
İnönü'ye şahsi bir dostluk mesajı da getirmiş- 
tir, 

.Aynı günde, Birleşik Amerika'nın Akdeniz 
Donanmasına bağlı bir filo İstanbul'a: gelmiştir. 
Dost Amerikan filosu büyük bir törenle karşılan- 
mıştır, 


Filo Başkomutanı Amira) Conalliy Ankara- 
ya gelerek Cumhurbaşkanımızla da görüşmüş- 
tür, 


28 ocak günü, şubat ayı bütçesi kabul edil- 
miştir. Bütçe müzakereleri henüz tamamlanma- 
dığı için ikinci defa bir aylık bütçe hazırlanmış- 
tır, 

29 ocak günü, Türk Veteriner Hekimler Der- 
neği Kongresi yapılmıştır. Kongrede Söz alan 
Tarım Bakanı, mevcut o veterinerlerin ihtiyaca 
kâfi gelmediğini belirterek bu eksiğin tamamlan- 
ması çareleri üzerinde durulduğunu söylemiştir. 

20: şubat günü, Mahatama Gandhi'nin ölüm 
yıldönümü idolayısiyle Hindistan elçiliğinde bir 
anme töreni tertiplenmiştir. 


.Aynı günde, İstanbul'da Galatasaray Kulübü 
ile Avustunyalı :(Admira takımı Ikarşılaşmıştır. 
Neticede Admira takımı 3—1 galip gelmiştir. 


31 şubat günü, Amerika Birleşik Devletleri 
Doğu Atilantik ve Akdeniz Birlikleri Başkomu- 
tanı Amiral R. L. Conoly Ankara'ya gelmişler, 
Cumhurbaşkanımız tarafından kabul edilmişler- 
dir, 

(Amiral “Conolly Anadolu Ajansı muhabirine 
şunları söylemiştir ': 


“Bildiğiniz (gibi (birkaç gündenberi memle- 
ketinizdeyim. Türkiye'ye gelmekten dolayı duy- 
duğum imemmuniyeti her fırsatta /belirtmeğe ça- 
lıştığım igibi bunu bir kere daha tekrarlamaktan 
haz 'duyuyorum. 'İstanbul'da bulunduğum müd- 
detçe, deniz tesislerini gezerek buradaki komu- 
tanlarınızla temaslarda Ibulundum. Ankara'da 
da- çarşamba akşamına Kadar kalarak bazı zi- 
yaret ve temaslar yapacağım.” 

F, A: 
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GELECEK SAYILARIMIZDA YAYIMLANLAK YAZILIR 


ŞİİRLER 


Nihat Etiz: İzmir; C. Ertepinar İs- 
kenderün şehri; Kemal Çal: Hastalar; C. 
Oğuz Öcal: Bahar Bâyramı; H. İhsan 
Sayın: Denizli'de Yaz;' İsmail Sönmez: 
Zaruret, Dünya, Anlıyamadık; Burhanet- 
tin Şavlı: Falcı; A. Şevket bohça: Saçlar; 
Halis Topçu: Tereddüt; Adnan S. Yüce- 
baş: Gemi;Mustafa Bakkal: Akşam Üzeri; 
Mustafa Salman: Altmış Altıya Bağladım ; 
Mahmut Çakar: Köylü Çocuğuyum;. İf 
han Geçer: Deniz Hasreti; Manzara; 'Rı- 
za Bulut: Sahah Oldu; Ömer Tanrıkulu: 
Yoksul Tesellisi; Cevdet Atmaca: Eski 
Aşk, Fal; Turgut Yücel: Sılayı Anış; Sü- 
leyman Sungur: Kırkından sonra; M. 
Rauf Kethüdaoğlu: Toprağın İçinden; Ce- 


BAŞKA 


İbrahim Gökbakar: Türk Halk Ballat- 
ları; A. Mahir Çadırcoğlu: Denizli; Ziya 
Gürel: Kul Hüseyin; Mehmet Kalkanoğlu: 
Şarkışla'da Ağıtçılar ve Deyişçiler, Türk- 
men Köylerinde Düğün Adetleri; A At- 
tilâ: Saray (Yurt Köşeleri) ; Ali Rıza Yal- 
gın: Birecik, Doğanla avcılık; Ramiz Ar- 
da; Taşkent; Kemal Kurt: Erçel Köyü; 
Halis Topçu: Tikence Köyü;lbrahim Ku- 
yumcu: Uzunisa Köyü; Bekir Beret: Ziga- 
na Geçidi; Osman Bayatlı: Palamut ve 
Altın Taç; Mustafa Özgür: Bigadiç; Şa- 
ban Kulkuloğlu: Hacılar; İbrahim Mer- 
can: Bambul toprağı; Veli Yazar: 
Kırbıyık Ali Efendi; Hüseyin Öztürk: 
Karaözü Köyünde Düğün, Çayırşeh 
Köyünde Bulgur çekimi; İsmail Kuk- 
luk: Aksakal Köyü; Ardanuçlu Efkâri ile 


mal Oğuz Öcal: Merâm Türküsü, Genç- 
liğe Selâm; Turgut Yücel: Kış, :Kuşları 
Anârken; Hakkı. İhsan Sayın: o Çalınan 
Çocuk; Coşkun Erlepınar: Kelimelerin 
Dili; Yavuz İsmet Anıl: Kır Çiçekleri ; 
Suphi Aytimur: Yarıda kalan Şarkı; Ali 
İzzet Özkan: Bu köyün, Ninni, Türk Bay- 
rağı, Koşma, Yandı; Habip Karaaslan: 
Maraş, Bizim Mahalle, Öküze Övgü; Âşık 
Veysel Şatıroğlu: Coşar; Turhan Oğuz- 
kan: Felekten Bir Akşam; Semih Kar- 
tal, İçimde; N. Refet Kayakıran: Yârin 
Selâmı İçin; Subutay Karsan: Gene Yol- 
culuk; Osman Attilâ: Yitirdim; Mehmet 
Çakırtaş: Hani, 


YAZILAR 


Şavşatlı Seyfi'nin Karşılaşması; Türker 
Acaroğlu: Kitaplar ve Biz; Osman Bayat- 
h: Türkü Nasıl Yakılır? Ziya Gürel: Kul 
Hüseyin (İkinci); Hâmid Sadi Selen: 
Bir Destan;Mehmet Gökalp: Âşık İzni'nin 
Çobanlar Destanı; Yahya Gündüz: Mıs- 
mılağaç Köyünde Söylenen Bilmeceler; 
Ali Yayla: Arabören Köyünde Gelin Ağı- 
dı; Ahmet, Mahir Çadırcıoğlu: Dinar; İb- 
rahim Zeki Burdurlu: Bugünkü 'Şiirimiz- 
de Halk Şiiri Etkisi; Şinasi Barutçu: İs- 
tikbalin Fotoğraf Makinesi; F. Kırzıoğlu: 
Allahüekber Dağları Üzerine; Turhan O- 
ğguzkan: Roman ve Asıl Okuyucusu; A. 
Şevket Bohça: Sigara (hikâye); Edibe Ş. 
Bohça: Serap (hikâye) ; İ. Zeki Burdurlu: 
Hikâyeler (Kitaplar Arasında) ;'0. Fuat 
Özkılıç: Roman ve Sinema. 


I. ©. 
ZİRAAT BANKASI 


Yurdumuzun dört köşesinde yayılmış bu- 
hunan sayın müşterilerini memnun ede- 
bilmek için onira belli bir yerde, belli bir 


T. İŞ BANKASI 
Küçük Cari Hesaplar 
1949 İKRAMİYE PLÂNI 


5 EV (Ankara'da ve IstanbuP'da) 


SARSA( ,, s2) evi, arsayı değil istedikleri yerde, 

1 10.000 Liralık istedikleri 

Z 5.000 » 

4 Tahsil Sigortası Beheri 4.000 L. EVİ, 

4 Hayat Sigortası Beheri 4.0001. 

4 Cihaz Sigortası Beheri 3.000 L. ARSAYI, 

4 2.500 Liralık ARL 

15 1000 ,, TARLAYI, 

25 509 ,, Beğendikleri EŞYAYI 
sie da A Edinmek imkânlarını sağlamağı düşünmüş, 
200 pi » ini - 1949 İKRAMİYE TUTARINI 
500 70 , 300.000 LİRAYA 
200 10 ra 


YÜKSELTMİŞTİR. 


Çekilişler : 1 Mart, 21 Nisan “yalnız 


gocuk hesapları için”, 1 Haziran, 25 Ağus- 4 Çekilişin her birinde 
tos, 1 Kasım “yalnız kadın hesapları için”, 25.000, 
1 Aralık; tarihlerinde yapılır. 10.000 

wi , 


5.000, Liralık 


İkramiyelerden başka 1000 Hira ile 50 lira 
arasında muhtelif miktarda 461 
ikramiye vardır 


RR mn İİ 
TÜRK TİCARET 
BANKASI 


Her ayım 1 inde faizi ödenen 
KUPONLU VADELİ MEVDUAT 
Hesabiyle, sayın halkımıza mumtazam Sie 
gelir temin eder 
Merkezi : ANKARA 

Her türlü Banka muamelesi yapar. Beli 
başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve harişte 
muhabirleri vardır. 
ARR ma nn EK. 
ULKU 
AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 
İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 
Yuhğı : 860, Alta aylığı : 180 kuruş. 
Aboze olmak istiyenler, abone bedelini posta ile göndermeli veya İş Bamke- 
sında 8233 numaralı hesaba yatırmalı, yahut bulundukları yerin Halkevi veya Hali- 
odası Başkanlığına yatınp alacakları alındı kâğıdını ULKÜ Dergisi - Ankara adre 


fazla bir bakiyeyi muhafaza edenler her 500 lira 
için ayrı bir kur'a numarası alırlar 


e İNİN 


> SÜMERBANK. 


Sermayesi: 200.000.000 Türk 
Merkezi: ANKARA : 
Şubesi: İSTANBUL 
Bürosu: İSKENDERUN 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, en müsait şartlar ve ikramiyeleri mevduni 
kabul eder. 


Müessese ve Fabrikaları : 

Sümerbank Çimento Sanayii Müemses esi — SİVAS la 
Blümerbank Deri ve Kundura Sanayii Müessesesi — BEYKOZ 
Sümerbank Sellüloz Sanayii Müessesesi — İZMİT 

Türkiye Demir ve Çelik fabrikaları Müessesesi — KARABÜE 
Sümerbank Kütahya Keramik Fabrikası — KÜTAHYA 
Sümerbank İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesesi 


Merkezi : İSTANBUL 


Fabrikaları : 


Adana ve Ceyhan Çirçir ve Prese fabrikaları, Adana, Bakırköy, Hreğli (Kes 
ya) İzmir — Halkapınar ve Malatya Pamuk İpliği ve pamuklu Dokuma fabri- 
* kaları, Bünyan, Bursa, Defterdar, Hereke, ve parta Yünişliği ve Yünlü De- 


kuma fabrikaları, Gemlik SunğipekFabrikası, Nazili Basma Fabrikam, Tag 
köprü Kendir Fabrikam, | seli 


Toptan Satış Mağmanları ; 
Adana — Diyarbakır — Erzinean — Keakişehir — Konya — Kayseri —. Malaf 
ya — Samsun — Trabzon — Zonguldak. 

Perakende Satış Mağazaları : 


Türkiye Şeker Fabrikaları A. Ş., Türk Ticaret Bankası A Ş, Umumi! Mağase- 
iar T. A. Ş., Halk Bankası T. A Ş., Güven Türk Anonim Sigorta Sosyetesi, 
Ankara Çimento Fabrikası Türk Limited Şirketi, Kumtaş Limited Şirketi gibi 
mühim mali ve sınai ve ticari teşebbüslerde de iştiraki vardır. 


ETİBANK 


Sermayesi : 150.000.000 T. L 
Merkezi :c ANKARA 


Maden İşletir, Elektrik Santralları kurar müsait şartiarin her türlü 


Ereğli Kömürleri İşletmesi, , Lânyitleri İşletmesi, Türkiye Kömür Safiş ve 
Tevzi Müessesesi Şark Kromlar İşletmesi, Di Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır İşletmeleri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi. 


İştirâkleri: 
Halk Bankası 

Ankara Anonim ürk Sigorta Şirketi 

Şube ve Büroları: | 

Istanbul Şübesi, İskenderun ve Mersin Büroları. 


© ULUS 


Basımevi - ANKARA 5 Si . Fiyatı : 30 Kuruş 


Halkevlerinin XVII. Yıldönümü 


m ———— BU SAYIDA ii simi 
vi e. e >  Oekal DÜRSUROĞEY 


B.M. M. nde Halkevleri Hakkında Koğünnlar ; 


Halkevlerinin Yolu 
Hoca İshak Efendi 
Halkevleri (Sür), 
Halkevine Bir Adam (Hikâye) > i 
Allahüekber Dağları Üzerine 
Palamut ve Altın Taç 
Kitaplar ve biz 
Kul Hüseyin , « 
Halkevleri “Bayramı e iğ 
Engine Açılan Gemi (Şiir) 
Bir Kandilin Rüyası (Şiir) 
İskenderun Şehri (Şiir) 
Hastalar (Şiir) 
Deniz Hasreti (Şiir) 
Zigana Geçidi 
Yandı (Şiir) 
Doğanla Avcılık 
Maraş (Şiir), 
Tereddüt (Şiir) 
Saray . 
Erçel Köyü SE 
Ayın Spor Hareketleri 
Kitaplar Arasında 
Dergiler Arasında ER 
Halkevlerinde - Halkodalarında 
Bu Ayda Olup Bitenler 

| Kapak Resmi (Ankara Haikevi) 


. 
. . . . 


Halim Baki KUNTER 
M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 
Cemal Oğuz ÖCAL 
MEŞE 
F. KIRZIOĞLU 
Osman BAYATLI 
, Türker ACAROĞLU 
Ziya GÜREL 
Selâmi BAŞKURT 
Adnan S. YÜCEBAŞ 
Celâlettin EMREM 
Coşkun ERTEPINAR 
. Kemal ÇAL 
İlhan GEÇER 
Bekir BERET 
Ali İzzet ÖZKAN 
Ali Rıza YALGIN 
Habip KARASLAN 
Halis TOPÇU 
Ali ATTİLÂ 
Kemal KURT İ 
Cemal ALPMAN 
SN. ÖZERDİM 
M.N. ÖNGAY 
Xi. 65 
le e Dİ. 
Şinasi BARUTÇU 


BU YILKİ Yarışmamız 


(Şartları 15 inci sayfada, bulacaksınız.) 
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FEAR AM MERA ran 


Ülkü'ye Gelen Kitaplar 


Kerem ile Aslı Hikâyesi : Ankara Erkek Teknik Öğretmen Okulu Edebiyat Öğ- 
ii e Elçin'in , yazdığı “Kerem ile Aslı Hikâyesi” adlı eser, her- 
ii 5 en ne âye hakkında değerli bir araştırma mahsulüdür, Eserin sonunda 

sayfalık metin vardır. Milli Eğitim Bakanlığınca yayınlanan ve 128 sayfadan i- 


baret olan kitabın fiatı 125 kuruş 


> . 


e e Dalgaları: Halil Refet Tanışık tarafından yaymlanan “Sevinç Dalgala- 
ti; 52 sayfadan ibarettir, İçinde 42 tane ceşitli çocuk şiiri vardır. Ankara'da Kosal 
Basımevinde basılmıştır; fiatı 50 kuruştur, 


pi 


” 
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HALKEVLERİ VE 
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<ODALARI DERGİSİ 


Mart 1949 


HALKEVLERİNİN XVII 


YILDONÜMÜ 


Halkevleri Kuruluşunum 17. yıldönümü, dolayısiyle Ankara Halkevinde yapılan kutlama tö- 
"reninde C.H,P, Genel Sekreter Yardımcısı Cevat >ursunoğlu bir konuşma yapmış ve töreni açmış» 
der, Sayın Dursunoğlu'nun bu konuşmasını oku yucularımza sunuyoruz: 


Sayın Genel Başkan Vekilimiz, suv- 
gili yurttaşlarım; 

Halkevlerimizin 17 nci yıldönümünü 
yüksek varlığınız önünde açmakla bahti- 
yarım. 

Yurttaşlarım, 

İnsanlığın yeryüzündeki varlığı kadar 
eski olan Türk tarihi içinde son otuz -yıi, 
milletimizin en ışıklı çağlarından biriuir. 
“Milli Mücadele” ve “Milli Inkılâp” çağı di- 


'yebileceğimiz bu devir başlı başına bir 


bütündür. Ağır felâketlerden sonra yurdu 
düşman istilâsından kurtarmaya ve kw- 
yıtsız şartsız istiklâlini sağlamaya karar 
veren Türk Milletinin bu iradesini yerine 
getirmek azmi ile otuz yıl önce Samsun'a 
çıkan Mustafa Kemal, milli ihtiyaç ve te- 
mayülü olanca derinliğiyle sezerek aynı 
zamanda Türk Milletini ortaçağ müessese- 
erinin karanlıklarından kurtarmayı da ta- 
rihi ödevlerinin başında görmüştür. Daha 
1919 yılmın ağustosunda ilk Müdafaa-i Hu- 
kuk Kongresinin ertesinde büyük Önde» 
Türk Milletine ve cihan umumi eikârına 
yayınladığı beyananmesinin yedinci mad- 
desinde “Milletimiz insani ve asri gayeleri 
tebcil eder, fenni ve iktisadi hal ve ibtiya- 
cımızı takdir eyler” hükmü ile bu inlilâp 
hedefini açıklamıştır. 

Sayın yurttaşlarım, 

Hepinizin de bildiğiniz gibi, her inki- 
lâp yeni bir dünya görüşünün ifadesi, ve 
bu görüşün mill? hayatın bütün alanlarına 
tatbikidir. Bir milletin yeni bir dünya gö- 
rTüşüne varması ise onun iyi, doğru ve gü- 


zel hakkındaki kıymet hükümlerinin de- 
gişmesi demektir. Milli hayatın bu kadar 
derinliklerine tesir eden böyle bir değişme- 
yi de ancak hayatiyeti kuvvetli, maddi ve 
mânevi bünyesi sağlam bir millet başarır 
ve tarih artığı ölü müesseselerden kendi- 
sini kurtararak teşekkül mihverini ve ha- 
yat şeklini yenileyebilir. Bunun baş şartı 
o inkılâbın milletin hakiki ihtiyaçlarından 
ve zaruretlerinden doğmuş olmasıdır. İşte 
Türk inkılâbı milletimizin hakiki ihtiyaçla- 
rından doğduğu içindir ki başarılı olmuş 
ve kısa denilebilecek bir zamanda her yön- 
den milli hayatımızi geliştirmiştir. 


Ancak böyle yeni bir dünya görüşü- 
nün bütün yurttaşlara malolması için yal- 
niz Devlet müesseselerinin ve siyasi kurum 
ların çalışması kâfi değildir. Bu yeni görü- 
şün hür ve samimi bir hava içinde serbest 
millet kurumlarında tartışılması ve en in- 
ce çizgilerine, en derin noktalarına kadar 
işlenmesi şart olduğu gibi bu görü- 
şün zamanla daha ziyade gelişmesi için de 
genç nesillere telkini lâzmdır. 

İşte bu büyük ödevi başarmak icin 
bundan onyedi yıl önce halkevlerimiz ku- 
rulmuş ve dokuz yıl önce-de aydı esasiar 
üzerinde kurulan haikodalarımızia bu ku- 
rumlarımız milletimizin temel unsuru olan 
köylümüzün arasına yayılmıştır. Bu iti- 
baria Türk Milletinin bugününü ve yarını- 
nı sağlam temeller üzerine kuran Atatürk 
inkılâbının yarattığı en önemli kurumlar- 
dan biri halkevlerimiz ve odalarımızdır. 

Sayın Cumhurbaşkanımızın hajkevle- * 
rinin daha ilk kuruluş yıldönümünde bu 


ŞA TARİH KUZ 


BÜTÇE KONUŞMALARI DOLAYIŞIYİ İZ. 


B. M. MECLİSİNDE 
HALKEVLERİ HAKKINDA KONUŞULANLAR 


1949 yılı bütçesi Büyük Millet Meclisinde görüşülürken halkevler 
dım. dolayısiyle milletvekillerinden, aleyhte ve leyhte konuşanlar oldu. 
lar Afyon Karahisar Milletvekillerinden Hasan Dinçer, Hâ 
Kili Yunus Muammer Alakant ve Istanbul Milletvekili Hamdullah 


“ine yamlacak yar- 
, Aleyhte konuşan- 
2ww Bozca, Manisa Milletve- 
Suphi Tanrıöver; 


ii konuşanlar; Ordu Milletvekili Yusu f Ziya Ortaç, Kırşehir Milletvekillerinden, Sa- 
hir Kurutluoğlu, İsmail Hakkı Baliacıoğlu ve Erdurum. Milletvekili Cevat Dursunoğ- 


Wudur. 


Dergimiz 
NUYGTUZ. 


ALEYHTE KONUŞULANLAR 


Afyon Karahisar Milletvekili Hasan Dinçer, 
Halkevlerinin Halk Partisine ait müesseseler olduğu” 


nu, her yıl Devlet bütçesinden bu müsseselere veri- 


len paraların sarf yerlerinin kontrol edilmediğini söy- 
ledikten sonra ya bu ödeneğin kaldırılması veyahut 
Halkevlerinin millete mal edilmesi lâzım geldiğini 
ileri sürdü. 

Manisa Milletvekili Muammer Alakant, milletten 
toplanan paraların âmme hizmetine harcanması ge- 
rektiğinden bahisle: Halkevlerinden Halk Partisi 
faydalanıyor. Bu sebepten Halkevlerine Devlet büt- 
çesinden yardım etmek Anayasa hukukuna mugayir- 
dir ve mesuliyeti muciptir, dedi. Halkevlerinin bütün 
partiler mensuplarına açık bulundurulduğu iddia- 
larının doğru olmadığını ve bu müesseselerin ma- 
halli belediyelere devredilmesi gerektiğini söyledi. 


evlerin ahlâk ve karakter teşekkülündeki 
rollerine işaret eden, vatanseverlik, müspet 
ilme sevgi ve hürmet, güzel sanatları ge- 
liştirme yönünde başaracakları hizmetle- 

“rin yollarını gösteren nutuklarında buyur- 
dukları gibi “Halkevleri yeni Türkiye ha- 
yatının başlı başına bir remzi olup bütün 
vatandaşların müşterek malıdır. Bu evler 
siyasi birer müessese değildirler. Sosyal 
ve kültürel kurumlardır.” 

Bunun için de halkevlerimiz bugüne 
kadar büyük inkılâpçı ve devlet adamı Sa- 
yın İnönü'nün gösterdiği bu aydın yolda 
çalışmış ve feyzini bütün millete vermiştir. 
Dün olduğu gibi bugün ve bundan son- 
ra da bu çatı altında milli zihniyete uygun 
her fikre ve kanaata yer verilir ve saygı 
gösterilir. Siyasi düşünce ayrılığına bakıl- 
maksızın memleket kültürüne faydalı ol. 
mayı ve ondan faydalanmayı istiyen köy- 
lü ve kentli, kadın ve erkek bütün yurttaş- 
lara açıktır. | 


! 


e | 


halkevleri ve halkodalarımın hizmetinde olduğu için, bu müesseselerle il- 
gili konuşmaların. bamlarını ayniyle, 


bazılarını da ana çizgileriyle okuyucularımıza. su 


Afyon Karahisar Milletvekili Hâzım Bozca, 
Halkevlerine yardım edilebilmesi için hükmi şahsi- 
yeti haiz olması gerektiğini, hükmi şahsiyeti haiz 
olmıyan bir müesseseye Maliye Bakanı para verir“ 
se mesul olacağını; Halkevlerinin birer kültür mü- 
essesesi olmaktan çıkıp politika yeri olduğunu id- 
dia etti ve Milli Eğitim Bakanlığına devredilmesi 
lüzumundan bahseyledi, 

İstanbul Milletvekili Hamdullah Suphi Tanrı- 
över, bu konuda iki defa söz alıp oldukça uzun ko- 
nuştu. Söylediklerinin özeti aşağıdadır: 

Cumhuriyet kurulduktan sonra bu rejimi yeni 
müesseselere bağlamak için yepyeni bir gençlik teş- 
kilâtı kurmak iktiza etmiş, evvelce kurulmuş olan- 
lar dağıtılarak ve başka memleketler örnek  tutu- 
larak Halkevleri kurulmuştur, Eskiden de Yeniçeri, 
Enderun, Acemi oğlanlar teşkilâtı gibi müesseseler 
kurulmuş; fakat Devlete izafe edildiklerinden ömür- 


RR m mamak aman anmak 


Sayın yurttaşlarım; 


Halkevlerimizin ve ; halkodalarımızın 
çeşitli kollarının çalışma esasları ve şekil- 
leri üzerinde genç ve değerli arkadaşım 
Yılmaz Akpınar size gerekli bilgileri vere- 
ceğinden ben sizi daha fazla yormıyacağım. 
Bugün açtığımız beş halkevi ve elli halko- 
dasiyle beraber bu feyizli kurumlarımızın 
sayısı 4780 i bulacaktır. 


Bu güzel bayramınızı kutlarken evle- 
rimizin ve odalarımızın noksanlarını gi- 
dermek yolunda Büyük Millet Meclisinin 


ve Cumhuriyet Hükümetlerimizin göster- 


dikleri yakın ilgi ve yardımlara, şükranla- 
rımızı sunmağı ve bu evlerin ve odalarımı- 
zın başında, içinde yalnız millet sevgisine 
dayanan, asil bir feragatle çalışan arka- 
daşlarımızı saygı ve sevgi ile anmağı şe- 
refli bir borç bilirim. see) 


Bayramımız hepimize kutlu olsun. 


İü olmuşlardır. Halkevleri ise Halk Partisine bağlıs 
dır. Eğer Halkevlerinde Türk gençliğinin iyi yetiş- 
tirilmesi bahis konusu ise bu müesseseleri bir parti- 
nin talihine bağlamamalıdır. Çok partili bir devreye 
girdiğimiz şu zamanda Halkevleri Halk Partisine 
bağlı kalamaz; Türk milletine iade edilmelidir. Vak- 
tiyle Türk Ocakları devlet ve millet gibi daimi olan 
kıymetlere bağlanmış olduklarından inkişaf etmişler 
ve buraya muhtelif partilerden gelen birbirine düş- 
man kimseler, altı, yedi ayda particiliklerini unut- 
muşlardır. Halkevleri tabii bir yolda devam etmiyor. 
Yukarıdan emir almakla işliyen müesseseler bir gün 
emir alamaz olurlarsa şaşkın ve perişan bir duruma 
düşerler. Osmanlı İmparatorluğunun çekildiği yerler- 
deki Türklerin durumu böyledir. Halkevleri, yukarı- 
dan emir alan bir müessese olmaktan kurtarılmalıdır. 
Türk gençliği kendi cemiyetlerini idare etmekte ser- 
best bırakılmalıdır. Bu sistem, kıymetleri ve zaafları 
meydana çıkarır. Yarın memleketi idare edecek kıy- 
metler orada belli olur. Kendi kanaatlariyle emek 
sarfedenler müesseselerini severler ve bu suretle 
müesseseler büyük inkişafa mazhar olur. Bugün Halk- 
evleri gençliğe istenilen telkini yapamıyor. Bu yüz- 
den türlü gençlik dernekleri kendilerine ayrı bir yu- 
va ariyorlar. Türk Ocaklarının kapanmasına mukabil 
Halkevleri muvaffak olsaydı mesut olacaktık. Bu ev- 
lerin hizmeti vardır; fakat bunca masrafa karşılık 
alınan verim azdır. 

Etrafımızda büyüyen muazzam bir tehlike var. 
Bu tehlikenin vehamet derecesini yetecek kadar dü- 
şünmüyoruz. Yunanistan'da çete harpleri oluyor. 
450 milyonluk Çin çöküyor. Biz prensiplerde anlaş- 
mış, vuzuha varmış değiliz. Bunun için dağınık, ka 
ranlık fikirlerin uzayıp giden buhranından kurtula- 
miyoruz. ; 

Halkevlerini bir memur müessese olmaktan kur- 
tarmalı, onları milli bir kültür müessesesi olarak 
memleket münevverlerine bırakmalı, Hükümet nüfu- 
zu, Parti nüfuzu onları ezer, havasız bıtakır. İstedi- 


ğim şartlar hasıl olunca, 64 yaşında bulunduğum hal- 


de ben de orada çalışmağa hazırım. 


LEHTE KONUŞULANLAR 


Ordu Milletvekili Yusuf Ziya Ortaç, Ata- 
türkü: “Türk tarihinin Türk kültürünün kökleri- 
ni uzak yılların derinliği içinde araştıran imanlı 
bir milliyetçi,, olarak vasıflandırdıktan sonra, bu 
kültür milliyetçiliğini büyük halk yığınları içine 
yaymak amaciyle sosyal ve kültürel birer inkılâp 
müessesesi olarak Halkevlerinin kurulduğunu  açık- 
ladı ve bu müesseselerin, parti farkı gözetilmeksizin 
“her vatandaşa açık olduğunu, Eminönü Halkevinde 
muhalif parti mensuplariyle bağımsız bilim adamla- 
rının konferans verdiklerini, Ordu İlindeki Halkevin- 
de Demokrat Parti Liderlerinden Celâl Bayar'la 
Adnan Menderes'in hiçbir kayıt ve şarta tâbi olmak- 
sızın dinleyicilere hitap ettiklerini ve orada serbest- 
çe Cumhuriyet Halk Partisini tenkid. ettiklerini söy- 
ledi. 


Lehte konuşan diğer üç hatibin sözlerini ayniy: 
le aşağıya alıyoruz: 


Sahir Kurutluoğlu'nun konuşması 


Maliye bütçesinde Halkevlerine yardım fas- 
lı altında ayrılmış olan ödeneğin verilmesi hu- 
susunda oarkadaşlar bazı mütalâalar ileri 
sürmüş /bulunmaktadırlar, Bu İürsüden Hallkev: 
lerine ayrılmış olan bu paranın niçin ayrıldığı- 
nı ve nereye sarfedildiğini, (oHakkevlerinii bu 
günkü cemiyet hayatı içinde gördüğü vazifeyi 
ve verilmesi istenileni şekili, belki biraz uzün olâ- 
cak amma nazarlarınıza sermekte fayda mülâ- 
haza ediyorum. 

Siyasi fonksiyonunu ifa eden bir parti, in- 
kilâpları başarmış volan bir parti bu illet ve 
memleketin kültür ve irfan seviyesini yükselt- 
mek ve sosyal alanda ikendisine terettüp eden 
vazifeleri ifa etmek üçin bu cepheden de hir 
faaliyet göstermenin memleket Oo faydasına ve 
yararına olduğuna inanmış, siyasi mülahazalar 
üstünde Hallkevlerinin içtimai, kültürel ve s0s- 
yal sahada çalışmalarında memleket men- 
faatina içtimai sahada faide temin edeceğini 
mülahaza etmiştir. (Son senelerin inkişaf tar- 
zmı mazarı itibara alan Halk Partisi, çok 
partili oOsistem içerisinde Halkevlerinin oça- 
lışma faaliyetinin ne tarzda idaresinin müni- 
kün olduğunu derpiş etmiş ve: bunların bir 
şahsiyet Halinde çalışma imkânlarinı sağlamak 
üzere, çıkar yolun ibir tesis yolu olduğuna kana- 
at getirerek tesis yapmağa karar vermiş bulun- 
maktadır. i 

Teşisin, müstakil hüviyet taşıyan (bir malın 
muayyen bir gayeye tahsisi olduğunu takdir bu- 
yurursunuz, R 

Bu itibarla Halkevleri mevzuunu teşkil eden 
menkul ve gayri menkullerin gördüğü hizmet 
zaviyesi bakımından müstakil bir hüviyet iktisap 
ederek daimi ve ebedi bir surette iştigal saha- 
sına terk ve tahsisini sağlıyacak (hükümlerin 
tesis senedinde yer alması suretiyle bir hükmi 
şahsiyet verilmesi arzu edilmektedir. 

Cemiyetler (kanununa tabi bir 'teşekkülün 
mülkiyeti altında bulunan bu gayri menkullerin 
kültür sahasında (faydalı bir organ halinde 
tesise (ifrağında ilk evvel teberrui mahiyet 
arzeden bu (tasarrufun hangi organ tara- 
fından yapılabileceği meselesi ilk defa nazara 
alınacak (bir fikir olduğu için heyeti umumiye- 
nin böyle bir selâhiyet vermesi lâzım gelmekte 
idi. 

7. nci Büyük Kurultay bu selâhiyeti vermiş ve 
halkevlerinin tesis haline ifrağını kabul etmiş 
bulunmaktadır. Tesise verilen yetki yalnız tesi- 
si yapmak yetkisinden ibaret 'bulunmadığı, te- 
sisin “kanuni şartlar ve mükellefiyetlerin kanun 
muvacehesinde bu müessesenin ilanihaye deva- 
mını sağlıyacak mahiyet arzetmesi de elbette na- 
zarı dikkate alınacaktır. Bu itibarla tesisin han- 
gi şartlar dahilinde yapılabileceğini gösteren ve 
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tesis senedinde yer alması icabeden şartlar tet- 
kik edildiği zaman bu işartlarla; bir tesis yapma- 
nm mümkün olup olmadığı ve yapılıp yapılamı- 
yacağı mücilbi münakaşâ olmuştur, Ferden ve 
şahsen /bu işlerle meşgul bir arkadaşınız sıfatiy- 
la bu işte hocalârımın 'da fikrine müracaat et- 
mek mecburiyetini duydum. İlmen kendimi tak- 
viyeye muhtaç olduğum neticesine vardım, Ne- 
ticeyi huzurunuzda belirtmekte fayda buluyorum. 
Halkevlerinin içinde çalışmakta bulundukları 
gayri menkulleri tesis" haline ifrağ ederken; ho- 
calarımın bana vermiş oldukları mütalâalar şu 
noktalarda toplanmaktadır. (Bir mal bu şekilde 
bir #esis haline ifrağ edilirken idamlesini temin 
edecek masrafların neden ibaret olacağı, idare 
tarzı, mükellefiyetler ve şantlar üzerinde durul- 
muştur. Bunlar mümkün olmadığı takdirde, hal- 
kevlerinin ya belediyeler marifetiyle bu gayeye 
erişmesini temin edecek yolun araştırılması ve- 
yahut hükümete devir meselesi mevzuubahis ve 
münakaşa edilmiştir. Fakat Sözlerime başlarken 
do işaret ettiğim veçhile teberrui bir tasarruf 
mahiyeti arzeden bu müesseseyi kurarken bu 
tebemua selâhiyetli olan heyeti umumiyenin /ka- 
rarının bizi bağlamış olduğunu da" göz önünde 
tutmak medburiyetinde kaldık. Belediye vazife- 
leri meyanında, mütalâa edilerek halkevlerinin 
bu vazifelerini belediyeye devretmek düşünülür- 
se de bu, heyeti umumiyece verilmiş bir selâ- 
hiyete dayanmamakta olduğundan, burada hu-hu- 
ki mesnet aramak elbette zaruri olur. Eğer 
şekli ve Zzevahiri ikurtanmaktan ibaret bir 
tesi$ wücude getirmek arzusunda olsaydık 
yarın yaşaması, idamesi: mümikün olmayan ve i- 
şine konan malların infisahı halinde tekrar 
C. H. P. ne intikaline hadim olan Şşartlar- 
la İbi müessese vücude getirmiş olmakla 
her şey /itebilirdi. Fakat memleket . çapında, 
kültürel ve sosyal sahada yaptığı hizmetleri 
olan (böyle bir müessesenin muvakkat bir 
zaman için tesis haline ifrağı ve tekrar, in- 
fisahi halinde (kıymetlerinin malike (iadesi 
faydalı mülahaza edilmemiştir. Davamız bu 
müesseselerin bu wazifelerine devamını sağ- 
lıyacak esaslı şartların bir araya getiril- 
mesi işidir. Ve bunun içindir ki bu şe- 
kilde yaşıyacak bir müesseseye ihtiyacımız ' ol- 
duğunu hissederek © avdet veya infisah şar- 
tiyle bir tesis yoluna gitmekte içtimai bir 
fayda mülâhaza etmedik. Hasan Dinçer arkada- 
şım da buna iştirâk ettiler ve hukukan mümkün 
olmadığını kabul ettiler, Bu tesisin yapılmasına 
değil hiç olmazsa bu paranın verilmemesini bir 
fikir olarak ortaya atmış bulunuyorlar. 
Arkadaşlar, insa halinde ibulunan, yapıl- 
makta c'an ve idamesi için zaturi masraflara 
ihtiyaç hissâttiren bu — teşekküllerin bugünkü 
halile terk edilmesinde bir fayda yoktur. “Biz 
bunları kendimiz için değil, milletin istifadesi 
için, milletin irfanı için, kültürü için, içtimai- 
yatı için tahsis ettiğimiz bu müesseselerin ya- 
şaması için inşa halinde olanların itmamı ve in- 
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$a edilmiş olanların da devamı iiçin bu patayı 
alıyoruz ve bunu Halk Partisi bütçesine ithâl 
etmiyoruz, Bu para tamamen Halkevleri bütçe- 
si olarak ayrı bir fondadır. Onların inşası, ta- 
miri, ve tedviri için alıyoruz. Halk Partisi bun- 
ların hesabını vermekten hiç bir vakit çekinmez 
ve kaçınmaz. Halkevleri yalnız Halk Partililere 
mahsus bir yuva değildir. 


İhdası gününden bu güne kadar, kapısı bü- 
tün vatandaşlara açıktır. Hükümetin “çalışma 
sahası dışında, fikir ve ilim adamlarımızın bu 
evlerde konuşması, “birleşmesi ve memleket ça- 
pında işler görmesini temin edecek şekilde ibir 
çalışma metoduna maliktir. Başka partiye men- 
sup olanlara dahi /Mhalkevlerinin kapısı açıktır. 
Bunun mani teşkil eümediği /bir hakikattır. 


Halkevleri, 1932 yılında, kurulduğu zaman 
dahi partiye mensup olsun veya : olmasın, her 
vatandaşın hallkevlerinden istifade edeceğini .dü- 
şünmüş ve bu şekilde bir statü tanzim etmiş ve 
bu gün dahi her vatandaşa kapısı açık olan bu 
müessesede her vatandaş kendi iştigal sahası 
dahilinde istifade etmek ve buralarda faaliyet 
göstermekte serbesttir. Bu (böyledir. Ve bunun 
aksi hiçbir veçhile iddia edilemez, 


Emin Soysal arkadaşımın Halikevlerinin ça- 
lışması faaliyetine müteveccih fikirleri esasen 
bazı Halkevlerinde tatbik edilmektedir. Fakat 
bunun tamimine gidilip gidilmiyeceği düşşünüle- 
bilir, kendisiyle bu bakımdan beraberiz ve hem 
fikiriz, Halkevlerinin gördüğü hizmetler dola- 
yısiyle ve 'bu hizmetler mukabilinde bütçeye ko- 
nulan tahsisat dolayısiyle ben de şuna inanıyo- 
rum ve şunu söylemeğe mecburum ki Halk Par“ 
tisi millet muvacehesinde ve tarih muvacehesinde 
bir mesuliyet değil, başardığı işlerden dolayı bir 
şeref hissesi alacaktır, Halkevlerinin çalışmasın- 
da ve bu çalışmanın iktisap edeceği hüviyet bah- 
sinde atılmış olan adımları (kati meticeye var- 
dırabilmek için, arzettiğim gibi, şart ve mü- 
kellefiyetler bakımından Umumi Heyetçe verile- 
cek /bir tadil kararına ihtiyaç hissedildiği için- 
dir ki bugün bir şahsyeti hükmiye olarak teş- 
kiline imkân bulunamadı, Bu şartların tetkiki 
suretiyile . varılacak netice, bugün istifadesi bü- 
tün millete ve herkese açık olan bu Halikevleri- 
nin müstakil ve ayrı bir hüviyetle çalışma im- 
kânlarını temin edecektir ve bu imkânları temin 
edinceye kadar da başlamış olduğu işlerden fe- 
ragata aslâ imkân yoktur, Faaliyetine odevam 
etmek mecburiyetinde olan bu kültür müessese- 
lerinin yıkılmaması için böyle bir yardıma el 
bette ihtiyaç vardır. Yalnız Şunu da kaydetmek 
isterimki Halkevleri yalnız devlet bütçelerinden 
yapılan yardımlarla yürütülmüş değildir. Halk 
Partisi de kendi yanlığından buna pek çok şeyler 
katmıştır. Maddi manevi varlığını, ilim olarak, 
para olarak eleman olarak herşeyini buna tahsis 
etmiş, bu iş yolunda harcamıştır. Bunu dün yap- 
tığımız işlerin bir tefahürü gibi arzetimiyorum. 
Yaptığımız hizmetlerden bize düşmüş olan bir 
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geref hissesi bülunduğunu tebarüz ettirmek için 
tekrar etmiş oluyorum. i 
* 

Muhterem arkadaşlar, ikinci defa söz alarak 
vaktinizi işgâl ettiğimden dolayı evvelâ affınızı 
rica ederim. ğ 

Bir hukuk müessesesinin kuruluşunu ve ku- 
rulma imkânlarını ararken, yalnız bir tek zavi- 
yeden,' imkânlar vardır, yoktur, diye mütalâa 
etmek ve bu yoldan “neticeye varmak kâfi de- 
gildir. Muhterem üstadım Hamdullah Suphi Hal- 
kevlerinin bir gençlik teşkilâtı olduğundan bah- 
settiler ve Yeniçeri Ocağına, Enderuna ve Ace- 
mioğlanlar teşkilâtına teşbih buyurdular, 

Halkevleri bu milletin irfan seviyesini, kül 
türünü yükseltecek, yaş farkı aramaksızın, si- 
nesini bütün vatandaşlara açmış bir teşekküldür. 
Bu müessese muayyen bir zümreyi yetiştirmek 
için açılmış bir müessese değildir. Bu kültür mü- 
essesesi ikurulduktan sonra, o bugünkü içtimai 
şartlar altında buna müstakil bir hüviyet vermek 
arzusunu Halk Partisi aramış ve müteaddit yol- 
larla bunun imkân dahilinde olduğunu düşün- 
müştür. Bunu bir cemiyet yoliyle yapmak da var- 
dır ancak bir 'topluluğun vahdet halinde tasar- 
rufu kısaca tarif edilebilecek olan cemiyet şek- 
liyle bu gayeye erişilemez. 

Zira iradelerin şu veya ibu 'şekilde tecellisiy- 
ie aldığı istikamet veya şekiller, veya yollar, ga- 
yeyi başka istikamete tevcih edebilir. Onun için 
bu yolu tercih etmedik. Halkevlerinin mamelekine 
dahil gayri 'menküllerin Türk Ocaklarına aidiye- 
tinden bahsettiler. Türk Ocağı kendi mameleki- 
ne ait emlâki tasfiye ederken bütün borçların! 
vesairesini de birlikte devir etmiştir. Parti 
723000 liralık bir borcunu da devir almıştır. 
728.000 lira gibi 'bir borç da tasfiye edilmiştir. 
Halkevlerine buğün bu binaların devredildiği 
söylenirken bunların (borçlarını, şusunu, busunu 
da ilâve 'etmek elbetteki daha muvafık olur. Ar- 
kadaşlarım, tesis yoluna niçin gidilemedi; 'bunu 
uzun uzadıya izah etmek mecburiyeti vardır. Ku- 
rultay'da verilmiş olan karar bu evlerin Halk 
Partisine 'bağlı kalmasını sağlıyacak şart- 

ların tesis 'senedinde yer almasını Heyeti 
Umumiye şartı asl? olarak. koymuştu. Biz, 
bu şartlarla yapılacak bir tesisin, * bugün- 
kü halin bir şekli hukukiye ifrağından baş- 
ka bir mâna ifade etmediğine kani olduğu- 
muz ve bir aldatma yoluna gitmemeği tercih 
ettiğimiz içindir ki tamamen müstakil bir kül 
tür müessesesi olarak kurulması imkânlarını te- 
'mine : çalışıyoruz; siyasi bağlılıkların üstünde, 
bütün vatandaşların her şekil ve surette düşün- 
düğü ve istediği bir hüviyet taşıyacak olan bu 
müesseseye girmeleri ve bu müesseseyi yaşat- 
maları ve yardim etmeleri içindir ki yarın infi- 
saha yol açacak şartlanla tesis yapma yoluna 
gitmedik. 

iŞunu hatırlatırım ki bu gibi işler cemiyetle- 
rin teberrui tasarruf mahiyetini arzeden tasar- 
ruflarındandır. Tesis ve teşekküllerinde kuruluş- 
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ları hakkında ancak Heyeti Umumiyelerinin ver- 
diği kararlar mutadır. Yarın her hangi bir müda- 
hale veya fesih yolu mümkün olan bir teşekkül 
kurmmakdansa bu şartları değiştinmek suretiyle 
istenilen şekil .ve 'şartlar dairesinde bir yola git- 
meyi elbette daha faydalı bulduk. Bu 'bir ihmal 
değil imhaldir. Bir müddet ve imkân meselesi- 
dir. 

Muammer arkadaşımız genç O arkadaşımız 
diye bahsetti ve particilik esasını iyi Ibildiğini 
beyan buyurdu. Kendisi bu öşi çok yi pilir, iyi 
bildiğine kaniim, muhakkak ki çok iyi bilmek- 
tedir. 

Arkadaşlar, oHalkevlerinin diğer partilerin, 
siyasi toplantıları için tahsis Oo edilmediğinden 


— bahsettiler, doğrudur, bu olmuştur. Fakat bu 


memlekette bir ihtirak noktası yaratmamak ga- 
yesiyle, yapılan siyasi toplantılara /bazı mahal- 
lerde müsaade etmedik, Açık toplantılarda karşı 
partiye alabi'diğine söğülüp sayılırken iç top- 
lantılarda bu şekilde vukubulacak tecavüzlerin 
doğuracağı ihtilâtları gözönünde tutarak bir va- 
tandaşın burnunun kanamasından hepimizin mü- 
teessir olacağını hissederek bazı yerlerde izin 
vermedik, bunu da bir ihtilât vukua gelmesin di- 
ye yaptık. Her türlü içtimaları imkân dahiline 
koymak içindir ki, yol aradık ve yol arıyoruz ve 
buna da kendimiz karar veriyoruz. Halkevleri- 
nin yalnız siyasi faaliyetle meşgul olduğu, kül- 
tür sahasında hiçbir şey yapmadığı iddiasını der- 
meyan etmeleri bizim dâvalarımızın haksızlığı 
iddiasından yüz bin kere haksızdır. Bu memle- 
kette halkevleri bütün çalışmalariyle kendi faa- 
liyet sahasında ilerlemiş, yürümüştür ve yürü- 
yecektir. Kaderi yalnız Halik “Partisine bağlı de- 
ğildir; hâalkevlerinin kaderi Türk Milletinin ka- 
derine bağlıdır, çünkü Devlet siyasi hizmetleri- 
nin dışında, bu sahada hizmet edecek bir mües- 
sese olarak kurulmuştur. Yaşıyacak: ve bu su- 
retle devam edecektir. 


1. Hakkı Baltacıoğlu'nun konuşması 


Muvafiık ve muhalif arkadaşlarımı dinle- 
dim. En son, Türk Ocaklarının ateşli hatibini, 
Türk maarifi hakkında dikkate çok değer, can- 
h fikirleri olan, eski Maarif Vekilini, yakın 
ve çok değerli arkadaşım olan Hamdullah Sup- 
hi'yi dinledim. Sonra kendi kendime şordum. 
İnsan bir 'partiye mensup olduğuna göre ve öm- 
rünü, kaderini bir partinin kaderine bağladık- 
tan sonra, bir parti için en canlı, en önemli sa- 
yılan bir mevzu hakkında bütün : parti. ülküle- 
rinin, ihtiraslarının hüviyetinden sıyrılıp da ta- 
mamiyle tarafsız, objektif. kalabilir mi, buna 
kadir mi insan denilen varlık, yaratık ? 5 

Müsbet cevap verdim, çünkü; yer yüzün- 
de ilim vardır. İlim yapılırken bütün beşeri il- 
tiraşlardan, hattâ millilerden, hattâ insaniler- 
den, hattâ ilâhilerden tecerrüt edilir. Başka tür- 
Tü olur mu? Olmaz, objektiftir. Kendimi zor- 
ladım, Parti, arkadaş katırı düşünmeksizin, hiç 
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va ve düşünmeksizin Halkevleri hakkında ob- 
jektif bir fikir verebilir miyi ğ 
yi yim, bu f 
yapabilir miyim ? iğ R a 


İşte bu maksatla söylüyorum, amma ka- 
dir olabilecek miyim, bilmiyorum. 

j Arkadaşlar; iki, üç nokta üzerinde konu- 
şuluyor. Halkevi Halk Partisinin politik tesir ve 
nüfuzu altındadır, halkevleri vazifesini * yapa- 
mıyor veya tamamiyle yapamıyor, üçüncüsü de 
partiden ayrılmalıdır, millete malolmalıdır, 


Halikevlerinin C, H: P. ne bağlılığı ikud- 
retle, sanatla o (derece tasvir edildi ki bütün 
temas. ettiğim hallikevlerinin kapısında bir polis 
kuvveti bulunuyor, duruyor! Yani muhayyelem- 
de ben içeri girerken soruyor; C. H. P, nden- 
misin ? Evet diyorum, geç diyor. Demokrat Par- 
tidensen, sen çekil, giremezsin diyor! Konferahs 
vereceğim (diyorum konferansın mevzuunu. i$ti- 
yor, bu H. P. ne dokunur, olmaz diyor!.. Böyle 
hirşey realite âleminde hiç görülmemiştir. - C.H. 
P. ne mensup olduğum yıllarda, ve mensup ol- 
mazdan evvel, Serbest Fırkanın İstanbul Vilâye- 
ti Reisi iken dahi böyle bir kaydı hiçbir zaman 
görmedim. Politika ile alâkalarını ogörmedim, 
günlük politika ile alâkalarını görmediğim (gibi 
parti farkı yapıldığını da görmedim. Eğer bun- 
lar yalansa tamamiyle vicdansız ve NAMUZSUZ; 
bir adamım. Ben kendi kendimin vicdanına ikarşı 
hesap veriyorum. 


Başkalarının . ikanaatini tekzip etimiyo- 
rum, vicdanıma © “karşı hesap o veriyorum. 
Böyle birşey yoktur, olamaz. Sebep? Sebep, hal- 
kevlerinin tarihi başarılar kazanmış tarihi bir 
müessese olmasıdır. Bir parti ne derece izansız 
olmalı ve propaganda tekniğine ne kadar az 
vâkıf olmalı; ne derece cahil olmalı iki, propa- 
Zandanın bu türlüsünü direkt olarak yapsın. 
Böyle şey olmaz. Herkes girer kapılar açılır, 
herkes çıkar kapılar açilır. Bir ilim adamı gelir, 
politik olmamak şartiyle, mevzuunu orada teş- 
rih eder, müdafaa eder. Kimsenin hatırına gel- 
mez bu. 


Arkadaşlarım, “bir nokta bizi çok düşündü- 
rüyor; Diyorlar ki Halk Partisinden kurtulsun 
millete malolsun. Vallahi çok mantıki şey! Ken- 
dine göre bir estetik de taşıyor. Emin Soysal de- 
di ki, Kültür Bakanlığına bağlansın. Bu da bir 
fikirdir. Güzel, Kültür Bakanlığına bağlanınca 
bir müessese halikevi olmaz, okul olur. Okul 1â- 
zumdır, zaruridir, millidir, halkevi okul değildir 
halkevidir. Çok açık söylüyorum, çöktiyorüğ 
Halk Partisi 'bir Şeceri Tuba değildir. Kökleri 
ancak devlette olur, yahut maşeri değerler ta- 
şıyan ve târihe karşı mesul olan bir partinin ah- 
lâki, cenahı altında yaşayabilir. Nereye dikece- 
g1z, nereye bağlıyacağız ? 

Arkadaşlarım, her parti gibi , Cumhuriyet 
Halk “Partisi de fanidir. Fena bulabilir. Fena 
bulduğu zamân dilerim ki 'Demokrat Pârti mev- 
kil iktidara gelsin. Çünkü ideoloji bakımından, 
mefküre bakımından, ahlâk bakımından, millet © 
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anlayışı ve dış politika anlayışı bakımından a- 
ramızda hiçbir fark yoktur. O “zaman Halkevle- 
rinin mukadderatı üzerine Demokrat Parti vaz?- 
iyed eder, kaybolmaz müesseseler, hakkı ha- 
yatı olan müesseseler kaybolmaz. Aidiyeti deği- 
şebilir, bunda korkulacak birşey yoktur. 26 


5 Biz Halikevlerinin kapısına" Altı Oklu bay- 
rağı çektikse kötülük mü yaptık? Altı Ok yoktur 
arkadaşlar, (Milliyetçilik, Devletçilik, Halkçılık 
Lâiklik, İnkılâpçılık, vardır. Bu bir bayrak i 
ildir, bunlar Türk Milletinin verasetidir, gele- 
nekleridir, Mantık, mantık, bildiğimiz mantık! 


Halkevleri mevzuu bu kadar tecrit edince 
tarihin havasından, realiteden bu kadar li 
ca, halkevlerini bağlayacak bir yer bulamayız. 
Realite böyle değil midir? Ben öyle zannediyo- 
rum ki bütün halkevleri hakkında tekniğe; faali- 
yete ait tenkitler yerli yerindedir. Ben de bu: 
"rada, .bir parti grupunda bar bar bağırdım. Fa- 
kat çok muvaffak olan halkevlerimiz vardır. 
Halka gitmiyor mu? Halka gidenler de vardır. 
Ben ibunu gözlerimle gördüm. Balıkesir Halkevi 
neler “yaratmamıştır ? Afyon Halkevi risale- 
siyle, dergisiyle memlekete neler yayimamıştır ? 
Kültür, herşey. Konya Halkevi fena mı çalışır, 
o risalesi... neler yazmaz? Daha adını hatırla- 
madığım nice Halkevleri vardır, Bunlar bizleri 
az mı aydınlatmışlardır? o Konya sokaklarında, 
Akşehirli sanatkârlar temsiller vermemişler mi- 
dir? Yüz /binlerce insanlar toplanmamışlar mıdır? 
Dertlerimiz münakaşa ve müzâkere edilmemiş 
midir? Öyle zannediyorum ki bütün ikusurlariy- 
le beraber bütün muhtacı islâh olan noktalarla 
birlikte biz bu tahsisatı istiyerek,  istemiyerek 
vereceğiz, Halkevleri yaşayacaktır. : Hamdullah 
Suphi gibi bir hatibi şehir, üstad sesiyle, sözüy- 
le, vicdaniyle Halkevlerini doldurmalıdır. Hiçbir 
kuvvet, hiçbir vanlık müstağni kalamaz. Halkev- 
lerini islâh edelim, kuvvetlendirelim.. Bu, tekni- 
ge ait bir iştir. 


Cevat Dursunoğlu'nun konuşması 


z Memlektin iki tanınmış hatibinden sonra 
kürsüye igelmek bir nevi bahitsızlıktır. Hususiy- 
le büytk hatibimiz Hamdullah Suphi ağabeyimi- 


ze cevap vermek zarureti benim bu işimi zorlaş- * 
tırıyor. (Fakat benim esaslı bir istinat noktam ' 


vardır o da hakikattir. Ben hiçbir yerde nuru' 
karartılmıyacak olan bir esasa dayanacağım. 


Demin Hamdullah Suphi Bey üstadımız işa- 
ret buyurdular. Bundan 39-40 sene' önce bu mem- 
leketteki gençliğin hasreti doğrudan .doğruya 
kendi milli şuurunun uyanması ve 'Türk Milleti- 
nin birer ferdi olarak bu milli şuurun vereceği 
yükseltici bir imanla memleket işlerine sarılmak 
ve bu dünya görüşünden ve bu hayat mihverin- 
den bu memleketin istikbalini temin etmekti. Bu- 
na hiç şüphe yok. Bu Salonun içinde bulunan ve 
aşağı yukarı benim “yaşımda bulunan bütün mil- 


liyetçi insanların vaktiyle bu ateşin içinden geç- 
miş olduklarına zerre kadar şüphem yoktur. Mil- 
li mücadele biraz da bu ateşten geçmiş insanla- 
rın eseridir. Ancak şu kadarını arzetmek iste- 
rim. Bu ocakların başında bulünarak idealini, 
mesaisini, emeğini bunlara vermiş» ve memleke- 
tin şüktanını kazanmış olan: Hamdullah Suphi 
Bey Ağabeyimiz Halkevleri meselesinde belki de 
biraz, ne diyeyim, belki de biraz infial (inkisar! 
sesleri) . sizin dediğiniz gibi söyliyeyim, inki- 
sar... Yalnız, sayın Tanrıöver Halkevlerini başka 
bir ışık altında göstermek istediler.. Aflarına 
mağruren o moktalara bir iki kelime ile cevap 
vereyim. Nutuklarının başında bir analoji yaptı- 
lar, analoji daima tehlikeli bir usuldür. Bilmiyo- 
rum, Hamdullah Suphi Bey arkadaşımız Rusça 
bir kelime söylediler; “Norodni” mi dediler ? 
'Böyle (birşey söylediler. Kasıtları güya böyle bir 
örnekten alınmış imiş. Böyle birşey olmadığı gi- 
bi olmasına da imkân. yoktur. Mademki kendileri 
amaloji, yaptılar; ben 'de başka hir misal ar- 
zedeyim. 

1914 den önceki Almanya'da Yena'da Pro- 
fesör Albbe'nin -ki Zeiss müessesesini kuran büyük 
fizikçidir - tesis ettiği, sonradan diğer birçok şe- 
hirlerde de kurulan (Volikshaus) lar vardı. Bu ke- 
lime de aynen (Halkevi) demektir. Acaba niçin 
bu misali almadılar? Rusçada da bu kelimenin 
karşılığı olabilir, Türkçede de hem halk, hemi de 
ev kelimesi vardır. Binaenaleyh böyle bir keli- 
me. analojisiyle : halkevlerinin. buradan geldiğini 
kabul etmek aykırı bir görüş olur. 


Buna “işaret ettikten sonra arzedeyim Xi, 
kelimeye yaslanarak hareket etmek . davaların 
müdafaasında insanları yanlış yola götürür. 
Halkevleri de Türk Ocakları gibi Türk .Milleti- 
nin halis, muhlis öz evlâtlarıdır, katiyen dışarı- 
dan gelme tarafları yoktur. 


“Halkevleri politik müessesedir” buyurdular. 
Cumhuriyet. Halk Pârtisi bir polütika müessese- 
sidir, fdkat halkevleri katiyen bir politika müles- 
sesesi değildirler. Ve kendileri gayet iyi bilirler 


ki, Halkevlerinin birinci 'açılış- yıl. dönümünde, * 
1933 $ubatında, “© zamandaki. Halk :Partisi Genel - 


Başkan Vekili olan: Sayın -İsmet İnönü'nün : söy- 
lediği bir nutuktan şu cümleyi aynen âlıyorum: 
“Halkevleri! yeni: Türkiye. hayatının “başl” bâşına 
bir remzi olup. bütün..vatandaşların-. müşterek 
'malıdır. Bu evler siyasi birer müessese “değildir. 
Sosyal ve Kültürel :-Kurumlardir.” Dün. olduğu 
gibi bugün de, yarın da Halk Partisi, Halkev- 
lerini siyasi birer kurum olarak değil, milletin 
müşterek malı olarak her türlü milli zihniyete 
uygun, -her fikrin serbest ve samimi olarak be- 
lirtilebildiği ve tartışıldığı birer yuva olarak ya- 
şatmaktadır ve yaşayacaktır. 


(Hamdullah Suphi Beyin buyurdukları birşey 


daha vardır. Diyorlar Ki; her hangi bir müesse- 
seyi, her hangi bir. milli müesseseyi bir siyasi 
partinin mukadderine bağlamak doğru değildir, 


Eğer Türk Ocakları vaktiyle İttihat Terakkinin 
siyasetine veyahut (İttihat Terakki Oo partisine 
bağlı müesseseler olsaydı hayatlarını idame €- 
demez ve ortadan kalkmış olurlardı. 


Burada iki moktaya nazarı 'dikkatinizi cel- 
betmek isterim: 


Allah İttihat Terakki Oo Partisinin akibetini 
Halk Partisine ve Türk Milletine bir daha gös- 
termesin. Çünkü Üttihat Terakki, düşman âya- 
ğiyle yıkılmıştır. Memlekette Milli bir muhale- 
fetin tazyikiyle yıkılmış değildir. Allah onun a- 
daha (göstermesin; o zaman hiç 
birşey ortada kalmaz; ne Halkevi, ne Halk Par- 
tisi, ne Hükümet ve hatta ne de Türk Milleti 
ortada kalmaz. Allah, o akibeti Türk Milletine 
göstermesin. Binaenaleyh böyle bir mukadderi 
temenni etmemek gerektir. Halk Partisi düşse 
bile (hiç bir zaman düşmiyecektir sesleri) el- 
bette politika hayatıdır, düşebilir de, bunda hiç 
bir mahzur yoktur. Fakat Cumhuriyet (oHalk 
Partisi iktidardan düşse de yine bu memlekette 
milli ve politik bir müssese olarak yaşayacaktır. 
halkevlerini de kendi sinesinde © 
zaman aşından ve ekmeğinden keserek, kendin- 
den fedakârlık yaparak besliyebilir. 


“ İkinci bir hoktaya geleceğim; 


Hamdullah Suphi Beyin ve onun yaştaşları- 
nın açtığı ve hattâ tesisihde beraber bulunduk- 
ları. arkadaşlardan bir kısmı 'buradadırlar, müsa- 
ade buyururlarsa hafızalarını"bir nokta üzerinde 
iykaz edeceğim. Türk ocakları da'o günkü şartlar 
altında hiç bir zaman siyasi bir müessese değil- 
di. Bilfiil o ocakta; kendisine hürmet ettiğimiz, 
beslediğimiz, oranın daimi sakinlerin- 
ve Terakkinin (büyük : bir rük- 


cası-olan Ziya 'Gökalp'ın daimi bir köşesi vardı. 
Evet, müsaade buyurun, yalnız orada değil; ma- 
li yardım meselesinde de, rahmetli Camal Paşa- 
nın Bahriye-nazırı: -olarak yaptığı “yardımları » 
eski bir ocaklı olarak hürmetle yadediyorum. “Ce- 
mal Paşa gayri siyasi bir adam değildi; “hattâ 
siyasette ileri gelen bir adamdı. Bünları'yaptı 
diye kusur saymıyorum. Milliyetçi zihniyetle 
hareket 'eden- bir hükümet, “elbette milliyetçiliği 
takviye eden bir. müesseseyi takviye edecektir. 
Dün Halk Partisi hükümetleri, inkılâp imeydana 
halkevlerini : eğer takviye etmişlerse 
yanlış iş görmemişler; 'doğru'iş görmüşlerdir. 
Binaenaleyh bunları bir hafıza meselesi olarak 


Bir iki mesele daha. Sizi uzun yormayaca- 


Arkadaşlar; demin butada söylendi; “Türk 
Milletinin malını Türk Milletine iade edelim.” 
Kimin malını kime veriyorsunuz? Siz Türk mil- 
letindensiniz, biz Türk Milletindeniz, Halkevleri 
de Türkün malıdır. Başka sahibi yoktur ki ona 


umumi azası ve siyaset ho- 


Halkevlerinin Yolu 


Halim Baki 


Halkevlerinin kurucusu olan Ata- 
türk, bu kurumların yurttaşlara kucağı- 
nı açmasını: “Vatanda sosyal ve kültürel 
bir devrim” olarak vasıflandırmıştı. Hal- 
kevleri, 17 yıl içerisinde memlekette tu- 
tunmuş, büyük gelişmeler göstermiştir. 
Şimdiye kadar bu kurumların lüzumsuz. 
luğunu ve faydasızlığını ileri süren bir 
söz hatırlamıyoruz. Yapılan tenkitler ve- 
. ya ortaya atılan şikâyetler yalnız idare 
şekline ve çalışmaların tatmin edici o 
lup olmamasına yöneltilmiş bulunmakta- 
dır. Halkevlerine memleketin muhtaç ol- 
duğu başlıca kurum © gözüyle: bakmakta 
herkes birliktir. Halkevlerinin ve halkevi 
fikrinin nispeten kısa hir zamanda kök- 
leşmesi, onun gerçek bir ihtiyaca ceVap 
vermesinden ileri gelmektedir. Halkev- 
lerini millet hayatında lüzumlu kılan 
sebep ve âmiller, onların sadece türlü 
yollarla halk kültürünü yükselten ve mu- 
hitlerinde sosyal yardım ve dayanışma 
hareketi yaratan birer kurum olmaların- 
dan ibaret değildir. Halkevleri ve halko- 
daları, bu görevlerini yapmakla beraber, 
onların bugünkü Türk topluluğunda ba- 
şarılmasını o benimsedikleri daha başka 
hizmetler de vardır. Bu hizmetlerin hba- 
şında milletimizi son yüzyıllarda geçir- 
diği duraklama ve gerileme devresinin 
tesirlerinden büsbütün kurtarmak gelir. 


İlerlemek, fertlerin hayatında olsun, 
milletlerin hayatında olsun güvenliğin, 
mesutluğa ulaşmanın başlıca şartıdır. 
Hayat mücadelesini kazananlar, ancak i- 
leri giden fertler ve milletlerdir. Kurtu- 
luş savaşını zaferle bitirdiğimiz günden 


KUNTER 


beri milletimizin eksilmeyen bir şevkle 
giriştiği ikinci büyük hamlenin hedefi, 
medeniyet dünyası ile aramızdaki mesa- 
feyi her yönden kapatmak, hiçbir alan- 
da onlardan geri kalmamaktır. Bu ham- 
leyi başarı ile devam ettirmek için va- 
tandaşların yaşayış seviyelerinde göze 
batan aykırılıkları gidermenin lüzumu 
da meydandadır. Baştan başa bakımsız 
ve harap bir vatanı miras alan Türkiye 
Cumhuriyetinin kurulduğu günden beri 
gerçekleştirmeye! çalıştığı ülkülerden bi- 
ri de milletimizin fertleri arasındaki gö 
rüş, duyuş, anlayış ve yaşayış tezatlarını 
kaabil olduğu kadar azaltmaktır. Yeni 


ruhla donanmış kuvvetli ve kudretli bin 
millet olmanın yolu bundan ibarettir. Bu! 
hedefe ulaşabilmek için büyük gayretler. 
harcamıya mecbur olan neslimizin - fert. 


millet ve devlet olarak - katlandığı sıkın- 
tılar ve yaptığı ilerleyiş hamleleri ara- 
sında halkevleri ve halkodaları çalışma- 
lari da başlı başına bir yer almaktadır. 


Büyük şehirlerle küçük * kasaba ve 
köylerin, aydınlarla büyük kütlenin gö- 
rüşleri ve yaşayışları arasında göze çar- 
pan türlü ayrılıkları gidermeye ve ya- 
şayışımızı asrın icaplarına uydurmı- 
ya çalışırken dikkat edilecek en önemli 
noktanın gerçek bir değer taşıyan özel- 
liklerimizi korumak, milli benliğimizi 
kaybetmemek olduğuna şüphe yoktur. Ay- 
dınlarımızın çeşitli temaslariyle dışarıdan 
gelen dünya görüşü ve bilgisi, halkevle- 
rinde ve odalarında geniş halk tahakala- 
rına “yayılırken orada bizim kendi görüş 
ve -düşünüşlerimizle, milli Şeleneklerimiz 


MOE—ğ—ğ—ş—— MmMm—ğ—ğ—ş——ğZ—— İİ. İML 


“Türk Milletinin ekseriyeti. (böyle talebedi- 
yor” diye söylenen sözler kavli-mücerrette kalır, 
Bu milletin “ekseriyeti intihap ile belli ölur. 
'Ekseriyet (burada, B. M. Meclisinde tecelli eder. 
Yarın belki sizler de ekseriyet teşkil (edersiniz. 
Öna hiç bir diyeceğimiz yoktur. Türk Milletinin 
ekseriyetinin kabul ettiği hakimiyetin tek yeri 
B. M. Meclisidir. Tek mümessili burasıdır, 

Arkadaşlar; yalnız bir şeye daha işaret ede- 
ceğim, 

“Hamdullah Suphi ağabeyimiz “dediler ki, 
“Halikevlerine gidiyorum, Halıkevlerinin duvarla- 
rında ve içinde altı oklu bayraklar görüyorum.” 
Üstadım İsmati Hakkı Baltacıoğlu bü cihete işa- 
ret ettiler, ben de bir ikelime ile kendisini teyit 
edeceğim. 

“Teyit edeceğim nokta şu olacaktır; C. H. 
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Partisinin remzi olan bu altı ök aynı Zamanda 
Türk”inkilâbının remzidir. Türk inkilâbı bu esas- 
lar altında büyümüş ve Halkevlerinin; bu inki- 
lâp müessesesinin, bütün Türk aydınlariyle bera- 
ber (Milliyetçilik, Devletçilik, Lâiklik gibi esas- 
ların gelişmesine 'canü gönülden hizmet ettik- 
lerine zerre kadar şüphe yoktur. 

Binaenaleyh, bu remiz yalınız bir partinin 
remzi deği!, aymi zamanda bir inkılâbın rem- 
zidir. Bu itibarla, bunu, 'bu inkılâba hizmet eden 
müessese'ere eski bir milliyetçi sıfatiyle ( çok 
görmemesini (bilhassa rica ediyorum. 

Son sözüm: C. H. Partisi iktidarda (bulursa 
da bulunmasa da elbette milliyetçilik gibi bu 
memleketi kurtaracak prensiplere sarılmış: olan 
evlerihi malı ile, canı ile, emeği ile elbetteki ya- 
şatacak ve takviye edecektir, 


Tanınmış Bilginlerimi3 : 
A a amaaa 


Hoca İshak EN 


Hoca İshak Efendi, XIX, yüzyılın ilk 
yarısında, kuvvetli ve geniş bilgisi, de- 
gerli eserleri ile memlekete büyük hizmet- 
ler etmiş bir bilginimizdir. Türkiye'nin 
yenileşme tarihinde adı her zaman büyük 
bir saygı ile anılacak olan bu bilginimiz 
“Başhoca” veya sadece “Hoca” unvaniy- 
le tanınmıştır. ' 

“Osmanlı Müellifleri” adl esere göre 
Karlovalı bir Türk olan İshak Efendi'nin 
nerede ve hangi bilginlerden okuduğu i- 
yice bilinmiyor. Hayatının bir dakikası- 
nı bile boş geçirmeyerek sürekli bir su- 
rette okumak ve yazmakla meşgul olan 
bu büyük adam, Arapça. ve Farsça gibi 
doğu dillerinden başka İbranice, Lâtin- 
ce, eski Yunanca ve Fransızcayı; hattâ 
İngilizce ile Rumcayı da biliyor; bu dik 
lerin birçoğunu konuşuyordu. İşte bu vu- 
kufu sayesinde türlü bilim dallarında, ö- 
zellikle matematikte, ihtisas kazanarak 
gerek Mühendishane-i Berri-i Hümayun- 
daki (Topçu Harp Okulundaki). dersleri 
ve gerek yazdığı birçok eserleri ile bütün 
bir nesil üzerinde tesir yaptı. Lâtince ve 
Fransızca'dan dilimize çevirdiği oveya 
kendi yazdığı eserleri, ilim alanında ö- 
nemli bir yenilik, bir devrim meydana 
getirmiştir. 

O zamah memleketimizde fen adam- 
ları yok denecek kadar az olduğu için Hö- 
—— e e R.. 
ve değerlerimizle karşılaşıp kâynaşmak- 
ta, böylece yeni bir milli sanat, yeni bir 
milli kültür ve dünya görüşü doğmakta- 
dıv. Bu suretle hem özümüzü buluyor, hem 
de benliğimizi kayhetmeksizin yenileşme 
yolunda durmadan ilerliyoruz. 

İnkılâplarımızı ve bu arada demok- 
rasi anlayışını halka benimsetmek uğrun- 
da da halkevlerinin sağladığı ve sağlıya- 
cağı faydalar çoktur. Memleket evlâtla- 
rının “değerli oemeklerini, hiçbir maddi 
menfaat karşılığında olmaksızın, halk 


. hizmetine “koymalarına imkân ve zemin 


hazırlıyan halkevleri ve halkodaları, an- 
cak ağır masraflara katlanmak suretiyle 
yapılabilecek birçok büyük işleri pek ta- 
sarruflü bir şekilde başarmaktadır. 
Bizim şahsi kanaatımıza göre, hal- 
kevleri ve halkodalarının şimdiye kadar 
yaptıkları, onların yapabileceklerinin an- 


M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


ca İshak Efendi, ihtisasından faydalanıl 
mak üzere, türlü devlet işleriyle görevlen- 
dirilmiştir. İshak Efendi, 1816 yılında 
Mühendishane-i Berri-i Hümayun'a riya- 
ziye hocası oldu; ayni zamanda Rumeli 
ve Anadolu sınırlarındaki istihkâmların 
yapılmasına ve onarılmasına memur edil- 
di. 1822 de, Mühendishane'deki hocalığı- 
nı muhafaza etmek suretiyle “Divan-ı Hü- 
mayun tercümanlığı” na tayin olundu. İs- 
hak Efendi'nin Divan tercümanlığı 1822 
den 1828 tarihine kadar yedi yıl sürmüş- 
tür. 

Hoca İshak : Efendi, 18380 da Seyit 


“Ali Paşa'dan sonra, Mühendishane-i Ber- 


ri-i Hümayun başhocalığına tayin edildi. 
Başhoca İshak Efendi, görevinde gayet 
ciddi ve dürüsttü. Okulda kendilerinden 
istifade edilmeyen birtakım kifayetsiz ho- 
caları derhal işinden çıkarmış, rica ve il- 
timaslara ehemmiyet vermemişti. Bu ic- 
raatı sırasında geçen su olây ve hocanın 
sözleri pek meşhurdur: 

Bir gün Mühendishane'de hocalarla 
beraber yemek yerken, hesap öğretmen- 
liğinden azlettiği “Hasan Efendi,, adında 
bir adamın lâkırdısı geçmiş, öğretmenler- 
den biri: 

— Efendim,- Hasan Efendi dâinizin 
(duacınızın) uhdesinden (üzerinden) der- 
sini alarak rızkına mâni oldunuz, demiş. 


———————— 
cak ilk yarısıdır. İşin öbür yarısı henüz 
ele alınmış sayılamaz. Yurdun her köşe- 
sine dağılmış olan yüzlerce halkevinin ve 
binlerce halkodasının halkla kaynaşarak 
hâlk içinden arayıp buldukları ve az çok 
işleyerek temsiller, sergiler ve yayımlar 
yoluyla memlekete tanıtmağa ve yayma- - 
ga çalıştıkları mahalli ve milli gelenek- 
ler, oyunlar, rakslar, halk edebiyatı ve 
musikisi eserleri, sporlar, yerli sanat ve 
tezyinat, milli geyimler gibi pek çok ve 
çeşitli malzeme, merkezde toplanıp yet- 
kili kimseler tarafından ilmi usullerle 
tasnif edilerek işlenecek, değerlendirile- 
cek ve yeni baştan bütün memlekete ya- 
yılacak olursa, memleketin halkevlerinden 
beklediği hizmetin en az bir misli daha 
artacağına ve bundan insanlık âleminin 
de çok şeyler kazanacağına şüphe etmiyo- 


ruz. 


O sırada yemek tablasının kenarında, 
sahanlara gözlerini dikerek bakan birkaç 
kedi oturuyormuş. Başhoca İshak -Efendi 
eliyle kedileri göstererek şu mânalı ce- 
vabı vermiş: : 

— Öyle ise şu sahanların kapakları- 
nı kaldırınız da kedilerin rızkına mâni 
olmayinız. ; 

1833 te, galiba selefi Seyit Ali Pa- 
şa'nın bir entirikası yüzünden, bazı yer 
ve yapıların onarılmasına nezaret etmek 
için, Medine'ye gönderilen başhoca İshak 
Efendi, görevini bitirip Medine'den İs- 
tanbul'a dönerken 1834 te “Süveyş” kasa- 
basında öldü ve orada gömüldü. Başhoca 
İshak Efendi'nin Mühendishane-i Berri-i 
Hümayun'a yaptığı büyük ve unutulmaz 
hizmetlerinin bir şükran hâtırası olmak 
üzere, okul idaresi tarafından Sütlüce'de 
okulun biraz yukarısında bulunan mezar- 
lığa bir taş dikilmiş ve üzerine de şu ki- 
tabe yazılmıştır: 

Divan-ı Hümayun sabık serhalifesi 
ve Mühendishane-i Hümayun başhocası 
Elhaç Hafız İshak Efendi. 

Bu boş mezar, ilim tarihimizin ger- 
çekten büyük bir siması olan değerli ho- 
canin hâtırasını birçok yüzyrllara nakle- 
decek bir âbidedir. 

Hoca İshak Efendi'nin özel hayatına 
dair pek az bilgi var. Kaynaklar, onun 
“Sami,, ve “Bahai” adında “ki oğlu oldu- 
gunu yazar. Bunlardan Sami Efendi, Mü- 
hendishane'den mezun olmuş, bazı ders- 
lerde' babasına vekâlet etmiş ve babasın- 
dân bir müddet sonra ölmüştür. Bahai E- 
fendi ise, genç iken vefat etmiştir. İshak 
Efendi'nin &ardeşi Esat Efendi, Rumeli 
ordusu defterdarlığında bulunmuş, bu va- 
zifede iken ölmüş, Karaca Ahmet mezar- 
lığının Miskinler Tekkesi civarında gömül- 
müştür. İshak ve Esat Efendiler, Sultan 
Selim'de Çükurbostan'daki konaklarında 
beraber oturuyorlardı. Her ikisi de bilgi 
alanında birbirine arka: olmuşlardır. - 

Hoca İshak- Efendi, “dersi olmadığı 
günlerde evinde'tercüme- ve telif ile uğ- 
raşıkdı. İçmesini: mutad edindiği 'nargile- 


nin. marpucu ağzında olduğu ve dizlerini - 


dikip arkasını yastığa dayamış ve ter” 
cüme olunacak kitabı dizlerine koymüş 
bulunduğu halde bir sahifeyi tekmil göz- 
den geçirir, sonra harıl harıl yazmağa 
başlardı. siri 

Batının olumlu bilimler alanında el- 
de ettiği terakkileri öğrenerek matema- 
tikte, tabii ilimlerde, kimya ve fizikte 
memleketi medresinin ortaçağ sultasın- 


dan kurtaran, dersleri ve eserleri ile ser-. 


best ve olumlu düşüncenin âdeta temeli- 
ni kuran Başhoca İshak Efendi, Mühen- 
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dishane-i OBerri-i Hümayun hocalığında 
bulunduğu sırada, askerliğin Türkiye'de 
fenni bir surette kurulmasına da hizmet 
etmiştir. 

U. Mahmut zamanında matematik ve 
diğer olumlu bilimler, Mühendishane'de 
okutulmağa devam ediliyordu. O zaman 
okulun ikinci başhocası olan İshak Efen- 
di, bu alanda önemli bir ihtiyaca karşılık 
olmak üzere matematik, fizik, kimya, as- 
tronomi (heyet) gibi ilimler üzerine dört 
ciltlik meşhur “Mecmua-i Ulüm-u Riyazi- 
ye” adlı eserini meydana getirdi. İshak 
Efendi'nin bu dört ciltlik eseri, o zaman 
için gerçekten yeni bir “ilim mecellesi” 
sayılabilir. Bu eser, memleketimize birin- 
ci defa olarak Avrupa'nın bir dereceye 
kadar yüksek matematiğini, modern fizi- 
ğini sokmuş olmak itibariyle de önemli” 
dir. Yalnız, eserin son cildinde kimyaya 
ait ancak yirmi beş sayfalık noksan bir 
bahis vardır. 

Başhoca İshak Efendi'nin daha bü- 
yük ve önemli hizmeti, memlekete çağdaş 
matematik, fizik ve mekanik gibi ilimle- 
rin girmesindeki çalışması olmuştur. O 
zaman bu bilim dallarının çoğuna ait te- 
rimlerin Türkçe (osmanlıca) karşılıkla- 
rı da yoktu. Yeni yeni terimler bularak 
eserler yazan İshak Efendi'nin bu büyük 
himmeti de saygı ile anılmaya değer. Me- 
selâ: uzun yıllar bir kimya terimi olarak 
kullandığımız “müvellid-ül-mâ - idrojen” 
ve “müvellid-ül-humüza - oksijen” gibi 
terimleri hep Hoca İshak Efendi bulup 
koymuştur. “Usulü İstihkâmat” adiyle 
Fransızcadan dilimize çevirdiği eseri ve 
türlü astronomi aletlerinin kullanma usu- 
lüne, top dökümüne, deniz lâğımlarına ait 
yazdığı türlü kitapçıkları; onun Türk or- 
dusunun yenileşmesi tarihinde ne önemli 
biryeri olduğunu gösterir. z 


Bunlardan başka ordu kurmak, kâle- : 
leri muhafaza etmek usullerinden bahse- 


den “ve 1827 de basılan “Tuhfet-ül-Üme- 
râ” sı ile yine harp fennine dair “Nasb - 
ül-Hıyam” adiyle 1826 da basılan kitabı, 


askerliğe ait olan Avrupa. kitaplarından 


dilimize çevrilmiştir. O zaman türkçede, 
Türkiye'de bütün bu konulara ait Avru 
pa'dan iktibas edilmiş meydanda hiç bir 


şey yok iken ciddi bir vukuf, sürekli bir 


çalışma ile memlekette bu yeni bilgilerin 
temelini kurmak, medresenin sultasına 
karşı olumlu bir yol açmak, bilim hayatı- 
mızda şüphesiz bir devrim hazırlamak de- 
mekti. İşte Başhoca İshak Efendi, müsbet 
fikir hayatımızın oluşma ve gelişmesinde- 
ki bu büyük öncülüğü ile bilim tarihimi- 
zin ölümsüz bir değeri olarak daima ya- 
şayacaktır. 


Hoca İshak Efendi'nin, coğ 
X , Çoğu basılı 
olmak üzere, başlıca eserleri şunlardır: 


Nasb-ül-Hıyâm: harp fennine ait bir 


eser olup, Serâsker Hüsrev Paşa'nın i 
ile 1826 da basılarak Mühendishane hoc 
larına ve ordu subaylarına dağıtılmıştır. 

. Mecmua-i Ulüm-u Riyaziye : Mate- 

matik ve geometrinin bütün dallariyle be- 
raber, astronomi, fizik ve kimyaya dair 
bilgileri kapsıyan dört ciltlik tercüme bir 
eser olup bir nevi riyaziye kamusudur. 
Bu büyük eserin birinci cildi ilm-i hesap 
(aritmetik), cebir, hendese (geometri) u- 
sulünden ibarettir. İkinci cildi omüselle- 
sât-ı müsteviye (düzlem trigonometri), 
ameliyatı hendesiye, cebirin geometriye 
tatbiki, hesab-ı mahrutiyât, tamami ve 
tefaduli hesap bahislerini kapsar. 'Üçün- 
cü cildi, hikmeti tabiiye (fizik), cerri es- 
kal (mekanik), nakil ve kuvvet-i miyah, 
bahsi kürre-i nesim, münazara (eytişme) 
ilmi; dördüncü cildi de elektirik, müsel- 
lesat-ı küreviye, o (küresel trigonometri) 
ilm-i heyet (astronomi) ve “İlm-i Hallü 
Terkib-i Ecsam” adını verdiği kimya ba- 
hislerini ihtiva eder. Bu kitapların birin- 
ci ve ikinci ciltleri 1831 senesinde, üçüncü 
cildi 18383 te, dördüncü cildi ise 1834 yı- 
lında basılmıştır. İshak Efendi bu eserin 
ilk cildini II. Mahmut'a takdim etmiş ve 
bin rub'iye bahşiş almıştır. 

- Tuhfet-ül--Ümerâ : Ordu kumandan- 
larının görevlerinden, orduların tertip 
tarzından, kaleleri muhafaza etmek usul- 
lerinden bahseden bir eser olup iki uzun 
makale ile bir hatime (sonsöz) den iba- 
rettir. Eserin sonunda şekiller de vardır. 
1827 de basılmıştır. Nüshaları pek az bu- 
lunabiliyor. 

Aks-ül-Merâyâ& ofil-ahz-iz-Zevâyâ : 
seksant ve okant gibi rasat aletlerinin 


kullanma üsullerinden. bahseder. 1833 te 
padişahın iradesiyle basılmıştır. 


Usül-üs-Siyâga : İki makale üzerine 
tertibedilmiş olan bu kitabın birinçi ma- 
kalesi -yakıcı harp aletlerinin “ıslâhı ve- 
cih üzere” yapilmasında kullanılan ma- 
deniğrin tabiatlarından. bahseden iki bö- 


“ lümü kapsar. İkinci makale ise top dökme 


usullerinden bahseder; beş babi vardır. 
Bu eser: hakkında “Ahvalname-i Müelli- 
fat-ı Askeriye-i Osmaniye” adlı kitapta 
gereği kadar izahlar vardır. 

Kavaid-i Ressamiye : Tahtiti “Arazi 
(geometri deyimlerinden olup, çizgi ile 
harita ve resim yapmak) 'kaidelerinden 
bahseder; basılmamıştır. Yazma bir nüs- 
Spin! eski Mühendishane'nin kitaplığında 
vardır. 


HALKEVLERİ 


Söküp attık ihtiras, menfaat kaygusunu, 
Perçinledik ruhlara halkçılık duygusunu. 
Göze çarpar her yönde el, ruh, kafa birliği; 
Arayan burda bulur kaynaşmayı, dirliği. 


Çağlar Türklük sevgisi söylenen her türküde, 
Ayrılık yok bu “ev” de gaye debir, ülkü de. 
Sarsılmaz imanımız baskısiyle bir “hiç” in, 
Halkla beraber yaşar, çalışırız halk için, 


İlam kaynağımızdır milletin iradesi, 
“ Yankı verir bu “ev” den Türk gencinin gür 


sesi, 
Delecek üfukları yarına bakan her göz, 


Burda “imansız” lara me yer vardır ne de söz, 


İnkılâp ordusunda her vatandaş bir nefer 
Yeni “Dumlupınar” lar yaratacak bu sefer. 
'Öğrendi bütün dünya bizden ilmi, erliği, 
Yürüyecek şahlanan kültür seferberliği. 


Medeniyet yolunda yürümek olmaz yavaş, 
İlâhi bir kaynaktan hız alıyor bu savaş, 
Ouldukça halkevleri kültür, şefkat yuvası, 
Saracak gönülleri inkılâbın havası. 


. Bu “ev”de Türk gençliği ders verecek “Aşil”e, 
Bürünecek yurdumuz baştanbaşa yeşile. 
Âşinası değiliz meskenetin, zilletin, 

Kölesiyiz biz ancak memleketin, milletin. 


Cemal Oğuz ÖCAL 


Usul-ü İstihkâmat : İshak Efendi, bu 
kitabı, Fransız istihkâm mühendislerin- 
den Belvan'ın eserini esas tutmak sure- 
tiyle kısmen çevirerek, kısmen de kendi 
bilgilerini ilâve ederek yazmıştır. Kitap 
üç makaleden ibarettir. .Birinci makale 
önsöz ile harp fennine ait bilgileri, ikin- 


: ci makale hafif istihkâmlar, üçüncü ma- 


kale de büyük istihkâmlar meselelerini i- 
çine alır. Ke tg Ü 
Alât-ı Kimyeviye Risalesi « Yeryü- 
zünü ilmi bir surette açıklıyan bir eser-. 
dir. e 
- Küre Risalesi : Yeryüzünü ilmi bir 
şekilde izah eden bir eserdir. 
, Hikmet Risalesi : Arapça yazılmış : 
bir eserdir. 
Deniz Lâğimı Risalesi : 
zılmış bir eserdir. 
Başhoca İshak Efendi'nin bunlardan 
başka parça bölük daha birkaç eseri bu- 
lunduğu da rivayet edilir. 
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HİKÂYE: 


HALKEVİNE BİR ADAM 


Halkevi'mizin yapıldığı arsaya, es- 
kiden, “Mestan bağı” derlerdi. Hatırla- 
rım, dört yanı eski.bir taş duvar ile çev- 
rilmiş, ağaçlık bir yerdi. Kapısı da ka- 


palı dururdu. Çocuklar, duvârında açıl- - 


mış: bir gedikten girer, kuzularını otla- 
tırlar, göncü Yasef de derilerini kuru 
turdu. 

Halkevinin buraya yapılması ka- 
rarlaşınca, ilkin duvarlarını yıktılar, 
sonra da yapı altına gelecek ağaçlarını 


" kestiler. Halkevi'miz yaplıp bitince, geri 


kalan ağaçları da, burayı yapan mühen- 
dis : 

— Yapıyı kapıyor, kimse bir şey 
görmüyor! diye kestirmiş, yerlerine de 
beş on ufak sarı çam, biraz da topsalkım 
(çiçeksiz akasya) diktirmiş. Kübik, epey- 
ce de biçimsiz yapılmış olan halkevini 
de meydana çıkarmış. Çok çirkin olmuş 
ama ne yaparsın! herkes yaptığını gös- 
termek ister... 

Buraya dikilen fidancıkların gölse- 
leri, sığınabilecek kadar geniş değildi. 


“ Bunun için de, gür batmağa yaklaşma- 


dıkça, kimsemiz, çıkıp bahçede oturamı- 
yordu. 

Bizim spor koluna, idare kurulunun 
yanındaki, dar ve uzun odayı vermişler. 
Bu odaya sokulur, sabahtan akşama 
kadar, bağrışa çağrışa, sanki kendi spor 
işlerimizi konuşuruz. Gürültümüzden de 
durulmaz. 

Eski başkanımız, bu gürültüye al- 
dırmiyordu. Kurultay oldu, yeni idare 
kurulu yapıldı, bize de yeni bir başkan 
seçilmiş. 


Bu yeni başkan, bizim gürültümüz-. 


den hoşlanmamış. Bir gün bize bir ha- 
ber yolladı: 

— Bizim burâda toplantımız var, 
gitğinler başka yerde konuşsunlar! de- 
miş. 

” Hoşumuza gitmedi. Niçin çıkıp gi- 
delim? Sonra da nereye gidelim? Onla- 
Tın işleri varsa bizim de işimiz var. Gide- 
cek yerimiz de yok. Tiyatro salonunda 
çocuklar, 30 ağustos için bir piyes hazır- 
lıyorlar. Başlarında, ortaokuldan iki öğ- 
retmen ile bir de yüzbaşı var. Sabahtan 
akşama kadar çalışıyorlar. Kitap odasın- 
da yabancı dil kursları açmışlar; hiç 
boş kalmıyor. Bayan Melâhat Görgü de 
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müzik kolu odasında kızlara keman ders- 
leri veriyor. Bizleri buraya sokmak de- 
Zil, kapısından baktırmaz! Alt katta, ge- 
niş bir yer var, kahve yapmışlar. Onun 
yanında, tam bize çalışma odası olacak 
bir yer daha var; burasını da /kahveciye 
kiralamışlar, o da hambar gibi kullanı- 
yor. Burayı kaç kere istedik, bize verme- 
mislerdi. Bize verdikleri odanın yanında 
üç oda daha var: birinde kâtip oturuyor, 
birini Kızılay'a vermişler; üçüncüde de 
Hava Kurumu ile Çocuk Esirgeme Oor- 
taklaşa oturuyorlar. 

Halkevimizin sokaktan yana olan ye- 
rinde de bir büyük toplantı odası, iki mi- 
safir yatak odası ile banyo manyo gibi 
şeyler vardır. Burası ayrı bir daire ola- 
rak yapılmış, kapısı da kapalı tutulur. 
Bize “Başka yere gidin” demek kolay, a- 
ma nereye gidelim? 

İçimizden biri: 

— Hadin istasyona gidelim, dedi. 

İstasyon iyi, ama beş kilometro. Ha- 
va da sıcak. Ancak, yapacak başka -bir i- 
şimiz olmadığı için : 

— Eh! hadi, bâri istasyona gidelim, 
denildi. 

Ceketlerimizi çıkarıp, terzi Halimin 
dükkânıma bıraktık. Bağıra çağıra yola 
düşüp istasyona da vardık; demiryolu bü- 
fesindeki-gazozları da bitirdik. 

Söz yok ki burası güzel, eğlenceli hir 
yerdir. Üşenmesek de her gün gelsek. A- 
Zaçlık, serin, tirenleri var. Gelip geçenler 
arasında tanıdıklara bile rasgeliniyor. 
Geceyi uykusuz geçirmiş yolcular ; saçları 
başları karışık hanım kızlar... Yorgunluk, 
uykusuzluk yüzlerine sıvaşmış. Çokları a- 
yakta gidip geliyorlar. Vagonlar içindeki 
aralıklar bile dolu. Genç çocuklar, erler, 
inip biniyor. Tiren giderken geri kalıp 
koşanlar, yetişemeyip asılı gidenler bile 
var! 

İstasyondan dönerken, bizi odamız- 
dan koğan yeni başkanı hatırlayıp öfke- 
iendik. 

— Gitmeyelim şu Halkevine! de de- 
dik. 

Gitmeyelim de ne yapalım? Kendi- 
miz para verelim, bir yer tutalım! Ama 
bizde para nerede? Hepimiz züğürt! 

— Adam sen de! buluruz... denildi. 

İki arkadaşı hemen bugünden bu iş- 


kann 


MELİKE, 


le ilgilendirdik. Gitmeyeteğiz Halkevi- 
ne! Karar kesin! Ancak ertesi gün gene 
vk odamızda toplanmış bulun- 
uk! 

— 'Eh, bir yer. buluncaya kadar bura- 

ya gelir gideriz! dedik. 

Arkadaşlar, taşınacak bir yer bul 
muşlar: Hasırcılar sokağında Avukat 
Fehmi Civanın çıktığı dükkân boş duru- 
yormuş. Sahibi Bakkal Münip ile gidip 
konuşmuşlar. Bize on liraya verecekmiş, 

© ama ağır bir şartı var: salı günleri dük- 
kânı ona bırakacağız, pazarcılara Vere- 
cekmiş; çarşamba günleri gene dükkân 
bizim. 
Salı günleri, bizim buranın pazar 
günleridir. Gezginci esnaf, köylüler gelir- 
ler; alışveriş olur. Basmacılar, yemenici- 
ler, bakırcılar, yağ peynir satanlar, ba- 
harcılar; çanak çömlek, inci boncuk, koku 
satanlar; daha türlüsü, sokaklara salaş- 
lar kurar, perdeler gerer, sıra sıra di- 
zilirler. Bir takımları da boş dükkânlara 
- yerleşir, sahiplerine de beş on kuruş ve- 
rirler. 

Arkadaşlar: 

— Şu beş on kuruşu biz verelim de 
pazarcıya verme! demişler. 

— Olmaz, bunca yıllık müşterimdir. 
Fehmi de bu şartla oturuyordu, demiş. 

Fehmi oturabilir; bir masası ile iki 
boş gaz sandığından baska eşyası yoktu. 
Bizim eşyamız olacak. Bu eşyayı da ne- 
reden bulacağız? O da kolay bir iş değil 

ya! 

Başladık dükkânı kötülemeğe: 

— Yeri toprak... Camları da kırık... 
İçi de kokuyor... 

Bu kötüleme faslı bitince, Başkanı 
çekişmeğe koyulduk. 

— Bizi susturmağa, buradan çıkar- 
mağa hakkı yoktur. Söz, biz gençlerindir. 
Bize çalışacak bir yer mi verdiler? Şu o- 
danın biçimine bir bak, insan oturacak 
bir yere benziyor mu? Millet bu Halkevi- 
ni yaptı ise bizim için yaptı. Burası otel 
mi? kahve mi? 

, , Daha neler... Bu sözlerle birbirimizi 
iyice kurduktan sonra, oturduk Başkana 
bir kâğıt yazmağa başladık: 

“Biz, oturacak bir oda, çalışmaları- 
maz için de genişçe bir yer isteriz. Bir 
güreş minderi istedik vermediniz. Verdi- 
.Giniz bu İdar odadan da canınız isteyince 
koğuyorsunuz. Bu Halkevinde konuklara 
yatak odası, kâtip odası, İdare Kurulu o- 
dası, Başkan odası, toplantı salonu, hayır 
cemiyetleri odaları, kahve, kahvecinin 
hambarı, hademe odası bile var; Yalnız 
bizim bir odamız yok. Nasıl olacak? Bu 
şartlar içinde mi çalışacağız ?” | 

Buna benzer bir kâğıt yazdık, yaZ- 


dıklarımızi da arkadaşlârâ okuduk. İçle- 
rinden biri: 

— Gelin çocuklar, bu kâğıdı yazma- 
yalım, 'dedi, yeni başkan olan bu İzzet 
Serimserli'yi “inatçı bir adam” diye söy- 
lüyorlar ; bizi buradan çıkarmağa kalkâr, 
iyi olmaz. 

demek istedi, dinlemedik. Dinlemedik 9- 
a sıra imza koymağa gelince durakla- 
ık. 

— Hepimiz imza koyalım. 
dedik, uyuşamadık. “Sen koy, ben koy” 
derken az dahâ kâğıdı yazmaktan vazge- 
çecektik. Neyse içimizden bir yüreklisi': 

— Verin şunu ben imza edeyim! 
dedi. Sonra hepimiz imza edecek olduk 
ama: 

— Bir imza yeter, dediler. 

Kâğıdı hademeden birine verip yol- 
ladık. Biz de düşünmeğe başladık. İçi- 
mizden biri: 

— İyi olmadı, dedi, herifi kızdıraca- 
gız, bizi buradan çıkarır. 

— Çıkarsın bakalım! Biz de gider 
mahalle arasında kaydırak oynarız! de- 
diler. 

Bir başka arkadaş da: 

— Eksik yazdık, dedi, hani bize fut- 
bol alanı yapacakları? Bizim alan taşlı 
tarla! 

— Zararı yok, biraz da eksik olsun, 
dedik. 

Ertesi gün biz gene toplanmış, Baş- 
kanı çekiştiriyorduk. Bu Başkana arkadaş- 
ları “Kel İzzet” derlermiş. Kel olduğun- 
dan değil ya, genç yaşında saçları dökül- 
müş, kafası dazlak kalmış, arkadaşları da 
“kel” diye ad takmışlar. Biz bunu konu- 
şurken kapı açıldı. Başkan içeri girdi; he- 
men orada bulduğu bir sandalyaya otur- 
du. 

— Hadi oturun bakalım, sizin işleri- 
nizi konuşalım, dedi. 

Biz biraz şaşırdık. Birbirimize ba- 
kıştık. Bizim bağıra bağıra söyledikleri- 
mizi işitti ise bile hiç renk vermedi. Biz 
birşey söylemeyince, gene Başkan: 

— Size çalışacak bir oda versek ye: 
rinde olur, hangi odayı verelim? diye 
sordu. 

Arkadaşlardan biri, biraz 'dargınca 
bir surat ile: : 

— Siz bizden daha iyi bilirsiniz, de- 
di, neresi işinize gelirse orasını verirsi- 
niz! 

Başkan sırıttı: 

— Güzel ya, dedi, hep birlikte düşü- 
nelim, konuşalım demiştim... Bir kâğıdı- 
nızı aldım. Benimle konuşmak istediğini- 
zi sandım... 

Arkadaşımızın sözlerini beğenmeyen 
bir başka arkadaş: 
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,  — Doğrudur, dedi, biz de konuşmak 
istemiştik. Biz çalışmak için kahvecinin 
kendine hambar yaptığı odayı uygun bu- 
luyorduk; ama orasını kahveciye vermiş- 
ler. Bilmiyoruz ki burasını bize vermez 
misiniz? 

Başkan: 

— Evet, vermişler, dedi, orasını size 
vermeği çok isterdim; ama kahvecinin e- 
linde okonturatı, orada da malı var. Bu 
konturatı bitinceye kadar kahveciyi çıka- 
rabileceğimizi sanmıyorum. Kahveyi de 
oradan kaldıracağım. Orası bu Halkevli- 
lere bir toplantı yeri olarak yapılmış. Bi-. 
ze getirdiği para da hiç denecek kadar 
azdır. İki ay beklerseniz orasını size ça- 
lışma yeri olarak vereyim. 

Arkadaşlar: “Bu konturat bozulmaz 
mı?” diye sordular. 

Başkan: 

— Bir kolayını bulamadım, dedi, siz 
bulabilirseniz... 

Arlkadaşlar bakıştılar: 

— Siz bulamadınızsa biz nasıl bula- 
lum? dediler. 

Başkan: 

— Evet, dedi, iki ay beklemeli. 

Arkadaşlardan biri: 

— Bununla beraber biz de bir kere 
düşünelim, dedi, belki razı ederiz. 

Başkan: 

— Hay hay! dedi, bir kolayını bulur 
da razı ederseniz çalışma yeri sizindir. 
Size bü odanın yerine de bir oda vermek 
istiyorum. Yanınızdaki odalardan birine 
geçmek ister misiniz ? m 3 

Biz gene bakıştık. İçimizden biri: 

-—— Onlar bundan da ufak, dedi. 

Başkan gene sırıttı: 

— Nasıl yapsak? diye sordu. 

— Misafir odası ile yanındaki salo- 
nü bize verin, dediler. 

Başkan: 

-— Ya bir sıkılacak adam memleke- 
timize gelirse ne yaparız? dedi. 

-- Burası otel mi efendim? dedik, 
gider otele... 

Başkan: 

— Üç otelimiz var, dedi, bunları, ya- 
hut bunlardan birini olsun gördünüz mü? 
Gelen otele gitsin; doğru ama hangi ote- 
le? Otellerin o döşemelerini, yataklarını, 
döşeklerini, çarşaflarını, bir takım yer- 
lerin dayanılamaz pisliğini, yüz yıkaya- 
cak tenekenin iplik gibi akan sularını, bir 
bardak kadar olan musluk yalaklarını, sa- 
bahleyin sizden önce kalkıp, dışarı sofa- 
da iğrenç boğazını temizleyen o korkunç 
suratlı garsonu, sonra da kapanmayan 
perdeleri, kırık camları, kilitsiz kapıları, 
biti, tahtakurusunu, orduları olan kara- 
sineği... Bunları hep görmeli, hep düşün- 
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meli. Bunlar bizim ne adam olduğumuzü 
gösteriyor. Bir hatırı sayılır adama, böy- 
le bir otele “buyurun” demek kolay bir | 
iş değildir. Eskiden bu memlekette kapı- 
ları açık birçok adamlar vardı; gelenleri 
sen evine alacaksın, iben alacağım, diye 
kavga ederlerdi. O güne göre evleri de 
şimdiki- evlerden temizdi. Şimdi ne o ko- 
naklar kaldı, ne de o adamlar. Bahçe i- 
çinde, bir katlı temiz bir belediye oteli ya- 
pamıyoruz, yapmağı bilmiyoruz. Bak şu 
Halkevini yaptılar, bize verdiler. Şimdi 
içeriye gidelim bakalım: musluklar açılı- 
yor, akıyor. Belki de hiç açılmıyor; sapı 
kopmuştur. Kapıyorsunuz dinmiyor. Ya- 
lama olmuş. Bak şu camların pisliğine, 
bak şu kapılara! Bak şu masanın üstü ça- 
kı ile çentilmiş. Bak işte sizin çalışmak 
istediğiniz yer kahveciye kira ile veril- 
miş. Yapmayoruz işte! Bunları duymayan 
adamlara aldırmam; ancak duyan adam- 
lar karşısında, hepimiz hesabına utanı- 
rım. Onun için, bana sorarsanız bu Hal- 
kKevinde her yere dokunmalı, bu iki oda- 
ya dokunmamalı. | 

Bizim içimizde duyup ta söyleyeme- 
diğimiz yeşleri Başkan sıraladı, söyledi. 

Arkadaşlarımızdan biri: 

— Bu odada da kalacak olsak bizi 
koğuyorsunuz, dedi. 

Bâşkan gene sırıttı. Herbirimizin yü- 
züne ayrı ayrı baktı, sonra: 

. — Ben, gitsinler başka yerde konuş» 

sunlar, diye haber yolladığım saatte ne- 
ler konuştuğunuz hatırımızda mı? diye sor- 


du. 

Arkadaşlardan birçokları işi anlaya- 
rak kızardılar. Sahiden çirkin şeyler ko- 
nuşuyorduk. Arada çok iğrenç küfürler 
de savuruluyordu. Ne ayıp! 

Başkan: 

— Burada konuşulanlar içerden çok 
açık iişitiliyor. Kimlerin konuştukları bile 
anlaşılıyor. İçerde de yaşlı kimseler var- 
dı. İstemedim ki sizin sözlerinizi babala- 
rınız, dayılarınız duysunlar. Niçin bu ka- 
dar bağırarak konuşuyorsunuz? Biz Türk- 
ler yavaş yavaş konuşuruz. Sonra da ko- 


. nuşurken düşünürüz. Biri birşey söyler, 


öteki beş dakika sonra karşılığını verir. 
Bizler tez kızmaktan, bağırıp çağırmak- 
tan hoşlanmayız. Böyle olan adamlarla eğ- 
lenirler. Siz hem bağırıyorsunuz, hem hep 
birden konuşuyorsunuz. Bu Akdeniz ah- 
lâkı dokuz yüz yılda bize de mi geçti ne- 
dir? Bunlar bizim terbiyemize uygun de- 
gil. Yahut bana öyle geliyor. Neyse bun- 
ları söylemek istemiyorum. Şu sizin oda- 
nız işini konuşalım. Bizim Müzik 'kolumu- 
zun da bir odası yoktur. Temsil kolu da 


soyunma odasında oturuyor. Bunların 0- 


daları yokken hayır cemiyetlerine oda ve- 


mm lam me naam Alima ayan nyan 


rilmemeli idi Yalnız bu odal İl 

rilr idi. | aları verdik- 
leri yıllarda burada: da çalışan .v. 
Boş odaları hayır cemiyetlerine vermiş- 


ler. Bereket versin bu okullar açıldı, öğ- - 


retmenler çalışmağa başladılar da hayır 
cemiyetleri ağır gelmeğe başladılar. Buna 
seviniyorum. Ancak bu sefer de hayır ce- 
miyetleri cansız kalıyor. Ne yapmalı, bun- 
ları nasıl yaşatmalı bilmiyorum ? Bunun 
ıçin de buradan çıkarmakta da düşünce- 
siz olmak istemiyorum. 

Başkan bizimle oturdu, uzun 
konuştu. < Arkadaşlar hiç tntmadıklnri, 
ummadıkları bir adam karşısında bulun- 
dular. Dilleri de tutuldu. O kalkıp git- 
tikten sonra da arkasından söylemek is- 
teyen iki arkadaşı da susturdular. 

Bu izzet Bey liselerde fizik öğret- 
menliği edermiş. İmamoğullarının dul kı- 
zını alınca öğretmenliği bırakmış, bura- 
ya yerleşmiş. Halkevine de isteği ile Baş- 
kan olmuş. Belli ki aklı başında bir adam. 
Biz hepimiz anladık ki yakamızı bırakacak 
değil. Bizi bir düşünce aldı. 

Bütün iyi öğretmenler gibi İzze 
de hem öğretti, hem üZL0Z. iri im 
de bizimle birlikte çalışarak bizi boş lâf- 
lardan kurtardı, bize bihtakım işler ya- 
pabilmenin tadıni tattırdı. O koca alanı 
biz kendi elimizle temizledik düzelttik 
çimledik, suladık; bu suretle de'bir alan 
sahibi olduk. Bunu sorunuz. O yıllarda o- . 
ralarda bulunanların hepsi bilirler. Bize 
Şuur verdi, bizi arayıp toplayıp, bizden iş 
danıştı. Ben bir adamın tek başına, ne 
kadar değerli olabileceğini, yanındakileri 
nasıl terbiye edebileceğini, konuşmayı, 
yaşamayı, nasıl öğreteceğini bu adamla 
birlikte çalıştıktan sonra anladım. İnsan- 
lıkta olgun bir adama rastgelmenin ne 
kadar değerli olduğunu da böyle bir insa- 
na rastgelmekle öğrendim. 

Yazık ki bu adamın hizmeti on dört 
aydan artık sürmedi. Dersler başladı- 
gı için ben memleketten ayrılmıştım > 
çok sürmemiş İzzet Bey de yerli dedi- 
kodulara dayanamıyarak Halkevinden çe- 
kilmiş. O yıllarda Halkevi Başkanların- 
dan .saylav adayı gösterilenler çok olur- 
du. İzzet Bey fena olduğu için değil, Hal- 
kevi Başkanı olduğu için onun yerine gel- 
mek istiyenler çoğalmış, dedikodular da 
artmış, o da bu çirkin işlerin içinde kal- 
mak .istemiyerek çekilmiş. Yerine bakkal 
Zihni'yi getirmişler. Zihni, genç bir a- 
damdı; ama bu gibi işleri çevirmeği bil- 
mez, bunlarla da uğraşmazdı. Halkevimi- 
zın içi birdenbire boşaldı. İzzet Beyle ça- 
lışmış olan gençler ona bağlı kaldılar; 
yalnız da bırakmadılar. Ancak, o günden 
beri boşalmış Halkevimiz, yeniden diril- 
mek için bir adamını bekleyip duruyor. 


YE 


YARIŞMAMIZ 


Bu yıl okuyucularımız aras ii 
5 ; ında, şiir 
şi ve resim yarışması açıyoruz. : 
: ve Ea gösterilmiştir: 

, © Yarışmaya yalnız bir eserle piri- 
lecektir: İstiyenler her üç yarışmaya, bize 
eserle katılabileceklerdir, : 

Z — Gönderilen eserler hiçbi 
yayımlanmamış olacaktır, m 
3 — Şiir ve hikâyeler makine ile ya- 


zılacak, hikâyelerin uzunluğu seyrex Sa- | 


tırlarla 10 sayt ? 
ni e İzala o olmıyacaktır. 
-4 — Resimler beyaz kâğıda, cini lmü- 
rekkebi, kara kalem veri eb 
yahı ile yapılacaktır. Büyüklüğü en çok 
20 Xx 30 santim olacaktır. Konu tabiattan 
seçilecektir: Dağ, deniz, ırmak, çağlayan, 
li değirmen, orman, ağaç, cami, kale 
arihi anıtlar, mahaili kıyaretler, oyünlâr, 
pazaryeri, iŞ hayatı, hayvanlar, sürü.. gibi, 
Hayali resimler, İotograftan veya 
basılı eserlerden kopya edilenler yarışma- 
ya lim araktır. j 
— Yarışmaya girecek olan okuyu- 
cular, . eserlerini ya doğrudan | doğr yi 
ae bulundukları yerlerin balköyr Yeli 
Ikodası başkanlıkları eliyle dergimiz ad- 


bu zarfı eserleriyle birlikte günde ei. 
lerdir, Eserlere isim ve adres yazılmıyaca- 
ğı sn hiçbir işaret de konmıyacaktır 

— Yarışmaya (katılacak eserlerin 
seç 30 haziran 1949 tarihine kadar ok > 
ein olması lâzımdır. , — X 
si. 9 7 Yarışma sonucu eylül sayımızda 
ilân edilecek ve bu sayıda birincilik kaza- 
nan eserler yayımlanacaktır. Ikınci ve ü- 


| güncü gelen eserler de daha sonraki sayı- 


ie İl meşe 
9— ikâyede: birinci ikinci 
40, üçüncüye 30 lira; şiir ve b 
e kırkar, ikincilere otuzar, üçüncü- 
ere yirmişer lira mükâfat verilecektir. 

Bunlardan başka, beğenilen ' hikâye, Şiir 

ve resimler olursa, dergimizde yayımlana- 

cak ve her yayımlanan hikâye sahibine 

15,lira, Şlir ve resim sahibine de 10 lira 

telif dna verilecektir. 

iyrıca, gerek mükâfat kaz 

ln beğenilen vecihi kabinleri vi 

ül 1949 tarihinden başlıyarak bir yıl müd- 
detle parasız dergi yollanacaktır. 
4 
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Tarih ve Halkbilgisi : 
—< ve Hatredilgisi : 


ALLAHÜEKBER DAĞLARI ÜZERİNE 


Kars ile Çoruh ve Erzurum illeri a- 
rasında bulunan ve en yüksek noktası 
" 8125 metreyi bulan Allahüekber dağları, 
Anadolu'nun kuzeydoğu bölgesindeki su- 
ları Hazar denizi: ve Karadeniz akımına 
ayırmaktadır. Bu ulu dağlar, coğrafi va 
ziyeti ve adının mânası bakımından, Or- 
ta Asya'daki “Han Tanrı” (Çin diline 
aynen tercümesiyle “Tiyanşan”) dağlarına 
benzemektedir. 


Gerçekten bu Allahüekber dağları, i- 
sim ve cisim bakımının Orta Asyadaki 
Han, Tanrı dağlarının aynidir: Medrese- 
nin tesiriyle dilimizde yerleşen arapça 
“Cebeli Allâhü Ekber” (Allahü Ekber Da- 
gı) sözü, eski türkçedeki “Khan Tanğ- 
rı Dağı” (Ulu Tanrı Dağ) adının ayni- 
dir. Selçuklu ve Osmanlı sülâleleri ça- 
&ında medrese zihniyetinin tesiri ile Tür- 
kiye'deki yer adlarını, arapça ve farsça 
karşılığı olan kelimelerden yapılın terkip 
lerle yazıp söylemenin moda olduğunu, 
birçok misallerle görmekteyiz: Akdeniz'e 
“Bahr-i Sefid”, Karadeniz'e “Bahr-i Si- 
yâh”, Taşe'e (Konya ve Niğde tarafları) 
“Hâriç? (Cihânnümâ'da), Çıldırdaki Ak- 
çakala'ya “Sepid Şehr”, Rumelindeki De- 
liorman'a “Divâne Orman”.. denilmiş ol- 
ması gibi. 

İran'ın Horasan vilâyetinde bir “Al- 
lahüekber” dağının bulunduğunu biliyo- 
ruz. 17 ve 18 inci yüzyıl Osmanlı arazi 
defterlerinde Rumeli'de “TanrıMağ Yö- 
rükler#” nden bahsedilmektedir. Eldeki 
vesikalara göre Kars ilindeki Allahüek- 
ber dağının adını ilk olarak H. 986 (M. 
1578) yılında Osmanlı ordusunun Şirvan 
seferine giderken burada konaklaması 
dolayısiyla görüyoruz: Gelibolulu Mustafa 
Âli Çelebi bu sefere ait “Nusretnâme” 
adlı eserinde ordunun Erzurum-Ardahan 
arasında konakladığı yerlerden bahseder- 
ken şu yerleri bildiriyor: “Erzurum-Sö- 
gütlü-Hasankal'ası - Khopik - Sânamer 
- Tumadamı - Soğanlı - Cebel-i - Allâhü- 
ekber - Göle Sancağında Mikerek - Var- 
gınıs - Ardahanikebir”. Herhalde, Tür- 
kistandaki Tanrı dağları üzerinden ve 
yakın çevresinden: “Arpaçayı, Karasu, 
Demirkapı, Kars, Sarıkamış, Horasan, 
Karaurgan, Gökdağ, Aladağ, Akdağ, Ka- 
radağ, Başkent, Ortakent, Ayakkent, Taş- 
kent, Tazekent...” gibi yer adlarını oldu- 
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F, KIİRZIOĞLU 


gu gibi getiren dedelerimiz, suları Kür 
ve Karsçayı-Aras ile doğuya, Bardız ve 
Penek suları kollarıyla batıya Karadeniz 
akımına ayıran sıradağların en yüksek 
yerine Anayurtlarındaki “Han - Tanrı 
Dağ” ın adını vererek hâtırasını yaşat- 
mak istediler, 

Bu hususu anlamış bulunduğundan 
olacak ki “Genelkurmay Başkanlığı Coğ- 
rafya Encümeni” de bir eserinde, Kars 
ile Çoruh ve Erzurum illeri arasında bu- 
lunan ve suları Hazar denizi ile Karade- 


niz akımlarına ayıran dağlara “Tanrıdağ”” 


adını vermiştir: 1938 de Ankara'da “Ge- 
nelkurmay Matbaası” nda basılan “Doğu 
Anadolu Coğrafyası” nın ilk sahifesinde,, 
Ağrı - Bingöller sıradağları ile Kafkas- 
lar arasında âmut olarak uzayan sıradağ- 
ların en yüksek ve Türkiye'de kalan yer- 
leri için şöyle deniliyor: “Şavşat'tan 2830 
rakımlı zirveye uzanan hattâ Yalnızçam 
sıradağı, 2830 rakımlı dağdan Bardız ce- 
*nubunda vâki 2885 rakımlı Güllüdağı'na 
kadar olan hattâ, üzerinde 3123 rakımlı 
Allâhüekber dağı bulunduğundan, Tun- 
rıdağ denmiştir.” 

Bundan otuz dört yıl önce Birinci 
Cihan Harbinin ilk senesini 1915 yılına 
bağlayan keskin kış günlerinde yaptığı 
mız “Sarıkamış Harekâtı” felâketle .neti- 
celenip kânunların amansız soğuk ve ti- 
pilerinde 60 bin Mehmetçiği kurban ver- 
diğimizden, “Sarıkamış” ve “Allahüekber 
dağları” ismi, her Türkün kalbinde ka- 
nayan bir yara hissini vermektedir. Yal 
nız “Üçüncü Ordu” bölgesinde Kuzeydo- 
ğu Anadolu'da değil, Akdenize suları ka- 
rışan Toroslardaki “Avşar illeri” nde bi- 
le “Sarıkamış Felâketi” mize koşulan dg, 
tanlarda, yakılan türkülerde, ağlatax, a- 
gıtlarda “Allahüekber dağı” adru bu 
duyguları anlatan en mânalı nW$ralar a- 
rasında görmekteyiz (1). 


(1) “Türk Yurdu” nun 5-199 sayısında (ma. 
yıs 1928 ve Kars Halkevi dergisi “Doğuş” ta 
temmuz 1939, sayı 43) bu gibi halk şiirlerinin 
bir kısmı neşredilmiştir. oOBunlardan birisinde 
şöyle deniliyor; 

“Enver Paşa hücum değdi 
Yarıldı Moskof”un ödü 
Zalim Allahüekber dağı 
Nice arslan yiğit yedi.” 


Anadolunun doğu kapısı olan Kars 
kalesinin iç eşiği sayılan ve Erzurumla 


Kars illerini ayıran bu sıradağlardan, A- 


nadolu'da Türkiye'nin temellerini atan 
Alparslan'dan başlayarak, Harzemşah Ce- 
lâleddin Mengüberti, Aksak Temür, Ka- 
rakoyunlu Kara Yusuf, Akkoyunlu Uzun 
Hasan, Yavuz Sultan Selim; Kanuni ve 
Dördüncü Murat gibi büyük Türk padi- 
şahları ağır ordularla geçtiler. 1828 deki 
“Kayınlı Cengi” nden itibaren de buralar- 
da yapılan Türk Rus savaşlarında Alla- 
hüekber dağları üzerinde büyük kavgalar 
oldu; 93 Harbinde Gazi Ahmet Muhtar 
Paşa ordusu Halıyazı ve Zivin meydan 
muharebelerini bu dağların güney kolla- 
rı üzerinde kazanınca Moskoflar soluğu 
Arpaçayı ötesinde Gümrü kalesinde aldı- 
lar. 

İşte, Türkiye coğrafyasında ve milli 
tarihimizle edebiyatımızda böyle mühim 
bir yeri olan Allahüekber dağlarının, mil- 
li efsanelerimizde de çok büyük bir yer 
tuttuğunu görmekteyiz. Bu kısa girişten 
sonra biz, Allahüekber dağları efsanele- 
rinden ikisini aşağıda veriyoruz. 


I — DAĞA “ALLAHÜEKBER” 
ADININ VERİLMESİ 


Nuh Nebi, üç oğlu ve üç geliniyle bir- 
likte biri erkek biri dişi olmak üzere her 
hayvandan birer çift alıp gemiye binmiş, 
tufanda sular üzerinde dolaşıyormuş. 
Günlerce dolaştıktan sonra Nuh'un Gemi- 
si'nin demiri bu dağın tepesine dokunun- 
ca gemi sarsılmış ve içindekilere dehşet 
gelmiş..Bu sırada Nuh Nebi: N 

“Allahü ekber” diyerek Cenabi Hak- 
kı anmış. Bu yüzden o zamandan beri da- 
ga Allahüekber dağı demişler. Nuh Nebi 
öyle deyince geminin demiri kurtulmuş, 
yine yüzmeğe başlamış. Sonra Sarıkamış- 
la Pasin arasındaki yüce dağın üzerine 
gelmişler. Geminin demiri bu dağın tepe- 
sine de dokununca Nuh Nebi: Sübhan Al 
lah” demiş ve gemi buradan dahi kurtul- 
muş. Onun için buraya da Süphan dağı 
derler. Buradan sonra epey zaman daha 
dolaşmışlar. Sonunda Nuhun gemisi Ağ- 
rıdağı'an tepesine oturup kızaklayıp kal 

p ne kadar dilek dileyip dua et- 
> gemi hareket etmemiş. Nuh 
Ne Ağır-dağ” demiş. Artık su- 
&ildiğinden Nuh Nebi ile oğulla- 
TI vdieşetini gemiden çıkıp bu dağda ka- 

mi basmışlar. İnsanlar ve karada 
yaşayan İrayvanlar buradan yeryüzünün 
dört bucağına yayılmış. O zamandan be- 
ri bu dağa da Ağır dağ âdını vermişler, 
zamanla bu isim Ağrı dağı biçimine gir- 
miş. 


/ 


İL — ŞEYH SAN'AN İLE PENBR 


-PADİŞAHININ KIZI — SARIKIZ VE 


AYI BABA 


Abdülkadir Ceylâni Hazretlerinin ar- 
kadaşı olan Şeyh San'an, benlik yüzün- 
den çıkan bir kıskançlıktan dolayı bir 
kargış (beddua) alıyor: Yedi yıl kâfire 
hizmet edip, domuz yavrularını omuzla” 
rında taşıma çilesini dolduracak oluyor. 
Bunun üzerine Mısır'dan kalkarak yola 
düşüyor. Gelerek Allahüekber dağını a- 
şıp, şimdi Oltu kazasına bağlı bulunan ve 
o zaman şen ve âbâd bir şehir olan Nef- 
si penek'e varıyor. Bu yerlerin merkezi 
olan Penek (2) şehrindeki Cınıvız (Ro- 


. malı) Padişahına domuz çobanı oluyor. 


Çok zahmetler çekerek her gün ça- 
lılar ve dikenler içerisinde domuzları gü- 
düyor; kırda doğuran domuzların çoçka- 
larını (domuz yavrularını) omuzlarında 
taşıyıp akşamları Cınıviz Padişahının do- 
muz damına getiriyor. Şeyh San'an Haz- 
retleri böylece çilesini doldurmakta iken, 
Penek Padişahının çok güzel olan biricik 
evlâdı Sarı Kız'ın cemaline âşık oluyor. 
Fakat hıristiyan olan Sarı Kız, Şeyh'in 
aşk ateşinden habersiz imiş. Bunun böy- 
le olduğunu gören Şeyh San'an, Tanrıdan 
dilek dileyip: i 

“Yâ Rabbi, vücudumu yıkıp kül e 
den on iki bölük aşktan bir bölüğünü bu 
tersa (hıristiyan) güzeline ver.” diye çok 
yalvarıyor. Dileği kabul oluyor. On iki 
bölük aşktan bir bölüğü kiza geçince kız, 
gönülden müslüman olup Şeyh'e çok a- 
lâka gösteriyor. : 

Böylece domuz çobanlığında ve kâfir 
hizmetinde yedi yıllık çilesi dolan Şeyh, 
Abdülkadir Geylâni Hazretlerinin gaip- 
ten gönderdiği kwk mücahid mürit ar- 
kadaşının kıble tarafından o Allahüekber 
dağı doğrusundan gelen def seslerini işi- 
tiyor ve çilesinin bittiğini anlayarak ora- 
ya doğru koşmaya başlıyor. Bunu gören 
Sarı Kız da, Kale Sarayından acele çı- 
karak koşa koşa arkadan ona yetişiyor. 
Şeyh ile kızın kaçışlarını gören saray ve 
şehir halkı Cınıvız Padişahına işi haber 
veriyorlar. 


(2) - Erzurum'un Oltu kazasında bulunan 
Penek kalesinin adını on altıncı yüzyıldaki Os- 
manlı eserlerinde ve Peçevi Tarihi ile Cihannü- 
ma'da ortodoks Atabeklerin en büyük ziyaret- 
gâhı “Banâk” olarak görüyoruz. Osmanlılar 
Çoruh boylarını, 1268 de kurulan Ahıska (Çıl- 
dır) Atabekleri Beyliğinden almışlardı, o Eski 
Gürcü metinlerinde “Bana” denilen bu kaleyi, 
Dede Korkut kitabındaki kahramanları anlatah 
Topkapı Sarayı Oğuznamesinde “Ban Hisarı” 
adıyla görüyoruz, z 
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ipliğe Şeran eler - 


İnsanlar, yüzyıllarca tabiatın çiçek, 
meyva ve hayvan gibi varlıklarından tay- 
dalanarak çeşitli süsler ortaya getirmiş- 
lerdir. Ege bölgesinin zengin ürünlerin- 
den üzüm, armut, elma, incir, zeytin gibi 
meyvaları ve arpa, buğday başaklariyle 
afyon kobaklarını mermer üzerinde işlen- 
miş buluyoruz. Bu arada önemli yer alan 
bir ağaç da palamuttur. Palamut, Berga- 
ma, Efes, Milet ve Manisa'da bulunmuş 
olan mimari eserlerde süs olarak kullanıl- 
mıştır. 

Bilindiği gibi bu ağaç, Ege'nin ve A- 
dalar denizinin belli başlı ağacıdır. Bu- 
gün &n yüksek vasıflı olanı da Hee böl- 
gesinde yetişenidir. 


Palamutun meyvaları, tıpkı mazı gibi, 


boyaların tesbitinde ve bazı ilâçlarda kuk 
lanılmakta ise de, bolca taneni bulunduğu 
için en çok da tabakların işine yaramak- 
tadır. Eskiden beri dünyanın her yerinde 
derileri tabaklamak ihtiyacı belirmiş ol- 
duğundan palamut Ege bölgesinde mukad- 
des bir ağaç olarak tanınmıştır. 

Eski Bergama'da palamut yalnız de- 
ricilerin işine yaramakla kalmamış, “Par- 
şömen” denilen deriden kâğıtların yapı- 
mında dahi kullanılmıştır, Bundan iki bin 
iki yüz yıl önce, Bergama kırallığı zama- 
nında Bergama Akropol'ünün tepesinde 
büyük bir kütüphane kurulmuştu. O za- 
man, taşlara, pişmiş topraklara, madeni 
levhalara yazılan yazılar güç yazıldığın- 


ordu da alay bağlayıp bunları takibe baş- 
lıyor. 


Şeyh ile Sarı Kız, Allıhüekber dağına 
yetişerek kırk müride yaklaşıyorlar. Bu 
sırada olan işler Mısırda Abdülkadir 
Geylâni Hazretlerine malüm oluyor. Mü- 
barek zat oradan bir teber atarak tepeye 
doğru ilerliyen Şeyh San'ana yetiştiri- 
yor. Teberi kapan Şeyh, kâfir ordusuyla 
vuruşuyor. Penek güzeli ile kırk mürit de 
cenge giriyorlar; Cınıvız askerini kırma” 
ya başlıyorlar. Dağın yarısında Ayı Ba- 
ba adlı iri ve ihtiyar bir ayı da bu kırk iki 
müslümana yardıma başlıyor. Allahüekber 
dağının en yüksek tepesine iki kilomet- 
re kadar yerde bulunan bir yamaçta bi- 
zim kırk yiğit vuruşa vuruşa şehit düşü- 
yorlar. Şimdi bu kırk düşek (kırk şehit) 
in yattiğı yere Kırklar, Kırk Şehitler 
mezarlığı derler. Bu sırada dağın en 
yüksek tepesine yetişen Şeyh San'an ile 
sevgilisi Sarı Kız da tam tepede şehit dü- 
şüyorlar. Bunların alt yanında da Ayı 
Baba, aldığı yaralardan ölüyor. Penek as- 
kerinden dört bin kâfir kırılıyor. Şimdi 
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-RALAMUTVE ALTIN TAÇ 


dan ve az olduğundan papirüs üzerine ya- 


zılmağa başlanmıştı. Papirüs, Mısır'da 


Nil nehri kıyılarında yetişen sazlardan 
yapılıyordu. 


Bergama'nın ilim ve irfan yolunda 
ilerlemesini çekemiyen İskenderiye şehri, 
Papirüs'ün dışarıya çıkarılmasını yasak 
etti. Bunun üzerine Bergama şehri büyük 
bir ihtiyaç içinde kaldı. Kütüphanenin ge- 
lişmesini durduran bu felâket karşısında 
Bergamalılar yılmadılar. Çalışıp uğraşa- 
rak parşömeni icadettiler, Yani deriden 
cilâlı kâğıt yaptılar. Bu deriden yapılan 
kâğıdın, ottan yapılan kâğıda göre, dün- 
ya durdukça dayanır diye şöhreti vardı. 
Bergama'da yapılan parşömen ile 200 bin 
tomarlık Bergama kütüphanesi meydana 
getirilmiş ve bu suretle ilim dünyasına bü- 
yük hizmet edilmiştir. 


Bunun içindir ki, parşömenin tabak- 
lanmasında büyük âmil olan palamutun 
yaprak ve meyvaları mermerlere süs ola- 
rak kullanılmakla kalmadı, som altından 
yapılan kıraliçe taçlarına kadar yükseldi. 
Bundan 45 yıl önce Bergama'nın Malte- 
pe tümülüsünün arkasındaki küçük tepe- 
de bulunan bir taç bunu açıkça anlatmak- 
tadır. İki bin bu kâdar yıl toprak altında 
kaldığı halde kuyumcunun elinden yeni 
çıkmış gibi duran bu taç üzerinde altın- 
laşan palamutu kutsal bir varlık olarak 
görüyoruz. Osman BAYATLI 

—————— ii. 
Şeyh Saman ile kızın, Ayı Baba'nın ve 
Kırkların yattığı yerler ziyaretgâhtır. 

Buralara ağzı eğri giden düz gelir, 
dileği kabul olur. 

Allahüekber dağı çevresinde olan yerle- 
rin halkı ve daha uzaklardan gelen ziya- 
retçiler, her yıl yaylaya çıkma zamanın” 
da (mayıs sonu ile haziran başlarında) 
hayvan sürüleriyle bu mübarek dağın te- 
pesi etrafını, Kırklar'ın yanını dolaşır; 
kurbanlarını yanlarına alarak tam tepe- 
ye çıkar ve Şeyh San'an ile Penekli kızın 
mezarında keserek dilek diler; davul-zur- 
na. çaldırarak ziyafetler verip şenlik ya- 
parlar. : 

Bu milli ve tarihi efsane, on ikinci 
yüzyılda Çoruh ve Kür boylarıhi Selçuk- 
lulardan ve bunlara tâbi Türk beylikle- 
rinden alan ortadoks Kuman (Kıpçak) 
Türklerini müslüman etmek için ,galışan 
islâm misyonerlerinin macerasını ve Ssa- 
rışın güzel Kuman kadınlarının hâtırala- 
rını yaşatmaktadır. Bu hususu ve Tiflis- 
teki “Şeyh San'an ile Gürcü Kıralı Da- 
vid'in güzel kızı Khumar Hanım” ın efsa- 
nesini, başka bir yazımızda anlatacağız. 


Düşünceler : 


KİTAPLAR VE BİZ | 


Kitap, insanın bilgisini arttırır, Ze- 
kâsını çoğaltır, düşünce ve hayal kuvveti- 
ni genişletir. Doğru muhakeme emeyi öğ- 

" retir. Kalbini yüksek duygularla doldurup 
ruhunu açar. Ahlâkını terbiye eder. Fay- 
dalı kitaplar; insanı ahlâki faziletlere gö- 
türür, zevk ve şevk içinde bırakır. 

Bir Arap yazarı: “Kitap öyle hir 
dost, öyle bir arkadaştır ki insana melâl 
vermez. Kapandığı vakit de sırlarını İa- 
şetmez” diyor. 

Gerçekten, kitaplar bizim en sevgili 
dostlarımız, en yakın arkadaşlarımızdır. 
Bıktırmadan bize faydalı öğütler verir; 
kusurlarımızı bildirir. Hak ve vazifeleri- 
mizi hatırlatır. Bizi hem eğlendirir, hem 
uslandırır. 

Bir adama: “Tanrı, sana bu akşam 
öleceğini bildirseydi, ruhunu teslim edin- 
ceye kadar ne yapar, neyle uğraşırdın ?” 
diye sormuşlar. “Kitap okurdum” cevabı- 
nı vermiş. 

Aragon Kralı Alfons: “Kitaplar, sev- 
gili dostlarım, gerçek müşavirlerimdir. 
Çünkü yalancılık, dalkavukluk etmeden, 
bana vazifelerimi hatırlatırlar” dermiş. 

Kitaplar, hiç kusura bakmazlar. İs- 
tediğimiz vakit bizimle konuşur, dertle- 
şirler. İstemediğimiz vakit gücenmeden, 
darılmadan sessizce çekilmesini bilirler. 
Bir köyde, bir kırda bulunsak bile arka- 
daşlıklariyle bize zevk verirler. İnsan fik- 
rinin büyüklüğünü, geçmiş asırların ve 
milletlerin keşif ve icatlarını, bugünkü 
dünyanın bütün olaylarını gözümüzün ö- 
nüne getirip sererler, Kitaplar, ömrümü- 
zün her anında akan duru kaynaklardır. 
Her yaşta, hayattan en az lezzet aldığı- 
mız geç yaşlarda bile, bize eşsiz zevk ve- 
rirler. Bu zevk, öbür zevklerin hiçbirine 
benzemez. Kitaplar her zaman zevk ve 
şevkimizi yeniler, değiştirirler, Arzu etti- 

ğimiz vakit, yanıbaşımızda daima hazır- 
dırlar. 

Okumak, hiçbir insanın uzak kala- 
mıyacağı hayat acılarını dindirir. Bütün 
bütün dindirmese bile, herhalde hafifletir, 
unutturur, z 

Sohbetinden hoşlandığımız adamlarla 
her zaman görüşemeyiz. Hoşlanmadığımız 
damlarla da görüşmekten kaçınırız. İşte 
böyle zamanlarda faydalı kitaplar okuma- 


Türker ACAROĞLU 


ga çalışırsak: hem bir şeyler öğreniriz; 
hem de gönlümüz, gözümüz açılmış olur. 


Kısaca: yiyecekler vücudun gıdası oldu- 


gu gibi, iyi kitaplar da ruhun gıdasıdır. 
Kitaplar, bizden pek uzaklarda bulu- 
nan adamların bilgi ve hünerlerini bize 
ulaştırır, öğretir; eski çağlarda gelmiş 
seçmiş büyük adamlarla bizi tanıştırır- 
lar. Bunlar kendi ölmez eserleriyle bize 
yoldaşlık ederken eğlenceli, faydalı bir- 
çok şeyleri öğretirler. Kitaplar parıltıla- 
riyle düşüncelerimizi aydınlatır, genişle- 
tirler. Bize saadetin ve başarının yolları- 
nı gösterirler. z 
Mademki böyledir, o halde okuyalım. 
Ama İaydalanacağımızdan emin olmak i- 
çin ilkin okunacak eseri güzelce seçelim. 
Çünkü insanın ahlâkını bozan, sefahet ve 
sefalete sürükliyen kitaplar da vardır. 
“Faydalı bir kitap, ne iyi bir arka- 
daştır!” Dünyada mevcut çeşitli kitapla- 
rı, değişik eserleri okumağa bir insan öm- 
rü yetmez. Onun için dünyada insanın 
saadetini sağlıyan faydalı eserleri oku- 
mak lâzım ve kâfidir. 
Kâfi olmıyan, yalnız bir defa oku- 
yup geçmektir. Dikkat ve itina ile oku- 
malı, okunan şeyleri güzelce anlamak için 
tekrar tekrar okumalıdır. Ama sadece an- 
lamak da. yetmez. Anladıktan sonra asıl 
geniş ve derince düşünmeli, beğendikleri- 
mizi benimseyip hemen tatbik etmeliyiz. 
Bağdat bilginlerinden biri etrafında- 
kilere daima şöyle öğütler verirmiş: “Gü- 
zel anlamakta kendine ne kadar güven- 
cin de olsa, bir bilgiyi kendi kendine o- . 
kumakla yetinme! Bir ustaya başvur! Us- 
ta, mükemmel olmasa bile, daha iyisini 
buluncaya kadar onun bildiklerini öğren! 
Ustana saygı göster. Bir kitabı okuduğun 
zaman bütün sırlarını sana açacak, anla- 
mı tamamiyle zihnine yerleşecek bir şe- 
kilde hırsla oku! O derecede ki, meselâ 
kitap kaybolsa, sen artık ona muhtaç ol- 
mıyasın. Bir kitabı okuyup anlamağa ça- 
lıştığın zaman bir başkasiyle de uğraş- 
maktan sakın. Başka kitaba vereceğin za- 
manı, o ilk okumakta olduğun kitaba ver. 
Bir bilgiyi öğrenmekle yetinme. Öğren- 
diklerinin eksilmemesi, günden güne art- 
ması için de çalışmak zorundasın. Bu da 
müzakere etmekle, kendi kendine düşün- 
mekle, okuduğun şeyi ezberlemekle, bi- 
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KUL HÜSEYİN 


“Bektaşi Şairieri” adlı eserde Kul 
Hüseyin'in dört deyişi vardır. Bunlardan. 
“Hakkın gevherinden arşın yüzünden” 
matlalı deyişin Kul Himmet'in: “Mürşit 
isen müşkülümü. halleyle” matlalı deyişine 
cevap olduğu haşiyede bildirilmekte ve 
buna dayanılarak Kul Hüseyinin Kul 
Himmet'ten nasip aldığı ileri sürülmek- 
tedir. Halbuki Kul Hüsseyin'e atfedilen 
deyişte: 


“Kul Himmet'im ider (eydür) yeter bu 
sözüm” 
Söyletme Hüseyn'im açıktır gözüm” 


denilmektedir ki bu beyit, deyişin Kul 
Hüseyim'e değil, Kul Himmet'e ait olduğu- 
nu ve “söyletme Hüseywim” sözünün Kul 
Hüseyin'e bir hitap teşkil ettiğini açıkça 
göstermektedir. dap mai 

Diğer taraftan Kul Himmet'e ait 
zannedilerek onun deyişleri arasına ka- 
tılan: “Mürşit isen müşkülümü halleyle” 
başlıklı deyiş te - müellifin de haşiyesin- 
de: “bu nefesin Kul Hüseyin'e ait olma- 


leni bulup konuşmakla, öğrendiğin bilgi 
üzerine kitap tasnif etmekle olur. Bir bi- 
lim üzerine münazaraya giriştiğin zaman, 
işe başka bilimleri karıştırma! Bir bilim- 
de ötekinden istiane edişin, o bilimin bü- 
tününü kavrıyamadığını gösterir. Bu hal, 
bir dili iyice bilmiyen bir kimsenin o dil- 
de konuşurken başka bir dilden söz karış- 
tırmasına benzer. 


Çabuk çabuk okuyan adam ne okudu- 
ğunu anlıyabilir, ne de ezberinde tutabilir. 
Kitaplar yiyecekler gibidir: yiyecekleri 
iyi ve kolay sindirmek, bizi güzel besle- 
mek için yavaş yavaş, çiğneye çiğneye ye- 
mek gerektiği gibi, kitap okumada da a- 
ğır davranmak, düşünüp taşınmak gerek- 
Gi 

Adamın biri, çok kitap okumuş olma- 
sından dolayı Aristot'un yanında övünüp 
dururmuş. Aristot ona dönüp demiş ki: 
“Mizaçları sağlam, bünyeleri kuvvetli o- 
lanlar umumiyetle çok yiyenler olmayıp 
iyi hazmedenlerdir.” 


Birşey öğrenmek, pek çok kitap oku- 
mağa değil, bâzı kitapları iyi okumak şar- 
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sı muhtemeldir” demek suretiyle sezinle- 
miş olduğu üzere '- Kul Hüseyin'e aittir. 


Bu deyişin son kıtası da bunu gayet a- . 


çık bir şekilde belli etmektedir: 


“Kul Hüseyimim ider (eydür) evveli 

yandım 
Hakka ikrar verip kandım inandım 
Kul Himmet'im kendini ârif mi sandın 
De bana nerdedir dünyanın ucu?” 


Kul Hüseyin: “Mürşit isen müşkülü- 
mü halleyle” (*) diye tarikat inançları- 
na ait bazı meseleleri ortaya atarak Kul 
Himmet'ten cevap istemekte ve ona sataş- 
maktadır. 


Bu takdirde Kul Himmet'le Kul Hü- 
seyin arasında, Sadettin Nüzhet merhu- 
mun sandığı gibi, mürşit-mürit münase- 
beti değil, akran rekabeti var demektir. 
Kul Hüseyin sormuş, Kul Himmet te ce- 


(**) Bir tarikat ulusuna mesele sorulmaz; 
müşkül danışılır, hallettirilir. 


tiyle birkaç kere tekrarlamağa bağlıdır. 
Herşeye dair birer parça öğrenip “malü- 
matfuruşluk” taslanacak zamanda yaşâmı- 
yoruz. Kendini pek beğenmişlikten, bir de 
hiçbir. şeyi iyice bilmediği halde her şeyi 
bilirim der ve sanır. Çok şeyi birden bil- 
mek istiyen, umumiyetle hiçbir şeyi ciddi 
ve esaslı olarak bilemez. 

Evet, okuyalım. Ama ömrümüz olduk- 
ça lüzumu görülecek, her halde bize ör- 
nek olacak: edep, kanun, ahlâk öğretecek 
şeyleri okuyalım. Çok bilgiç görünelim di- 
ye değil; çok'iyi, çok yüksek olmak için 
okuyalım. 

Eğer büyük ve meşhur adamların bü- 
tün düşünce ve hareketleri bize örnek ol- 
mıyacaksa, o yollardan yürümiyeceksek 
onların hayatlarını okuyup bilmekten, on- 
lardan bunca zaman sonra dünyaya gel- 
mekten ne fayda umulur? Hele tarihte 
yahut başka kitaplarda okuduğumuz kim- 
selerin hiçbirinden daha iyi olamadıktan 
sonra, okunan sey neye yarar? Okudukla- 
rımızdan kendimize, ve başkalarına bir 
faydamız dokunmadıktan sonra, kuru ku- 
ruya okumaktan, ne zevk alınır? 


vap vermiştir. Bu iki deyiş bize her iki- 
sinin çağdaş olduklarını göstermektedir. 

“Pir Sultan Abdal” adlı müşterek 
yazılmış eserde A. Gölpınarlı yazma bir 
eserdeki bir deyişinde: “Kul olmuşuz Pir 
Sultana” diyen Kul Himmet'in -S. N. Er- 
gun'un zannının aksi olarak- Pir Sultan”- 
ın müridi olduğunu ileri sürmektedir. Ev- 
velce XVLI. yüzyıl olarak tahmin edilen 
Pir Sultan'ın yaşadığı devir, A. Gölpınar- 
l'nın yazılmasına iştirak ettiği “Pir Sul- 
tan Abdal” adlı eserde XVI. yüzyıla çıka- 
rılmaktadır. Bu hüküm kabul edildiği 
takdirde onun müridi Kul Himmet'in çağ- 
daşı olduğunu gördüğümüz Kul Hüseyin”- 
in de en az XVI. yüzyıl başlarında ya- 
Şannış olduğunu kabul etmek gerekmekte- 
ir, 

* 


Bir düvazimam tarzı içinde eski ün- 
lü âşıklardan bahseden biri “Küstah Oğ- 
lan” diğeri ona nazire olarak “Pir Ya- 
kup” adlarındaki âşıklara ait iki deyiş 
vardır. Bu deyişlerde âşıkların, zamanla- 
rı gözetilmeden sıralandıkları anlaşılmak- 
tadır. Nitekim Küstah Oğlan: “Hatayi, 
Pir Sultan, Kul Himmet, Nesimi” şeklin- 
de bir tertip yaptığı halde Pir Yakup: 
“Hatayi, Kul Himmet, Nesimi, Pir Sul 
tan” sırası ile bir tertip yapmıştır. Fakat 
her iki deyişte de Kul Himmet ikinci ve- 
ya üçüncü, Kul Hüseyin dokuzuncu ve- 
ya onuncu olarak sıralanmıştır. İkisinin 
arasında zikredilenler aynı çağda yaşa- 
yan kimseler ise, bu farklı sıralanma 
Himmet ile Hüseyin arasındaki derece 
farkını gösteriyor demektir. Kul Hüse- 
yin için Küstah Oğlan: 


“Aliyyünnakiden dileğin dile 
Sizden ihsan olsun eksikli kula 
Kul Hüseyin Kul sevindik Kul Mah- 
mut bile 
Muhammed'e ümmet Aliye (Muham- 
met Ali'ye) talip et bizi. 


Pir Yakup ise: 


“Kul Sevindik hak Muhammet AlWdir 
Kul Mahmut İmamı Hasan'dan doludur 
Kul Hüseyin imamı Hüseyin biledir 
Tutmuştur eteğin elde bir zaman.” 
demektedirler. 
# 


Halbuki, Gümüşhacıköy ilcesinin Ki- 
çi köyünde 1210 (H.) tarihinde doğarak 
1295 te göçen bir Kul Hüseyin daha var- 
dır. 1942 yılında Gümüşhacıköy'de görüş- 
tüğümüz oğlu Halil, pek küçük yaşta kay- 
bettiği için babasını . hatırlayamadığını, 
deyişlerinden de birşey bilemediğini söy- 
ledi, 5 


.. Çorum ilinin Gümüşhacıköy ve Mer- 
zifon sınırlarına pek yakın bir yerde bu- 
lunan Karasar köyünde elde edilmiş bir 
deyiş mecmuasında, 315 ve 318 tarihle- 
rinde “İmam Ali Efendi” tarafından is- 
tinsah edildiği işaret edilmiş olarak, Kul 
Hüseyin'in on sekiz deyişi vardır. Küçük 
olduğu için birkaçı müstesna hemen. he- 
men Kul Hüseyin'e tahsis edilmiş bu 
mecmuanın, yakın bir köyde bulunması, 


içindeki deyişlerin Kiçi Köylü Hüseyin'e * 


ait olduğu fikrini uyandırmaktadır. Bu 
bölgede de Kul Hüseyin denilince Kiçi 
köylü âşık hatırlanmaktadır. Hurufi i- 
nançlarindan bahseden bir deyişinde K 
Hüseyin: 
“Sene bin ikiyüz seksen üç tamam 
Sultan bu cihana sahibullahtır 

Kul Hüseymim Hızw Sersem üstadım 
Tahtı Kadim uçmak miracullahtır” 


demektedir ki, kehanette bulunduğu tarih 
yaşadığı devir hakkında oğlundan alınan 
bilgiyi tutmaktadır. 


Bu takdirde biri XVII, diğeri XIX. 
yüzyılda yaşamış iki Kul Hüseyin var de- 
mektir. Elimizdeki deyişlerin bunlardân 
hangisine ait olduğunu belirtmek müş- 
küldür. 315-318 tarihlerini taşıyan deyiş 
defterindeki 18 deyişin ikinci Kul Hüse- 
yin'e ait olması ihtimali kuvvetli görü- 
nüyor. Bunlarla birlikte, Merzifon'un 
Karamağra köyünden olduğunu söyleyen 
âşık Âşır'dan derlediğimiz deyişleri Ki- 
çi köylü Hüseyin'e ait sayabiliriz. 


Bir fhnecmuada altında 1237 tarihi 
bulunan “Gine gönül muhabbete düş ol- 
du” ve “Türap oldum toprak gibi çiğnen- 
dim” başlıklarını taşıyan iki deyişle di- 
ger bir mecmuadaki “Gönül verdim seni 
sevdim” ve “Clin safâ ile gönkerin bizi” 
nakaratlı deyişlerin, bulundukları mecmu- 
alar ikinci Kul Hüseyin'i gençlik çağla- 
rında yazılmış olduğu için, birinci Kul 
Hüseyin'e ait olmalıdır. Çorum Genel Kü- 
tüphanesinde 139 sayılı eski bir mecmua-. 
da bulunan Kerbelâ mersiyesi ile bir de- 
yişin de eskisine ait olduğunda şüphe et- 
miyoruz. 


Bunlardan: “Türap oldum Toprak 
gibi çiğnendim” başlıklısi, 18 dörtlük u- 
zunluğunda olduğundan ve ancak: “Gelür 
deyu elâ gözlü Şahıma - Çıkıp yollarına 
bakanlardanım”” beytinden başka dikkati 
çekecek bir tarafı bulunmadığından bu- 
raya almayı uygun bulmadık. 


Önce eski Kul Hüseyin'e ait sandığı- 
mız deyişleri sunuyoruz: 
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Gine gönül muhabbete düş oldu. 
| Belde kemer el üstünde desdoldu. 
, gözlü gözüm mest oldü 
Safâ geldin mihman kardeş sen bize, 


Arzulayı arzulay sen geldin 

Güle hisar oldu gerek bağvandın 
Bugün hak sendedir hak seni bildim 
Safâ gellin mihman kardeş sen bize. 


Geldiceğin yollar acep nur mola 
Durducağın divan mola dâr mola 
Güzel Şah'tan bize haber var mola 
Safâ geldin mihman kardeş sen bize. 


Güzel Şah'ın yolu gayet düz olur 

Bu meydanda avın alan baz olur 
Rakipler duyar bu bir söz olur 

Safâ geldin mihman kardeş sen bize. 


Rakipler bu meydanda yurt tütsun 
Gönül muhabbetin yolunca gitsin 
Söylen güzel Şah bizi alsin gitsin 

© Safâ geldin mihman kardeş seh bizö. 


Sakla bu sırrını nadan duymasın 
Dükkânım dalayıp malım almasın 
Gidi münkir hanedana UYMAsın 

> Safâ geldin mihman kardeş sen Dize. 


Halim yaman rakiplerin elinden > 
Dönük kallâş sofuların elinden 

Kul Hüseyin sefil. düşmüş yolundan 
Safâ geldin mihman kardeş sen bize. 


Bu deyişin, Osmanlı Devlet kayıtla- 
rında “yukarı cahibin halifesi tabiriyle 
kasdedilen İran şahlarının Antdolu İçe- 
risine gönderdiği tarikat misyonerlerin- 

den birinin gelişi üzerine söylenmiş oldu- 
; ğu zannedilehilir. Nitekim aşağıdaki de- 
: yişin de Kul Hüseyin'in bir İran seyaha- 
tinden dönüşü esnasında ayrılık ve sıla 
duygularının tesiriyle söylenmiş olması 

fikri uygun gözüküyor. 
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Durmaz gönül vatanımı arzular 

Gelin safâ ilen gönderin bizi 

Mümin müslim himmet eylen gâziler 
Gelin safâ ile gönderin bizi. 


Müminin sâfı güruhu naciler 
Yardim eylesin sakacı sucular 
Sohbet ettiğimiz müslim bacılar 
Gelin safâ ilen gönderin bizi. 


Gerçek âşık söyler gevheri kânlar 
Söylensin bu demde sürülen günler 
Hayr himmet eylen er sofu canlar 
Gelin safâ ilen gönderin bizi, 


Âşık kail değil her göle dalmaz 
Muhabbetin bahçesinde hâr olmaz 
Ceset gider amma özler ayrılmaz 
Gelin safâ ilen gönderin bizi. 


Bahri olup kudret ummanın boylan 
Hak için dergâha bir myaz eylen 

Çok tuz ekmek yedik hep helâl eylen 
Gelin safâ ilen gönderin bizi, 


Okurum dersimi yazılı sırdan, 
Âşıkların ilmi imam Cafer'den 
Cümlemizi ayırmasın katardan 
Gelin safâ ilen gönderin bizi, 


Kul Hüseyn'im fehmeyledi' buradan 
Mevlâm ayırmasın demden sıradan 
Yine kavuştursun bizi yaradan, 
Gelin safâ ilen gönderin bizi, 


Çörum Genel Kütüphaneşindeki bir 
mecmuadan kopye ettiğimiz aşağıdaki de- 
.yişin baş kıtası eksiktir: 


9 
9 


Veliler mihnete sabır kıldılar 

Ol sebepten ulu makam buldular 
Ibrahim Halili nâra saldılar 

Ana gülşen oldu ateş cilvesi, 


Gör ki Yusuf neden düştü zindana 
Cennet haram oldu şadü handana 
Mülcim hançer soktu Şahı Merdana 
Gör ne lezizdir mihnet helvası. 


Hadikai muhabbet bir muhit 
Velilerden halâs olmadı vahit 
Hüseyni Kerbel&da ettiler şehit 
Ana öyle takklir etmiş Hüdası. 
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Gönül verdim seni sevdim 
Aman mürvet dergâhına 
Bugün hakkı sende buldum 
Aman mürvet dergâhına. 


Dergâhına giden yollar 
Seni tespih eden iiller 

- Hak sevdiği gonca güller 
Aman mürvet dergâhına. 


Dergâhından kesmem elim 
Kıblemden çevirmem yönüm 
Çağırırım Muhammet Ali'm 
Aman mürvet dergâhına. 


Kul Hüseym'im zatım ilen 
Buldum muhabbetim ilen 
Geldim günah yüküm, ilen 
Aman mürvet dergâhına. 
(Sonu 48 inci sayfada) 


HALKEVLERİ 


BAYRAMI 


Selâmi BAŞKURT 


Halkevlerini,- bütün açılarını bir ga- 
rip hasretle yadettiğim çocukluk yıllarım 
arasında tanımıştım. Hep iyi taraflarıy- 
la yaşayan geçmişe ait hâtıraları bir da- 


ha canlandırmak umuduyla, Ankara Hal- 


kevine, halkevlerinin kuruluş (yıldönü- 


münü kutlayanlar arasında bulunmak i-. 


çin gittim. 
? A 

Ben halkevini ilk defa Orta Anado- 
lu'nun tarihi bir kasabasında görmüştüm. 
Orada Selçuk ve Osmanlı devirlerinden 
kalma ve dedelerimizin sahip oldukları 
toprağa canlarıyla, kanlarıyla, dişleri ve 
tırnaklariyle sarılışlarının © timsali olan 
türlü yapılar; eski ozanların dilden dü- 
şürmedikleri telli kavaklar vardı. Ben de 
henüz çocuktum. 

Benim için, o zamana kadar, halke- 
vi yalnız kâğıt üzerinde vardı. Nasıl bir 
yer olduğunu bilmiyordum. O gün Mont- 
rö anlaşması dolayısiyle şenlik “yapılıyor- 
du. Kasaba halkı hep sokaktaydı. Herkes 
heyecanlıydı. Biz babamla beraberdik. 
Babamı bir ara kaybettim.Ararken, 'ka- 
labalığın dolup boşaldığı bir binaya şaş- 
kın ve gözleri dolu girdim. Babam oraday- 


dı. O da beni arıyordu. Orası Halkeviymiş 
meğer... i 

Acaba halk neden kahvelere, eğlence 
yerlerine gitmeyip de halkevine. dolu- 
yordu? Bunu anlamam için senelerin geç- 
mesi Jâzımmış. Zaten o zaman hiç de böy- 
le şeyler düşünmemiştim. Amma bu yıl- 
dönümünde. Ankara Halkevindeki heye- 
canlı topluluk, bana Sinekli (o Bakkal'ın 
Râbiasiyle, Dönme Osman'ın şipşirin ço- 
cuğnu hatırlatıyor. : 

Modern Türkiye, Doğu ile Batının 
birleşmesinde şahsiyet bulacak. Geçmiş 
medeniyetlerin kasabada bıraktığı eser- 
lerin yanında Cumhuriyet çağının mey- 
dana getirdiği halkevleri medeniyet ışığı- 
nı ötelere, çok ötelere taşıyor. l i 

“ Montrö Andaşlamsı şenliklerinde 
halk, kahveye değil de, günlük hayatına 
karışmıya başlıyan halikevine dolmuştu. 
Şüphesiz kahvenin havası o günün düygu- 
suna uygun değildi. İnsanlar :duyguları- 
nı, düşüncelerini, belli dekor içinde ak- 
settirebiliyor ancak. Daha sonraları, ça- 
lışan, iş gören halkevleri gördüm, sevin- 
dim. Rüyalarında milletvekilliği gören ve 
böylece, hep uykusunu “devam ettiren hal- 
kevi' başkanları gördüm, üzüldüm. Am- 
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BİR KANDİLİN RÜYASI 


Işıktan damlalardı 
Bu kandilin rüyası. 
Bir genç kızın hülyası 
Bu kandile damlardı. 


HASTALAR 


Güce gidiyor yatmak: 

Ne bir kurşun var göğüslerinde, 

Ne bir kurşun var göğüslerinde, 

Bir sevgili bakışı hayallerinde, 

Kim bilir hangi bahçelerden geçtiler? 
Dışarda kar yağar bugün, 

Yarın yağmur yağar; 

Beklemeği bilir hastalar, 

Tekrar giyilecek elbiseler düşünülür. 
Ya rüzgârlı geceler, 

Sessiz koğuşlar... 
Sapsarı bir düşünce yüzlerde 
Öksürürler, öksürürler... 

En güzel yaşama arzuları içinde 
Fecre kadar ağlardı Ölürler. 

Bu kandilin rüyası; Gücüne gidiyor İNSANIN. 

Bir genç kızın hülyası Ne bir kurşun göğüslerinde, 


ENGİNE AÇILAN GEMİ 


Açıldıkça açıldı bu akşam nedense, 
Şarkı söyler gibi kendiliğinden, 

Bütün, sıcaklığı, olanca yıldızlarıyla, 
Açıldıkça açıldı yüreğim. 

Ah! yaşamak bir gecede bütün macerayı: 
Gölgeliği, ağırlığı içinde bir bahçenin, 
Yer yer dudakları çatlamış havada, 
Küçük bir musiki, küçük, dokunaklı. 
Sonra, sen eteklerini sürüklediğin sırada, 
O çalım içinde bükülüşü çiçeklerin 

Ve o batının tatlı uzantısı, 


Yelkenlerini dolduracak rüzgâr vereyim; 


Sensiz edemem, ama yolun açık olsun gemi! Bir kız ki benzi sarı, 
bükülmüş dudakları, 


Dize gelmiş ağlardı. 


Bir gece vakti karanlık UÇUYUMUNA 
Bilir misin saatlerce iğildiğimi? 
Ya'senin gözlerine bakıp bakıp 
Yaşadığımı, bir gecede öldüğümü. 
Geç artık, dalga deme, karanuk de ME, 
Herbir kıyıdan alip rüzgârın z 

Alaca akşamlar içinden. 


Kandilin ışığında 
En acıklı bir veda, 
Bir kamad sesi vardı. 


Sensiz edemem, ama yolun açık olsun gemi! 
Görürsün çizilidir gözlerim yakamozlarda, 


ma Halkevine ısındım doğrusu. İsmine 
Lâyık, inkılâpla halk arasında iyi bir 
kaynaşma yeri hele 20 şubat 1949 günü.. 
Büyük devlet ve siyaset adamlarından bir 
okul öğrencisine kadar her sınıf halk o- 
rada ayni çatı altında, ayni heyecanda 
birleşmişti. 


Toplantılarda alıştığımız gibi, günün 
ve teşekkülün önemini belirten iki konuş- 
madan sonra “Yalnız” adlı bir piyes oy- 
nandı. Sahneye çıkanlar kendilerini gös- 
termekten memnun olsalar gerek; lâkin 
seyredenler ayni fikirde değildi. Yalnız 
dan bize ne! Biz, toplanmak ve kayhaş- 
mak istiyoruz. Amaç birliğini yaratmak, 
için halkevleri kuruldu. o İçimizdeki bu 
duygu sanki programa tesir etti; birden 
değişiverdi. Açılan perde, yalnızlığın da- 
marını kırdı. Sahnede Halkevinin Halk 
Türküleri korosu göründü. Ferruh Arsu- 
nar'ın: kısa bir zamanda yetiştirdiği hal- 
kevli gençlerden yurt havaları dinledik. 


Bu sesler, bu sözler, dinleyenlere ne- 
ler, neler hatırlatıyor.. Dudak değmemiş 
pınarlar, adı bilinmeyen mevyalar; Ana- 
dolu'nun rengi ve kokusu... Yüzyıllarca, 
nesillerce devam eden bir harcanışın âri- 
fane cehli soruyor: “A bu Yemendir, gülü 
çemendir; giden gelmiyor, acep neden- 
dir?” Redif sesi dağın ardından gelirken, 
bir daha dönmiyeceğini sezen gelin, kendi 
alâkasından bir şeyler katmak için düşü- 
nüyor: “Çantasında nesi var?” Bir daha 
dönyemeyecek olanın çantasında, “Bir 
çift kundurayla bir de fesi vâür.” Sorma 
bir daha ne gelen olacak, ne haber.. Ye- 
men'e giden Yemen'de kalir. “Yemewe 


Adnan $. YÜCEBAŞ 


gidenler babayiğitler...” Dert, geçmişe ait; 
damardaki harcanmış kanımızın sızısı... 


Yemen'e gidenin değişmez talihin- 
den tekrar kendi topraklarımıza dönüyo- 
ruz. Bu yumuşak, bu taze ses, Yemen'- 
den mi gelir? hayır. Ayten Göründü'nün 
sesinde, Köroğlu'nun kafa tutuşuyla, A- 
nadolu: “Ben seni sevmişim, ko desin, el- 
ler...” diyor. 

Anadolu, bir ırmak gibi, girdaplariy- 
le, süratli, ağır akışiyla, derinlik ve SIğ- 
lığıyla asırla asırlar boyunca sevgisini, 
kinini ,şefkatini, çilesini halkevi korosun- 
dan akıtıyor. Müzeyyen'in sesinden, Abi- 
din'in deyişine, oradan tekrar Koroya 
atlıyarak, kerpiç evlerin iradesi, toplantı- 
nın ruhu oluyor. Sonra ses harekete geçi- 
yor; Ankara'nın, Erzurum'un “ve Kars 
yaylasının oyunlarını seyrediyoruz. 


Bir şair, köylüyü: “O kitapsız öğ- 
renip topraktan bilendir” diye tarif ettik- 
ten sonra köyün kaderini türkülerle şöy- 
lece naklediyor: 


“Çarşambayı sel alır, 
“Bir yar sever el alır, 
“Kanadı kırılır, çöllerile kalır.” 


Halkevlerinin yıldönümünde, köyü 
önümüze kadar getirenler sağolsun, var 
olsunlar! 

Ben Ankara Halkevinde halkın inki- 
lâp mayasiyla mayalandığını, birbiriyle 
kaynaşıp haşır neşir olduğunu gözümle 
gördüm ve içimde duydum. 


Bu kandile damlardı. 
Celâlettin EMREM 


İSKENDERUN ŞEHRİ 


Dağların çepçevre, yemyeşil; 

Denizin masmavi, denizin ışıl ışıl... 
Körfezinde rüzgâr bile uyur mışıl mışıl, 
Güzelsin, güzelsin, Iskenderun şehri. 


Akşamlarında bir başka görkem. var, 
Sabahlarında ayrı bir yumuşaklık; 
Yazın havam kavursa da sıcaklık, 
Yıkar bağrım suların en serini. 


İnci gibi sıralanmış evlerin 

Kordon boyunca... 

Ve gemiler, limanında bir uçtan bir uca, 
Sular üstünde ayrı birer şehir gibi. 


Bu sessiz koyda dinleniyorlar şimdi, 
Herbiri kendi düşünde deniz aşırı ülkelerin. 
Düşünüyorlar gibi köpüklü dalgaları, 
Uzaktan selâmlamıp geçilen adalar... 


Düşünüyorlar gibi bu gemiler, 
Güven dolu bir diyarda, 
Kendilerinin olanları, 
Uzaklarda, uzaklarda kalanları... 


Ve sen içindesin, Iskenderun şehri, 
Masallarda duyulan bir güzelliğin; 


. Güzellikler arasında bulur insan güzellikleri. 
Şahidim olsun kordonun sıra sıra palmiyeleri. 


Güzelsin, güzelsin Iskenderun şehri... 
Herkesi kaderince güldürebilir 
Ve kaderince söyletebilirsin bir Şairi. 


Coşkun ERTEPINAR 


Ne bir harp meydanında döğüştüler. 
Kemal ÇAL 


DENİZ HASRETİ | 


Gözlerimde mavisi, dudaklarımda tuzu, 
Beyaz köpüklerine yaslansa dertli başım. 
Ey: ruhları huzurla yıkayan sihirli su! 
Temiz çakıllarından, örillsün mezar taşım, 
Beyaz köpüklerine yaslansın dertli başım. 


Ufka dalan gözümde rakseder dalgaların, 
Oynak nağmelerindir ruhumun masikisi. 
Yayla gecelerinden gönlüme daha yakın 
Akşamlarımın. rengi, sabahlarmın sisi, 


Oynak nağmelerindir. ruhumun masikisi. 


Yelken yelken. açılsa enginlerine bahtım, 
.Ufkunda köpük köpük uçan martilar olsam. 
O masmavi bağrında kuruluverse tahtım, 
Serin ragdâürlarımda dağılsa gamım, tasam, 


Ufkunda köpük köpük uçan martılar olsam. 


Deniz, deniz, diyerek maviliklere dalan 
Gözlerimin ışığı yalmız Enginde solsa. 
Şarkılarla öpüşen yosunlu kıyılardan 

İçime kucak kucak koku, nağme, renk dolsa, 
“Gözlerimin ışığı yalma enginde solsa. 


Mavisi gözlerimde, dudaklarımda tuzu, 
Beyaz köpüklerine yaslansa dertli başım, 
Ey ruhları huzurla yıkayan sihirli su! 
Temiz çakıHarından örülsün mezar taşım, 
Beyaz köpüklerine yaslansın derili başım. 


İLHAN GEÇER 
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Coğrafya : 


ZIGANA GEÇİDİ 


Ormanın manzar:sı birdenbire değişti. 
Artık karışık orman bölgesi sona erdi 
İbreli ağaçlardan meydana gelmiş orman- 
lara ulaştık. Anlaşılan 1700 M. civarında- 
yız. 63 üncü kilometrede bulunan yeni ve 
kârgir “Çifte Köprü” ye varınca yolu- 
DTıZ, vâdinin sağına geçti. Çifte Köprü- 
nün bulunduğu bu nokta, birkaç bakımdan 
önemlidir: Bir defa, ta deniz seviyesinden 
buraya kadâr yükselmiş olan lâdinler, yer- 
lerini sarı çamlara bırakıyorlar. Sonra, bu 
köprü ile Trabzon ilinden Gümüşane top- 
raklarına geçmiş bulunuyoruz. Ayrıca, 
transit yolu yapılmadan önce mevcut olan 
eski kervan yolunun güzargâhı, tabiatın 
hazırlamış olduğu bu dere içindeki sol ya- 


macı takibederek Zigana beline kadar tır- 


manmaktadır. 


Esasen buradan itibaren coğrafi görü“ 
nüm de değişti. Aşağılarda sürel bir bünye 
gösteren orman, burada birkaç büyük par 
çava bölündü, Aralarına geniş ve daz boş- 
hiklar girdi. Ayni zamanda ağaçların cüs- 
seleri de süratle küçüldü ve araları seyrel- 
di. 

Artık ulu ormanların yerine baltalıklar 
kaim oldu. Bu kısımda korucuklara ancak 
gölgede kalan nemli yamaçlarda, bilhassa 
karayele bakan yağışlı, serin sırtlarda ras- 
lıyoruz. 


Bir zaman eski şoseye paralel olarak git- 
tikten sonra, ani olarak sağımızda beliren 
“Barutçu vâdisi” ne sapıyoruz. Bu vâdinin 
kuzey âklanına bakan dik yamaçta olduk- 
ça boylanmış sarı çamlar ve ormanaltı bit- 


Çığ -sığınağından Çifte Köprü'ye bakış 
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Bekir BERET 


kileri yükseklere doğru fakirleşiyor. Buna 
karşılık güneye bakan sırtların çoğu ağaç- 
sız. Bazılarında taş akıntıları, çıplak sirt- 
lar ve jeolojik bünyenin yapısını gösteren 
tabiat pencereleri göze çarpıyor. Bu kurak 
aklanların çoğunda kurakçıl karakter gös- 
teren çalımsı bitkiler vardır. 


Bunların başlıcaları şunlardır: Devedi- 
keni, karaçalı, sığırkuyruğu, avize çiçeği, 
pisipisi otu, ayrık otu, dağ kekiği, yabani 
ısırgan, kara hindiba, ebegümeci, çayır yu- 
lafı, kibrit otu, dağ kedi otu. sütleğen v.s. 
Bunlarla beraber huralarda bir step görü- 
nüşü de yoktur. Sayılı olan bu yamaçlar 
dışındaki her yer, yeşil otlarla, çayırlarla 


- kaplıdır. Yani huradan 2000 M. ye kadar 


Alp bitkileri: topluluğunun 'alt, katındaki 
kısa boylu bitkiler yavaş yavaş çoğal- 
maktadır. Yaylacıların hayvanlarını sal- 
dıkları bu dağ yaylakları yükseklere çıkıl- 
dıkça, daha fazla yeşillenip, zenginlik ka- 
zanmaktadır. - 

Barutçu deresinin büyük virajını dola- 
nıp yükselirken, sağımızda beliren iki te- 
peciğin bir taş köprü önünde birleştiğini 
görüyoruz. Tam bu çatışma noktasını mey- 
dana getiren kısımda (burunda) eskiden- 
beri bilinen ve geçen yolculara âşinalık e- 
den, fakat bu kısın bir gece yarısında yı- 
kılan “Barutcu hanı — Selâmet oteli”nin 
enkaziyle karşılaşıyoruz. Icinde iki kisi i- 


le havvanlarını barındıran. bu iki katlı hi- . 


na, giineyindeki derin vâdiden gelen büvük 
bir cığın altında kalarak korkunç surette 
yıkılmış bulunuyor. Anlatıldığına göre, bu 
bahtsız hanın hikâyesi bu (kadarcıkla da 
bitmiyormuş. Bundan 8-9 sene önce gene 
böyle bir kıs gecesinde ayni vâdiden ge- 
len daha büyük bir çığ, handa barınan 14 
ü yolcu ve gerisi hancı ailesinden olan 18 
zavallıyı bina ile ibirlikte bir enkaz yığını 
haline getirmiş. 

Şimdi bu on sekiz felâketzedenin müste- 
rek mezarı ayni hanın yanı başındadır. Bu 
isimsiz dağ yolcularının ruhlarına fatiha 
okuyup yolumuza devam ederken yanım- 
dalki ihtiyar yaylacı, buraların donmuş ve 
uzun kışlarına ait birçok meraklı * geyler 
anlatıyor. Bu arada Zigana dağlarının 
meşhur ve tehlikeli çığlarına ait yeni hilgi- 
ler verivor. 

- Gerçekten, 1800 M. ralkımında olan Ba- 


yutçu vâdisini kuşatan çevrenin yükseklik- 
lerinde büyük çığların oluşum yeri olan 
yayvan vâdiler, çıplak kabul havzaları -hir- 
biri ardınca devam ediyor, Bunlarla ilgili 
olarak da, çığ alanlarının altlarına rasla- 
yan orman içlerinde, kışın çığların tal./bet- 
tikleri yolları ve tahrip olanlarını gösterir 
uzun boşluklar var. 

Bu handan sönra şose, daha da dikle- 
şiyor. Bakımlı ve muntazam olan bu yo” 
lun 66 Km. sinden itibaren tepeye kadar 
devam eden kısmında yakın aralıklarla 
dikilmiş ve üzerlerinde “Yolcu, karda yo- 
lunu kaybedersen 'direklerden ayrılma!” 
yazılı levhalar ve korkuluklar var. 67 Km. 
ye vaklaştığımız zaman şosenin cinden 
geçtiği uzun ve beton bir “Çığ tüneline” 
raslıyoruz. Anlaşılan bu kısım, kısın çığla- 
rın sık olarak yuvarlandığı tehlikeli bir 
yamac olacak. 

Bütün yol boyunca olâuğu gibi, bu ke- 
simde de: “Şoför, korna çal, sağdan geç!” 
levhaları ve diğer yol işaretleri dikilmiş. 
Bu arada, önümüzdeki keskin virajı dönün- 
ce görüş ufikumuz birdenbire değişti ve ün- 
lü Zigana geçidinin ufukta karaltısı belir- 
di. 

67 nci kilometreyi geçince, karlı kış gün- 
lerinde yolculara sığınak olan ve çok kere- 
ler onların hayatlarını emniyete alan “Can 
ikurtaran ibinası” na vardık. Betondan ya- 
pılmış ve iç içe 2-3 odadan ibaret olan bu 
binanın çan kulesi, yoldan geçenlerin dik- 
katini çekmektedir. Bir hayli yüksek olan 
bu kulenin tepesinde büyük bir çan ile kır- 
w'ızı fener asılı bulunuyor. Tipili, fırtınalı 
kış günlerinde yollarını: kaybetmiş umut- 
suz yolculara sesini duyurahilecek ve ken- 
dini gösterebilecek bir yerde, 

Bu noktaya geldiğimiz zaman orman sı- 
nırının da, sonuna gelmis olduk. Birkaç 
yamaçta çok ufak topluluklar halinde bu- 
relara kadar tırmanabilmis olan sarı cam 
I#rın boyları artık ağaclıktan çıkmış; 20-30 
santimlik bir bodur çalı haline gelmiş. Can 
kurtaran binasından sonm bunlar da yok 
oldular. Buna karsılık. ta asaöylardan beri 
devam edegelen sarı ağılar bu sınırın Üüze- 
rinde de yayılma alanları hulmuslar ve ö- 
bek öbek, küme küme çok vukarılara ra- 
hatca yayılmıslar. Her halde hu aklanda 
2100. hattâ 2200 M. ye kadar wlastıkları 
anlasılıyor. . Zigana gecidinin. vükseltisi 
bunların hizalarivle : karşılastırılında bu 


“ srmuca varıyor. Halbuki, “Karaağı” adı- 


nı.alan mor cicekli orman eoüilleri jse cok 
daha aşağılarda tahmince 1800 M. civarın- 
da. ormanaltı bitkilerinin fakirleştiği sevi- 
yelerde ortadan çekilivermişti. 
ik 
Bundan sonra tepeye varmaya birsey 
kalmadı. Hemen hemen on beş dakikalık 


Gecidin doğusundaki Alas tepesi (Yaz aylarında) 


“Zigana ormanlarından bir görünüş - 


bir mesafe var. Zigana kordonunun -bura- 
da “bel verişi” geçerken ahenkli ve uygun.. 
Doğu - batı yönlerindeki tatlı ve yüksek 
sırtlara karşılık güney ve kuzey yönlerin- 
daki iki karşılıklı derecik, bu duvarı zama- 
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— miki 


YANDI 


Bir güzelin hasretinden ahından 
Alıştı dört yanım yandı ha yandı 
Ayrılalı o yüzleri mahimdan 
Cesetteki canım yandı ha yandı. 


Gönül meyil verdi billahi dönmez 
Sarı bülbül her çiçeğe tünemez 
Yedi derya cuş eylese söğünmez 

- Damarda kanlarım yandı ha yandı. 


Ali İzzet kerem gibi yandım ben 
Dağlar bekçisi Mecnuna döndüm ben 
Gam kasavet katarına bindim ben, 
Yollarım, Tirenim, yandı ha yanda. 


Ali İzzet ÖZKAN 
ln a a e ali <3 
nın sonsuzluğu içinde kemirmiş ve bir de- 
venin boynu gibi 'eğivermişler... 

Bilhassa yolumuzun solundaki görü- 
nüm pek füsunlu... 2400 M.nih üstünde 
birçok dorukları olan bu yatık sırtların ü- 
zerleri hep Alp -bitkileri' ve çiçekleriyle 
s'islü... ÂAdetâ tabiat bu yüksekliklere son- 
suz halılar serip üzerine renk renk çiçek- 
ler serpmiş... Göğün, bulutların doruklara 
süründüğü bu yerlerde insan, zocuk olup 
yalın ayak koşmak; etraftaki sis ve bü” 
lutlar gibi yükselmek ve hattâ kanatlan- 
mak istiyor... 


Kıyı halkının “yayla” dedikleri bu yer- 
lerin havasını, suyunu ve etrafının Şiirini 
tekrarlamağa lüzum yok. Esasen bunu 
herkes bilir. Biz gene yolculuğumuza de- 
vam edelim. 


İşte yazın ortası olmasına rağmen hâlâ 
çukur alanları ve kabul havzaları dolduran 
büyük lekeler, uzun diller halindeki kar 
birikintileri... Bu yığınların daha fazla 
gonişlik kazandığı ve civarın en yüksek 
noktası sayılan “Alas tepesi”. Yakın bir 
geçmişte geniş alanlara yayılan buzul çe- 
kirdeğinin yıpranmış çanağı. 


Üzerleri oldukça düz ve yuvarlak olan * 
bu tepelerin ardlırı hazan derin kabul hav- 
zaları ve akarsu vâdicikleriyle dilimlenmiş. 
Aymi zamanda “bu yamaçların yeşillikle- 
rinde hirbirine paralel hircok çoban yolları 
seçildiği gibi, güneye bakan kuytu bir çu- 
kurda da “Değirmenkava” obasının- ağıl 
ve taş meskencikleri dağılmış bulunuyor. 
Çimenler arasından süzülüp akan kar Su- 
ları ve çoban gözelerinin sayısız, isimsiz 
ları birçok çağlayanlar yaparak dereye 


karışıyor. 


Adımlarımızı daha da sıklaştırınca, bir 
müddet sonra yolculuğumuz sona ermiş 
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oldu. Maçka'dan buraya kadar devam eden 
39 kilometrelik büyük yokuşun sonuçlan- 
dığı ve iki bin metreyi aşkın meşhur geçi- 
din bulunduğu yere vardık. 


Zigana sıra dağlarının yol vermiş oldu- 
gu bu yer, âdeta avuç içi gibi ufacık bir a- 
lan üzerinden şosenin geçtiği bu düzlüğün 
iki kenarında, Zigana geçidinin hanları, 
karakolu sıralanmış (*) bulunuyor. 


Korkunç kışlara, sayılı fırtınalara şa- 
hit olmuş olan bu emektar binaların en so- 
nundaki cankurtaran sığınağı galiba bun 
ların en kıdemlisi. Bunun bir tarafına asılı 
duran koca çan şimdilik sessiz sedasız du- 
ruyor; ama bir de bunun dağlarda yankı- 
lar yaptığı tipili kış günlerini, 3 - 9 metre 
yüksekliğindeki hanların damları seviyesi- 
ne kadar karın yükseldiği kış gecelerini 
düşünürsek bu basit binanın ne kadar kıy- 
metli ve aziz olduğu anlaşılır. 


Hanların bulunduğu bu yüksek nokta- 
dan güney cephesine bakınca, birdenbire ö- 
niimüzde beliren ve ta “Harşit vâdisi” nin 
çok gerilerindeki karlı Gâvur dağlarına ka- 
dar büyük boşlukları ayaklarımızın altına 
seren bir enginlikle karşılaşıyoruz. 


Bizi buraya kadar getirmiş olan transit 
şosesi derhal bu aklanda inişe geçerek, sa- 
yısız dönemeçlerle yeniden peydah olan fa- 
kat çok fakirleşmiş sarı çam ormanları a- 
resında kayboluyor. 


Bu ormanları sırtında taşıyan birinci 
sıradan sonra, birbiri ardı sıra uzavan 
sıradağlar (5-6 sıra) açıkça seçiliyor. “Gü- 
müşane dağları” ismini taşıyan bu sıra- 
dağların en geridekileri “Yedi dağlar” o- 
lup birçok karlı doruklariyle göğün ma- 
viliği içinde ufka karışıyor. 


Diğer taraftan, çok derinlerde bulunan 
Harşit vâdisinin görünüşü insana kasvet 
vermektedr. Bu kadar güzelliklerden * son- 
ra buranın kurşuni, bej ve koyu görünüşlü 
sırtları, derince oyulmuş sel yarıntıları ve 
çalı, diken kabilinden cılız . bitkileri yuka- 
ridaki görünüşle tezat teşkil etmektedir. 


Bütün bu belirtiler, kısa bir mesafe içinde 


olsa bile, başka bir iklim bölgesine yaklaş- 
tıfımızı ve coğrafi yöreye doğru yer değiş- 
tirdiğimizi bize duyuruyor. 


(#7 Burada 2 han, bir karakol, bir cankurtaran, 
bir misafirhane ile bir ev vardır. Misafirhanenin 
bir kısmında bu yaz bir aşçı dükkânı açılmıştır. 

Geçit Trabzon'a 68,700 Km., Gümüşane'ye 51 
Km. mesafede ve 2032 M. ralkımındadır. Bir de 


burada meşhür “Ali Çetinkaya” çeşmesi bulun- 
maktadır. 


Etnoğrafya : 


DOĞANLA AVCILIK 


Yabanı atları, agzın boğaları ve ni- 
hayet uçan kuşları ehlileştirmeye muvaf- 
fak olan dedelerimiz, doğan, şahin, atma- 
-ca, ispir gibi alıcı kuşları da hizmete al- 
mağa başlamışlardır. 


Memleketimizde babadan oğula ge- 
çen birçok âdetlerimiz gibi doğanla avcı- 
lık*da hâlâ yurdumuzun türlü bölgelerin- 
de.canlı olarak yaşamaktadır. 


Keklik ve turaç avlarında doğan, tur- 
na ve hatta geyik avlarında şahin, güver- 
cin ve emsali kuşların avlarında atmaca, 
birbirlerinden farklı avcı kuşlar oldukları 
halde ördek ve kaz avlarında ispir (1) ay- 
rı bir hususiyet göstermektedir. 


XIV — XV. yüzyıllarda Türk ordula- 
riyle birlikte Avrupaya yayılan doğanla 
avcılık, pek önemli avlardan biridir. Bü- 
tün Türklerde ve sonra da Osmanlılarda 
avcılık, âdeta kanun haline girmişti. Av- 
cılar, orduda olduğu kadar geride de bir- 
çok imtiyazlara kavuşmuşlardı. Avcılar- 
dan vergi alınmadığı gibi, bunlar şehir- 
lerin jandarması gibi asayişi korumakla 
mükellef bile tutulmuşlardı. Bursa mahke- 
me sicillerinde buna ait kayıtlar vardır. 


Osmanlılarda av ve avcılık o kadar 
yayılmıştı ki, bu gibi awlanmalarda' bir- 
çok insanlar bile ölmüştür. Bunların ara- 
sında paşalar ve şehzadeler bulunmakta- 
dır. 

Niğbolu savaşında esir olan Fransız 
prensini kurtarmağa gelen sefaret heye- 
ti, Yıldırım Bayazıt'ın doğanlarından do- 
gancılarından bahsederken (7000) doğan 
(6000) sekban ile Yıldırım'ın yaptığı av- 
ları anlata ânlata bitirememişlerdir. TI. 
Murat'ın huzuruna kabul edilen Dala Bru- 
kier, padişahın yüzden fazla avcı kuş bes- 
lemekte olduğunu şaşarak yazar (2). A- 
raplar ise Türk avcılığını âdeta “mucize,, 
diye vasıflandırmışlardır (3). 


Türkiye'de (Bilhassa Çukurova ve 
“ Orta Anadolu'da) halk üç türlü doğan bi- 


(1) Kaya başlarında yuva yapan ispir, deni? 
renginde ve fevkalâde güzel gözlü bir alıcı kuş- 
tur, 

(2) “Denizler aşırı seyahat” 


(3) Tekmilet-ül İber 


Ali Rıza YALGIN 


lir. Buralarda büyük doğanlara “baz”, or 
ta doğanlara “basalak”, küçük doğanlara 
“cura” denilmektedir. Avcıların en çok 
sevdikleri doğan, “cura” adını alan küçük 
fakat pek çevik alıcı kuştur. 


Avcılar alıcı kuşları kendileri terbi- 
ye etmezler. Bu kuşlar “kuşçu” adını a- 
lan ve bu işi kendisine meslek. edinmiş 
bulunan kimselerden para ile veya. mü- 
badele suretiyle - alırlar. “Mübadele” de- 
yince bunu basit bir şey sanmamalı. Be- 
rit dağında Göğşen Kâhya'nın oğlu Meh- 
met, sabahleyin çadırın önündeki doğanı- 
nı beslerken bu doğanı bir öküz ile müba- 
dele ettiğini ve iki öküz verseler bile ver- 
miyeceğini söylediği zaman ben şaşa kal- 
mıştım (4). 


Önceleri yamaklık eden kuşçular ve 
doğancılar şimdi köy sahibi oldukları i- 
çin artık kuşçuluk işleri serseri dolaşan 
abdallara kalmıştır. Yalnız Boğazköy ve 
güney illerinin bazı yerlerinde tek tük es- 
ki kuşçu ve kuşbaz Türkmenlere raslan- 
maktadır (5). 


Doğanın eğitimi şöyle hülâsa oluna- 
bilir : 


1 — Kuşçular ormanlarda en yüksek 
ağaçların üzerindeki doğan yuvalarını 
tam tüylerini değiştirdikleri ve uçarı (uç- 

(4) Bir deve ile mübadele edilen doğnların 
da bulunduğu halk tarafından söylenmektedir. 


(5) Nuri Zoroğlu'nun rivayeti. 


Bir çift keklik 


Bir alıcı doğan, sahibinin kolunda 


A) Üsküf: tepelik; B) soya: arka parma- 
gının tırnağı; C) künde — cilga: doğanın aya- 
gına bağlanan kayış; D) havlık: kayışın devamı; 
E) dönelge: kayışa bağlı ipin rahatça dönmesini 
sağlayan tunçtan alet; F) elçik — ellik; meşin 
e,diven: 'H) kuyruk yahut çalga; K) pençe: so- 
yadan başka tırnaklâr; L) oturak — tünek: do- 
genin istirahat ve uyku yeri; M) &ol: doğanın 
kanadlarının uç tarafı, 


Not : Doğanın ayağına takılan çıngırak, kuşun 
kaybolması halinde: kolayca bulmak i- 
çinidir. 


ma) çağında bulundukları zaman toplar- 
lar. Bu çağda yakalanmış ve terbiye edil- 
miş doğanlar pek makbuldür. ğer kuş- 
çu buna muvaffak olmazsa bir gün sabah- 
leyin dağın en yüksek ve ormansız bir 
yerine tor (ağ) kurar, torun içine yere 
çakılmış bağlı bir güvercin kor. Eline a- 
Saçtan yapılmış keklik ve turaç sesi çı- 
karan bir düdük alır kendisi av evsinine 
saklanır ve bu düdüğü öttürmeye başlar. 
Düdük öttükçe hem bağlı güvercin çır- 
pınır ve hem de etraf ormanlardan ava 
çıkmış doğanlar, bu sese ulaşır ulaşmaz 
çırpınan güvercine hamle eder ; fakat a- 
ğın delikleri arasına dolaşır kalırlar. Böy- 
lelikle yakayı ele verirler, 


Avcının elinde sağlam kıl ve *meşin 
eldivenler vardır. Avcı hemen koşar; tora 
tutulan doğanın kanatlarının kırılmaması, 
hattâ bir tüyünün örselenmemesi için bü- 
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yük bir itina ile doğanı tuzaktan kurta- 
TIP, 


2 — Avcı, tutulan doğanın teleklerini 
(kılavuz kanat tüylerini) ikişer üçer bir- 
birlerine. bağlar; bu süretle doğanın uç- 
mak kudretini kırar. Avcının o sırada ya-. 
nında hazır bulunan ve adına “doğan ye- 
leği? denlien bezden yapılmış bir yeleği 
vardır. Bunu doğanın vücuduna sarar ve 


ön taraflarından arkaya doğru yeleği İs. 


yice doğanın bedenine giydirir. Sonra göğ- 
sünden sıkica bağlar. Artık doğan, yeleği- 
ni giymiş bir haldedir. Bundan sonra da 
hemen cebindeki cüzdanı çıkarır. içinde 
hazır olan ibrişim ipliği alır ve ceketinin 
yakasındaki gözlü iğneye geçirir. Bu iğne 
ile doğanın göz kapaklarının altından ge- 
çirdiği ipliği kuşun başına dolar; böylece 
doğanın gözleri de kâpanmış olur. Artık 
avcı doğanı alır ve doğru evine gelir. 


3 — Avaı, bir hafta müddetle kalaba- 
lık insanlar arasında bu doğanı gözü ka- 
palı ve yelekli olarak besler. Sonra başı- 
na bir takye hazırlar, bu takyeye üsküf 
denir. İlk avlanan doğanlar eve gelince 
(24) saat aç bırakılırlar. Bundan sonra 
avcı bir piliç keser; hâlâ gözleri kapalı 
olan doğanı, meşin eldiveni koluna kon- 
durup gagasına avucunun içinde duran 
tüyleri yolunmamış piliç budunu tutarak 
kokusunu sindirir. 24 saatten beri aç olan 
doğan, yavaş yavaş avcının avucundaki 
eti yemeye başlar. Bir hafta içinde usul 
usul doğan insan sesine ve sahibinin kolu- 
na konmaya alışır. Artık ehlileşmeğe baş- 
lamıştır. Bu sırada sahibi ve ev halkı onu 
sık sık okşar. Ve nihayet doğan insanlarla 
yaşamağa alışır. 


4 — Bir hafta sonra doğanın önce 
birinci :ve sonra ikinci gözü açılır. Göz 
kapağındaki iplik ve sırtındaki yelek çı- 
karılır. Bir gün sonra da elikleri (kanat- 
ları) çözülür. Doğan, bağlı olduğu halde 
ev halkının sık sık gelip geçtiği bir yere 
konur. Bu bir haftada böyle tüylü piliç 
ile beslenir. Avcı, aç doğanı koluna davet 
eder ve ona başı ezilmiş piliç veya piliç 
ciğeri verir. Böylelikle avcı bağlı olan 
doğanı koluna kondurmaya alıştırır. Sonra 
Zilli ayağına bağlı olan ipi uzatır; biraz 
da uçup uçup omüza konmaya alıştırır. 
Bazan üç öğün yiyeceğinin bir iki öyünü 
kasten verilmez. Doğan acıkır, sahibine 
doğru uçmaya başlar. Nihayet birkaç gün 
sonra avcı bütün gün kuşu aç bırakıp ba- 
ğını büsbütün çözer. Kendisi de kırk elli 
metre uzağa koşar: Doğan oturağında bu- 
nu seyreder. Avcı eline bir iki piliç ala- 
rak karşıdan çırpındırır. Doğana göste- 
rebilmek için de “hayı! hayı!” diye ses- 
lenir. Buna, kuşu hünmeye getirme denir. 


Doğan zaten sahibinin bu sesine alışmış- 


tr. Hemen uçar ve sahibinin koluna ko- 


nar, sahibi pilici oracıkta bir çalının di- 
bine saklar; doğan çalının üstüne kona- 
rak parlak gözlerini pilice diker. Avcı, ça- 
lının dibine gidip pilici çıkarır, keser ve 
haşı ile ciğerini doğana ikram eder. Artık 
doğan av eğitimini almış sahibi ile birlik- 
te avlanmağa hazırlanmıştır. 


* 


İlk ava gidileceğinden bir gün önce 
doğan aç bırakılır. Sabahleyin başına 
maskesi (üsküfü) geçirilir ve bir kuş ve- 
ya piliç budu tüylü tüylü köfte cesametine 
getirilerek doğana yutturulur. Bu tüylü 
eti yutan doğan av yerine varmadan yol- 
da kusar. Bu ameliyata “tühme indirmek” 
denir. Zaten aç olan kuş kustuktan sonra 
büsbütün hırslanır bu hale de “Kızdı” de- 
nir. 


Ava gidecek avcılar bir gün evvel u- 
şaklarını veyahut çocuklarını avluk yeri- 
ne göndermişlerdir. Tabii, yemekler bu u- 
şak veya çocuklar tarafından hazırlanır. 
Avcılar atlarını akşamdan tımar ederler, 
sularlar, yemlerle, sabahın alacasında ava 
başbuğluk edecek olan zat nârayı basar. 
Her evin avlusunda bineğe hazır atlar kiş- 
neyerek köy meydanını doldurur. Doğan 
avcıları 10-20, hattâ 40 atlı bile olurlar. 
Hepsinin kollarında alışkın alıcı doğanları 
vardır. 


Bu avda sürat, cesaret, binicilik id- 
manlarının büyük önemi vardır. Bu bil- 
gileri olmayan avcılar at altında kalmaya 
veya çarpışma neticesinde ölüme mah- 
kümdurlar. O gün bütün ova atlı kesilir. 
Keklik veya turaç kürenleri (sürüleri) 


görünür görünmez doğanların başların- . 


daki üsküfler çıkarılır; avcıların kolların- 
daki doğanlar şahlanır; gök yüzü bir mah- 
şer yerine döner. Zavallı keklikler yere 
doğru inmeye ve çalıların içine girmeye 
mecbur kalırlar; fakat her doğan kendi 
kürenini takibeder ve kekliklerin barındı- 
ğı çalının başına konar. 


Artık keklikler başlarına gelecek fe- 
lâketi beklerler. Avcılardan biri veya av- 
cıların çocukları çalılara koşup dibindeki 
keklik kürenini birer birer toplayıp kafes- 
lere doldururlar. Burada bir keklik bile 
canını kurtarmaya muvaffak olamaz. Do- 
ganlara payları yedirilir ve nihayet sa- 
bahleyin başlamış olan av öğleye doğru 
biter. Avcılar soğuk bir suyun başında 
kendileri için hazırlanmış yemekleri yeyip 
evlerine dönerler, 


Not s.o Kendi bilgim Nuri Zoroğlu- 
mun verdiği izahat ile takviye olunmuştur. 


MARAŞ 


Gaziantebin de yüzünün ağı 
Eski şanh ordumuzun durağı 
Mısır, Bağdat kervanınin uğrağı 
Güney illerinde bir güzel Maraş. 


Yaylası, ovası canlara yakın 

Bağ ile bahçeye bol suya bakın 
Giden şehitleri unutma sakın 
Yüzünden balkıyor nur güzel Maraş. 


Pirincin, pamuğun boldur her anda 
Zengin toprak ürünlerin ovanda 
Gittikçe sevginiz artıyor canda 
Mukaddes topraklı yer güzel Maraş. 


Irmağı gölleri kendine bir'sur 
Hayvancılık ile zengin olunur 
Demir, petrol madenleri bulunur 
Verimli toprağın var güzel MArAŞ. 


İlbeyliler gibi büyük ozandın 
Tarihlere şan şerefi yazandın 
İstiklâl harbinde zafer kazanandın 
Kahraman yiğitin var güzel Maraş. 


Der Habip Karaslan ben Türküm dedin 
Toroslar sizindir yaylaya gidin 

Antebe yarılıma koşan sen idin 

Talihin kendine yâr güzel Maraş. 


Habip KARAASLAN 


TEKEDDUT 


Sokak ayrımına kadar geldim, 
Gidemiyorum bir tarafa. 

Şu başıboş günümde 
Varamadım bir kara. 


Sokaklar gürültülü, 
Sinemalarda izdiham var. 
Bu yolun gitmeli mi yoksa 
Sonuna kadar? 


Kendi kararsızlığım için 
Küsmemeliyim günlere; 
Gitmeliyilm ben de 
Herkesin gittiği yere. 


Halis TOPÇU 
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Yurt Köşeleri : 


SARAY 


Ali ATTİLA © 


Saray, İstranca dağlarının güney €- 
teklerinde kurulmuş ve Tekirdağ'a bağlı 
bir ilcedir. Kasaba, Çerkesköy - Vize şo- 
sesi üzerinde ve her iki tarafa ayni mesa- 
fededir. Iklimi soğuk ve çok rutubetlidir: 
Kışın en soğuk günlerinde derece sıfırın 
altında (10) a kadar düşer. 


İlce merkezinin nüfusu, kütükteki 
kayıtlara göre 4510 . kişidir. 32 köyü ile 
birlikte. ise 34539 kişi olup son nüfus sa- 
© yımına göre 29000 dir. Bu azalma bir kı- 
sım fakir halkın başka yerlere “gitmesin- 
den ileri gelmektedir. Ilcenin Çerkesköy 
ve Osmanlı adında iki bucağı vardır. Ka- 
saba esas itibariyle üç büyük mahalleye 
bölünmüştür: Ayaspaşa mahallesi, Yeni 
mahalle, Pazarcık mahallesi. 

Saray'da, bu çevrenin. başka yerlerin- 
de benzerine rastlanmıyan iki katlı ve 
200. 000 lira: değerinde büyük bir ilko- 
kul binası vardır. Vaktiyle” Saray'da 
kaymakamlık yapmış olan Fahrettin Bey 
tarafından 1915 yılında bu binanın te- 
meli atılmış, gayri müslim askerlerin us- 


Saray Camisi 


Okul 


talığı ve Saray halkının milli eğitim vergi- 
sine karşılık çalışmasiyle 1917 yılında 
çatıya alınarak üstü örtülmüştür, 


Bu müddet içinde hazırlanmış olan 
kapı, çerçeve, tavan ve taban tahtaları 
Yunan işgalinde kaybolmuştur. 1935-36 
yılında binanın üstünden bir katı alınmış 
ve bugünkü şekliyle iki kat olarak ta- 
mamlanmıştır. 1936 yılındanberi içinde 
öğretim yapılmaktadır. Ilk okul ile bhir- 
likte orta,okul olarak ta kullanılmıya mü- 
sait olan bu binada, bu yıl faaliyete geç- 
mesi çok umulmakta olan orta okul . için 
gerekli hazırlıklara şimdiden başlanmış- 
tır. Yüzlerce çocuk velisi ilcede orta oku- 
lun açılmasını dört gözle beklemektedir. 


Kasabanın ortasında güzel bir park, 
tarihi bir cami, bir hamamı ile Hükümet 
binası ve halikodası vardır. 


İlcede oturanların yüzde 15 i me- 
mur, yüzde on altısı esnaf, yüzde onu sa- 
natkâr ,geri kalanı da çiftçidir. Toprak 
verimi orta derecededir. Bu yüzden bhir- 
çok aileler hem ziraatla hem de kömürcü- 
lük ve odunculukla uğraşmaktadır. İs- 
tranca ve Ayaspaşa ormanlarından elde 
edilen odun ve kömür, Istanbu'a sevke- 
dilmektedir. Istanbul'a gidenden başka 
Tekirdağ'ın oduh ve kömür ihtiyacını da 
Saray ilcesi temin etmektedir. Eskiden i- 
yi bir gelir kaynağı olan dağlar, işgal za- 
manında mahvedilmiş ve bir daha canlar- 
dırılamamıştır. 


Trakya'nın eniyi cins tütünleri, ilce 
merkezinin dört kilometre güneyinde Çer- 
kesköy şosesi üzerinde bulunan Manika 
köyünde yetiştirilir. Ziraatla uğraşanlar 
daha fazla buğday, arpa, mısır, gündön- 
dü ekimini tercih etmektedirler. Hükü- 
met çiftçiye çok yardım ediyor. İlce mer- 
kezinde, B. Manika ve Osmanlı ile Çer 
kesköy bucaklarında Tarım Kredi Koope- 
ratifleri muhtaç çiftçilere kredi açmakta 


Halkevleri ve Halkodalarının Sıyın Başkanlarından Ricamız 


Yurdumuzun dört bucağında yüzlerce halkevi ve binlerce halkodası var. Bu ev- 
lerin ve odaların her biri kendi çevresini ışıklandırmak için çalışıyor. En küçük bir 
halkodasının bile boş durmadığına, halka hizmet etmek için çabaladığına ve ka-. 
rınca kararınca bir şeyler yaptığına inanıyoruz. 


Yıllardan beri, halkevleri ve odalari 


yle birlikte, halk hizmetinde çalışan ÜLKÜ, 


halkevlerimizin ve odalarımızın çalışmalarını yakından takibetmek ve elde ettiği 
bilgileri yurt ölçüsünde yaymak ve tanıtmak için her İedakârlığı yapıyor. 
Fakat kaynaklarımız eksiktir, Her köşe bucaktaki türlü çalışmalar hakkında 


bilgi edinmek bizim için müşkül oluyor. 


ve gayretli üyeleri, çokluk gösterişsiz 


Halkevlerimizin ve odalarımızın fedakâr 
çalışmayı tercih ettiklerinden, yaptıklarını 


basına aksettirmiyorlar. Halkevleri Büro su?na gönderilen raporlar ise çalışmaları 
ana hatlariyle beirtiyor ve uzun fasılalarla ele geliyor. Bu itibarla halkevlerinin 


ve halkodalrının çalışmalarından sıcağı 


sıcağına haber alıp neşredemiyoruz. 


Halbuki, bu haberleri yaymanın çok fa ydalı olacağıma inanıyoruz. Bu yayımlar, 
çalışanların gayretlerini artıracağı gibi bir yandan türlü sebeplerle sönük kalmış 
olan bazı halkevi ve odalarının uyanması na yarayacak; bir yandan da yeni açılan- 


lara çalışma yollarını gösterecektir. 


Bu sebeple; her halkevi veya odası, 
ğı hizmetlerle ilgili haberleri günü gününe, 


elindekki imkânlara göre çevresine yaptı- 
doğruca dergimiz adresine yollarsa 


çok memnun olacağız. Böylelikle dergimiz in “Halkevlerinde - .Halkodalarında,, say- 
falarında beklenen hizmetin daha iyi ger çekleşeceğine şüphe yoktur. 
Sayın başkanların bu âlanda yardımlarını rica ediyoruz. 


ÜLKÜ 


aşil m ml ln m 


ve geniş yardımlar yapmaktadır. Halkın 
birkismı davar besliyor, Ilceye bağlı köy- 
lerde fazla sayıda koyun 've büyük baş 
hayvan yetiştiriliyor . 

Ilcede hayat nispeten sakin geçmek- 
tedir. Halk pazar günlerini Galâta deresi 
kenarındaki oSoğuksu'da, kahvelerde ve 


belediye parkinda dinlenerek getirir. Si- “- 


nema yoktur, Halkodası ve ilkokul 8ik sık 
halka faydalı temsiller vermektedir. Bü 
temsiller halk tarafından ilgi ile karşılan- 
makta ve takip edilmektedir, 

Saray'ın tarihçesi 

Kasabanin Osmanlı Imparatorluğu 
zamanında vezirlerden “Ayas Paşa” tara- 
findan kurulduğu rivayet ediliyorsa da 
bazi tarihi olaylara göre bunun kati ol- 
madığı anlaşılmaktadır. Bir rivayete gö- 
re: Padişah, bir savaşta fazla yararlık 
gösterdiği için Ayas Paşa'ya burasını he- 
diye olarak vermiş, o da bu boş arazinin 
işletilmesi için Istanbul'dan Galata'dan 
birtakım çingeneleri buraya getirterek 
kasabanın hemen doğusundan geçen dere 
kenarına yerleştirmiş; bu münasebetle 
bu derenin adına da Gılata deresi den- 
miştir. 

Ayni zamanda Ayas Paşa, kasabanın 
bugün dahi kendi ediyle anılan kuzey 


semtine bir de saray yaptırmıştır. Şimdi 
bu saray yoktur. Hattâ sarayın yerini 
belli edecek bir nişana dahi Tastlanma- 
mıştır. Yine onun zamanında yaptırılmış 
ve bugün işlemekte olan bir hamam ve 
gok kiymetli bir de cami vardir. Işte bu 
yüzden burasının adına da Saray dendiği 
söylenmekte ise de bazı tarihi olaylar ka- 
sabanın çok eskiden kurulmuş olduğunu 
göstermektedir. Saray, tarihi eserler ba- 


dan zengindir. 


İlceye yakın Bahçeköy'ün bir saat 
kadar kuzeyinde bir şehir harabesi var- 
dır. Kasabanın dört Km. kuzeyinde bulu- 
nân ve “Güneş Kaya” adiyle anilan dağ- 
lık bölgede (bazı tarihi 'kiymeti haiz mağas 
ralara rastlanmıştır. Bizanslılar zamanın- 
da yapıldığı söylenen ve Istranca dağları- 
nı takibederek İstanbul istikametine doğ- 
ru gittiği iddia edilen yeraltı yolları da 
vardır. Bu yolların etrafının kemerli ve 
gayet iyi örülmüş ve sıvanmış olması ayni 
zamanda, silindir şeklinde yapılmış olması 
su yolu manzarasını arzetmektedir. “Sa- 
ray'n Istranca eteklerindeki biraz dağlık 
köylerinin çoğunda tarihi belirtilere rast- 
lanmaktadır. Bu arada Sultanbahçe 3- 
dındaki köy, tarihi harabeler bakımından 


. başta gelmektedir. 
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Köyden Köye i 


ERÇEL KÖYÜ 


Erçel köyü, Mersin merkez “ilcesine 
bağlıdır; Toros. dağlarının eteklerindeki 


sık ormanlar arasında kurulmuş şirin bir 


yurt. köşesidir. Doğusunda, Mersin'in tek 
susuz, köyü İnsu; batısında Apsun köyü; 
güneyinde bir portakal yurdu olan Tu- 
runçlu, .Karahacılı ve Mersin'in kireç de- 
posu Eminler köyü; kuzeyinde Afrika'- 
nın sık ve korkunç ormanlarını andı- 
ran Kepez ormanı ile çevrilmiştir. 


Erçel köyünde yazlar sıcak ve kurak, 
kışlar ise ılık ve yağmurludur. Yağmurlar 
gelip geçicidir. Fakat, yağış çok olduğun- 
dan Erçel âdeta bir ağaç memleketidir. 


Köy, eskiden, şimdiki yerin batısında 
(5) dakika mesafede bulunan ve eski köy 
denilen yerde kurulu imiş. Bugünkü yer 
o zaman korkunç ormanlıkmış. Nasılsa bir 
kimse ormanı ateşliyor. Orman büyük a- 


levler çıkararak yanıp kül oluyor. Bir de . 


ne görsünler, yangın yerinde gürül gürül 
bir pınar akıyor. Köylüler bu pınarın ba- 
şına taşınıyorlar. Böylece yeni Erçel mey- 
dana geliyor. Köyün 400 .- 500 sene evvel 
Kurulduğu söylenmektedir. 


Kültür Durumu :- 


Köyde okuma yazma bilmiyen kimse- 


ler pek azdır. Günden güne de okuma me- 
raklıları çoğalmaktadır. Mersin'den mun- 
tazam sürette gazete getirtilmektedir. 
Köyde (5) sınıflı bir ilkokul vardır. Kad- 
rosu iki öğretmenli olduğu halde şimdilik 
tek öğretmen tarafından idare edilmekte- 
dir. Öğretmenler için yapılan iki bina ör- 
nek olacak şekilde güzel yapılmıştır. Bina 
“iki katlıdır. Altta işlik, depo ve kömürlük 
bulunmaktadır. İkinci katta: 2 dershane, 
bir öğretmen odası, bir salon vardır. 1947- 
1948 öğretim yılında öğrenci sayısı (110) 
dur. Şimdiye kadar yüzlerce mezun > ver- 
miştir. Başka okullarda okuyan öğrenci 
miktarı şudur: köy. enstitülerinde (15), 
teknik bahçıvanlık okulunda (7), sanat o- 
kulunda (1) ve ortaokulda (1) kişi oku- 
maktadır. 

Köyde bir de halkodası yapılmış, fa- 
kat daha işler hale gelmemiştir. 


Halkın ve Hükümetimizin değerli ça- 


Jışmalariyle meydana gelen - halkodasiının 
açılmasını, köylüler dört gözle beklemek- 


Kemal KURT 


tedir. Hükümetimiz hâlkodasına ( 2000 ) 


lira tahsisat ayırmıştır. Yakında tamam- 


lanarak açılacaktır. 


Sağlık Durumu : 


Köyün sağlık durumu, umumiyetle 
çok iyidir. Yayla olduğu için havası, suyu 
gayet sağlamdır. Yaz aylarında sıtma var- 
sa da şimdi bölge sağlık memurunun gay- 
reti ve çalışkanlığı sayesinde o da kalma- 
mıştır. Ölüm, daha çok, ihtiyarlar ve ço- 
cuklardadır. Köyde bir asır yaşamış olan 
“Emine Güneş” şunu söylemektedir : 

“Ben hiç merak etmem; onun için çok 
yaşarım. Mersin'in kurulduğunu biliyo- 
rum, Orası murt (mersin) ormanı idi. İki 
tane de çadır vardı.,, 


Sular ve Çeşmeler : 


Erçel, Mersin köyleri içinde suyu çok 
bol olan bir yerdir. Güney doğusunda Baş- 
pmar ve Sarıkaya çağlayanları, kuzey do- 
gusunda Teyrelli çağlayanı ve Müftü pı- 
narı, köyün ortasında tarihi koca çınarın 
dibindeki tarihi çeşmeşbatısında Cami yı- 
kığı ve Eskiköy pınarı, köye 15. dâkika 
mesafede Koca Erçel deresi vardır. Bu 
yüzden Erçel meyva ve sebze cennetidir. 


Evler ve Yollar : 

Evler, umumiyetle taştan yapılmıştır 
ve sağlık şartlarına uygundur. Çoğu iki 
katlıdır. Birinci katta ahır ve samanlık, 
ikinci katta yatak odası ve mutfak vardır. 
Pencereler gayet geniş ve bol işık alacak 


şekilde yapılmıştır. Odalar sıvalı ve bada- - 


nalıdır. Her evde masa ve sandalya bulu- 
nur.Her evde tahtadân bir helâ vardır. 
Röyde altı kiremitli, üç çinkolu ev vardır. 
Bu çeşit evler yavaş yavaş çoğalmaktadır. 
Evlerin önü gayet temizdir. Köy yolları 
düzgündür. Mersin'den köye kadar : şose 
yapılmış; fakat işlemediği için körlenmiş- 


tir. Mersin - Fındık şosesinin . Erçel'den 


geçirilmesi düşünülmektedir, Eğer bu ger- 
çekleşirse Erçel. bir kat daha önem kazs- 
nacaktır. ş / 
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Erçel,'Mersin'in ve hattâ güney Ana- 
dolu'nun sebze deposu olmuş; ve- olmakta- 
dir. Her çeşit sebze yetiştirilmektedir. 


Başlıca doinates, batlıcan, biber, kabak, 


pırasa, soğan, sarımsak, turp, ıspanak, . 


lâhana, tasulya, kavun, karpuz, hıyar bol 
.mıktarda .yetişmektedir. Haikın ekserisi 
geçimini Sebzeden sağlamaktadır. Mer- 
sin'in domates . ihtiyacı bu köyden sağ- 
lanır. Günde ortalama (60-70) yük doma- 
tes gider. Erçel'in kabağı da pek meşhur- 
dur. Biber, domates; hıyar turşuları yapı- 
lır. Domates ve biber salçası çıkarılır. Sarı 
kabaklar kışa saklanır, Fasulya ve patlı- 
can kurutulur. 


Erçel'de meyva da çok yetiştirilir, 


Evlerin önleri meyva, ağaçlariyle dopdolu- 
dur. Elma, armut, erik, kiraz, yenidünya, 
portakal, limon, üzüm, incir, nar, ceviz, 
şeftali, kaysı ve dut yetiştirilir. En fazlası 
da elmadır. Köyün geçim durumuna tesir 
etmektedir. Uzüm, incir, kaysı kurutulur; 
ceviz ve nar kışa saklanır; diğer meyva» 
lar olgunlaşınca satlır, Portdka.cılK yeri 
bır durumuadır. Incir ve nar ağaçları sö- 
külerek yerine porrakal dıkildığı görül- 
mektedir. irçel yakında portakal köyü ol- 
mıya namzettir. 

Köy halkının çoğu çiftçidir. Sebzecilik 
ve meyvacılıktan başka arpa, büğday, yu- 
laf, nohut, burçak, mercimek ve darı eki- 
lir. Çiftçilik karasabanla yapılmaktadır. 
Pulluk köye girmemiştir. Çünkü dağlıktır, 
Arazi nüfusa nisbetle azdır; fakat verim- 
lidir. Hububattan bire 15-20 ürün alınır. 


Dokumacılık : Her evde bir dokuma * 


tezgâhı bulunmaktadır. Dokuma için pa- 
muk, ova köylerinden temin edilmektedir. 
Köylü şehirden yalnız ayakkabı satın al- 
maktadır. Diğer bütün eşyalarını kehdisi 
dokumaktadır. Dokunan şeylerin başlıca- 
ları: çul, çuval, savan, torba, heybe, bez, 
astar, mintanlık, mendil, çarşaf, fistanlık, 
döşek ve yorgan yüzü, havlu v.s. dir. Bil- 
'hassa genç kızlar dokumacılığa çok heves- 
lidirler, 900 nüfuslu olan bu köyde (100) 
dokuma tezgâhı mevcuttur. 


Giyim : 
Köylünün giyimi temiz ve muntazam- 


“dır. Erkekler dokuma şalvar ve lâcivert 


ceket giyerler. Çokluk, ayaklarında -kun- 
dura görülür; yemeni giyenler de bulun- 
maktadır, Kadınlar fistan giyerler. Ayak- 
larında yemeni ve başlarında allı . yeşilli 


.. çemberler görülür. Gelinler iskarpin gi- 


yerler. Kızlar kırmızı, gelinler allı yeşilli 


entari giyerler. Şehir biçimi entari giyen- : 


ler de vardır. Çünkü şehirle teması fazla-. 
dır. Koca karılar çemberin altina fes gi- 
yerler; kenarları altınla donanmiştır. Kız- 
ların çemberi renk renk pullarla işlenmiş- 


“tir. Kızlar şehir modasına daha çok öze- 


nirler, 


. Çeşitli Törenlör ? 

Ölüm: Bir hasta ağırlaştığı -Zandân 
başına toplanılır, İmam hastayı okur. 'Ö- 
lünce selâ verilir, Bunu duyan halk topla- 
nir. Ölünün akrabaları, başucunda ağıda 
başlarlar. Söylenen ağıtların bazı deyişle- 


ri şunlardır : 


Çulfalığı çuha bezli 
Mekiği öfer nazlı v 
Kendiciği mestena gözlü. 
Yükseğinde görünür 

İnce eski bürünür 


Garibim deyi yerinir. 
Dolap gibi çark döndürür 
Tel gibi süyüm. indirir 
Göreneksiz nakış kondurur. 


Çalkan Akdeniz çalkan 
Gemilerde olur yelken 
Tükendi mi senin ölken 
Ev olayım derken. 


Elim derim, elim değil 
Söylemeğe yolum değil 

Benim bura köyüm değil. 
Sabah oldu güneş vurdu dama 


Felek sillesini böyle mi vurur adıma 
Gelin yalvaralım Allaha bey Hudama. 


Ağıt bitince cenaze yıkanır. Erkekler 
tarafından mezarlığa götürülür. Cenaze 
namazı kılınıp mezara konur. Akşam her 
evden ölü evine yemek götürülür. Orada 
topluca yenir. Buna “Ülü” denir. 

Düğün: Evlenme çağı gelen delikan- 
lının annesi: “Filânın oğlu nişanlanmış, 
filân evlenmiş;-seni de everelim.” der. Oğ- 
lan kimin kızını istiyorsa anasına söyler. 
Eğer kızı ana ve baba da beğenirlerse kö- 
yün ihtiyarlârından ve ilerigelenlerinden 
iki üç kişi dünürcü giderler. Tabii kızı bir 
istemede vermezler. Eğer kızın, anne ve 
babasının gönlü varsa: “Bir konuşalım” 
derler; yoksa: “Bizim kızımız küçük; fi- 
lânın oğluna sözlü” derler. Söz kesilince 
şeker ezilerek şerbet içilir. Artık oğlan evi 
kıza yemeni, fistanlık, çember, patiska v.s. 


“alır. Köyün yaşlı kadınları bu eşyaları kız 


evine götürürler. Buna: “Gezmeye gitme,, 
denir. Daha sonra oğlan evi büyük bir ha» 
zırlık yapar kiza giyecek takımları, ayak- 
kabılar, hülâsa ne lâzımsa alır. “Oğlan €- 
vinde bütün kadınlar toplanır. Bir ağaca 


“ bayrak takarlar; delbek çalarak kız evi- 


ne giderler. Orada çalınıp oynanır, Kızlar, 
gelin olacak kızı ortaya oturturlar; başına 
delbek tutulur. Herkes gönlünden ne ko- 

parsa kızın üzerine atar, Atılan şeyler : 
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Ynendillik “bez, peşkir, ibrişim vesairedir. 
Nişan yüzüğü takıldığı pek azdır. Bu o- 
laylar böyle devam ederken kız ve oğlan 
biribirini daha hiç görmemiştir. Oğlanın 
kızla görüşmesi ve konuşması köyce ayıp 
sayılır. Gerdek odasına girinceye kadar 
biribirini hiç görmiyen vardır. 

Nişan bitince düğün hazırlıklarına 
başlanır. İki taraf biribiriyle görüşürler. 
Yataklar hazırlanır; çul, çuval, heybe, tor- 
ba, seccade v.s. dokunur. Yemeklikler, gi- 
yecekler alınır; düğünde ne lâzımsa ta- 
mamlanır. Mersin'e esbab almaya gidilir. 
Alınan şeyler: iskarpin, pazen, carse ku- 
maş, çoraplar, allı yeşilli çemberler, saç 
tokaları, kına, yüzük, manto, düğün okun- 
tusu, gelinin başına zar, ayna v.s. dir. 

Perşembe günü köy kadınları esbabı 
kızın evine götürürler; orada biçilir. Bu- 
na: “Esbap biçimi” denir. Pazartesi davul 
gelir. Ormandan davulla odun gelir. Dü- 
bekte tahıl dövülür. Salı akşamı erkekler 
sinsin oynar; kadınlar da kız evinde eğle- 
nirler. Salı günü oğlan evinde hazırlanan 
yiyecekler kız evine götürülür. Buna: 
“Tohum kavırdı” denir. Bugün oğlan evi- 
nin en yüksek yerine bayrak çekilir, Ak- 
gam üzeri komşu köylerden dâvetliler gel- 
meğe başlar. Davulla karşılanır. İki taraf 
karşılaşınca bayraklar değişilir, tüfekler 
patlar; atlar alabildiğine koşar, çocuklar 
bağrışır ve kalabalık biribirine karışır. 
Böylece bütün köylerden gelenler karşila- 
nır. 

Çarşamba günü kına günüdür. Sabah- 
leyin hayvanlar hazırlanır; yengeler hi- 
nerler. Oğlanın nesi varsa süslü develere 
yüklenir; davul önde olmak üzere kız evi- 
ne yollanır. Yollarda eğlene eğlene kiz e- 
vine varılır. Gece erkekler sihsin oynar, 
ve türlü eğlenceler yaparlar ve güreşirler, 

Kadınlar kız evinde toplanırlar ve oy- 
namağa başlarlar. Oynayan genç kızların 
üstüne kocakarıları para atarlar. “Filân- 
cığın oğlundan” diye şaka yapılır ve gülü- 
Şülür. Bazı gelini de oynatırlar. Gece iler- 
leyince sıra kına vurmaya gelir. Üç dört 
tüfekli delikanlı gelir, kına vurmak için 
izin verirler. Yastık bir vurulur, tüfek ö- 
ter; iki vurulur tüfek öter; üç vurulur tü- 
fek öter. Gelin yastığın üstüne oturtulür. 
Küpe ve yüzük varsa takılır; eline kına 
yakınır. Bu işler olurken kızın yakınları 
ve anası ağıda başlarlar, Örnek olarak a- 
gıttan bâzı parçaları alıyorum ; 


AK helkeyi susuz kodun 
Büyük ebi 18sız kodun 

Anamı babanı öksüz kodun 
Söyle kızım kınan kutlu olsun. 
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Hopladım atladım eşiği 
Sofrada buldum kaşığı 

Büyük evin yakışığı 

Söyle kizim kınan kutlu olsün. 


Kır atımın alm, sakar 

Siyim. siyim kanlar akar 

Dostlar ağlaşır, düşman seyre bakar 
Söyle kızım kınan kutlu olsun. 


Evimin önü barılı 

Güller açar aklı sarı 
Kaynanan duyarsa darı 
Söyle kızım kınan kutlu olsun. 


Evimin önü kuyu 

Kuyudan alırlar suyu 

Ben nenni deyim de sen gurbette uyu 
Söyle kızım kınan kutlu olsun. . 


Kahvem dövülür, dübeğim ötmez 
Ateşim yanar, dumanım tütmez 
Beş oğlan bir kız yerini tutmaz 
Söyle kızım kınan kutlu olsun. 


Perşembe günü her şey tamamdır. 
Gelin alınmıya gidilir, Kadınlar gelini süs- 
lerler. Develer gelir. Kızın nesi varsa or- 
taya serilen allı yeşilli çulların üzerine atı- 
lır. Bütün halk kızın çeyizini görür; sonra 
develere yüklenir. Her devenin üzerine bir 
öksüz çocuk bindirilir. Birisi eline yastık 
alır. Oğlan evine vardığında oğlanın akra- 
ba ve dostlarından kime vurursa onun pa- 
ra vermesi lâzımdır. Develer oğlan evine 
yollanırken yengeler atlara binerler. Son- 
ra gelinin atı çekilir. Bu at çok süslü olur. 
Gelin tutularak ata bindirilir. Gelinin a- 
nası, kızının başına un atıp su döker. Su- 
yu yağmur yağsın diye, atar, unu da yiye- 
ceği çok olsun diye döker, 

Yolda gelinin önüne ip gererler. Ge- 

lin, bunlara mendil verir. Oğlan evine va- 
rılır. Yengeler inerler. Güveği damın üş- 
tündedir; gelinin başina para ve şeker 
serper. Bunlari çocuklar kapışırlar. Daha 
sonra, geline aş kazanı dolandırılır. Gelin 
aşçılara birer yağlık (havlu) verir. Gelini 
getirenlerden birisi, kaynanasına,* kayin 
babasına ve yakın akrabalarına ne vere- 
ceklerini sorar. Öteden kayın babanın sesi 
duyulur: Benden iki öküz, bir &rı. Gelin 
memnun olur, başını eğer. Buna: “tapın- 
ma” derler; Verilecekler de bitince gelin 
indirilir. Erkekler dağılırlar. Kadınlar ge- 
lini odasına götürür ve akşama kadar eğ- 
lendirirler, 
, o Gece olunca güveyi güzelce giydirilir. 
ihtiyarlar tarafından gelin odasına götü- 
rülüp bırakılır, sabahleyin duvak açılır, 
böylece düğün biter. 


. 
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Futbol mevsiminin devamı ve yabancı *ta- 
kımların yurdumuza gelmek için gösterdikleri 
istek yüzünden biten ay içinde yine oldukça dol- 
gun ve çeşitli Yutbol karşılaşmaları yapılmış- 
tır. Geçen: sayıda İstanbul'da yaptıkları karşı- 
laşmalar dolayısiyle (kendisinden bahsettiğimiz 
“Admira” adlı Avusturya takımı, alışılan usul 
lere uyularak “İstanbul kulüpleri tarafından iki 
karşılaşma yapmak üzere dolgunca “bir - para 
karşılığında Ankara bölgesine ciro edildiğinden, 
Ankara'da da değişik çeşnili oyunlar görmek 
mümkün olmuştur. Daha önce yine (böyle bir ve- 


isile ile Ankara'ya igelen “Austria” futbol takı- 


mı, Avusturya futbolü hakkında çok müsbet bir 
intiba uyandırdığı için, aynı soydan olan bu i- 
kinci takım karşısında Ankara kulüplerinin ala- 
cağı sonuçlar, türlü < kıyaslamalara yol açacak 
mahiyette idi. Her ne kadar bu takımın İstan- 
bul'da aldığı sonuçlar, ilk Avusturya takımı ka- 
dar kandırıcı değil idiyse de yine ihmal edilmez 
bir kuvvet olduğunu göstermişti, 

Admira, ilk /karşılaşmasını Ankâragücü ta- 
kımı ile yaptı. Kendinden beklenen oyunu gös- 
teremiyerek 2—3 sayı ile yenildi. Buna kayşı- 
Uk Ankaragücü onların ibu fena gününden fay- 
dalanmasını (bildi. 

İkinci karşılaşmasını (Gençlerbirliği takımı 
ile yapan Admira, bütün gücünü ortaya dökme- 
sine rağmen, ancak 3—3 sayı ile berabere kala- 
bildi. Her iki karşılaşmada takımlarımızın yap- 
tığı sayılardan bireri penaltı gibi söz götürür 
bir cezadan kazanılmış olmasına rağmen, Jbu 
oyunların gidişi ve sonucu, Ankara'da da yaba- 
na atılmaz; en az İstanbul /kadar üzerinde du- 
rulmağa (değer “bir futbol seviyesinin varlığını 
ortaya koymuştur. Fakat olayların her vesile 
ile açıkladığı (bu gerçek, ilgililerin. dikkat .göz- 
lerini: yurdun İstanbul'dan başka yerlerine çe- 
kememektedir.. Nitekim mart, içinde Viyana'da 
yapılacak olan Türk - Avusturya milli karşılaş- 
ması için yapılan hazırlıklar sırasında bu işle 
resmen ilgili çevrelerin, kendilerini türlü meto:- 
larla güç duruma sokan İstanbul'un belli ku- 
lüp ve oyuncularının tesirinden . kurtulama- 
dıkları ve her şeye rağmen milli futbol takı- 
mımızı yine onlardan kurmak için ne kadar çır- 
pındıkları' şu son günlerde: görülmektedir. Bu- 
nun aksi bir /belirtiyi bu (kadro içinde görmek 
de galiba mümkün olmıyacaktır. 

“Ay içinde İstanbul'un ünlü kulübü Fener- 
bahçe'nin büyütülen stadının açılış töreninde bir 
karşılaşma yapmak üzere getirttiği * “Vacker” 
adlı Avusturya takımı da son zamanlarda 'sık 
sık gelen Avusturya sporcu kafileleri zincirine 
yeni 'bir halka eklemiştir. : 

Fenerbahçeliler Wacker takımını bu karşı- 
laşmada 4—2 gibi açık bir sayı farkı ile yen- 


. 


miştir, - Wacker takımı, Fenerbahçe ile revanş 
mahiyetinde olarak yaptığı ikinci karşılaşmayı 
2—1 sayı ile kazanmıştır. Fenerbahçe takımı 
bu tek sayısını da penaltıdan yapabilmiştir. İki 
takımin ayni kadrolarla nihayet üç gün ara ile 
yaptığı iki ikarşılaşmada alıman bu biribirini tut- 
maz sonuçlar, her zaman belirttiğimiz gibi, fut- 
boldaki istikrarsızlığımızın (bir belirtisidir. Bu 
neticelere igöre bir kıyaslama yaparak ne du- 
rumda olduğumuzu tesbit etmek mümkün olmi- 
yacaktır. 

Hava şartlarının (bozukluğu ve araya giren 
bu yabanci temasları yüzünden büyük merkez- 
lerin futbol dik karşılaşmaları programı hayli ak- 
samıştır, İstanbul'da başlıyabilen lik maçları i-. 
kinci devresinde atibaşı' durumda olam' Galatasa- 
ray ve Beşiktaş takımları arasında yapılan kar- 
şılaşmayı “Galatasaray'ın 1—0 kazanması üze- 
rine İstanbul: futbol (birincisi şimdiden belli ol- 
muş gibidir. Son duruma göre takımlar, dere- 
ce cetvelinde aldıkları puvanlarla Galatasaray 
(27), Beşiktaş (25), Fenerbahçe (21), Vefa (20), 
İstanbulspor, Beykoz ve “Kasımpaşa (20), Sü- 
leymaniye (16) 'şeklinde dizilmektedirler. 

Ankara”da Demirspor takımının: baştaki du- 
rumu değişmemiştir. Diğer bölgelerde lik maç- 
larına devam edilmiştir, 
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Biten ayın spor olayları arasında, mah- 
dut olmasına rağmen, milletlerarassı bir mahiyet 
taşıyan “Uludağ kayak yarışmaları” da önemli 
bir yer almıştır. Dağcılık ve Kayakçılık Fede- 
rasyonunun yurdumuzda çeşitli” yollardan geliş- 
tirmeğe çalıştığı kış sporlarındaki durumumuzu 
milletlerarası ölçülere vurmak ve bu işte usta 
milletlerden faydalanmak üçin tertibettiği “U-. 
ludağ Milletlerarası (Kayak Yârışmaları”, baş- 
lıyalı yıllar geçtiği halde, hâlâ başlangıcında 
bulunduğumuz bu. spordâki tesis, organizasyon 
ve teknik noksanlıklarımızı ortaya Koymak gibi 
de bir fayda sağlâmıştır. i 

Dağcılık ve kayakçılık, tabiatın, yenilmesi 


“gerekli (birçok “zorluklarından: sonra insana ba- 


gışladığı ve-tedbirdesen ufak bir “ihmali affetmi. 
yen bir-spor çeşididir. Hele bizde bu spor için 


- merkezleştirilen: Uludağ;- Erciyes-dağlariyle or- 


ta 've doğu: Anadolu'da - daha “birkaç yer, kış 
sporu yapanları, tabiatın: fırtına, tipi ve soğuk 


.gibi, normal: belirtilerinden (başka, yolsuzluk ve 


vasıtâsızlıklar yüzünden gerçek .tehlikeler (o ve 
aşırı yorgunluklarla “karşılaştıran yerlerdir. ' Bu- 
ralarda yapılan tesisler, bütün bu tehlikelerden 
sonra oraya ulaşan insamları en (basit medeni 
imxânlarla, fakât en uygun sağlık şartları için- 
de barındıracak yerler olmaktan hâlâ uzaktır. 
Bunu “sağlamak için iyi niyetimiz, yeter dere- 


, 
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cede ilgi ve paramız ve tabiatın bolca (bağışla 
dığı uygun yerlerimiz vardır. Fakat eksik olan, 
bilgi ve görgümüzdür. Bu yüzden, (her şeye rağ- 
meh kendilerini tabiatın insafına: ve güçlerinin 
imkânlarına birakarak (bu dağların yolunu tutan 
ve oralara ulaştıktan sonra her çeşit âni has- 
talık ve ârıza ihtimalleri karşısında ikolay bir 
dönüş imkânına bile sahip ulamadan kayak SPo- 
Yu yapanların .katlandıkları iş, bir fedakârlık 
halimi almaktadır. Çünkü, (bir zamanlar nasılsa 
kurulmuş dağ evlerini iyi kullanmayı (başara- 
madığımiız için, çok zaman (buralardaki elektrik, 
telefon, akar su ve ısınma vasıtaları gibi me- 
deni kolaylıkların öâşlemez birer baş belâsı ha- 
line geldiği görülmektedir. Dağcılığı ve kayakçı- 
lığı yalnız bir mahrumiyet ve tabiat tehlikele- 
rine bile 'bile atılma şeklinde telâkki eden bir 
anlayışın bu işlerimizde hâkim olması, mevcut 
imkân ve kolaylıkları bile, bazan gerekmezken, 
işlemez hale getirmeyi veya yüzüstü bırakmayı 
“eksiklik saymıyacak İbir kayıtsızlık “doğurmak- 
tadır, Kış sporunu da, diğer sporlar gibi, hayat- 
larımızla oynamak için değil, hayatlarımızı da- 


ha süreli ve dayanıklı hale getirmek için yap- — 


tığımızı unutmazsak bu alanda mevcut 'varlık- 
larımızı yokedecek yerde yoklukları vara çevi- 
rebiliriz, 


“Uludağ, Milletlerarası Kayak Yarışmaları” 
işte böyle ibirçok noksanlıklar ve igüçlükler için- 
de yapılmıştır. 'Yarışmalara Türk, Avusturya We 
Yunan kayakçıları katılmışlardır. İtalyanlar da 
katılacaklarını önceden 'bildinmiş olmalarına Tağ- 
men, yarış günlerinin ikendi çalışma programla- 
rına uymaması yüzünden, gelememişlerdir. Türk 
kayak takımı bu yarışmalar için daha önce U- 
ludağ'da açılan bir kampa muhtelif bölgelerden 
katılmış olan kayakçılar arasından seçilmiştir. 
Bu, yarışmalarda 'memleketimizi, kadınlar ara- 
sında Bahtiye Musluoğlu (Ankara), Yegâne Ço- 
bamoğlu (Bursa); erkekler arasında Kerami Sa- 
karya (Sivas), Raşit Tolun (Ankara), Ahmet 
Giray ,Dursun' Bozkurt, Osman Yüce, Muzaf- 
fer Demirkan (Bayburt), Tevfik Alaftar (Sarı- 
kamış), Yaşar Kanatlı (Yozgat) temsil etmiş- 
lerdir, 


İlk gün yalnız Türk kayakçıları arasında 
yapılan 14 Km. lik mukavemet yarışında Tahsin 
Modoğlu (Erzurum), (1.04.42) saatte birinci; 
Ahmet Giray (Bayburt), (1.05.48) saatte ikinci; 
Kerami Sakarya (Sivas), (1.07.22) saatte üçün- 
cü olmuşlardır, 


Mesafesi 400 M, çıkış ve varış yerleri ara» 
sındaki yükseklik farkı 110 M,, geçilen kapı Ssa- 
sı 88 olan bir pist üzerinde yapılan “kapılı 
iniş” yarışmasında kadınlar arasında' Avustür- 
yalı Annelise Sehuh-Proxauf (100.8) saniye ile 
birinci, diğer Avusturyali * Erika Mahringer 
(101.3) saniyede ikinci, Yegâne Çobanoğlu 
(150.8) saniye ile üçüncü olmuşlardır, Diğer Ika- 
dın kayakçımız ayağı burkularak yarışı bitire- 
memiştir, 
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Aynı pist üzerinde erkekler arasında yapılan 
kapılı iniş yarışmasında Egon Schöpf, Albiz Seir- 
ling ve Hans Nogler adlı üç Avusturyalı (89.1); 
(90.1), (92.7) saniyelik zamanlarla ilk üç dere- 
ceyi kazanmışlardır. Dursun Bozkurt (107.2), 
Kerami Sakarya (110.3), Osman Yüce (112.6), 
Ahmet Giray (1211) saniyelik zamanlarla dör- 
düncüden yedinciye kadar sıralanmışlardır. Se- 
kizinci ve dokuzunculukları (16L9) ve (191.6) 
saniyede : Yunanlılar kazanmışlardır. Böylece ka- 
pilı ânişin takım değerlendirmesinde Avusturya- 
Wlar birinci, Türkler ikinci, “Yunanlılar. üçüncü 
olmuşlardır. 

Mesafesi 1,5 Km. yükseklik farkı 300 M., ka- 
pı sayısı 3 olan bir pist üzerinde kadınlar ara- 
sında bir defa inmek suretiyle . yapılan “iniş” 
yarışmasına aynı Türk ve Avusturyalı bayanlar 
katılmış, Avusturyalılar (1.45.6) ve (147.1) da- 
kikalık zamanlarla (birinci, ikinci, Bahtiye Mus- 
luoğlu “(2.25.7), Yegâne “Çobanoğlu (2.82) 'da- 
kikalık zamanlarla üçüncü ve dördüncü olmuş- 
lardır, 

Aynı pist üzerinde. iki defa inmek suretiyle 
erkekler arasında yapılan iniş yarışmasına /ka- 
tılan yukarıdaki üç Avusturyalı, yer değişerek, 
(3.13.8), '(38.17.2), (3,22.7) dakikalık zamanlarla 
ilk üç 'dereçeyi almışlardır. ' Dursun Bozkurt 
(3.39.3) dakika ile dördüncü olmuş, diğer ka- 
yakçılarımız dokuzunculuğa kadar olan 'derece- 
İleri kazanmışlardır. Onuncudan 'on ikinciye ka- 
dar olan dereceleri Yunanlılar almışlardır. 


Mesafesi (100 M., yükseklik farkı 800 M., 
kapı sayisı 20 olan,. şartları güçleştirilmiş bir 
pist üzerinde kadınlar arasında yapılan “büyük 
kapılı iniş” yarışmasında yine iki Avusturyalı 
(84.3) ve (85.1) saniyelik zamanlarla ilik iki. de- 
receyi kazanmışlar, Yegâne Çobanoğlu (118.8), 
Bahtiye. Musluoğlu . (141.8) saniye ile üçüncü 
ve dördüncü olmuşlardır. 

Aynı pist füzerinde erkekler! arasında yapı- 
lan yarışta yine o üç Avusturyalı yer değişik- 
liği ile (75.1) (76.5), (82.—) saniyelik zamanlar- 
la ilk dereceleri almışlardır. Kerami Sakarya 
(82.6) saniye gibi onlara çok yakın bir zamanla 
dördüncü olmuş, dokuzuncuya kadar olan yerleri 
de kayakçılarımız almışlardır. Bir Yunanlı ka- 
yakçı (109.6) saniye öle onuncu olrauştur. 


Avusturya kayakçıları memleketlerini (o St. 
Meoritz'de yapılan V. kış olimpiyatlarında tem- 
sil ederek muhtelif yarışlarda; üçüncülükten do- 
kuzunculuğa kadar derece almış sayılı kayak- 
gılardır. Nitekim bu üstünlüklerini Uludağ'daki 
yarışlarda da (göstererek kendilerine yaraşan 
sonuçları almışlardır. Buna karşılık bizim ka- 
yakçılarımız,. zaman rakamlarından da anlaşıla- 
cağı gibi, mütevazı sonuçlar sağlamışlardır. Yu- 
nanlıların, içinde bulundukları gaileler yüzünden, 
hazırlıksız. olarak ancak çağırıya uymak için 
geldikleri, aldıkları sonuçlardan anlaşılmakta- 
dır. Gençliğimizin dahâ uzun müddet, kayakçı- 
lığı yurtlarının coğrafi durumu itibariyle, bir 


ikinci tabiat haline getiren ve gelenek hallinde 
uygulayan .bu alpli memleket gençleriyle boy. öl- 
çüşmesine imkân yoktur. Kayak “sporunu hbiz- 
deki çeşitli eziyet ve noksanlıklara katlanarak 
'yapan gençlerimizle bu işi modern tesisleri, her 
türlü çıkış kolaylıkları ile bir zevk konusu ha- 
line getiren bu yabancı gençler arasındaki başa- 
rı farkını bu bakımdan hoş görmek lâzımdır. 
Bu yarışmalardan önce Uludağ'da Türkiye 
üniversite ve yüksek okulları arası kayak birin- 
cilikleri . yapılmıştır. Kapılı iniş yarışını Anka- 
ra Üniversitesinden Kâmil Kiper, iniş yarışını 
(A) kategorisinde Ankara Üniversitesinden Ay- 
dın: Aycan, (B) Kategorisinde ' İstanbul Üniver- 
sitesinden Abdürrahim Toksu kazanmıştır. 


Ankara ve İstanbul Eğitim Enstitüleri Be- 
den Eğitimi şubesi öğrencileri, Erciyes ve Ulu- 
dağ'da yıllık kayak kurslarını yapmışlardır. 

ik 

Aym diğer önemli olayı, İstanbul'da yapı- 
lan “Türkiye Basketbol 'Birincilikleri” dir. Bu 
karşılaşmalara, federasyonca alınam karara gö- 
re, İstanbul bölgesinin birinci ve ikimcileri, Ga- 
latasaray ve Beyoğluspor,' Ankara birinci ve i- 
kincisi Harp Okulu ve Gençlerbirliği, İzmir böl- 
gesi birincisi Altınordu. takımları katılmışlar: 
dır. i 


Galatasaray, Beyoğluspor'u. (44—27), Harp 
Okulu'nu. (46—26), 'Gençlerbirliği'ni - (38—26), 
Altınordu'yu (49—21) sayılarla yenerek Türki- 
ye birincisi olmuştür. Harp Okulu, Altınordu'yu 
(35—23), Beyoğluspor'u (29—25), Gençlerbirli- 
gi'ni (32—31) sayılarla yenerek ikinci, Gençler- 
birliği, Altınordu'yu (37—22), Beyoğluspor'u 
(40—27) sayılarla yenerek üçüncü, Beyoğluspor 
Altınardu'yu (46—27) sayı ile yenerek dördün- 
cü, Altınordu da bütün takımlara yenildiği için 
beşinci olmuşlardır. iğ 

İran Spor Oyunları Federasyonunun üç şe- 
hir ikarmaları arasında beş yıl süre ile yapılacak 
karşılaşmalar için koyduğu “İran Kupası” nın 
bu iyilki karşılaşmalarında İstanbul karması, An- 
kara'yı (59—45), İzmir'i (40—23) sayılarla yen- 
miş ve kupayı. ikinci defa muvakkat olarak ka- 
zanmiştır. Bilindiği gibi kupa beş yıl içinde en 
fazla birincilik alan takıma ait olacaktır. Bu 
karşılaşmalarda Ankara karması İzmir'i (42—25) 
sayı ile yenmiştir. 

Yine bu sirada yapılan “Türkiye serbest a- 
tış birinciliklerinde İstanbul takımı . (236), An- 
kara (212), İzmir (186) sayılarla. derece almış- 
lardır. Ferdi serbest atış Türkiye birinciliğini, 
altmış atışta (56) sayı yapmak gibi üstün bir 
başarı ile Galatasaray kulübünden Hüseyin Öz- 
türk kazanmıştır. 


bk 


Atletizmde uygun kapalı yerleri'olan bölge- 
lerde “Kapalı alan atma ve atlama ibölge birin- 
cilikleri” yapılmıştır. Bu arada Ankara'da ya- 
pılan yarışmada Gazi Eğitim Enstitüsünden 


Nuri Hiçler, halatla yüksek: atlamada (3.67) M. 
ile Türkiye rekorunu yenilemiştir. 

86 Km. üzerinde yapılan üçüncü Maraton 
hazırlık koşusunu Ankara'da yarış dışı olarak 
Mustafa Kaplan (2.15.32), İzmir'de Rasim Din- 
çer (2:37.—), . İstanbul'da Mustafa (Özdemir 
(2.50.26) saatte kazanmışlardır. 


Bölgelerde: $000 M. üzerinde yapılan Beden 
Terbiyesi Genel Md. lüğü kır koşusunu Ankara” 
da Recep Het (25.39.9), Bursa'da Nazif Oturgan 
(27. 22.7), Denizli'de Süleyman Boyası (24.24—), 
Edirne'de Bürhanettin Koçtürk (29—), Eskişe- 
hir'de Hüseyin Ayday -(29.05.6), İzmir'de Mem- 
duh Tanrıöver (27.17.3), Zonguldak'ta Bekir- Öz- 
türk (26.57.—) dakikada koşarak birinci olmuş- 
lardır. 


10.000 M. üzerinde yapılan bölge kır koşu- 
su birinciliklerini «Aydında oOİsmajl (Demir 
(36.08.4), iBursa'da Nazif Oturgan (41.40.—), 
Denizli'de “Süleyman Boyacı (36.49..6), İstanbul- 
da Ali Polat (84.13.2), Zonguldak'ta Hasan Ak- 
yüz (33.38.— )dakika ile kazanmışlardır. 
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Demirspor ve  Altıneldiven iboks ihtisas ku- 
lüplerinin teşebbüsü ile Ankara'ya gelen Vefa 
kulübü /boksörleri ile bu iki kulüp boksörleri a- 
rasında yedi ağırlık sınıfı üzerinde iki karşılaş- 
ma yapılmıştır. Vefa - Altınordu karşılaşmasın- 
da 54, 58, 67, 78 'kilolarda Vefa, 51, 62 külolardâ 
Altıneldiven (beksörleri: rakiplerini sayı hesabiy- 
le yenmişler, 80 /kiloda ilki taraf /berâbere Kal- 
mışlardır. , 

Vefa - Demirspor karşılaşmasında 54, 67, 
73 kilolarda Vefa, 51, 62, 80 kilolarda Demirspor 
boksörleri kazanmışlardır. 58 kiloda iki taraf 
berabere kalmışlardır. Bu karşılaşmalarda Ve- 
fa'dan Halit Ergönül ile Demirspordan Saim 


“ Saygılı kendi ağırlıklarında çok teknik böksör- 


ler olarak ilgi çekmişlerdir. 
Db 


. İÖnümüzdeki haziran ayında İstanbul'da ya- 
pılacak olan “Avrupa serbest güreş ibirincilikle- 


- rine bir hazırlık olmak üzere mart içinde İtal- 


ya, İsveç; İsviçre ve Belçika'da milli ve temsili 
mahiyette serbest ve igroke-romen güreş karşı- 
İaşmalari yapacak olan milli takımımızı seçmek 
üzere geçen ay İstanbul'da 'bir hazırlık ve seçme 
kampı açılmıştır. Bu kampta yapılan güreş ça- 
lışmaları .ve seçmeler sonunda şeyahata çıkacak 
olan milli takımımız 52 kiloda Halit Balâmir, 
57 kiloda Nasuh Akar, 62 kiloda Nureddin Za- 
fer, 67 de Servet Meriç, 73 kiloda Haydar Za- 
fer, 79 kiloda Yaşar Doğu, 87 kiloda Adil Can- 
demir, Ağır'da Ahmet Kireççi (Mersinli) den 
kurulmuştur. Ayrıca bu takıma Ali Yücel (52), 
Mustafa Yoylu (67), Ahmet Şenol (73) ve Bektaş 
Can (87) yedek olarak katılmaktadırlar, 

z Cemal ALPMAN 
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ISTANBUL ÜN İVERSİTESİ YAYINLA. 
RI BİBLİYOGRAFYASI; 1933 - 1945 


Hazırlıyanlar : Adnan (Ötüken ve Türker A- 

caroğlu. (Genişletilmiş ikinci basım. Milli Eği- 

tim Bakanlığı, Ankara Üniversitesi Dil ve Ta- 

rih-Coğrafya Fakültesi yayımları No. 50; Kü- 

tüphanecilik Kursu çalışmaları No, 2; Ankara 
1947 Milli Eğitim Basımevi, 

(Bizim Kâtip Çelebi gibi “övüneceğimiz eski 
büyük bibliyoğrafyacılarımız ve yarım yüz yıl 
önce bile bihbliyoğrafyanın önemini işaret etmiş 
değerli fikir adamlarımız varken bu /kol tam il- 
mi ve metotlu çalışmalarını yeni yeni vermeğe 
başlamıştır. Basma Yazı ve Resimleri Derleme 
Direktörlüğünün 1934 ten beri intizamlı suret- 
te yayımladığı Türkiye Bibliyoğrafyası aldın- 
daki genel (bibliyoğrafyadan başka kitap veya 
yazı halinde özel bibliyoğrafiya çalışmaları da 
sık sık ,görülmeğe başlanmıştır, : Fakat şurada 
şikâyet etmek zorunda kaldığımız bir husus var 
ki o da bibliyoğrafyalara karşı gereken ilginin 
gösterilmediğidir. Türkiye Bihliyoğrafyası gibi, 
Türkiye'de çıkan bütün kitap, gazete, dergi ve 
risaleleri haber veren hayırlı bir eser ancak Mil- 
li Eğitim Bakanlığı yayımevlerinde satılmakta 
ve lâyık olduğu şekilde yayılamamak'tadır. Hal- 
buki, tabir caizse, “kitap gazetesi” diyebileceği- 
miz bibliyoğrafya köşe başlarındaki gazete sa- 
tıcılarma kadar yayılabilmelidir. Zira, kitapçı 
dükikânlarının vitrinlerinde ancak değeri moda- 
ya tabi Amerikan roman tercümeleri teşhir e- 
dilimektedit .ve zaten Türkiye'de çıkan her ese- 
rin. her. kitapçıda bulunmassı da imkân dışında- 
dir. 

:Bibliyoğrafyaya çokluk bilim adamlarımız 
da âşinalık göstermemektedir. Bir profesörün 
kendi mesleği alanında yayımlanan kitaplardan 
bile habersiz olması belki inanılmıyacak, fakat 
görülen olaylardandır, 

(Bibliyoğrafyaların gördüğü hizmet üzerin- 
de burada fazla söz söylemek yersiz olacaktır. 
Fakat elimizdeki kitabı tanıtmakla bu amaca 
da girmiş olacağımız tabiidir. 

Yurdumuzda  bibliyotekçilik we bilbliyoğraf- 
ya üzerinde ilk modem uzman demekte tereddüt 
etmiyeceğimiz Adnan Ötüken”e çalışkan arka- 
daşı Türker Acaroğlu'nun birlikte hazırladıkları 
bu değerli kılavuz, İstanbul 'Üniversitesi'nin ü- 
niversite olarak kuruluşundan (1933), 1945 gso- 
nunâ ikadar yayımladığı eserleri tanıtmaktadır. 
Kitabın ilk basımı (1941 de yalnız Adnan Ötü- 
kem'in çalışmasıyla hazırlanmış ve “Üniversite 
Yayımları Birbiloğrayfası 1933 - 945” adıyla 
yayımlanmıştır. 

İstanbul Üniversitesi gibi bir ilim kurumu- 
mun on iki yıl içinde yayımladığı eserlerin ge- 
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rek sayı ve gerekse değer bakımından azımsa- 
namıyacağı malümdur. Bundan başka, bibliyoğ- 
rafyaya, bu Üniversite mensuplarının bu on iki 
yılda ikendi hesaplarına veya özel müesseseler- 
ce bastırılmış olan eserleri de alınmıştır. 

Eser, elde edilen kitap ve dergileri fakülte- 
lere, yani ana öğretim gruplarına, bunların fiçe- 
risinde de bilim gruplarına göre tasnif etmek- 
tedir. 

Kitapta, 616 eserin (dergiler dahil) tam 
künyeleri (yazarından fiyatına kadar) verilmek- 
te ve dergilerin içindeki yazılar da sıralanmak- 
tadır. Eseri hazırlıyanlar, kısa önsözde: Bütün 
bu yayımların eksiksiz o olarak elde . edilmesi 
mümkün olmadığı için bibliyoğrafyada bazı e- 
serlerin tavsifi yapılamamıştır diyorlar. Bu nok- 
sanların ileriki /basımlarda tamamlanacağı ta- 
bii olduğu gibi zaten bu hususu kendileri de işa- 
ret ederek yardımı bilhassa üniversite mensup- 
larındah, eser sahiplerinden bekliyorlar. 

.Eserin sonuna indeksler eklenmiştir, Birlin- 
ci indeks alfabetik ve “Müellif, mütercim, eser, 
makale ve haberler” e göre tertip olunmuştur. 
İkinci indeks sistematiktir, ve “yalnız genel ma- 
hiyette eserlerin (s, 3-25) içerisindeki maka- 
leleri konularına göre gruplandırır”, Gerek e- 
serin tertibi ve gerekse 'bu iki indeks, kılavuzu 
mükemmel bir hale koymakta ve aranılanı her 
ne şekilde olursa olsun bulmak imkânını ver- 
mektedir. İstanbul Üniversitepi yayımılarını” bir 
araya toplayan böyle bir biyliyoğrafyadan her 
bilim “koluna mensup ve hattâ her seviyede ay- 
dının faydalanacağı tabiidir. Üniversite yayım- 
larını kitapçılardan takibetmek imkânsız oldu- 
gu kadar bunları genel bibliyoğrafyalardan çıs 
karmak dâ zor ve yorucu bir iş olur, Buna kar- 
şılik bu eserleri -âaramayı kolaylaştıran indek$s- 
lerle birlikte bir kılavuzda toplanmış bulmak bü- 
yük bir nimettir. Eserin beş yılda 'bir yeni bas 
sımları yapılacaktır, Nihayet böyle bibliyoğraf- 
yaların aynı zamanda yurdumuzda bibliyoğraf- 
ya çalışmalarının önemini ve Jüzumunu gösteir- 
mek ödevini de sağlıyacağını düşünebiliriz. Bib- 
liyoğrafya olmadan ilim yapılmaz. Dünyayı ta- 


“nımak için: coğrafya atlasları ne' ise bilim dün- 


yasına girebilmek için de bibliyoğrafiya odur. 


HAYATTA EN HAKİKİ 
MÜRŞİT İLİMDİR 


Yazan: Doç. Dr. Aydın Sayın; Eğitim 
Enstitüsü yayımlarından: 5; Ankara, 1948, 
Milli Eğitim Basımevi; 201 8.210 kuruş, 


Amkâra Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğratya 
Fakültesi İlim Tarihi Doçenti Dr Aydın Sayılı, 
Atatürk'ün Fakülte binasının alındığında yazılı 


olan özdeyişini kitabına ad olarak seçmek sure- 
tiyle hem ilme ve Afâtürk'e olan sevgisini göste- 
riyor, hem de Atatünk'e ve ilme olan borcunu ö- 
demeğe çalışıyor. © 

Atatürk'ün ilim yolunda önderlik etmesini 
hoş gönmiyenlerin, bu işin köndilerine kalmasını 
istiyen bazı ilim mensuplarının On'nun özdeyişine 
tenkitle bakmaktan kendilerini alamadıkları ol- 
muştur. Halbuki, köhneleşmiş ve çürümüş bir 
imparatorluğun yıkıntıları üzerinde yepyeni ve 
modern bir devlet kunmayı ideal edinmiş olan bir 
önderin, bugünün yerleşmiş ve her şeyini tamam- 
lamış başka bir cumhuriyetin başkanından fark- 
fı olacağı, farklı şekilde davranacağı tabii ve za- 
ruridir, çi ı 
Atatürk, yıkıntıların üzerine yeniden kurdu- 
gu modern devleti sağlamlaştırmak için elbette 
sıkı davranacaktı. O'nun on beş yıllık şefliğini 
bugün tenkide kalkan kimselere bu gerçeği an- 
lamak güç ve belki de imkânsızdır. Atatürk, 
yeni Türk cemiyetinin her şeyden önce ilme da- 


, 


yanması ve güvenmesi gerektiğini, geleceğinin bu 


inanç ve güvene bağlı olduğunu bilmek ve buna 
göre hareket etmekte büyüklüğünü isbat etmiş- 
tir. O'nun ilim yolunda verdiği işaretler, yeni 
Türk cemiyetinin asıl kurtuluşunu ve kuruluşunu 
sağlıyacaktır. Işte: “Hayatta en hakiki mürşit i- 
limdir.” özdeyişi, bu amaçla söylenmiş ve bu 
amaçla bir Fakültenin alnına işlenmiştir. - 
Evet,“Hayatta en hakiki mürşit ilimdir.” Bu- 
günün çocuğunun bu gerçeği bilmesi gerektir. Zi- 
ra insanlar düne kadar -sayın doçentin kitabında 
belirtildiği üzere- başka mürşitler tanımışlardır; 
hattâ bugün de -medeni cemiyetlerde dahi- tanı- 
makta devam edenler vardır. Bu mürşitler insan- 
lığı çok defa faydalı ilerlemelerden o alıkoymuş, 
nihayet bugün artık zararlarını fazla yayamıyzn 


© bir duruma inmişlerdir. Bu, ilmin zaferini ifade 


eder. 

Düne kadar Türk cemiyeti de böyle zararı 
faydasına üstün bir hale gelmiş mürşitlerin e- 
lindeydi; şimdi yeni ve gerçek mürşidi olan ilmin 
elini tutarken önce onu tanıması lâzim değil mi- 
dir? 

İlim nedir ve ne değildir? Ilim, tarih boyunca 
ne gibi maceralar geçirmiş nasıl güçlük ve engel- 
lerle karşılaşmış, dinle nasıl çatışmıştır? Uğ- 
runda nice ilim adamları şehit olmuş, bu engel- 
ler ve güçlükler yüzünden zaman zaman yolun- 
dam alıkonulmuş, fakat toprağın altına gömülüp 
öldürülmek istenen bu kudretli tohum her za- 
man fışkırıp filizlenmiş ve nihayet kalın gövdeli 
sarsılmaz bir ağaç halinde gelişmiş, dallanıp 


i budaklanmış, ateşte yakılan Giordano Brunola- 


rın, yüzyıllarca sonra, yakıldıkları alanda hey- 
kelleri dikilmiştir. Bütün bu soruların cevapları 
daima kafamızı meşgul eder ve ilmin gecirdiği 
safhaları, merakla öğrenmek isteriz. Yine her 
zaman şu meseleleri de düşünüp bu konular ü- 
zerinde aydınlatılmak isteriz; 


İlmin özellikleri, ilerleme kaabiliyeti ve iler- 
leme yolunda mücadeleleri, cemiyetle ilmin “bir- 
birleriyle bağları ve birbirlerine etkileri, büyük 
adam ve cemiyet, saf ilim ve tatbiki ilim, tek- 
noloji, ilmin insan tecessüsünü ve ilmi ihtiyaçla- 
rı, aynı zamanda pratik ihtiyaçları karşılaması, 
tabiat ve insan, ilim aleyhtarlığı; ilim ve insan 
saadeti, tabiat ilimleriyle sosyal ilimler arasında 
iş birliği, ilmin kötüye kullanilması, ilmin halka 
indirilmesi, kültür, maddi medeniyet ve ilim... 

Literatürümüzde ilim üzerine yazılmış eser- 
ler yok denecek kadar azdır. Yani bu konu âde- 
ta bakirdir. Sayın Doçent bu eseriyle bir boşluğu 
doldunmak yoluna ginmiş bulunuyor. iğ 

işte bu özlü ve değerli eserde o yukarıdaki 
scruların cevaplarmı ve öğrenmek istediğimiz 
meseleleri buluyoruz 

Dr. Sayılı, önsözünde maksadını şöyle an- 
tıyor: 

Günümüzde ileri uzmanlığa doğru gidiliyor. 
Bu sebeple, büyük ve şümullü. terkipler yapmak, 
olgu ve teferruat bilgisinden, sıyrılarak kuş ba- 
kışı. tetkiklere gitmek zamammız ilmi temayül- 
lerinin pek teşvik etmediği bir çalışma şeklidir. 
Fakat diğer taraftan da ilmin ve ilmi zihniyetin 
kamulaştırılması en zarufi ihtiyaçlarımız arasın- 
da bulunuyor ve bunun sağlanması yolunda gay- 
ret sarfedilmesi de ilmi çalışma çerçevesi içinde 
önemli bir yer alıyor. Ilmin yayılması ve kamu- 
laştırılması ise bazan uzmanlık geleneğinden, ge- 
niş ölçüde ayrılmayı gerektirmektedir, Işte bu ese- 
ri kaleme alırken bende öyle bir hizmeti kendime 
amaç edindim ve bu gaye dolayısiyle X geniş bir 
terkip yapma teşebbüsüne atılmaya cesaret gös“ 
terdim. 

Timin vatanı olmadığım ve olamıyacağımı 
her şeyden önce takdir ediyorum. Fakat bu ki- 
tabı yazmakla, küçük ölçüde olsun, bir vatan 
hizmeti yapmış olabilirsem, bundan bilyük gurur 
duyacağım. Atatürke karşı , bütün bir milletin 
duyduğu derin minneti bir vatandaş ağzımdan 

ve kendi Uranşımda ifade ötmek, onun ilmi zih- 
niyete tamamiyle uygun bulduğum ve doğrulu- 
una candan inandığım. bir sözüni şerh ve tefsir 
etmek, diğer taraftan da, bu vesiyle ile, önemine 
büyük inanım olan ilim tarihi ile genç öğrencile- 
rin ünsiyet kazanmalarına yardım. etmiş olmak... 
Bütün bunlar bu eserin hazırlanmasına. beni bu- 
yük bir cazibe ile bağlıyan âmiller olmuştur. 

Bu eserin konusu ile olan ilgi ve ünsiyetimi 
büyük ölçüde Harvard Universitesi ilim larihi 
Profesörü Dr. George Sartowa - borçluyum ve 
buradâ kendisine teşekkürlerimi o ifadeye fwsut 
bulmakla bilyük bir zevk duymaktayım. 

Eserin konusu şu bölümler içinde işlenmiştir! 

Giriş: Hayatta en hakiki omürşit ilimdir. 
1) ilmin bazı özellikleri, II) ilmin ilerlemesi, 
TI) İlmi ilerlemenin tahlili, IV) Değişme ve 
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ERGİLER ARASINDA IŞ 


a la e e İM 1 — SOME 


ORMAN ve AY 


Türkiye ormancılar Cemiyetinin yayınladığı 
Orman ve Ay dergisi, 1 ocak 1949 da çikan'sa- 
yısı ile 21 yaşına girmiş bulunuyor. Bir yıl bi- 
ls yaşamadan ölen dergile arasında, 

Ve gösterişsiz yaş şayan bu ği ginin 21. 
kutlarız, 

1924 de İstanbul'da kurulan “Orman Mekte- 
bi Âlisi Mezunları Cemiyeti”, - 21.V11930' da 
“Türkiye Ormancılar Cemiyeti” adımı almıştır. 

Cemiyetin merkezi (önce İstanbul'da iken 
1935 ten sonra Ankara” ya taşınmıştır.: Cemiyete 
üye olan: Ormancılar, yurt içinde dağınık bir 
durumda oldukları için onlara faydalı olabilmek 

yies ve'ormancılığı halka tanıtmak amacı 
ile bir dergi yayımlanması düşünülmüştür. İşte 
bu sıralarda İstanbul'da Çiftçi kütüphanesinin 
yayımlamaktâ olduğu Toprak dergisi sahipleriy- 
le bir anlaşmaya varılarak bu dergi Orman Mek- 
'tebi Âlisi Mezunlarına maledilmiştir. Toprak 
dergisi 1 temmuz 1925 de çıkan 32. sayısından İ- 
tibaren Ormancılar Dergisi adını almıştır. Son- 
ralârı zu dergi, ormancıları 'tatmin etmediğin- 
den, 1928 martındâ Orman ve Ay adı ile yeni bir 
dergi çıkarılmıştır. Dergiye bü adın verilmesine, 
o zaman İstanbul'da “bulunan Avcılar Cehiyeti 
ile işbirliği yapmak isteği sebep olmuş; fakat 
avcılanla. umulan “ birlik sağillanhamâniıştır, Öyle 
iken dergideki “Av kelimesine ilişilmemiştir. Der- 


gi, şimdi Orman ve Av adı ile çıkmaktadır. 


Orman ve Av, Eylül 1934 .: ikadar İstanbul- 
da yayımlanmıştır. e bir. süre için. yayımı- 
na ara veren dergi, 1937 yılı; ocak ayında: An- 
kara'da yayın hayatına ln etmiş; 19389 da 
tekrar. duraklamış;. 1940 dan bugüne. kadar az 
çok gecikmelerle yayınına devam etmiştir. 


Açık söyliyeyim; bunca yıldır Orman ve Ay 
ın varlığından ancak ormancılar- haberdar ol- 
muş, halka ağaç ve orman sevgisi. verilmemiş 
ve böylelikle umulan sonuç alınamamıştır... Bu 
denli, geçmiş olan, bir dergiyi “Türkiye'de hiç 
"olmazsa aydin geçinen kimseler duymalı idi! 

Bana Orman ve Av'ın ıgeçmişi. hakkında bâl- 
gi veren yeni yazı işleri müdürü dostum Kerim. 
Yund'a teşekkür. e ederken, derginin bundan sonra 
bari sesini yükseltip . bütün Türk “aydınları- 
nâ, Türk halkına duyurmasını dilememek elden 
gelmiyor. . 

(Derginin Ocak 1949 tarihli 1, sayısında bir- 
çok faydalı yazi yok değil; fakat bu yazılar popu- 
iaire olmaktan çok uzak, Oysaki, yazıcıları hâlk- 
la her am temasta olan kimseler, 

Aynı sayıda .nesirle, Şiirle, mizahla 
man edebiyatı , yapılıyor. İşte bu çok 
adım. 
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“Orman ve Av'in takibettiği halkın “diline, 
seviyesine önem vermesi, sâygı göstermesi başa- 
rısını kolaylaştırır; aksi halde; Ormancı arka- 
daşlar kendileri yazar, kendileri okurlar. Orman 
veAw daha 21 yıl yaşasa varlığını duyuramaz 
kımseye. 


YEŞİLADA 


Her sayısında “Kıbrıs'ın tarihine, edebiyatı- 
na, fikir hayatına dair yazılara fazlaca yer ve- 


“ren Yeşilada, ayda bir defa İstanbul'da çıkıyor. 


Sahibi ve yazı işlerini fiilen idare eden Hasan 
Nevzat Karagil'in. idealist, türkçü .bir arkadaş 
olduğu anlaşılıyor. DE 

3 sayılı dergide türkçe yazılar: arasında bir 
iki de İngilizce 'yâzi var.' Bunlardan birisi: Se- 
condary education ın Turkey . başlığını taşıyor. 
Türkçesi: Türkiye'de Orta öğretim. Yazının. İn- 
gilizce “başlığını kelime kelime tercüme edersek, 
Türkiye'de Orta Eğitim; oluyor, Neyse biz geçe- 
lim öteki yazılara. 

Başyazı, Hasan Nevzat'ın, Kibris üzerine 
kaleme alınmış, politik, “2: yazı Dr. Dündar'ın. 
Yazar Kıbrıs lisesine selâm -yolllayor;' öyle içten, 
öyle; candan ki! hâtıralar bahçesi sanki, 3. Yazı 
Ord, Prof. Dr. Fahreddin Kerim'in, Profesör, bi- 
ze İtkir hürriyetinin inkişaf tarzım anlatıyor. H. 
Şafi Alper de Meraklı Hakikatleri türkçe ve ingi- 
lizce olarak sıralıyor. 16. sayfada Kibrısta Türk 
işleri komisyonunun hazımladığı râpor yayımla- 
nıyor. Ge şi 

7. Sayfanın sağ iköşesinde Bernard Shawa 
ait bir fıkra dik kkatimizi, ,çekiyor, Bu, fıkrayı oku- 
yucularıma sunuyor um: EZ 


Shaw Aslan Kafesinde 


Büsbütün korktuğum tek hayvan insandır. 


Bir, arslan - ehlileştiriçinin cesaretini hiç tahay- 


yül etmemiştim. Kafeste hiç olmazsa diğer in- 
sanların tecavüzünden selimdir. Arslanın pek 
zararı yoktur. Onun ne bir ideolojisi, ne dini, ne 
bir politikası vardır; ne de bir partiye mensup- 
tur. Kısaca, yemek istemediği bir şeyi ımahvet- 
mek lüzumunu duymuyor. 

Bundan sonra A. M, Berberoğlu'nun “Eno- 
sis hareketi” ne dair bir yazısı geliyor. Mehmet 
Güler'in Kıbrıs Mitolojisini de zevkle okuyoruz. 
Fevzi Ali Rıza'nın “Amayurdun - Alâkası” adlı 
yazısı su gibi içimize akıyor; bizi “Yeşilada'ya 
yaklaştırıyor, Yazarın olgun bir gazeteci olduğu 
gün gibi âşikâr. Kâzım Nami Duru, bize Kıbrıs 
Türkleri hakkında bilgi veriyor. '. 


Bu yazıların yer aldığı sayfalar arasmda 
Yahya Kemal'imizin Hayâl şehir'ine dalıyor, Ce- 
mal Oğuz'un Seslenişine kulak veriyor, Kıbrıslı 


genç şair arkadaşımız Urkiye Mine nin Bl 
okuyoruz, 


FLU Kadri'nin içten mısraları ile düygu- 
lanmıyan itek Türk olamaz sanırım. 


Yeşilada — Kıbrıs mitolojisi bakınız ne gü- 
. Mehmet Güler'in e mı olduğu gibi bura- 
ya alıy orum ? 


Sümer baş ilâhı (Ktana) kartal sırtında gök- 
lere yükselifken, merasim esnasında etrafını sa- 
ran ilâhlara: “benden bir dileğiniz var mı?” di- 
ye sordü. Bunu fırsat bilen küçük ilâhlar “Ulu 
tanrımız! bize yeryiizünde öyle bir cennet yarat 
ki orada sana dua edelim” dediler. Dünyada cen- 
netin nihayet bir ada olabileceğini düşünen “E- 
tana,, altun kâsesindeki mukaddes kımızı Akdeni- 
zin mayi sularına döktü ve doğacak cennete “Kı. 
mızı,, adı vermelerini emretti, Kımız sulara dökü- 
lür dökülmez beyaz köpükler açıldı ve baş ilâhın 
çok sevdiği altı telli sazı şeklinde yeşil bir ada 
meydana çıktı. Sazın her teli birilâhın ismini taşı- 
dığı için adanın üstünde altı şehir kuruldu. Lar- 
na, Lefko, Leymo, Mag, Girne, Bafa, Sonradan 
ismi “Kıbrıs”? a çevrilen “Kumız,, cenneti, o Za- 
mandan beri harblerde ölen kahrâmanların cen- 
neti olmuştu, ölen cengâverlerin 'ruhları evvelâ 
aya gider, orada ilâhlaştıktan sonra cennete av- 
det ederek cavidani bir hayat sürerlerdi. Silmer 
kâhinleri, ilâhların adaya gelmeye hazırlandık- 
larmı aya bakarak keşfederlerdi. Zuhal yıldızı 
Beşparmak dağı üstünde ay ile ağız ağıza gel- 
diği zaman mabetlerde mukaddes ateşler yakılır 
ve her.şehir gökteki ay ile yıldizın sembolü olan 
ağ yıldızlı bayraklarla donaltılırdı. İlâhların ceh- 
nete avdetleri binbir çeşit çiçeklerin yeşermeğe 
başlamalarıyla anlaşılırdı. . 


O zamanın en mütefennin bir Türk kavmi 6- 
İlan Sümerlerin cenneti “Kıbrıs”, bugün de haki- 
katen kaleleri dibinde ilâhlaşan kahraman şe- 
hitlerimizin cennetidir. 'Onlar çennetlerinde ebe- 


di hayatlarına müsterih olarak devam etsinler... 


Çünkü biz onların. birer yâdı olarak yaşıyoruz. 
Kahramanlık cevherini, tevazu hazinesinde sak- 
İıyor ve şarlatanlık “ etmiyorsak, milli vakar sa- 
hibi, “yani tarihin efendisi olduğumuz içindir. Biz 


emperyalist değiliz ve olamayız. diyorsak dünya- 


nın neresinde olursa olsun, mânevi kıymetleri- 
mizin ayaklar altında çiğnenmesine müsaade e- 
diyoruz mânasına alınmamalıdır. Tarih boyunca 


“birimiz hepimiz ve hepimiz birimiz için” ölme- 


sini. bilen bir millet olduğumuzu bütün dünya 
bilir. Biz bunu isbata bile lüzum görmüyoruz. 
İşte tarih, işte şehitlerimiz ve işte karşımızda 
asil Türk gençliği! 

Yeşilada'dan bu kadar uzun sözaçmak, tav- 
siye etmek demektir. O'nu her 'Türk okusun. 
Bir şeyler düyar, bir şeyler öğrenir. 


YENİ BİR ÇOCUK GAZETESİ DAHA 


Türkiye'de diğer gazete ve dergilere nispet- 
le çok az olan çocuk gazete ve dergileri arasına 


bir, yenisi daha katıldı: Çocuk Gazetesi. Gazete, 
Salâhaddin Çoruh, Esat. Ohatkut, Ferruh Sanır, 
Mustafa “Aral, Turgut Evren, Cengiz Kan ve 
Hayrullah Örs'ten müteşekkil: bir heyet tarafın- 
dan Ankara'da hazınlanmakta; şimdilik İstan- 
bul'da basılmaktadır. 


Ele aldığı, işlediği konular ve dil yönünden 
mevcut çocuk gazete ve dergilerinin üstünde olan 
Çocuk. gazetesini çıkaranları memlleket çocukları 
adına selâmlarım. 


Yavrularının üyi yetişmesini istiyerlöre: “Ço- 
cuk Gazetesi” ni salık vermek benim için bir 
borçtur. 


,DAMLA DERGİSİ 


Önceleri Edirne'de, şimdi İstanbul'da 'çıkan 


Damla Dergisinin 25 ocak 1949 tarihli 1. Sayı 


sında “Arif Nihat Asya'nın güzel, olgun bir şiiri- 
ni okudum. 


Bu güzel şiirin tamamını almaya yerim ikal- 
madığı için baştan hir parçasını buraya. alıyo- 
rum ij R 


EDİRNE: DESTANI 


“Selimiye” derler, “Edirne,, derler... 
Tatlı bir gariplik duygusu Meni. 


Kemerler, çeşmeler, minarelerlie 

Bir eski eserler kamusu gelir, 
Minarelerden en tatlı ezanlar, 
Dallardan' güvercin. “hul hu?” 'su 
Ayşe Kadın'a gül ve Yıldırım'a. 
Üçserefli'nin kumrusu gelir; 

Şu Selimiye'dir, şu Muradiye... 
Çinilerden sümbül kokusu gelir... » 


Karşına ya iki sedef çekmece, 
Ya iki mücevher kutusu gelir. 


Vezirlerin iki tuğlusu gider, 
Arkasından yedi tuğlusu gelir. 
Şurada aptes alır Hudavendigâr; 
Yerden suyu, gökten havlusu gelir. 


Dedeler, adına “Meriç,, demişler; 
Sınırdan bir ana kuzusu gelir. * 
Arda'dan su içer turnalar, akşam; 
Tunca'ya Tuna'nın kuğusu gelir. 
Bülbüladasını görsen sanırsın 
Meriç'le Tunca'nın yavrusu gelir. 
Bir yelpaze açar vâdi, çiçekten: 
Yurdumun şahane tavusü gelir. 
Kovanlar, bahçeler birbirlerinin, 
Ovada, kapu bir komşusu gelir... 
Kovanlar, bahçeler, bağlar üstüne 
Akşamın ya sisi, ya pusu gelir. 
Sular der ki: “Uyu, Edirne'm uyu! 
M.N. ÖNGAY 


area 


— eki 


HALKEVLERİNİN 17. YILDÖNÜMÜ 


i ıHalkevlerinin 17, yıldönümü, 20 şubat pazar 
günü, bütün Halkevi ve Halkodalarında tören- 
le kutlanmıştır. 


Ankara  Hallikevinde yapılan kutlamayı kı- 
saca veriyoruz: Saat 15 te İstiklâ) Marşı ile 
törene başlandı. Genel Sekreter Yardımcısı Ce- 
vat Dursunoğlu, radyo ile verilen açış söylevini 
okudu. Yulmaz Akpınar uzunca süren bir ikonuşma 


yaptı, Bu konuşmasında halkevleri kol çalışma- 


ları ve halikevi anlamı üzerindeki düşüncelerini 
belirtti. Temsil Kolu igençleri “Yalnız adlı pi- 
'yesi oynadılar. Daha sonra Ferruh Arsunar'ın 
idaresindeki 26 kişilik koro sahneyi doldurdu. 
Koro halinde ve solo olarak söyledikleri halk 
türkülerinde büyük bir başârı gösteren bu geniç- 
ler coşkun şekilde alkışlandılar. Bundan sonra 
Erzurumlu gençler Erzurum barlarını oynadı- 
lar. Arkasından Kars yüksek okul öğrencileri 
Kars milli oyunlarını oynadılar, Böylece bu mut- 
lu günün #öreni saat 19. a kadar dört saat, 
sürdü. 


ANKARA HALKEVİ SPOR SALONU AÇILDI 


Spor salonu kış çalışmalarina açılmıştır. Bu 
salondan geniş ölçüde faydalanacak olan geniç- 
ler sevinç içindedirler. Güreş, atletizm, boks 
ve ibeden eğitimi kollarına ayrılan çalışmalara, 
yetkili öğretmenler idaresinde, programlı ola- 
rak başlanmıştır. 


BOKS MAÇLARI 


6 şubat pazar akşamı büyük 'bir seyirci ö- 
nünde, Demirspor ve Vefa boks karşılaşmaları 
yapılmıştır. Bu gece 7 maç yapılmıştır. Tam bir 
düzen * içinde yapılmış olan maçlar zevkle ve 
heyecanla seyredilimiştir. Bu maçlarda Vefalı- 


.lanla Demirsporlular üçer “galibiyet kazanmış- 


lar ve bir maç beraberlikle bitmiştir, 


CEBECİ HALKODASI SOKAK KOŞUSU ' 


Cebeci Halikodası sokak koşusunun 4 üncü- 
sü 27 şubat pazar günü saat 14.30 da yapılmış- 
tır, Koşu Cebeci Halkodasının önünden başlamış, 
İçcebeci otobüs durağı, Dikimevi,. Dörtyol, Kur- 
tuluş yolunu takibederek başladığı yerde bit- 
miştir. Mesafe büyüklere 3000; küçüklere 2200, 
yenilere 1000 metredir. Hakemler: Hakkı Erte, 
Besim Aybas, Şevki Koru, Tarık Aybars, Vehbi 
Erturan ve Hayati Aygör idi. 


Teknik neticeler: 8000 metrede büyüklerden 
Haydar Erturan birinci: 1024” (yeni müsahba- 
ka rekoru); İkinci Osman Çiftçi: 1037”; Üçün- 
cü Kamber Yıldırım: 104”, 


VLERİNDE-HALKODALARINDA 


Küçükler 2200 metre, Birinci: Ekrem Koçak, 
762”; dikinci Nazım İçli, 7.58), 


Yeniler, 1000 metre, Birinci Rifat Tapek, 
2.39”; İkinci Cengiz. Atlı, 3».4; Üçüncü: Sa- 
mi Cengiz, 39.50”. Seyirciler ve koşucular Cebe- 
ci Halkodasının bu güzel (o teşebbüsünden çok 
memnun kalmışlardır." 


KADIKÖY HALKEVİNDE 


İstanbul Tenis Ajanlığının O tertiplediği ve 
5 gün Kadıköy Halkevi salonunda devam etmiş 
olan (kapalı saha İstanbul tenis birinciliği 6 şu- 
bat pazar günü sona ermiştir, 


Tek erkeklerde Beliğ Beler, çiftlerde Beh- 
but ve Atıf İstanbul şampiyonu olmuşlardır; 


Kalabalık bir seyirci kütlesi önünde yapı- 
lan bu yarışmada kazananlara törenle kupaları 
verilmiştir. 


BURDUR HALKEVİNDE 


Temsil Kolu, bir hamle daha yaparak, re- 
pertuarına aldığı 10 piyesin temsilini, bu miev- 
sim içinde tamamlamayı karar altına almıştır. 
Yeni ve hevesli gençlerle kuvyetleneh temsil 
kolu, ilk defa “Yaşayan Ölü” 'piyesini sahneye 
koymuş ve halktan gördüğü ilgi üzerine, üs- 
vüste iki gece oynamıştır, 


DENİZLİ HALKEVİNDE 


Denizli Halkevi tarafından “Milli Mücadele- 
de Denizli” adiyle bir eser hazırlanmasına baş- 
lanmıştır. Bunun için, önce halveki deposunda 
bulunan birçok. vesilkaların incelenmesi, tanzim 
ve tasnifi işi ele alınmıştır. Bu iş bitirildikten 
sonra, yapılan ankete gelen cevaplar gözden ge- 
çirilecektir. Bu suretle Denizli'nin Milli Müca- 
deledeki çalışmalarını gösteren eser meydana 
getirilecektir. sa 


DİYARBAKIR HALKEVİNDE 


Vali Vekili Şevket Eker, C. H. P. veb. Ep; 
Başkanları ile hükümet ilerigelenleri ve kala- 
balık bir halk topluluğu önünde yaptığı konuş- 
mada: imzasız mektuplarla ihbar, tavassut, 
farklı muamele bekl&mek itiyadı, tehevvür, ih- 
kakı hak, suçlularla mücadelede hükümete yar- 
dım etmek... gibi konular üzerinde açıklamalar 
yapmış ve. örnekler vermiştir: “Gençleri “olsun 
yukarıki hoşa gitmeyen alışkanlıklardan koru- 
mak, kahvelerden kurtarmak, spor, kütüphane, 
müze, toplu geziler sevgisi aşılamak, siyasi tel- 
kinlerden uzak tutmak, milli ve' medeni yönler- 


de ilerletmek; kısata gençleri sağlam ahlâkın 
timsali haline getirmek için halkevlerimize bü- 
yük ödevler düşmektedir” demiştir. 


DÜZCE HALKEVİNDE 


Halkevlerinin 17. yıldönümü özel ve zengin 
bir programla kutlanmıştır. Bu vesile ile Düz- 
ce halkevinin çalışmaları üzerinde durulmuştur. 


1934 yılında açılmış olan bu IHalkevinin 'dol- 
durduğu son çalışma yılı da başarılı geçmiş ve 
çevresine türlü hizmetlerde bulunmuştur. Bun- 
ların başlıcalarını veniyoruz: Halkevi salonun- 
da 16 düğün ve nişan töreni yapılmış, 7 konfe- 
rans verilmiştir. 3 çaylı toplantı yapılmış, mil- 
li bayram günlerimiz için 7 tören tertiplenmiş- 


tir. 4 defa balo verilmiş, 1 defa da Akşam Kız 


Sanat Okulu tarafından moda geçidi yapılımış- 
tır. Komşu Mengen Halkevi tarafından burada 
bir “Mengen Gecesi” tertiplenmiştir. 


Halkevinin 3800 cililik kitaplığı (gece ve 
gündüz okuyucuların faydalanmasına açık bu- 
lundurulmuştur. Kitaplıktan en çok gençlerin 
faydalandığı görülmüştür. 


ESKİŞEHİR HALKEVİNDE 


(Eskişehir Halkevinde kuruluş yıldönümü ö- 
zel ve Zengin bir törenle kutlanmıştır. Cemal 
Oğuz'un bugün için yazdığı ve heyecanla oku- 
duğu şiiri, Çepne Zeybeklerinin oyunları, Hal- 
kevi korösunun okuduğu halk türküleri, temsil 
kolunun oynadığı “Himmetin Oğlu” piyesi seyit- 
cilerin bilhassa ilgisini çekmiştir. 

Muhasebecdlik Kursu : Muhasebecilik (A) 
kursu şubat nihayetinde sona ermiştir. Görülen 
ilgi üzerine I marttan itibaren (B) kursu açıl- 
mıştır. Bu kursta haftada 3 saat ders verilmek- 
tedir. Üç ay sürecek olan bu kursta öğrencile- 
re şirketler muhasebesi, banka muameleleri ve 
Amerikan defter tutma sistemi (gösterilecektir. 


İZMİT HALKEVİNDE 


Temsil kolu, 1949 yılı temsil çalışmaları 
programını kararlaştınmıştır. Bu progtama (gö- 
re her ay bir temsil verilecektir. Sırasiyle şu pi- 
yeslerin oynanması kararlaştırılmıştır. 


1) Süt kardeşler, 2) oHastalık Hastası, 3) 
Erkek Güzeli, 4) Paydos, 5) Yaşadığımız De- 
vir, 6) Himmetin Oğlu. 


KAYSERİ HALKEVİNDE 


(Her hafta cumartesi ve pazar günleri opar- 
lörlerle halk müziği yayımı yapan halkevi, 12 ve 
13 şubat günleri de yayımlarına devam etmiş- 
tir. İsmail Zırh, Emin Aldemir ayrı ayrı türkü 
söylemişler; Emin Aldemir, Hayrullah . Koca- 
türk, Ömer Altan ve Kayserililerin ünlü Emmi- 
si sazla birlikte türküler söylemişlerdir. 


ta olan Kırşehir Halkevinin şubat âyına ait fa- 
aliyetini kısaca veriyoruz: ; 
DikEdebiyat Kolu tarafından tertiplenen 
“Türk Çocuğunun Ahlâkı” konulu konferans ve- 
rilmiştir. Namık Kemal'in doğumunun 108. yıl 
dönümü dolayısiyle hayatı ve eserleri üzerinde 
bir konferans tertiplenmiş ve şiirleri okunmuş- 
tur. 
Köycülük kolu, “Çuğun” bucağına bir ge: 
zi yapmış, halka ilâç ve kitap dağıtmıştır. Spor 
Kolu, Atatürk'ün Sivas'tan Ankara'ya geçer- 


» iken, Kırşehrine ilk defa gelişlerinin 27. yıldö- 


nümü dolayısiyle bir tören tertibetmiş ve bu- 
günün şerefine okullar arası bir koşu yaptır- 
mıştır. Koşuda 1, 2, 3 üncü gelenlere armağan- 
lar verilmiştir. v 

(Temsil Kolu, “İnsan Sarrafı, Küçük Şehit, 
Bir İlân Hatası,, piyeslerini ikişer gece başarı 
ile oynamıştır. 

Güzel Sanatlar Kolu, halk türküleri ve o- 
yunlariyle halka iki neşeli gece yaşatmıştır, 

(Kitaplık odası ve ping-pong salonu gençle- 
rin faydalanmalarına geceli gündüzlü açık bu- 
lundurulmuştur. | 

Halkevi sinemasında, Basın Yayın. Genel 
Müdünlüğü tarafından gönderilmiş olan “25, yıl- 
da Türk Ordusunun Geçit Resmi” ikonulu filim 
halka parasız gösterilmiştir. 


KONYA HALKEVİNDE 


Güzel“ Sanatlar Kolu, pazâr günleri için bir 
milli saz pfogramı hazırlamıştır. Verilen kon- 
serler halkı çok memnun etmiştir. 

Spor Kolu, Konya'da kayak sporunu geliş- 
tirmek “amaciyle, bir öğretmen idaresinde, Ka- 
yak kursu açmıştır. Kurs, haftanın üç gününde 
ve pazar günleri: Metam, Tavus Baba sırtların- 
da çalışmalarına devami etmektedir. 

Kurslar Kolu, Oto ve şoförlük kutsu müd- 
detini doldurmuş ve sınav sonunda başarı gös- 
teren 13 gence törenle diplomalarını dağıtmış- 
tır, 


ORDU HALKEVİNDE 


Temsil Kolundan bir kafile, Namık May- 
da'nın başkanlığında şubatın 13 üncü günü, bir 
temsil vermek üzere, Trabzon'a gitmiştir. Ordu- 
lu gençler orada kalabalık bir seyirci önünde 
“Para,, piyesini temsil etmiştir. Trabzon'luların 
gösterdiği ilgi ve misafirseverlik (beklenilenin 
üstünde olmuştur. Trabzon Halkevi Başkanı 
konuklarını vapurda karşılamış ve Trabzon'da 
kaldıkları 3 gün içinde şehrin görülecek her kö- 
şesini gezdirmiş ve müesseseler üzerinde bilgü 
vermiştir, 

Ordulu gençler bu geziden unutulmaz anı- 
larla dönmüşlerdir; 

z 1 z | XY. O. 
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BU AYDA ÖLÜP BİTENLER 


1 şubat günü, Ç, H. P. Meclis Grupu ilk 
defa “olarak açık oturum yapmıştır. Bu açık 
oturumda © gazeteciler hazır bulunmuştur, De- 
mokrasi hayatımızds ileri bir adım olarak vasıf- 
landırılan bu açık oturumda sulistimallerle mü- 
cadele konusu görüşülmütür, 

2 şubat günü, Akhisar'da 68 tane topraksız 
aileye - 1573 dönüm toprak dağıtılmıştır, 

4. şubat günü, B. M. Meclisinde esef edile- 
cek bir hâdise olmuştur. “İki şahıs, Meclisin din- 
leyiciler ikısminda görüşmeleri takibederken a- 


rapça ezan okumağa yeltenmişlerdir. Daha ön- 


celeri de muhtelif yerlerde arapça ezan okumak- 
tan mahküm olân bu şahıslar adliyeye teslim e- 
dilmi şler. ve cezalandırılmışlardır. 

iMünferitte olsa (böyle bir irtica hareketinin 
B. M. Meclisi salonlarına (kadar sokulması dik- 
kata şayandır. Türk Milleti bu çirkin hareketin 
mânasını çok iyi kavramıştır. | 

5 şubat günü, Cumhurbaşkanımız İnönü, 
Patrik Athenagoras”ı “Çankaya'da ' (kabul etmiş- 
lerdir. i 

Athenagoras, samimi duygularını ve iyi di- 
leklerini (bildiren Türkçe demecinden sonra A- 
merika Cumhurbâşkanı 'Truman'ın memleketi- 
mİZ ve Cumhurbaşkanımız hakkındaki dostça 
duygularını da nakletmiştir. 

.Cumhurbaşkanımız da Patrik o hakkındaki 
samimi dileklerini ve takdir duygularını hildir- 
miştir, Mr. Trumam'ın şifahi mesajının pek zi- 
yade memnunluk verici /bir dostluk eseri oldu- 
gunu ve Başkan Truman'a 'ayrıca cevap verece- 
ğini söylemiştir, 

Athenagoras birçok devlet adamlarımızı bu 
arada Diyanet İşleri Başkanını da ziyaret et- 
miştir, 

(Ankara'dan çok iyi intibalarla ayrılan Pat- 
rik “Vatanımın kendini kuvvetli hissetmesinden 
dolayı çok iftihar duyuyorum.” demiştir. 

8 şubat günü, C. H. P. Meclis Grupu top- 
lanarak sulistimal sebeplerini incelemeğe me- 
mur komisyonun hazirladığı râpor üzerinde ko- 
nuşmalarına devam etmiştir. 

(Aynı “günde hükümet (bütçede yapılan de- 
Zişikliğe ait tasarıyı Meclise verimiştir. Bu büt- 
çede 80 milyon liralık açık kapatılmıştır, Bu- 
nun 38 milyon küsur lirasının gelirdeki artışla, 
43 milyon küsur lirasının da masraflarda yapı- 
lan indirme ile kapatıldığı açıklanmıştır. 

10 şubat günü, Çakmak ve çakmak taşı sa- 
tışi serbest bırakılmış ve bunlardan doğan suç- 
lar da kaldırılmıştır. Bu kararın neticesi olarak 
bu suçtan hükümlü olanlar serbest bırakılmış- 
lardır. 

11 şubat günü, Mâraş'ın 29 uncu kurtuluş 
yıldönümü idi.'Bu kutlu gün münasebetiyle Ma- 
raşlılar heyecanlı bir gün yaşamışlardır. Her iki 
partinin de katıldığı tören çok parlak olmuştur. 


12 şubat günü, Erzincan'ın kurtuluş yildönü- 
mü heyecanlı bir törenle kutlanmıştır, 

i4 şubat günü, B, M., Meclisi benzinin Jit- 
resine İl kuruş zam yapılması hakkındaki ka- 
Run tasarisını kabul etmiştir, Bu 11 kuruş Zâm- 
dan elde edilecek para yalnız yol inşaatına .sar- 
fedilecektir. 

15 şubat günü, C. H: P, Mecliş Grupunda 
hararetli gövüşmeler olmuştur, Aşırı derecede- 
ki sağ ve sol tehlikelere ikarşı tedbirler alınma- 
sı bahis kanusu edilmiştir. 

Birçok milletvekilleri bü husustaki görüş- 
lerini açıklamışlar, komünizmin plânlı bir şe- 
kilde çalıştığına, kard kuvvetin baş kaldırdığına 
dikkati çekerek hükümetin daha fazla hassasi- 
yet göstermesini istemişlerdir. — 

Başbakan söz alarak önemli bir konuşma 
yapmış ve “Hükümetin “inkılâplarımızın azimli 
bir bekçisi” olduğunu belirtmiş ve demiştir .ki: 
“Vicdan hürriyeti maskesi altında memleketin 
hayatiyeti tehlikeye düşürülürse. onu derhal ol- 
duğu yerde kanunlar bastırır. Bunu herkesin ka- 
ti olarak bilmesi lâzınıdır. Bu memlekette tek- 
keler ve türbeler bir daha hortlayamaz.” 

Aynı günde, İlkokulların dört ve beşinci sı 
nıflarında ihtiyari din dersleri öğretimine baş- 
lanmıştır. 

16 şubat günü, ' Ankara'da Dışişleri Bakan- 


, lıSımızda Memleketimiz ile İsviçre arasında bir 


Hava anlaşması imza edilmiştir, 

Bu anlaşma gereğince iki memleket arasın- 
da muntazam hava servislerinin 
kün olacaktır. 

17 şubat günü, Şair Halil Nihat Boztepe 
vefat etmiştir, > 

18 şubat günü, GC. H, P. Divanı toplanmış- 
tr. 19 şubat günü sona eren 'bu toplantıda Baş- 
bakan Hükümet çalışmaları hakkında, Ticaret - 
Ekonomi ve Tarım Bakanları da günün ekono- 
mik meselelerj üzerinde (açıklamalarda bulun- 
muşlardır. 1950 yılında yapilacak genel seçim- 
ler. için seçim kanununda düşünülen değişiklik- 
lerle partinin sıkı bir şekilde ilgilenmesi kârar- 
laştırılmıştır. 

19 “şubat günü, Ressam Emekli Subaylar 
Derneğinin 1949 yılı Altıncı Resim sergisi An- 
kara Orduevinde açılmıştır. 

iSergiye 213 tablo ile 38 ressam iştirak et- 
miştir. 

20 şubat günü, Halkevleri ve Halkodaları- 
nın 17. ci yıldönümü kutlanmıştır, 

Aynı günde, İzmir gençliği * yurtdışındaki 
yurttaşlarımız ve bilhassa Kıbrıs. Türkleri Jehin- 
de bir miting tertiplemişlerdir. a l 

21 şubat günü, B. M. Meclisinde 1949 »yılı 
bütçesi görüşmeleri başlamıştır. Maliye “Bakanı 
bütçenin tertip şekli ile, gelir ve giderler era 


kurulması mms 


sındaki açığın kapatılması için Hükümetçe alı- 


nan ve alınması düşünülen tedbirler hakkında 
izahat vermiştir. 

iGeceli gündüzlü çalışma sonunda 27 şubat 
sabahı görüşmeler'sona enmiş ve bütçe kabul €- 
dilmiştir. o 

, 21 şubat günü, Ali Çetinkaya vefat etmiştir. 
Mili Kurtuluş savaşında Ayvalıkta düşmana ilk 
kurşunu atan bu faziletli Türk evlâdının ölümü 
bütün memlekette teessür uyandırmıştır. 

71 yaşında hayata gözlerini yuman bu kah- 
raman insan, Kurtuluş savaşindan sonra da mil- 
letvekili ve 'Bakan olarak vatanına /büyük hiz- 
metlerde bulunmuştur. Allah rahmet: eylesin. 

22 şubat günü, * Birinci Ordu ' Birliklerimiz 
İstanbul'da askeri tatbikata başlamıştır; Bu tat- 
bikatları Amerikalı müşahit ve mütehassıslar da 
takibeimişlerdir. 

23 şubat günü, Yüksek Sağlık Şurası top- 
lanmıştır. .Bu toplantıda sari “hastalıklar : ve 
bunlara karşı alınacak tedbirler görüşülmüştür. 

Aynı günde, Trabzon 3i, ci Kurtuluş yıl 
dönümünü heyecanla kutlamıştır. 

24 şubat günü, Ankara'da, Hükümetimizle 
Nerveç Hükümeti arasında bir ticaret anlaşma- 
sı imzalanmıştır. A ; 

7 mart tarihinden itibaren yürürlüğe gire- 
cek olan -ailaşmaya göre ticari mübadele her 
iki memleketin ithal. ve ihraç rejimlerine uygun 
olacak ve ödemeler her memleketin kendi milli 
parası ile yapılacaktır. 


“KİTAPLAR 


Aynı günde, Bursa?da' Uludağ'da kayak ya- 
rışları başlamıştır. 

25 şubat günü, İstanbul'dak! ilkokullar, grip 
salgını dolayısiyle bir hafta tatil edilmişlerdir. 

26 şubat günü, Tarihi Anıtları Koruma -Der- 
negi olağanüstü bir toplantı yapmıştır. 

27 şubat günü, Karikatürcü rahmetli Cemal 
Nadir'in ölümünün ikinci yıldönümü idi. Bu mü- 
nasebetile Bursa Halkevinde bir anma töreni 
yapılmıştır. : 

28 şubat günü, B. M, Meclisinde 1949 yılı 
bütçesi görüşmeleri bitmiş ve bütçe 88 e karşı 
347 oyla kabul edilmiştir, 

Bütçenin 'kabulünden sonra Başkaban Ş. Gü- 
naltay ibir konuşma yapmıştır. 

(Bu (konuşmasında Başbakan, Hükümetin i- 
leriye ait tasavvurlâarını anlatmış ve gelecek yıl 
bütçesinin ciddi ve itinalı bir çalışma ile tam 
zamanında hazırlanacağını vâdetmiştir. Bundan 
başka iktidâr ile imuhalefetin vazifelerini veciz 


“bir ifade ile çerçevelemiş ve demiştir ki: 
v & 


“Millet Meclisinin muvafık, muhalif bütün 
üyelerinin memleketi yükseltmek, yurdumuzu. i- 
deal seviyeye yükseltmek yolundaki necip duy- 
guda iştirakleri bu seneki bütçe müzakerelerine 
müstesna bir hususiyet vermiştir.” 

Aynı günde, İstanbul'da Özel gazetecilik o- 
kulu açılmıştır, Bu ilk açılışında okula 70'öğ- 
renci yazılmıştır. 


H.A. 


ARASINDA 


(âi inci sayfadan devam) 


değşimeye karşı mukavemet V) Cemiyetin ilim ü- 
zerindeki etkileri, VI) Ilim ve teknoloji, VII) İl- 
min insan ihtiyaçlarına, uyması, VİİI) ilme -kaişı 
yöneltilen tenokitler. Sonuç: ilim, o medeniyet ve 
kültür, : 
Eserin sonuna bir bibliyoğrafya ve “Has i- 
simler endeksi” ile “Terimler ve münferit konu- 
lar endeksi” eklenmiştir. , 
Kitabmın başına, ayrı bir yaprak halinde 
“Yurdumuzda müsbet ilim zihniyetinin 21fer 
yollarım açan büyük kahraman ATATÜNK'ün 
d2İZ hâtırasına derin sayyı ve tdzimlerimic” it- 
hafını koyan Dr. Aydın Sayılı'da, devrim neslinin 
ilim adamını selâmilıyoruz. “Bu eseri elbette bir 
başlangıçtır ve kendisinden daha çok şeyler bek- 
liyeceğiz. “Hayatta en hakiki misşit ilimdir” 0z- 
deyişini kendilerine mürşit edinecek Türk çocuk- 
ları, Tünik ilmini ve Türk milletini yükseltecek- 
lerdir. Bu, Atatürk'e verilmiş sözümüzün yerine 
“getirilmesi de olacaktır. Tanıtma yazımızı eserin 
son sayfalarından “aldığımız iki paragrafla biti- 
riyoruz: , , 
Kısa -ve-.Öözlü bir ifade. ile, bir cemiyet ilmi 


kendisine ne kadar fazla, ve çeşitli yönde kılavuz 
olarak kabul etmişse ve ilmin, ışığında yürüme- 
yi ne kadar fazla âdet edinmüşse, o cemiyet me- 
deniyette ö nispetle inkişaf etmiştir; bir cemiyet 
“Hayatta en hakiki mürşit ilimdir.”vecizesini ne 
kadar iyi anlamış ve Kavramaşsa, bunu ne kadar 
büyük ölçüde toibik edebiliyorsa, o cemiyei me- 
deniyette o derece ileridir ve gelecekieki suwrs' 
- sız gelişmesini dö o nispetle garanti altına almış- 
ir. (S8. 192) 
Ilmin insan hayatına tesirinin ve ilmin insan 
hayatındaki öneminin, zamanla ayi, istikamette 
ve düzgün bir terakki seyri ile arttığı, muhak- 
kak ki târihin en şümullü, en devamlı ve bütün 
tarih, hattâ tarih öncesi çağlar göz önünde tutu 
lunca, en devüml olarak tesirini yapmış - olan 
“bir ölayı ve bütün insan hayatı için. doğru çıkan 
bir gerçeğidir. Tarihin bu akışına ve ilmin bu te- 
sirinin gittikçe daha bâriz olarak kendini göster- 
diğine bakılırsa; şimdiye kadar geçmiş olam çağ- 
“Jar için istisnasız doğru olan bu sözün gelecek 
için büsbütün doğru olacağını, ; Atatürk'ün bu 
-vecizesinin ölümsüz olduğunu tereddüt etmeden 
söyliyebiliriz. (Sayfa: 194) 
belim m me — S. N. ÖZERDİM 


47 


KUL HÜSEYİN 


(©2 nci sayfadan devam) | I 
a e IŞ BANKASI 
Mekke Medinedir Şişede tiryağı kana döndür dü . 


senin durağın Dünyadan ahrete susuz gönderdi 


we ak Rad Evlâtların develere bindirtli Küçük Cari Hesaplar ZİRA AT BAN KASI 
1949 İKRAMİYE PLÂNI Yurdumuzun dört köşesinde yayılmış bu- 


al e ii 5 lunan sayın müşterilerini memnun ede- 
Mansur enelhak der Bağdat şehrinde 5 Senin müritlerin dere bekledi 5 EV (Ankara'da ve Istanbul'da) bilmek için onlra belli bir yerde, belli bir 
O şehit düştü Kerbelâ gölünde i 
Süngüsü elinde tirkeş belinde Gel dinim ön. H Hi 

Gel dinim imanım Hasan, Hüseyin. i en tmanım Hasan Hüseyin. 


ee Gel dinim imanım Hasan Hüseyin. 
Gel dinim imanım Hasan Hüseyin, ei 


Yetmiş iki mürsel sözün, hakladı ir : zi 
Kirk güm meyyitini arslan bekledi SARSAK(,, 5 ) evi, arsayı değil istedikleri yerde, 
1 


10.000 Liralık İstedikleri 
5.000 
Çaldılar süngüsü elinden düştü“ Abdalların sima döner hak ilen Tahsil Sigortası Beheri 4.000 L. EVİ, 
Yezitler yürüdü. başına üştü Müminlerin yol sürüyor fark ilen Hayat Sigortası Beheri 4.000 L. 
Ya Muhammet dedi gözünü açtı Dervişlerin seyyah eder terk ilen Clay Sizornı Behpri #007 1 ARSAYI, 
Gel dinim imanım Hasan, Hüseyin Gel dinim imanım Hasan Hüseyin. > z z 
: 2.500 Liralık TARLAYI, 


Battal cenk eyledi vardı su aldı Kul Hüseyin bunu aldı pirinden 1.000 e 
Bir fırka hasmolup kırbasın deldi Gün görünmez tütününden zârından, 500 Beğendikleri EŞYAYI 
Döğüşe döğüşe hem şehit oldu Sevicin çok Acem nz e. iç 200 
Gel dinim imanım Hasan, Hüseyin. Gel dinim imanım Hasan üseyin, 1949 İKRAMİYE TUTARINI 
MN ea me e çk Ek MEME Şa 53 5 
GELECEK SAYILARIMIZDA YAYIMLANACAK YAZILAR 20 300.000 LİRAY A 


10 ) z 
ŞİIRLER; | | j YÜKSELTMİŞTİR. 


Edinmek imkânlarını sağlamağı düşünmüş, 


27: > 

Nihat Etiz: Iemir; O. Oğuz Ocal: Bahar Bayramı; H. Ihsan Sayın; Deniğli'de Yaz; Isma- Çekilişler : 1 Mart, 21 Nisan “yalnız 
iü Sönmez: Zaruret, Dünya, Anlıyamadık; Burhanettin Şavh: Falcı; A, Şevket Bohça; , Saçlar; çocuk hesapları için”, 1 Haziran, 25 Ağus- 
Musltaja Bakkal; Akşam Üzeri; Mustafa Salman: Alimış Altıya Bağladım; Mahmut “ Çakar: tan i Kasım “yalnız ka dini hesaplari icin”, z 2 5.000, 
Köylü Çocuğuyum; İlhan Geçer: Manzara; Rıza Bulut: Sabah Oldu; Ömer Tanrıkulu: , Yoksul iL ; : 
Tesellisi; Cevdet Atmaca: Eski Aşk, Fal; Turgut Yücel: Silayı Amş; Süleyman Sungur: Erkin- alık; tarihlerinde yapılır. 10.000, 
dan sonra; M. Rauf Kethüdaoğlu; Toprağın Içinden; Turgut Yücel: Kış, Kuşları Anarken; Hakkı Pm Naa ema ği > 
İhsan Sayın: Çalman Çocuk; Coşkun Ertepmar: Kelimelerin Dili; Yavuz Ismet Anal: Kır Çiçekle- ER aaa 5.000, Lir 
Tİ; Suphi Aytimur: Yarıda Kalan, Şarkı; Ali Izzet “Oğkan: Bi köyün, Ninni, Türk Bağrağı, Koşma; < Z i mi X 
Habip Karaaslan: Maraş, Bizim Mahalle, Öküze Övgü; Aşık Veysel Şatıroğlu: Coşar; Turhan O- T Ü R K T i C A R E T Ikramiyelerden başka 1000 lira ile 50 lirg 
güzkan; Felekten bir Akşam; Semih Kartal, Içimde; N. Refet Kayaktran: Yârin Selâm Için; B A N K A S I arasında, muhtelif miktarda 461 
Subutay Karsan: Gene Yolculuk; Osman Attilâ: Yitirdim; Kemal Çal: Kavaklıdaki ev; Ayhan -İ ikramiye vardır 
Hünalp: Dağ Çobun; C, Şehabettin Gedikoğlu: Büharin Dönüşü, Tümadığım Ağaç, Diünce; Ö- 1 Her ayın 1 inde faizi ödenen Çekilişler : 28 Şubat, 80 Mayıs, 
mer Tanrıkulu Baharı Dâvet; Hüseyin Öztürk: Köyümde Bir Yaz Gümül. , KUPONLU VADELİ MEVDU AT E 31 Gielas 30 aralık 

BA Ş KA YAZI AR: : deaabiyle, sayım halkımıza muntazam bir z İkramiyelerder faydalanmak için çekilişlerden 


il e kei Va ia gelir temin eder “Hbir ay evvel vâdesiz tasarruf hesabında 100 

İbrahim Gökbakar: Türk Talk Ballatları; A. Mühir Çadircioğlu: Denizli; Mehmet Külkü- 7 ri Hlirası bulunmak ve bu miktarı çekiliş tarihine 

noğlu:. Şarkışla'da Ağıtçılar ve Deyişçler, Türk men Köğlerinde Düğün, Adetleri; Ali Rığga Ydi- Merkezi : ANKARA EE eye şekilde muhafaza etmek kâfidir. 

gın: Birecik: Ramiz Arda: Taşkent; Halis Topçu: Tikence Köyü; Ibrahim Kuyumön: Uğzunisü Her türlü Banka muamelesi yapar. Beli H Aynı müddet zarfında hesaplarında 100 liradan 

Köyü; Mustafa Özgür; Bigadiç; Şapan Kulkulo ğiu: Hacılar; İbrahim, Mertan: Bambul toprdği; aşlı şehirlerde şubeleri, dahil ve harişi: Efazla bir bakiyeyi muhafaza edenler her 500 lira 
Veli Yazar; Kırbıyık AN Efendi; Hüseyin Öztürk: Karaözü Köyünde Duğün, Çayırşeh Köyünde ' muhabirleri v 4 için ayrı bir kur'a numarası alır 


Bulgur çekimi; İsmail Kukluk; Aksakal Köyü, Ardanuçlu Efkâri ile Şâvşatlı Seyfi'nin Karşılaş- mma i 
ması; Osman Bayath; Türki Nasıl Yazır? Ziyad Gürel: Kul Hüseyin * (Ikinci); Hâmid ( Sadi mama MAAŞ EA EAA 


Selen: Bir Destan; Mehmet Gökalp: Aşık Ian nin Çobanlar Destamı: Yahya Gündüz: Mısmılağaç m 
Köyünde (Söylenen, Bilmeceler; Ali Yayla: Arabören Köyünde Gelin Ağıdı; Ahmet Mahir Ça- : G LİK Cj 

dırcıoğlu: Dinar; Ibrahim Zeki Burdurlu: Bu günkü Şiirimizde Halk Şüri Etkisi; Şinasi Ba- | 2 i 

rulçu; İstikbalin Fotoğraf Makinesi; (Turhan O ğuzkan: Roman ve Asıl Okuyucusu; (4. Şevket AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 

Bohça: Sigara ( hikâye); Edibe Ş. Bohça Serap (hikâye): I, Zeki Burdurlu: Hikâyeler (Kitap- | iD ARE EVİ : Ulus M Li 

lar arasnda); Ö. Fuat Özkılıç: Roman ve Sinema; Bekir Beret: Çıldır Gölü; Şemsi Belli: Tun- : : 

celi Yollarında; Hüseyin Oztürk: Kamu Eğitimi. 


m m nl 8 


İmtiyaz Sahibi : Muhsin Adil BİNAL — Yazı İşleri Müdürü : Mehmet TUĞRUL 


4 Çekilişin her birinde 


mmm m 


Çocuk Haftasının başlan gıcı olan 23 Nisan 1949 da 
çekilmek üzere Çocuk Esirgeme Kurumu Genel Merkezi- 
nin tertiplediği büyük eşya piyangosu biletlerinden bir ta- 
ne alınız. 


( 


Bir lira, size otuz bin liralık güzel bir ey, kamyon, 
otomobil, motosiklet, bisiklet, traktör, pulluk, dikiş maki- 
ması, radyo, salon, sofra, çay takımı, altın kol saatı, palto- 
luk ve elbiselik kumaşlar, çantalar, çorap ve gömlekler... 
gibi yüz elli bin lira değerinde altı bin parça eşyadan biri- 
sini kazandırabilir; bu vesile ile de yoksul memleket yav 
rularına şefkatli ellerinizi uzatmış, onları da sevindirmiş 
olursunuz, 


ETİRANK 


Sermayesi : 150.000.000 T.L. 
Merkezi: ANKARA 


Maden işletir, Elektrik Santralları kurar müsait Şartlarla her türlü 
mevduat kabul eder. 


Ereğli Kömürleri Işletmesi, Garp, Linyitleri İşletmeis, Türkiye Kömür Satış ve 
Tevzi Müessesesi, Şark Kromlar İşletmesi, Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır Işletmeleri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi. 


İştirâkleri : 


HALK BANKASI 


Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 


Şube ve Büroları : 
Istanbul Şubesi, Iskenderun ve Mersin Büroları, * 


e e na 
ULUS Basımevi - ANKARA 
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Mutlu Bir Yıldönümü 

“Atatürk'ün Nutkundan” 

Üç Şehittler Destonı'ndan z 
Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve 
Kültür Kurumu (UNESCO nedir?) . 
Halkevleri İşe Yaramıyor mu? 
Gelenbevi İsmail Efendi 

Roman ve Asıl Okuyucusu 

Âşık Efkâri 

Ali Şir Nevai i 

Türk Halk Balladları 

Bir Destan e Xİ 
İstikbalin Fotoğraf Makinası 
Falcı o (Şiin) 

İzmir (o (Şiir 

Akşam üzeri (Şiir) 

Manzara (Şiir) 

Kamu Eğitimi 

Saçlar (Şiir) 

Denizli e 

Dağ Çobanı (Şiin) 

Tikence Köyü 

Serap (Hikâye) 

Sabah Oldu (Şiir) 

Ayın Spor Hareketleri 

Kitaplar (oArasında 

Dergiler Arasında 


Zaruret, Dünyam, Anlar mıydık (Şiir) 


Halkevlerinde - H'alkodalarında * . 
Bu Ayda Olup Bitenler . ç ||: 


BU YILKİ Yarışmamız 


(Şartlarını 31 inci sayfada bulacaksınız.) 


ÜLKÜ'YE GELEN KİTAPLAR 


BU SAYIDA 


. Prof. Dr. Yavuz ABADAN 


, Fazıl Hüsnü DAĞLARCA 
A. Kutsi TECER 
. Ç Emin HEKİMGİL 
M. Sakir ÜLKÜTAŞIR 
Turhan OĞUZKAN 
4. A GÜNDÜZ 
İbrahim ŞEHİDOĞLU 
İbrohim GÖKBAKAR 
. Hamit Sadi SELEN 
Şinasi BARUTÇU 
Burhanettin ŞAVLI 
; Nihat ETİZ 
5 Mustafa.BAKKAL 
5 İlhan GEÇER 
Hüseyin ÖZTÜRK 
Y.A. Şevket BOAÇA 
, A. Mahir ÇADIRCIOĞLU 
. Ayhan HÜNALP 
. Halis TOPÇU 
. E.Ş. BOHÇA 
tuza BULUT 
,Cemal - ALPMAN 
M.N. ÖNGAY 
. İsmail SÖNMEZ 
Y. ORKUN 
F. ANKARA 


A İMA MENS 


C. EMREM, S. N. ÖZERDİM | 


Bir Kadının Jurnalından: Yunus Kâzım Könü'nlin dokuz hikâyesini içine alan 
bu eser, Halil Dikmen, Zeki Faik İzer, Zühtü Müridoğlu, Arif Kaptan gibi tanınmış 
ressamlarımızın en son sanat anlayışına göre yaptıkları resimlerle zenginleştiril- 


miştir. 


İçindeki Hikâyeler şunlardı : Bir Kadının Jurnalından, Bir Cenaze Alay, Ani 


Bir Ölüm Haberi, Gladiyatör, Barda, Kopuk, Şubat Rüzgârları, Bulütlü Bir Ma- 


yıs Gecesiydi, Mahmurluk. 


110 sahifeden ibaret olân eserin fiyatı 150 kuruştur. Basan ve dağıtan: Kültür 


Bâsım ve Yayım Kooperatofi (Posta Kutusu 504 — Ankara) dır. 


Özlü Tarih : 


Beşiktaş İkinci Kız Ortaokulu Tarih Öğretmeni Ekmel İzdem'in ortaokul ve lise 
öğrencileri için tertiplediği Özlü Tarih adlı kitabı, çoğu düşündürücü ve tarihin 


en özlü noktalariyle ilgili olân 102 soruya karşılık veriyor. 


124 sayfadan ibaret olan bu kitapcık öğrenciler için olduğu .kadar halk için, 
gençlik için de faydalıdır. Sözü daha kısa kesmek için bu kitapta. karşılığı verilen 
birkaç soruyu yazıyoruz: Ankara Savaşının Sebepleri ve Sonuçları, Irak'ın Ele- 
Geçirilmesinin Önemi,Kapitülâsyonlar Hakkındaki Düşüncelerinizi Anlatımzı Türk- 


lerde Devlet Şekillerini Anlatın, 


Esasen Milli Eğitim Bakanlığı Talim ve Terbiye Kurulunca okullara tavsiye 
edilmiş olan ve 120 kuruşa satılmakta olan bu kitabı okurlarımıza salık veririz. 


| 


Sayı: 28 Nisan 1949 
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Konuşma: 


Mutlu Bir Yıldönümü 


Prof. Dr. Yavuz ABADAN 


,,  Meydanının adında sembolleşen İnönü, 
Türk tarihinde şerefli ve uğurlu bir dönüm 
noktasıdır. O, yalnız bi ordunun zaferini 
değil, bir milletin yeniden hayata doğuşu- 
mu da anlatır. Türk kurtuluşunun ilk ieeri, 
bundan yirmi sekiz yıl önce bir nisan sa- 
bahı, Inönü cephesinin top dumanlariyle 
bulutlanmış seherinde açıldı. 

li Denebilir ki Inönü meydanı, Türk inkıi- 
lâbının ibeşiğidir. Binlerce şehit kanının 
kutsileştirdiği o topraklar üzerinde, kısa a- 
ralıkla Türk kalkınmasının ilk “ki savaşını 
verdik. B.r'nci İnönü Harbinde, henüz ku- 
rulması tamamlanmamış bir mi'lli ordu nü- 
vesiyle hem iç hiyanete, hem dış düşmana 
E ire Birinci İnönü. zaferi, milli 
run (kudretine inanın başarı ile verilmis 
e şarı ile verilmiş 

, Milli mücadefenin kudret ve ciddiyeti- 
ni, yabancı ülkelere ilk defa aksettiren bu 
zafer oldu. Sevr'de milletimizin idam hük- 
munü yazan Birinci Dünya Harbinin galip- 
leri, bundan sonra bizi Londra'da yeniden 
konuşmağa çağırdılar. Murahhaslarımız 
daha yolda iken, Yunanlılar, kesin bir neti- 
ce almak ümidine kapılarak, var ikuvvetle- 
riyle Inönü'nde bütün cephelerimize karsı 
taarruza geçtiler. ; 

, Mili ordumuz yeni teşkilâtlanmıştı. 
Bir hafta süren kanlı ve çetin savaşlarda 
gerek sayıca, gerek silâhça kendine çok üs- 
tün düşman kuvvetlerine karşı kahrama:n- 
ca dayandı: Düşman bu savaşlarda adım a- 
dım ilerliyor, mevzii muvaffakiyetler kaza- 

mıyordu. Bir orta mektep öğrencisi olarak 
Eskişehir'de geçirdiğim o günlerin endişe 
ile ümidi ruhlarımızdâ çarpıştıran tarihi 
hâtırası, tazelik ve canlılığını el'an muha- 


ATATÜRK'ÜN BÜYÜK NUTUKLARINDAN 


Düşman ordusunun Bursa ve şar kında mühim bir grubu; Uşak ve şarkın- 
da diğer bir grubu vardı. Bizim de kuvvetlerimiz, Eskişehir şimaligarbisinde, Dum- 
lupınar ve şarkında olmak üzere iki grup halinde idi. Bundan başka düşmanın İz- 
miğte bir fırkası, bizim de ona mukabil Kocaeli grubu bulunuyordu. Düşmanın 
Menderes boyundaki kıtalarına karşı da kıtalarımız vardı. 


Düşman ordusunun Bursa ve Uşak grupları, 23 Mart 337 (1921) günü ileri 
harekâta geçtiler. İsmet Paşa kumandasın da bulunan Garp Cephesi kıtaları, arzetti- 
ğim gibi, Eskişehir şimaligarbisinde toplanmıştı. Karar, muharebeyi İnönü mev- 
zilerinde kabul etmekti. Ona göre tedabir ve tertibat almıyordu. Düşman, 26 mart 


gün, bütün cephede temas hasıl oldu. Düş man, 28 de sağ cenahımıza taarruza geçti. 
29 da her iki cenahtan taarruz etti. Düşman, mevzii mühim muvaffakiyetler elde 
ediyordu. 30 mart! günü şiddetli muhare belerle geçti. Bu muharebelerin de neticesi 


düşman lehine tecelli etti, 


Bundan sonra sıra bize geliyordu. İsmet Paşa, 31 mart günü mukabil taar- 
TUZA geçti ve düşmanı mağlüp ederek 31/1 Nisan gecesi ricate mecbür etti, Bu su- 
retle, Tarih-i Inkılâbımızın bir sahifesi, İkinci İnönü Zeferiyle imlâ edildi. 


akşamı, İsmet Paşa'nın işgal ettirdiği mevzilerin sağ cenahı ilerisine yanaştı. Ertesi 
ie 


şe nr 0 


faza, ediyor: Hergün daha çok yaklaşan 
top seslerinin gürültüsü kulaklarımızda u- 
Şuldar, fakat uykusuz gözlerimizdeki iman 
ve güven ışığını asla söndüremezdi. 

Sonunda umduğumuza kavuştuk. Düş- 
manm 23 marttan 31 marta kadar süren 
saldırışı, son hızına ulaştığı gün ordumuz 
karşı taarruza geçti. Milli ruhun bütün he- 
yecan ve ateşimi! varlığında toplıyan sihirli 
bir iç kudretiyle kırık süngüler birer şim- 
şek, eski tüfekler birer cehennem kesildi, 
İstilâ dalgaları bir gün zarfında bu ateş tu- 

fanı içinde boğuldu. 

İki İnönü'nün de kahramanı Garp 
Cephesi Kumandanı Ismet Paşa, İ nisan 
sabahı 6,30 da Metristepe'den Büyük Mil 
jet Melisi Reisi Mustafa Kemal Paşa'ya 
harp: durumunu bildiren telgrafını şu 
cümle ile belirtiyordu: “Düşman, binlerce 
maktülleriyle doldurduğu muharebe mey- 

: silâhlarımıza terketmiştir.” 

Du zafer müjdesine büyük ve i 
Atatürk'ün verdiği Gyuntan on 
Şaşmaz dehasiyle istikbal ufukları da 
aydınlatan Şu bir iki cümleyi aynen alıyo- 
rum: “Siz, orada yalnız düşmanı değil, mil- 
letin maküs talihini de yendiniz... Namınizı 
tarihin kitabei mefahirine kaydeden ve bü- 
tün milleti hakkında ebedi minnet. ve şük- 


rana sevkeden büyük gaza ve zaferinizi 
tebrik ederken, üstünde durduğunuz tepe- 
nin, size binlerce düşman ölüleriyle dolu 
bir meydanı şeref seyrettirdiği kadar mille- 
timiz ve kendiniz için şaşaa-i itilâ ile dolu 
bir ufk-u istikbâle de nâzır ve hâkim oldu- 
gunu söylemek isterim.” 

Türk tarihine'yeni bir devir açan İnö- 
nü'nün milli varlığımız için taşıdığı derin 
mânayı bundan daha kuvvetli ocanlan- 
dırmak imkânsızdır. İnönü, mesut siyasi 
neticeleri olan askeri bir muvaffakiyet ol- 
duğu kadar, bir medeniyet ve kültür zaferi- 
dir de... Onda mânanın maddeye, imanın 
menfaate, hakkın tecavüze, fikrin kör kuv- 
vete galebesi, en açık tecelliye erişir. 


Türk milleti, bugün de (buhranlı bir 
devrin sarsıntılarına göğüs gererek yeni 
bir milli mücadele ruhiyle istiklâlini ve 
toprak bütünlüğünü korumak için ayakta- 
dır. Gönlümüzde tarihin her devrinde mu- 
cizeler yaratan ırkımızın ölçüsüz fedakâr- 
lık duygusu, kafamızda aydın tarihimizin 
tecrübelerinden derlenmiş bilgi ışığı, gere- 
kirse yeni Inönü'ler yaratmağa hazır, is- 
tikbale inan ve güvenle bakıyoruz. Bu müt- 
lu yıldönümünü bu duygularla kutlarken 
İnönü şehitlerinin kutsi hâtıraları önünde 
saygı ile eğiliyoruz. yk e 


ÜC ŞEHİTLER DESTANİ'ndan 
> : 
: “Üg Şehitler Tepesi”, İnönü savaşlarında Mehmetçiklerin al kanlariyle sulanmış mukad- 
des bir yerdir. Burada Türk oğulları, er, subay ve koniutan, omuz omuza, her bakımdan üstün 
olan düşman kuvvetlerine karşı dişleriyle've tırnaklariyle savaşmışlardır. Süngüye dipçikle, tasla 


karşı koymuşlardır. Bu tepeyi yüzlerce şehit pahasına müdafaa etmişler ve İkinci İnönü zaferinin 
kazanılmasını sağlamışlardır. Dillere destan olan ve Türk milletinin kaderinde büyük rol oynayan 


bu “Üç Şehitler Savaşı” nın destanını FAZIL HÜSNÜ 
bazı parçaları okuyucularımıza sunuyoruz : 


GERÇEK 
Ne var kemşerim, şu dünyanın duruşunda, 
Taşında, toprağında, kurdunda, kuşunda? 
Hürriyet var, gece gündüz ilkin, 
Bütün canlılar ve cansızlar için. 
İrade var, böcek ayağında bile, 
Belli, uzaklıkları bizim kadar sevmesiyle. 
Vefa var, tohuma rüzgârdan, madenlere ağaçtan, 
Bir aşk ki daha geniş nefisten ,ihtiyaçtan. 
Cesaret var dağda, 
Tanrı gibi kaybolmaz, her çağda. 
Hürriyet, irade, vefa, cesaret, - « 
işte ebediyet. 
İşte savaş gecesinde aşıkâr ve tek, 
Ölümden. büyük gerçek! 


DÜŞMAN TEKRAR SALDIRIYORDU 
30 mart top sesleri kubbe, kubbe, 
Tan yeri ağarmadan. , 
Damar damar tutuştu savaşın gökleri, 
Dumanla doldu her yan; İ 
Saldırıyorlardı taburlarca, üst üste, sayısı3, 
Bugün yine çarpışması vardı, çoğun asla. 
Bizim alayın önü hepsinden kalabalık, 
Şehitler tepesine yönelenler iki taburdan fazla. 
Maksütları bizi yarıp geçmek miş Oluklu deresine, 


İkiye bölmekmiş cephemizi, söyledi yüzbaşılar. 


Deneyelim dedi, Hüseyin Çavuş, 

Dünyanmn somma kadar. 

Bir sürü ağır makinah  biçiyordu Kanlısırğtan, 

Apaçık böğrümüzü alev alev. 

Bizim bir avuç er, iki makinalı, 

Yaralanmış birer dev. l i 

Düşman altmış adımadek yaklaştı üç şehitleri- 
| MmÂze,; 

Ansızın ağırlaştı, durakladı. 

Ya bizi ateşle iyice yok etmek ister, 

Ya hütrma geldi kanlı dipçiğin tadı. 


TOPRAK VE GÖKYÜZÜ 
Duyuyor musun beni, ardımdaki asker, 
Toprak ve gökyüzü birbirine benzer. 
Hem kuşlardan, hem başaklardan, 
Hem sâbühleyin, hem. gece, her zamam. 
İkisi de güzel, beleş ve yakın, 
Toprok ve gökyüzü, istediğin kadar bakın. 
Gelmiş geçmiş devirlerle karışık, 
İkisi de korku bilmez, apaçık. 
Kocaman bakışlı, çiçek göğüslü, 
Sonsuz maceralarla ikisi de süslü, 
Hemşerim aramızda, kalsın bu sr, 
Ikisi de verilmez, alar. 


DAĞLARCA yazmıştır. © destandan 


ECEL DE BİZİM, TEPE DE 
Yuttu bir top mermisini ağadan mestoldu, se 


| râpâ, 
İhtiyat zabit vekili Naim- 
Çağırdı mülâzım Ahmet ve Şükrü Efendileri, 
Lâle bahçelerine, Kim bilir kim? 
Yüzbaşı Ilhami Bey hâlâ öndeydi, n 
İlk gün aldığı yaralarla, topal topal. ; 
Kiminin yüzü sargtl, kiminin kolu askılı, bir &- 
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Bir masaj, i 
Fırladık üç şehitlerimize, 
İliklerimize kadar şahadetle toki 
Rüzgâr gibi ulaştık doruğa, 
Düşman yok! 


ŞAHA KALKAN TOPRAK 
Sürdü atım, koca Kemalettin Sami Bey, 
Peşinden bizler de kanatlandık, 
Ne oldu, nasıl oldu, hâlâ anlaşılmaz, 
O sıra cümlemiz atlandık. 
Hücum aktepeye kara bayırlardan, 
Devletime göz dikmiş yedi devlet üzre, 
Uykusunu yitirmiş analar, kızlar, 
Sevgisiz evler mahzun, hücum muhabbet ügre. 
Hücum, bu ovaların ardına değil, 
Düşmandaki bütin memleket üzre. 
Süngüsüz; mermisiz, dipçiKsiz, 


Hücum bir Fuvvetle, bin kuvvet üzre? 


ENGİNLERE DOĞRU 
Biz nasu, dururduk, : 
Mülâzun;, duracak mswız, diye sordu. 
Durmak kimin haddine, 
Saldırırken tarihlerce ordu? 
Düşerken şehit şehit üstüne, 
Yaşamak zordu. 
Hem biz nasıl dururduk, 
Bayrak. dalgaldimyordu. 


ÜÇ ŞEHİTLER TEPESİ, ÜÇ ŞEHİTLERİN 
Vatan ayağa kalkmıştı, vatan silâm tutmuştu, 
Sanki biz cansızdık parlayan bir canda, 
Kendimizi seyrediyorduk, destanlar arkasından, 
Yürüyende, uçanda. i 
Her Allah Allah sesi bir göğü doldurmuştu, 
Bir yöne dal budak salmıştı her beden. 
Kayboldu düşman manzaranın büyüklüğünde. 
Kaçtı dipçik hücumunu kabul etmeden. 

Kaçtı bir daha geri dönmemek üzere, 

Nura garkoldu şehitlerle başımız. 

Kazamldı Uç Şehitler tepesinden, çok şükür, 
İkinci İnönü Savaşımıs. 


Birleşmiş Milletler 
Eğitim, Bilim ve Kültür Kurumu 


I. Unesco Nedir? ©; 


Unesco programın. altı bölümünden ilk ikisi 


rini, Üçüncü Genel Kı 


yet altıncı bölüm, Fiki 
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“Unesco Nedir?” b 
T bir bakışla bitir 


(26 ncı sayıdan devam) 
: 3. MÜSBET VE TABİİ BİLİMLER ;: Bu bö- 
lümdeki çalışmalar, ana çizgileriyle, başlıca: a) 
Müsbet ve tabii bilimlerin geişmesi; b) Bilgiyi 
geniş halk tabakalarına ikadar yayma suretiyle 
bir yandan bilginlerin çalışmalarını,' bir yandan 
da tabiat kaynaklarmın korunmasını ve bunlar- 
dan faydalanmayı sağlamak; c) Milletlerarası 
bilim kurumlarının; meydana “ gelmesine yardım 
şeklinde hülâsa edilebilir, 
- Bundan (başka, daha önce Yakın Şark'ta, Do- 
gu Asya'da, Lâtin Amerika'da ve Güney Asya”- 
da ikurulmuş olan Bilim Yardımlaşma Postala- 
rının,. 1949 yılında da,. çalışmalarını sündürmek 
ve bu postalar arasında her çeşit mübadeleyi ko- 


laylaştınmak 'kararlaştırılmıştır, 

1948 yılında Meksika'da toplanan ikinci Ge- 
nel Kurulda, Brezilya'nın bir teklifi üzerine, mil- 
letlerarası bir bilim enstitüsü kurulmak suretiy- 
ile, dört beş memleket arazisini ilgilendiren A- 
mazon havasının her bakımdan bilim adamların- 
ca incelenmesini sağlamak işi Ünesco*programın- 
da yer almıştır. 

. Amazon nehri, bilindiği üzere, And dağların- 
dan Atlantik'e kadar, Peru, Kolombiya ve Ekva- 
tor'dan gelen birçok 'kollariyle birlikte dünya- 
nın en büyük nehirlerinden biridir. Yüksek dağ- 
lar ve sık: ormanlarla kaplı 7 milyon Km. kare 
genişliğindeki Amazon bölgesi, Hyl&a, nehir bo- 
yunda birkaç yerleşme noktası bir yana, ancak 
800“bin yerli Amerikalının yaşadığı bir. yerdir. 
Bunlar da pek geri bir hayat tarzı sürmektedir- 
ler. Bu nehir ve bu bölge hakkında gerçi öteden- 
beri seyyahlar veya bilginler tarafından bazı bil- 
giler verilişse de Amazon Hyl&a'sı bir bütün 
olarak henüz tanınmamıştır denebilir, Bu bö'ge- 
nin yerüstü ve yeraltı varlıklarının bilinmesi için 
yapılacak incelemeler yalnız nehir komşusu olan 
memleketleri değil, aynı şekilde ekvator üzerin- 
de bulunan diğer memleketleri de yakından ilgi- 
lenditir.-Bu'iş amtak milletlerarası bir ibilim (ku- 
Tumunun meydana gelmesiyle başarılabilirdi, İ- 
kinci Genel Kurul bu kararı aldıktan sönra U- 
nesco'nun yardımiyle, Brezilya, Kolombiya Peki 
Ekvator, Bolivya ve Güyan gibi Amazon bölge 
siyle yakından ilgili komşu memleketler arasın- 


/ 


ni, Kalkındırma ve Eğitim bölümle 


A. Kutsi TECER 


da anlaşma yapılarak milletlerarası, bir enstitü 
kurulmuş, Uçüncü Genel Kurul da bu enstitüye 
yapılan yardımların devamın, kararlaştırmıştır, 
Bu suretle, yarım milyonlarla insanın barınma- 
sını sağlayacak, olan bu bölgenin “yolu insanlığa 
açılmış bulunuyor. 

i Dünyanın daha böyle insanlığa açılmak için 
bekleyen birçok bölgeleri vardır. Bir yandan yük- 


sek irtifa'arda ki biyoloji incelemeleri, bir yandan : 


da çöl bölgelerinin bilginlerce incelenmesi için bi- 
rer enstitü kurulması mkânları da araştırılacak- 
tı. Milletlerarası Mihaniki Hesap Enstitüsünün 
kurulmasını sağlamak kararı da verilmiştir. Bu 
arada milletlerarası Tabiat Kaynakların Koru- 
ma Birliği ile beraberce bir kongre toplanması- 
na da çalışılacaktır, 

Bundan başka, Ünesco, ibilim yayımlarını ve 
bunların dağıtımını nonmal bir şekle koymak 
ve 'billüm alanında milletlerarası bir bağlantı mer 
kezi görevini sağlamak için de ödevlendirilmiş- 


4. CEMİYET VE İNSAN BİLİMLERİ ( | 


(Bu bölüm, içtimal ve hukuki bilimler alanın- 
da, hümanizim ve felsefe konularında çeşitli ça- 
lışmalara yer vermektedir. Bunları sadece belirt 
mekle yetineceğiz: 

a) İçtimai ve hukuki bilimler alanında wil- 
letlerarası kurumların meydana, gelmesine yar- 
dım etmek, | 

ib) İstatistik öğretimini canlandırmak ve mil- 
letlerarası Istatistik Kurumuna yardımda, bulun- 
mak, 

e) Hümanizim ve cemiyet bilimleri alanında 
#ahlili icmaller yayımlama servisini .genişetmek, 

ç) Siyasi bilimler alanında incelemeleri, tek- 
nik terimleri ve usulleri geliştirmek, 

d) Bütün memleketlerin kültür, ideal ve adâ- 
le. sistemlerinin özelliklerini belirten anketler 
hazırlamak. 

e) Muhtelif memleketler arasındaki anlaş- 
mazlık ihalilerini ve medeniyet farkları dolayı 
siyle milletlerarası anlaşmalar için gerekli incele- 
meleri'yapmak. - 

f) Milletlerarası işbirliği alanında yeni şe- 
killer bulunmasını incelemeyi teşvik etmek, 


İm aim salamanalır sakli mn, 
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g) Bilimin içtimai ve milletlerarası problem- 
leri hakkında, milli komisyonların yavdımlariy- 
le, müzakere ve münalkaşalar tertiplemek. 

h) Milletlerarası felsefe kurumları ve fel- 
sefe yayım organlariyle ilgilenmek; felsefe der- 
gilerinin insan (haklarının incelenmesine ayıra- 
cakları özel sayıların geniş surette basımına ve 
yayımına yardım ezmek. ag 

i) Mukayeseli şekilde (medeniyetlerin ince- 
lenmesini, umi'iletlerarası : Afrika Tetkikleri En- 
sültüsü çalışmalarını teşvik etmek. 

Jj) Bilim ve medeniyet çerçevesi içinde bir 


'dünya tarihi yazılması. için çalışmalara devam 


etmek. 
5. KÜLTÜR ÇALIŞMALARI" 


(Programın bu bölümü bütün güzel. sanatlar- 
Ja edebiyat, müzeler, kitaplık, yayın ve çeşitli. 
kültür problemlerini içine a:maktadır. Bunları 
ayrı ayrı gözden geçirelim. 

Güzel Sanatlar : 

a) Tiyatro: 1948 yılında, iki seneyi aş:n 


devamlı gayretler neticesinde, : Unesco'nun yar- 
dımiyle birçok memleketlerin tiyatro adamları a- 


“rasında işbirliği yapılarak Milletlerarası Tiyat- 


ro Enstitüsü kurulmuştur. Devamlı bir barış 
sağlamak yolunda sanat çalışmalarını düzen'emek 
amaciyle kurulmuş olan bu enstitüye, 'Unesco, 
1949 yılında da parada yardım edecektir. 

b) Müzik: Bu yıl içinda milletlerarası bir 
müzik kurumunun gençekleşmesi imkânları a- 
raştırılacaktır. Eğer teşebbüs gerçekleşirse bu 
kurumun yardımiyle ve, bir engel olmazsa, A- 
vusturya hükümetinin çağrısiyle bir genel diya- 
pazon kabul edilmek üzere (milletlerarası bir 
kongre için hazırlıklar yapılacaktır. 

c) Sanat eserlerinin üretimi: Plastik sanat 
eserleri ile müzik eserlerinin gerek üretimi, ge- 
rek mübadele edilmesi bakımından muhtelif mem- 


leketlerde başlanmış olan çalışmalara devam e- 


dilecek, bu arada, tek müsha (unica) olan veya 
maddi bir servet değeri (taşıyan eserlerin de ü- 


retilmesi sağlanacaktır. 
d) Sanat hürlüğü: Dünyanın her yeinde 


sanatçıların, Unesco'nun amacına nasıl > faydalı 


olacakları incelenecek, mesleklerinde karşılaştık . 


ları güçlükler önlenecek, çalışma hürlükleri sağ- 
lanacak ve nihayet bütün bu konular hakkında 
gelecek Genel Kurula sunulmak üzere iş plânları 
hazırlanacaktır. “yay 

e) Unesco mükâfatı: Yulık ve seri ha'inde 
bir. Unesco mükâfatı Sistemi konulmak üzere 
gerekli incelemeler yapılacak ve gelecek Genel 
Kurula bir rapor sunulacaktır. 

Edebiyat 

iBu konuda programın başlıca (birkaç mesele 
üzerinde durduğu görülüyor. Bunlar arasında 
Unesco'nun milletlerarası edebi mübadele mer- 
kezi görevini sağlamak ta vardır. Edebi müi- 
bâdele merkezinin amacı dergilere ve o benzeri 
yayımlara Unesco programıiyle ilgili: konularda 


basılmış veya basılmamış makaleler temin et- 
mektedir: : 

iKlasiklerin tercümesine gelince: Bu mesele- 
yi ilk önce: Binleşmiş Milletler o Ekonomik ve 
Sosyal Konseyi ortaya atmış bulunuyor. ,Unes- 
co bu kurumla birlikte bir iş plânı hazırlamak- 
tadız. Bundan (başka edebi, fe'sefi ve ilmi konu- 
larda klasik veya çağdaş eserlerin iyi tercüme- 
lerini teşvik maksadiyle tavsiyeye değer eser- 
lerin ilistelerini hazırlamak husunda üye devlet- 
lere ve Birleşmiş Milletlere yardım edecektir. Bu 
işle uğraşmak üzere mililetlerarası bir tercüme 
komitesi kurulacak, klasiklerin seçilmesi, tercü- 
mesi, basımı ve yayımı hakkında bu komite ile 
danışılacaktır. Üye devletlerin milli komisyonla- 
ri yandimiyle geniş 'bir işbirliği kurulacak; ay- 
rıca, küçük memleketlerin de bu işe katılabil- 
meleri çareleri aranacaktır. ni 

Genel Müdür, 1949 da, Türcüme İndeksinin 
(İndex Translationum) yeniden basılmasına yar- 
dım maksadiyle: a) her memleket üZerine muh- 
telif dillerdeki tercümecilerin listelerini yapma- 
yı; b) yazar'ar, basarlar ve tercümeciler arasın- 
daki temasları (geliştirmek suretiyle “tercüme 
çalışmalarının verimini çoğaltmayı; c) her 
memlekette Unesco Milli Komisyonları yar- 
dımiyle birer mili tercüme komitesi küu- 
memlekette Unesco Milli” Komisyonları yar- 
manda, her memlekette tercüme 'edilerek bası- 
lan terbiyevi ilmi ve kültüre ilgili : eserlerin 
günü gününe bir listesini tutmayı da'üye devlet- 
lere tavsiye emektedir. i 


Müzeler 


(Bu alanda her şeyden önce müzeler arasın- 
da müzeci'iğe ve en yeni teşhir usullerine dair 
her türlü bilgi mübadelesinin sağlanmasına ça” 
lışılacaktır. Muhtelif müzelere âit değerli sanat 
kölleksiyonları ile modern sanat eserlerinden 
hazırlanan sergilerin, hele Ünesco sergilerinin, 
hex türlü kataloglariyle beraber memleket memle- 
ket dolaşmalarını düzenlemek üzere bir plân ha 
zırlanacaktır. z 

Temel öğretim, ileri yaştakilerin öğretimi, 
sanat ve bilim öğretimi gibi Unesco programı- 
nm bazı bölümlerinde müzelerin Oo yardımından 
faydalanmak yolları araştırılacaktır. 

Müzeler arasında tekn'ik uzmanların, öğten- 
cilerin, kitap, sanat eseri, kolleksiyon, sergi eş- 
yasi ve her çeşit müze malzemesinin mübadele- 
sini sağlamak amaciyle Genel Kurula bir ra- 
por hazırlanacaktır. 

Geçen yıl içinde milletlerarası müzeler kon- 
seyi (İCOM) kurulmuştu. Unesco, müzeciliğe ait 
her hususta bu konseyle işbirliği etmektedir. 
1949 yılında da İCOMYla işbirliği oedefek ilgili 
hükümetlerle beraberce eski eserlerin ve tarihi 
sitlerin korunması hususunda , milletlerarası bir 
uzmanlık komitesi kurulacaktır. 

Koruma ve restorasyon çalışmalarını maddi 
yardımlarla desteklemek husunda milletlerarası 
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bir don vücuda getirmek imkânlam © Kakikinda 
Kurula bir rapor hazırlanacaktır. 

© İHer memleketin arkeologilarına arkeolojik 
sitlere serbesçe girebilmek için müsaade husu- 
#unda üye devletlere sunulmak üzere bir rapor 
hazırlanması da İCOM'dan beklenilmektedir. 


Kitaplıklar: ağ 


Bu alanda, her şeyden önce, genel kitaplık- 
arın artmasını teşvik etmek gelir. Bir kitaplık 
demek, yine her şeyden önce, yetişmiş uzman- 
lar demektir. Bu bakımdan 1948 yılma da tertip- 
lenmiş olan kütüpaneciliğe mahsus kurslardaki 
çalışmalar yayımlanacak; oayrıca, bu kursların 
faydaları hakkında tenkidi bir tetkik hazırlana- 
cak, bu tetkikatta 1950 yılında, açilması düşünü- 
ten kurslar için gerekli esaslar belirtilecektir, 
Milletlerarası kütüpaneciler kurumları federasyo- 
nu ile işbirliği ederek broşürler ve el kitaplarının 
yayımları sağlanacaktır, ği) 

Bibliyoğrafya konusu 'da kitaplıkla birlikte 
ele alınmak lâzımdır. Bu bakımdan, o bilihassa 
'Utesco'yu ilizilendiren bibliyoğrafya ve belge- 
lere ait çalışmaları teşvik maksadiyle . Birleşik 
Amerika Kongre Kitaplığı, diğer milli kitaplık- 
lar, milletlerarası kütüpaneciler . federasyonu, 
milletlerarası arşiv konseyi ve benzeri meslek 
kurumlariyile igbirliği ederek bibliyoğrafya iş- 
leri hakkında /bir anket yapılacaktır. Bu anket- 
le beraber halen mevcut ve milletlerarası değe- 
ri haiz /bibliyoğrafya (listeleri de hazırlanacak 
ve bu çalışmalar henüz bu türlü bibliyoğrafyala- 
m bulunmayan yerlere de gehişletilecektir. 

Genel Kurulun tavsiyesine uyarak üye dev- 
letler, Unesco programiyle ilgili (konularda 

“seçme kitaplar” dan ibaret milli bibliyoğraf- 
yalar hazırlayacaklardır.-Her eser hakkında kısa 
bilgilerle beraber bu listeler belli başlı o dillere 
de tercüme edilecektir. Her üye hükümetin, 
memleketlerini ve (kültürlerin; tanıtmaya ya- 
yar hiç olmazsa on tane değerli eserin listegi- 
ni hazırlaması Genel Kurulca kararlaşmıştır. 
Bu listeler basılacak ve yayılacaktır. 
o Unesco, 1949 da'da İtalya'daki eski Alman 
Kitaplıklarına para yardımında bulunmaya devam 


Kitap: 


“Ünesco,' eğitim, bilim ve kültürle ilgili ko- 
nularda ucuz kitap edinmek yollarını araştıras 
caktır. Genel Müdür, yazarların haklarımı koru- 
mayı ve bu iş için kurulacak uzman ikomitelerin- 
de ve toplanacak kongrelerde temsil edillmele- 
rini göz önünde bulunduracaktır. ; 

Kitap mübadelesi için merkezde bir topla- 
ma ve dağılma bürosu kurulacak ve (kitaplıkla- 
ra yarar bir bülten yayımlanacaktır, Üye dev- 
etlerde bunlara benzer milli merkezlerin kurul. 
ması ve. birbirleriyle temasa gelmeleri; üstelik 
bu merkezler ârasında (dağıtılacak kitapların 
vergiden kayırılması veya hiç değilse vergisinin 


azaltılması, taşit Ücretlerinin de yine azaltlmağı 

pi Kurulca tavsiye edilmektedir, 
ye devletlerin, hele harpten zarar görmlü 
olanların ihtiyaçlarını Re aka 
tim, bilim ve kültür alanlarında nüshası kalma” 
fotolütoğrafi veya baş- 
k edilecek, bu maksatla 
nünde tutularak bir Ü- 
hazırlanacaktır, Mühba- 
a mmililetlerarası gö : 
vasıtasiyle hükümetler, kurumlar ağ 

kitaplıkları arasında TeS , 
mübadelesi daha iyi bir şekle sokulacaktır, 

EN Yüksek bilim veya fikir değeri taşıyan ve 
sürümü olmayan eserlerin dar bir okuyucu çev- 
resi için /basılmalarını sağlamak üzere bir fon 
kurulmak imkânları incelenecek, bu iş için Genel 
Kurula hir rapor hazırlanacaktır. 


Telif Hakkı 


Bu mesele Unesco'nun mühim ve âcele işle- 
rinden biridir.. Milletlerarası karşılıklı. anlayış 
ruhunu geliştirebilmek için fikir mübadelesini kos 
taylaştırmak gerektir. Öyleyse eğitim, bilim ve 
kültür alanlarında herhangi bir fikir mübadele- 
si veya genel eğitim alanında fikir ve sanat 
araçlarından faydalanma imkânları telif hakları- 
nın düzenlenmesine bağlıdır, Unesco bu konuda 
Birleşmiş Milletlerle sıkı bir işbirliği yapmak- 
tadır. Mevcut sözleşmeleri gözönüne alarak bütün 
memleketlerde telif haklarının çeşitli durumu- 
nu mukayeseli surette inceledikten ve üye dev- 
letlerin de fikirlerini aldıktan sonra mmilletlerg- 
rası (bir sözleşme taslağının meydana getirilmesi 
için uzmanlardan müteşekkil bir komite toplana- 
caktır, 


Orta Şark'ta Kültür Temasları Servisi 


Üçüncü Genel Kurulda bu konu, kültür işle- 
riyle ilgili komisyonda uzun tartışmalara yol aç- 
mıştır. 'İllk. önce böyle bir merkezin Orta Şark 
memleketlerinden birinde kurulması ümkânları 
hakkında incelemeler yapılmış, hattâ 'Unesco'- 
nun uzman danışmanlarından /biri 'bu maksatla 
memleketimize de gelmiştir. Nitekim Güney A- 
merika memleketlerinden bazılarmın da buna 
benzer “istekleri vardır. Onlar Güney Amerika 
memleketlerinden birinde böyle bir merkez (ku- 
rulmasında ısrar ettikleri gibi Arap memlleket- 
lerinin temsilcileri de, Üçüncü (Genel Kurul'da, 
Orta Şark'ta açılacak merkezin Arap memle- 
Ketlerinden (birinde kurulması için ısrar etmişler- 
dir, Bu fikir, yani genel merkezden başka bir 
yerde bölge merkezleri açmak fikri, Genel Ku- 
rul'da, Unesco'nun birliğini bozacak /bir durum 
telâkki edilerek menfi /bir tarzda karşılanmış- 
tır, Netice itibariyle Orta Şark'taki ' kültür te- 
maslarını düzenlemek amaciyle Unesco'nun 
içinde bir serviş meydana getirilmesi kararlaş- 
mıştır. Bu servisin ödevleri, milli komisyonların 
yardımlariyle, bir yandan “Orta, Şark memleket- 
lerinin kültür benzerlikleri üzerinde durmak, bir 


mi veya özel yayımların ' 


yandan da'bu memleketlerle dünyanın diğer in- 
sımları arasında, sanat, edebiyat, felsefe ve me- 
deniyet tetkikleri alanlarında fikir, belge, mal- 
zeme ve işahıs mübadelelerini teşvik etmektir, 


Milletlerarası Kültür Sözleşmeleri 


'Ünesco (kültür alanında milletlerarası söz- 
Yeşmelerin gelişmesine yardım edecektir. “Şimdi- 
ye kadar kendi aralarında kültür sözleşmeleri im- 
zalamış olan memleketlerin bu sözleşme metin- 
lerini Ünesco'ya bildirmeleri istenilmektedir. Bu 
suretle diğer memleketlerin de bu sözleşmeler 
hakkında doğru bilgiler edinmeleri sağlanacak- 
tır. Bundan başka, Unesco, müttefik devletler 
maarif nazınları konferansının çalışmalarını gö- 
zönünde tutarak üye devletlere sunulmak üzere 
kültür sözleşmesi örnekleri hazırlayacak've Ge- 
nel Kurul'a getirecektir. 

*k 

Programın kültür meseleleri ile ilgili olan 
beşinci bölümü “de, gördüğümüz gibi, çok çeşitli 
çalışmaları toplamaktadır. Unesco'nun asıl ama- 
cı, ana sözleşmede belirtildiği üzere, milletlera- 
rası karşılıklı anlayış ruhunu yükseltmek, 'barı- 
gn manevi temellerini sağlamaktır. Gerçekten, 
bu amacın gerçekleşmesi milletlerin insan hak- 
larına; eşitlik ptensibine uygun davranmaları, 
dolayısiyle, birbirine yakın bir duyuş ve anlayış 
seviyesine ulaşmalarına bağlıdır. Onun içindir 


ki programın her bölümünde belirtilen türlü ça- 


Tışmalar hemen daima milletlerin . ibirbirlerine 
yakınlaşmalarını sağlayan tedbirlerin düşünül- 
mesinden başlıyor. Esasen milletlerarası karşı- 
liklı anlayış ruhunu yükseltmeye yarayan değer- 
ler de, bütün değerler gibi, ancak ve yalnız nor- 
mal mübadele yolu üle benimsenebilir. Bu bakım- 
dan, her konuda alınması düşünülen tedbirlerden 
başka hemen her bölümde ortaklaşa başvurula- 
cak bazı tedbirler vardır ki, program bunları ay- 
rı bir bölüm, altınc bölüm olarak bir ara- 
ya toplamayı ve ehemmiyetini belirtmeyi uygun. 
bulmuştur. Nitekim Altıncı Bölüm, “Fikir Ya- 
yımı” başlığını taşımaktadır, Şimdi 'bu bölümde 
programın ne gibi meseleleri ele aldığını göre“ 
im, : 
6. FİKİR YAYIMI 


Programda fikir yayımının başlıca iki büyük 
kolda: ele alındığı görülmektedir. Bunlardan bi- 
rincisi fikir adamlarının, bilgin, sanatçı, teknik 
uzman veya öğrencilerin araştırma, inceleme, 
bilgi toplama ve yayma gibi türlü amaçlarla tte- 
masa (gelmeleri, yani şahıs mübadelesi; ikincisi 
de Malik tabakalarına bilgi verme, yani geniş 'öl- 
çüde fikir yayma vasıtalarının kullanılması işi- 
dir. Bu vasıtaların, bugün için, harcıâlem değer- 
de olan en mühim üç tanesi “radyo, sinema ve 
basın” dır. 

Şahıs Mübadelesi * 

Milletlerarasında eğitim, bilim ve kültür 
alanlarında ötedenberi ve çeşitli temaslar var- 


dır. Geçen yüzyıldan beri bu temaslar gitgide 
artan bir şekilde ve ihtiyaç halinde gelişmekte- 
dir, Ancak, zaman zaman, üniversite, akademi, 
konservatuvar gibi bilim ve sawaf çevrelerinde, 
eğitim, bilim ve kültür' kurumlarina' bağlı uz- 
manlar, bilginler, öğrenciler, hattâ serbest #i- 
kir ve sanat adamları arasında bu. çeşit temas- 
lar tünlü güçlüklerle karşılaşmaktadır. Her mem- * 
lekette bu üşlerle- ilgilenen resmi veya özel ku- 
rullar, milletlerarası kurumlar vardır. Mevcut 
temasların ve 'şahıs mübadelesi işlerinin düzen- 
lenmesi, Unesco'nun başlıca meselelerinden bi- 
ridir, Bu hususta üye devletlerin yardımları is- 
tenecek, şahıs mübadelesiyle ilgili burslar, bun- 
ların mahiyeti, sayısı ve bunlardan ne yolda fay- 
dalanılacağı hakkında raporlar hazırlanacaktır. 
Bu raporlarda araştırmalar, 'ncelemeler, stajlarla 
anket yapma ve yaptırma için mevcut. veya tek- 
lif halindeki burslardan başka yardım şekillleri 
hakkında da bilgi verilecektir. Toplanacak olan 
bütün belgeler üşlenecek, bastırılacak ve yürür“ 


'lükte olan şahıs mübadelesi programlarının ger- 


çek değerleri belirtilecektir. ; 

Unesco, resmi veya hususi, inceleme ve gezi 
burslarının artmasını teşvik edecek ve bağiş sa- 
hiplerine bu bursların hangi seviyedeki şahıslara 

ve ne gibi şartlarla verilmesi uygun olacağını 
tayin edecektir. Bu arada, geçmişte ve zamanı- 
mız tarihinde bilimin içtimai veçheleri hakkında 
esaslı araştırmaları sağlamak üzere hiç değilse 
üç burs teminine yeter bir fon ibulmaya çalışa” 
caktır. Unesco, bâğış sahipleri isterlerse, burs- 
ların idaresi hususunda üye devletler, özel kur 
rumlar veya şahıslarla işbirliği edecektir. Bun- 
dan başka, milli kömisyonlarla işbirliği ederek, 
bütçesindeki fondan ayrılacak inceleme veya bu- 
nun dengi seyahat bursları ile bilhassa Unesco 
konusu üzerindeki çalışmalara yardım edecektir. 

1949 da, Unesco, bursların' idaresi ve bu- 
nunla ilgili meselelerin tetkiki maksadiyle kü- 
çük bir uzman komitesi toplayacaktır. 

Yerine göre üye devletlere, inceleme veya 
büna benzer gayelerle gençlik guruplarının bir 
memleketten diğerine seyahatını düzenliyecek 
tedbirler tavsiye edilecektir; 

Burs temininde veya bursluların ayırımında 
harpten Zarar gören, vesayet altında bulunan 
yerlerle az gelişmiş memleketlerin ihtiyaçları ay- 
Tica gözönünde tutulacaktır. 

Burs idaresinde her çeşit karışıklığı önle- 
mek-ve maddi imkânlardan daha iyi faydalanmak 
bakımından, Genel Müdür, her zaman Ekonomik 
ve Sosyal Konsey, Dünya Sağlık Kurumu ve Bir- 
leşmiş Milletlerin diğer uzmanlık kurumları ile 
yakindan işbirliği edecektir. 


Halk Tabakalarına Bilgi Yayımı 


Devamlı bir barışın kurulabilmesi üçin güve- 
nilecek asıl temel, geniş halk kütlelerinin eğitim, 
bilim ve kültürle kaynaşmalarıdır. Bunun için, 
her şeyden önce, halk kütlelerinin haber alma va- 


(Sonu 34 üncü sayfada) 
20 


emk ikea 


HALKEVLERİ İŞE YARAMIYOR MU? 


Emin HEKİMGİL 


On yedi yıllık bir kültür müessesesi 
olan halkevlerinin kuruluşundan beri füze- 
rinde fikir yürütülmekte ve zaman zaman 
tartışmalar olmaktadır. Halkevleriyle hir 
ilgisi olmıyanlar hu müesseselere sarfedi- 
len paraya acımakta, halkevi çalışmaları- 
na hiçbir suretle 'katılmıyanlar ise çalış- 
maların faaliyetler'ni az hularak şikâyet 
etmekted'rler. Büyük Millet Meclisinde 
Bütçe müzakereleri sırasında halkevlerine 
yardım konusunda ortava cıkan görüs ay- 
rılıkları bunu. göstermektedir. Bir halkev- 
li olarak bu hususta biz de düşüncelerimizi 
söylemek istiyoruz. 


Sosyal kalkınma yapan her memle- 
kette yenileşme hareketlerini halk arasına 
yaymak ve okul dişında 'kalan nesilleri de 
yetiştirmek en mühim bir vazifedir. Mem- 
leketi istenilen medeniyet sevives'ne çi- 
karmak, yalnız kanun çıkarmakla ve hü- 
kümet kurum'arının faaliyetiyle basarıla- 
cak iş değildir. Uzun zamana ve MW rçök 
nesillerin yetişmesine baği olan sosyal 
hareketler, umumun göstereceği ilgi ve 
benimseme ile köklesir. Çeşitli halk ku- 
rumlarının ve her türlü cemiyet ve kulüp- 
lerini amatör çalışmaları, bu gayeye yar- 
dımcı olur ve hizmet ederler. 


Cumhuriyet cağında her sahada yapı- 
lan devrimleri kökleştirmek ve halkımızın 
sosyal hayatını medeni bir millet seviye- 
sine ulaştırmak için böyle kurumlara çolk 
ihtlyacımız vardı: Resmi hayatın dışında 
aydın kütlenin halkla daha candan ve iç- 
ten temasa gelmeleri ihti'yaç ve dilekleri 
ortaya çıkarmak lâzımdı. 


Atatürk, bu maksatla 1932 senes'nde 
halkevlerini Kurdu. Daha sonra kurulan 
hâalkodalariyle birlikte sayıları binleri bu- 
lan bu kurumlar, 17 senedir yurdun kö- 
yüne ve kentine, her köşesine yayılmış ve 
faydalı birer halk müessesesi olmuşlardır. 


Sergi ve konserleriyle halka güzel sa- 
natları sevdiren, köycülük ve spor kolla- 
riyle canlılık yaratan, milli günlerde tö- 
ren yaparak halikı bağrında toplayan, tem- 
sil ve eğlenceleriyle, konferans ve kurs- 
lariyle öğretici olan halkevleri büyük eği- 
tim ve öğretim merkezleri haline gelmiş- 
lerdir. Şurasını unutmamalıyız ki dokuz 
kol üzerinde've çok geniş bir sahada faali- 
yeti olan halkevleri bu görevlerini hep a- 
matörler ve onların iş ve meslek hayatları 
dışında ayırabildikleri zaman, ve halkev- 
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lerinin de maddi imkânları içinde a“ 
bilmektedirler. Halbuki İkinci Dünya ta 
binden beri içinde bulunduğumuz şartlar 
ağırlaşmış, hayat çok pahalılaşmış, para- 
sız ve menfaats'iz olan memleket işlerine 
karşı alâka azalmıştır. Sıyasi hayatta iyi 
neticelerini gördüğümüz partiler ise hal- 
kın ilgisini kültür çalışmalarından başka 
sahaya çekmişlerdir. Bu sebeplerden ötü- 
rü bugün inde bulunduğumuz durum her 
milli müessesem'z hakkında olduğu gibi 
halkevleri için de ayrı ayrı görüşleri orta- 
ya çıkarmıştır. 

Başka memleketlerde sosyal ve (kül- 
türel ihtiyaçlarla kurulmuş çeşitli kurum- 
lar vardır. Halkevlerinin gördüğü h'ızmet- 
leri, daha zengin ve ileri ülkelerde birkaç 
müessese ancak yapabilmektedir. Bizde 
parasız olarak yapılan bütün çalışmalar, 
meselâ konferans, kurs, temsil ve -toplan- 
başka yerlerde bir ücret karşılığı- 

hz 


İngiltere'de yakından tetkik edip ça- 
hmalarına fiilen karıştığım, halkevlerine 
benziyen Commun'iy Centreler böyledir. 
Birçok yerlerde üniversiteler ve kilıseler- 
ce deşteklenen ve mahalli idarelerin yar- 
dımiyle işleyen bu merkezler, yetişkin 
yurttaşların öğrenim ve sosyal ihtiyaçla- 
rını 'karşilamaya çalışır. Resmi vazifele- 
rimiz dışında hep'myzin ayrı bir şalhsiye- 
timiz ve meraklı bulunduğumuz bir işimiz, 
sporculuk ve sanatçılık tarafımız ve baş- 
ka istidatlarımız vardır. 

Formaliteler içinde bunları ortaya çı- 
karıp geliştirmek ancak bir şans meselesi- 
dir. Fakat halkevleri gibi herkesin serbest 
çalışacağı kültür kurumlarında türlü isti- 
dat ve kaabiliyetler kendiliğinden ortaya 
çıkar ve plânlı bir çalışma ile ihkişaf eder. 
Bu bakımdan halkevleri, gençlerimiz için 
değerii birer ocaktır, Memleketimizde ce- 
mivet havatı henüz Avrupa mem'eket'erin- 
deki seviyeye yükselememiştir. Tek tek her 
yurttaş ne kadar iyi ve rahat olsa da herbi- 
rinin meraklı olduğu bir iş, öğrenmek iste- 
diği yenilikler tanışma ve konuşma ihti- 
yaçları vardır. Işte halkevleri öğreterek 
ve eğlendirerek türlü kaebiliyetleri ortava. 
çıkarmak, heves ve merakları memleket öl- 
çüsünde umuma faydalı bir hale getirmek 
vazifesini görecektir. Bu işleri kolay ve ça- 
buk yapabilmek için birçok gereclere ihti- 
yaç vardır: Binaya, malzemeye ve çeşitli 
vasıtalar temini için paraya, yetiştirici ve 


Tanınmış Türk Bilginleri: 


Gelenbevi İsmail Efendi 


XVII. Yüzyılda yetişen en tanınmış 
matamatik /bilginlerimizden “biri olan İs- 
mail Efendi, 1730 yılında Manisa'nın Kır- 
ikağaç ilcesine bağlı Gelenbe bucağında 


doğdu. Bu cihetle, bilginler arasında, “Ge- 


lenbevi? d'ye şöhret bulmuştur. Babası, 
ilmiye sınıfından“ Mahmut Efendi” adın- 
da bir zattır. 


Babası ve dedesi Gelenbe'de müftü ve 
müderris olarak yaşadıkları halde, henüz 
pek küçük bir yaşta iken babadan öksüz 
kalan İsmail, köy sokaklarında haylazlık- 
la vakit geçiriyordu: Bir gün, sokakta ço- 
cuklarla ceviz oynarken bir baba dostu- 
nun: “Hayf sana ki, âbâ vü ecdadın fazl u 
kemâlât ile mevsuf iiken sen böyle sokak- 
larda lehvü lüb ile meşgul olasın” yolun- 
daki ihtarından müteessir olarak büyük 
bir gayretle tahsil hayatına atıldı. Gelen- 
be'de ilk tahsilini yaptıktan sonra İstan- 
bula giderek “Yasincızade” den arapça 
din ilimlerini ve “Ayaklı Kütüphane” diye 
“anılan Müftüzade Mehmet Efendi (1700. 
1797) den de aritmetik, geometri, astrolo- 
ji gibi olumlu bilimleri okudu. | 

Gelenbevi, iyi ve kuvvetli bir medrese 
tahsik gördü; Mehmet Efendi'den icazet 
aldı.1763 yılında müderrislik (imtihanına 
girdi ve büyük bir başarı göstererek mü- 
derris oldu. İsma'l Efendi o zaman henüz 
otuz üç yaşında idi. İste Gelenbevi bu ta- 
tarihten başlıyarak ölümüne kadar haya- 
tını sadece okumağa ve okutmağa hasre- 
den bir hoca oldu. 

İsmail Efendi, müderrislik hayatının 
başlangıcından itibaren kitap “yazmağa 
merak etmişti. Hattâ mantıktan ”Bur- 
han” adlı meşhur eserini yazıp hocası A- 
yaklı Kütüphane Mehmet Efendi'ye gös- 
terdiği zaman: “Pek alâ! ancak Mutavvel'i 


M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 
itmam etmiş olaydın daha güzel olurdu” 
dediği ve öğrencileri içinde (X) Ismail B- 
fendi'nin seçkin olduğunu itiraf etmekle 
beraber, eski müelliflerin eserlerini oku- 
yup anlamak dururken bunu bırakıp kitap 
ve risale yazmak sevdasına düştüğü için i- 
tiraz eylediği de söylenir. 

Gelenbevi, 1. Abdülhamit zamanında 
(1774 - 1789) Sadrâzam Halil Hâmit Paşa 
ile Kaptan-i Derya Cezayirk Gazi Hüse- 
yin Paşa'nın Haliç'te Tersane yakınında. 
1773 te açtıkları “Mühendishane-i Bahri” 
ye 60 kuruş aylıkla matematik hocası tar 
yin edilince, eski zaruretinden kurtulmuş 
oldu. Riyazi bilgilerdeki ihtisasiyle kendi- 
sine rakip olan ve “Palabıyık Hoca” diye 
anılan Muğlalı Mehmet Wfendi bu tayini 
duvunca Reis-ül Küttap'a gedirek: “İsma- 
il Efendi'nin Fazlu Kemali Müsellemdir; 
ancak bu fenlerde benim ona üstünlüğüm 
vardır. Ben var iken başkasının riyaziyat 
hocasi tayin clurmnası rasıl cfabilir?? dive 
buna itiraz etmişti. Lâkin bu iki büyük 
matematikçi aresında hakem olabilecek 
bir mümeyviz bulmak ümkânsız olduğu 
gibi, bu göreve tayininden önce İsmail 
Efendi de büyük bir. darlık iç'inde bulunu- 
yordu... An cihetleri isavet eden Reis-ül- 
Küttap Efendi'nin sözlerini mâkul bulan 


. Palabıyık Hoca: “Meğer ki böyle cevap 


verile!” diyerek talebinden vazgecti. Bun- 
dan sonra Gelenbevi İsmail Efendi de gö- 
revini başarı ile yapmakta devam etti 
TİI. Selim'in ilik zamanlarında, ufek 
bir tesadüf, Gelenbevi'nin takdir ve taltif 
edilmesini sağladı: Kâğıthane civarında 
yapılan bir talimde top danesinin bir tür- 
'(x) Meşhur Şeyhülislâm “Tatarcık Abdul. 
“ lah Efendi” de, Gelenbevi gibi Mehmet Efendi'nin 
seçkin talebelerindendir. 


— a aa 


öğretici olarak fedakârca çalışacak kişilere 
ve çeşitli çalışmalara karşı ilgili davrana- 
cak halk kütlesine ihtiyaç vardır. 
Halikevlerinin şimdiye kadar yaptıkla- 
rı küçümsenemez. Mahalli şartları ve im- 
kânları nispetinde bu faaliyetler halkevle- 
rini umuma tanıtmış ve kabul ettirmiştir. 
Değişen hayat şartları karşısında hal- 
kevlerinin teşkilât ve çalışmalarını da esas- 


lı bir şekilde yeniden gözden geçirmek lâ- 
zımdır. Güzel sanatlarla ilgilı çalısmalar 
ve temsiller için ücretli elemanlar bulun- 
malıdır. Bu duruma gelecek olan halkevle- 
ri yalnız milli kültürün kalkınmasına ve 
yetişkinlerin eğitimine hizmet etmekle kal- 
mıyacak; toplu çalışmalariyle demokrasi- 
mizi gel'stirmek ve yerleşti.rmek hizmetini 
de ifa edecektir. Gl) | 


İN 


lü hedefe isabet edememesi Padişahın 
canını sıkmıştı. Yakınlarından bazıları, 
Gelenbevi İsmail Efendi'nin bu atış işini 
riyaziyat (o vasıtasiyle halledebileceğini 
söylediler. Hükümdarın emri üzerine der- 
hal getirtilen Ismail efendi ”Hendese ü- 
zere humbaranın şekil, vaziyet ve istika- 


metini düzelterek” atışı tanzim etti. Bir- 


© (biri ardınca atılan üç humbara da hedefe 
isabet edince, hükümdar HI. Selim pek 
memnun oldu ve hocaya günde dört okka 
pirinç tahsisini emretti, 

Gelenbevi, Mühendishane hocalığın- 
dan sonra, 1789 da “Yenişehir Feneri” 
kadınlığa tayin edildi. Bu tayin, hüküm” 
darmn ona karşı gösterdiği - teveccühün 
neticesiydi. İsmail Efendi, Yenişehir ka- 
dılığını ovapmakta iken Seyh-ül-islâm 
Mustafa Efendi'nin -şiddetli bir dille- va- 
zıp gönderdiği tekdir yollu bir tahriratın- 
dan fevkalâde müteessir olarak beyin 
sektesinden öldü ( 1790). 


Gelenbevi İsmail Efendi, Avrupalı 
bilginler arasında da tanınan ve Kadıza- 
de -Ali Kuscu- Mirim Çelebi mektebinin 
en son muakkihf olan hir hille“mizdir. Ken- 
dis'inin Türk matematik tarihinde pek şe- 
refli bir yeri vardır. i 


Hayatında, hocası Ayaklı Kütüphane 
Müftüzade Mehmet Efendi ve Palabıyık 
Hoca gibi büyük ün sahibi adamların bu- 
lunuşu, Gelenbevi'nin şöhretini b.raz göl- 
gede bırakmış, gereği kadar takdir edile- 
memişti. Fakat bu ünlü rakiplerin ortada 
büyük şöhretleriyle mütenasip ciddi hiç- 
bir eseri yoktu; adları da, aşağı yukarı, 
ölümleriyle beraber unutulmuş gibiydi. 
Buna Mmukabil Gelenbevi İsmail Efendi 
bilhassa matematik ve mantığa dair bir- 
takım eserler yazmış bulunuyordu. Bina- 
enaleyh onun bu sayede ilmi şöhreti, her 
.gün daha kuvvetlenerek sonraki nesillere 
geçti. | 


Gelenbevi İsmail “Efendi, eski usul 
Türk riyaziyecilerinin son; Bashoca ishak 
Efendi ise memleketimizde Avrupai mate- 
matiğin ilk temsilcisidir. İşte bu iki büyük 
matemattikç'miz, bilim tarihimizde bu ba- 
kımlardan dikkate değer birer Şöhret ola- 
rak tanınır. 


Gelenbevi İsmail Efendi'nin: en önem- 
lileri matematiğe âit olmak üzeve, Türkçe 
ve Arapwa yazılmış büyük küçük 35 kadar 
eseri vardır. Bu eserlerinin en meşhurları 
şunlardır: 


1 — Hisab-ül-Küsür: Türkçe olan' bu 
eser, âmal-i hesabiye ve daha çok cebir me- 
selelerini içine alan mufassal bir telif * o- 


tup, hayatının sonuna doğru yazılmıştır. 
Gelenbevi bu eseriyle matematikteki kud- 
ret ve şöhretini isbat etmiştir. 


- Z — Şerh-i Cedâvil-ül-Ensâh: Logarit- 
me şerhi olup 1788 de yazılmıştır. Gelenbe- 
vi'nin belli başlı eserlerinden olan bu şerh, 
o asırda İstanbul'da umumileşmeğe başlı- 
yan logaritme cetvellerinin düzenlenme ve 
kullanma yollarını gösterir. Açık bir Türk- 
çe'tle yazılmış olan bü risale, makale tar- 
zında iki uzun kısımdan ibarettir, 


Cevdet Paşa, tarihinde (Cilt 4,8. 210) 
Gelenbevi Ismail Efendi'nin hal terciime- 
sinden bahsederken, kullandığı bazı tabir- 
lerle İsmail Efendi'nin şarkta logaritmayı 
keşfettiğine dair bir zan uyandırmıştı. 
Halbuki büyük Türk matematikçisi Salih 
Zeki merhum, 24 kasım 1310 (1894) tarih- 
li “Resimli Gazete” de önemli bir makale 
yayımlayarak (1) bunun yanlış olduğunu 
meydana koydu ve Gelehbevi”nin “Şerh-i 
Cedavil <ül- Ensâb,,ında asla böyle bir id- 
diada bulunmadığını gösterdi. 


Gene Salih Zeki'nin tetkiklerine göre 
Gelenbevi'den önce, HI. Mustafa devrinde, 
Lâleli Camisi muvakkiti” Kalfazade İsmail 
Çinari Efendi” adında bir âlim, logaritme 
cetvellerini Fransızcadan Türkçeye. nak- 
letmiştir. Bu cetveller, ilk defa 1772 de 
tercümesi bitirilen ve ”Tuhfe-i Behie Râ- 
sın-ı Tercüme- i Zic-i Kasımı” adını taşı - 
yan astronomi kitabının başına dercolun- 
muştu. Logaritmaya dair Türkçede yazıl- 
mış eserlerin en eskisi olan bu kitabın iyi 
bir nüshası Âşir Efendi kitaplığında var- 
dır. İşte Gelenbevi'nin yukarıda kaydetti- 
Zimiz risalesi ise bundan en aşağı 15-16 
yıl sonra yazılmıştır. z 


”Logaritme” kelimesini YEnsâb” diye 
tercüme eden Kalfazade Ismail Efendi'dir. 
Bu kelimeyi, Gelenbevi de aynen kullan- 
mıştır. Yalnız Başhoca İshak Efendi, En- 
sâb kelimesini önce kullanmış ise de sonrâ- 
ları terkederek Frenkçesi olan logaritme- 
yi kabul etmiştir. Bundan sonra da bu ke- 
lime matematik kitaplarımızda aynen kul- 
lanılmıştır; j 


Gelenbevi Ismail Efendi'nin bunlardan 
başka, trigonometri hatlarının hal suretine 


/ 


dair “Adlâ-ı Müsellesât” hikmeti tabiiyye 


(fizik) den ”Kadimir Haşiyesi” mantıktan 
”Burhan Risalesi-Isağoci Şerhi” yine eski 
hikmeti tabivveye dair ”Celâl Haşiyesi” 
adlı eserleri bilsassa kayda değer. 

EEE Se a eyi Vav diy 

(1) Bu makale, o zaman çıkmakta, olan “Ha- 
zine-i Fünun” dergisinin 5 ocak 1310 tarihli nüs- 
hasınâ da aynen alınmıştır n 


Edebiyat : 


Roman . okuyucuları türlü türlüdür. 
“Herbiri romanda başka birşey arar. Ro- 
man okuyucusu vardır, sırf olgudan zevk 
alır; romanı olgusu için okur. Böylelerine 
beğendiğiniz bir romandan söz açıp ta azı- 
lık olgusunu çıtlatmıya kalktınız mı, he- 
men lâfı ağzınıza, tıkarlar: “Aman anlat” 
ma! bende okuyayım,, derler; çünkü on- 
lara sorarsanız, olgusu bilinen hir eser O0- 
kunmak zahmetine değmez. Bir romanı 
zevkle okuyabilmek iiçin onda sürükleyici 
ylaylar, karışık durumlar bulunmalıdır ; Di 
gu daima beklenmedik yataklâra saparak 
hızla akmalıdır. Bu çeşit okuyucular. yalnız 
merak etmek ve meraklarını yatıştırmak 
iktiyacındadırlar. Kendilerimi sâran bir € 
seri pek çabuk bitirirler, savmıyanı da ü- 
çüncü, beşinci sayfasında bırakıp atarlar; 
uzun tasvirlerle tahliller canlarını sıkar, 
öyle yerleri atlayı atlayı verirler; olgunun 
düğümü “eserin ortalarında çözülüyorsa, 
cok zaman ötesini okumak zahmetine kat- 
lanamazlar. Bunlarca ideal bir roman, ? Ge- 
cenin karanlığında bir tabanca sesi işitik 
di',, veya “Içinde iki kadın bulunan bir o0- 
tomobil, sağ tarafı korkunç bir uçurum o- 
lan asfalt yolda son süratle ilerliyordu,, gi- 
Yi cümlelerle başlamalı ve ihtimal şöyle 
bitmelidir: ”Kaatilin kim olduğunu anla” 
yınca herkes hayretler içinde kaldı; zira, 
kaatil öz kardeşiydi.” Böyle romanları o- 
kuyanların çoğunu çocuk yaştakiler teş-. 
kil eder; aralarında büyükler de yok değii- 
dir. Ancak bu büyüklerin-iyi tarafı şudur 
ki, okudukları ile övünmeye kalkmazlar, e 
debiyatsever, sanattan anlar görünmek 
gibi bir iddiaları yoktur. 


Yine roman okuyucusu vardır, vuhbi- 
limcilerin ikinci doğuş veya tehlikeli çağ 
dedikleri ergenlik çağındadır; cinsiyeti 
ilgilendiren her şeye karşı büyük bir du- 
yarlık içindedir, yahut ergenlik çağını 
"çoktan geçmiştir de bu yönden dengesini 
bulamamıştır; mümkün olduğu kadar açık 
saçık sayfalarla dolu, şu ayağa düşmüş 
.anlamiyle aşki romanları arar. Romanın 
sunduğu bir hayat görüşü varmış, kahra- 
manların beşeri kaynaşmalarından da gılan 
bir havası varmış, gerçeğin aydınlığı Üüze- 
rinde idealin kaçamak beyazlığı dalgala- 
nıyormuş.-. umurunda değildir onun. Ama 
cins duyarlığını gıcıklayan bir ifadeye, bir 


ROMAN VE ASIL OKUYUCUSU 


Turhan OĞUZKAN 


tasvire, bir duruma rastladı mı orada du» 
rur; tekrar tekrar durur, zevkten. sarhoş 
olur, Bizde kitap basanların birçoğu bu 
çeşit okuyucunun zevkine saygı göster- 
mekte üstadirlar. Eline; münasebetsiz fo- 
toğraflara benziyen bir eseri tutuşturuve- 
rirler; şayet itirazlarla karşılanırlasa ce- 
vapları hazrıdir : Efendim, aka sanatta 
açıktı kapalıydı olmaz, bir sanat eseri sa- 
ini Ge Ek düşünülmelidir.” Ah! bu 
genel fikirler! En çirkin gerçekleri hazır 
elbise gibi örtebilen bu korkunç fikirler: 
Fazla bir şey diyemezsiniz, . söyledikleri 
doğrudur; çalımlı çalımlı tezgâhlarının bâa- 
şına geçip dükkânlarının kapısını aşındı- 
ran yüzü gözü ergenlik içinde gençleri bek- 
liyorlar diye tutturamazsınız ya! Gençle- 
rin eğitiminde açtıkları yaraâlrı onların 
gözleri önüne sermek kaabil olsaydı, aca- 
ba yaptıklarının (kötü bir şey olduğunu 
anlarlar mıydı? Ama onlar için önerali 
olan paradır. Kendileri de görüyorlar : sa- 
nat eseri olarak düşünülmesi gereken böy” 
le bir eseri o gençler bitirdikleri zâman, ki- 
tabın bazı sayfaları şaşılacak kadar eski- 
yor. Bu sayfalarda neler anlatıldığını tah- 
min edersiniz. i 


Roman okuyucusunun bir başka çeşi- 
di: Ağlamaklı, sızlamaklı hazin hikâyeler- 
den, kırılmış kalblerden, umutsuz aşklar- 
dan, ince duygulu /bahtsız insanların kay- 
bolmuş hayatlarından zevk alanlardır. 
Bünlar romanda arap filimlerinin cıvık 
duygululuğunu ararlar. Eserin zavallı kişi- 
leri, hayatın bahtsızlıkları» altında boyu- 
na, ezilir durur. Sayfalar boyunca bir yan- 
dan romanın kahramanları Sözyaşı döker, 
öte yandan okuyan: Bu çeşit eserlerin or- 
tak tarafı, artsız'arasız bir felâket selinin 
okuyucuları hayata bağhıyan. bütün köp” 
rüleri alıp götürmesidir. İyilik ve doğru- 
Tük, kohkünç bir fırtınada batan bir gemi- 
nin ışıkları gibi parlar; sevincin ve yaşa- 
ma içgüdüsünün parlak renkleri, göğün 
çöken karanlığında farkedilmez olmuştur. 
Okuyucu. çok kere solgün yüzlü, zayıf bir 
kızcağız veya mariz bir delikanlıdır. Eseri 
yarıda bırakamaz, okurken sayfa 'atla- 
maz; gözleri satırlar üzerinde . dolaşırken 
aklı belirsiz duygularla hülyaların kaynaş- 
tığı bir başka âlemdedir. Çok zaman, ne 
okuduğunun “bile farkinda değildir. Bir 


ği 


okuduğu romanı bir daha, bir daha oku- 
duğu sık sık görülür. Her okuyuşunda ay- 
nı dikkatsizlik, aynı uyurgezerlik içinde- 
dir. Zaten onun bu dikkatsizliği olmasa, 
ciltler dolusu kof, saçma sapan lâf-ü gü- 
zafı karalıyan o sözde romancıların hâli 
nice olurdu? Romantizm döküntüsü bu çe- 
şit. eserler, sanat endişesi ile yaratıldıkları 
çağlarda intiharlara sebep olmuşlardı; 
bugün daha çok, 'bazı beklenmedik ruhi 
rr veya şoklara sebep olabiliyor- 


Bir başka çeşit roman okuyucusu da- 
ha. Bunlar, daha çok, orta yaşlı hanım- 
lardır. Halleri vakitleri yerinde sayılabi- 
lir. Gençliklerinde başlarından epeyce ma- 
cera geçmiştir; hayat onlara o ateşli çağ- 
dan sonra çekilmez bir yük gibi gelmiş 
durmuştur. Istedikleri kadar zengin ve 
mesut : olamadıklarından şikâyetçidirler; 
yaşadıkları yıllar, onlara hayal ile gerçek 
arasında bir denge kurduramamıştır. Ro- 
manlarda imkân sahasına girmiş saadetle- 
ri, tükenmez zenginlikleri ararlar. Her tür- 
lü konfor vasıtaları elleri altında, bulun- 
duran, gündelik kaygılardan uzak, aşktan, 
paradan, bahttan yana ne zaman işleri 
yolunda gitmese şaşılacak bir tesadüfle 
her şeyleri düzeliveren roman kahraman- 
larından birtakım renkli kartpostalları an- 
dıran tabiat tasvirlerinden hoşlanırlar, Se- 


vilen genç kız ille güzel, seven erkek ille 


kibar olmalıdır. Çarliston kadar modası 
geçmiş sözüm ona asil duygularla asil ha- 
reketlere bayılırlar. Bu çesitten okuyucu- 
lar, romanları ya bir tanıdıktan ea eder- 
ler, ya gazetelerden takip ederler. kira ie 
okuyanları da vardır. Zamanları müsait 
olursa eseri çabuk bitirirler, Okuduklarını 
başkalarına anlatmıya meraklıdırlar; im- 
rene imrvene kahramanların güzelliğini, 
zenginliğini, bahtiyarlığını överler; bunlar- 
İa ilgili bir sürü ayrıntıyı nasıl akıllarında 
tuttuklarına şaşarsınız. Ama, üzerine yeni 
romanlar okusunlar, eskilerini unutur gi- 
derler. Onun adını ona, onun romanını be- 
rikininkine karıştırırlar, bir romandaki 


kadını başka bir romandaki erkeğin sev- 


gilisi yaparlar. 


ğildir. Bundan dolaoyı, okudukları güve- 
nilecek fikirleri olamaz. Çok okuyanların- 
da bile, anlayış ve zevk namına pek az 
şey vardır. Büyük eserlere tahammül ede- 
mezler; bu g.hbi eserleri ya ellerinden atar- 


12 


lar, . yahut ruhunu (öldürüp hoşla- 


rına giden yerlilerini didiklerler; her halde 
de o eserin üstünlüğünden hiçbir şey. an- 
Jlamazlar. Bunların lâyığı o $öri malı Di- 
yasa romanlarıdır. Hiçbir yazar bu gibi o: 
kuyucular tarafından tutulduğu için övü- 
nemez. Ne yazık ki, roman okuyucuları- 
nın çoğunu bunlar teşkil ediyor, çok ba- 
sılan ve çok okunan romanlar da ekseri- 
ya kötü romanlar oluyor. 


Gerçek bir roman, bütünüyle güzel- 
dir; hiç olmazsa bütünüyle güzelliğe yö- 
nelmiştir. İnsanın zayıf odamarlarından 
birini yakalayıp kendini güzel diye satmı- 
ya kalkışmaz, sağlam bir zevke, sağlam 
bir roman anlayışına hitabeder, Birtakım 
duygularımızı sömürmez; fakat bizdeki 
güzelliği kavrıyan o duyguyu harekete ge- 
tirir. Tahii, okuyucusunun eline düşmek 
şartiyle. Gerçek okuyucu, romanı bir sa- 
nat eseri olduğunu bilerek okur; kıtaba 
saygı duvar. Romanın basından sonuna 
kadar dikkatli ve uyanıktır. Tasviri tahlile, 
tahlili olguya, romah kahramanlarının saa- 
detini hülyalarına tercih etmez; romanı 
bölük bölük hölmez. Bununla beraher, di- 
gerlerine göre daha güzel olan sayfalardan 
daha çok zevk almak fırsatını kaçırmaz. 
Romanda kişi veya kütle olarak hayatımı- 
zın gerçekleri vardır; bu gerçekler ize- 
rinde romancının daha mesut bir dün- 
ya için düşünen başi ve çarpan kalhi var- 
dır; romanın bir şekil güzelliği, tertibi, 
üslühu vardır. Gerçek.bir okuyucu hunla- 
rı sayfalar boyunca kavrıyarak tadar. 


Böyle bir okucuyu için son sayfası 
çevrilince roman hitim'ş olmaz. Romanı 
şöyle bir toptan düşünecektir, tenkidede- 
cektir. Româncının ne demek istediğini 
ve ya romanın ne söylediğini “ster fikir 
ister duygu, ister hayat gerçeği olarak- 
kavrıyacaktır. Romanın bütün parça- 
larını bu ışık altında tekrar birleş- 
#recek, onu âdeta yeniden kuracaktır. 
İvi okuyucunun aklında okuduğu 'roman 
işte bunun için en esaslı taraflariyle ka- 
lır; o, kalmasın dese yine kalır, kendili- 
ğinden kalır. Roman ve yazarı da okuyu- 
cusundan b'r değer hükmü alır. Bu değer 
hükmü: “Hoşuma giti, beğendim veya 
beğenmedim” gihi sathi hüküm olmayıp, 
beğenmenin, beğenmemenin sebeplerine 
dayanan esaslı bir.hükümdür. 

Roman okumayı bu şekilde anlamak 
bazıları için belki sıkıcı görünecektir. İ- 
tiraf etmeli ki tenkitçi geçinenler ara 
sınde hile, romanı sadece hoş vak'ii geç'r- 
mek bakımından görenler ve bu görüşleri- 
ni dergilerde, gazetelerde yayanlar var- 
dır. Ama roman, bir mehtap gezintisi ve- 
ya bir caz festbivalinden ayrılıp bir sanat 
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e danuç'tan dışarı çıkmamış. Birinci Cihan 
WİMW- Harbinde gönüllü olârak Gallçya'ya gi 


Saz Şairleri : 


ÂŞIK EFKÂRİ 


Saz şilirinin günümüzdeki kalburüstü 
ee del biri olan Âşık Efkâri üç 
ay önce Ankara'ya gelmişti. Burada ya- 
kın bir ilgi ile karşılandı. Birkaç irfan 
yuvasında ve bazı dost meolslerinde divan 
açıp saz çaldı, hikâye anlattı, türküler 
yaktı, sema'ıler okudu; kısa süren bir mi- 
safirlikten sonra da gönüller fethederek 
memleketine döndü. O günlerde Efkâri i- 
çin başkent gazetelerinde ufak tefek bir 
iki yazı çıktı. Ben de bu sayfalarda Şlir- 
lerinden örnekler vererek bu şairden Ül- 
kü okuyucularına kısaca bahsetmek isti- 
yorum. | REY 
Efkâri, halk şiirinin gene Di 
lisiyle saklıyan doğu illerimiz Jen, Ço- 
lar Asıl adı Âdem Şentürk'tür. 1900 
de Çoruh'un Ardanuç ölcesinde doğdu. Soy- 
luca ozandır; dedesi, Aşık Cesimi'dir; 0- 
mun babası da Âşık Dehşeti... 

Cesimi'ye sormuşlar : 

— Sizin ocaktan, başka âşık gelecek 
mi? diye. - 

Oda: k 

— Gelecek, hem de efkârlı birşey o- 
lacak, demiş. ; 

Âdem Şentürk, yirmisine basınca rü- 
yasını görüp pirin'im elinden bür dolu içer 
ve sonra başlar çalıp çığırmağa. O zaman 
Hoca Abdullah, ona şair dedesinin söyle-: 
diğimi anlatarak: 

— Senin mahlâsın “Efkâri” olsun, 
demiş. 

Aşık Efkâri on altı yaşına kadar Ar- 
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miş; sonra da sırasiyle Kafkas, Sakarya, 

pinar savaşlarına g'rmuştır. -Anlâ 
şılıyor 'ki bu ozanın parmakları, sazından 
güzel ezgiler çıkardığı kadar dipçik kav- 
ramakta da usta... 


eseri gözüyle görülmek ve ciddiye alınmak 
istenirse, hoş vakıt geçirmek sözünün an- 
ilamı bir hayli değişir. Bir barda hoş va” 
kit geçirenler ciduğu gibi, Beethowen'in 
eserleri çalınan bir konser de, hoş 
vakit geçirenler vardır. Güzelliğin derinliği 


ve ruhu yükselten sarhoşluğu vardır; bir 
de mânasızlıkların doğurduğu taşkın ve 
sathi sarhoşluklar vardır. Bunların biri 


Ali GÜNDÜZ 


Adem Şenttürk Ti defa evlenmiştir. 
Birinciden iki çocuğu vardır. İkinci ka- 
rısı sağdır. Efkâri'nin deli divane olduğu 
ilk karısı Nazmiye Hanımla evlilikleri an- 
cak yedi yıl sürmüştür. Onun ölümü şairi 
çok sarsmıştır. Çünkü eşi az bulunur bir 
güzellikte idi. Efkâri, şu acıklı ağıdı onun 
için söylemiştir : 


Yarabbi, bu ne ölüm, bu nasıl zulüm! 
Sığmaz yüreklere içler ağlıyor... 
Çiçeği burnunda giden bu gülün 
Toprağa karışan saçlar ağlıyor. 


Hiçbir can dayanmaz böyle bir zâra, 
Mahşere kalmıştır bendeki yara, 

Hey MEZATCİ, kazma vurma mezara! 
Sen-görmezsin toprak, taşlar ağlıyor... 


Ötme bülbül ötme, bağlar yaslıdır, 
ugün Ardanuç'ta çağlar yaslıdır, 
ii bir Kerem'dir, giden Aslılır, 

Ovalar, yaylalar, göçler ağlıyor... 


EFKÂRİ, sen gamsız kalmazsın bir gün, 
Ortada bir tabut bu nasıl düğün? 

Her kimin yüzüne bakarsam bugün 
Çekilip yürekler, içler ağlıyor... 


Ardanuç, beş yıl öncesine kadar bu- 
caktı. 1944 te ilce olup merkezi, Çoruh - 
Kars şosesi üzerindeki Tütünlü köyüne 
göç etti. Efkâri de köyünden bu 'ılce mer- 
kes'ne, bir odalı eve taşındı. Kendile- 
ri eve zor mor sığdılar; amma tavukları- 
ma bir yer yapamamışlardı. 

Bir kuşluk zamanı, evinin şurasına 
burasına taşlar atılır. Âdem Şentürk dı- 
şarı çıkınca ne görsün! Komşu Fatma nli- 
ne, topladığı taşların birisini Efkâri'nin 
tavuklarına, ikisini evine atıyor. Sorup 
soruşturma sonunda sebebi anlaşılıyor. 


diğerine karıştırılmamalı, sanat eseri kar- 
silhida duyulün zevkten bahsedilirken be- 
dil zevk ile bildiğimiz basbayağı zevklerin 
sınırı iyice ayrılmış olmalıdır. İnsanlığın 
bugünü ile yarını üzerinde endişeleri olan, 
bu endişelerini romancı ıle paylaşmak is- 
tiyen, kalbi geniş, insani duygulara açık, 
sanat anlayışına, sanat zevkine sah'ıp kim- 
selerde roman, asıl okuyucusunu bulabilir. . 
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Meğerse Ffkâri'nin tavukları ninenin sâ- 
manıni eşmiş, nine de kızmış; hem tavuk- 
ları hem de sahiplerinin evini taşa tutmuş. 
Bunun üzerine Efkâri : 
, — Nine hele bir dur! 

diyerek üçeriden sazını alıyor. Bir iki te- 
zene gezdirdikten sonra Fatma nineye he- 
men orada yaktığı şu türküsünü söylüyor: 


Tavuğuma atma taşı, 
Onlar bizim evin kuşu, 
Ürkütme gel sen nonoşu 


Nine, nine, Fatma nine, 
Tavuğa taş atma nine, 
Kaşlarım çatma nine. 


Kıracaksın bacağımı, 
Yıkacaksın ocağını, 
Ürkütme tavukçuğumu. 


Nine, nine Fatma nine, 
Tavuğa taş atma mine; 
Kaşlarını çatma nine. 


Kıracaksın kanadını, 
Kıramadım inadını, 
Behey meşenin odunu! 


Nine, nine, Fatma nine, 
Tavuğa taş atma nine, 
Kaşlarını çatma nine. 


Misafiriz köyünüze, 
Uyamadık huyunuza, 
Ne etti tavuk size? 


Nine; nine, Fatma nine, 
Tavuğa taş atma nine, 
Kaşlarını çatma nine. 


Eştiyseler samanını, 
Kestirelim ziyanını, 
Gelin edeyim ben seni, 
Ahne olur, etme nine! 


Nine, nine Fatma nine, 
Tavuğa taş atma nine, 
Kaşlarını çatma nine. 


EFKÂRİ'nin budur bahsi, 
Senin olsun yumurtası, 
Ortak olsun civcivisi, 


Nine, nine, Fatma nine, 
Tavuğa taş atma mine, 
Kaşlarını çatma nine. 


Fatma ninesiyle atışsa da Âdem Şen- 
türk yeni ilce merkezini seviyordu. Ha- 
yası, suyu güzeldi. Büyük bir şosenin üze- 
rinde 'ıdi. Ardahuç'un gelişmesi igin im- 
kânlar sağlanmıştı. Bucak iken eski bir 
Derebeylik kalesinin sürları içinde kal 
mıştı. Kasabanın genişlemesi mümkün de- 
ğüldi. Üstelik susuz bir yerdi de. Yeni 
merkezin geleceği çok parlak olacaktı. A- 
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şik Bfkâri böyle sevinirken 1948: yılında 
eski merkezdeki tüccarlar uğraşmışlar; il- 
cenin tekrar kaleye “indirilmesi içın An- 
kara'dan karar çıkarmışlar. Bunun üzeri- 
ne Efkâri düşüyor yollara; Ankara'daki 
büyüklere durumu anlatmağa geliyor. “Da- 
ha tesirli olur” diye de dilekçesine şu koş- 
mayı bağlıyor : 


Şairiz seçeriz alı sarıdan, 
Ayırmak gerektir yaşi kurudan, 
Oğul, örnek alıp ana arıdan 
Zehir kovanında bal edemeyiz. 


Hayat pahasına kazandık bağı, 
Can verip te getirmişiz bu çağı, 
Kanımızdan aziz olan bayrağı 
Hangi bir zengine kul edemeyiz. 


Bir viran Kaleye atman siz bizi, 
Sağ iken kurmayın mahşerimizi, 
Eğletmek gerektir göz yaşımıza, 
Ebedi akıdıp sel edemeyiz. 


Azıcık kökleştik sökmeyin bizi, . 
Zulmet kuyusuna dökmeyin bizi, 
Yaşarmıyan bağa dikmeyin bizi, 
Susuz bu diyarda dal ddemeyiz. 


Belki bilen azdır nerde Ardanuç? 

Yer olmuştur birçok merde Ardanuç, 
El göğüste yüzü yerde Ardanuç, 
Yazıktır bir günü yıl edemeyiz. 


Yediğimiz sille bini geçmiştir, 
EFKARİ sözünü ölçüp biçmiştir. 
Çile kapısını Ata'm açmıştır, 
Hakikatsız yerden yol edemeyiz. 


“Varak-ı mühür-ü vefa” nın nerde kal- 
dığını bilmem. Belki de düğümün çözül- 
mesi uzar; bir bakıma fena da olmaz. Ef- 
kâri onu takibe gelir de sazını ve sözünü 
yeniden diımlemek fırsatını buluruz. 

Efkâri'de irtlcalden söz söylemek 
kudreti var. Vakalar onun dilini çözüyor. 
Ankara'ya geldiğinde onu Dil ve Tarih - 
Coğrafya Fakültesine çağırdık. Bize di- 
van açtı, Köroğlu'nun Çoruh kolunu an- 
lattı türküler söyledi. Ayrılırken öğren- 
cilere şu semai ile öğütler verdi: 

Dil Tarihin öğrencisi, 

Yarın memlekete lâyık. 

Bilmek görmek ilmin hası, 

İnsanda kiymete lâyık. 


Atatürk ne yazmış işit, 

Oku ona göre iş et, 

Demiş ki “halkilki mürşit” 

Dünyada hayata lâyık. 

Efkâr/nin bu koşuklarna bakarak 
şöyle d&mek mümkündür: Saz şairi, ha- 
yatla bağını kesmemiş, hayatın içinde ak- 


Doğumunun 508 incı yildönümü dolaysiyie : 


ALİ ŞİR NEVAİ 


15 inci yüzyıl Çağatay edebiyatının 
en büyük şairi, Türkçülük tarihinin seç- 
kin adamı Ali Şir Nevâi'yi'doğum yılı 
dolayısiyle anmak, yetiştirdiği değerli 
kahramanlar ve kuvvetli şahsiyetlerle da- 
ima iftihar eden asil milletimiz için şe- 
refli bir vazifedir. 

Şair olduğu: kadar büyük bir bilgin 
ve kudretli bir devlet adamı olan Nevâi, 
9 şubat 1441 de Heratta doğmuştur. Uy- 
gur Türklerindendir. Tahsilini Horasan- 
da yapmıştır. Zamanın büyük hükümdarı 
Hüseyin Baykara'nın süt kardeşi ve okul 
arkadaşıdır. Baykara'nın yanında birçok 
memurluklarda bulunmuş; vezirlik yap- 
mış, böylece şöhret sahibi olmuştur. Me 
murluk hayatından sonra kendisini ilim 
ve edebiyata veren Ali Şir Nevâi, az za- 
manda bu sahada da kudretini göstermiş, 
şöhretini bir kat daha artırmıştır. 

Nevâi 62 yaşında iken Hareat- 
ta hayata gözlerini yumdu. Cenazesi 
kendi adı ile anılan “Mahalle Ali 
Şir?” de sağlığında hazırlattığı türbe- 
sine gömüldü. Bu büyük adamın ö- 
lümü ile bütün memlekette 3 gün yas tu- 
tulmuş ve pek çok gözyaşı dökülmüştür. 
Bilhassa Hüseyin Baykara, en samimi 
kardeşi ve eşsiz vazife arkadaşına gün- 


lerce ağlamış ona mersiyeler ve ağıtlar - 


söylemiştir. Zamanın bilginleri de -Ne- 
vâhnin faziletinden ve değerinden bâh- 
seden yazılar yazmışlardır. 

Ali Şir Nevâi, Türk Edebiyatı için 
başlı başına bir kıymet teşkil eden eser- 
ler vermiştir. Bunlar, hayatının çocukluk, 
gençlik, olgunluk, ihtiyarlık çağlarında 
yazdığı dört tane türkçe divanı, farsça di- 


- vanı, beş tane mesnevisini ihtiva eden 


hamsesi; Muhakemet-ül-Lügateyn, Mecâ- 
lis-ün-Nefâis, Mizân-ül-Evzan, ve Mah- 
büb-ul-Kulüb gibi sayısı 16 yı bulan men- 
sur eserlerdir. 

Eserleri oincelenince onun idealist 
bir Türkçü ve milliyetçi olduğu görülür. 
Bilhassa Türk dili üzerinde titizlikle dur- 
muş, bu dilin üstünlüğünü ve zenginliğini 
1 etmeyi kendisi için bir şeref bilmiş- 


Nevâi, Türkçenin güzelliğine âşıktır. 
“Muhakemet-ül-Lügateyn” adındaki ese 
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rini Türk dilinin değerini açıklamak ve 
Farsçadan daha üstün olduğunu göster- 
mek için meydana getirmiştir. Fars dil 
ve edebiyatının sevildiği ve tutulduğu bir 
devirde Nevânin bu tezi ileri sürmesi 
onda sönmez bir ışık gibi dalma yanan 
millet sevgisinin bir ifadesidir. Nevâi sa- 
mimi ve şuurlu bir milliyetçidir. 

Türk edebiyatının Türk dili ile mey- 

dana getirilmesini ve onunla eserler ver- 
mesini gönülden arzu eden Nevâi, bugün 
de ayni ideali taşıyan 20 nci yüzyıl Tür- 
kiyesi için dilde ve edebiyatta gidilecek 
yolu ta 15 inci yüzyılda gösteren bir ön- 
derdir. Bu asil endişesinin ifadesi olan 
şu sözlerini hatırlatmadan geçemiye- 
ceğim (1): 
“© .“.. Ana dilim üzerinde düşünmeğe 
koyuldum : Türkçenin derinliklerine dar 
lınca gözlerime on sekiz bin âlemden daha 
yüksek bir âlem göründü. Bu âlemin süs- 
ler, bezekler içerisinde  enginleşen göğü, 
dokuz gökten daha üstündü;:bu erdemler, 
yücelikler hazinesinin incileri, yıldızlar- 
dan daha parlaktı. Bu âlemin bahçele- 
rine daldım, gülleri güneşler gibiydi; her 
yanında gözler görmedik, el ayak değme- 
dik neler neler vardı. Amma bu tılısının 
yılanları pek korkunç, bu gülllerin diken- 
leri pek yamandı! Bunlari görünce dü- 
şündlüm ve dedim ki: Demek bizim Türk. 
ozanları bu korkulu ve üzüntülü şeyler- 
den çekindikleri için türkçeyi bırakıp 
boşlamışlar ve böyle göçüp gitmişler! Fa- 
kat ben bu âlemden vazgeçemedim. 
Korkmıdım, yılmadım,. güçlükleri yen- 
dim; çetinliklerle savaştım; emekleri- 
mi esirgemedim. Bu âlemin aydın 
hk alanlarında, ilhkamımın şahlanan a- 
tm koşturdum; sınırsız uzalarında har 
yalimin hırçın kuşunu havalandırdım.” 

Büyük Türk şâir ve dilcisinin bu. de- 
gerli sözleri Türk dili tarihi için bulun- 
maz bir hazine, tükenmez bir menba ve 
sarsılmaz bir âbidedir. Bu sözlerin tama- 
miyle gerçekleştiği gün, Türk dili ve 
Türk edebiyatı gerçek hakimiyetini kaza 
nacak ve hedefine varmış olacaktır. 


(1). Muhakemet-ül-Lügateyn. T. D. K. Çe. 
viren İ, Refet Işıtman, Sahife 646, 
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Halk Edebiyatı: 


TÜRK HALK BALLADLARI 


Ballad kelimesinin etimolojik mânası oyun 
türküsüdür. Fakat birçok oyun türküleri vardır 
ki biz owlara “ballad,, demeyiz ve pek çok 'bal- 
ladlar da oyum türküsü değildir. Oxford Dicti- 
onary de Sir Patrick Spens'in tarifine baka- 
cak olursak ballad, “küçük kıtalar halinde olan 
ve halk içindeki bazı hikâyeleri anlatan basit, 
hareketli şiirler” dir. Bu tarif de oldukça dardır; 
çünkü, hareketsiz olan ve asıl ballad sayılan 
birçok şiirler vardır. Ayrıca Avrupa halk bal- 
iadlarındaki dört esas tip bir yana bırakılırsa 
ötekilerde kıta da yoktur. 

İspanyolcada vakalı eski türkülere romans 
(romence) denir. Bu terim de birçok Avrupah 
milletlerin dilinde mevcuttur; fakat, (oyun, eğ- 
lence v.b. gibi) ha'k toplantılarında söylenen 
— oyun türküsü olsun olmasın — kısa, vakalı 
şiileri en iyi karşılayan kelime balladdır Dd. 

(Türk balladlariyle Avrupa halk balladlarıhı 
karşılaştıracak olursak görürüz ki Avrupa bal 
İadlarının hex biri, herhangi (bır vakayı başın- 
dan alır, sonuna kadar manzum olarak anlatır; 
halbuki bizim vakalı türkülerimizde vaka ayrr 
ca anlatılır, (bu, türkünün yakılış sebebidir) 
türkü ayrı söylenir, Yakılış sebebi (vaka) bilin- 
meden türküyü anlamak çok defa mümkün olmaz. 
Bununla beraber, bir vakayı başlı başına anlatan 
türkülerimiz de vardır; fakat bunlara çok ender 
rastlanır. Meselâ şunlar; böyle türkülere birer 


örnektir: 


KAYNANA CİĞERİ (2) 


Bir sabah erken gelin hanım kalktı 
Baktı ki ciğeri kediler yemiş 
Biraz daha sonra kaynata geldi 
Nedir bu halin gelin hanım dedi? 
— Kaynata ciğeri kediler yedi 
— Sağlıklar olsun .gelinciğim dedi. 


Biraz daha sonra kaynana geldi 
Nedir bu halin gelin hanım dedi? 
— Kaynana ciğeri kediler yedi 
— Sağlıklar olsun gelin hanım dedi. 


Biraz daha sonra görümce göldi 
Nedir bu halin yengeciğim dedi? 
— Görümce ciğeri kediler yedi 
— Ağabeyim gelsin halleşin dedi. 


(0) W. J. Entwistle, Buropean Balladry, S. 16-17. 


(2) Bu şiir, Kars Lisesi 6. sinıf edebiyat öğrenci- 
lerinden Fuat Bilgin tarafından 6 Nisan 1946 da Kars'- 
ta Abdulah Ökten'den derlerimiştir, O da Alucra'da öğ- 
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Biraz daha sonra efendi geldi 
Getirin ciğeri yiyelim dedi? 
— Efendi ciğeri kediler yedi 
— Çağırın gelsin imamcığı dedi. 


Biraz daha sonra imamcık geldi 
Nedir bu halin gelin hanım dedi? 
— İmamcık ciğeri kediler yedi 
— İki kuruş on para nikâhınız dedi. 


O kediyi kesivermeli 
Darağaçlarına asıvermeli. 


BİR SARI YILAN (3) 


— Bir sarı yılan kovaladı beni 
On yedi yerimden yaraladı beni 
Varın da söyleyin babacığım gelsin 
Salsın elini alsın yılanı. 


— Salamam elimi alamam yılanı 
Korkarım yılandan ısırır elimi. 


— Varın da söyleyin anneciğim gelsin 
Salsın elini alsın yılanı. 


— Salamam elimi alamam yılanı. 
Korkarım yılandan ısırır elimi. 


— Varın da söyleyin nişanlım gelsin 
Salsın elini alsın yılanı, 


— Salarım elimi alırım yılanı 
Korkmam yılandan kurtarırım yârimi. 
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Kafiye düzeni ve ölçü bakımından da her 
milletin ba'ladlarında kendi mill? özellikleri var- 
dır. Türk hak balladlarında kullanılan ölçü ve 
kafiye düzeni, öteki türkülerdekilerinin aynıdır. 
Konuları bakımından Türk halk /balladlarını baş- 
hea şu gruplara ayırabiliriz; 


A — Tarihi bir vakayı awlâtan türküler, 
B — Vakalı basit türküler (4). 


(3) Bu türkü, Boğazlıyan orta okulundan sınıf 2, No. 
9 İsmail Çekmegül tarafından 21. 1, 948 de Boğazlı- 
yandâ Romanyalı Fevziye Çakıcı'dan derlenmiştir. O 
da 25 sene kadar Romanya'da Zehra Mangır'dan öğ- 
renmiş. 

Bu türkü, Dedekorkut Hikâyelerindeki Deli Dum- 
rul hikâyesinin son kısmına benzemektedir. 


(4) Basit kelimesini “lâletteyin” yerine kullanı" 
yorumu v kz sma MEY e Feel ı 


küler, 


A — Bunlar, çeşitli tarihi olaylar yüzünden 
ya bir halk şairi veya herhangi bir kimse tara- 
fından söylenmiş; fakat, her iki şekilde de ilk 
söyliyeni az çok unutulmuş türkülerdir. Buna âit 
çeşitli örnekler verebiliriz: 


Mora'nın kaybı üzerine 
MORA TÜRKÜSÜ (5) 


Mora'nın içinde bir top atıldı 
Şiddetinden aylar günler tutuldu 
Mora'nın kızları esir satıldı 
Evliyalar imdat etsin Mora'ya. 


Gâvurun bayrağı akh karalı 
Din islâm bayrağı yeşil valah 
Böyle cenk olmadı dünya duralı 
İşi bir Allah'a kaldı Mora'nın. 


Ahiskâ'dan çıktı bir ince tütün 
Zabitler kalmadı sıtkına bütün 
Gelinler dul kaldı çocuklar yetim 
İşi bir Allah'a kaldı Mora'nın. 


Mora'nın dağları yüceden yüce 

İçinde kalmadım üş gün üç gece 
Mora'm misafirin olam bu gece 
Evliyalar imdat etsin Moraya. 


İstiklâl savaşına ait 
YUNAN ASKERİ (6) 


Yunan askeri hücuma kalkıyor 
Türk askeri yerlere yatıyor 

At topçu kardeş Yunan kaçıyor 
Aman Allah aman sen imdatt eyle, 


Gök yüzünde öter kargalar 
Yunan güllesi yeri göğü ırgalar 
Seydigazi'ye birikti umum fikralar 
Aman Allah aman sen imdat eyle. 


Taburları çektik ovaya 

Ot kalmadı koyununan-kuzuya 
Kayıl olak alnımızdaki yazıya 
Aman Allah aman sen imdat eyle. 


B — Vakalı bâsit türküler: Tarihi olayaları 
anlatan türkülerin dışında kalan türkülerdir. Bun- 
ları da üçe ayırabiliriz; 

1 — Herhangi bir halk hikâyesine bağlı va- 
kalı türküler, 


2 — Oyun türküsü haline gelmiş vakalı tür 


3 — Bunların dışında kalan vakalı türkü- 


İer. 


(5) Boğazlıyan'da Şahinde Çakmak'tan 28. 12, 1947 
de derlendi, 

ON Boğazlıyan orta okulundan Sınıf 2, No. 163 
Adem Ösalp'tan derlendi. 
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5 © — Tahir ile Zühre, Kerem ile Aslı, Âşık 
Garip, Köroğlu v. s. gibi halk hikâyelerine bağ- 
lı türkülerin bir kısmı, hikâyenin bazı kısımları- 
nm mazımla anlatan parçalardır. Hikâye anlatı- 
lırken sırası geldikçe (kendilerine mahsus beste- 
leriyle veya gelişigüzel bir şekilde söylenir. Hat- 
tâ bazları, hikâyeden ayrı olarak, herhangi bir 
halk türküsüymüş gibi de söylenir, 

Bir türkünün anlattığı şeyleri, baş tarafta 
da söylediğimiz gibi, o türkünün yakılış sebebi- 
mi, vakasını bilmeden çok kere anlıyamayız, Bir 
halk hikâyesine “bağlı bir türküyü de anlamak 
içim, kısa bir şekilde de olsa, o hikâyeyi bilmemiz 
gerekir. Aradaki fark ;birincisnin az yaygın ve 
kısa bir vakaya, ikincisinin ise daha çok kimse 
tarafından bilinen, çoğu kitap halinde tesbit edil- 
miş uzun hikâyelere bağlı olmasıdır. Bunlara git 
örneklere her halk hikâyesinde rastlanabilir. 

2 — Oyun türküsü haline gelmiş vakalı tür- 
küler : Bir halk türküsünün ballad olabilmesi 
için, tariften de anlaşıldığı gibi, bir vaka anlat- 
ması gerekir. Vakalı türkülerin bir kısmı, her- 
hangi bir sebeple oyun türküsü haline 'de gele- 
biliyor. Nitekim Türk ha'k türküleri içinde de 
oyun türküleri, haline gelmiş balladlar da vardır. 

Valkalı türkülerimizden bazı örnekler vererek: 
yazımızı bitirelim 


GENÇ OSMAN TÜRKÜSÜ (7) 


İptida Bağdada sefer olanda 

Atladı hendeği geçti Genç Osman 
Vuruldu bayraktar kaptı sancağı 
Eliyle bedene dikti Genç Osman. 


Kar atımın hazır edin ikisin 
Kahreyleyim düşmanların hepisin 
Sabah namazında Bağdat kapısın 
Allah Allah! dedi açtı Genç Osman. 


Sabahleyin Bağdat kapısın açtı 

İşiden düşmanın tedbiri şaştı 

Kelle koltuğunda üç gün savastı ; 
Hem şehit hem gâzi oldu Genç Osman. 


Sultan Murat der ki gelsin göreyim 
Nasıl kahramanmış ben de bileyim 
“Vezirlik isterse üç tuğ vereyim 

Vezirler manendi oldu Genç Osman. 


BURÇAK TARLASI 


Sabahleyin kalktım sütü pişirdim 

» Sütün kaymağımı, yâr yar, yere taşırdım 
Burçak tarlasında aklım şaşırdım. 
Ah ne yaman zorumuş burçak tarlası 

. Burçak tarlasında, yâr yâr, gelin olması, 


(7) Ahmet Talât, Halk Şiirlerinin şekil ve nevi, 
1928 S., 123-124: “Dördüncü Murat zamanında Bağdat 
seferine iştirak eğen Genç: Osman âdlı bir kahramanın 
şecaatini musavvir bir türkü vardır ki hususi beste 
ile okunur ve beste Çankırı'da bir nevi zeybek oyu» 
nudur,” 
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Elimi salladım değdi dikene 
İntizar eylerim burçak ekene 
İlâhi kayın baba ömrün tükene 
Ah ne yaman..... 


Timin kınasını çamur ettiler 
Gözümün sürmesini kömür ettiler 
Burçak tarlasında beni gelin ettiler. 
Ah ne yaman 


HOCAM TÜRKÜSÜ 


Hocamın evi de kaya başında 
Hocamı sorarsan altmış yaşında 
Gelini sorarsan onbeş yaşında, 
Hocam, hocam, hocam, iş işten geçti 
Hocamın içtiği batmanı geçti. 


Ayağına giymiş kırmızı ediği 

Ağlayı ağlayı aştı gediği 

Simdi oldu düşmanların dediği. 

Var git hocam var git dengim değilsin 
Sen beni alacak zengin değilsin. 


Bir kızı, çok küçük ibir çocuğa vermişlerdir: 


Has ayvana halı serdim gül gibi 
İtin oğlu geldi düştü çul gibi 
"pençe durdu önümde kul gibi. 
Ben bir maral bir nâdana verdiler 
Verdiler de günahıma girdiler. 


“Has ayvana halı serdim yumuşak 
Koynuma koydular bir körpe uşak 
Yiğit değil oturak da konuşak. 
Ben bir maral bir nâdana verdiler 
Verdiler de günahıma girdiler. 


Kapımızın önü sıra söğütler 
Anam babam gelmiş beni öğütler 
Kırılaydı mahalledeki yiğitler. 
Ben bir maral.... 


Sabah olur kalkar gider kuzuya 
Ekmeğini doğrar döker tazıya 
Yiğit değil ağ baldırı koçuya. 
Ben bir maral.... 


Sabah olur kalkar gider oyuna 

Aşıkları toplar koyar koynuna 

'Öpmek gelmez kıymak gelmez aklına. 

Ben bir maral... 
Bir tavşan avına giden Ali ve Zafer adında iki 
delikanlı tipiye tutulurlar... Ali ölür, Zafer'i kur- 
tarırlar: 


Sabahtan kalktım da yudum elimi 
Yedim ekmeğimi tuttum yolumu 
Aklıma koymadım kanlı ölümü 
Tövbeler olsun anam tavşan avına. 


Yazır Dağ'ın başında da güzel bir tavşan 
Yürü Zafer yürü oluyor akşam 

Benim gibi de var mı burada şaşan 
Tövbeler olsun anam tavşan avına. 


Depedoğan dağında uzundur meşe 
Genç yaşım içinde de şaştım bu işe 
Bu kanlı ölümü de felek getirdi başa 
Tövbeler olsun anam tavşan avına. 


Sabahtan erken evimden kalktım 
Genç yaşım içinde evimi yıktım 
Depedoğan halkını da peşime taktım 
Tövbeler olsun anam tavşan avına. 


Gelin getirirken yol üzerindeki Kızilırmak köprü- 
sü yıkılır: 


Altı kardeş idik bindirdik ata 
Hürüyü yolladık üç köyden öte 
Kızılırmağa varınca oldu bir hata. 
Naettin Kızılırmak allı gelini 
Gelini gelini benim yârimi. 


Evde kaynanası evi bezedir 

Yolda kaynatası yolu gözedir 

Gelinsiz sanmeni hep mi 'biz beze dir(2> 
Nettin Kızılırmak allı gelini 

Dalga vurdu göremedim boyunu. 


Atlılar da Kapaltı'nı dolaşır (8) 
Yengeler de kuzu gibi meleşir 
Kara haber güveğiye ulaşır. 
Nettin Kızılırmak allı gelini 
Gelini gelini benim yârimi. 


Köprüye varınca köprü yıkıldı 
Üç yüz atlı birden suya döküldü 
Nice yiğitlerin beli büküldü. 
Nettin Kızılırmak allı gelini 
Gelini de aman benim yârimi. 


Tüfek getirin de şu kartalı vuralım 
Dalgıç getirin de allı gelini bulalım 
Biz gelinsiz nasıl köye varalım? 
Nettin Kızılırmak allı gelini 

Dalga vurdu göremedim boyunu. 


Blinin kınası soldu mu ola? 
Gözünün sürmesi soldu mu ola? 
Evde kayın babası duydu mu ola? 
Nettin Kızılırmak allı gelini 
Gelini gelini benim yârimi. 


. Kızılırmak, parça parça olaydın 
Herbir parçan bir yerlerde kalaydın 
Sen de benim gibi yârsiz kalaydın 
Nettin Kızılırmak all gelini 
Dalga vurdu göremedim boyunu. 


” (8) Bir dağın adı. 


BİR DESTAN 


Hamit Sadi SELEN 


Ne Sarıkamış dağlarını aşıp Kars düzlü- 
güne inlildiği yerde köyler çoğalır. Deniz- 
den 2000 metre yüksek olan bu yerler, zen- 
gin alivyonlarla örtülü olduğu gibi, hu- 
bubat ziraatine, ayni zamanda hayvan bes- 
lemeye çok elverişlidir. Nüfus sıklığı, ci- 
var bölgelerden daha fazla olmak üzere, ki- 
lometrekare başına 20 yi bulur. Evvelce 
buralar daha kalabalıktı. Birinci Dünya 
Harbinde, harp sahası olan bu yerler e: 
pey zarar gördü. Fakat asıl harbin sons 
larına doğru, hususi ile 1917 de buranın 
Türk köyleri, kargaşalıktan faydalanan 
Ermeni çeteleri tarafından işitilmedik, gö- 
rülmedik şekilde zulümlere uğradı. 

Bu faciayı aksettiren bir destan, Er- 
zurum Lisesi tarih öğretmeni Bay Ziya”- 
nın yaptığı bir gezide, 1928 de Sarıkamış'- 
ta derlenmiştir. Bu bölge köylerini! doğru 
bir şekilde birer birer sıralayan bu des: 


tanı çok içten söylenmiş tarihi bir vesika . 


mahiyetinde bulduğum için, Ülkü okuyu- 
cularına sunmayı uygun buldum. 

Destanın eksik yerleri, vezin ve ka- 
fiye kusurları vardır. Bunları tamamla- 
mak hususunda göreceğimiz yardımlara 
şimdiden teşek'kürü borç biliriz. 


DESTAN 


Gözyaşı ile yazdım bu arzuhali 

Okuyup dinleyüp kansın Âli Osman 
Söylemeye artık yoktur mecalim 

Hemen mahşeredek yansın Âl-i Osman. 


Yiğitleri birer birer vurdular 
Ele düşeni bütün kırdılar 
Büyüğü küçüğü ateşe verdiler 
Dağları taşları bürüdü duman. 


Bir delikanlıyı güveği gireceği gece vururlar: * 
Evimizin önünden söğüt söküldü 
İhtiyar babamın beli büküldü 
Sırma saçlar teneşire döküldü. 
Vurüldum anam vuruldum bir su ver bana 
İçmeden ölürsem dert olur sana. 


Kalkın arkadaşlar ölümü soyun 
Nişanlım duymadan mezara koyun 
Yumdum anam gözlerimi açamıyorum 
Sevgili yârimden geçemiyorum. 


Er kişiler her tarafa çekildi 
Oğul uşak dağa taşa döküldü 
Nice hanedanın beli büküldü 
Kâfirlerin elinden çektik e'aman. 


Çukur, keçek elden çıktılar 
K otanlılar ağyar üstüne kaldılar 
Alisofu, Karaçainr'ı yaktılar 


,Eriş buğünümde ey gani Yezdan. 


Iğdır, Süphanazat kana boyandı 


, , 


Nice. kimselerin ocağı söndü 


Lerzeye geliüpdür zemin ü asuman. 


Asboğa, Bozada sonra dayandi 
Apkımar, Karanagas, Sipköre döndü 
Tiknisin başına ateşler indi 

Sonra velveleye düştü Kağızman. 


Müşavere ettiler, dereyi basak 
Geleni gideni koymayak asak 


Ruşen ol 


ur didem görse o zaman. 


Kâfir Çilehane üstüneulaştı 
Analar yavrusun bırakıp kaçtı 
Sabi sıbyan süngülere dolaştı 
Dinle kahbe felek, taş ol da dayan. 


Kâfirin zülmü yaktı bizleri 

Nice bir ağladam dertli gözleri 
Sabi sıbyanın sesi yaktı düzleri 
Otuz dörtte tamam oldu bu destan. 


Bir incecik yol gidiyor Talas*a 

Kızıl kanlar bulaşıyor mor fese 
Benden selâm söylen cesur kardaşa. 
Yumdum anam gözlerimi açamıyorum 
Annemden babamdan geçemiyorum. 


Kalkın arkadaşlar çıramı yakın 
Nişanlım kınasını elime yakın 
Cenazem geliyor âdettir bakın. 


Vuruldum anam vuruldum bir su ver bana 


İçmeden ölürsem dert olur sana. 


Sanat Hayatı 5 


Geçenlerde basılan bir fotoğraf kita- | 


binda çok alâka verici bir yazı gördüm. 
'Manfrsl Geister) isminde bir Alman, yeni 
bir fotoğraf mak.nasını tasvir ediyordu. 
Bu kısa yazı beni çok düşündürdü. O kadar 
ki'yazarın isteklerini' kendi kafamda ye” 
rattıklarımla birleştirerek ideal makinayı 
gösteren bir fotomontaj yapmaktan kendi- 
mi alâmadım. 

Burada kısaca onun söylediklerinden 
parçalar alacağım ve dâima meraklı arka- 
daşlarla yaptığım konuşmalarda : bahis 
mevzuu ettiğim dileklerimi de ilâve edece- 
gim. Öyle zannediyorum ki'küçük boy maki 
na ile çalışan bir çok amatörler de behim 
gibi bu mevzu üzerinde kafa yormuş ve bır 
sürü hayaller kurmuşlardır. 

“Hayaller hakikat olmak için doğar” 
diye meşhur bir söz vardir. H alkikat olmuş 
havallerse o kadar çoktur kı,, bunun için 
(Leonardo da Vinçi)* ye kâdar, yüzlerce 
sene geriye gitmeğe bile lüzum yoktur. 

Babalarımızla beraber yaşamış : olan 
(Jülvern) in romanlarında tasvir ettiği ve 
9 senelerde imkânsız -gibi görünen birçok 
vakalar; bugün fevkalade tabii görülmekte- 
dir. Yarın da, bizim için bugün hayal olan 
hâdiseler basit Ve günlük vakâlar olârak. 
telâkki edilecektir. : Bugünün. sanayiinin 
yarattıklarını.gören hiç kimsenin bunda ' 
şüphesi yoktur. Tasavvur olunan makina- 
nın yapılmasında ise, büyük teknik güç'ük- 
lere uğranılacağını bile zannetmiyorum. 
Zira istenilen her şey bugünün muhtelif 
makinalarında mevcuttur, Yapılacak iş, 

sadece, bunların kusurlü kısımlarını atarak 
herbirisinden işe en uygun olan kısımlarını 
almak ve bunları makinayı pek fazla bü- 
yütmemek şartiyle bir araya getirmekten 
İbarettir. Bu ise teknik imkân dahilindedir. 
, Yalnız, acaha bu tahakkuk ettiği. anda 
pratik olacakmıdır?' Onu bugünden tah- 
min kaabil değildir, Ancak zaman göstere- 
cektir. Zira hiçbir makina kusursuz değil 
dir. Hattâ kusursuz makina hiçbir zaman 
vücut bulmıyacaktır. Harp senelerinde bu 
işle uğraşmıya vakit olmadığından. bu-ha- 
yallerin tahakkukunu görmek için sulhun 
bütün.dünya memleketlerini rahata kavuş- 


turduğu zamana kadar beklemek zarureti 
olacaktır, : 
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İSTİKBALİN FOTOGRAF MAKİNESİ 


Şinasi BARUTÇU 


Bugünün küçük boy makinası, Lâyka 
gibi sinema filmi kullananlar; büyük boy 
makinası da Rollefleks gibi 6x9 filim üzeri 
ne çalışanlardır. 


Fotograf sanayiinin dünya piyasasına 


sürdüğü bütün bu şahöserleri, bugünün i- 
deal fotograf makinalarını, bellibaşlı grup- 
lara ayırarak tetkik edelim: 

1 — Telemetreliler (Lâyka, : Kontak$ 
ve Süper İkonta). 

2 — Refleksler: 

a) Tek objektifliler (Refleks Korelle 
ve Kine Ekzakta). 

b) Çift objektifliler (Rollefleks ve 
Kontafleks). | 

Şimdi bunlardan herbirinin yüzde yüz 


âyi olan: kısımlarıyla: kusurlu noktalarını 


gözden geçirelim: 

Birinci gruptaki makinalardan sinema 
filmi üzerine resim çeken: Lâyka Kontaks 
muhakkak ki dünyanın en mükemiiel ve 
en üniversal olanlarıdır. Bunlarla Dir tas 
raftan gözle görülemiyedek kadar küçük 
cisimlerin mikrofotografileri, diğer taraf- 
tan da çok uzakta olan şeylerin teletotog- 
rafileri kolaylıkla çekilebiliyor. 


Bu makinaların değişebilir objektifle- 
riyle yüzlerce yardımcı aletlerini saymak 
bile güçtür. Her fotoğraf çeken, :bunlar- 
dan kendi mesleğini ilg lendiren beş on ta- 
nesini kullanır. Bilhassa aile “ve hâtıra 
resimleriyle, mânzaralardan daha başka ve 
daha fazla bir şeyler yapmak istiyen yara- 
tıcıların ve gözü gören kimselerin nelere 
ihtiyacı olduğunu düşünelim. 


Böyle meraklı bir amatör, eğer günü- 
nü fotoğraf avcılığı için ayirmışsa, maki- 
nasını bütün objektifleri, renkli camları 
ve yardımcı aletleriyle yanına 'alir. Bü 
takdirde bu makinalarda bir noksan iddia 
etmek doğru olmaz. Lâkin bugünün adaini 
için fotoğraf makinası, yalnız pazar ve ta- 
til günleri kullanılan bir süs eşyası olmak- 
tan çıkmış ve her an beraber taşınması'i- 
caheden b.r alet olmuştur. O, medeni insâ- 
nın gözü ve hâfızası, en yakın Yardımcı$i- 
dır. Buna rağmen ölölâde günlerde "işe gi- 
dilirken bütün bunlar beraber taşınamaz. 
e gibi de en güzel tesadüfler o zaman o- 
| 


Lü 


ge 
/ 


— 


Çok yakından çekilmiş bir fotograf 


Köprüden' geçerken, uzakta demirle- 
miş vapurlarin arasında, yelkenine güneş 
vurmuş bir mavna, sabahın hâfif sisi beğ 
de emsalsiz bir motiftir. Fakat teleobije zn 
yanında olmayınca amatör ne yapsın: v 
nun resmini çekse bile filim üzerinde e 
iğne ucu kadar kalacak ve büyütmek i 
“iyi netice vermiyecektir. Sonra, yn 
kaldırımdan çıkarken dar yollardan eği : 
içinden Galata Kulesinin görünüşü ço p 
şuna gider. Makinayı çıkarır gözüne ka Hi 
rır. Lâkin ne yazık ki kulenin dibinde, gi 
ge içinde, yer yer ışık alan kaldırımlar R 
“yolcuların- dışarıda kaldığını görür. Onları 
almak için makinayı indirince kulehin yu- 
karı kısmı kesilir. 


Geriye gitmek için de yer yok. Eğer. 


e geniş zaviyeli objektif yanında olsaydı bu 


bulunmaz resim de kelleksiyonunu e 
i i dairesimin- hah- 
leştirecekti. Daha sonra. e 
ide üzerinde elmas gibi parlıyan çiğ 
lerle çiçeklerin hulunmaz güzelki onü 5 
an durdurur. Fakat ne çok yakından çek- 
meğe mahsus yardımcı adeseler ve ne de 
renkli camlar yanındadır. 


ırılmış fırsatlardan sona k- 
de günlük çalışma bile Yi 
siz olacaktır. Yüzlerce lira vererek el 
tele ve geniş zaviyeli objektifleri ve Mi 7 
yardımcı âletleri olduğu halde bu muvafia 
kiyetsizliğe sebep nedir? 

asit. Koskoca bir çanta ile bü- 
tün ri taşımak pratik olmaz. Bun- 
lardan en lüzumlu iki üç parçayı ayrı ayrı 
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ayrı güderi torbalarda, ceplere yerleştire-. 


rek gezmek de o kadar hoş değildir. Hem 
una razı olunsa bile herhangi bir mevzu 
karşısında uygun parçayı makinaya ilâve 
etmek ve diğerini makinadan çıkarmak çok 
uzun sürmektedir. Bunun için de tercihan 
makina tek olarak taşınmaktadır. 

Değişebilir objektifli ve telemetreli o- 
lan makinalarda vaziyet böyledir. Acaha 
Ml yani buzlu camı olanlar nasıl- 

— - 

Bunlar ötekilerden çok daha büyük” 
tür. Resmi çekmeden evvel tamam olarak 
buzlu cam üzerinde görmek gibi bir tercih 
sebebi varsa 'da vaziyet birçok cihetlerden 
daha fenadır. Bunlardan tek objektiflilerde 
— Parallaks yoktur. Yani gözle görünen kısım 
tamamiyle plâk üzerine çıkar. Buna karşı- 
lık, resim çekmeden evvel diyafram kısıl- 
dığı için hayal karanlık görünür ve net 
yapma, işi zorlaşır. 


Çift objektiflilerde hayal aydınlıktır: 


fakat parallaks o yüzünden, görülenden 
farklı bir kısım plâğa çıkar ve çok defa ya- 


.kından çekilen resimlerde en lizumlu kığım 


resim dışında kalır. Veya portre yapılıyor- 
sa adamın başı kesik çıkar. Ayrıca iki ob- 
jektif olması dolayısiyle de makina daha 
fazla büyümüş ve ağırlaşmıştır. 

Her iki tip reflekste de değişebilir ob: 
jektiflerin olmayışı en büyük eksiktir. Şim- 
di tekrar sinema filmi gibi çok ucuz bir 
malzeme üzerine resim çekmesi Ve değişe- 


bilir objektifleri olması bakımından - ilk 


saydığımız mâkinalara dönelim... 

Diyebilirim ki, objektif değistirmeyi 
gerektiren her vakada bu işin bir iki sani- 
yede yapılması lâzımdır. Halbuki bugünkü 
makinaların hiçbirisi bu imkânı vermemek- 
tedir. 

Bu objektifler ya büyük kutuda bir a- 
rada veyahut da ayrı avrı güderi torbalar- 
da taşınır. Her iki şekilde de obiektif de- 
giştirme işinde su hareketler yapılır: 

1 — Objektifi makinadan çıkarmak! 

2 — Kendine mahsus kılıfı bulup içime 
koymak; 

) 3 — Lüzumlu objektifi kılıfından al- 
mak, ön arka kapaklarını açmak ve bunla- 
rı yerlerine koymak ; 

4 — Objektifi makinaya takmak; 

5 — Takılan objektife ait vizoru bu- 
lup makinaya yerleştirmek ve ayarlamak. 
Bu iş, bol vakitte yapılırsa ehemmiye- 
ti yoktur. Lâkin acele bir iş sırasında çok, 
pek çok uzundur. 

Işte, elde mevcut en mükemmel maki- 
na üzerinde ve aşağıdaki satırlarda vasıf- 
ları anlatılan yarının makinasında şu nok- 
talar eses tutulmuştur: 


Da 
Gi 


“a) Bugünkü (makinalardaki tercih 
noktalarından mümkün olduğu kadar faz- 
lasını kendi üzerinde toplasın; 

b) Mevcut makinaların kusurlu kısım- 
larından kurtulmuş olsun; 

c) Amatörün eksikliğini duyduğu bazı 
yenilikleri ihtiva etsin; 

d) Her an beraber taşınacağına göre 
büyüklüğü pek fazla artmasın. 

Böyle bir makinadan şunlar istenebi- 
lir; 

1 — Muhtelif mihraklı objektifleri 
kullanabilsin, z 

2 — Çok yakından resim çekmeye 
imkân vercek tertibatı olsun. 

3 — Normal sinema filmi üzerine re 
sim çeksin. 

4 — Buzlu camı olsun, fakat tek ve 
çift. objektifli reflekslerin hatalarından 
kurtulmuş bulunsun. 

5 — Üzerinde güneşliği her zaman 
takılı dursun, 

6 — Pozometresi üstünde olsun. 

7 — Diyafram, pozometre ille birbiri- 
ne bağlanabilsin. 

8 — Pozometre ile poz verme tertiba- 
tı birbirine bağlanabilsin. 

9 — Otomatik olarak kurulsun ve fi- 
lim değiştirsin. : 

. 10 — Yarısına kadar çekilmiş bir film 
çıkarılarak başka cins bir film konulabil- 
sin. 

11 — Ieabında makinanın arka kısmı 
açıla'bilsin. 

“Şimdi sırasiyle bu noktaları izah ede- 
yim: 

“Diğer objektifler de kullanılabildiği 
halde satandard olarak makina üzerinde 
taşınacak en lüzumlu objektifler şunlar- 
dır: 

a — Normal objektif, mihrakı 4,5 san- 
tim, ışık kudreti 1:2; 

b — Teleobjektif, mihrakı 10,5 santim 
ışık kudreti 1:2,8; 

e — Geniş zaviyeli objektif, mihrakı 
2,8 santim, ışık kudreti 1:5,6. 

Bunların üçü de makina üzerinde bulu- 
nacak ve 10,5 santimlik objektif, kullanıl- 
madığı zaman, içeri girerek hemen hemen 
normal objektif kadar küçülebilir şekilde 
olacaktır. ? 

Objektif değiştirme işi sinema mmaki- 
nalarında olduğu gibi bir daire üzerinde ro- 


-volver veya bir ray üzerinde siirg'i şeklinde 


olabilir, Bunlardan kızaklı olanı fotograf 
makinasında caha kullanışlıdır ve makina- 
nın fazla büyümemesini temin eder. Bazı 


mübalâgacı amatörler bu suretle üçok: 


jektifle makinanın çok ağırlaşacağını iddia 
ederlerse de bu varid değildir. Objektifle- 
ri ayrı ayrı kılıflar içinde taşımak daima 


“ daha ağırdır. Bundan başka arzu edenler, 


tıpkı bugün olduğu gibi, kullanmıyacakları 
objektifleri kızaktan çıkararak evde bıra- 


kabilirler. : 


2 — Çok yakından resim çekmeğe 
imkân verecek tertibatı olsun: | 

Objektif ayarı rolleflekste olduğu gibi 
sürgüdeki bütün objektiflerde beraberce 
yapılacaktır. 10,5 santimlik teleobjektit © 
sas alındığına ve iki metreye kadar yak- 
laşma imkânı temin edildiiğne göre 2.8 
santimlik geniş zaviyeli objektifle de 20 
santime kadar sokulmak ksabil olacaktır. 
Bu suretle çok yakından resim çekme işi 
de halledilmiş bulunacaktır. 

3 — Normal sinema filmi 'izerine re- 
sim çeksin: 

Negatif malzeme olarak normal sine- 
ma filmi kullanılacaktır. Böylece hem çok 
ucuz resim çekmek imkân içine girecek ve 
hem de sinema sanayiinin yarattığı her ye- 
nilikten doğrudan doğruya istifede kaabil 
olacaktır. Bundan başka sineme filminin 
perforasyonları sayesinde film daima em- 
niyetli ve gergin bulunacaktır. Binaenaleyh 


netsiz resim korkusu da azalıyor demektir. . 


Sadece bugünkü boyda biraz değişiklik ya- 
pılmalı 24x36 yerine 24x32 milimetre ol- 
malıdır. Zira 24x36 milimetre olan negatif- 
ler biraz fazla uzundur ve piyasada mev- 
cut kâğıt boyalarından yalnız 6x9 a tam 
a maktadır. 

ar e 9x12, 13x18, 18x24, 24x30) ve 
30x40 gibi en oçk kullanılan boylar da 
3x4 nispetindedir; Yani negatifin uzunlu- 
ğundan fedakârlık edilmektedir. Bu ise bü- 
yütme mecburiyeti dolayısiyle (negatifin 
en ufak parçasından bile istifade etme) 
prensibine aykırıdır. Onun için sinema fil 
mi üzerine 24x32 milimetre-boyunda (3x4 
nispetinde) resim çekme esası kabul oluna- 
caktır. Böylece her makarada 36 yerine 
42 resim cekmek mümkün olacaktır. 

4 — Burslu camvolsun; fakat tek ve 
cift obiektifli reflekslerin haftalarından 
kurtulmus bulunsun: 

Yine bu makinada buzlu cam yerine 
alt tarafı düz ve matlastırılmıs bir tonlavı- 
cı adese kullanılacak; bu suretle hayal bü- 
yük olarak görülecek ve bundan baska da 
gayet hassas net yapmak icin müteharrik 
biir pertavsız yerlestirilecektir. Buzlu ca- 
mın gösterdiği saha. çıkacak resmin saha- 
sından daha büyük olacak ve bunun üze- 
rinde asıl resim bovu bâriz bir sekilde işa- 
ret edilmiş bulunacaktır. Böylece optik vi 


Uzâktan teleobjektifle çekilmiş bir fotograf 


zörlerin çoğundaki hata giderilmiş ve bir 
nevi spor vizörü meydana gelmiş olur ve 
müteharrik mevzular resmin çerçevesi içi- 
ne girmeden evvel yakalanıp takibedilebi- 
lir, 

Buzlu cam üzerinde âdeta resmin kâ- 
gida çıktıktan sonraki halini görerek re- 
sim çekmek elbette ki mükemmel bir şey- 

Yalnız, bizim ideal makinamız tek oh: 
jektifli bir refleks olduğundan diyaframı 
kıstıktan sonra net yapılırsa kararan re- 
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sinde bu iş çok zor olacaktır. O halde di- 
yafram sadece evvelden seçilecek, yani net 
yapma işi diyafram tamamiyle açıkken o- 
lacaktır. Tam resim çekme anında deklân- 
şöre basınca ayna kalkarken önceden İr- 
tihabedilen diyafram da otomatik olarak 
yapılacaktır. Bu suretle aydınlatma işi ar- 
zu edilen diyaframla olduğu halde net yap- 
ma tamamiyle açık diyaframla olacaktir. 


Yapı bakımından diyafram tanzimi işi 
bir irtibat tertibatı ile (lâykadaki telemet- 
re irtibat tertibatı gibi) objektif bayoneti 
, hizasına konulacak ve değiş&bilir objektif- 
lerin hepsiyle işliyecektir, 

Yalnız bazı meraklı Oamâtörlerin rE- 
simde derinlik meselesine .ehemmiyet ver- 
dikleri've bu işi resmin kuruluşunda birin- 
ci derecede telâkki ettikleri malâm bir ha- 
kikattır. Bu da gözönünde tutularak arzu 
edildiği zaman diyaframın net yapıldığı 
sırada da kısılabilmesi temin edilmelidir. 
Bu suretle bilhassa renkli fotografçılığın 
son senelerde, hattâ ilerdeki gelişmesi dü- 
şünülerek hakikaten resmin kâğıda çık- 
tiktansonraki halini eksiksiz görmek is- 
tenecektir, 


5 — Üezrinde güneşliği her zaman ta- 
Kılı dursun: 


Bütün objektiflerin ön tarafında tıp- 
kı arka tarafında olduğu gibi bayonet ter- 
tibatı olacak ve buraya icabına göre renk- 
li camlar veya diğer yardımcı aletler ve 
bilhassa çok yakından resim çekmek için 
ara halkası takılacaktır. Bu parça normal 
şekilde en az kullanılan geniş zaviyeli ob- 
jektif üzerinde duracak ve icabına göre o 
anda çalışan objektife takilarak güneşlik 
vazifesi görecektir. 


6 — Pozometresi üstünde olsun : 


Bu makinada mükemmellik için ati- 
lacak hir adım da makinaya bir poz ölçme- 
aleti ilâve etmektir, 


7 — Diyafram, pozometre ile birbirine 
bağlanabilsin: 


Bunun ibresi buzlu cam üzerinde gö- 
rülebilecek ve bazı cinslerde olduğu gibi 
dönebilir bir kadranda mihaniki olarak di- 
yafram seçme tertibatiyle ibirleştirilecek- 
tir. Yani objektif diyaframını tanzim eder 
etmez pozometre de avnı diyaframa göre 
ayarlanmış olacaktır. Böylece, ayarlanan 
diyaframla verilecek poz doğrudan doğru- 
ya pozometrede okunacaktır. 


8 — Pozometre ile poz verme tertibatı 
birbirine bağlanabilsin: 

Her ne kadar mübalâgalı bir adım da- 
ha atarak makinanın poz verme tertihatı- 


nın da otomatik olarak bu poza göre tan 


zimini istiyenler bulunabilecekse de, ben 
şahsen buna taraftar değilim. Zira sırasın- 
da kasti olarak pozometrenin gösterdiğin- 
den daha az veya daha çok poz vermek ica- 


—. betmektedir. Bu bakımdan bu . tertibatın 


diyafram bahsinde söylediğim gibi lüzu- 
munda serbest de çalıştırılabilmesinin te- 
mini doğru olur. 


9 — Otomatik olarak kurulsun ve film 
değiştirsin: 

Aydınlatma tertibatı (optöratör) ola- 
rak doğrudan doğruya film önünde hare- 
ket eden aralıklı bir perde (Şilits) tercih 
edilmelidir. Bu sayede poz müddetleri bir 


saniye ile saniyenin binde biri arasında O- 
lacaktır, 

Poz verme tertibatını kurmakla film 
nakli işi pek tabii olarak birbirine bağla- 
nacaktır. Hattâ tamamiyle otomatik ola- 


rak (Lâyka motörde olduğu şekilde) 8-12 


resim için, her defasında kurmaya lüzum 
olmadan, kendi kendine çalışacaktır. 


10 — Yarısına kadar çekilmiş bir film 
çıkarılarak başka bir film takılabilsin: 


Oalbilir ki, 42 tanelik bir makarayi 
makinasına yerleştirerek beş on resim çek- 
miş bulunan amatör, karşılaşacağı renkli 
bir mevzuu renkli film üzerine almak ister, 
Bu takdirde (bir iki karelik film feda ede- 
rek) ofilmi makinadan çikarmak, renkli 
veya başka cins bir filmi yerleştirmek 
mümkün olmalıdır. 

11 — İcabında makinanın arka kısmı 
açılabilsin: 


Evet bazen tek cam üzerine resim 
çekmek. temizlemek, tamir. etmek veya 
yardımcı bazı aletleri kullanmak icin ma- 


. kinanın arka kısmını açmak icabeder. Bü 


yeni makina bu ihtiyaca da cevap verecek 
vaziyette olmalıdır. 


Son bir temenni de sürgüdeki objek- 


/ 


“ tifleri değiştirdikçe buzlu camdaki dış ve 


iç sahaları gösteren cerçevalerin otomatik 
olarak büyüyüp küçülmesidir. 


Bütün bu saydıklarıma rağmen maki- 
na pek fazla büyümeyecek ve takriben bu- 
gün piyasada bulunan rollefleks kadar olâ- 
caktır. j 

İşte sevgili okuyucular, aldığım ufak 
bir heyecanla, yarının makinasını bu şekil- 
de tasavvur edebiliyorum. Muhakkak ki 
birçoklarınız bunun da eksiklerini bulacak 
ve daha bazı şeyler ilâve etmek istiyecek- 
siniz. İnsan muhayyelesinin yaratacakları- 
na son yoktur. Yalnız bunlardan hangile- 
rinin tahakkuk edeceğini ancak önümüzde- 
ki yıllar gösterecektir, | 


e aa. f 


Falcı 


Bir tuhaflık, var içimde bugün, 
Halcı, iki gözüm, söyle nedir 
Bu can sıkıntısı ikidebir, 

Bu renk değişmesi gökyüzünün? 


Ben Haşim gibi göllerde kamış, 
Dalda kuşum, denizlerde ada. 

Ses olmuşum. yanık şârkılarda; 
Beyaz bulutlara umut bağlamış. 


Dostum, ayrık ölümden acı, 
“Yollar açıktır” de, olmasa da. 
Orhan: kardeşimin gözü yolda. 
Sakın (kötü şeyler söyleme falet.., 


Burhanettin ŞAVLI 
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İzmir 


Entath hâtıralarım taşır gençliğimin 


“ İzmir, dudaklarımda en güzel şarkı. 


Hâlâ taptâze gözümde 

Basmâne'si, Altınpark'n. 

Kolay unutulur mu (Musiâbey) caddesi? . 
Kokusu var deniz rüzgürlarında. 
Belki'hâlâ izi var bahçesinde ayaklarımın; 
Belki hâlâ sesim çımlar 

İnönü Lisesi'nin duvarlarında, 


Ayrı bir ses duyarım kışından,; baharımdan; 
Geçer yağmurlu günleri mevsimin, 

Hayat dolu türkülerle yaz gelir; 

Kiraz gelir Kemâlpaşa'dan, 

Sepet sepet, dal dal; i 
Temmuz geceleri döker nurunu karşıyaka'ya 
Sevda şarkılarım dınleyen ay 

Ve yıldızlar düşer Çatalkaya'ya; 


t 


Izmirin ufkunda, bulunmaz hüzün, 

Üzüm, kraliçedir güzün. 

Toz pembe. şafaklar ardında masmavi yüzün, 
Gündüzilmde gecemdesin, i 

İzmir, hayalimde düşüncemdesin, 


Hele bir gör sonbahar bahçelerini, 
Sarışın güzelleri hatırlatır ayva; 
Hazdan çatlayan nar, 

Bir ateş parçası gibi dallarda yanar, 


Bornova'dam taş gelir, 

Elâ göze yaş gelir; 

Öylesine sevmişim ki bu şehri 
İzmir'de keder bana hoş gelir. 


Mp iy. Milat mTIZ 


G 


Akşam Üzeri : 


Benim. bildiğim gök değil, başkalarının bildiği; 
Yeşil dökülür toprağa, ışık dökülür gündüzleri, 
Bulutlar öper dağları akşam üzeri 


Duruşundan belli bu memleketin sevildiği; 
Döner gelir benim gibi çok vurgunu var; 
Zamhetmem başkasının böyle yurdu mu var? 


Yağmuru yağar bazı ıslamırım, 
işlesin, derim, şu yağmur iliklerime işlesin; 
Sevincidir bu yağan herkesin. z 


Bazı akşamlar garipliğim tutar; 
Aklıma gelir uzaklardaki anam, 
Yalma odamda geceyle sallanır lâmbam:. 


Var, 1ssız kalbimin çarpıntısı var, 
Var, amma yalmızğı da severim, 
O büyük yalmalığım kerpiç evlerin. 


Yaşamam tatsızlaşır ayrılsam bir soluk, 
Neylesem sevgin kalbime vergi, 
Bir kere gönlümüzü köyden doldurmuşuk. 


Günlerle akan ilhamın ilkintisi şiirim, 
Malümu olsun dostların gönlümce. dağlardayım; 
Yedi yol uğrağı Akçapınar'dayım, 


Hep burada anılsın ölüm, dirim, : 
Yeşil dökülürken toprağa, şı; dökülürken gün- 

“düzleri; 
Bulutlar öperken dağları akşam üzeri... 


Mustafa BAKKAL 


Manzara 


“Lâcivert kadehlerde yosun yeşili g 209” 
Sularda yaldızların ördüğü ince nakış. 
'Ümidin boy attığı hayal bahçelerinde 
Alev rengi çiçekler altın rüyaya dalmış. 


Teselli dökülmede ışık çeşmelerinden, 
Rüzgârm Kollarında buseden sarhoş dallar... 
Sazlar, binbir besteden ses vermede derinden, 
Kucak kucak saadet, şarkılar taşan yollar... 


Sedef kanatlarında hâtıra yüklü kuşlar 
Uçuyor rüyaların fildişi göklerinde. 
Arzularda baharın umut saltanatı var, 
Sürüklüyor szamam gece, eteklerinde İ 
i i Tihan GEÇER 


KE la İİ e ir Çe GELE ! 


3 Eğitimde genel bir yoldan giderek 
ereğe ulaşmak önemlidir. Fakat yalnız ba- 
şına bu yeter değildir. Çünkü günlük iş- 
lerilmize yön verecek, emeğimizi değerlen- 
dırecek özel rehberlerimiz “de olmalıdır. 
Bir amaca ulaşmak için, yapacağımız iş- 
lerde kullanacağımız araçları ve 'yöntem- 
leri bilmeniz lâzımdır. Herbirimizin ha- 
yatta tuttuğumuz birer özel işimiz, mes- 

leğimiz vardır. Bunun iiçin kamu eğitilmi 
bir ihtiyaç olarak kendiliğinden ortaya 
çıkmaktadır. Bu eğtimin önemini anlıyan 
Avrupa devletleri ve Amerikalılar, yüz- 
yıllar önce ele almışlardır. Bireylerin, sağ- 
lık ve meslek durumlarını, iyi bir aile ü- 
yesi olmalarını, boş zamanıni iyi ikullan- 
malarını, okuma yazma ihtiyaclarını sağ- 
lamak ve ahlâklı bir 'kışilik yaratmak içim, 
kamu eğitiminin mânası artık herkes ta- 
rafından anlaşılmıştır. Bugün dünya mil- 
letlerinin çoğunda bu iş bir milli dâva ola- 
rak benimsenmiştir. Kamu eğitimini daha 
önce ele alan devletler bizim hergün dili- 
mizden düşürmediğimiz, fakat tam olarak 
gerçekleştiremediğim'z, demokrasiye çok- 
tan kavuşmuşlardır. 

Kamu eğitimi fikril Danimarka'da 'N. 
F. Grundtving ((1783 - 1872) tarafından 
ortaya atılınca hemen tutunmuş, ilk defa 
yüksek (halk okulları orada kurulmuştur. - 
Bu okulların verimini gören ve örnek a- 
lan öteki Avrupa devletleri açtıkları halk 
eğitim kursları, kurdukları halk eğiltim 
dernekleri ve halk okullariyle “bu “işleri 
sağlamışlardır. Hele Amerika gibi bazı 
devletlerde kamu eğitimi tam bır devlet 
görevi durumunu almıştır. Medeniyetin 
gelişmesinde büyük vol oynıyan, bu işi 
gerçekleştiren devletlerin proğramlarında 
şu fikirler yer almıştır 

a) Kişiye genel kültür vermek, b) 
mesleğinde ilerletecek bilgi vermek, ce) 
milli kültür vermek, d) vatandaşlık eği- 
timini gerçekleştirmek, e) okuma alışkan- 
lığı vermek. e 

Bu hususlar başka okullarda da sağ- 
lanabilirse de yukarıda belirttiğimiz ku- 
rumlarda daha “iyi gerçekleştirilebilir. 
Hele bizim memleketimizde bu işlerin 
mevcut okullarla sağlanması çok güçtür. 
Çünkü, okuma yazma çağını aşkın halkı- 
mızın sayısı hayli kabarıktır. Bunun için 
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Eğitim: ER 


KAMU EĞİTİMİ 


- Hüseyin ÖZTÜRK 


bizde 22.9.1929 da ulus okullari kuruldu. 
Bu okullar ancak okuma yazma öğretecek 
şekilde hazırlanmıştı ; verimi de o alanda 
oldu. ; 

Kamu eğitimin: gerçekleştirmek için, 
bu okullar yeter derecede değillerdi. Bazı 
kurumlar kamu eğitimini bir görev olarak 
üzerine aldilar. Bunların başında halkev- 
lerimiz gelir. İyi niyetli kimseler tarafın- 
dan yönetilen bu kurumlardan bazıları, 
yukarıda belirttiğimiz değerleri halka ka- 
zandırmak için bütün varlıklariyle çalış- 
tılar. Bugün de çalışmaktadırlar. Örnek 
olarak gösteriledekler pek çoktur. Halkev- 
lerimiz halk eğitiminde az “iş yapmamış- 
lardır. Hele halkevlerinde: açılan meslek 
kursları, zaman zaman verilen konferans- 
lar bu alanda en çok'önemli olanlarıdır. 
Fakat halkevlerimizin yapacağı işler yap- 
tıklarından hiiç te az değildir, Çünkü; bu 
çalışmalar daha çok il ve ilce merkezlerin- 


rev çok büyüktür. Halkevlerimizin ve 
halkodalarının birçoklarında Âşık Kerem, 
Aşık Garip, Hazreti Ali Cehgi gibi en çok 
okunan kitaplarla ne genel kültür ne de 
mesleki kültür elde edilebilir. Bu duru- 
mun düzenlenmesi için yazarlarımız hal- 
kın “kültürel, ekonomik, toplumsal yönler- 
den yetişmesini sağlıyacak kitaplar yaz- 
malı, dergiler çıkarmalılar. Halkevlerinde 
görevli olanlar da bunlardan halkı fay- 
dalandırma yolunu tutmalıdırlar. Bununla 
da kalmamalı; halkevlörimiz bulunduğu 
çevrede, birer milli kütüphane durumunu 
almalıdır. Bu arzular gerçekleşebilir; fa- 
kat gayret ister, iyi niyet ister. “ 

Şu gerçekler bizleri bu “yöne doğru 
her an zorlamaktadır. Bugün yüzde sek- 
seni çiftçi olan halkımızın faydalanabile- 
ceği kaç tane dergi çıkıyor? Hemen he- 


men yok denecek kadardır. Çıkan birkaç 


dergi de belli miktarda çıkar, belli yerlere 
dağılır. Ülkü dergisi hariç ötekiler köy- 
deki okuma odalarıfiöskadar gönderilemez. 
Dergi sahibi göndermek, köylüler de abo- 
ne olmak istemezler sanki. İşe yarıyacak 
bazı kitaplar da bunun gibi okuma oda- 
larına kadar ulaştırılamaz. Bu işi de ya- 
pacak olan halkevlerimizdir. Fakat her 
Türk genci her Türk aydinı halkevlerimi- 
ze ıyükletilen bu kadar âğır işi hafiflet- 
mek çin kendi yetenekleri derecesinde el 
atmalıdırlar. Bunu yapmadığımız müddet- 
çe çiftçilerimiz hastalıklı tohumlarını tar- 
lasına saçmakta, bulaşıcı birçok hastalık- 
lardan kendilerini ve koyunlarını koruya- 
mamakta devam edeceklerdir. İşçilerimi- 
ğin elde ettiği verim farksız olarak sürüp 
gidecektir. : 

Bu işler yapılamıyacak kadar zor de- 
ğildir; yalnız ikafa, gönül el birliği ister; 
Sosyal dayanışma ister. Her Bakanlık 
kendi alanında bu işlerle uğraşmaktadır; 
ama birbirlerinden habersizlik var, daya- 
nışma olâmıyor. “Birlik kuvvettir” demiş- 
ler. Bu Kurumlar arasında dayanışma ol- 
malı. “Bir parmak hiç, beş parmak yum- 
ruk olur.” 

Halkevlerimizden başka kamu eğitti- 
mi üzerinde Teknik Öğretim'in yer yer 
açtığı kadın ve erkek gezici sanat kursları, 
kız akşam sanat okulları da etkili olmuş- 
tur. Fakat bu kurumlar da ancak mesleki 
biligi verebilmişlerdir. Sonra bunların sa- 
yıları o /kadar az ki bir ilde ortalama ya 
iki ya üç tane var. Bu çalışmaların sonucu 
olarak bizdeki kamu eğitimi bugünkü du- 
rumuna gelebildi. Biz bununla yetinemiye- 
ceğiz. Ayrı bir kurumun bu işle görevlen- 
mesi gerekiyor.: Bu da şüphesiz her an 
medeniyetlörine imrendiğimiz Avrupa ve 
Amerika devletlerini bugünkü durumları- 
na getiren halk okullarıdır. Bu okulların 
memlektiimiz için lüzumunu duyan benim 
gibi (birçokları aynı fikinleri ve belki dâ- 

. ha iyilerini düşünmektedirler. Fakat bu 
kurumların bızde şimdiye kadar yerleşe- 
meyiişine sebep belki de öteki alanlarda 
başarmamız gereken işlerin daha önemli 
oluşudur. Bunlardan biri 'lköğretim işi- 
dır. Yüzyıllarca ihmal edilip Cumhuriyet 
devrinde ele alınan bu işten bugün kıvanç- 
la bahsediyoruz. Öteki alanlarda da buna 
yakın başarılar elde ettik..Ama halk ile 
aydınlarımız arasında her yönden gene 
de bir uçurum var; bu uçurumu doldura- 


“cak, memleketimizde demokrasiyi! gerçek- 


leştirecek ancak ve ancak halk okullarıdır. 
Bir milletin siyasi hürriyete kavuşması 
gerçek demokrasinin gelişmesiyle olur. 


Siyasi partilerin demokrasiyi gerçek- 
leştirmekte rolleri küçümsenemez. Fakat, 


Saçlar 


Dün saçların üstünde gülerdi 
Bir hâtıra hâlinde günühkım; 
Bir asmanın üstündeki salkım 
Sensiz kalışın sırrma erdi. 


Yaprakların üstünde dağılmış 
Bir çiğ demetinden daha tâze 
Yollar boyu geçmekte cenâze 
Günler günü serpilmede bir kış, 


Saçlar dağılıp halkalamnca 
Gözler kararıp göğsüne düştü; 
Bir gizli elin çektiği örtü, 
Senden kaçıyor, sende yanınca, 


Bir merdivenin son durağında 
Bir saksı kırılmış, yere düşmüş; 
Sesler bu karanfille öpüşmüş 
Bir sır gezinirken dudağımda 


Saçlar yine çıplak omuzunda, 
Çıktım'yola, rüzgârlura karşı: 
Bir mermerin üstündeki nak$ş” 


| Sensiz buluşun sırrı da buna. 


Bir perdenin engin nefesiyle 
Ağlar geceler defne dalında; 
Bir hâtıra, ömrün masalında, 
Ağlar, konuşur tatlı sesiyle. 


A. Şevket BOHÇA 


bu partileri de yaratan halktır. Eğer halk 
genel kültür almamış ise,. siyadi hakların 
ne olduğunu da bilmezse, kurulan par- 
tiler millet ve memleket işlerinde iyi ve- 
riim alamazlar. “Eğemenlik ulusundur” di- 
yoruz; bir halk hükümeti kurduğumuzdan 
övgü ile bahsediyoruz. Halk hükümetlerin 
de halkın her an kontrolcu görevinde ol 
duğunu da bilyoruz. Bugünkü durumiyle 
halkımızın bunu yapıp yapamıyacagını 
kestirmek hiç te zor değildir. Çünkü, hal- 
kımız: mahkemeye : düşmeden, cezalarla 
karşı karşıya gelmeden, kanundan haber- 
sizdir. Hükümetin çalışma şekli üzerin- 
de o kadar az bilgileri var ki köylere gi- 
den aydınlar, onlara iyi yönden anlatır- 
larsa iyi, kötü yönden anlatırlarsa kötü 
anlıyorlar. Gerçi halkımızın sağ duyusuna 
güvenebiliriz. Fakat, insanların en az sev- 
dikleri şeylerin ve en çok 'korktuklarının, 
bilmedikleri veya az bildiikleri şeyler ol- 
duğunu da hatırdan çıkarmamalıyız. Hal- 


- kın bu noksan taraflarını tamamlamak ti- 


çin, kamu eğitiminin gerçekleşmesi ve 
halk okullarının kurulması gerekiyor. 

Demokrasinin- gerçekleşmesi de yine 
kamu eğitiminin gerçekleşmesine bağlıdır. 
Çünkü demokrasi, birden oluverecek' şey 
değildir. Uğrunda emek harcanmalıdır. İş- 
te örnek yine Avrupa devletleridir. 
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Yurt Köşeleri: 


DENİZLİ 


Denizli, Ege: bölgesinde müstesna ö- 


zellikleriyle anılan ova üzerine kurulmuş 
güzel ve şirin bir il merkezidir. 1945 sa- 
“yımına göre merkezin nüfusu 20803 dür. 
Yedi ilcesi, 9 bucağı ile 427 köyü olup ge- 
nel nüfusu 325000 i bulmaktadır. Yüz öl- 
çümü 9975 kilometre karedir. 


* 2515 metre yüksekliğinde Honaz, 
2350 metre yüksekliğinde Karcı, ve 1800 
metre yüksekliğinde Çökelez dağları şeh- 
“ rin üç tarafını çevirmiş olup kuzey kıs- 
mı ise pınar, çeşme ve ırmakların âktığı 
“hafif meyilli yeşil bir ova halinde uzar 
gider. 


İl sınırları içinden geçen nehirler” 


alüviyonlu ' yataklar bıraktığından müte 


Ahmet Mahir ÇADIRCIOĞLU 


nevvi ürün alınmasına sebep olmakta ay- 
ni zamanda sulama tertibatından azami 
istifade edilmektedir. Toprakları umumi- 
yet itibariyle zengin olup her nevi hubu- 
bat, pamuk, susam, tütün, keten ve af- 
yon istihsal olunur. Şeker pancarı ekilir. 
Civar dağlarda çam, ardıç, meşe orman- 
ları vardır. Hayvancılık bakımından dâ 
zengin sayilahilir.. | 

Mutedil bir iklimin hüküm sürmesi 
ve senede vasati 45-60 santimetre arasın- 
da yağmur düşmesi sebebiyle mahsulleri 
gibi meyva ve sebzeleri de mütenevvi ve 
boldur. Senede 8: milyon kilo meyva ve 
5 milyon kilo sebze elde edilmekte ve ci- 
var il ve ilcelerde satılmaktadır. 

Toprak altı hazinelerine hemen he- 
men el sürülmemiştir. : Kömür, kükürt, 
zımpara, petrol, kurşun, civa, mika, am- 
yant, alçı, demir gibi madenler bulunmak- 
tadır. 

Denizli, halim selim, izzetinefse düş- 


kün ve çalışkan insanların bulunduğu yer- - 


dir. Dokumacılık ileridir. Mekik ve tez- 
gâh : sesleri yarının yüksek sanayiini 
müjdelemektedir. Şehir içinde. yedi un, 
iki. elektrik, iki debağat, dört ke- 
reste, üç pamuk, üç tahan fabrikası, hir 
boya imalâthanesi, bir dokuma silin- 
dir makinası, bir de ipekböceği istasyonu 
vardır.: ğ 


Pamukkalede İstalâktitler 


, İnşaatı bitmiş ve fakat henüz çalış- 
mağa açılmamış olan Gökpınar çayı üze- 
rindeki elektrik fabrikası şehre her ba- 
kımdan değer kazandıracaktır. 

Şehrin Başpınar, Ordu bahçesi, 
Çamlık, İncirlipınar gibi gezi ve mesire 
yerleri; bilhassa haftanın belirli günle- 
rinde, halka dinlenme ve hava alma im- 
kânı vermektedir. Civarda sayıları ona 
varan kaplıcalar vardır. Bilhassa Kara- 
hayıt sularından şifa arayanlar çoktur. 


Denizliye 6 kilometre mesafede (ku- 
zeyde)- Eskihisar (Leodikya) ve 14 kilo- 
metrede Pamukkale (Hiyarepolis) hara- 
beleri çok uzaklardan seyyahlar çeken ve 
Ege bölgesinin turizm dâvasına en gü- 
zel mevzu olacak tarihi değerlerdir. 


İl merkezi, ayni zamanda dolayların- 


dan gelen öğrencilerle de bir kültür yu- 


vası halindedir. Lisesi, sanat okul ve ens- 
titüleri oDenizli'nin, hilhassa öğrenim 
mevsimlerinde, kalabalığını artırır. o Şe- 
hirdeki: güzel halkevi ve kütüphanesi, 


r 


Pamukkale harabeleri 


gençleri bağrında toplayan bir köşedir. 
Memlekâöt “hastahanesi * şifa arayanlara 
şefkat kollarını daima açmış bulunmak- 


tadır. 


Denizli'nin en başta gelen ihtiyacı 
imar plânıdır. Tatbik edilmekte olân şe- 
hir plânı henüz kesin bir şekilde şehrin 
görünüşünü belirtmemiştir. SakıZ biçimi 
evlerin muntazam sokak ve caddelere SI- 
ralanması ve önlerindeki bahçeciklerle 


“ müstesna bir manzara arzetmesi henüz 


ideal halindedir. 

Pamuk, pancar, meyva gibi -yetiştir- 
diği ham maddeleri nakil masrafı etme- 
ye ve zaman sarfına lüzum görmeden ye- 
rinde imal edehilmek için iplik, şeker ve 
ispirto fabrikalarının kurulması, memle- 
keti kalkındırma bakımından, halkın ile- 
riden beri temennileri arasındadır. 

Asrın icabı araçlarla tabii kaynakla- 
rın çokluğundan istifade cihetine gidilir- 
se; Denizli'nin yakın bir zamanda büyük 
inkişaflara namzet bulunduğu muhakkak- 
tır. : 


o DAĞ ÇOBANI 


Dağlar, gözler gibi derin, geceler gibi karanlıktır; 
Dağlar, denizler gibi. mavi, dalgalar gibi serseridir. 
Dağ çobanlarımn kavalları ağlar koyunlarla 

Nerkis kokan, sünbül kokan dağ yollarında. 

Dağlar, gözler gibi derin, geceler gibi karanlıktır. 


Dağ çobanı ağlamaz, dağ çobanı gülmez; 

Garip doğar, garip ölür, saadet nedir bilmez. ; 

Bir: somun, iki soğan, gerisi yalandır ağam yalan. 
Bağrımıza taş basarızı gözümüze toprak çekeriz; 
Dağ çobam ağlamaz, dağ çobam gülmez. 


Adı dağlı, kaderi dağlı, gönlü dağhı... 

Ateş yakar koranlıklarda yalmz kalan çoban. 
Birsu gibi yüreği akwerdi sevdaya, 

Dağlar duman, yollar duman; kafalar dumam... 
Ateş yakar karanlıklarda yalnız kalan çoban. 


Ayhan HÜNALP |. 


sa 


Köyden Köye ? 


TİKENCE KÖYÜ 


Tikence, Tirebolu ilcesinin Espiye bu- 
cağına bağlı bir köydür. Karadenizin bir- 
çok yerleri gibi burası da görülmeğe değer 
güzel manzaralı bir yerdir. Güneyi bir dağ 
ve dağın arkasındaki “Bitene” köyü ile, 
. doğusu “Manastır” (Kızıldere), batısı 


“Cebelli”, 'kuzeyi“Cibreli” köyleri ile çev- : 


rilmiştir. Güneyindeki dağ bir bakışta bü- 
yük gözükmekle beraber, deniz seviyesine 
yakın olduğundan yüksekliğinin ehemmi- 
yeti yoktur. İsmine “Karahisar Tepesi” 
derler. Bu dağ köye ayrı bir güzellik ve- 
vir. Kışin beyazlar giyinmiş bir gelin gi- 
bi köyün arkasında en güzel endamiyle 
dururken yazın birdenbire beyazları s0- 
yunarak yeşillere bürünür. Bu dağı, ya- 
zın böğründe mısır tarlası bekliyen genç- 
lerin yanık şarkıları ile dopdolu gören 
herkes kalbinden bir an olsun silemez. 


'Bu köyün evleri diğer bölgelerimizin 
köylerindeki gibi, yanyanâ, bir arada de- 
ğildir; köyün sınırı içerisine tane tane 
dağılmış bir haldedir. Ancak 200 veya 300 
metrede bir eve rastlanır. Yapılışları: iki 
kattır. Alt kat ahırdır. Üst katta 2-3 oda 
bir de mutfağa benzer yer vardır; hem 
yemek pişirilir, hem 'de icabında oturulur. 


Mısır ve fındıklarını, altı ince ağaç dalla- 


riyle örülü ve yanları tahta ile kapalı, -di- 
rekler üzerine yapılmış serentilere kö- 
yarlar. 


Köyün ortası çukurumsu bir şökilde 
düz, güneyi ve kuzeyi hafif yüksektir ki, 
Karadenize 10-15 derece eğiklikte tahmin 
edilir. Tabii, bu eğiklik onun güzelliğini 
bir kat daha arttırır. Köy, deniz önünde 
çarşaf gibi serilmiş vaziyette gözükür, 

Bucak merkezi ve pazar yeri olan Es- 


piye'den iköye otobüs ve kamyon yolu ol- 
madığından bu vasıtalar işlememektedir. 


. Fakat Giresun-Tirebolu, Giresun-Görele 
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Halis TOPÇU 


şosesi ile köyün arası üç buçuk kilometre 


kadardır. Eğer yaya gidilirse mesafe or- 


talama 2,5 saattır. Yani Espiye ile arası 
12 km. dir. 


Halkın geçimi. orta hallidir, Temiz 
giyinirler. Kadınların yüzlerini kapaması 
kalkmış gibidir. Köyün şimdilik misafir 
odası yoktur; faka gelen bir misafiri elüs- 
tünde tultarlar. 


Gelir kaynakları azdır. Gerçi fındık ye- 
tişir; lâkin az olduğundan öhtiyacı zor kar- 
şılar. Tarlalarına mısır ekerler, ekmekle- 
ri de bundandır. Az da olsa, birçok kim- 
seler koyun beslerler. Katır ve at gibi yük 
hayvanları azdır; buna karşılık, ineksiz 
hiçbir ev yoktur. 


Yazın halk hayvanlarını otlatmak için 
yaylalara çıkarlar. Yaylada çadır altında 
değildirler. Kütük veya taş evleri! ile oba- 
ları vardır. Yaylaya (giderken manzara 
büsbütün başkadır; bütün köyün koyunu, 
keçisi bir yatak olur, çanlar ikelekler dağ- 
ları inletir. İki saat uzaktaki adam bu se- 
si duyunca gökgürültüsü sanır. Yaylalar 


, birkaç parçadır. Bilhassa “Boğazyurt”, 


buz gibi suyu üç tarafındaki çamlığı ile 
başlıbaşına bir sıhhat ve neşe kaynağıdır. 

Köyün bir değirmeni, bir camisi var” 
dır. Dine çok ehemmiyet vevilir. Bir ce- 
naze merasimi yapılırken 13 yaşındaki 


çocukların da cenaze namazı kıldığı görü- 


Tür. Ramazanda ise hiç ümit edilmeyen 


- çocuklar oruç tutarlar. Gençlerin bazı kö- 


tü tarafları da yok değildir. Sigaraya çok 
erken alışırlar» 


Köyde henüz ilkokul yapılamamıştır. 
Fakat okul yok diye çocuklar cahil kalmı- 
yorlar. Komşu iköy olan “Gebelli” köyünün 
ilkokulunda okuyorlar. Yakında kendileri 
de okula kavuşacaklardır. 


BU YILKİ YARIŞMAMIZ 


p , Bu yıl okuyucularımız arasında şiir, 
hikâye ve res'nı yarışm-.sı aciyoruz: Şart- 


- Jar aşağıda gösterilmiştir: 


mer Yarışmaya yalnız bir eserle giri- 
levektir: Istiyenler her üç yarışmaya bi- 
rer eserle katılabileceklerdir, 

2 — Gönderilen eserler hiçbir. , yerde 
yaymlanmamış olacaktır. | 

3— Şiir ve hikâyeler makine ile yazı- 
lacak, hikâyelerin uzunluğu seyrek Ssatır- 


larla 10 sayfadan fazla olmıyacaktır. Ko- - 


nu serbesttir, 

4 — Resimler beyaz kâğıda, çini mü- 
rekkebi, kara kalem veya suluboyanın si- 
yahı ile yapılacaktır. Büyüklüğü en çok 
20 & 30 santim olacaktır. Konu tabiattan 
seçilecektir: Dağ, deniz, ırmak, çağlayan, 
çeşme, değirmen, orman, ağaç, cami, kale, 
tarihi anıtlar, mahalli kıyafetler, oyunlar, 
poz yeri, iş hayatı, hayvanlar, sürü.. gi- 

di. 


Hayali resimler, fotoğraftan veya ba- 
sılı eserlerden kopya edilenler yarışmaya 
katılmıyacaktır, 


5 — Yarışmaya girecek olan okuyu- 
cular, eserlerini ya doğrudan doğruya, ya- 
hut bulundukları yerlerin halkevi veya 


halkodası ' başkanlıkları eliyle dergimiz 
adresine yollıyacaklardır. 

6 — Şur, hıkaye, resim sahipleri, açık 
adreslerinin bir Kağıda yazıp ayrı bır zari 
içine koyarak ağzını kapatacaklar, bu zarfı 
eserleriyle birlikte göndereceklerdir, Eser- 
lerine ısım ve adres yazılmıyacağı gıbi hiç- 
bir işaret de konmıyacaktır. 

7 — Yarışmaya katılacak eserlerin 
en geç 30 haziran 1949 tarihine kadar eli- 


- mize geçmiş olması lâzımdır, 


8 — Yarışma sonucu eylül sayımızda 
ilân edilecek ve bu sayıda birincilik kaza- 
nan eserler yayımlanacaktır. Ikinci ve ü- 
çüncü gelen eserler de daha Sonraki sayı- 
larda yayımlancaktır. 

9 — Hikâyede: Birinciye 50, ikinciye 
40, üçüncüye 30 lira; şiir ve resimde: Bi- 
rincilere kırkar, ikincilere otuzar, üçüncü- . 
lere yirmişer lira mükâfat verilecektir. 
Bunladan başka, beğenilen hikâye, şiir ve 
resimler olursa, dergimizde yayımlanacak 
ve her yayımlanan hikâye sahibine 15 lira, 
şiir ve resim sahibine de 10 lira telif hakla 
verilecektir. 

Ayrıca, grek mükâfat kazanan, ge- 
rekse beğenilen eserlerin sahiplerine 1 ey- 
Tül tarihinden başlıyarak bir yıl müddetle 
parasız dergi yollanacaktır. 


mamalar amaaa EEE EE EE LEZ EEE MENEM 


Halkevleri ve Halkodalarinın Sayın Başkanlarından Ricamız 


: Yurdumuzun dört bucağında yüzlerce halkevi ve binlerce halkodası var. Bu ev- 
lerin ve odaların her biri kendi çevresini ışıklandırmak için çalışıyor. En küçük bir 
halkodasının bile boş durmadığına, halka hizmet etmek için çabaladığına ve ka- 
rınca kararınca bir şeyler yaptıgına inanıyoruz. 

Yıllardan beri, halkevleri ve odalariyle birlikte, halk hizmetinde çalışan ÜLKÜ, 
halkevlerimizin ve odalarımızın çalışmalarını yakından takibetmek ve elde ettiği 
bilgileri yurt ölçüsünde yaymak ve tanıtmak için her fedakârlığı yapıyor. 

, çFakat kaynaklarımız eksiktir. Her köşe bucaktaki türlü çalışmalar hakkında 
bilgi edinmek bizim için müşkül oluyor. Halkevlerimizin ve odalarımızın - fedakâr 
ve gayretli üyeleri, çokluk gösterişsiz çalışmayı tercih ettiklerinden, yaptıklarını 
basına, aksettirmiyorlar, Halkevleri Bürosu'na gönderilen raporlar ise çalışmaları 
ana hatlariyle belirtiyor ve uzun fasılalarla ele geliyor. Bu itibarla halkevlerinin 
ve halkodalrının çalışmalarından sicağı sıcağına haber alıp neşredemiyoruz. 

Halbuki, bu haberleri yaymanın çok faydalı olacağına inanıyoruz. Bu yayımlar, 
çalışanların gayretlerini artıracağı gibi bir yandan türlü sebeplerle sönük kalmış 


olan bazı halkevi ve odalarının uyanmasın 


lara çalışma yollarını gösterecektir. 


a yarayacak; bir yandan da yeni açılan- 


, Bu sebeple, her halkevi veya odası, elindekki imkânlara göre çevresine yaptı- : 
ğı hizmetlerle ilgili haberleri günü gününe,doğruca dergimiz adresine o yollarsa 
çok memnun olacağız. Böylelikle dergimizin “Halkevlerinde - Halkodalarında,, say- 
falarında: beklenen hizmetin daha iyi gerçekleşeceğine şüphe yoktur. 


Sayın başkanların bu alanda yardımlarını rica ediyoruz. ÜLKÜ 


— 
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SERAP 


Onun ancak haftada bir evde 

i n çıktı- 
ğı olurdu. Yalnız ve kimsesizdi zade 
sem. Karşı eve taşınalı üç sene olmuştu. 
Bu uzun üç sene içerisinde bir defa olsun 


kapısı çalınmamış, bir tek misafiri olsun ' 


gelmemişti. Bu adam kimdi ve nerden gel- 
mişti ? İlk taşındığı günü iyi hatırlıyorum 
Yine bu pencerenin önünde 'el işiyle meş- 
guldüm. Çoktan beri boş duran karşıki 
kiralık evin önünde bir otomobil durdu. 
Ben, merakla, bu tekin olmadığı söylenen 
ve kiracılarını ancak bir ay için misafir 
eden, bu yüzden: daima boş kalân bu pe- 
rili evin yeni “misafir” ini merakla sey- 
rediyordumi. Otomobilden önce uzun boy- 
lu, geniş omuzlu, kırk-kırk beş yaşlarında 
görünen bir erkek, arkasından acayip gi- 
yimli, beli bükülmüş ihtiyar bir kadın in- 
di. Halinden umulmayan bir çeviklikle 
kapıya doğru ilerledi. Çoktan beri kapalı 
duran paslanmış demir kâpı, kulakları 
tırmalâyan bir gıcırtı ile açıldı.. Kadının 
zaten bükülmüş beli, biraz daha eğilince 
başı yere düşüverecek zannettim. Uzun 
meçhul adam, kendisine yol veren ihtiya- 
rın önünden ilerleyip içeri girdi. Kadın, 
koynundan torba şeklindeki bir para ke- 
sesi çıkarıp da şoföre pâra verdikten son- 
ra, o da erkeğin arkasından içeri. daldı; 
demir kapı yine * boğuk bir gürültü ile 
kapandı. Eşyaya benzer bir şey görmedi- 
gim için, önce evi gezmeğe . geldiklerini 
sanmıştım; fakat bir saatten fazla pen 
cerenin önünde beklediğim hâlde, ne bir 
kapı, ne bir pencere açılıp kapanmadı. 


Cin ve peri masallarına inanmadığım hal . 


de, içime bir şüphedir düştü. Yoksa bizim 
acayip kiracılar, çoktan beri çatacak kim- 
se bulamâdıkları için bunalan perilerin 
hücumuna mı uğramışlardı? Ogün ilk 
defa, inanmadığımı sandığım peri ve cin 
hikâyelerinin: tesiri altında kaldığımı his- 
settim ve bu yüzden bir ürperti geçirdim. 
Nihayet demir kapının gıcırtısı ile ken- 


dime geldim. Bizim acayip kıyafetli ihti- * 


yar kapıda göründü. Vücudundan daha 
ilerde giden başına yetişmek istiyormuş 
gibi, sık adımlarla: çarşı istikametinde 
yürüdü. Biraz sonra, kolunda, arada bir 
yere dokunup tozları: havalandıran koca 
bir sepetle geri döndü. Sepet çok ağır ol 


#2 


Pöibe Ş. BOHÇA 


malı ki beli bir kat daha bükülmüş, ba- 
şı bir adım daha ileri geçmişti. Bu defa 
başına yetişemiyeceğini anladığından, a- 
gır ağır yürüyordu. Yine demir kapı gı- 
cırdadı, baykuş sesini andıran ürkütücü 
bir feryatla kapandı. Zaten sımsıkı kapa- 
E duran perdelerin ucu bile kımıldama- 
1, 

Günler geçiyor, bizim acâyip kiraci- 
ların kim olduklarını bir türlü öğrenemi- 
yordum. Demir kapı ancak haftada iki 
gün açılıyor; birinde ihtiyar kadın : elin- 
de boş. sepeti ile çarşıya doğru gidiyor, 
dolu sepetle yorgun ve ağır ağır dönüyor- 
du. Meçhul adamın, ilk zamanlar, çıktığı- 


nı hiç görmemiştim. Bir çarşamba sabahı ' 


demir kapının gıcırtısı ile yatağımdan 
fırladım; bizim komşu, elleri -pardesüsü- 
nün cebinde, şapkası yüzünün yarı yerini 
kapatacak bir şekilde- indirilmiş olduğu 
halde dışarı çıktı: Kapı aralığından ihti- 
yar kadının buruşuk yüzü görünüyordu. 
Merak “ve heyecanla meçhul adamın ar- 
kasından baktım. Hayret! aksi istikame- 
te, yani şehir dişına doğru yürüyordu. Bu 
erken saatte o tarafta ne işi vardı? Kal- 
bim meraktan çatlayacak gibiydi. Pence- 


“renin önünde ne kadar kaldım, bilmiyo- 


rum. Onun yine aynı istikametten elleri 
cebinde, yorgun adımlarla geri döndüğü- 
nü gördüm. Çalınmasına meydan kalma- 
dan açılan demir kapının arkasında yine 
ihtiyar kadın vardı. Artık itiyat edinmiş- 
tim; her çarşamba sabahı beni demir ka- 
pının . gıcırtısı o uyandırıyor, aynı erken 
saatlerde, aynı yollardan gidip gelen bu 
meçhul adamın esrarını çözmeğe çalışıyor- 
dum. Zal 

* 3 “aj 


Yine bir çarşamba sabahı demir ka- 
pı gıcırdamadan evvel uyanmış, henüz ay- 


“dınlanmağa başlayan pencerenin önüne, 


oturmuştum. Hava güzel olduğu için pen- 
cereyi bile kapatmamıştım. Nihayet demir 
kapı açıldı. Bizim komşu, kapıda görün- 
dü. Ben yine dikkat kesilmiş, onu seyre: 
diyordum; fakat nasıl oldu bilmiyorum, 
birden pencerenin o kenarında kalan su 
bardağı aşağı yuvarlandı ve meçhul adam, 
bardağın taşlara çarpıp çıkardığı sesle 


başını yukarı kâldırdı. Biran gözgöze gel- 


. dik. Adam birden irkildi, bir iki adım ge- 


ri çekilip kapıya dayandı. Tekrar başını 
kaldırdığı zaman, ölü bir yüzde dehşetten 
büyümüş iki siyah göz gördüm. Sonra çıl- 
gın gibi şehir dışıma doğru yürüyüp git- 
ti. Ben şaşkın bir halde pencerenin önün- 
de saatlerce bekledim. Akşam . yaklaştı, 
hâlâ: dönen yoktu. Meraktan çıldıracak- 
tim. Bu sırada ihtiyar kadın kapının ö- 
nünde göründü. Onun da gözlerinde kor- 
ku ve merak izleri vardı. Bir zaman, meç- 
hul adamın gittiği istikamete baktı. Son- 
ra dizlerine vurarak o tarafa doğru yü- 
rüdü. Artık ortalık iyice kararmıştı. Bey- 
hude yere o gece pencerenin önünde sa- 
bahladım. 

Ertesi gün öğleye doğru kadın yal- 
nız olarak döndü. Beli daha çok bükül- 


“müş; yüzü, teessürden, ağlamaktan âde- 


ta başka bir hal almıştı. Durmadan diz- 
lerine vuruyor, “Yavrum! Sermed'im!” 
diye feryadediyordu. Artık sabrım : tü- 
kenmişti. Annemle birlikte aşağıya fırla- 
dık. Kapının önünde çırpınan ihtiyar ka- 
dının koluna girip bizim eve doğru sürük- 
ledik. Ayakta duracak hali  yoktu.. Merdi- 
venin başına gelince olduğu yere yığıldı 
kaldı. Ayıltmak için bir hayli. uğraştık. 
Aklı başına geldiği zaman biraz sakinleş» 
mişti. Şaşkın şaşkın etrafına bakındı. 
Gözlerini bana kaldırdığı zaman, birden 
dehşetle irkildiğini gördüm. Doğrulmağa 
çalışarak, “Sen! Allahım! Ne kadar ben- 
zeyiş!” diye inledi. Ben bu gözlerdeki 
dehşeti bir de onun'gözünde görmüştüm. 
Annem ve ben hayret içinde kalmıştık. 
İhtiyar kadın ise katıla katıla ağlıyordu. 
Biraz içini boşalttıktan sonra anlatmağa 
başladı: 

-—— Rahmetli Hanımefendi; çok .iyi 
bir kadındı. Onu elimde ben büyütmüş- 
tüm. Evlendiği zaman henüz on sekiz ya- 
şında idi. Kocası, zengin, yaşlıca ve çok 
çapkın bir adamdı. Ömrünü hep seyahat- 
le geçirir; senede birkaç ay evinde ancak 
bulunurdu. oHanımefendi, biricik evlâdı 
Sermed'i bağrına basar, onunla avunur, 
en ufak bir şikâyettte . bile bulunmazdı. 
Nihayet Bey, seyahatlerinin birinden ya” 
ninda altı yaşlarında “Serap” isimli bir 
kız çocuğu ile döndü ve çoktan beri Fran- 
sa'da bulunan kârdeşinin öldüğünü, -ye- 
tim kalan kızını getirmek mecburiyetin- 
de Kaldiğını söyledi. Hanımefendi, mer- 
hametli bir kadındı. Küçük kızı memnu- 
niyetle kucakladı. Sekiz“ yaşını “bitirmek 
üzere olan oğluna arkadaş gelmişti. Ar- 
tık beyefendi senede bir ancak görünüyor 
ve evinde birkaç gün misafir oluyordu. 
Böylece 'seneler geçiyor, Sermet büyüyor, 
Serap ta serpilip güzelleşiyordu, Nihayet 


Sabah Oldu 


Komşunun horozu öttü, 
İlk ışık yandı karşı evde, : 
Taze ekmek kokusu geliyor burnuma, 
Uyan bahar gözlüm; uyan, 
Sabah oldu. 
Toprak güneşe, 
Dal yeşile hasretti, 
Kavuştu; 
Bahçemizdeki dut ağacı 
Kuş sesleriyle doldu; 
Kalk sarışınım, kalk, 
Sabah oldu... 
Rıza BULUT 


fakülteyi bitirdiği gün, annesine, Serap'ı 
sevdiğini, onunla evleneceğini söyledi. An- 
nesi zaten Serap'ı onun için büyütmüştü. 
Fakat babasının dönmesini beklemek lö- 
zımdı. Adresini bilmedikleri için altı ay 
beklediler; gelen yoktu. Nihayet, babası 
gelmeden düğünü yaptılar. Zavallı Hanı- 
mefendi, torununu görmeden, bir gün kal 
bi tuttu, ölüp gitti. i 

İhtiyar kadın biraz sustu. Sahki so- 
nunu aniatmaktan korkuyormuş gibi, yü 
züme baktı. Sonra devam etti: 

— O geceyi hiç unutmam! Yatsi sos 
nuydu. Kapı çalındı. Postacı bir mektup 
getirdi. Sermet'im, “Babamdan!” diye 
sevinçle kaptı. Okumağa başlayınca, göz- 
lerinin dehşetten büyüdüğünü, yüzünün 
korkunç bir hal aldığını gördüm. Birden 
yerinden fırlamasıyla karısının boğazina 
sarılması bir oldu. Benim feryatlarım, 0- 
nun boğuk ve anlaşılmaz sözleri arasın- 
da zavallı Serap can verdi. Ben korkudan 
dışarı fırlayıp: “imdat!” diye bağırdığı 
mı biliyorum. Komşularla içeri girdiğimiz . 
zaman o, beşikte uyuyan bir yaşındaki 
çocuğunu da: boğmuştu. Hemen o gece 
tımarhaneye kaldırdılar. Evet, çıldırmış- 
tı. Haklı olarak çıldırmıştı. Karısı karde- 
şiydi. Babası ona, herşeyden bihaber, ha- 
yatının sırrını yazıyordu. Tam on üç sene 
tımarhanede yattı. Doktorlar, artık iyileş- 
tiğini, eski hâtıralardan uzak bir yerde 
yaşayabileceğini söylediler. İşte üç sene- 
dir buradayız. Zavallı bedbaht Sermet 
im! dün sabah biraz hava almak için çık- 
mıştı. Bu gece sabaha kadar aradım, bu- 
lamadım. Nihayet, polise haber verdim. 
Nehir yolunda bir delinin ona buna sal- 
dırdığını görerek tutup hastahaneye gö- 
türmüşler. : 

Sustu. Yaşlı bakışlarını biran yüzüm- 
de gezdirerek: > 

— Serap'ıma ne kadar da benziyor- 
sun ! diye söylendi. 
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Birleşmiş”Milletler Eğitim, Bilim, ve Kültür Kurumu 


CT. .nci sayfadan devam) 


sıtalarını,' dolayısiyle (başlıca teknik ihtiyaçlarını 
sağlamak gerektir. Bugün dünya yüzündeki mem- 
leketlerin, bu bakımdan, teknik" ihtiyaçları bir 
değildir. Bazıları diğer memleketlerin teknik ih- 
tiyaçlarını (karşılayabilecek (bir endüstriye sahip 
oldukları halde /bir kısım memleketler satın ala- 
calk durumda bile değildir. O halde teknik ihti- 
yaçların ne olduğunu bilmek ve bunların ne iyol- 
da karşılanabileceğini de araştırmak gerektir. 

Daha ibirinci Genel Kuruldan beri bütün mem- 
Jeketilerde sırayla tanınmış uzmanlar eliyle tek- 
nik ihtiyaçların ttesbilti için anket yapılmaya baş- 
lanmış bulunuyor. Bu anketlerden 1947 ve 1948 
yılına ait olanlar iki cilt olarak yayımlanmıştır. 
İlkin harpten zarar gören memleketlerle işe baş- 
lanmıştır. Anketler (basın, radyo ve filim olmak 
üzere üç konudaki bilgileri toplamakitadır' (1). 
Bu objektif “belgelerin “yayımından beklenen fay- 
dalar şunlardır: 

ia) Haberleşme serbestliğini köstekleyen en- 
gellerin azaltılması yolunda Unesco'ca tesirli bir 
çalışmaya varılmak; y 

ib). Basın, radyo ve filim adamlarına, bu a- 
rada (bazı sosyolojik incelemelerle uğraşanlara 
yararlı bir çalışma aracı sağlamak. 

Bu ariketin asıl değeri bumlandan çıkarılacak 
neticelerden' pratik alanda faydalanmak olacak- 
11, Nitekim (harpten zarar gören memleketlerle 
işgal altındaki yerlerde ve az gelişmiş memle- 
ketlerde halka haber, bilgi yayma vasıta'arının 
kalkındırilması amaciyle malzeme ve “belge te- 
darikine ve uzman yetiştirilmesine çalışılacaktır. 
Geçen yıl İsviçre'd etoplanan Birleşmiş Milletler 
haberleşme serbest'iği konferansındaki kararlar 
gözönünde tutulacak, bu alanda Birleşmiş Mil- 
letlerin özel onganları ve uzmanlık kurulları ile 
işbirliği iedilecektir. 


Bilgi Yayma Serbeöstliğini Köstekleyen 
Engellerin Kaldırılması 


Teknik ihtiyaçlar karşılansa da haber, 'bil- 
gi yayıma (hususunda © kullanılacak vasıtaların 
serbestçe yayılmasına karşı engeller bulundukça 
bunların verimlerinden tam mmânasiyle faydalan- 
mak -kaabil. değildir. Her şeyden önce 'bu engel- 
lev “nelerdir? Bunları devamlı bir takip ile (ya- 
kınldan “bilmek gerektir. Vergiler, gümrük resim- 
leri, ihraç .ve ithal müsaadeleri, kambiyo işleri, 
malzeme pahalılığı bunlar arasındadır. Halk e- 

“ gitimine, Unesco'nun amacına yarar çalışmalar 
için: faydalı olan vasıtaların üye devletlerce ka- 
bul edilecek sistemlere göre serbestlliğini sağla- 


(D Bu yil içinde Türkiye'ye de bir anketçi 
uzman gelecektir. Bu zatın tanınmış Fransız rad- 
yo ve basın şahsiyetlerinden Philippe Soupault 
olacağı söyleniyor. 
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malk arzu edilir. Güven için 'de bazı kontrol şe- 
killeri düşünülebilir. Bu işler için Birleşmiş Mil- 
letlerin ve Unesco'nun işbirliği yapmaları esas- 
tır. Ayrı ayrı meseleler için uzman kurullarının 
etraflıca çalıştıkları görülüyor. Bu arada ucuz 
gazete kâğıdı ve ucuz radyo ahizeleri tedarik 
edilmesi hakkında da incelemeler yapılması ka- 
rarlaşmıştır. 

iHer memlelket ikendi vatandaşlarına diğer 
memleketlerin radyo yayımlarını serbestçe 'din- 
lemek haklarinı tanımalıdır, Kambiyo muraka- 
bası tesis eden memleketlerde eğitim, bilim ve 
kültür değerleri olan eserleri satın almak için 
lüzumlu döviz müsaadesi verilmelidir. 


Bugünkü durumda bazı memleketlerde dö-” 


viz kıtlığı çekiliyor. Bu gibi memleketlerle harp- 
ten 'zarar gören memleketlerin eğitim, ibilim ve 
kültür alamlarındaki ihtiyaçlarını kendi. arala- 
rında ve zayıf paralı memleketler arasında müm- 
kün olduğu nispette eşya mübadelesi o şekliinde 
telâfi etmelerini sağlamak lâzımdır. Başka mem- 
leketlerle yapılan ticari sözleşmelerde eğitim, bi- 
lim ve (kütür gelişmesine yarar hususlar ihmâl 
edilmemelidir. 

Genel Müdür, eğitim, bilim ve kültür araç- 
lariyle şahıs mübadelesini güçleştiren bütün en- 
gelleri inceleyerek bunların giderilmesi için üye 
devletilere yapılması uygun olan tavsiyeleri Ge- 
nel Kurul'a teklif edecektir. 


Unesco'nun gücü yeterince faydalanılacak 
çarelere de başvurulacaktır. Bu ibakımdan, pra- 
tik bir Karşılama Sistemi plânı meydana getir- 
mek maksadiyle zayıf veya kuvvetli paralı birçok 
memleketlerde anketler ve resmi makamlanla te- 
maslar yapılmaktadır. Bu karşılaşma sistemine 
göre, yabancı bir memlekette oturan veya seya- 
hat eden öğrencilere, profesörlere ve teknisyen- 
lere hususi /birtakım müsaadeler sağlanacaktır. 
Bu sisteme göre bilgi yayma araçları veya bi- 
lim araştırmaları, sanat eserleri yahut ta her- 
hangi Ibir (kültür malzemesi temini için ikrediler 
açılması mümkün görülüyor. Eğer Genel -Müdü- 
rün hazırlayacağı bu plân, Yönetim Kurulunca 
da onanırsa, Unesco, bu ıplânın gerçekleşmesi için 
bütün imikânlariyle çalışacaktır.  * 

Bu bakımdan, Unesco'nun şımdilik başardığı 
ilerden belki en iyisi henüz bu yıl içinde /tec- 
rübelerine girişilmiş bulunan Kitap Bonosu sis- 
temidir. Unesco bunun için bütçesinde bir foh 
ayırarak sözleşme ile bağlanan memleketler a- 
rasında geçer bir bono çıkarmışıtır. Her hükümet 
kendi memleketinde (bu sistemin uygulanması i- 
çin 'bir banka ile Ibazı yayımevleri göstermiştir. 
Böylece parası zayıf memleketlerin bilim, eği- 
tim ve kültür kurumları veya şahısları, kuvvetli 
parası olan bir memleketten getimtecekleri kitap 
veya degerleri kendi memleketilerinin bankasın- 
dan kendi paralariyle satın alacakları bonolar- 


la ödeyebileceklerdir. Bu yıl bu tecrübelerin müs- 


bet bir metice vermesi bekleniyor Bu «takdirde 
-sistemin diğer bütün * eğitim, bilim ve kültür 
malzemesine, bu arada eğitim ve bilim filimle- 
rine de genişletilmesi düşünülüyor. - 

(Genel Müdürlükçe incelemeler we ilgililerle 
müzakereler yapılarak, tâvsiyelerde bulunularak 
eğitim, bilim ve kültür kalkındınmasına yarar 
bağış eşyasının, kitap mübadele merkezleri ara- 
sında kitap ve malzeme iletmesinin, orijinal sa- 
nat eserlerinin ve her içeşit (göz ve ses araçları- 
nın ucuza itaşınması ve ithal haklarının bütün 
bütüm “kaldırılması veya azaltılması; ayni veçhile 
şahıs mübadelesi, telekomünikasyon ve posta (pu- 
lu ve 'benzerlerinin milletlerarası mübadelerdeki 
engellerinin kaldırılması veya azaltılması için ko- 
laylıklar sağlanacaktır. 

Genel Müdür, ikitap, gazete ve dergilerin it- 
hali hakkında önce üye devletlerin tetkikinden 
geçtikten sonra imza için Genel Kurula bir söz- 
leşme projesi sunacaktır. 

Dünya iPosta Birliği ile işbirliği ederek muh- 
telif şmem'leketlerih öğretmen ve öğrencileri ara- 
sındaki o muhaberelerde posta tarifelerinin bir- 
leştirilmesini ve ücretlerinin indirilmesini sağla- 


mak üzere “Unesco pulları” kullanılması için 


tetkiklere başlanacaktır. 

Unesco“bir yandan bu tedbirler üzerinde ça- 
İişırken bir yandan da üye 'devletler ikendi mem 
leketlerinin şartlarına göte bu konulardaki im- 
kânları inceleyerek Genel Kurula birer rapor ve- 


-feceklerdi. Yine üye devletler orijinal sanat 


eserlerinin gümrük resminden korunması veya 
hiç olmazsa hafifletilmesi hususunda alabildik- 
ileri tedbirleri bir raporla Genel Kurula billdire- 
deklerdir. Yine üye devletlerin bir takım müzele- 
rin ihtiyacı olân malzemenin serbest girmesine 
müsaade etmeleri ve bu hususta alınan tedbirler 
hakkında Genel Kurula rapor vermeleri istenil- 
mektedir. 

Genel Müdür, gazeteciler Ve teşekküller ta- 
rafından Milletlerarası Basın Enstitüsü kurmak 
arzuları igösterildiği takdirde bu enstitünün kur 
rulmasına yardım etmek ve kurulduğu takdirde 
onunla işbirliği yapmak. üzere görevlendirilmiş- 
tir, 

Radyo, Sinema ve Basından Faydalan- 
mü 


Unesco, radyo programları ile filim ve ba- 
sından faydalanmakta devam edecektir. Bu iania- 
ca ulaşmak üzere, kuruluşun kadrosu içinde, halk 


“ tebakalarınâ bilgi yayımlarını ; projelemek için 


bir ;setvis çalıştırılacaktır. Bu servis küçük, töp- 
lu bir çalışma organı olacak; radyo yayımları, 
filim ve basın içevrelerinde alâka uyandıracak, 
hele günlük konulardan faydalanmayı gözönüne 
alacaktır. 


Bu 'bölümde çalışanlar gazetelerin başyazar- 


lariyle, radyo şebekeleriyle, filim stüdyolariyle 


doğrudan doğruya temasta buunacaklar; milllet- 
lerarası (tanınmış şahsiyetlerden; o yazarlardan 
Unesco ile ilgili dünya meseleleri hakkında ma- 


kaleler, radyo yayımları hazırlamaları istertecek; 
üstelik, her şeyden önce, hazırlanan radyo prog- 
ramlarının Birleşmiş Milletler, hükümetler ve 
özel radyo ikurumları tarafından kullanilması sağ- 
lanacaktır. Unesco'yu ilgilendiren alanlarda dün- 
ya ölçüsünde eheminiyeti bulunan bazı mesele- 
ler hakkında yayımlar yapılmak üzere üye dev- 
letlerin radyo, sinema ve basınlarından faydala- 
nılacaktır. 


Radyo 

Unesco, şimdiye kadar olduğu gibi, Birleşmiş 
Milletler ve milli yayım kurumlarının Unesco'ya 
gösterdikleri kolaylıktan daha geniş bir ölçüde 
faydaanaraktır. Bu maksatla, milli o radyolara 
mensup en az on sekiz uzmandan toplanan bir 
radyo programları komisyonu ikurulacaktır. Ge“ 
net Müdürlük Unesco'yu ilgilendiren hususlarda 
radyo programları hazırlanması için büzumlu yar 
dımları sağlayacak ve mili radyo yayım kurum 
ları arasında işbirliğini ilerletecektir, 

Bâzı memleketlerde yapılan radyo okul ya- 
yımları * hakkında incelemeler yapılacak, radyo 
eğitim yayımlarına daha fazla ehemmiyet veril 
mesini sağlamak üzere yayım hazırlayıcıları ve 
eğitim uzmanlarının fikirleri ahnacak, neticeler 
ileride bastırılıp yayılacaktır. 

Genel- Kurul, radyo yayımlarında Birleşmiş 
Milletlere, Unesco'ya ve milletlerarası anlayışi 
geliştirmeye yarayan programlara 'daha büyük 
bir yer verilmesini üye devletlere tavsiye at 
mektedir. 


Sinema 


Unesco'nun amacına uygul olatak sinemadan 
faydalanmak için bâzı memleketlerin  filimeilik 
uzmanlarından toplanan bir komisyonun. fikirle 
rinden istifade edilecektir. Münakaşa guruplaris 
nın fay'dalanacakları filimler hakkında etraflı bil- 
gi toplanacak ve basılacaktır. Mevcut  filimlerin 
kopyalarının çoğaltılmasına gayret olunacaktır. 

Unesco, mümkün olursa, örnek deneme ma- 
hiyetinde' iki belge filimi hazırlanmasını sağla- 
yacaktır. Bu filimlerden birinin konusu haber- 
leşme sevbestiği, diğeri dünya iaşe problemi o- 
lacaktır. Bu filimlerle ' birlikte münakaşa konu- 
İârı ve /bibliyografyalar da sağlahacak, bu mal- 
zemeden (bütün memleketlerin faydalanmaları 
sağlanacaktır. 

Her memlekette Unesco'nun gayelerini be- 
lirtmeye yarar kısa filimler seçilecek, bunlar bir 
sinematekte saklanarak müracaat için kullanıla- 
cak, bu filimlerin üye devletler için ticari mak- 
satlar dışında olmak şartiyle ve kendi parala- 
riyle ödenmek üzere kopyalarının hazırlanması 
imkânları incelenecektir, : 

(Filim ile ilgili meseleler yanında, Unesco, 
ucuz fiyatla filim gösterme makinelerinin teda- 
tiki işini de inceleyecektir. Unesco'nun bu iş- 
teki (başarısı, halk tabakalarına bilgi yayma va- 
sıitalarının tümünü ucuz fiyatla temin hususun- 
da bir ilk adım telâkki edilmektedir. 
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Basın 


Genel Müdür basmla ilgili meselelerde kitap 
basanlardan ve gazetecilerden toplanan bir ha- 
sın ve yâyın komitesi ile istişare edecektir. 


Haber Yayımı ve Haber Mübadelesi 


Unesco, eğitim, bilim. ve kültür . işlerinde 
iaddi kolaylıklar, araştitma imkânları, şahıslar, 
kurumlar, çalışmalar hakkında bilgi #oplamaya 
ve bunlrı yaymaya devam edecek; ayrıca dün- 
ya ölçüsünde bir sicil meydana getirmek mak- 
sadiyle Genel Kurula sunulmak üzere bir plân 
hazırlayacaktır. 

* 


Unesco programının, kâh hızlı ikâh yavaş bir 
gidişle, altı bölümünü de gözden geçirdik. Unes- 
co'nun, bu yıl toplanan üçüncü Genel Kurulca 
kabul edilen en yeni programına göre neler yap- 
mayı, hangi yollardan yürümeyi tasarladığını, 
umarım ki, öğrenmiş olduk, Unesco'nun amacı, 
milletlerarası karşılıklı anlayışı sağlamak yolu 
ile köklü (bir barışın kurulmasna yardım için eği- 
tim, bilim ve gültür alanlarında yapılması müm- 
kün olan her şeyi üye devletlerle, resmi veya ö- 
zel bütün teşekküllerle ve Birleşmiş * Milletlerle 
işbirliği ederek “gerçekleştirmektir. Programın 
karakteri itibariyle Unesco'nun rolü, milletlera- 
rası eğitim, bilim ve kültür alanlarında düzen- 
leyici, yaklaştırıcı bir kurum görevini başarmak- 
ür, Üye devletler, milli komisyonları veya kültür 
organları yardımiyle, programın “ gerçekleşmesi 
hususunda ne kadar yakından işbirliği ederlerse 
maksada ulaşmak ta o nispette kolay olacaktır. 
Şimdiye kadar geçen üç yıllık zaman bu kurulun 
gelecekteki başarısı hakkında köklü umutlar veri- 
yor. Programın hemen her bölümünde yer almış 
olan bütün /kararlar, bugün, &le alınmış bulun- 
maktâdır. Üye devletleri müştereken ilgilendiren 
meselelerde milletlerarası kuruluşların sayıları 
arttıkça Unesco'nun görevini daha iyi bir şekilde 
yerine getireceğine emin olmalıyız. Diğer &araf- 


tan, milletlerarası kültür dayanışmasının gelişe- 


bilmesi “için birçok meselelerde milletlerarası söz- 
leşmelere ulaşmak gerekiyor. Burada, türlü şart- 
lar ve imkânlardan başka, zaman faktörünü he- 
“ saba katmak lâzımdır. Unesco. sözleşmesinin en 
sağlam tarafı, devletlerin ve hükümetlerin ken- 
di şarbları ve imkânları ölçüsünde yapabilecek- 
leri kadarını benimsemiş, her devletin kanun- 
larla, nizamlarla çizilmiş olan tutumunu gözönüne 
almış olmasıdır.: Gerçekten, Unesco'nun amacına 
uygun olmak üzere, her memleketin kendi şart 
larına ve: imkânlarına ıgöre yapabileceği kadari 
da bütün. insanlık için bir kazanç ve bir umut 
kaynağıdır. iz İ 

(Program çok yüklü: ve. çeşitli çalışmaları i- 
çine almış. bulunuyor. Bu. programın gerçekleş- 
'mesi için . Genel Müdürlükte birçok bürolar, ça- 
lışm3 bölümleri meydana getirilmiştir. Progra- 
mın 'hemen her mühim bölümünü karşilayan bir 
büro olduğu gibi programda gösterilen çeşitli ko- 


'mite ve Üner geçici veya daimi uzmanlık 
Komiteleri, danışma heyetleri de vardır, Unesco 
'merkezi, bilindiği gibi, Paris'te bulunuyor. Bu- 
nunla: beraber inceleme veya arket maksadiyle 
yahut da işbirliği merkezleri dolayısiyle dünya- 
nın dört bucağında elemanları bulunmaktadır. 
(Unesco'nun yaptıklarından veya yapılmakta 
olan işlerden günü gününe haber alınak için çe- 
şitli yayımlarından faydalanmak mümkündür. Bu 
yayımlardan bir (kısmı dergi veya belleten şeklin- 
dedir: Milli komisyonlar belleteni, Milletlerarası 
Müzecilik Konseyinin çıkarttığı Museum dergisi 
gibi: Unesto'nun geniş halk tabakalarına yaymak 
için çıkarttığı renkli ve resimli tanıtma broşür- 
leri de oldukça çoktur. Fakat bunların hepsinden 
üstünü ayda bir basılmakta olan Le Courier de 
PÜnesco adlı Unesco gazetesidir, Unesco, ayrıca, 
'Genel Kurul çalışmalarını ve onunla ilgili. bütün 
ikonulardaki incelemeleri, raporları, anketeri, ye- 
rine. göre kitap, broşür veya belge şeklinde yar 
yımlıyor. Bunları, her memleket, kendi * Mili 
(Komisyonları vasıtasiyle temin edebildiği , gibi 
programda sözü geçen dağıtma merkezleri /kurul- 
dukça, ki bu işe başlamış bulunuyor, daha geniş 
bir halk tabakasının da bunları daha kolaylıkla 


” elde.etmesi kaabil olabilecektir. 


iÇeşitli işlerde çalıştırılan uzman komiteleri, 
inceleme: stajları, kitap bonosu denemesi, örnek 
eğitim denemeleri, 'âcil yardımlar, “milletlerarası 
kültür kurumlarına yapılan kolaylıkar, : Unesco 
sergileri, anketler, bunlat bugün için birer gerçek 
olmuşlardır. Her yıl üye devletlerin sayıları da 
artiyor. Milli komisyonlar da gitgide Sala ve- 
rimli çalışma yoluna giriyor. 


Unesco, halk tabakalarını daha yaygın bir 


şekilde haberlendirmek maksadiyle bu son aylar 


zarfında, haftada bir defa olmak üzere, dünya 
radyolarında yayımlanmak maksadiyle on beş da- 
kikalık bir radyo yayımı da hazırlamaktadır. 
Binçok memleketlerde: olduğu gibi Ankara rad- 
yosundan da her perşembe günü saat 21 de U- 
ne$co'ya ait yayım yapılmaktadır. Nihayet, U- 
'nesco hakkında, herhangi bir konuda, etrafli bil- 
gi edinmek isteyenler Türkiye Geçici Milli Kos 


“misyonuna başvurabilirler. Bu: geçici komisyon 


Mili Eğitim Bakanlığına bağlı olarak dokuz ü- 
yeden kurulmuştur. Yakında Milli Komisyonun 
kurulması için gerekli hazırlıklar da yapılmak- 
tadır. 

* 


Ünesco programının incelenmesinden $onta © 


iyice anlaşılmıştır ki eğitim, bilim ve kültür a- 
anlarında iş yapacak olan Unesdo'nun Genel Mü- 
dürlük organları değil, üye devletlerin bizzat 
kendileridir. Unesco'nun payına düşen işler mem- 
leketler arasındaki işbirliğini gerçekleştirmek, bu 
yolla, milletlerarası karşılıklı anlayışı AplaMak 
tır. 

Unesco henüz körpe bir fidan gibidir, Aca- 
ba geleceği hakkında ne ümitler beslenebilir? 
'Unesco'nun talihi, her şeyden önce, Birleşmiş 


(Güreşçılerimizin Avrupa'da yaptıkları 
güreş gezisi, ilgi ve dikkatimizi ay ll 5 
yanık tutması ve spor çervelerinde çeşitli yorum- 
lara yol açması bakımından geçen ayı dolduran 
spor olaylarının en önemlisidir. Bilindiği gibi 
haziran ayı içindde yurdumuzda yapılacak 
olan Avrupa serbest güreş hbirinciliklerinden ön- 
ce güreşçilerimizi belli başlı rakipleriyle karşır 
laştırarak onları bu iş için hazırlamak düşünce- 
siyle geçen ayın başında bir Avrupa güreş gezi- 
sı düzenlenmiş ve pehlivanlarımızın' yurttan ha- 
reketlerinden önce kendilerinin  uğravacakları 
yerlerle buralarda yapacakları karşılaşmaların 
sayı, mahiyet ve tarihleri 'bir programla tesbit 
edilmişti. Bu program ilk günlerinde güzel uy- 
gulanmıştır. Güreşçilerimiz ilk uğrakları olan 
İtalya'nın Bari şehrinde yaptıkları temsili greko- 
romen kâarşılasmasında 52 (Halit Balamir), 62 
(Nurettin Zafer), 87 (Âdil Candemir) kilolarda 
rakiplerini sayı ile, 79 (Yaşar Doğu) kiloda 
tuşla yenmelerine karşılık; 57 (Nasuh Akar), 
67 (Servet Meriç), 73 (Amet Şenol) ve ağır (Ah- 
met Mersinli) kilolarda sayı ile yenilmişlerdir. 
Sonucu (4 — 4) berabere olan bu güreşlerde bi- 
zimkilerin 'bir güreşi tuşla kazanmaları bu kar- 
şılaşmanın takımca tarafımızdan /kazanılmış Ol 
masını gerektirmişse de bu ilk sonuç hiç de do- 
yurucu olmamıştır. Çünkü İtalyan takımı içinde 
olimpiyatlara katılmış ve belli bir geçmişi olan 
yalnız bir güreşçi buunmasına ve bunun da bi- 
zim olimpiyat birincimizi yenmesine karşılık diz 
ger ünlü güresçilerimiz de adı geçmiyen İtalyan 
güreşçilerine yenik sayılmışlardır, ; 

Güreşçilerimiz “İtalya'da “ikinci karşılaşma- 
larını Cenova*da temsili olarak serbest güreşte 
yapmışlardır. Bu karşılaşmada 52 (Ali Yücel) ve 
67 (Servet Meriç) kilolarda sayı ile diğer bütün 
ağırlık 'sınıflarında (Nasuh Akar, Nurettin Za- 


“fer, Haydar Zafer, Yaşar Doğu, Bektaş Can, 


Ahmet Mersinli) tuşla kazanarak (8 — 0) gibi 
söZ götürmez (bir üstünlük sağlamışlardır. Bu 
İtalyan takımından yalnız 67 ve 87 kilolardaki 
güreşçiler geçen olimpiyada katılarak dördüncü 
ve üçüncü olmuş igüreşçilerdir. 

Güreşçilerimiz ikinci uğrakları olan İsviçre” 
de programa göre temsili olarak bir serbest bir 


Milletlerin talihine bağlıdır. Ama, Birleşmiş Mil- 
letlerin uğrayabileceği güçlükler Unesco ile or- 
taya atılan insani duygu ve fikirleri, onların ma- 
nevi değerlerini hiçbir zaman “ azaltmayacaktıır. 
'Kaldı ki, eski Kavimler Cemiyeti ile onun bir 
organı olan eski Fikir İşbirliği Kurumu da bir 
bakıma aynı durumda idiler. Kavimler Cemiyeti 


“yürütülemedi; yerini Birleşmiş Milletler aldı. Es- 


ki Fikir İşbirliği Kurumu 'da, 'bugün için yerini 
Unesco'ya Ibırakmış gibidir. Böyle olmakla be- 
raber eski Fikir İşbirliği Kurumu, eski Kavim- 
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de greko-romen katıl ima yapmaları gerekir- 
ken St. Gallen şehrinde yaptıkları ilk karşılaş- 
manın 57, 62 ve ağır kilolarında serbest olarak 
güreşmişler ve ilk ikisini (Nasuh Akar, Nuret- 
tin Zafer) tuşla, ağırı da (Ahmet Mersinli) sayı 
öle kazanmışlardır. Greko-romen güreştikleri 'di- 
ğer ağırlık sınıflarında 52 (Halit Balamir) ve 
79 (Yaşar Doğu) kilolarda rakiplerini tuşla 73 
(Ahmet Şenol) ve 87 (Âdil Candemir) kilolarda 
savı ile yenmiş'erdir. 67 kilodaki güreşcimiz Sers 
vet Merin sâm ile venilmistir. Bövlece İsvicre'de- 
ki ilk karısık karsılaşma (7 — 1) sayılık bir üs- 
tünlükle bitmistir. 

İkinci karşılaşma Zürihte temsili olarak 
serbest güreste vapılmıştır. “Güreşcilerimiz, 52 
(Ali Yücel), 57 (Nasuh Akar), 62 (Nurettin Za- 
fer), 67 (Servet Meriç), 79 (Yaşar Doğu) ve a- 
#r (Ahmet Mersinli) kilolarda rakiplerini tusla, 
87 (Âdil Candemir) kiloda sayı ile yenmişlerdir. 
78 kilodaki güreşçimiz Haydar Zafer tuşla yenil- 
miştir. Bu ikinci karşılaşma da  birimcisi gibi 
(7 — 1) sayı ile güreşcilerimizin üstünlüğünü or- 
taya koymuştur, İsviçreliler her iki karşılaşma” 
da yeni güreşçilerini denemişlerdir. 


'İsvicre'den .sonra g'ireşçilerimiz ücüncü ve 
asıl uğrakları olan İsveçe gitmişlerdir. Serbest 
ve greko-romen dünya birinciliklerini. araların- 
da paylaşan iki millet olarak bizim ve İsveglile- 
rin bu suretle tekrar karşı karşıya gelmeleri gü- 
reşle ilgili bütün milletlerin dikkatini İsveç'teki 
güreşlerin üzerinde toplamıştır. Kafilenin, önce- 
den tesbit edilen programına göre, ilk karsılasma 
Stokholm'da Türk - İsveç milli takımları ara- 
sında serbest güreşte yapılmıştır. İsveç takımı 
738 ve 87 kilolardan geri yana bütün ağırlıklar- 
da daha önce Türkiye'ye gelerek güreşçilerimiz- 
le tutuşmuş ve olimpiyat'a katılarak serbest ve 
greko-romende derece almış sayılı güreşçilerden 
kurulmuştu. Bu karşılaşmada güreşçilerimiz 52 
(Halit Balamir), 57 (Nasuh Akar), 73 (Haydar * 
Zafer), 79 (Yaşar Doğu), 87 (Âdil Candemir) ki- 
lolarda rakiplerini sayı ile yenmişler, 62 (Nu- 
rettin Zafer) , 67 (Servet Meriç) ve ağır (Ah- 
met Mersinli) kilolarda sayı ile yenilerek milli 
karşılaşmayı (5 — 8) sayı ile kazanmışlardır. 


iler Cemiyetine nispetle, getirdiği: birçok fikirler 
ve milletlerarasi karşılıklı anlayış yönünden yap- 
tığı hizmetlerle âdeta ' Unesco'ya bir zemin ha- 
Zirlamış gibi telâkki edilebilir. Unesco da, baş- 
lı başına bir “zemin? dir. Gelecek için bir fi- 
kir fidanlığıdır. “Unesco, doğrudan “doğruya; si- 
yasi meselelerle hiçbir şekilde ilgili değildir. Üye 
devletlerin aydın tabakaları ona bü ruhla ne ka- 
'dar “derinden bağlı kalır, bu yolda hizmet im- 
ikânları' bulurlarsa Unesco'nun igeleceği 'de o. de- 
rece ışıklı ve hayırlarla dolu olacaktır. ; 


37 


İkinci karşılaşma yine Stokholm'da Türk “- 
İsveç milli takımları ard$ihda greko-romen gü- 
reşte yapılmıştır. İsveç tâkımı kendilerine dün- 
ya igreko-romen birinciliğini sağlamış olan gü- 
reşçilerden kurulmuştu. Bu SN İsveç- 
liler 52 (Halit Balamit), 57 (Nasuh Akar), 62 
(Nurettin Zafer), 67 ei Meriç), 73 (Ahmet 
Şenol), 87 (Âdil Câhdemir) kilolarda güreşçi- 
lerimizi sayı ile y&imişler, ancak 79 ve ağır ki- 
lolerda Yaşar doğu ile Ahmet Mersinli'ye sayı 
ile yenilerek ikinci milli karşılaşmayı (6 — 2) 
sayılık ibir üstünlükle kazanmışlardır. Geziye içı- 
karken ilgililerin verdikleri demeçlerle takımı- 
mızın greko-romende bir iddiası olmadığı, ancak 
serbest güreşte iyi sonuç beklendiği belirtildiğine 
göre 'bu 'ıki milli karşılaşmanın . sonucunu tabii 
bulmak (gerekirse de onların kendi güvendikleri 
işte yani greko-romen güreşte bizim serbest gü- 
reşte olan ustalığımızdan daha usta. olduklarını 


kabul etmek lâzımdır. Ancak takımımızın değişik ' 


sebeplerle en iyi iki güreşçisi eksik olarak geziye 
çıkmak zorunda kalması da İsveçlilerin bu üstün- 
lüğü sağlamalarında âmil olmuştur. 

Normal programı içinde geçen bu iki güreş- 
ten sonra İsveç'te programın dışına çıkılarak ya- 
pılan ve yurda ulaşan haberlere göre içinden ko- 
lak kolay çıkılamıyan karmakarışık bir sürü kar- 
şılaşmalar daha yapılmıştır. Stokholm'dan sonra 
Eskilstuna şehrinde tâm takımlarla yapılması ge- 
reken serbest güreş temsili karşılaşması yerine 
dokuzu serbest, dördü greko-romen olmak üzere 
on üç özel karşılaşma yapılmıştır. Serbest güreş- 


lerde Ali Yücel (52) ve Yaşar Doğu (79) rakip- 


lerini tuşla, Halit Balamir (52), Nasuh Akar 
(57), Haydar Zafer (73) ve Ahmet Mersinli (a- 
gır) sayı ile yenmişler, Nurettin Zafer (62), Mus- 
tafa Yoylu (62) sayı ile, Bektaş Can (73) tuşla 
yenilmişlerdir. Greko-romen güreşlerde de Servet 
Meriç (67), Ahmet Şenol (73), Âdil Candemir 
(87) ve Ahmet Mersinli (ağır) sayı ile yenilmiş, 
böylece gündüz ve gece ,devam eğen bu 
programsız ve karışık igüreşlerin sonunda bizim- 
- kiler serbestte altı kazanmaya karşılık üç yenil- 
giye, greko-romende de hiç kazanmâdan dört ye- 
nilgiye uğrayarak kendileri için (6 — 7) gibi 
uygunsuz bir sonuç sağlamışlardır. 

Buradan İsveç'in Malmö şehrine götürülen 
güreşçilerimiz orada yine tam takımlarla yapıl- 
ması  'gereken: greko-romen temsili karşılaşması 
yerine dördü serbestte' yedisi greko-romende ol- 
mak üzere on bır özel karşılaşma yapmak du- 
rumunda  ibırakılmışlardır. o Serbest güreşlerde 
Mustafa Yoylu (67) birkaç sâniye içinde tuşla, 
Haydar Zafer (73) sayı ile rakiplerini yenmiş- 
ler, yine Mustafa Yoylu (67) “başka; bir güreşçi” 
ye tuşla, Servet Meriç “(67) sayı ile yenilmişler- 
dir, 'Greko-romen güreşlerde “Nasuh Akar (57) 
tuşla, Nurettin Zafer (62) iki ayrı takibini sayı 
ile yenmişler,'Ali Yücel (52), Ahmet Şenol (73) 
tuşla, Servet Meriç (67) sayı ile, Âdil Candemir 
(87) ayağı imcinerek hükmen yenilmişlerdir. Ya- 
şar Doğu ve Ahmet Mersinli güreşmedikleri için 


bu: ağırlık sınıflarında güreş yapılmamıştır. Mal- 


mö'de yapılan ikinci programsız ve karışık gü- 


reşlerin sonunda bizimkiler serbestte iki kazan- 
maya karşılık iki yenilgiye, greko-romende üç 
kazanmaya karşılık dört yenilgiye uğrayarak 
(5 — 6) gibi yine uygunsuz bir sonuç elde et- 
mişlerdir. 

(İsveçliler bu son iki karşılaşmada bazı yeni 
güreşçilerin: denemek ve teşvik etmek fırsatını 
bulmuşlardır. Gelen haberlere bakılırsa, bu son 
karşılaşmalar Türk güreşçilerinin İsveç'te ve bü- 
tün dünyada kazandıkları uygum etkileri sarsa- 
cak bozuk tertiplere, dolayısıyle üzücü yayınlara 
da vesile olmuştur. (İsveç'e gelişlerinde hakların- 
da büyük yakınlık ve dostluk gösterileri yapılan 
güreşçilerimizın oradan ayrılırlarken uğurlanma” 
yışları bazı olayların geçmiş olduğuna bir işaret 
sayılabili». Bu gezi sırasında bizim için ölçü ola- 
cak değerde (bulunan İsveç 'karşılaşmalarını ra- 
kamlarla özetlersek şu sonuca varırız: Güreşçile- 
rimiz yapılan yinmi bir.serbest güreşin on üçünde 
yenmişler, sekizinde yenilmişlerdir. On dokuz 
greko-romen güreşin beşinde yenmişler, on dör- 
dünde yenilmişlerdir. Topluca İsveç'teki kırk kar- 
şılaşmanın on sekizinde yenmişler,: yirmi ikisin- 
do yenilmişlerdir .Bu sonuç bizim dünya ölçüsün- 
deki değerimizle kıyaslanınca hiç de memhun 
edici .değildır. Bütün “bunlar, bu güreş gezisinin 
İsveç bölümünün iyi yönetilmediği: yolunda hak- 
li bir kanaat uyandırmıştır. Gezinin programı, 
ilgili memleketlerle yâpılan karşılıklı yazışma 
ve sözleşmelerle tesbit edildiğine igöre bunun yer 
yer değiştirilmesinde akla yatar hiçbir sebebin 
olmaması gerektir. 

.Gezilerinin son uğrağı olan Belçika'da gü- 


i reşçilerimiz programa göre bir milli serbest gü- 


reş karşılaşması yapacak yerde yine iki karşı- 
laşma yapmışlardır. Brükseldâ yapılan ser 
best güreş milli karşılaşmasında > güreşçilerimiz 
rakiplerini 52 ((Ali Yücel), 57 (Nasuh Akar), 62 
(Nurettin Zafer), 79 (Yaşar Doğu); ağır (Ahmet 
Mersinli) kilolarda tuşla 73 (Haydar Zafer) ki- 
loda sayı ile yenmişler, 67 (Mustafa Yoylu) ve 
87 (Bektaş Can) kilolarda tuşla yenilmişlerdir. 
Böylelikle Belçika'daki ilk (karşılaşma (6 -— 2) 
takımımız tarafından kazanılmıştır. 

Anvers'te greko-romen olarak yapılan ikinci 
temsili karşılaşmada güreşçilerimiz rakiplerini 57 
(Nasuh Akar), 67 (Servet Meriç), 79 (XY. Doğu) 
87 (Âdil Candemir), ağir (Ahmet Mersinli) Kilo- 
larda tuşla, 52 .(Ali Yücel), 62 (Nurettin Zafer) 
kilolarda sayı ile; 73 (Ahmet Şenol) rakibe min- 
deri bıraktırarak hükmen yenmişler ve karşılaş- 
mayı «(8 — 0) kazanmışlardır. Güreşçilerimizin 
İsveçten başka güreş geleneği olmıyan diğer mem- 
leketlerde aldıkları sonuçlar ezici bir ikuvvet ve 
teknik üstünlüğünün eseridir. Kendilerini daha 
zorlu rakipler için hazırlamak amaciyle yapılan 
bu gezinin asıl faydasını değerlendirip söz * kö- 
nusu etmek imkânını haziranda İstanbul'da ya- 
pılacak olan Avrupa serbest güreş birincilikleri 
sırasında bulacağız. 


Geçen ayın ikinci önemli olayı, Viyana'da 
oynanan ve geçen yıl mayıs ayında İstanbul'da 
yapılan Türk-Avusturya vnilli futbol karşılaşma- 
sının revanşı mahiyetinde olan ikinci milli karşı- 
laşmadır. Avusturalyalılar memleketimizde 
(1 — 0) sayı ile kazandıkları ilk karşılaşmayı 
kendileri için âdeta bir yenilgi sayacak kadar i* 
leri giderek kendi memleketlerinde Türk takı- 
mını açık sayı farkı le yeneceklerini ummuşlar've 
belirtmişlerdir. Milli takımımızın yabancı bir il- 
de bu iddialı şartlar altında, hele böyle Avustur- 
ye gibi son yıllarda bütün rakiplerini yenen bir 
takım kerşısında oynayacağı oyun her bakımdan 
büyük bir önem taşımakta idi. 

Takımımız bu karşılaşmaya Cihat Arman 
(F.B.), Erdoğan Dağdelen (İst. Sp.) Ahmet Erol 
(F.B.), Selâhattin Torkal (F.B.), Galip Haktanır 
(Vefa), Hüseyin Saygul (Beş.), Fikret Kırcan 
(F.'B.), Erol Keskin (F.B.), Bülent Eken (G.S.), 
Muzaffer Tokaç (G.S.), Şükrü Gülsin (Beş.) den 
kurulu olarak çıkmıştır. 


Avusturya takımı ıse son zamanlarda mem- 
leketimize sık sık gelen ve spor çevrelerinin ta- 
nıdığı Austria, Rapid, Admira, Wacker, F. Wi- 
enna takımların oyuncularından kurulmuştur. 
Oyunun birinci devresı daha çok Avusturyalıla- 
rn baskısı altında geçmiş, son dakikalarda akın- 
larını sıklaştıran Avusturyalılar karşısında geri 
hatlarımız sıkışarak hatlı oynamaya başlamışlar, 
bu yüzden verilen dört serbest ceza vuruşunun 
sonuncusu. 44. dakikada aleyhimize bir sayının 
yapılmasına sebep olmuş ve devre (0 — 1) ola- 
rak bitmiştir. Oyunun ikinci devresi genel ola- 
rark denk şartlar altında geçmiş ve her iki ta- 
raf çok uygun sayı fırsatlarını kaçırmışlardır. 
Hele bizimkiler iki defa boş kaleye sayı yapama- 
mışlardır. Güzel oyununu .Avusturyalıların da 
beğendiği ikalecimiz birçok sayı tehlikelerin; sa- 
vuşturmuştur, Çabuk ve enerjik oynıyan takımı- 
mız karşısında Avusturyalılar beğenmedikleri bu 
sonucu değiştirmek ve sayılarını çoğaltmak için 
uğraşmışlarsa da netice alamamışlar, oyun ilk 
devredeki (0 — 1) lik sonuç değişmeden bitmiş- 
tir. Takımımız için 'bir başarı sayılabilecek olan 
bu durum 'Avusturyalıları eskiden olduğu gibi 
yine memnun etmemiştir. 


iGeçen ay içinde büyük merkezlerde yapılan 
futbol lik maçlarında alınan sonuçlar, takımların 
sıralanış durumlarında değişiklikere sebep olmuş- 
tur. Ankara'da son duruma göre Ankaragücü 32 
“sayı ile başta melmektedir, Demirspor aynı sey 
ile ikinci duruma düşmüştür. Gençlerbirliği, Em 


niyetspor, Marekel, aşağı doğru sıralanmakta- . 


dırlar. 

İstanbul takımlarının lik maçları sonundaki 
sırası Galatasaray, Beşiktaş, Fenerbahçe, Vefa, 
Beykoz, Süleymaniye, Kasımpaşa, İstanbulspor 
şeklinde kalmıştır. 

Ankara'da dört askeri güç arasında gamnı- 
zon tarafından düzenlenen karşılaşmalarda Hava- 
gücü,  Muhafızgücünü (8 — 1); Harp Okulu, 


«Yedek Subay Okulunu (2 — 0) sayılarla yen- 
mişlerdir. 

(Mili takımın Avusturya karşılaşmasına ha- 
zırlandığı sırada verilen aralıktan faydalanarak 
İzmire giden Beşiktaş takımı, İzmir lik birinisi 
Altınordu ile (0 — 0) 'beraber: kalmış, lik dör- 
düncüsü Demirspor takımına ise (4 — 0) sayı ile 
yenilmiştir. 

Yine jik MAMİ aralığından faydalanarak 


“ İzmir'e 'giden Vefa takımı, Altay takımına (2—3) 


sayı ile yenilmiş, Altınordu takımını (3 — 0) 
sayı ile yenmiştir. : 

" Üstanbul'da yapılan özel futbol karşılaşma- 
larında Fenerbahçe ve Galatasaray takımları 
-(1 — 1) berabere kalmışlardır. Yine Fenerbah- 
çe, Beykoz takımını (5 — 2); İstanbulspor, Be- 
yoğluspor takımını (2 — 0) sayılarla yenmiş- 
lerdir . > 
Bırkaç karşılaşma yapmak üzere Atina'ya 
giden İzmir'in Göztepe takımı Apo'lon takımı ile 
(1 —1) berabere kalmış; Olympiakos takımını 
9 — 0) savı ile venmis, Panatinaikos takımına 
(2 — 4) sayı ile yenilmiştir. 


X 


Geçen ay atletizmde kapalı alan atma ve 
atlamaları ile kır “koşularının Türkiye birincilik- 
leri yapılmıştır. Ankara'da Afyon, Aydın, Balı- 
kesir, Eskişehir, İstanbul, İzmir, Ankara atlet- 
lerinin o katılmasiyle yapılan. kapalı alan at- 

“letizm Türkiye ibirinci'iklerinde, Yüksek atlama- 
de: (1.74) M. ile Hilmi Mergen (Ank.); dura- 
rak uzun atlamada (3.03) M. öle Nurettin İnal 
(Ank.); durarak üç adım atlamada (9.275) M. 
ile yine Nurettin İnal; gülle atmada (12.79) M. 
ile Yılmaz “Oktay “(Bahkesir); halatla yüksek 
atlamada (4.35) M. ile A'bdürrezak Tuğcu (Ank.) 
birinci olmuşlardır. Tuğcunun derecesi yeni Tür- 
kiye .rekorudur. Kendisiyle beraber. daha dört 
atlet halatla yüksek atlamada eski rekordan üs- 
tün dereceler yapmışlardır. 

“ Türkiye kır koşusu birinciliğine Eabilacak o- 
Jan “takımların ilk seçmesini yapmak üzere fede- 
rasyonca hazırlanan programa göre birbirine ya- 
kın bölgeler arasında belirli merkezlerde 8000. M. 
üzerinde kır koşusu eleme birincilikleri tertibe- 
dilmiştin İsparta'da Afyon, Burdur, Muğla, İs- 
parta bölge takımları arasında 12 sayı ile İs- 
parta; Edirne'de: Kırklareli ve Edirne takımları 
arasında 6 sayı ile Edirne; Kayseri'de Erzincan, 
Sivas, Tokat, Konya, Kayseri takımları arasında 
12 sayı ile Kayseri; Malatya'da Mardin, Urfa, 
Malatya bölgeleri arasında Malatya takımları bi- 
rinci olmuşlar ve Türkiye kır koşusu birincilikle” 
rımin ikinci basamağı olan grup birinciliklerine 
katılmağa hak kazanmışlardır. 

iBundan sonra beş merkezde ve ilgili bölge- 
ler arasında 10.000 M, üzerinde kir koşusu grup 
birincilikleri yapılmıştır. Eskişehir'de Bolu, Bur- 
sa, Kocaeli, Kütahya, Edirne, Eskişehir, Yozgat 

(Sonu 47 nci sayfada) 
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KIRDAN BAYIRDAN TOPLAMALAR 


Yazan : Şevket Arı; Ankara Kültür Basım 
ve Yayım Kooperatifi yayımlarından; fi- 
yatı 2 lira. 


Okumak ve onun şuurumuzda meydana ge- 
tirdiği yeni katımlar dış âlemle olan fikri ve his- 
si ilgilerle birleşerek kültürü meydana getirir. 
Eşya ve hâdiselere müfuz edebildiği, onlardan ak- 


seden renkleri şuurda derinleşt.rerek hususi bir 


renk ve mâna verebildiği anda bu kültür, derhal 
sanatkârlık dediğimiz bir vasıf alır. İç âlemimizin 
inspiration, spontan&it& diye adlandırılan kökü 
şuur altına doğru uzanan ışıkla aydınlanıyorsa 
ve artık 'bu ışık altında kendini ve kendisinde or- 
tak insan ruhunu terennüm edebiliyorsa bu sa- 
natkârlığın yolu şairliğe çıkar. Eğer dış âleme, 
hâdiselere nüfuz ederek oradan, yukarda dedi- 
ğimiz gibi, benliğimize âkseden renk, fikir, duy- 
gularla kaynaşıp dış âlem: bize, bizim gördüğü- 
müzden daha kuvvetli gösterebiliyorsa hiıkâye- 
cilik, rTomancılık sınırlarına girmiş demektir. Ö- 
mer Seyfettin yakın dostlarına “kendisinin şair 
olmadığını ve şiirden anlamadığını söylermiş. O- 
nun 'bu fikri yukardaki mütearifenin tam 'ıfade- 


sidir. Fakat sanatı, bilhassâ yazı sanatını bu ka-. 


dar sıkı bir prensibin hudutlariyle boğmak hiç 
de doğru 'bir hareket olmaz sanırım. Netice ola- 
rak denilebilir ki, ister şiir sanatı, ister hikâye 
ve romancılık sanatı olsun hepsinde ortak bir 
taraf vardır ki özünü gene iç âlemden ve onun 
kudretinden alıyor. Nitekim şiiri sevmediğini söy- 
liyen Ömer Seyfettin'in pek âlâ şiir diyebileceği- 
miz bir iki manzumesini zevkle okuyabiliyoruz. 
“Hikâyelerindeki çekicilik kudretinde Zaman zaman 
şiir ve hassasiyet havasının esintilerini duyuyo- 
TUZ. 

(Bu önsözü, sırf şu son igünlerde okuduğum 
bir hikâye kitabı için yazıyorum. Eserin adı: 
Kırdan ve Bayırdan Toplâmalar; yazarı» Şevket 
Arı; Yurdun kır ve 'bayırından aldığı özsuyu, sa 
nat peteğinde bala içeviren bir arı ustalığı ile 
bıze sunuyor. Kitabı ilk elime aldığım zaman 
bexde bıraktığı tesir, eseri sonuna kadar okumak 
örzusu oldu ve derhal hükmettim ki onu birkaç 
kere daha okuyabilirim. İçinde birçok güzel hi- 
kâyeleri, (görüşleri, duyuşları #toplamış olan bu 
eser yukardaki mukaddememizin açık bir örne- 
ğini ve isbatını veriyor. 

Yazar, önsözünü eserinin başıma değil, kendi 
ve kitabı hakkındaki hükmü evvelâ okuyana ver- 
dirmek için olacak, sonuna saklamış ve böyle 
yapmakla da büyük üsabet etmiş. Bakın ne di- 
yor : 
Yaşım adamakıllı ilerledi artık, bütün va- 
kitlerimi bağlamış olduğum - dağdağalı iş âle- 


” 


40 


minden elimi ayağımı çekmiş gibiyim. Şimdi sa- 
bahları güneşle evimin pencerelerinde “karşıla- 
şıyoruz; bazı defa beni yatakta bastırdığı da ol- 
muyor değil Bunu bilen bir arkadaşım, önüme 
yazı yolunü açtı. “Sermayem yok” dedim. “Gö- 
rüp geçirdiklerini yaz” dedi. “Kuru lâf yetmez 
bu işe” dedim. “Yetecer... yürü.,, dedi. Ve beni 
arkamdan itekledi. Ben de düştüm bu çarpaşık 
yola... 

(Yazar bu sözleriyle anlatmak âstediği dâva- 
sızlığı ile çoktan sanatkârlık dâvasını kazanmış 
bulunuyor. (O, artık yaşının ilerlediğini bir anda 
kendisini yazmıya sevkeden sebebin dostlar teş- 
viki olduğunu söylüyor. Halbuki, biz en küçük 
bir insaf üle derhal şu hükmü verebiliriz. O dost” 
ları bu teşvike sevkeden kendisinin dâvasızlığı- 
na tahammül edemiyen sanatsever dostlarının dâ- 
vasıdır. 

Eserdeki /kıymet. ilkelerini şu şekilde sıra” 
lıyabiliriz. 

1 — “Tam yerli bir eser olması : Bundan 
26-27 sene evvel “milli edebiyat” ın nasıl birbi- 
rinden 'ayrı bir şekilde anlaşıldığını ve bu hu- 
susta yazılan makaleleri, broşürleri hatırlıyorum. 
Çok zaman:milli görünmek dâvasiyle verilen ör- 
neklerin bu yerlilikten ne kadar hazin şekilde u- 
zaklaştığını hepimiz hatırlarız. Eserin bu cep” 
hesi, bundan sonra sıralıyacağımız diğer 'lkele- 
rin de esasını teşkil ediyor. Yazar en yerli ka- 
rakterleri, renkleri .o kadar doğru bir görüşle 
bize aksettiriyor ki okuyucu, memleketi ve onun 
insanlarını büsbütün yeni ve daha yakımdan tanı- 
dığına inanıyor. Eser, yalnız bu bakımdan, baş- 
lı başına bir muvaffakiyettir. Bundan başka, tür- 
lü münasebetlerle yapılan sohbetler,. anlatılan 
fıkralar, inançlar folklor bakımından ikinci bir 
kıymettir. 

2 — Tipler : Henbini muhayyelede icadedil- 
miş değil, hakkaten yaşıyan tipler. Hikâye ve 


- romanda tip ve portre ücadetmek tehlikeli ve 


müşkül bir iştir. Fakat mevcut ibir tipi yaka- 
lamak, görmek, bu daha kolay bir iş değildir. 
Belli ki yazar insanı ve ınsan ruhunu çok güzel 
tanıyor. Bu tipler yurdun çerçevesi içinde iş- 
lendiği ve canlandırıldığı için o kadar (bizim, di- 
ger bir tabir ile söylüyeyim, o kadar kuvvetlidir 
ki hiçbirini yadırgamıyoruz. Eserdeki insanlara 


" duyduğumuz yakınlığın sebebi de budur, İnsan ve 


insan ruhunu tanıma kudreti yazarın bilhassa en 
kuvvetli tarafıdır. Denilebilir ki başarının yarı- 
dan fazlasını bu kuvvetli görüşüne borçludur. 
Görüyor, tanıyor ve bize tanıtıyor. Bilhassa sa- 
mimiyeti ve sanatkârlık iddiasızlığı, şahısların 
gölgelenmesine, Karakterlerin © hayalileşmesine 
de mâni oluyor. 

3" — Mizah: Yazı sanatında başlıbaşına bir 


. sanat olabilen bu ülkede tehlikeli ve zor bir 
şeydir, Evvelâ hâdiselerin gülünç taraflarını gö- 


rebilmek ve ifade edebilmek, büsbütün ayrı bir 
kabiliyevtir. Yazarın vaka ve tiplerde zaman 2a- 
man onu nasıl yakaladığını, sonra ustaca, yani 
gösterişsiz ve sakin ibir eda ile kalemine sindir- 
diğini görüyoruz. 

4 — Dâvasız sanat : Yukardaki üç ilkede 
bu. meseleye birer münasebetle dokunmuştuk. E- 
serin orijinalitesini teşkil eden bu dâvasızlık re- 
aliteyi büyük bir samimiyetle aksettirebilmesini 
sağlıyor. Bu sayede tipler tabii çehreleriyle gö- 
rünüyor. Yukarda dediğimiz gibi samimi sanat 
kaygısı ile vakalar, karakterler hayalin lüzumsuz 
igölgeleriyle bulanmıyor. Bundan doğan realite, 
taklitlerini bazı yazarların hikâyelerinde: gördü- 
ğgümüz zevksiz ve tesirsiz (bir realite değil, özü- 
nü çok kuvvetli ibir iç ilkeden alan bir kıymet ve 
sanattır, Şevket Arı, kitabının sonuna koyduğu 
mukaddemeyi şu satırlarla sonuna erdiriyor: 
“Bazen oynak ve şakrak ve bazen de yanık nağ- 
melerle insanı oyalıyan bir kaval tadcağızını ve- 
rebilirlerse 'size, sevinirim doğrusu... Değilse, gü- 
nahı beni bu işe Zorlıyanlarla bu cesareti veren- 
lerin boynuna. Boş yere, yorgun yokuşa sürmüş- 
ler demek.” 

Kıtabı bitirdiğimiz zaman, hayır daha baş 
taraflarda bile, hükmümüzü Ibüyük (bir iç-ferah- 
lığı ile çoktan vermiş bulunuyoruz: Biz 'o yanık 
nağmelerle yalnız oyalanmadık; “boş kamıştan o 
nağmeleri üfleyen vuhu, sanat ruhunu sezdik, Bu 
nefesde, memleketin kırlarından, (bayırlarından 
süzülerek. esen rüzgâr gibi öz yurdu ve onun mâ- 
nasını duyduk ve doyduk. z 

Celâlettin EMREM 


SEÇME ÇOCUK MASAL VE 
HİKAYELERİ KILAVUZU 
Hazırıyanlar: Ferit Ragıp Tuncor - 
Rami Akman; Ankara 1948 Arbas 
matbaası, 96 8. 125 kuruş, Kılavuz 
Kitapları Serisi: 1. 


Yakın zamana kadar çocuk edebiyatımızın 
fakirliği üzerinde durulmuştur. Fakat elimizdeki 
kitabı şöyle bir karıştınmakla, bu yolda artık 
eskisi kadar şikâyete hakkımız olmadığını “gör- 
mek mümkün oluyor. Gerçi tercümeler yine baş- 
ta geliyor ve büyük bir sayı tutuyor; amma, ne 
olsa, çocuğumuzun kitaplığına yeni bir Kitapçık 
eklemek istediğimiz zaman eskisi kadar güçlük 
çekmiyeceğimiz de ibir gerçektir. 

Okuma merakı çocukluk çağından (başlar 
ve basamak basamak yükselir; güzel ve hayırlı 


bir gelişme izliyerek insanı, bir çiçekten bir ye- 


miş haline eriştirir. Çocuğunun okumasını kon- 
trol edebilen bir ana (baba kadar, böyle bir 'ana 
babanın elinde yetişen çocuk da bahtiyardır. 
Elimizdeki kitaba eski Milli Eğitim Bakanı 
Reşat Şemsettin Sirer'in 1947 çocuk haftası do- 
layısiyle radyoda yaptığı konuşma aynen ' alın- 
mış. Bu konuşmaldân şu satırları okuyalım: 


“Evine. turfanda bir meyva getiren bir büba, 


içinde nasıl bir zevk duyarsa, “ haftanın belirli 


günlerinde çocuğa bir dergi, arasıra resimli güzel 
bir kitap alıvermekle aynı zevki vermelidir. - 

Bütün haydtında çocuğu için çalışa, her Şe- 
yini onun yoluna harcıyan anns, ona evinde bir 
kitap köşesi sağlamakla en isabetli bir i yapmış 
olacaktır.” 

Kitabı hazırlayanlar, bu hayırlı işi yapınakla 
'güttükleri amacı şöyle ifade ediyorlar; » 

- “Yurdumuzdaki çeşitli okullarda müdür ola- 

rak, öğretmen olarak çalışan bazı arkadaşları- 


. mızdan her yu birtakım mektuplar almız. ' Bu 


mektuplarda. bize, okullardaki öğretmen va öğ- 
renci kitaplıkları için hangi yeni ve faydah kitap- 
ların yayımlandığı, bumların kaçar kuruşa ; sd- 
taldığını, nereden ve hangi vasıta ile temin tdi 
mesi kadabil olduğunu sorarlar. , iz 

Biz bu arkadaşların mektuplarım  ilgik kis 
tapçılar ve bu hususta salâkiyetli kimselerle 
temasa geçerek mümkün olduğu kadar ©cevap- 
Tandırmağa çalışırız. Fakat bu istekler bağı 2a- 
manlar o kadar çeşitlenir ve çoğakr 'ki hepsina 
ayrı ayrı cevap veremiyecek bir durumda kaldı- 
İmaz olur. 

Bundan başka çocuğum eline tori VE 
ahlâki bir konuyu ihtiva eden hangi masa ve 
hikâye kitabının verilmesi lâzımgeldiğini - soran 
ve çocuklarımn. gelişigüzel okuduğu bazı zararlı 
kitaplardan sızlanam ana ve “babalarla; yüzyüze 
geldiğimiz ve onlarla da bu hususta dertleşti- 
dimiz olmuştur. 

Işte bu çok yerinde ve pek bizumlu ihtiyay- 
lardır ki bizi birtakım Kkilavuzlar hazırlatmağa 
sevketti.” 

Şimdilik ilkini sundukları bu kılavuz kitap- 
larının yardımiyle, öğretmenlerle çocuk velileri- 
nin, çocukların: ellerine verecekleri Kitapların 
içinde neler bulunduğunu önceden öğrenecekleri- 
ni ve hangi çocuğa hangi çeşit kitâbın verilmesi 
gerektiğini tespit edeceklerini de Kitabı. hazırtı- 
yanlar ayrıca belirtiyorlar, 

Kılavuzda 175 kadar çocuk kitabı hakkında 
bilgi verilmektedir. Her kitabın yazanı, tercüme 
ise çevireni, yayımlıyan yaymevi, sayfa sayısı; 
boyu, yayımlandığı yıl ve fiyatı gösterildikten 
sonra küçük bir özeti anlatılmakta, Milli Eğitim 
Bakanlığı tarafından tavsiye edilmişse &ayde- 
dilmekte, nihayet nereden sağlanacağı da bildi- 
rilmektedir, Sona eklenen alfabetik indekste ki- 
tap adları ve bulundukları sayfa numarası göste- 

Kıtap, güttüğü amacı sağlıyacak değerdedir. 
Şüpehsiz ki bu bir başlangıçtır. Bundan som 
da: Okul Piyes ve Şiirleri Kılavuzu, Derslerle 7- 
gili Faydalı Kitaplar Kılavuzu, Eğitim ve Öğre- 
tim Kitapları Kılavuzu... gibi kılavuzlar yayım- 
lamağa devam edeceklerini önsözde haber veren 
iki çalışkan arkadaşa başarılar dileriz. 

Yeni 'Tütk harflerini kabulümüzün yirmi bede 


Zi 


SİYASI ILİMLER 

iMemleketimizde şahıslar tarafından çıkarı- 
lan uzun ömürlü dergilerin başında gelen Siyasi 
İlimler her sayısında idari, ekonomik, politik 
yazılarla kroniklere yer vermektedir. 

Siyasi Iimler, 1931 nisanında kurulmuştur, 
Sahibi: Hasan Şükrü Adal, yazı işlerini fiilen i- 
dare eden: Hasan Refik Ertuğ'dur, 

“© Derginin 213. sayısında: 

Prof. Hasan Refik Ertuğ'un “Memurlarımı- 
za, idare islâhatına ve bütçemize dair”, Prof. 
Atıf Akgüç'ün “Anayasa, Hukukunda Soru ve Gen 
Boru”, Dr. Halil Demircioğlu'nun “Demokrasinin 
İlk Doğuşunda Uzlağştırıcılar ve Tiranlar”, Macit 
Kayra'nın “Bankalar Kanunu ve Murakabe Hü- 
kümleri”, Georges * Morange'in “Fransız Moli 
Sisteminde Islahat”, Namık Zeki Aral'ın “Büt- 
çede Tasarruf” Prof. Arnold Toynbee'in “Geç- 
miş Zamanlar Tarihinin Işığı Altında”, Şükrü 
Esmer'in “Politik, Kronik ve Bibliyografya” 
Şükrü Esmer'in politik Kronik ve bibliyoğrafya 
yazıları vardır, Bu yazıların her biri başlıbaşına 
bir eser değerindedir. 

Dergi Ankara'da ayda bir defa sidiği. 
'Tanesi: 50 kuruştur. Adresi: “Posta Kutusu: 

810 Amkara” dır | 


KÜME 


Küme, Konya'da çıkıyor Çıkaran: Nurettin 
Nart. Başlıca yazarları: M. Nedim Güntel, İbra- 
him Minnetoğlu, Nermin Keskinkaya, Abdi Ka- 
yalı. ei n ? 

Küme, İstanbul'da çıkan Yazı gibi ve Anka- 
va'da çıkan Yaprak gibi, salt edebiyat gazetesi, 

« Yazı (gazetesi sanat, Yaprak gazetesi edebi- 
yat, Küme gazetesi de fikir bakımından üstün 
ıgömündü bana. 

Küme'de eski ile yeniyi bir arada, bir sofra- 
da. oturuyor görüyoruz. Yerli ile yabancıyı bir 
sayfada yer almış. buluyoruz, Voltaire - Zekâi 
Dede gibi, 

Nurettin Nart'ın ür yeni şiiri BİR M. 
Nedim Gültel'in “Gökler Derin” başlıklı felsefi 
bir şiiri gönlümüzü sarıyor. 


Şşinci yılında yirmi .beş yılık çocuk yayımlarını 
içine alan büyük bir bibliyografya hazırlamâları- 
nı da“dilemek aklımıza geliyor; belki bunu ken- 
dileri de düşünmüşlerdir. Zira ,onlar da farkında- 
dırlar. ki, öğretmenler ve çocuk velileri için ha- 
zırladıkları ve hazırlıyacakları kılavuzlar  bibli- 
yografya ile uğraŞanları ve küiipleneeleşi de il- 

gilendirmektedir.. 
“Bize, bu'faydalı kılavuzu “sağlık vermek gi 
şüyor. 
; | “SN, ÖZERDİM 
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DERGİLER ARASINDA 


Gazetede: Müfide -Anadol, Ibrahim Minnet- 
oğlu, Sabih Şendil, Tiryaki, Refet Ali Kocabekir, 
A. Z. Karacak, Nermin Keskinkaya, Hüseyin Tu- 
naylı, Mahir Iba'nın şiirleri; Abdi Kayalı ile Ali 
Akman'ın hikâyeleri, Voltaire ve Ihtiras, Kübizm 
ve Zekâi Dede'ye dair yazılar zevkle okunuyor. 

- İstanbul've Ankara'daki benzerlerinden geri 
olmıyan Küme, Yd&ı ve Yaprak kadar özdilci de- 
ğil. Özdilimize önem verdiği, halkın dilini kullan- 
mağa başladığı gün, kümelerin gazetesi olur. 


MİLLİ BİRLİK 

Konya'da ayda bir defa çıkan dergilerden 
birisi de Mili Birliktir. Sanatı, ülkü'yü siyaseti 
kucaklamış. Sanatçılar için ülkü şart, amma Si- 
yasete aklım ermiyor. İ 

Dehgide milliyetçi, Türkçü bir hava esiyor. 
Duyguları mukaddes, düşünceleri mukaddes... 
Fakat biraz ölçüsüzlük var. 

Celâlettin Keşmir, Mehmet Onder gibi genç 
dostlarımızın yazı ve şiirleri bulunan Milli Bir- 
like politika yakışmıyor. Ikide bir “Turan, Tu- 
ran, ırk, ırk” demeden ne çıkar? Türkiye'nin, bu 
toprağın gerçeklerini konuşalım, yazalım, Şiir- 
leştirelim. Bizim için sanat ta, ülkü de bu olma- 
lıdır, Öte yanı ham hayal. 


YAŞAYAN SANAT 


Istanbul'da ayda bir defa yayımlanan Yaşa- 
yan Sanat'ın 3. sayısı da çıktı. Tanınmış fikir ve 
sanat adamlarımızın yazılarını Yaşayan Sandt'- 
ta görüyoruz: Cemal Tollu, Suut Kemal Yetkin, 
Elif Naci, Rıfkı Melül Meriç gibi. 

“Yaşayan Sanat” güzel dergi, zengin dergi; 
fakat, bir noksanı var: Yalnız resim ve heykel 
sanatından bahsediyor. Oysaki Yaşayan Sanat, 
sadece resim ve heykel sanatı değildir. 

Dengideki önemli yazıların başında Suut Ke- 
mal Yetkin'in “Sanatta Yenilik” yazısı gelir. 

Yaşayan Sanat, Istanbul'da ayda bir çıkıyor. 
Tanesi: 40 kuruştur. Pahalı değil Dergiden hiç 
örnek venmiyeceğim. Resim ve heykel sanatı ile 
ilgili okuyucularımla bütün aydınlara salık veri-- 
rim. : 


ÖĞRETMEN 


Türkiye'mizde öğretmen ordusunun altı der- 
gisi var: İlk Öğretim, Teknik Öğretim, Öğrei- 
men Sesi; Yeni Temel, Aylık Öğretmen, Öğret- 
men, Bu dergilerden ilk ikisi Milli Eğitim :Ba- 
kanlığıncâ yayımlanıyor; ötekileri şahıslar ve 
dernekler çıkarıyor. Şahıslar ve dernekler iara- 
fından çıkarılan öğretmen * dergilerinin başında 
şimdilik: “ÖĞRETMEN” bulunuyor. 

Öğretmen; iİik sayısından beri öğretmenin, 
bilhassa ilkokul öğretmenlerinin dâvasinı savunu- 


yor. Hizmet servisi ile, dâvalarını savunmakla 
öğretmene arka, kale oluyor. 

Mart 1949 tarihli 17. sayısında: Esat Onat- 
kut, Fuat Gündüzalp, Ahmet Onertürk, V. Ari- 
kan, Boyacıoğlu, Rifat Doğutan, Fuat Koray gi- 
bi pedagoji yazarlarının eğitim, öğretim, müzik 
ve dâva yazıları yer almıştır. 

Öğretmen, bu sayısında “Köy Enstitüleri” 
konusunda büyük bir anket açmış bulunuyor. Bu 
ankete Milli Eğitim yolunda yürüyen, yurdunu 
seven her aydının karşılık vereceğini umuyorum. 
Birçoklarımıza kapalı bir kutu gibi görünen bu 
konu, çekinmeden Karşılık verenler sayesinde a- 
çıklanmış olacaktır. Bu düşünce ile Öğretmen'in 
anketini buraya alıyorum: a 

1 — Köy enstitüleri fikri neden ve nasıl 
doğdu? 

2 — Bugünkü enstitülerin duvumu, bunu do- 
Suran fikir ve prensiplere uygun mudur? 

3 — Dünden bugüne kadar köy enstitüleri- 
nin verdiği hasıla nedir ? 

- 4 — Aksayan cihetlerin ayrıca tahlili. 

5 — Bu müesseselerdeki eğitim, öğretim, sa- 
nat ve iş, program, yönetmelik ve kitap mesele- 
leri hakkındaki mütalâanız nelerdir? 

6 — Serbest mütalâa ve serbest konuşma sa- 
atleri hakkındaki düşünceleriniz ?. 

.1 — Köy enstitülerindeki kız öğrencinin 
kayıt ve devamları dünden bugüne çoğalmış 
veya azalmış mıdır? Tahlili, sebepleri? 

8 — Beş yıllık eğitim ve öğretim süresi kâfi 
midir ? ! 

9 — Mezunların kendi köylerine verilmeleri 
prensibi baki kalmalı mıdır? 

10 — Köy öğretmeninin geçim durumu ne 
haldedir? (dünkü ve bugünkü durumun tahlili) 
bugünkü şartlar içinde ve yarın için daha emin 
olarak köy öğretmeninin geçim durumunu sağ- 
layıcı en iyi tedbir ne olabilir? 

1 — Bu müesseselerin daha iyi ve verimi 
işlemesi hususundaki düşünceleriniz ? 

12 — Bu müesseseler hakkında, soru . dışında 
kalmış bir mütalâanız var mıdır? 


ŞİİR DERGİSİ: ! 


Ankara'da Türk Kültür Derneğinin ayda bir 
defa yayımladığı Şiir Dergisi'nin 2 sayısında bir- 
çok manzumeler arasında bir iki güzel'şiir - var. 
Munis Faik Ozansoy, Rıza Polat Akkoyunlu ve 
Ayhan Hünalp'ın Şiirleri güzellik vasfını haiz o- 
Janlardan. « 

Munis Faik Ozansoy'un şiirinin tümünü ve 
Rıza Polat'ın Gün Akşam ÜUstüdür şiirinin ilk kı- 
tasını okuyucularıma sunuyorum: i 


SON PERDE 


Dünyayı renkli camların ardında seyredip, 
“Versem, dedin, şu âleme keyfimce bir şekil,, 
Sandın elindedir ona hâkim sihirli ip, 

En sonra anladın ki hakikat, masal değil. 


ZARURET 


Kahm bir demirle 
Zincirli şu hayat 
Ne başı belli 
©“ Ne de sonu 
Bir birine kenetli 
-Doğuşla batış 
Fakat yaşamak 


,DUNYAM 
Dünyam, 
Gecene gündüzüne 
Bende tabiyim. 
Başımın üstünde 
Kuşların uçar... 
Yıldızların her gece 
Yüzüme güler... 


ANLAR MIYDIK? 
Geceler yığın yığın 
Gösterir yıldızım 
Gece olmasaydı . 
? Anlar mıydık j 
Sabah olduğunu? 2 


İsmail SÖNMEZ | 
: 
Ey yeryüzünde serveti yalmz hayâl olan 
Şair! bu varlığın bile var başka sahibi iğ 
Tertipli bir oyun mu ki, karşında oynanan, 
Çıksın sonuncu perde hayâl ettiğim gibi? 


! Munis Falk OZANSOY 


Gün akşam üstüdür şimdi dallarda, 
Bir başka iklimin gülüdür açan. 
Ömrün bahçesinde çatlıyan narda, 
Bir şey var sezdiğim bu saat, bu an. 
Gün akşam üstüdür altın dallarda. 
Rıza Polat AKKOYUNLU | 

Bütün şiir dergilerinde görülen monotoaluk 
Türk Kültür Derneğinin Şiir dengisinde de görü- 
Tüyor. Hünalp, Akkoyunlu, Ozamnsöy'dan gayri- 
leri hep birbirine benziyor bu dergide. 

YAZI: sanat, edebiyat gazetesi 

Istanbul'da her ayın ortasında, yayımlanan 
Yazı, Edebiyat, Sanat gazetesinin 2. sayısı 1. Sin- 
deni daha olgun çıkmış bulunuyor, 

Bu sayıda: 

“Prof. Suut Kemal Yetkimle bir sanat ko- 
nuşması”, “Talebelik Hâtıraları”, «Gerçek değer- 
ler ve bir eser”, “Sanat Hareketleri”, “Ankara 
Mektubu” yazılariyle Alkmet Muhip Dranaş, Câ- 
hit Külebi, Özdemir Asaf v.s. nin şiirleri vâr. 

Cahit Külebi'nin şiirinde kusur aramak, boşu- 
na zahmet olur. Ahmet Muhip'in daha önce der- 
gimizde ma olan “Akçeşme” si de nefis, 

Yazı, Ankara'da “çıkan Yaprdi'tan - aşağı 
değil Sa veririm; görün, okuyun. . 

Mehmet Necati ÖNGAY 
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HALKEVLERİNDE-HALKODALARINDA 


HALKEVLERİNDE — HALKODALARINDA 
(ANKARA HALKEVİNDE 


Şiir ve hikâye yarışması sona erdi: Dil ve 
Edebiyat kolunun açtığı şiır ve hikâye yarışma- 
sı sonuçlarını okuyucularımıza özet olarak ve- 
riyoruz. 

Şiir yarışması : Halide Nusret Zorlutuna'- 
nım (başkanlığında Orhan Seyfi Orhon, 'Behçet 
Kemal Çağlar, Ahmet Muhip Dıranas ve Halil 
Soyuer'den toplu jüri, yarışmaya gönderilmiş olan 
(61) şiirden Suphi Aytimur'un “Gün yükselir- 
ken” adlı şiirine birinciliği, Hilmi Balkış'ın 
“Genç Kör” şiirine ikinciliği ve Orhan Bener'in 
“We Hiç Bir Şey” adlı şiirine de üçüncülüğü ver- 
miştir. Ayrıca Faruk Çağlayan'ın “Ankara'da 
Kasım Sonu” şiiri ile Nihat Etiız'in “Yurdum De- 
dikçe” adlı şiirleri de takdire lâyık görülmüştür. 

Hikâye yarışması : Mükerrem Kâmil Su'- 
nun başkanlığında Cahit Beğenç, Hamdi Olcay, 
Selâmi Başkurt ve Muhittin İnözü'den toplu jüri, 
yarışmaya gönderilmiş olan (31) hikâyeden, de- 
rece ile mükâfatlandırılacak bir eser seçememiş 
olmakla beraber “Deniz Köpüğü” hikâyesiyle İs- 
met İmamoğlu, “Küçük İstasyonlar” hikâyesiyle 
Ayhan Hünalp, “Taşralı Bekâr” hikâyesiyle Meh- 
met: Turan, “Rezalet” adlı hikâyesiyle Ercan 
Tarhan'ı takdire lâyık görmüşlerdir. 

Erzurum'un kurtuluşu : 12 mart cumartesi 
akşamı Erzurumun kurtuluşunun 81 ci yıldönü- 
mü törenle kutlanmıştır. 

(Başbakan, milletvekilleri, belediye meclisi 
üyeleri ve kalabalık bir halk, kütlesi törende 
hazır bulunmuştur. 

Erzurum Milletvekili “Şakir braliim Hakkı- 
oğlu bbir konuşma yapmıştır, Genç dadaşlar Er- 
zurum barları oynamış; maya ve türküler söy- 
lemiş, edebiyat tarihimizde yer almış 'Erzurum- 
Tu şairlerden Nefi, İbrahim Hakkı, Mehmet Rüş- 
tü Efendi, Emrah, Sümmani, Kemalettin Kamu 
anılarak şiirleri okunmuştür. 

iRadyoevi sanatkârlarından Neriman Altın 
dağ, Sarı Recep, Mucip Arcıman, OsmanÖzdenk- 
-gi bu geceye sazları ile katılmışlardır. 

Türk Kültür. Derneğinin Şiir Toplantısı 
Bu dermeğin halkevinde tertibettiğı şiir günle- 
rinden üçünccüsü 20 mart pazar günü, yine ka- 
labalık ibir dinleyici huzuriyle yapılmıştır. 

, Toplantıyı kısa bır konuşma ile a Munis 


decdk Halil Soyuer? bırakmıştır. Halil: Soyuer, 
Türk şiirinin ölmediğini, bügün değilse yarın 
hedefine ulaşacağını ve gerçek Türk şiirinin mey- 
dana çıkacağını söyleyerek Şairleri tanıtmıştır. 

Rıza Polat, Mehmet Çakırtaş, Bekir Sıtkı 
Erdoğan, İlhan Geçer, Mehmet Çınarlı, Mustafa 
Necati Karaer, Yahya Benekây, Kâmuran Özbir, 
Fikret Sezgin, Gültekin Sağmanoğlu, Sabahat- 
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tın Çankaya, Ayhan (Hünalp, Faruk Çağlayan, 
Ahmet Tufan Şentürk, Nihat Kuşlu, Suphi Ayti- 
mur'dan müteşekkil (16) genç şair müteaddit şi- 
irlerini okumuşlar ve şiddetle alkışlanmışlardır. 


ANKARA — CEBECİ HALKODASINDA 


Müzik : Keman, mandolin, igitara ve şan 
olmak üzere dört 'kolda kurs açılmıştır. Dersle- 
re şubat ayının ilk haftasından beri cumartesi 
ve pazar günleri devam edilmektedir, : Dersler 
Cumsurbaşkanlıiğı Armoni Mızıkası menssupla- 
rından üç öğretmenle idare edilmektedir. Kurs- 
ların öğrenci sayısı 200 e yaklaşmıştır. 

Ayrıca “Cebecı Halkodası Mandolin Birliği” 
adında bir de orkestra kurulmuştur. Bu birlik 
ilk fırsatta konserler vermeye başlayacaktır. 

Kitaplık 1 Sürekli bir çalışma sonunda Hal- 
kodası 600 ciltlik 'bir kitaplığa kavuşturulmuş- 
tur. Bu kitaplardan 400 cildinin tasnif işi tamam- 
lanmış ve halkın faydalanmasına sunulmuştur. 

Spor i: Geçen sayımızda, bu örnek halkoda- 
mızın tertiplediği 4. cü sokak koşusunu ve neti- 
celerini okuyucularımıza (bildirmiştik. 4. cü de- 
fa tertiplenen ve halkodâasının çevresinin alıştığı 
bu yarıştan başka isteyen gençlere buz pateni 
verilmiş ve bu sporun da yayılmasına ça lışıl- 
mıştır. Ayrıca kayak ve dağcılık çalışmalarına 
katılmak isteyenlere ayakkabı sağlanmıştır. 

Temsil : Her ay oynatılan karagöz oyunu, 
Küçük Ali tarafından bu ay da oynatılmış ve 
bilhassa meraklı bir küçükler gurubu tarafından 
ilgi ile seyredilmiştir. 

ŞEREFLİKOÇHİSAR HALKEVİNDE 


Temsil kolunun hazırladığı ve başarı ile oy- 
nadığı “İnsan Sarrafı” ile “Bir İlân Hatası” adlı 
komediler halk tarafindan ilgi ile karşılanmış 
ve ikişer gün temsıl edilmiştir. 

Müzik kolu da çalışmalarına hız vermiş ve 
kalabalık bir halk “kütlesi önünde .ilk ikonserini 
vermiş ve yerli oyunlarını oynamışlardır, Halk 
çok neşeli bir gün geçirmiştir. 

iDil ve edebiyat kolunun bu ay içinde tertip- 
lediği “Verem” hakkindaki konferansı hükümet 
doktoru,. “Bağ hastalıkları”? konferansını da Zi- 
raat. teknisiyeni. vermiştir. Dinleyiciler 'bu. sıhhi 
ve teknik konuşmalardan faydalarmışlardır. 


MERSİN iIHALKEVİNDE 


Halkevinin amatör ressamlar arasında ter- 
tiplediği üçüncü resim sergisi açılmıştır. “Genç 
ressamların sulu boya, yağlıboya ve kara kalem- 
le yaptıkları peyzaj, nü, portre ve karıkatür 
nevilerinde yaptıkları eserler pek 'beğenilmiştir. 

(Bir aydan iberi kayıt işlerine devam edilen 
“ticari muhasebe kursu” 22.3.1949 tarihinde ça- 
lışmalarına başlamıştır Kurs büyük bir ilgi ile 
karşılanmıştır. : 


BURSA HALKEVİNDE 


Ticaret Kursu : Bursa'nın ekonomik du- 
rumunu gözönünde (bulunduran halkevi idaresi 
bir “ticaret kursu açmış ve 16.3.1949 çarşamba 
akşamı çalışmalarına başlamıştır. Bu münase- 
betle /bir tören yapılmıştır. Törene Milli Eğitim, 
Ticaret Lisesi, Erkek Lisesi, Ziraat Bankası Mü- 


dürleriyle diğer bankalarla mali müesseseler mü- 


dürleri de katılmışlardır. Hakevi Başkanı kur- 
sun anlamı ve önemi üzerinde bir konuşma yap- 
mıştır ve kursta ders alan öğretmenlere teşek- 
kür etmiştir. M. E. Müdürü buna cevap vermiş 
ve: “Halkevi bizlere bu fırsatı verdiği ve sıcak 
, kucağını açtığı için müteşekkiriz” demiştir. 
Bundan sonra öğretmen Fahri Gülser.ilk ste- 
no dersini vermiştir. Kursta muhasebe, ticaret a- 
ritmetiği, muhaberat, neşriyat ve stenografi ders- 
leri verilecektir, 


KARAMAN HALKEVİNDE 


Konya Halkevi temsil kolu ve milli saz ta- 
kumı 20 mart 1949 pazar günü Karaman'a git- 
mişler ve- akşamı 'halkevinde, kalabalık bir 
halk kütlesi önünde “Zor Nikâh” piyesini tem- 
sil etmişlerdir. Mılli saz takımı da yerli hava- 


ları çalmışlar ve söylemişlerdir. Misafirler, Kara- 


manlılar tarafından büyük ibir ilgi ve sevgi 'ıle 


“karşılanmış, konuklanmış ve uğurlanmışlardır. 


(Halkevi 'bozuk olan matbaa makinasını yap- 
tırmaya karar vermiş ve Ulus Basımevi tekni$i- 
yeni Turgut Serdaroğlu'nu igetirtip matbaayı tet- 


“kik ettirmiştir. 


MESUDİYE HALKEVİNDE 


(Çalışkanlığı ile çevresinde tanınmış ve Se- 
wilmiş olan 'Hülâgü Baykal'ın 10 yıl sonta tek- 
rar halkevi başkanlığına getirilmesiyle halkevi 
çalışmaları yeniden canlanmıştar. İlk hamlede 
20 mevcudu oan bir “Dikiş Biçki kufsu” açıl 
mıştır, j 

19 mayıs günü yapılacak müsamete ile Or- 
du'ya yapılacak gezinti hazırlığına başlanmıştır. 


KIRŞEHİR HALKEVİNDE 


5.3.1949 cumartesi gühü akşamı Sanat Ens- 
titüsü öğretmeni Cevdet Selçuk tarafından “O- 
kullarda yeni tip imtihanlar - testler” konulu bir 
konferans. verilmiştir. Bu kültür /konferanslarına 
her hafta devam edilecektir. 

Temsil kolu, “İnsan Sarrafı, Küçük Şehit, 
Bir İlân Hatası, Vergi Hırsızı ve İstildâl” pi- 
yeslerini başarı ile temsil etmiştir, 

Halkevi spor kolu kayakçıları 6.3.1949 günü 
Obruk sırtlarında ibir yarışma teripbetmişlerdir. 
Bu yarışta: kapılıda Orhan Yalaza, Süratte Şev- 
ki Belür, mukavemette Abdullah Arcan, birinci 
olmuşlardır. 

18 martta Çanakkale zafetinin yıldönümü 
kutlanmıştır. Bu törende, hâtıralar anlatılmış ye 
bu savaşlara katılıp ta sağ kalanların kahraman- 
lıkları dinlenmiştir. 

Tören büyük bir igi ile takibedilmişiir. 


ZONGULDAK HALKEVİNDE i 

“Türk Büyüklerini Anma, Yaşatma Derheği,, 
tarafından, büyük Türkçü Ziya Gökalp'in 73, do- 
gum yıldönümüne rastlayan 24 mart 1949 mper- 
şembe günü Halkevinin büyük salonunda bbir an- 
ma günü tertiplenmiştir, (İstiklâl Marşından son- 
ra “Açış ,Ziya Gökalp'ı nasıl tanıdım? Gökalp'ın 
hayatı ve hizmetleri, Ziya Gökalp, Gökalp'ı anar- 
ken, Gökalp için yazılar, Kabrinde müsterih uyu! 
Ziya Gökalp hasreti, Arıyorum...” konulu konüş- 
malar yapılmış veya yazılar okunmuştur. 

Törenin ikinci kısmında Gökalpın $iir ve 
nesirlerinden 19 parça okunmuştur. Üçüncü kısım- 
da Y, Kemal Beyatlı'dan bir şiir okunmuş, Zi- 
ya Özkaynak konuşmuş ve “Alp Aslan” * piyesi 
temsil edilmiştir. 

Sahne aralarında halk türküleri “çalınmış ve 
en sonra da A, N. Asya'nın “Bayrak” adl güri 
Şamil Mutlu tarafından okunmuştur. v 

ÇANKIRI HALKEVİNDE 

Tarım Müdürlüğü tarafından Çankırı halkın- 
dan. isteyenlere ve. bilhassa yakın köylülefe 2 
marttan itibaren, haftada (bir gün olmak üzere ve 
9 hafta devam edecek olan bir “ARICILIK kur- 
su” açılmıştır. Bu kursta ele e konuların 
başlıcaları şunlardır:. 

1 — Fenni, arıcılık, kârı, arı nevi, böl ve bal- 
mumu; 2 — Adi arı sepetleri, fenni kovanlar, 
fayda ve zararları, ameli olarak kovan yapımı; 
3 — Fenni kovan peteklerinin yapımı, kovana 
konuluşu; 4 — Oğul, oğlun kovana konuluşu, 
bakımı, sun'i oğul verdirme usulleri; 5 — Atıla- 
rın yaz, kış bakımı, temizliği, kişa girerken ya- 
pulacak âşler; 6 — Hastalıklar ve tedbirleri; 7 — 
Güve, ârı biti, mayıs kurdu, karıncalar, arı ke- 


- debeği, yabani arılar, arı kuşu ve diğer kuş ve 


farelere karşı alınacak tedbirler; 8 — Arılama 
kış devresi ve yiyecekleri; 9 — Bal alınması, süz- 
me bal, makinelerle iş yapılması ve bu konuda 
toplu bilgilet, 
ESKİŞEHİR HALKEVİNDE 

Sosya Yardım kolü yararına 5 mart 1949 cus 
martesi günü tertiplenen balo geç vakitlere kadar 
neşe içinde devam etmiş Ve uulan para da iğ 
latimıştır. 

EDİRNE HALKEVİNDE 

Üstüste iky akşam, sosyal yardim kolu 'ya- 
rarına verilen konserden 238 lira 80 kuruş safi 
kâr elde elilmiştir. 


BURDUR HALKEVİNDE : 
Spor kolu tarafından tertipleneh voleybol 


yarışmalarına 4 takım katılmış: ve Burdurspot 
Gençlik Kulübü /birincı olmuştur. 


. İZMİR-HALKEVİNDE 
(L mart 4949 salı günü halkevinin kapalı 
jimnastik salonunda, Limana gelen: Amerikah 
Vinston 'gemisı basketbol takımı ile 'Amerikah 
bir hakemin idaresinde, Altınordu: takımı karşı- 
laşmıştır. Maç 40/34 , Altınordunun" galibiyetiyle 
sona ermiştir. EE 0, 


BU AYDA OLUP BİTENLER 


1 mart 1948 günü, İstanbul'da Yıldız'da Harp 
Akademisine bağlı bir yüksek Komuta Akademi- 
si kurulmuş ve bu münasebetle bir tören yapıl- 
mıştır. 

Akademinin gayesi kara, deniz ve hava vi- 
dularınin yeni savaş icaplarına göre müşterek 
sevk ve idaresini temin etmektir. 

o 2.mart günü, İstanbul'da, Sütlüce'de bolitak 
“Madeni Sanayi Fabrikası” 'bir infilâk netice- 
sinde yanmıştır. 

Bu facıada ölenlerin ve yaralananların $a- 
yısı oldukça kabarıktır. 

Facianın neden ileri geldiği araştırılmakta- 
dır. Bu hususta B. M. Meclisinde iki milletvekilı 
sual açmışlar ve ilgili Bakanlar cevap vermiş- 
lerdir. 

Başbakan 'Günaltay, mesullerin şiddetle ce- 
zalandırılacağını beyan etmiştir. 

3 mart günü, Ankara'da inşaatı tamamlan- 
mış olan: Doğum ve Çocuk Evi törenle açılmış- 
tır. i ğ 

Doğumevi 4,5 milyon liraya malolmuştur. Bu 
büyük müessese yalnız Ankara şehrinin değil bü” 
tür dleğlerin ihtiyacını: karşılayacak durumda- 
dır. 

«4 mart günü, C. H. P. Genel Başkanvekili 
Hilmi: Uran, bir gazeteye beyanatta bulunarak 
Basin ve Seçim Kanunları üzerinde partisinin gö- 
rüşlerini açıklamıştır. 

- Bu görüş, vatandaş şeref ve haysiyetini mah- 
fuz bulundurmak şartiyle, basın mensuplarına 
kanun hakkında bir şikâyet konusu: bırakmamak 
ve memlekette seçim emniyeti iddialarını artık 
kesin olarak ortadan kaldırmaktan ibarettir. 

Bu arada halkevleri konusuna da temas eden 
Genel “Başkan Vekili : “partinin arzusu, bu milli 
müesseselerin bütün vatandaşlara açık olması ve 
ondan faydalanmanın politik bir düşünceye ma- 
ruz bırakılmaması” olduğunu belirtiniştir. 

7 mart günü, C.H.P. Genel Sekreteri T. Fik- 
ret Sılay, Anayasada değişiklik yapılması için 
C. H. P. tarafından bir komisyon kurulduğu 
hakkındakı neşriyat için şu açıklamayı yapmış- 
tir. > 

. “Bazı gazetelerin yazdıkları bir parti komis- 
yonu mevcut değildir. Komisyon mevcut olma- 
yınca ona atfedilen kararların da varit olamı- 
yacağı aşikârdır.” 

Aynı günde, ressam İhsan Cemal Karabur- 
çak Ankara'da bir resim sergisi açmıştır. : 

8 mart günü, İstanbul'da bulunan İçişleri 
- Bakanı Emin Erişirgil “verdiği bir demeçte 257 
ilcemizin elektrik ve su işlerinin halledilmiş ol- 
duğunu açıklamıştır. 

“Aynı günde Tarım: Bakanı da bir demeç ver- 
miş yurdun 'bu yılki ekini durumuna dair açık- 
lamalarda bulunmuştur. 

Geçen yıla nazaran şimdiye kadar ekim du- 
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rumunüuln © 7 hoksânlık gösterdiğini, fakat bu” 
nun telâfi edilebileceğini söylemiştir. Bu noksan- 
liğa sebep, bu yıl kışın devamlı oluşudur. 

10 mart günü, Nevyork”ta, Türkiyenin ma” 
halli güzelliklerini ve turistik hususiyetlerini be- 
Wirten ibir sergi açılmıştır. 

12 mart günü, Dr. Profesör Âkil Muhtar 
Özden vefat etmiştir. 'Türk tap âleminin kıymetli 
üstadlarından olan Âkil Muhtarın ölümü memi- 
lekette derin bir teessür uyandırmıştır. 


“Akil Muhtar, 1877 de İstanbul'da doğmuştu. © 


1902 de doktor çıkmıştır. 1908 de Tıp Fakültesi- 
ne profesör olmuştur. 1944 yılına kadar hoca o- 
larak pek çok talebe yetiştirmiştir. Birçok ki- 
taplârı vardır. Âkil Muhtar yarım yüzyılı bulan 
fiili hekimlik müddeti içinde memleket, ölçüsünde 
bir halk doktoru, dünya ölçüsünde bir ibiligin ola- 
rak tıp igençliğine örnek teşkil etmiştir, 

Öldüğü zaman İstanbul Milletvekili bulunu- 
yordu. Allah rahmet eylesin. 

Aynı günde, Erzurum'un 31 inci kurtuluş 
yıldönümü idi. Bugün münasebetiyle Erzurum'da 
heyecanlı bir tören yapılmıştır. 


14 mart günü, 122 nci Tıp bayramı Ankara” 
da Dil-Tarih ve Coğrafya Fakültesinde büyük bir 
törenle (kutlanmıştır. Törende : Cumlhurbaşkani 


, İnönü de hazır bulunmuşlardır. 


(Aynı günde, memleketimiz ile Yunanistan 
arasında yeni bir ticaret anlaşması üçin Anka” 
ra'da görüşmeler başlamıştır. 

16 mart günü, Dışişleri Bakanımız Necmet- 
tin Sadak, Mecliste dış politikamıza dair bir 
açıklama yâphiıştır. 

iBu vesile ile muhalefet partileri de görüş- 
terini bildirmişler ve dış politikadaki görüş bir- 
liğini bir daha belirtmişlerdir. - 

17 mart günü, öğretmen okulları kuruluşu- 
nun 101 inci yıldönümü idi. 

(İlk “Muallim Mektebi” 1848 'yılında Cevdet 
Paşa'nın müdürlüğünde açılmıştır. 

Türk milletinin son yüzyıllık hayatında eh 
büyük rolü oynayan feragatli Türk öğretmenle- 
Ti; temeli bundan 101 yıl önce atılan Muallim 
Mekteplerinden yetişmiişlerdir. 

Öğretmenliğin alelâde “bir öğretme işi olma” 
dığını, çocuk yetiştirmenlin kendine göre husu- 
siyetleri ibulunduğunu ilk defa gören ve öğret- 
men okullarının açılmasını temin eden Cevdet Pa- 
şa'yı minnetle anmak bir borçtur. 

Bu :şerefli gün Türk öğretmenine kutlu ol- 
sun, 

18 mart günü, Çanakkale Zaferinin 34 üncü 
yıldönümü heyecanlı ibir törenle 'kutlanmıştır. 

18 mart 1948 de faik düşman kuvvetlerine 
ve toprağı altüst eden tonlarca çelik ve demire 
karşı gelen Türk gücü, nihayet zaferi kazanmış- 
tır. Çünkü bu savâş vatan müdafaasıdır, haysi- 


yet ve şeref müdafasıdır. Çünkü ürk eri, İlş- 
sız Kahraman Müstafa Kemal'ih kumandası al 
tındadır. il 
© (Çanakkale'de “toprağa düşmüşgaziz şehitle- 
rimizin huzurunda eğilip Mehmet Âkif'in diliy- 
le seslenelim : * © 
Ey, bu topraklar için toprağa düşmüş asker! 
Gökten ecdat inerek öpse o pâk alnı değer. 
Sana dar gelmiyecek makberi kimler (kazsın? 
“Gömelim gel seni tarihe” desem sığmazsın, 
Hercümerç ettiğin edvara da yetmez o kitap, 
Seni ancak ebediyetler eder istiap, 


20 mart günü, Beypazarı ilcesinde Beypaza- 
rı Kültür Derneği bir münazara tertiplemiştir. 

iŞimdiye kadar bir ölcemizde uk defa böyle 
bir toplantı yapılmıştır. 

Münazara konusu “Beypazarına bir ortaokul 
mu, yoksa sanat okulu mu daha faydalıdır” idi. 


- Halk bu tartışmalara yakın bir ülgi göstermiş- 


rk 
21 mart günü, Birinci Bağcılık Kongresi 
toplanmıştır. Kongreyi açan Tarım Bakanı, bağ- 


cılık ve şarapçılığın memleket ölçüsündeki öne- 
“mini belirtmiştir, 


Kongre şu hususları görüşmüş ve karara 
bağlamıştır : 

i — Bağ bölgelerinin ve bölgelerdeki bağ- 
cılık hedefinin tesbiti. 

2 — Üzüm çeşitlerinin gözden geçirilmesi, 

3 — Bağcılık tekniği, 


4 — Mevcut ve kurulacak bağlara müesse- 
lerce verilecek istikamet, 


5 — Kredi ve otonatım meselesi, 

6 — Değerlendirmede Devlet ile Husus te- 
şebbüslerin münasebeti. 

7 — Bağ ve şarap mevzuatı. 

; 25 mart günü, eşki milletvekili ve öğretmeli 
Selim Sır Tarcan'ın 75 inci doğum yılı kutlan- 
mıştır. Selim Sırrı Tarcan “Beden Terbiyesi” 
kavramını * ve değerini memleketimizde . kökleş- 
tiren adamdır. 

27 mart günü, Ankara'da bulunan Türk Mi- 
mar ve Mühendisleri; İstanbul Üniversitesi Tıp 
Fakültesı binalarına ait eksiltme şartlarını pro” 
testo etmişlerdir. 

Üniversitenin projeyi eksiltmeye çıkarma 
şekli ve şartnamesinin Türk mimar ve mühen- 
disleri için ağır olduğunu, bu şartlara göre an- 
cak ecnebi mimarların eksiltmeye girebileceğini 
belirtmişlerdir. 

Ayrıca bir heyet, Başbakan'ı ziyaret etmiş 
ve durumu açıklamışlardır. 

Başbakan eksiltmeyi durduracağını gölet 
miştir. 

28 mart günü, Orman Tahdit Ke win 
Başkanları Ankara'da bir toplantı yapmışlardır. 

iBu münasebetle bir konuşma yapan Tarım 
Bakanı, Hükümetin Orman” politikasını eze 
mıştır. 

Bu” politika, hem Devlet namfümilirini Ke. 
rumak, hem halkın ihtiyacını karşılamaktır. . 

30 mart günü, Adana'da. İşçiler, komünizmi 
lânetlemek için bir miting tertiplemişlerdir.' 


F.A. 


AYIN SPOR Tv 


bölgeleri arasindaki yarışmada (8) sayı ile Es- 
kişehir; Manisa'da Aydın, Balıkesir, Denizli, İz- 
mir, İsparta, Manisa bölgeler: arasında (7) sayı 
ile İzmir; Seyhan'da Hatay, İçel, Kayseri, Seyhan 
bölgeleri arasında (10) sayı ile .Seyhan; Ordu'da 
Giresun Samsun, Trabzon, Ordu bölgeleri arasım- 
da Ordu; Diyarbakır'da Elâzığ, Malatya, Diyar 


bakır bölgeleri! arasında (7) sayı ile Elâzığ; /bi- 


rinci olmuşlar ve federasyonun bu yarışmalara 
katılmadan çağırdığı diğer birkaç (bölgenin takı- 
mı ile birlikte Gaziantep'te yapılan Türkiye kir 
koşusu (birinciliğine katılmağa hak kazanmışlar- 
dır. ; 

Gaziantep'te Ankara (A) ve (B), Elâzığ, 
Eskişehir, İzmir, İstanbul, Seyhan, Ordu, Zon- 
guldak, Gaziantep (A) ve (B) takımlarının ka- 
tılmasiyle. 10.000 M. üzerinde yapılan Türkiye 
kır koşusu birinciliğini, (33.12.8) dakikada Anka- 
re'dan Osman Coşgül kazanmıştır. “Ankara'dan 
Mustafa Özcan (33.57.—) dakikada ikinci; Mus- 
tafa Kaplan (Ankara) (33.578) dakikada üçün- 
cü, Ekrem Koçak (Ank.) dördüncü, Hüseyin Top- 
sakal (Elâzığ) beşinci, Nuri Öksüzalp (İst.) al 
tıncı olmuşlardır. Takım değerlendirmesinde An- 


kara (A) takımi (6) sayı ile birinci, İstanbul 
(22) sayı ile âkinci, Elâzığ (29) sayı ile üçüncü, 
Eskişehir (47) sayı le dördüncü, Ankara (B) ta- 
kımı (48) sayı ile beşinci, Zonguldak (58) sayı 
ile altıncı olmuşlardır; Gaziantep, bükme Ordu, 
İzmir diğer sıraları almışlardır. - 


Muhtelif bölgelerde yapılan 3:000 Mik git- 
Ti-hendekli pist koşusunu Ankara'da birinci küme- 
de Mustafa Özcan (11.072), ikinci kümede Ek- 


rem Koçok (11.041), İstanbul'da Rebii Sürmeli 


(11:45.8), Bursa'da — Ziyaettin Giyim .(945.—), 
Denizli'de Süleyman Boyacı (10. 18—) dakikada 
kazanmişlardır. 

Ankara'da yapılan kızlar arası bölge Kapalı 
alan üçlü yarışma 'birinciliklerinde Gazi Eğitim 


- Enstitüsünden Sabiha Demir (792) sayı ile yeni 


Türkiye Rekoru yaparak birinci olmuştur. Er- 
kekler arasında yapılan dörtlü yarışma birinei- 
liklerinde aynı enstitüden İhsan bayan. (4673) 
sayı ile birinci olmuştur. ç 


Ankara'da yapılan atma gaklarindi. Halil 
Zıraman mizrak atmada yine kendisine ait olan 
Türkiye rekorunu (60. 56) M. ile yenilemiştir. 
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miktarda 458 ikramiye vardır. 


30 Aralk İkramiyelerden faydalanmak için keşi- 


hesabında 100 lirası bulunmak ve bu * miktarı 
etmek kâfidir. Aynı müddet zarfında hesapla- 
denier her 500 lira için ayrı bir kur'a numarası 


alırlar. 
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1 — ÇEKİLİŞLER : 1 Mart, 1 Haziran, 25 Ağustos, 30 Aralık tarihlerinde 
yapılacaktır. 

Ayrıca çocuk hesapları için 21 Nisan tarihinde özel bir çekiliş tertip edilmiştir. 

2 — Hesaplarında en az yüz lirası bulunanlar çekilişlere katılacaklardır. Altı 
yüz liradan fazla para biriktirmiş olanlarher beşer yüz liraları için çekilişlerde ayrı 
bir kura numarası alacaklardır. 

8 — 21 NİSAN çekilişine girecek ÇOCUK HESAPLARVnde en az 25 lira bi- 
rikmiş olması şarttır. Bakiyeleri 100 lira gösteren ÇOCUK HESAPLARI diğer 
dört çekilişe de katılacaklardır. 
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YUNUS EMRE ANITI 


Ünlü Türk şairi Yunus Emre'nin Sivrihisar ilcesine bağlı Sarıköy'de bulunan 


ei 


. Ramiz ARDA 


türbes! düşman işgali sırasında yakılıp yıkılmıştı. Cumhuriyet devrinde derhal o- 


şanına yaraşır bir kabir yapılması gerekirdi. Fakat Yunus, el 
lal vi bir şair olduğu içi yurdumuzun birçok yerlerinde ona âit e 
bulunduğu söyleniyor, nerede yattığı kesin bir şekilde bilinemiyordu. Yap ia 
incelemeler, Sarıköy'deki kabrin gerçek Yunus mezarı olduğu > neticesini ir 
Bundan sonra Eskişehir İli Genel Meclisinin ayırdığı 60 bin liralık emi er 
Eğitim Bakanlığının 20 bin liralık yardımı da eklenerek ek iç Ki 
yapılmıştır. Bu ahit, bir çeşme ile, arka kısmına yapılmış bir kabir il e ii 
Gerek çeşmenin, gerekse kabrin taşına Yunus'un yüzyıllar boyunca ağ 
“ geçmiş sözleri yazılmıştır. i 


6 mayıs 1949 günü yerinde yapılan bir törenle Yunus'un Kemikleri eski me- 


zardan alınıp yeni mezarına törenle konmuştur. Bu törene köylü kentli on binden 


fazla halk katılmıştır. Böylece Türk halkı Yunus'a karşı olan derin ve köklü sergi 


i k göstermiştir. 5 : < b 
Bi “Bugünkü halde çeşmenin suyu getirilememiştir. Pek yakında su a bU 
çevresi ardıç ağıçları dikilerek bir koruluk haline getirilecektir. O zaman as y 
tören yapılacaktır. 


unacağız. 
Gelecek sayımızda okuyucularımıza Yunus Emre hakkında yazılar vee 


gam 
sanmam 


BU'YILKİ YARIŞMAMIZ 
(Şartlarını 37 nci sayfada bulacaksınız.) 


aş | 
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bütün millete 
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Mayıs 1949 


Konuşma: 


Yüksek Öğrenim Gençliği 


Yakın gelecekte devlet ve millet kuru- 
luşunun çeşitli dallarında görev almak ü- 
zere hazırlanan gençlerimiz, birkaç yıl- 
dan beri kuvvetli bir dayanışma havası i- 
çinde çalışıyorlar. Dayanışma demek, bir 
bakıma, şahsi faydalardan fedakârlık ede- 
rek topluluk faydasına çalışmak demektir. 
Bu da milletçe kalkınma hareketinin en 
kuvvetli basamağı ve desteği sayılır. 


Gençlik çağı, umut, cesaret ve atılış 
çağıdır. Gençlerin gönül, kafa ve el birliği 
etmesinden doğacak kuvvet, yatağına sı- 
gamayan, bendini zorlayan boz bulanık 
sellerin kuvvetine benzer. Bu kuvveti, bir 
yerde tutup göllendirmeye çalışmak, yer- 
siz ve faydasızdır; daha iyisi, düzenleyip 
verimli kılmanın yolunu yordamını- ara- 
maktir. İ 


.Eskiden de gençler vardı. Fakat bun- 
ların toplaşması, salkımlaşması pek görül- 
mezdi. Sebeplerden birisi kafa işleten ve 
ergin insan meydana getiren bir eğitim 
sistemimiz olmayışı, ikincisi de fikirlere, 
vicdanlara konmuş olan baskı idi. 


Yenileşme çağımız bir avuç vatânse- 
ver Türk evlâdının üstün cesareti, atılma 
gücü ve dayanışı ile yavaş yavaş gelişti. 
Bu bir avuç kahramanın yetişmesinde mu- 
hitin etkisi yok denecek kadar azdı; fa- 
kat baskısı amansızdı. Her zaman iyilikle 
ve rahmetle anmaya borçlu olduğumuz bu 
kahramanlar, kendi muhitlerini kendileri 
yapmak için çalıştılar; hem de zından pa- 
hasına, tatlı canları pahasına. Bir avuc ol- 
duklarını söyledik. Ne yazık ki onlar ö- 


Dr. Mehmet TUĞRUL 


mürleri boyunca birlik kalmak bahtına da 
eremediler; baskı arttıkça, tehlikeler be- 
lirdikçe aralarında ayrılışmalar, dağılış- 
malar oldu. Bu yüzden çektikleri ıstırap :* 
hepsinin üstüne tüy dikmiş olmalıdır. 


Biz, küçüklüğümüzde . Abdülhamit 
devrini rahatlık ve bolluk devri olarak 
hasretle ananları gördükçe şaşar kalırdik. 
Halbuki okulda: 

Bir zamanlor vatanı birçok zalim bürüdü 
Milletini sevenler zındanlarda çürüdü 
diye manzumeler ezberlerdik. Böyle man- 
zumelerin üzerinde de Namık Kemal'in 
resmi vardı. Namık Kemal gibi, gençliğini 
ve bütün ömrünü millet yoluna harcamış 
değerli kimseleri zındanlarda çürüten bir 
devre nasıl hasret çekilirdi? O zaman ka- 
famda burgulanan böyle sorulara şimdi 
kolayca karşılık bulabiliyorum: O devir, 
bilgisizleri, görgüsüzleri, kendi menfaatin- 
den başka bir şey düşünmeyen, görüş ufku 
evinin, köyünün sınırlarını aşmayan kim- 
seleri koruyor; yalnız okumuşa, aydına 
düşmanlık ediyordu. 


Amma 'o karanlık devirdeki bir avuç 
fedakâr insanın ektiği tohum çimlendi, 
dallanıp budaklandı. Nesiller değiştikçe fi- 
lizler çoğaldı, taneler salkımlaştı.' Birinci 
Dünya Savaşına o kuvvetle dayandık, Is- 
tiklâl Savaşını o kuvvetle kazandık. 

Toptan gelişme, toptan olgunlaşma, 
toptan arınma, toptan kalkınma... bugün 
en ileri bildiğimiz memleketler için dahi 
hep hayal olarak”kKalacaktır; çünkü bütün 
yaratıklarda birbirine uymazlık asıl oldu- 


Şu gibi insan oğlunda da öyle. Bundan ö- 
türü, İstiklâl Savaşının kahramanları da 
cok acılar çektiler: Bir yandan düşmanlar- 
la savaşırken. bir yandan da. cahillerle, 
softalarla ve hayınlık edenlerle savaştılar. 
Zaman zaman arkadan vuruldukları bile 
oldu. 

“İnkılâptan bu yana ne denli ilerledisi- 
mizi anlamak için yüksek öğrenim gençli- 
ginin olgunluğuna bakmalıyız. Bizim inkı- 
lâbımız çok sert oldu. Buna kansız başarıl 
mış bir ihtilâl demek yerindedir. Bu ihti- 
Iâ! yılları, haraplaşmış bir binayı yıkma 
ve yeni bir yapıya temel atma yılları sa- 
yılır. Hem öyle bir yikıp yapma faaliyeti- 
dir ki bu, yeni binayı eskisinin köhneleş- 
miş. malzemesiyle yapmak zoru da var- 
dır. Bu yıllar, gelecek için umutlu, fakat 
heinencecik verimli değildir. 


Bugün yeni kırkinı aşmış olan. bizim 
yaşıtlarımız o ihtilâl çağının gençleridir. 
Atatürk bizleri ileriye doğru son hızla 
koşturmak için uğraştı, didindi; lâkin bi- 
ym “nesil eskilerden devraldığı çok ileri 
götüremedi. Neden götüremedi? Çünkü: 
bir defa ihtilâl yıllarında tozdan duman- 
.dan ferman okunmuyordu.. Sonra ileri 
atılabilmek için bastığımız tahtalar çok 
sağlam değildi, aynı zamanda kafa ve be- 
den itibariyle. yeteri kadar idmanlı da de- 
gildik. 


Mil ihtilâlimiz tamamlanmadan İkin- 
ci Dünya Savaşı gelip çattı. O gündür bu 
gündür tam on yıl geçti. Bu zaman içinde 
hemen hiç tehlike dışında kalmadık. Bu- 
gün dahi savaş ihtimali uzak değildir. Bu 
şartlar altında gençliği yetiştirmek, gele- 
ceğimizi sağlam temeller üzerine kur- 
mak kolay iş midir? Millet yapısını sars- 
mak, çatlatmak ve yıkmak için ne fırtı- 
nalar esmiyor, ne kurdlar, güveler faali- 
yette bulunmuyor. Böyle olduğu halde 
yüksek öğrenim gençliğinin son yıllardaki 
görünüşü çok umut vericidir. 


Şüphesiz, ağız ağıza, kafa kafaya ve- 
rip yerdiğimiz taraflar vardır. Amma bu- 
nun kabahatını hep gençliğe yükletmeye 
hakkımız yoktur. Ana, baba, ağabey ola- 
rak, öğretmen olarak, gençlerin gözleri 
önünde duran yetişkin birer örnek olarak 
bizim de kabahatımız çoktur. Meseleyi 
.tersli yüzlü düşünecek olursak bugünkü 
okumuş ve aydın gençliğin dünküne ba- 
kınca kat kat üstün ve fersah fersah ile- 
ride olduğunu anlayıp tasdik ederiz. 


Hele son günlerin olayları bizi genç- 
ilk hakkında mutlak süfette müsbet dü- 
sünmeye zorlamalıdır: Bunlardan birisi, 
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İsviçre'den çatlak bir zurna sesi gibi yur- 
dumuza kadar gelen ve “İleri Jön Türkler” 
maskesi altında görünen yabancı -propa- 
gandasına karşı gençlik teşkillerinin aldı- 
gı tavırdır. Ikincisi, dinci gibi davranarak 
yakın uzak birtakım faydalar peşinde ko- 
şan kimselerin karıştırıcı yayımları karşı: 
sında gençliğin hür düşünüşlü ve sağlam 
görüşlü olarak kalmasıdır. Uçrcüsü ve ka- 
naatımızca en önemlisi, gençliğin köy kal- 
kınması konusundaki davranışıdır. Benim 
öğretmen okulu sıralarında hayal ettiğim, 
fakat bütün gayretlerime rağmen iğne 
ucu kadar bile gerçekleştirme yoluna ko- 
yamadığım ülküyü bu günün gençleri ger- 
çekleştirmek üzere bulunuyorlar. Tatil ay- 
larında salkım salkım, küme küme ola- 
caklar; sevgili yurdumuzun dört bucağım- 
daki köylere dağılacaklar. 


Birçoklarının hatırından geçmiştir; 
netekim ben de bir zaman düşündüm: A- 
caba bu gençler gidip de köylüye ne yapı- 
verecekler? Orak, harman, tütün, sergi 
işlerini becerebilirler mi? Becerebilseler 
de, ham delikanlıların görecekleri iş ka- 
rın doyurur mu? Yok öyle yapmayıp ta 
konferans ve öğüt vereceklerse köylüler 
boş ilâfa kulak asarlar mı? Netice itiba- 
riyle bunlar köylülere faydalı olalım der- 
ken büsbütün yük olmazlar mı? Mademki 
çalışmak istiyorlar; helbet bunların ana 
babaları da iş güç sahibidir, gidip kendi 
işlerini görseler ve kışlık yiyeceklerini çi- 
karsalar daha iyi değil mi? 


Gençlerin yaz aylarında küme küme 
köylere gitmeleri, belki önceden tasarla- 
nan faydaları sağlamaz. Fakat, başta da 
söylediğimiz gibi, yarın devlet ve millet 
kuruluşunda çeşitli görevler alacak olan 
gençler, bu gezilerde acı tatlı gerçeklerle 
karşı karşıya gelecekleri için, hiç olmazsa 
neler yapılabileceğini sezecekler ve öğre- 
neceklerdir. Bu yıl gidenler, mutlak su- 
rette sıkıntı çekecekler, fakat önümüzdeki 
yıllar için çığır açacaklardır. Bu yıl giden- 
ler keşif kolu görevini yapacaklar; gele- 
cek yıllarda büyük kuvvetler onlan talsi- 
bedecektir. 

Bizim esaslı sıkıntılarmz, bol, iyi va- 
sflı ve ucuz istihsal yapamayışımızdan ile- 
ri geliyor. Ortalama yirmi dönüm yer, bir 
adamı ancak doyuruyor; halbuki iki adamı 
üç adamı, beş adamı doyurmalı. Bu ne ile 
olur? Verimi artırmakla olur. Verim nasıl 
artar? İyi işlemekle, gübrelemekle, sula- 
makla, iyi tohum kullanmakla, . ekim, di- 
kim, bakım usullerinin en iyisini bilmek- 
le... Az mal çikarıyoruz, pahalı satarak a- 


» 


(Devâmı 5 inci sayfada) 


Tarihten Yapraklar : 


SE m GRİŞ ENE 


Mustafa Kemal Samsun'da ve Havza'da 


( 19 mayıs : 12 haziran 1919 ) 


28 nisan 1919 tarihinde II. Ordu Mü- 
fettişliğine tayin olunan Mustafa Kemal 
Paşa'nıı kararnsmesi, 15 mayıs İ9i9 da 
tastik olunmuştu. Mustafa Kemal, müfet- 
tişlik teşkilâtına ait bütün hazırlıklarını 
daha önceden tamamlamıştı. İstanbul'dan 
bir gün önce uzaklaşm:k, Anadolu'nun ve- 
fs'ı sinesine atılmek istivordu. Bhriye 
Nâzırı Avni Paşa'nın delâletiyle kendisi ve 
birlikte sidecekleri orkadasları isin hazır- 
lanan “Bandırma adındaki küçük bir va- 
pur, Galata rıhtımı açıklarında : demir at- 
mış, emre hazır bulunuyordu. Ordu Mü- 
fettisliği karargâhmı teşkil eden zatlarla 
bersber 16 mavıs 1919 cuma günü saat 17 
ye doğru Istanbul'dan hareket edildi. 

Işgal makamları tarafından kontrolu 
bitirilen Bandırma vapuru, akşam suların: 
da Boğaz'dan çıktı, az sonra Karadeniz'in 
sessiz karanlıkları içine dalarak iserken 
istikametinde yol almağa başladı. Karade- 
nizin poyrazdan gelen sert dalgaları, bo- 
zuk pusulalı, köhne ve yolsuz gemiyi bir 
beşik gibi sallıyordu. Bandırma'nın yirmi 
yedi yıllık ihtiyar kaptanı, tuhaf bir tesa- 
düf eseri olarak, daha ilk defa Karadeniz 
seferine çıkıyordu. Kaptan, bozuk pu- 
sulalı eski tekne ile yoluna nasıl devam e- 
deceğini düşünüyordu. Mustafa Kemal, 
kaptanın bu endişesini sezdi ve ona: 

— Kaptan Efendi, telâş etmeyiniz, kı- 
yı kıyı gidersiniz. Bundan sonra maksat, 
Anauolu nun herhangi bir noktasına avak 
basmaktan ibarettir, dedi. , 

17 mayıs cumartesi sabahı İnebolu'ya 
varıldı; fakat Mustafa Kemal, kasabaya 
çıkmadı. 18 mayıs 1919 sabahı erkenden 
Sincp limanına giren gemi, alelusul prati- 
ka verdikten biraz sonra Mustafa Kemal, 
şehre çıktı ve kurada Sinop'un ilerigelen- 
leriyle görüştü. Çok heyecanlı idi. Bir an 
önce Samsun'a varmak istiyordu: Akşam 
üzeri Sinop limanından demir alan Ban- 
dırma vapuru, Gerze ve Bafra kıyıları bo- 
yunca Samsun'a doğru ağır ağır ilerleme- 
ye başladı. 

19 mayıs 1919 pazartesi sabahı vapur, 
Samsun limanma girdi. Güneş doğudan, 
Çaltı Burnu üzerinden, yavaş yavaş yük” 


M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


seliyordu. Biraz sonra Bandırma” 
tika muamelesi bitti ve Mustafa Kemal 
de, saat 7-8 arasında, karargâhını teskil e- 
den on dokuz kişiyle birlikte, o Gümrük 
( merkez) iskelesine çıkarak Samsun . top- 
rağına ayak bastı. Çok neşeli idi. Kendisi- 

ni, Mutasarrıf Ethem Beyle, Samsun'un i- 
lerigelen askeri ve mülki memurları ve bir 
kısım halk karşıladı. Atatürk'ün maiyetin- 
de başlıca şu zatlar vardı: 

Binbaşı Doktor Refik (Refik Say- 
dam), Kolordu Sıhhiye Reisi Miralay Dok- 
tor ibrahim Tali (şimdi Elâzığ Milletveki- 
li), Mütettişlik Erkânıharbiye Reisi Mira- 
lay Kâzım (rahmetli General Kâzım Di- 
rik), Erkânıharp Binbaşısı Hüsrev (şimdi 
Arjantin Büyükelçisi), Kaymakam Arif 

(Eskişehir Milletvekili iken idam edilen 
Adanalı Arif), Üçüncü Kolordu Ko- 
mutanı oOMiralay Refet (eski' İs - 
tanbul Milletvekili), o İstihbarat Müdü- 
rü İbrahim Süreyya, Müfettişlik Kalem Â- 
miri Hayati (eski kâtibi umumi), Yaver 
Cevat Abbas (eski Bolu Milletvekili) ile 
Muzaffer (eski milletvekillerinden). 

Samsun şehri, pontosçu Rumların taş- 
kın velveleleri içindeydi. Türkler ise, İz- 
mir'in işgali faciasiyle kan ağlıyorlardı. 
Rum çetelerinin civar köylerdeki halka iş- 
kence yaptıkları işitiliyor. “Pontos Cemi- 
yeti” nin Samsun merkez teşkilâtı ateşli 
bir şekilde çalışılıyor ve kurmak istedikleri 
devletin hazırlıklarını tamamlıyordu. 

Mustafa Kemal Paşa ve yakın arka- 
daşlarının Samsun'da ikametleri için, şim- 
di Cumhuriyet Halk Partisi binası olan, 
Mıntaka Palas uygun görülerek, bazı zat- 
ların evlerinden, askeri hastaneden yatak, 
yorgan, çarşaf, karyola ve sofra takımı 


, gibi eşya tedarik edilmiş, bina döşenip ha- 


zırlanmıştı. HI. Ordu Müfettişi Mirliva 
Mustafa Kemal'in misafir olacağı bu bina, 
daha sabahleyin erkenden bayraklarla 
süslenmiş ve askeri bando için de bahçede 
“bir yer ayrılmıştı. ER 
Saat dokuza doğru Mıntaka Palas'ı 
şereflendiren Mustafa Kemal Paşa, biraz 
dinlendikten sonra hükümeti, beldiyeyi 
ziyaret etti. Bu ziyaretlerden sonra hemn 


3 


İaaliyete geçerek o gün geç vakitlere kâ- 
dar mutasarrıf ile tırka ve jandarma ko- 
mutanlarından Samsun ve dolaylarının a- 
sayişine ve Pontusçuların faaliyetine dair 
bir. hayli bilgi aldı: Mustafa Kemal'in bü- 
yük işler yapmağı kararlaştırdığı, ertesi 
gün verdiği emirlerden az çok belli olu- 
yordu. Mıntaka Palas, askeri bir karargâh 
halini almıştı. Akşama doğru mutasarrıf 
ile komutanın değiştiği söylentisi çıktı. Bu 
söylentinin doğruluğu ve Ibrahim Etheni 
Bey'in mutasarrıtlıktan affedilip yerine, o 
sırada İstanbul'da bulunan, Dahiliye 'Neza- 
reti Teftiş Heyeti Reisi Hamit'in, komu- 
tanlığa da Ismail'Hakkı beylerin tayin & 
dildikleri anlaşıldı. Hamit Bey gelinceye 
kadar, merkezi Sivas olan IM. Kolordu Ko- 
mutanı Miralay Refet Bey, Canik (Sam- 
sun) mutasarrıflığı vazifesini vekil olarak 
görmeğe başladı. 

İstanbul'dan “Samsun ve havalisinde- 
ki asayişsizliği mahallinde görüp tedbir al- 
mak iIçın* gönderilen Mustata i<emai Pa- 
şa, burada bulunduğu altı gün içinde bite- 
viye çalışıyor, askeri ve idari tertibat alı- 
yor, müihnakatla ve. bilhassa mayıs 1919 
başlarında vazifesine başlıyarak Erzuvum”- 
da bulunan 15. Kolordu Komutanı Kâzım 
Karabekir Paşa ile muhabere ediyordu. 


Mustafa Kemal.Paşa, 25 mayıs 19i$ 
sabahı, on dokuz kişiden ibaret olan maiye- 
ti ile Samsun'dan hareket ederek o günün 
akşamı Havza'ya. vardı. Havza'da kendisi 
için Ali Baba'nın Mesudiye Oteli (şimdiki 
belediye dairesi), maiyetindeki zatlar İ- 
çin de Ali Osman Zedeler'in konağında o- 
dalar hazırlandı. Heyeti, otel yakınında, 
kasabanın aydınları ve ilerigelenleriyle 
bir askeri kıta karşıladı, Ertesi gün Hav- 
zalılardan bri heyet Mustafa Kemal'in hu- 
zuruna giderek (kendisine “Hoş geldiniz” 
dedi. 

Paşa, bu heyet üyelerinden herbirinin 
hatırını sorduktan ve ufak bir (başlangıç 
yaptıktan sonra onları, üstünde Türkiye 
haritası bulunan bir masanın etrafına top- 
liyarak; haritada düşmanın işgal sahaları- 
nı gösterdi. O günkü durumun dehşet ve 
vehametini anlattı ve son olarak da şunla- 
rı söyledi: 

Bizi öldürmek değil, canlı canlı me- 


zara gemmek istiyorlar. Şimdi uçurumun ' 


kenarındayız. Hiçbir zaman ümitsiz olmı- 
yacağız. Hep beraber çalışacağız ve mem- 
leketi kurtaracağız. Zaten başka fürlü ha- 
reket imkânı yoktur. 

Mustafa Kemal, Havza'da faaliyetleri- 
ne hız verdi. Buradaki çalışmaları sırağın- 
da, kasabada ne gibi cemiyetler olduğunu 
da soruşturdu. Ittihat ve Terakki Cemiyeti 


* 


” 


infisah etiğinden İlavza şubesinin dağıldı- 
ğını ve gizli gizli çalışan bir Reddi lihak 
Cemiyeti” bulunduğunu öğrendi. Mustafa 
Kemal, böyle bir teşekkülün varlığından 
çok memnun oldu. Bu arada ayrıca Pontus- 
çu Rumların faaliyet ve zulümleri hakkin- 
da da bilgiler topladı. Atatürk, henüz bir 
tereddüt ve korku devresi geçirmekte o- 


lan Havza halkının ruhunda mücadele ve ' 


mukavemet azmini uyandırmağa çalıştı. 
Orada bir Müdafaa-i Hukuk Cemiyeti ku- 
rulmasını sağladı. 28 mayıs 1919 günü o- 
kul binasında, oldukça kalabalık bir £>p- 
lantı yapıldı. Fakat halkın yarısından faz- 
lası yine tereddütlü ve kararsızdı. Niha- 
yet birkaç gün sonra Müdafaa-i Hukuk 
Cemiyeti kuruldu. Bu cemiyetin ilk idare 
heyetini: Mahmut Ağa oğlu Bayram, Bele- 
diye Reisi İbrahim (Cebecioğlu), Kadı oğ- 
lu Hakkı Zübeyr oğlu Fuat (muharrir), 
eski Müstantik Rifat ve Sait oğlu İbrahim 


.teşkil ettiler. 


Bundan sonra, Mustafa Kemal'in €- 
'mir ve tensibiyle Müdafaa-i Hukuk Cemi- 
yeti kurulması İüzumu Samsun, Bafra, 
Çarşamba, Sinop, Giresun, Ordu, Amasya, 
Çorum, Tokat, Sivas, Vezirköprü ve Lâ- 
dik'e telgrafla bildirildi. 

Mustafa Kemal, açlışmaktan ve tertibat 
almaktan bir an geri durmuyordu: Bir cu- 
ma günü, kendisinin ve birçok köylü ve ka- 
salbalı halkın iştirakiyle Büyük Camide hir 
mevlüt okutuldu. Burada kasabanın bü- 
yüklerinden birkaç zat tarafından halka 
memleket durumunun çok kötü olduğu an- 
latıldı ve silâhlı bir mukavemetin lüzumu- 
na işaret edildi. 

(Mustafa Kemal, bundan birkaç gün 


sonra, beldiye reisini çağırtarak ikinci bir 


toplantı yapılmasını, fakat bu seferki 
toplantının bir mit.ig mahiyetinde olm2s1. 
nı istedi. O, daha Havza'da iken ileriki 
faaliyetlerinin mâna ve mahiyetini, biraz 
kapalı da olsa, Istanbul'a duyurmak  isti- 
yordu. Hazırlanan program gereğince 12 
haziran 1919 perşembe günü, yine köylü 
ve kasabalı halkın iştirakiyle belediye ö- 
nünde bir miting yapıldı. Hararetli, heye- 
canlı nutuklar söylendi. Izmir'in işgali fa- 
ciasından, Pontosculurın zulüm'erinden ve 
alçakça maksatlarından bahsedildi. Bunun 
arkasından, ulemadan Bayramoğlu Hacı 
Sıtkı Efendi hir hitabede bulundu. Miting 
heyeti tarafından, İstanbul'daki . İtilâf 
devletlerinin temsilcileri nezdinde İzmir'in 
haksız işgali ve Pontosçuların : zulümleri 
şiddetle protesto edildi. 

Bu mitingin bitmesinden sonra, yani 
12 haziran 1919 günü öğleden sonra, Mus- 
tafa Kemal Paşa da, maiyetiyle birlikte 


Havza'dan Amasya'ya. hareket etti, Kala- 
balık bir heyet kendisini Mahmudiye köyü- 
ne kadar uğurladı. Mustafa, Kemal, bura- 
da Müdafaa-i Hukuk Cemiyeti Reisine, ya- 
pacakları işleri not ettirmeği de unutma. 
mıştı. B. Kemal, notlarını gür bir seşle yaz- 
dırıyordu. Bu sırada, Merzifon'dan gelen A- 
merikan ve İngiliz temsilcileri ile Ermeni 
tercümanlarının yazdırıl 
İeri ihtimali bulunduğundan hafif söyle- 
mesi Paşa'dan rica edildi. Her işi açık olan 
Mustafa Kemal, derhal: "Saklı hiçbir şeyi- 
miz yoktur. Hepsini işitsinler, Zaten iş iş- 
ten geçti ; bende sizin gibi şimdi efradı 
millettenim. Milletin bir ferdi olarak vata- 
nın selâmeti için son nefesime kadar çalı- 
Şacağım. Haydi Allaha ısmarladık!” deği 
ve heyeti selâmlıyarak Amasya istikame- 
tinde yola düzüldü. 
Samsun ve Havza, büyük kurtarıcı a- 
————— ii 


an notları işitme- * 


ZİZ Atatürk'ün ilk Mili Mücadele hayatına 
dair pek kıymetli hâtıralar saklar. Sam- 
sun'dan ayrıldıktan sonra yirmi gün ka- 
dar Havza'da kalmış olan JIL Ordu Mü- 
İettişi Mirliva Mustafa Kemal, burada 
Havza'da iken memleketi kurtarmak yo- . 
lunda yapmak istediği işleri açıkça beliri- 
MİŞ, kahraman milletinin kurtuluşu için 
hayatını feda edinceye kadar çalışacağını 
söylemişti. Mustafa Kemal'in büyük Mmüş- 
küller ve istıraplar içinde geçen mücadele “ 
hayatının uzun, tafsilli bir tarihini -kapsı- 
yan büyük nutkunda ve bunun ilâvesinde 
kendisinin Samsun ve bilhassa Havza'da i- 
ken bütün memlekette milli mukavemet 
teşkilâtının vücuda getirilmesi ve yurdu 
kurtarma yolunda bütün vatandaşların 
harkete geçmeleri lüzumunu bildiren teh- 
iğlerini etraflıca takip imkânmı buluyo- 
ruz. 


YÜKSEK ÖĞRENİM GENÇLİĞİ 


z (2 nci sayfadan devam) 


çığımızı kapatmaya çalışıyoruz. Kötü mal 
çıkarıyoruz, iyi göstermek için meşru ol- 
mayan yollara sapanlarımız bulunuyor. 
Bu usullerle belki * bugünü kurtara- 
biliriz; amma yarının kuyusunu ka- 
zıyoruz demektir. - Köylerimizde bunu 
bilen çoktur; lâkin gidişatını düzelt- 
mek için nefsini zorlıyan pek azdır. 
Aydın gençlik içinde ise bu gerçekleri bil- 
miyenler bilenlerden daha çoktur. Köy ge- 
zilerinde her şeyin en sert yönleriyle görüp 
öğreneceklerdir; bu da yarın için fayda 
sağlıyacaktır. ie 


Yalnız, ülkücü gençlerimizin bir nok- - 
tayı önemle gözönünde bulundurmaları ye- 
rinde olur. O da bulanık suda balık avla- 
mak isteyenlerin böyle fırsatlardan fayda» 
lanmaya kalkışağaklarını unutmamaktır. 
Böyle menfi bir hareketin iki çeşit gö- 
rünüşü olabilir: Birisi, türlü şekillerle, çı- 


“karını arayan kimselerin üniversite genç- 


leri kılığına girerek zararlı faaliyetlerde 
bulunmaları; diğeri de, gençlerimizin müs- 
bet çalışmalarını türlü yönlerden baltalı- 
yarak verimsiz kılmak ve gelecek yıllar i- 
çin hiçbir umut ve cesaret bırakmamak 


yolunda el altından menfi faaliyetlere gi- 
rişilmesi. 


Bütün kuşkular bir yana, miilete hiz- 
met etmek kaygısiyle gönülleri dopdolu o- 


larak tozlu yollara düşecek ve sayıları yıl- 
dan yıla artacak olan aydın gençlerin ha- 
yali bile benim içime ferahlık veriyor. Sa- 
niyorum ki yeniden doğuş çağımızın çiçek- 
lenmesi arifesindeyiz. Atatürk, otuz yü 
önce Istiklâl Savaşına “Dağ başını duman 
almış” marşiyle başlamıştı. Bu marşı genç- 
lerimiz her yıl bir başka anlamla tekrar- 
yarak nurlu bir geleceğe doğru yürüye- 
ceklerdir, 


Sözlerimi şöyle bitirmek istiyorum: 
Köylerde gönlü de gövdesi de kocamıyan 
ihtiyarlar vardır. Delikanlı odasına devam 
ederler. Delikanlılarla birlikte yer,: içer, 
eğlenirler. Onlar için delikanlıların keyfi 
keyf, kaygısı kaygıdır. Köy delikanlıları 
böylesi ihtiyarlardan çok fayda görürler; 
çünkü onların Sayesinde çiziden dışarı çık- 
mazlar; yani edep ve ahlâk sınırlarını aŞ- 
mazlar. Böyle olduğu halde, o ömrü bo- 
yunca genç kalan ihtiyarlara köy helkı 
“deli” diye ad takar. Benim gönülcüğüm 
ister ki köylere gidecek gençlerin arasın- 
da böyle deliler bulunsun. Bunlar da yıl- 
larca köylü arasında yaşamış ve halkın da- 
marına girmesini öğrenmiş tecrübeli köy 
öğretmenleri olabilir. b 


Gençlerimizin giriştikleri bu yeni iş, 
yurdumuz için hayırlı ve uğurlu olsun. 


Meseleler: 


ANITLARIMIZIN DURUMU 


Sosyal görevlerini ve milli ekonomi- 
mizdeki yerini bundan önceki yazımızda 
incelemiş olduğumuz (1) Türkiye anıtla- 
rının genel durumunu: bu yazımızda göz- 
den geçirmek istiyoruz. Bu konuya giren 
meseleleri başlıca 6 bölümde toplamak 
kabildir: 

I — Anıtlarımızrı Maddi Durumu: 

Dünya kültürünün beşiği olan tep- 
raklarımızın anıtlar ve harabeler itibariy- 
le eşsiz bir zenginliği vardır. Yurdumuz- 
da, sanat ve tarih bakımından yahut her 
iki yönden üstün bir değer taşıdığı icin, 
anıt denmeğe lâyık olan eserlerin sayısı 
büyük küçük 10000 - 15000 arasında tah- 
min olunmaktadır. 

İnsan zekâsının ve emeğinin mahsulü 
olan anıtların hayatı onları yaratanların 
ve ortaya koyanların ömürleri kadar kısa 
değilse de sürekli bir bakımdan mahrum 
kaldıkları takdirde onlar da zamanın tah- 
riplerine dayanamayarak ergeç ortadan 
kaybolup giderler. Zamanın ve tabiatın 
tesirlerine insanlar tarafından bilerek bil- 
, meyerek. yapılan tahripler de katılınca a- 
nıtlarımız devamlı bir surette  haraplığa, 
yokluğa doğru sürüklenir; Onları bu aki- 
betten kurtarmak için devamlı ve sistem- 
li bir bakıma ve onarıma ihtiyaç vardır. 
Böyle bir çalışma olmayınca anitlar ken- 
di haline bırakılmış demektir. 

Bugün anıtlarımız arasında onarı- 
ma ve restorasyona ihtiyacı olmayan hir 
tane eser gösterilemez. Bunların hemen 
yapılması gereken büyük bir. kısmı önem- 
li ve büyük masraf istiyor. 

2 — Anıtlorımızın Onarım vs Resto- 
rasyon ihtiyaçları ve bunlar için gereken 
para miktarı: 

Bu konu, memleket ölçüsünde olarak 
şimdiye kadar esaslı bir surette ele alınıp 
incelenmemiştir. Yapılmış olan hazırlıklar 
bir sondajdan, ortaya konulan hesanlar 
da bir öntasarıdan ileri geçmemektedir. 

Memleketimizde hangi eserin onarıma 
hangisinin restorasyona ihtiyacı olduğu, 
yapılacak işlerin mahiyeti ve ne kadar p71- 
raya lüzum gösterdiği hanği eserlerin ö 
plâna alınıp hangilerinin ikinci, üçüncü... 
Sıraya konulmaları lâzımgeldiği, her €se- 


(#*) Türkiye'nin Anıtlar Dâvası, Ülkü Seri 
HI, sayı 26, şubat 1949, 
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rin ne gibi özellikleri ve ihtiyaçları bulun- 
duğu ilmi bir şekilde tesbit edilmek ve ku- 
sin olarak ortaya konmak için bazı hazır- 
lıklara ve çalışmalara ihtiyaç vardır. Bun- 
ların başında yurt içindeki bütün anıtla- 
rın yetkili heyetler tarafından bir “anıt 
sayımı” na tabi tutulması; tarih, mi- 
marlık ve süsleme sanatı bakımın- 
dan. özelliklerinin ve değerlerinin tes- 
biü edilmesi. gelir. Bundan sonra da 
eserlerin sınıflandırılması, en önemlilerin- 
den başlanılmak üzere rölövelerinin yapıl- 
ması, nihayet onarılacak veya restore e- 
dilecek eserlerin projelerinin hazırlanma- 
sı gerekir. Bu projelere dayanılarak ya- 
pılan keşifnameler, girişilecek işin, zama- 
nın rayicine göre, kaça malo'acağını mey- 
dana koyar. Bizde bütün memlekete şü- 
mulü olan böyle bir hazırlık henüz yapıla- 
mamıstır. 

Mili Eğitim Bakanlığınca 1946 da 
yayımlanan “Türkiye Tarihi Anıtları” adlı 
öntasarıda bir kısım anıtların onarım ve 
restorasyon ihtiyaçları için biraz hesaba 
kiraz da tahmine dayanan bazı rakamlar 
tesbit edilmiştir. Bu öntasarıda ele alınan 
600 anıt, tarihi veya mimari bakımdan 
haiz olduğu değerie beraber onarım ihti- 
yacının ivedilik derecesi de göz önünde 
tutulmak suretiyle, (A), (B), ve (G) lis- 
telerine konulmuştur. 


Listeler Listeye dahil Kurtarma, takviye 
bulunan eser onarım veya Tes- 
sayısı tarasyon için lüzum- 

lu para 
(A) Tistesi 2060 49 000 000 lira 
(B) listesi 200 45 009 000 
(C) Tistesi 200 41 009 090 ,, 
Toplam 606 135 090 090 iira 


İdare ve muhafazasi Vakıflar Umum 
Müdürlüğüne pit eserlerden, anıt. vasfını 
haiz olan ve olmavan 2907 hayratın. yal- 
nız bu nesilden gelecek nesle devredilme- 
sini sağlavacak kurtarma, tekvive ve ona- 
rım işlerinin yapılabilmesi icin 200.000 010 
lirava ihtivaç hulunduğu : Umum Müdür- 
Tükçe tesbit :edilmistir. 

Mim Eğitim B»kenliğmın ve Vakıf- 
lar Umum Müdürlüğünün. hazırladığı ön- 
tasarılar-ve bunlarda tesbit olunan rekaro- 
lar, Türkiye anıtlarının hepsinin esesli bir 
surette onarılarak veya restore edilerek 


”» 


nesiller boyunca ayakta durabilecek hâle 
getrilmesi işinin aşağı yukatı neye ma- 


olabileceği hakkında bir fikir edinmemi- . 


ze yardım edecek mahiyettedir. 
3 — Anıtlarla ilgili Kanuni Mevzuat: 

Anıtların korunmasında ve idaresinde 
kanuni mevzuatın büyük rolü yardır. Yur- 
dumuz gibi geniş imar çalışmalarına muh- 
taç olan bir memlekette anıtlar dâvası- 
nın gerçek ihtiyaçlara cevap veren kanun 
ve nizamnamelere dayanması kesin bir 
zarurettir. Türlü şekillerde yapılan tah- 
ripleri önlemek, imar bahanesiyle yapilan 
zırarların ve yoketmelerin önüne geçmek 
eski eserleri ve anıtları kiymetlerine ya- 
Taşacak derecede korumak ne kadar lü- 
zumiu ise imar hareketlerini gerçekleştir- 
mek, aksatmamak da o kadar önemlidir. 
Birbirine aykırı düşen menfaatları ve an- 
layışları uzlaştırmak meselenin hem dü- 
güm hem de çözüm noktasıdır. 

Bugün eski eserlerin ve anıtların ko- 
runması maksadiyle yürürlükte olan mev- 
zuatımızın temelini oldukça (o eskimiş iki 
nizamname teşkil ediyor. 

Bunlardan - “Asar-ı Atika Nizamna- 
mesi” 10 Nisan 1322 “Muhafaza-i Ahbidât 
Hakkındaki Nizamname” de 17 Temmuz 
1328 tarihinde çıkarılmıştır. 40 yılık ni- 
zamnameler böyle çok şümullü bir işi, bu- 
günün ihtiyaçlarına ve şartlarına uygun 
bir şekilde yürütmeye imkân olmadığı 
meydandadır... Umumi hayatımızdaki ve 
kültürümüzdeki gelişmelere uygun yeni 
hükümler içine almak surstiyle ihtiyav 
gerçekten karşılayan ve anıtlar dâvamız: 
istikamet verecek olan bir kanuna şid- 
detle lüzum vardır. Bundan dolayı Milli 
wğitim Bakanlığınca uzun zamandanberi 
hazırlanmakta olan kanun tasarısınin bir 
gün önce tamamlanarak çıkarılmasını bi- 
tün kalbimizle temenni etmekteyiz. 

4 — Anıtlar üzerinde Mülkiyet ve 
'Tasarrui Hakkı olarlar: 

Devlet, mahalli idüreler, vakıflar ve 
şahıslar olmak üzere anıtlarınızın baslı- 
ca dört sahibi vardır. 

Devlete ait dil ğe 
kütüpheneer Mili Eğim Bakanlığ 
b) eski ve tarihi köprüler Bayındırlık 
kanlığının, c) diğer bazı yapı ve tesisler 
de muhtelif bakanlıkların ve Mili Em- 
lâk idaresinin elinde bulunmaktadır. 

Mahalli idareler eline bırakılmış olan- 
lar da: a) özel muhasebeler, b) belediye- 
ler, c) köy hükmi şahsiyetlerine ait ol- 
mak üzere başlıca üç gruba ayrılabilir. 

Vakıflara ait anıtlar da başlıca iki 
bölüme avrılmaktadır: a) marhut vekıtla- 
ra ait olanlar (doğrudan doğruya Vakıf- 
lar Umum Müdürlüğünce idare edilenler). 


b) mülhak vakıflara ait olanlar > (idaresi 
mütevellilere bırakılmış olanlar). 

Bunlardan başka şahıslar ve tüzel 
şiler de bazı onıtlara sahip o olabilmekt 
dirler. Tasarruf ve idaresi bu kadar dağ: 
nıklık gösteren anıtlarımızın esaslı bir 
murakabe altında bulundurulmasında.ki 
zarurst meydandadır. 

5 — Amıtların Korunması ve Onarıi- 
ması İislerinde Görev ve Yetki; 

27162 sayılı Vakıflar Kanunu, vakin 
ait eski eserlerin ve anıtların idare v2 Kü- 
runması görevini Vakıflar İdaresine ve/- 
miştir. Bu idare, vakıf anıtların onarım 
ve restor asyon işlerini kendi fen heyeti 
vasıtasiyle emanet: veya ihale. suretiyle 
yanmakta ve vapltırmaktadır: 

“ “Nafia Vekâleti (Bayındırlık Bakânlı- 
&ı) Teşkilât ve Vazifeleri” bakkındak 
3611 savılı kanunun besinci maddesi 
dördüncü fıkrası, bilimum devlet dai 
leri ile huhusi omuhasebeler ve mü 
bütceli idareler : tarafından yaptımılacak 
eli bin lirayı geçen inşa ve tamir işlerim 
ait projeleri: Bayındırlık Bakanlığına tas- 
dik ettirmeğe ve bunların kabul muame- 
lelerini yapacak heyetlere Bakanlıktı: a 
da bir üye istemeğe adı gecen idareleri 
mecbur tutmuştur. 

Bu suretle Vakiflar İdaresinin de 
Mili Eğitim Bakanlığının da anıtlar icin 
hazırladıkları onarım ve restorasyon pro- 
jeleri dahi Bayındırlık Bakanlığının tas- 
dikine sunulmaktadır. 

Vakıflar idaresi elli bin lirayı g 
anıt tamirlerinde, işin özelliğini göz Öz 
ne alarak, Bakanlar Kurulundan emanet 


suretiyle yaptırma kararı alıp kendi fen 
heyetinin hazırladığı veya hazırlattığı 
projeleri Bayındırlık Bakanlığının kont- 
rol ve tasdikinden geçmeden uygulaya- 
biliyor. “Maarif Vekâleti Teşkilât ve Va- 
zifeleri” hakkında 1933 yılında yayımla- 
nan 2287 sayılı kanunla memleketimizde 
eski eserlere ait müzelerin tesis ve 'idare- 
si ve tarihi âbidelerin muhafaza ve tami- 
ri ile ilgili işler Milli Eğitim Bakanlığına 
verilmiştir. 1945 yılından beri Bakanlık 
teşkilâtında Eski Eserler ve Müzeler U- 
mum Müdürlüğüne bağlı olmak üzere hir 
anıtlar. şubesi kurulmuştur. Milli Eğitim 
Bakanlığinca onarılan veya restore edilen 
eserlere ait şartname, proje ve keşifna- 
meler bu şubece hazırlanmakta ve bunlar- 
dan keşif bedeli elli bin lirayı geçenler Ba- 
yındırlık o Bakanlığının tasdikine sunul- 
maktadır. Bayındırlık Bakanlığının tasdi- 
kinden geçen projeler, Milli Eğitim Ba- 
kanlığı Müzeler Genel Müdürlüğü Anıt- 
lar Şubesinin denetimi altında uygulan- 
maktadır. 

Son zamanlarda devlete ve katma 
bütçeli dairelere ait bütün inşa ve tamir 
işlerinin bir elde toplanmasını, bu görev 
ve yetkinin Bayındırlık Bakanlığına veri- 
mesini hedef tutan temenni ve teklifler 
arasında anıtların onarım ve restorasyon 
işlerinin de mütalâa edildiği görülmekte- 
dir. Halbuki eski eserlerin ve anıtların ko- 
runması ve onarılması teknik bir konu ol- 
maktan ziyade bir milli kültür işidir. B5- 
tün medeni milletler bunu böyle kabul et- 
mişlerdir. Zira Bayındırlık“teşkilâtı, yeni 
tekniği takip ve tatbik eder. Halbuki es- 
ki eserlerle anıtların, günün yapı usulle- 
riyle alâkası yoktur. Bu iş için gerekli o- 
lan, eski teknik ve eski malzemedir. 

Eski eser tamiri tamamiyle ayrı hir 
ihtisas işidir. Bu işlerde muvaffak oölabil- 
mek için yalnız modern tekniği bilmek 
yetmez. Onunla beraber tarih ve arkeolo- 
ji bilgisi, kuvvetli bir sanat tarihi kültürü 
ister. Bayındırlık teşkilâtında, merkezde 
olsun illerde olsun, acele ve büyük işler 
arasında eski eserler ve anıtlar dâvasının 
özellikleri kaybolmağa mahkümdur. 

Bundan. başka, eski eserlerin onarı- 
mı, Bayındırlık Bakanlığının bu günkü fi- 
at analizleri ve şartnameleriyle, hattâ bu- 
günkü mali formalitelerle yürütülebilecek 
işler değildir. Bu işlerde, yetkili uzmanlar 
tarafından lâyık oldukları ücretlerle tu- 
tulan sanatçı ve ustaların kullanılması 
zaruridir. Çok zaman eksiltme ile ihale 
yoluna gidilmeyip emanet suretiyle iş 
yaptırmak gerekir, 

Eski Eserler ve Müzeler Genel Mü- 
dürlüğü teşkilâtında bulunan mimarların 
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oradan alınıp Bayındırlık Bakanlığı kad- 
rosuna nakledilmeleri, bu idarenin canlı- 
lığını kaybettirir, onu bir kadavra haline 
koyar. Koruma ve tamir işleri biribirin- 
den ayrılamaz işlerdir. Bu sebepten eski 
Eserler ve Müzeler Dairesinde mütehas- 
sıs mimarların bulunması şarttır. Milli 
Eğitim Bakanlığı Eski Eserler ve Müze- 
ler Dairesi kuvvetlendirilmeli, genişletil- 
meli, batı memleketlerinde olduğu gibi 


anıtların korunmasında ve onarılmaşsında 


en yüksek merci hâline getirilmelidir. 
6 — Anıt Politikası: 


Anıtlarımızın korunması, onarımı ve 
restorasyonu için önemli bir paraya ihti- 
yaç bulunduğunu yukarıda belirtmiştik. 
Türkiye anıtlarının-bir kısmını elinde bu- 
lndurân Vakıflar İdaresinin bugünkü 
mali tâkatı bu işleri bâşarmağa yetmez. 
Bu yüzden Vakıflar Idaresi devlet yardı- 
mını beklemekte ve istemektedir. Halbu- 
ki devletin elinde de bakıma ve onarıraa 
muhtaç pek çok anıtlar vardır ve bunlara 
yetecek kadar ödenek hiçbir zaman ay- 
rılamamaktadır. Içinde bulunduğumuz si- 


yasi ve mali şartlar, bütün arzulara rağ-: 


men, devletin kendi bütçesinden para a- 
yırmak suretiyle yapacağı yardımların 
mahdut ölçüde kalmasını zaruri kılmak- 
tadır. Buna karşı hatıra gelen care'erden 
biri halkın yardımına başvurmaktır. Halkı- 
mızın hayırseverliği, eski eserlere ve anıt- 
lara karşı gösterdiği sevgi ve ilgi, gerçek- 
ten ümit verici bir derecededir. Ancak bu 
yolun da bu büyük dâvayı tek başına çöz- 
meğe kâfi gelmiyeceği apaçıktır. 

Bir yandan vakıfların gelirini çoğalt- 
mak, devlet bütçesinden kaabil olduğu ka- 
dar yüksek ödenek ayırmak ve halkın 
geniş ölçüde yardımını sağlamakla bera- 
ber, öte yandan anıtların ekonomik de- 
gerinden faydalanmak yollarının araştı- 
rılması da lâzımdır. İyi düzenlenmiş bir 
anıt ve turizm politikası bize yeni yeni 
imkânlar verebilir, Anıtlara, durmadan 
para isteyen eserler gözüyle bakmakla 
bu işin çaresi bulunamaz. Anıtların, bulun- 
dukları memlekete türlü yönden iktisadi 
faydalar sağladığını ve değerler yarattı- 
gımı da unutmamak icabeder. Dünyaya 
yaygın kıymeti olan anıtlarımız için giri- 
şeceğimiz teşebbüsler tabiatiyle büyük 
ölçüde olacaktır. 


fiski: eserlerimizi ve anıtlarımızı, an- 
cak böyle sağlam temellere dayanan ve 
eldeki imkânların hepsini en yüksek dere- 
ceye ulaştırma çarelerini arayan işlek bir 
“anıt politikası” ve onu tamamlıyan bır 
takım verimli plânlar ve proğramlar 
kurtarabilir, 


Edebiyat : 


BUGÜNKÜ ŞİİRİMİZDE HALK ŞİİRİ ETKİSİ 


Bizim bir halk edebiyatımız, saz şairlerimiz 
ve bir folklerumuz vardır. Bu zengin kaynak, 
kendi (başına bir dünyadır. Yazış özelliği vardır, 
biçim güzelliği vardır; kelimeleri, oOdeyimleri, 
benzetmeleri; ölçüsü, nazim şeması özelliği; du- 
yuş- özelliği; usta ozanları; kuralları, velhasıl 
kendine has bütünlüğünün özel öğeleri . vardır. 
Var olan bu bölüm bölüm öğeler, Halk edebiya- 
tını öyle bir özellikle meydana çıkarır ki onu hiç- 
bir edebiyatla karşılaştırmak düşüncesi o bahis 
konusu olamaz. Zaman zaman, İran, Arap edebi- 
yatlarının etkisinde kalmıştır; (o kalmıştır ama 
benliğini bir an olsun Kaybetmemiştir. Çeşitli 
ozanlarla gelişmiş, genişlemiş; sıkı, örgüsü sağ- 
iam kurallariyle ayrıca yaşamış, kendisini besli- 
yen halk topluluğunun dili, gönlü, yuhu olmuştur. 
Anonim mami ve türkülerden, adı belli saz şair- 
lerinin şiirlerine kadar her çeşit halk edebiyatı 
eserinde bir duygu, söyleme, biçim özelliği göze 
çarpar. 

Arap edebiyatinın sosyal çevremizdeki etki- 
si gün geçtikçe artarken halk edebiyatı, yolunun 
rahat yatağında çağıltılarına devam etmiştir. 
Bizim Tanzimat, Servet-i Fünun, Fecr-i Âti gibi 
yazın topluluklarında, usta yazar ve ozanlarımız 
bir yenilik aşkının hararetiyle çırpınmışlarsa da 
kendilerini yetiştiren bilim havasının etkisinden 
kurtulamamışlardır. Ziya Paşa bizim şiirimizin 
halk şiiri olduğunu açıklamıştır. Ama, halk ede- 
biyatının bütünlüğünden uzak kalışları ve zama- 


* nın düşünce ve şiir havası, onları kendi çember- 


leri içinde bırakmıştır. Gerçi ufak tefek çalış- 
malar, bir iki manzum parça, gerek ölçü, ge- 
rek dış şekil bakımından haik şiirimize doğru bir 
meyil çizmişse de istek, sadece, esersiz, kutu 
bir istek olarak kalmıştır. 

Halk içinde, halkın zevk, düşüüce duygu 
yönlerini harekete geçiren bu edehiynt, bilhasse, 
Cumhuriyet'in ilânından sonra ele alınmış, ince- 
lenmiş; problemleri, özellikleri tanıtılmıştır. Bu 
tanıtma işinden sonra halk edebiyatına karşı, 
genel olarak, bir istek uyanmış; aydmnlamnuz 
her ilde bu yazının çeşitli yönlerini aydınlatımış- 
lardır Bir yönden saz şairlerinin hayat ve eser- 
leri üzerinde durulurken, “öte yandan anonim 
eserlerin derlenmesi ve folklor: konularının özel- 
likleriyle elde edilmesine geçilmiş; böylelikle 
bu çalışma sonucunda bir zevk havası 
yaratılmıştır. Bu uğraşmaların bazılarında bir 1- 
lim endişesi vardır; bazıları ise şŞiirlerinize bir 


“ çeşni verebilmek, yeni bir anlayış yaratmak dü- 


şüncesiyle yapılmıştır, 


- 


İ. Zeki BURDURLU 


Halk kütlesinin zevk tarafını yıllarca örmek- 
te devam eden bu edebiyatın kendi o özelliğini 
kuran öğeleri, ozanlarımızı hayvan bırakmakta 
gecikmemiştir. Bu etki yıllarca dövam etmiş, 
hemen her -ozan, halk edebiyatının içinden ken- 
dine göre bir öğe seçmiş, faydalanmış; eserle- 
rinde 'Türk halk şiirinin bir iki pırıltısı görülmüş- 

Ozanlarımızın halk şiirinin gerek nazım $6- 
malarını, gerek düşünüşünün çeşitli yönlerini, 
varyantlarını kendilerine maletmelerinde bir iyi 
niyetin belirtisi görülmelidir. Yarım Kafiyelerin; 
koşma, türkü, mani, ağıt, koçaklama, taşlama 
güzelleme, destan gibi nazım biçimlerinin; dii- 
şünüş çerçevesine giren tabiatın, insanın; şiirin 
iç biçimini kuran, meydana getiren deyişlerin; 
bütün düşünce havâsının elbette üstün bir varlığı 
vardır. Bu varlığa doğru yürümenin, yazınımız- 
da öyle uzun bir. geçmişi yoktur. Bu problemi 
ele alarak, genişçe bir yazıda anlatan Fevziye Ab. 
dullah “Tansel, (Ülkü, I. seri, sa: 74-78) bize, bu 
yolda önemli bilgiler veriyor. Bu yazının ana 
hatlariyle “Aşık Tarzı? nın Edebiyatımızdaki 
geçmişine bir göz atlım. 

'Tanzimat edebiyatında önemli bir çalışma- 
nın olmadığı görülmektedir. Varsa bile istek, 
yukarıda da söylediğimiz gibi esen vetmiyen bir 
istektir . Servet-i Fünuncuların da bu yolda 
hiçbir şey yapmadıklarını görüyoruz. Bu zaman- 
da, en kesin olarak Rıza Tevfik belirir (Se- 
rab-ı Ömrüm, 1934) de bu ozan, halk şiirinin, 807- 
şairlerinin etkilerini eser halinde bein vir 
Şiirlerinde en fazla, hece ölçüsü ve halk şiirinin 
Kazım biçimi göze çarpar, 

Balkan Harbindan sonra başlıyan milli &&- 
reyanlar ve 'Türkçe üzerinde, milli edebiyat üze- 
rinde yapılan çalışmalar, bize, Ziya (Gökalp'ı 
Fuat Köprülü'yü, Aka Gündüz'ü kazandırmıştır. 
Bu ozanların şiir kitaplarında ve dergilerde ya- 
yınlanan şiirlerinde, zamanın edebi çalışmaları- 
mın yankısı eksik öeğildir. Hem hece ölçüsüyle 
yazmışlar, hem de şiirlerine halk şiiri özellikle- 
rini, tam olmasa da almışlardır. 

Cumhuriyet'in ilânından sonra A. Mümtaz 
Ajorat, Ö. Bedrettin Uşaklı, E. Behiç Koryürek 
R. Melül, Ş. Nihal Başar, H. Nusret Zorlutuna, 
Kemalettin Kamu ve Ekrem Reşit gibi imzalar 
şiirlerinin hemen pek azında halk şiiri özellikleri- 
ni göstermişlerdir. Bu şiirlerde halk şiirinde gö- 
rülen motiflerin bir kısmı ile, nazım biçiminin 
bir kısmı ele alınmıştır. Fakat, söyleyiş bakımın- 
dan deyişlerde, bir durulmanın göze çarpması ö- 


$ 


nemli bir olaydır, Ayrıca, bunlarda saz Şaixlerinin 
açık etkileri sezilmekteyse de, tüm olarak 
halk şiirinin etkisinde (değildirler, Hepsinin, 
bir kişiliğe sahip ozan oluşlarımı göz önüne alır, 
o Zaman içinde Türkçe söyleme bakımından ö- 
uşmlerini düşünürsek, bugünkü şiirimize çok 
Şey kazandırdıkları meydana çıkar. Omer Bed- 
rettin Uşaklı, Şüküfe Nihal Başar, H. Nusret Zor- 
iubuna ve Kemalettin Kamu, son şiirlerinde gene 
halk şiirlerinde bulunan ölçüyü, kalıpları ku'lan- 
mışlar, gene halk nazım Kiçimi ile yazmışlar; 
fakat gene halk şiirini tam ve net olarak ele al 
mamışlardır, Eserlerinin içinde halk*şiir zevkinin 
izleri bir pımltı halindedir. 

Halk şiirinin etkisini daha çok duyanlar 
Orhan S. Orhon, Yusuf Ziya Ortaç (Yanardağ, 
1928 Kuş Cıvıltıları, 1938 Bir Selvi Gölgesi, 1993); 
EF. Nafiz Çamlıbel, N. Fazıl Kısakürek, A, Kutsi 
Tecer'dir Bunlarda halk şiirinin yepyeni izlenim- 
lerini görmek, şiirimiz adına bizi sevindirir. He'k 
şiirinin o temiz, duru havasını©iğerlerine ç:ken 
bu ozamlar, zamanları içinde başarılı şiirler yaz- 
ruşlardır. Hem hecenin ölçüleri, hem h: 
um bütüm özellikleri bu ozanların 
cenh olarak görünmektedir.  Bw 


k. Şiiri- 
şiirlerinde 
lan sonra 
Feyzullah Sacit, A. Cemil Miroğlu, Atsız Yoldaş, 
İsmail Safa, F. Hüsnü Dağlarca gibi ozanlar da 
şiirlerinde halk şiirinin belirli (o özelliklerinden 
örmekler göstermişlerdir. 


1938 dan sonra Faruk Nafiz Çamlıbel, N. 
Fazıl Kısakfirek, A. Kutsi Tecer, Orhan Şaik 
Gökyay, gene bu yolda devam etmişlerse de, bu 
yolun en sadık arkadaşı, Alvnet Kutsi Tecer'l» 
O, Şâik Gökyay olmuşlardır, Bu ozanlar, heme 
her şiirlerinde, kişiliklerini net olarak .belirte 
mısralarda başarılı duyuşlar yaratmışlardır. 

Gene bu tarihten sonra halk şiirinin etkisi, 
ondan geniş ölçüde faydalanma olayı üç ayrı bi- 


çimde meydana çıkmıştır: 

1 — Bazı şiirlerinde halk Şiiri “ölçüsü il 
nazım biçimini Kullanımlar : 

H. Macit Selekler. M, Seyyit Sutüven, A. 
Muhip Dranas, GC. Sıtkı Tarancı, Yunus Kâzım 
Köni, V. Cem Aşkun, Selâhattin Batu, Oktay Ri- 
fat, Baki Süha Ediboğlu, M. Zeki Taşkın, 6. A- 
tuf, Turhan Oğuzkan, Halim Yağcıoğlu, Şinasi 


 Özdenoğlu, Emin Ülgener, Zafer Arıkbağ, Rıza 


Polat, Coşkun Ertepınar, Nüzhet Erman, #- 
han Geçer, Ümit Y. Oğuz Can, “A, Rıza 
Ergüven, İ, Ali Sarar, Vehbi Kızılgün, Rıza Be- 
şer, M. Sami-Onat, Selâhattin Ertürk, Kemal Or, 
Mehmet Çağlar, Ihsan Yücel, Engin Gönül, Pem- 
be Marmara,Esmahan Hasan, M. Emin Özen, N. 
Salih Suphi, Eşref Dere, Urkiye Mine, Orhan A- 
rınç, C. Oğuz Öcal. Ve 

2 — Halk şiirinin temalarından,  Eişiümüş 
biçiminden, deyimlerinden, türlü kelimelerinden 
jaydalmımak swetiy'e Şiir yazanlar: 


Bedri Rahmi Eviboğu, Orhan Voli Kanık, 
Suat 'Taşer. Attila Than, Arif Nihat Asya 
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5 — dHalkştirinin öz havasına 


büyük bir 
önem verip onun bütün özelliklerini 


belirtmeli; 
suretiyle yazanlar: 

Ahmet: Kusi Tecer, Orhan Şaik Gökyay, 
Behçet Kemal Çağlar, Zeki Ömer Defne, Reşat 
Cemal Emek, Mehmet Tuğrul, Kerim “ Yunt, M. 
Necati Öngay, Halil Soyuer, Rıza Ümit, Osman 
Attilâ, Osman Darıcı, Lütfi Kanak, Mehmet (Ja- 
kntaş, M. Zeki Alkyay. 

1941 de Ülkü der; yayınına 
başladığı zaman, derginin başında Ahmet Kut- 
si Teceri görmüştük. Bu dergi bu biçimiyle, bir- 


ikinci seri 


çok şairi içine alarak, yeni bir şiir havası yarat- 
mıştı. Bu hava, daha çok halk şiirinin içinden 
esen bir hava idi. Bu hava, Türk fikir hayatında 


belirli ve etkili bir akış yaratı 


nakta gecikme- 


mişti Bu olay, gerek şiirimizin tarihinde, gerek- 


se halk edebiyatımızın canlılığını tekrar bulma 
çağlarında övgüyle anılacak başamlı bir olay- 
dır, 

Halk şiiri, saz şairleri, folklorumuzun son gün- 


lerdeki çalışmalarla aldığı durum, bugünkü şiiri- 


miz üzerinde önemli etkiler, değiş 


meler yapmıştır. 


Hem halk şiiri yolunda yürüyenler, hem klâ 
dış biçimlerle yazanlar, hem de ölçüsüz, Kafiye 


siz yezmağı öne sürüp yeni bin şiir yolu'açanlar, 
halk. şiirimizden gereken faydalanmayı gerçek- 
letirmişlerdir. Zeki Ömer Defne'de, Cahit Sıtkı 
Tarancı'da, Orhan Veli ve Oktay Rifat'ta aynı 
etkiyi görmek, bizi yukarıdaki hükme götürmüş 
tür, 


939 yılından sonra halk şiirinin bugünkü şi- 
irimizdeki canlı belirtileri, bazı özellikler göste- 
rir. En öndeğg 


en vesıflaria maddeleştirdiğimiz 
bu özellikler, şu yoliarda kendini eser halinde o1- 


taya koyuyor. 


Halk şiirinin n&zim b lerini aynen kulla- 


mıyorlar, Bunların söyleyişlerinde bazan hslk 


1 


söylenişini örnek olarak alıyorlar, bazan da 


bu nazım le kendi özel sanat Kudretle- 


vi 


i gösteriyorlar, 


Koşme tipi: 


şey ( 1) 


Gün çekildi pencerelerden 
Aynalar başlanbaşa tenha 
Ses gelmez oldu bahçelerden 
Gök 7 


Sular iesildi çeşmelerden 


ü döndü siyaha 


Nerden dolacak bu tas nerden 
Nerkislerin açtığı yerden 

Ey kuş uçurlmıyan ejderha. 
Benim şimdi beni seyreden 
Korkuyorum . bu gecelerdön 
Bel bağladığım tepelerden 
Gün doğmıyabilir bir daha. 


(Cahit Sıtkı Tarenci) 


(4) Otuzheş Yaş, sahife: 17 


——— an a ere 


Türkü (2) 


Sıra dağlar bitmez oldu 
Gücüm, gayra yetmez oldü 
Yâre selâm gitmez oldu 
Acep bir gün varır mı ki? 
Gücenmeden alhr mı ki? 
Karşı dağlar orman mıdır? , 
Yitirdiğim derman mıdır? 
Gurbet bana ferman mıdır? 
Seller gibi taşsam wWolur? 
Dağı; taşı aşsam wolur? 


(M Sami Onat) 


Mâni (3) 


Belirsiz bir rüzgârım 
Seller gibi çağlarım 
Atam gitti ardından 
Gece gündüz ağlarım. 
Ne gökteyim, ne yerde 
Gönül düştü bir derde 
Ağlamaz m Türk olan 
Atatürk'ü gider de. 


(Vehbi Cem Aşkımı) 


Destan 


Ürgüp'te Bağbozumu Destanı (4) 


Çek git dedim sana, gel git mi dedim, 
Sesimi mi içti kulağın sarhoş. 

Ne bu dolanışın kapımda benim 

Uzüm mi, çiğnedi ayağın sarhoş, 

Var ise aklımı bağda yitirdin, 

Yerine bir salkım. dirmit getirdim, 
'Su yerine şaraba mı batırdın? 

Saçın darmadağın, tarağın sarhoş, 


(Behçet Kemal Çağlar) 


Koşma ve mâni tiplerinin; destan, türkü, se- 
mai, varsağı örneklerinin çeşitlilerine de rastlan- 
maktadır. 


Halk şiiri kafiyeye pek önem vermez. Bugün- 
rimizde bu özellik de görülüyor Bazan re- 
difierle elde -edilen âhengi yeter sayıyorlar, Ci- 
naslı kafiyeler kullanıyorlar, yarım kafiyeyi 
benimsiyorlar. 


Koşma'dan (5) 


Farir.ma bu ideli gönül, farır m? 
Yiğit sevdiğini ele verir mi? 
Vatansız yaşamak bu da ömür mü? 
Yaşamlamn toprak cennet olsa da; 


(M. Nacati Öngay) 


(2) Türk Edebiyatında Aşk Şiirleri, sahife: 130 
(3) Atatürk'e Siirler, sahife: 15 

(4) Ülkü: Dergisi, Sayı: 101 

(5) Tılısım, sahife: 6 


Bir günden (6) 


ilk göç mevsiminde kırlangıçlarla 
Yolları izleyip gelirim bir yün, 
Turnalar, leylekler bütün kuşlarla 
Baharı gözleyip gelirim bir güm, 


(Coşkun Ertepınâr) 


Bu örneklerde redifler ve yarım kafiyeler 
görülmektedir, 

Halk şiörinin ölçüsü olan hecenin bütün kalıp 
larını aynen kullanıyorlar. Bunlar yedili (4-3), 
sekizli (4t4), on birli (4443, 6 1.5), on dürt- 
lü (7x7) dir. Aldığımız diğer örneklerde burlar 
görüldüğü için ayrıca örnek alnuyoruz. 

iHem halk Şiirinin dış biçimlerine benzer bi- 
çimler yaratırlar,.hem de halk şiirinin iç yapı- 
sının özelliklerine uyarlar. Söyleyiş bakımından 
o Şiirlere benzerler. 


Deli Kızın Türküsü'nden (7) 


.Çıkarım, nişanlım geliyor diye, 

Henüz ötüşürken köyde horozlar; 
Girerim yastığım bekliyor diye 

Geç vakit mer'adan dönerken yozlar. 


içimde tutuşmuş bir demet saman, 
Bulutlar göğsümde yükselen duman, 
Samrım yollara baktığım zaman, 
Athlar, geliyor giyinmiş bozlar. 

(A; Kutsi Tecer) 


Diğer yönden de dış biçimle halk şiirine u- 
yup, iç örgüyü kendi kişiliklerinin kudretine: bi- 
rakıyorlar. 


Yolculuk”tan (8) 


Alevi yüzlerde uçuşan ocak, 
Bekliyen sevgili, uyuyan çocuk.., 
Oğul verip bir güm salkımluşacak, 
Islak yelkönlere dolan yolculuk. 
Bir deniz şehrinin sokaklarında, 
Gemilerin renkli bayraklarında, 
Gamsız tayjfaların dudaklarımda, 
Bitimsiz bir şarkı olan yolculuk. 


(Nüzhet Erman) 


Bazı kelimeleri kültür dilinde bulunan esas 
imiyle değil de, bir iki ses farkiyle, halk şii- 
rinde olduğu gibi kullanıyorlar. Bazan halk şiiri 
içinden aynen kelimeler alıyorlar. İki ve Üç mu- 
mavalı örneklerdeki (farir, noldu) kelimeleri Pu 
fikre bir örnektir. 

Halk şiiri, kelimeleri yerinde tekrar ederek 
şiire kuvvet veren bir müzik elde eder. Şairlevi- 
miz de böyle kelimeleri tekrar ederek bir ahenk 
sağlama yoluna gidiyorlar. 


(6) Ülkü Dergisi, sayı: 32 
(7 Türk Ed. Ask Şiirleri sahife; 101 
(8) Yeşil, sahife: 28 


/i 


Unut O Türküyü'den (9) 


Kalbime atılan, ışıktan köprüyü, 
Yorgun adımlarla geçer saatlar i 
Bir kağnı yollamır, bir yılda akar; 
Umit o türküyü; unut o türküyü, 


(Şinasi Özdenoğlu) 


Işığa Koşmak'tan (10) 


Horoz öter bülbül şakır 
Irmak akar şakır şakır 
Ben kulunuz Orhan falir 
Işığa koşar ışığa. 


(Orhan Babaoğlu) 


Sarı Tel'den (11) 


Her derdini saza söyle sâkınma 
Dilinden anlıyan azdır çekinme 
Bir telim var o telime dokunma 
Sarı tele dokun dokun an beni 
Bülbüllere bakın bakın an beni, 


(Zeki Ömer Defne) 


Diğer temalarla birlikte aşk temasını işlerken 
halk şiirinin aşk temalarından faydalanırlar; ben- 
zetmeler yaparken gene halk şiirinin benzetme 
öğelerinden örnekirr alıriar, 


Halik şiirinin en başta gelen tema öğeleri olan 
dağlar, turnalar, gurbet, yâr, Leylâ ile Mecnun 
v.s. yeni hayaller ve duygular yaracır,' 


Gurbetten (12) 


Beni koyup giden cefacı dilber 
Koyduğun yerlerde duramıyorum; 
Beni de alsaydın wolur beraber 
Derdimi kimseye veremiyorum. 
Çıksam şu dağların yücelerine, 
Eş olsam gurbetin gecelerine, 
“İmrenir dururum gecelerine, 

Bir ben mi murada eremiyorum. 


(Orhan Şaik Gökyay) 


Talaslı'dan (13) 
Turnam telli turnam Talaslı 


Filer Kınah 
Gözler sürmeli 
Nereden bulmalı 
Satın almah 
Büyük şehirlerde her şey satılır 
, Arzular her zaman salm alınmaz Talaslı 


(B. Rahmi Eyüboğlu) 


(9) Anaforda Dönen Adam, sahife: 39 
(10) Ülkü Dergisi, sayı: 52 

(11) Türk Ed. Aşk Şiirleri, sahife: 
(12) Türk Ed. Aşk Şiirleri, sahifa; 
(13) Karadut, sahife: 38 


Yâr Ustünedir'den *(14) 


Gülüp. gülüp ağladığım 
Böyle saman zaman nedir ? 
Duyup duyup: söylediğim 
Cümlesi yâr üstünedir. 
(Osraan- Attilâ.) 


Konuları halk şiirinden ve halk hayatından 
alırlar. Şiirlerinin son dörtlüğünde az olarak, 
soyadlarını, adlarını zikrederler. 


Yâr deyi deyi'den (15) 


Ne yöri göğsüme yatırır oldum. 
Ne bir yol insafa getirir oldum 
Yürüye yürüye bitirir oldum 
Şu tozlu yolları yâr deyi deyi. 
(Halil Soyuer) 


Bugünden (16) 


Kimi çile yokuşunda. 
Kimi dilber bakışında 
Kimi münafık peşinde 
Kimi dile dile bakar. 
(Mehmet Çakırtaş) 


Ulu Tanrıma'dan (17) 


Sevdim seni bile bile; 

Mecnun olup düştüm dile 
Yetişmez mi bunca çile? 
Bir halimi sor, wolursun. 


(Rıza Ümit) 


Nereden Teşrif'ten (18) 


Defne der; ey gül nakışlım, 
Gülü müsiva kokuşlum, 
Benim Istanbul bakışalım, 
ik yazdan w geliyorsun? 
(Zeki Ömer Defne) 


Daha başka bir yol olarak halk şiiri ağzını, 
az çok farklarla, nazım biçimi tanımadan kulla- 
nyorlar. Bu suretle halk şiirinin özel anlatişiyle, 
samimiyetini benimsiyorlar. Halik şiirlerinden ay- 
nen ,aldıkları bazı deyişleri şiirlerine yerleştiri- 
yorlar, 


İstanbul Türküsü'nden (19) 


Istanbul'da Boğaziçinde 

Bir fakir Orhan Velyim 

Veli'nin oğluyum, E 

Tarifsiz kederler içinde, 

Urumelihisam'na oturmuşum; 

Oturmuş da bir türkü tulturmuşum; 
Türk Ed. Aşk Şiirleri, sahife: 139 
Yeğigün seirleri, sahife: 36 
Yedigün Şairleri, sahife: .67 
Yedigün şairleri, sahife; 99 
Toprak Dergisi, sayı: 25 
Kurtuluştan Sonrakiler, sahife: 7282 


ROMAN VE SİNEMA 


O. Fuad ÖZKILIÇ 


Güzel sanatlar avasında karşılıklı te- 
sirlerle birbirine en ziyade bağlı iki. dalı, 
edebiyatın roman çeşidiyle sinema oldu- 
Su şüphesizdir. Edebiyatın ve bilhassa ro- 
manın cömert yardımları ile çabucak ge- 
lişen sinema, roman kadar olgun, verimli 
ve nüfuzlu bir hale geldikten sonra bu 
yardım ve tesirlerin karşılıklı oluş özel- 
likleri arttı. Roman sinemaya dolgun bir 
hazine hizmeti görüyor. Sinema şirketleri 
bir &senin okuyucular tarafından tutulu- 
şuna göre, az veya çok zengin filmler 
meydana getiriyorlar. 

Roman okuyucusu ile sinema seyircisi 
arasındaki önemli fark, eser karşısında o- 
kuyucu ile seyircinin durumlarında aran- 
malıdır. Roman okuyucusu elindeki eseri 
istediği zaman, istediği yerde, istediği ça- 
buklukta ve istediği kadar okur; lüzum 
gördüğü yerlere tekrar göz gezdirir; hat- 
tâ istediği yerleri atlıyabilir. Sinema se- 
yircisi ise böyle serbest değildir; çünkü 
oynanan eserin gözönünden gelip geçişi 
herhangi bir seyircinin iradesine bağlı de- 
gildir. Film karşısında seyircinin yapa- 
bileceği tek şey, dikkatini uyanık tutmak 
ve filmin bir yerini kaçırmamaktan iba- 
rettir. Eğer kaçırdığı veya çok hoşuna gii- 
den hir sahne olursa yalnız onu tekrar gö- 
rebilmesi, romanının - sayfalarını geri çe- 
virebilecek durumda olan roman okuyucu- 
sununki gibi kolay değildir. Fakat sinema 
seyircisi, roman okuyucusunun uzun bir 
zaman pahasına edinebileceğini çok dâha 
kısa 'bir zamanda ve çok daha rahat bir 
şekilde elde edebilir. 

Roman ile sinemanım okuyucuya ve 
seyircilere bağışladıkları farklı imkânlar 
ve ikisinin verdikleri arasında daima bu- 
lunagelen ayrılıklar her ikisinin de yanya- 
na, daha büyük bir canlılıkla yaşamaları- 


“İstanbul'un mermer taşları; 
Başıma da konuyor, konuyor amam marti 
kuşları 
Gözlerimden boşanır hicran yaşları; 
Edam 
Senin yüzünden bu halim. 
(Orhan Veli) 
Ummühan'dan (20) 
Kızılaç'tan öte geçtin mi can kardeşim 
Varıp ulu çınarın dibine 
Ayran Suyunu içtin mi? 


(20) Duvar, sahije 9. 


na sebep oluyor. Güzel bir filmi seyreden 
kimse hiç olmazsa aradan zaman geçtilk- 
ten sonra onun romanına da göz atmak 
ister ve güzel bir romanı okuyan da o xo- 
manın filmine rastladığı zaman onu gör- 
mek ihtiyacını duyar. 

Sinema, roman anlayışına 'da esaslı 
tesirler yapmaktadır. Sinemanın getirmiş 
olduğu sürat ve hareket anlayışı karşısın- 
da roman ilki esaslı kola ayrılmış görünü- 
yor. Bir tarafta sinemanın süratli tempo- 
suna ayak uyduran romanlar, diğer taraf- 
ta sinema karşısında âdeta romanın ba- 
.Sımsızlığını temsil eden, hareket ve vaz 
kadan daha çok tasvire, tahlile, fikre, üs- 
lülba dayanan romanlar. 

Sinemanın temposuna uyan romanlar, 
hareketli ve bol vakalıdır; konunun geçti- 
gi alan geniş ve çeşitlidir; şahıslar kala- 
balıktır. Böyle romanlar tutununca film- 
lerinin yapılması da gecikmez; yani To- 
man filme reklâm olur. Film ise, dünya 
sinemalarını süratle dolaşacağından, rd- 
manın şöhretini uzak ülkelere yayar ve kı- 
sa bir zamanda çeşitli yabancı dillere çev- 
rilerek geniş bir alanda okunmasına yar- 
dım eder. 

İlkinci çeşit romanın şüphesiz hararet- 
li taraftarları vardır; fakat dünya ölçüsün- 
de romancılığın son yıllarda geniş çevre- 
li, çok hareketli, filmi çekilmeğe elverişli 
girift konulu roman tarzı yönünde geliş- 
tiSi görülmektedir, 

En önemli sonuç şudur: Sinema ile 
roman yanyana, dünyanın çeşitli ülkeleri- 
ne hızla girip tutunan eserlerin her ta- 
rafta tanınmasına ve çeşitli yerlerdeki in- 
sanların çok az bir zaman farkı ile ayni 
sanat “eserlerinin fikir ve konuları etra- 
fında düşünebilmelerine imkân vermektte- 
dirler. 


Soğukiur. 

Dişlerine kemane çaldırır. 

Hep böyle oluk oluktur. 

Ünil Seyhamwa varmış, Ceyhan'a varmış. 


(Attilâ İlhan) 
Bu örnekler, bir sıra güderek çizdiğimiz d- * 


zelliklerin, ne dereceye kadar bugünkü şiirimize 
girdiğini, eser haline geldiğini göstermektedir. 


Eleştirme: El 


FAZIL HÜSNÜ DAĞLARCA 
v6 ; 
ÜÇ ŞEHİTLER DESTANI 


Rodin, bir heykelcinin herhangi bir 
eseri yaratabilmeşi ıçin her şeyden önce 
o eser.n genel hareketini düşünmesi; son- 
ra yaratma sırasında en küçük teferru- 
atı bile bütüne, ana fikre bağlaması gerek- 
tiğini, bunun da Zihnin büyük çabası ol- 
maksızın yapılamıyacağını söyler. Bütün 
sanatlar için doğru olabilecek bu düşün- 
ceden yürüyerek Üç Şehitler Destan'nı e- 
leştirmeye girişeceğiz. 


A — Şekil: Bir destanda şekle bütün- 
lüğünü veren konunun yardımi olmaksı- 
zın, Rodin'in andığımız düşüncesindeki e- 
sasları arayamayiz. B. Dağlarca 58 say- 
tada 49 şiirle Üç Şehitler tepesinde geç- 
miş çarpışmaların destanını - işlemek is- 
temiş; gözden geçirelim: Destana, 27 
Mart geces'ne dâir üç şiirle giriyoruz. O- 
kuyucuyu, ileriki olaylara yer, zaman ve 
hava bakımından hazırlamak icin, birisi 
Atatürk'e alt olan bu üç şiir yetmiyor. 
Zihnimizde o çevreyle ilgili yalnız karan- 
lk intibalar uyanıyor. 8 inci sayfada, 
böylece : hazırlıksız, savaşın ilk gününe, 
28 mart 337 ye giriyoruz ve 20 sayfa i- 
çinde Adsız tepenin üç kere elden ele 
geçişi, Üç Şehitler adını alışı, Metris te- 
penin düşüşü anlatılıyor. 29 - 38 inci say- 
talarda, 28 mart gecesinde askerin ruh 
hali, azmi, rüyaları canlandırılmak is- 
tenmiş. 39 uncu sayfada vaka birden 80 
marta atlıyor ve zaman bakımından şair 
hiçbir işarette bulunmadan (Il. İnönü 
savaşı 31 martı İ nisana bağlayan gece 
kazanılmıştır.) tepenin daha üç kere el- 
den ele geçişini ve son hücumu anlatıyor. 
Gerçi arada 51-52nci sayfalarda dur- 
gun, belki de gece intiba verebilecek bir 
hava canlandırılmak istenmiş; ama bu, 
Şiirin şekil bakımından iskeletini tamam- 
layacık ip ucunu verebilmekten uzak. 
61 inci sayfa; destanın sonu; 62 ncide bir 
âşığın sazıyla destan bağlanıyor. 


Destanı bilhassa sonlara doğru yer 
ve zaman unsurlarınin ihmal edilmesi yü- 
zünden, şekli bakımından bütürlüğe ula- 
şamamıştır. Hemen bütün destan boyun- 
ca görüldüğü üzere olaylar, üzerinde ya- 
şadığımız topraktan -ayrı bir yerde, bir 
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Suphi AYTIMUR 


boşlukta geçiyormuş gibi dumanlı, sisli 
bir zemin üzerinde yerleştirilmiştir. Bu 
yönden Üç Şehitler Destanı'nı başarılı 
sayamıyacağız; 


Teker teker inceleyince, destanı teş- 
kil eden 49 parçadan 34,37,52,55,57 ve 62 
nci sayfalardakiler dışında kalan hemen 
her şiir, OB. Dağlarca'nın alışageld'gi 
şekildeki döntlüklerle yazılmış. Bu dört- 
lüklerin yalniz iki mısraı kafiyelidir. Yer 
yer birçok dörtlük veya mısralarda ser- 
best vezinle güzel bir ahenge ulaşan şair, 
eserin bütünü içinde destanının muhteşem 
havasını verebilecek bir söz 'dizimini ve 
hece ölçüsünü bulamamış, kullanamamış- 
tır. Ölçü sözüyle, eserin hareket seyrine 
göre mısralardaki ahengi sağlıyacak he- 
celerin (parça parça güzellikleri epik 
hareketi tamamiyle. duyuracak bir terkip 
içinde verebilmek fikri göz önünde tutu- 
larak) düzenlenmesi işini kastediyoruz. 
B. Dağlarca yıllardan beri ısrarla, inat- 
la aynı şeklin üzerinde duruyor. Gerçi 
onu ayrı bir güzellik ve kudretle işliyor; 
ama bu, her kapının aynı anahtarla açı- 
lacağı düşüncesini haklı bulmağa bizi 
zorlıyamaz. 


B — Ritim, ahönk ve üslüp: Yer dar- 
lığı yüzünden örnek vermeden, çabuk yii- 
rümek zorundayız. B. Daglarca'nın ge- 
rek bu destanında, gerekse dergilerde 
gördüğümüz başka şiirlerinde, kendini 
sonuna kadar belli eden, iradeye, çalış- 
maya dayanan bir ritim, ahenk ve üslüp 
kaygısından daha çok, düşüncelerinden, 
fikirlerinden, “âdeta kendiliğinden do- 
gan ağırbaşlı, içe kapanmış ve 
haşmetli: bir yazma şekli vardır. 
Baki oOEfendi'nin < söyleyişindekini en- 
dırrcak bir azamet, B. Dağlarca'nm 
şiirinde -yer yer de olsa- vardır; ama şek- 
le ait bu erdem, hep aynı noktanın üze- 


rinde didinip duruyor. Âdeta bir tek 


dörtlüğün, tek bir şiirin içine kapanıp 
kalmak, fikirlerin, duyguların :ve ahen- 
gin biricik işidir. Bu . kısımdaki düşün- 
celerimizin anahtarını yakaladık: Hemen 
hep kendi kendisi kalan ritim ve ahengi 
içinde eser, milli duygularımıza yepy?- 
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ni bir şekilde dokunduğu için, sürükleni- 


yoruz ve doymaksızın okuyup bitiriyoruz. 
Zihnimizde destan bütünüyle değil, ger- 
çekten güzel olan bazı parçalariyle yaşı- 
yor. Bundan şeklin koluyla bağuaşamadı- 
gını bir kere daha anlıyoruz. z 


Şu unutulmamalı: Mademki sanat ese- 
ri insan elinden çıkar, onun damgasını 
alır; bu hem yaratıcısı hem de kengdile- 
rini konu olarak aldığı insanlar bakımın- 
dan böyledir. Bunun için insanın kaderi 
ile sanat eserinin kaderi arasında büyük 
bir anlaşmazlık olabileceğini sanmıyoruz ; 
hattâ, bütün kötümser düşüncelerin ak- 
sine, şiirin sürükleyip götüren havasının, 
insan kaderinin ta kendisi olduğunu dü- 
şünüyoruz. Şiirin kaderi insandan ayrı 
olarak düşünülemiyeceğine göre, Alain” 
in de söyled.ği gibi, bütün şiirlerin tonu 
&piktir. Büyük maceramızın gerek ruh, 
gerekse hareket bakımından sanat ese- 
rine verdiği canlılık, kötülük ve insan. 
tabiatının değişmez özelliği olup ruhları- 
mızda homurdanan kuvvet, yenilmez hoş- 
nutsuzluk, tek olmak hırsı; bu, şeklin 
baskısı içinde zaptedilebilmiş, hattâ uy 
sallaştırılmış çılgınlık, sanatın en ulvi 
tarafıdır ve bir destan için bir kat daha 
gereklidir. B. Dağalrca'ya gelince, ese- 
rini tipik dörtlüklerinin içine o hapset- 
mekle, kedi kendisine bağlı kalmak pa- 
hasına, sanatıma yazik etmiştir. Şair â- 
deta kendisini ahenge kaptırmaktan /kor- 
kuyor; yoksa, bazılarının sandığı gibi 
dilini bilmemesi, olacak şeylerden değil- 
dir. 


Şimdi aynı yerden yürüyelim. Mese- 
lâ İnönü dolaylarını anlatan şiirle süngü 
hücumuna kalkmış bir taburu anlatan şi- 
ir, aynı ritim, aynı.üslüpla yazılmış “olur- 
sa, o olayın gerçekliğinden, o sanat ese- 
rinin güzelliğinden şüphelenmek o fazla 
güçbeğenirlik olmasa gerek. Bir “sanat 
eserini okurken, onun gerçeğe aykırı ola- 
mıyacağı sanısıhı bizde uyandıran yalnız 
konusu değildir. Olayları zamandan s0- 
yarak veremeyiz ve bu 'zaman, âlemin 
ve insanın gerçek kaderi olan hareketle 
ne kadar kaynaşmış olarak kendisini bi- 
ze duyurursa, o olayı veya ruh halini ko- 
nu olarak almış sanat eseri, o-derece ba- 
şarılıdır. . Da'ma o konpozisyon, daima 
terkip; daha iyisi, sınırları içinde. kendi 
kendine yetebilen bir âlem, bir ' kâimat 
tasavvuru ve onun mümkün © olabildiği 
kadar geniş olarak alınmış ve işlenmiş 
kaderi... Bu yapma kâinat insava yakınlı- 
gı derecesinde başarılıdır. .B. Dağlarca 


“bunu yapmamıştır. Eser, köksüz olarak 


boşlukta vw monoton diyebileceğimiz bir 
üslüp içinde mukadder âkıbetine, “yani 


gelecek Türk sanatçılarına ancak bir ba- 
samak vazifesi görmeye doğru yürüyor; 
fakat bu yürüyüş, Şahsiyeti kuvvetli bir 


" sanatçının örnek eseri olmak bakımın- 


dan gene çok talihli bir “yürüyüştür. Her 
şeye rağmen şöyle parçaları yazmak, değ: 
me sanatçının yapacağı işlerden değildir: 


Kapkara, bir sazlıkta, kapkara, 
Duyuycr musun, çaldı bir ney? 

Niye serdin kendini dağa karşı, 

Niye sustum, birden bire, Tosun? 
Ölümü üölçemezsin, tartamazsın hayatı, 


Yetişmez Ki boyun bosun, 


Alain'in şiir üzerine güzel bir Sözü 
vardır: Beşeri ahenk vasıtasiyle, beşeri 
gerçeği bulmak. B, Dağlarca'nın sanatına 
olan inanımız bizi şekil (o bakımından 
bu kadar .sert konuşmağa zorladı. Dilin 
durulmadığı bir zamanda daima arayış 
içinde bulunan sanatçılara karşı insafsız 
davranmamız (hüküm zamana bırakıl 
malı) büyük denebilecek ' bir şairin ken- 
disini harcamasından duyduğumuz kay- 
gıyla açıklanmalıdır. 


C — Toplum, kâ'nat ve olaylar kar- 
şısindaki dısrumu: B, Dağlarca'nın sana- 
tt neden bu kadar ikâranlıktır? : Hemen 
her derde dokünmak istediği ohalde 'ne- 
den kabuğuna çekilmiş bir haldedir? Bir- 
çok şilerinde tarif “edilmez © güzellik ve 
kudrette dörtlükler. vardır. Bunlar he.. - 
men hemen daima kendi üstlerine kıvrı- 
ır; mânaları gibi dil güzellikleri de ken- 
di sınırları içinde tükenir. Şâir kendini 
daima hatırlâmak, kaybetmemek; hattâ 
en akıcı, en tehlikeli konularda daha ile- 
ri giderek, aklın daimi kontrolu altında 
bulunmak ister. Müphemliğine rağmen 
B. Dağlarca'nım eserlerinde gördüğümüz 
bu akli kontrol garipsenebilir;  açıklıya- 
lim: 


Bir toplumda hâkim fikirleri, cere- 
yanları, ortaya koyanlar : temsil eder ve 
savunurlar. Sivrilmek isteyen: her : sa- 
natçı, başını kayaya çarpar; çünkü ger- 
çek sanatçı, kendi kendisi olmak ister ve 
tab'atının omüsaadesine göre ya açıktan 
mücadeleye atılır, yahut o eserleriyle fi- 
kirlerini telkin etmek ister. Eski yeni 
kavgası değil, kurulmuş bir düzenin, bir 
yapının ya kısmen veya tamamen değiş- 
tirilmesi içindir bu kavga. Kendisinde 
bu kudreti gören başa geçmek, tek ol- 
mak,. fikirlerini topluma kabul ettirmek 
ister. Bu ülküye çeşitli yollar acilir ve 
bu tabiidir; çünkü sanatçı, ancak kendine 
uygun “bir şekilde mücadeleye atılabilir; 


aş” 


Mücadeleden kendisini alıkoyan sebep- 
ler çok kuvvetliyse.. 
.B. Dağlarca için bu düşünceyi hare- 


ket noktası olarak alalım: Şair bir as- 


kerdir; okendisinden aktif bır : hareket 
beklenemez; hattâ pasif olarak da fikir- 
ierini serbestçe yayamaz. Mademki için- 


"de bulunduğu çevre sanatçıyı oldukça 


baskı altında bulunduruyor; ona düşen 
tek şey, sanatının sınırlarını genişlet- 
mek, özlediği yaratma hürriyetini alışı- 
lagelmiş şeylerin dışında aramaktır. Bu 
sözler B. Dağlarcadaki anlaşılmaZ görü- 
nen fikir ve hayâllere bağlılığı (o açıklar 
sanıyoruz. Olayları, kâinatı ve toplumu 
tecritçi bir gözle görüşünü, sanatı için 
bir güzellik unsuru olarak (daima değil) 
kullanmak, B. Dağlarca'nın' şair ruhunun 
kudretini gösterir. Şu unutulmamalı: Şa- 
ir, her şeyi söyliyemiyor, düğmeleri çö- 
zük bir halle eserinde görünmek mesle- 
ki şerefi bakımından olmıyacak bir şey. 
Şu halde eserini insan idrakinin, insan 
görüşünün; insan duyuşunun üstüne yük- 
selerek yaratmak istiyor ve dış baskının 
tesirini sabit bir fikir gibi kafasında: ta- 
şıyan B. Dağlarca, en heyecanlı anların- 
da bile (kendisinde esaslı bir tabiat ha- 
line girmiştir bu hareket) . toparlanıp, 
içine kıvrılıyor. Hem dış âleme sevgi, 
hem de ondan ayrı kalmak mecburiyeti. 
Bunun için B. Dağlarca'nın sanatı ka- 
ranlıktır. Bu sanat, ruhi yönden ülkücü- 


“dür de. Ülkücülüğünü şekille bağdaştıra- 


bildiği: dörtlüklerinde o kadar haşmetli, 
o kadar şaşırtıcı güzelliklere erebilmesi- 
ni akıl almıyor. “Olaylarım alt şuur ade- 
sesinden psikolojik görünüşü tabirini 
B. Dağlarca'nın sanatının. ruhi yönü için 
kullanmak isterdik. 


D — Muhayyele, fikri ve ruhi itiyat- 
lar : Alain'e göre muhayyele, gerçekte 
bulunan şeylerden başka hiçbir hayâli ya- 
ratabilmek kudretinde değildir. . Bunun 
aksi düşünülse de, o ancak yanılır; gör- 
dük sandığımız şey gerçekte yoktur. B. 
Dağlarca'da- muhayyele, o dış (baskının 


" kendisini içine çekilmeye zorladığı haya- 


K cihanın havasına uygun sembol ve ha- 
yâlleri bulmakla vazifelidir, Sanatçıda fik- 
ri ve ruhi bir itiyat olarak yerleştiğini 
sandığımız, gerçekleri bu tılsımlı havay- 
ia sarahilmek işini, muhayyele âdetâ ira- 
di olarak yapar. B. Dağlarca'da gerçek 


kaygısı, gerçek sevgisi yok mudur? Aksi- 


ne, insanları, bütün insanlığı, Tanrının 
yarattığı her şeyi sevdiğini, onların ruh- 
larına inmek için kaderinin eline verdi- 
ği yolda, o dikenli yolda kudretince ça- 
baladığını sanıyoruz. Bu gerçek sevgisiy- 
le, muhayyelenin o tatlı yanılmalarını şe- 
kil ve üslüp bakımından kusursuz bir 
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halde işlemek isteğini eserlerinde gördü- 


gümüz B. Dağlarca'ya yalnız inanmak is- 
tiyoruz. 

E — Eserin Ruh hali : Destan bu- 
güne kadar yapılan denemelerin içinde 
şahsiyetini en çok koruyabilen: bir ruhla 
yazılmıştır. Bir asker ruhuyla ama yal- 
nız o kadar; destanın insani cephesinin 
ihmal edildiği kanaatindeyiz. Şekil bakı- 
mından söylediğimiz şeyi burada da, yazık 
ki, tekrarlamak zorundayız: Kendi ken- 
disi kalmak şaire çok şeyler kaybettirmiş. 
Ruhi bir bütün olarak ele alınmıyan des- 
tan, yer yer çok zengin güzellikler saklı- 
yan bir deneme olarak değerlidir. Kendi 
kendisi kalmak şaire neden çok şey kay- 
bettirmiş? açıklıyalım: Ortada ya eser, 
ya da yaratıcısı vardır. Yaratıcı rolünde 
olan santaçı, kendisini unutmazsa eserine 
gereken güzellikleri koyamaz. Bir şevk 
halinde yazmağa başlıyan şair, eserinin 
istediği ruh hali yanında, kendi hayatı- 
na hâkim olan itiyatlarını, tecrübelerini, 
fikirlerini ancak eserdeki hava bakımın- 
dân ele almalıdır. “Bunu yazan benim!,, 
der gibi konunun akışı sırasında sanatçı- 
nm çehresini birden karşımızda bulmak 
hoş bir şey olmasa gerek, B. Dağlarca 
çok yazıyor; aksini düşünmüyoruz ama, 
bu çabasını kendi kendisini aşmak için 
kullanmağa çalışmalıdır. Eserindeki zen- 
ginlikleri bir bütün, bir kompozişyon o- 
larak ele âlacağı zamanın uzak olmadığı 
düşüncesini besliyor, şahsına saygı duy- 
duğumuz şair içim bunu samimi olarak 
diliyoruz. 

Eserden başarılı bir iki parça alarak 


yazımızı bağlarken Üç Şehitler Destanı'nı 
sanatsevrlere hararetle salık veririz. 


. - * . . : .. . 


Fırladık üç şehitlerimize, 
İliklerimize kadar şehadetle tok, 
Rüzgâr gibi ulaştık doruğa 
Düşman yok. 


Böyiedir savaşta üzüntüler 
Dağ düşününce asker güler. 


. o . . : . Li . 


Hücum! ak tepeye kara bayırlardan, 
Devletime göz dikmiş yedi devlet üzre. 
Uykusunu yitirmiş analar, kızlar, 

Sevgisiz evler mahzun, hücum! muhabbet üzre, 
Hücum! bu ovaların ardına değil, 
Düşmandaki bütün memleket üzre, 
Süngüsüz, mermisiz, dipçiksiz, 

Hücum! bir kuvvetle, bin kuvvet üsrel 


Halik Edebiyatı : 


Şarkışla'da Ağıtçılar ve Deyişçiler 


Şarkışla'da, tanınmış halk şairlerin- 
den başka, yüzlerce ağıtlar ve türlü konu: 
larda deyişler söyleyen içli, duygulu kadın 
ve erkek şairler de vardır. Bunlar sade- 
ce 'kendi çevrelerinde tanınmışlar, “ünleri- 
ni yurdun başka köşelerine duyuramamış- 
lardır. Böyle deyiş ve ağıt düzen kadın ve 


“erkeklere yurdun her köşe ve bucağında 


rastlamak mümkündür. Bunları araştırıp 
bulmak ve tanıtmak lâzımdır. Ben kı- 
sa bir araştırma ile birçok ağıtçı ve de- 
yişçi buldum. Araştırma yaptığımı duyan 
deyişçilerin gelip beni. bulmaları, , işimi 
hayli kolaylaştırdı. Gerçi bu deyişlerde he- 
ce moksanlığı, fiye, vezin bozukluğu 
var; ama her hangi bir olay karşısında 
irticalen söyleyen ve şiir hakkında hiçbir 
bilgisi olmayan bu halk sanatkârlarından 
daha fazlası da beklenemez. 

Şarkışla'da yaşıyan ağıtçı ve deyişçi 
kadın ve erkekler deyişlerini ölüm üzeri- 
ne, hayatta geçen önemli olaylar üzerine 
söylerler. Ölüm üzerine söylenen deyişler 
acıklıdır; günlük olaylar için söylenenler- 
de ise mizahi şekillere daha çok rastlıyo- 
YUZ. 

Ağıtçı ve deyişçiler içinde o kadar 
bol söyleyenleri var ki, deyişleri derlense 
bir eser meydana getirebilir. Bunların 
hayatlarını takibettim; yakın zamanda öl- 
müşleri hakkında da akraba ve taallüka- 
tından bilgi topladım. İlk olarak Kâmul 
Baba'yı ele alıyorum : 

Bu deyişçi öleli iki yıl oldu. Sağ olsa 
şimdi 50 yaşını geçecekti. İki gözü de âmâ 
idi. Kâmil babaya şurada burada sık sık 
rasgelirdim. O en ziyade topluluk yerle- 
rinde bir eli kulağında hüznü de, sevinci 
de dile getirirdi. En çok karısından çek- 
miştir. Her acı hâdiseye üzülmekle bera- 
ber hayatını kazanmak için han köşelerin- 
de neşeli saatlar geçirmek mecburiyetin- 
deydi. 

Günün usandırıcı (yorgunluğundan 
sonra gece rahat bir uyku niyetiyle eve 
geldiği zaman bir türlü pirelerden rahat 
edemeyince ertesi gün pivelere şöyle bir 
taşlama söylüyor: 


Pirelerin rengi kara 
Isındığı yerler yara 

“Ne altın alır me de para 
Çok namussuz şu pireler. 


Mehmet KALKANOĞLU 


Pirenin rengi kırmızı 
Sokar sanki köşker bizi 
Şeyhülislâm, vezir kızı 
Cirit oynarlar pireler. 


Pirelerin batar başı 
Isırirlar yaman dişi 

Şu kadir Mevlânın işi 
Pek namussuz şu pireler. 


Birin tutsam biri kaçar 
İnsanı yer diri diri 
Yastık altı merkez yeri 
Cirit oynarlar pireler. 


» 


Kâmil babanın danası hastalanınca 
şu deyişi söylemiş: 


Dana seni sığırlara katmadım 

Çalım çalım yoğurdunu satmadım 

Bu gece meraktan yerimde (yatmadım 
Derdin nedir söyle bileyim dana. 


Arpa yediriyon hazmedemiyom 
Samanın iri de ben yudamıyom. 
Onun için azdırdım sahibim yüzüm. 


Tarak aldım bitlerini tararım 
Çanak çanak sana karmaç kararım 
Kötü olsam ben de sana yararım 
Eyliğim gözüne duraydı dana. 


çe 


Dilersen kapıya at 

İster götür, mezatta sat 

Benden kurtul rahat yat » 
Sorarsan sahibim fikrim de böyle. 


Kâmil baba ölülere ağıtlar da söyle- 
miştir. İşte genç yaşında ölen ikinci kızı 
Naciye” ye söylediği ağıt: 


Yazılarım yazılarım 

Tutmaz kolüm pazularım K 
Çift gidiyor kuzularım a 
Ne dersiniz komşularım. z 


Arkımı pakladım suyum akmadı 
Gitti kömür gözlüm geri bakmadı 
Çok yuva bekledim cücük çıkmadı 
- Virane bekliyen baykusa dönldüm. | 


Yaram gidem Cemile'nin yanındı 
Sevinç gelsin, bedenine canına 
Böyle işler düşer miydi şanına, 
Naciye kızı da aldı yanına. 


Unumu eledim, eleği astım 

Şu yalan dünyadan umudu kestim 
Bir yavrum varıdı bağrıma bastım 
Onu da felek çok gördü bana. 


Şimdi gelelim diğerlerine: Bundan 


16 sene evvel ölen bir Kiraz var. Bu kadı- 
nın ağıtları hâlâ söyleniyor. Onun ağıtla- 
rını 60-80 'yaşlı ihtiyar ninelerden topla- 
dım. Bana yazdırırlarken ağlıyorlardı. Ki- 
raz en ziyade ağıt demiştir. Bugün kucak 
kucak deyiş ve ağıtı bilindiği halde kendi 


ile gömülen yüzlerce beyiti daha varmış. 
Kiraz, 'kocasına çok bağlı imiş; onun için 
çok deyişler söylemiş. Kocası askere gider- 


ken söylediği deyiş : 


Gadaşinı aldığım gül yüzlü Naim 
Kesildi kısmetin tükendi payın 
N'ola ölmeseydi şu müftü dayım 
Bunaldığım yerde yardım ederdi. 


Dağlara kar yağar ovaya kırcı 
Naim'in durduğu denizin burcu 
Gelmez olasıca zalim kur'acı 
Çekti kur'a, Naim çıktı neyleyim. 


Çatalca'nın dört bir yam bağ imiş 
Mektubun geliyor canın sağ imiş 
Istanbul dediğin yedi dağ imiş 
Çekti kur'a Naim gıklı neyleyim. 


Nainvin askerliği zamanlarında Ki- 
raz dertli deyişlerini hiç ihmal etmezmiş. 


İşte bunlardan biri; 


Bu sefer mektubun dertli oktndu 
Esti poyraz ciğerime dokundu 
Direğim çalındı, evim yıkıldı 
Mihnetinen bir ev yaptım nicoldu. 


Kaldırdım kekili bozdum başımı 
Azdırdım yüzümü yıktım kaşımı 
Gayri felek zor eyledi işimi 

Eksik gedik tükenmiyor neyleyim. 


Yakma kadir Mevlâm sen beni yakma 
Ara ırak diye elden bırakma 

Canın sağ olunca hiç kaygı çekme 
Sağ olan bir gün gelir ağlama 


Zaman geçiyor, Naim askerlik vazi- 
fesini de bitiriyor; ne çare ki ömrü sona 
tez eriyor, Kiraz iki yavrusu ile ortalık- 
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ta perişan kalıyor. İşte Naim'in ölümlnâ 
söylediği ağıt : 


Naim çarşıdan geliyor 
Gerisine baka baka 
Naime iyi yakışmış 
Gümüş saat altın toka. 


Gürün yarı olması 

Geçti yüzümün gülmesi 
Bu da bizden âdet kalsın 
Dört bacının dul kalması 


Yiğit benim eşim yiğit 
Bacın bilmez ede ağıt 
Naim budanmadık söğüt 
Budadı felek budadı. 


Gök yüzünde ala bulut, 
Acep yağmur yağar mola 
Naim'in yanına varsam 
Hoca beni koğar m'ola. 


Lu 
Buğday yudum basılacak 
Elek halbur asılacak 
İki oğlum var bu dünyada 
İkisi de kesilecek (1 DE 


Her ne desen götürürüm 
Yorulursam otururum. 
Hocası izin verirse 
Salacasın (2) götürürüm. 


Bostana diktim dikme 
Kadir Mevlâm onu sökme 
Kurban olayım yavrularım 
Yetim gibi bana bakma. 


Kır at ahından çıkışın 
Dönüp te bana, bakışın 
Elim kolum tutmaz oldu 
Borçlular atı çekişin. 


Bir'sofada yedi kapı 
Kalmadı dizimin iapı 
Gök boyah yeni yapı 
Yaptırdı da oturmadı. 


Veyis kuşağını çözdü. 
Fevzi dünyasından bezdi 
Kurban olam yavrularım 
Kadı evimizi yazdı. 


Ağıtını söylerken tesadüfen küçük oğ- 
lu hem bir elindeki şekeri yiyor, bir elin- 
de de tahta araba çekiyormuş, Bu vaziyet- 
te oğlu Kiraz'ın gözüne ilişince ona da bir 
kıta söylüyor : 


(1) Sünnet olacağı ima ediliyor. 
(2) Tabutunu, 


Bekâr benim oğlum bekâr 
Deli dülü yedi şeker 

Y-ğ't olmus benim oğlum 
Yedeğinde kağnı çeker. 


Bol deyiş söyleyen bir kadın devişçi 


daha var: 50 yaşını yavaş yavaş geçme- 
sine rağmen Ziraat işlerine çok duşkün- 
dür, harıl harıl çalışır. Böyle olmakla be- 
raher kızlığında özene bezene giydiği hal- 
de şimdi öyle değildir. Vaktiyle - sevdiği 
bir gence güzel bir deyiş söylemiş. Bu de- 
yişini kendinden bir türlü alamadım. Baş- 
ka birisinden yazdım. Bu deyiş, kasahada 
gençlerin dilinde türkü olarak Söyleniyor: 


Duman eseri yoktur yârin aynında 
Siyah perçem titiriyor boynunda 
Bir gün arcr bulamazsın koynunda 
Sesim kulağına çalınır elbet, 


Of dedikçe alev çıkar ağzımdan 

Döndü m'ola nazlı yârim sözünden 

Yağ yanası (3) ayırmazdım gözümden 
Şimdi aylarınan gün verdi felek. 


Bu geçen geceler gün mü sene mi 
Yârimin kokusu gül mü nane MÂ 
Senin ile yâr kavlimiz böyle mi 
Yedi yıldır bu hasretlik çekilmez. 


Gadasımı (4) aldığım üç güvel turna 
Sizin eller çayır çimdn pınar m 
Mevlâm güzelliği hep sana, vermiş 
Seni seven yadelleri sever mi? 


Gadasını aldığım üç güvel ördek 
Ev hal böyle, gel halime bak benim, 
Avcı vurdu kanadımı düşürdü 
Yeni değdi bu sineme ok benim. 


Arzu ile Kanber idik ezelden 
Sakınırdım kavaktaki gazelden, 
Adam hiç geçer mi böyle güzelden 
Anan ile baban ayırdı bizi. 


Türkçem tükendi de türkçe bilemem 
Çok arddım senin gibi Uulamam 
Mevlâm ölüm vermez, ben de ölemem 
Cesedim ortada gezip duruyor. 


Altında ağlı işlik üstünde gezi (5) 
Şu kadir Mevlâmın yazdığı YAZI 
Bana sebep olan Kaskas'ın kızı ( 6) 


Veriyom intizar onmaz inşallah. 


(3) Yağ yanası: bir an. 

(4) Gada: belâ. 

(5) Bir çeşit giyecek. 

(6) Sevdiği ile evlenen kadın 


Yâr bizim kapıdan yel gibi geçer 
Elinde sigara süzümür içer 

Şu benim ömrüm de fendinen geçer 
Anan ile babam ayırdı bizi. 


Boyunu benzettim selwiden naza 
Ketd'ni benzettim kınalı kaza 
Sallam sallanı gelirdin bize 
Şimdi aylarınan göremez oldum. 


Aynı kadının söylediği ve “Haydarın 


Türküsü” adiyle bütün kasaba gençleri- 
nin ağzında dolaşan bir ağıt ta şudur; 


Ağayı ağla geldim 
Kapıyı dumanlı buldum. 
Baktım kerpiç yükleniyor 
Güvey donanıyor sandım. 


Durmam oraya varırım 

Üstünün karını kürürüm, 
Poyrazdan tipi olursa 

Çil (7) tutar dulda ( 8) dururum. 


Ben ağlarım serin serin 
© Şu Itiyunun dibi derin 

Allah irizası için 

Üç oğlu olam birin verin. 


Yaylı araba kiraladık 
B'z Talas'a gideceğiz 
Kuruyâsın uluk Zeki (9) 
Güzün düğün ddeceğiz. 


Tecer'den taşın getirdi 
Baban aklını yitirdi 
Kuruyasın uluk Zeki 
Koca haneyi batırdı; 


Neresinde neresinde 

El yağlığı (10) yarasında 
Haydar oğlanı vurmuşlar 
İğdelerin arasında. 


Kara camuz yağlanacak 
Tavlaya at bağlanacak 
Öldü demen siz Haydar'a 
Kayseri'de eğlenecek. 


Nakarat beyti; 
Seni seni uluk Zeki 
O da Fadime'nin telğ. 


(7) Çil: baş örtüsü. 
(8) Dulda: gölgelik, siper. 
(9) Haydar” öldüren adam. 
(10) BI yağlığı: mendil, . 


Resim Folkloru : 


ESKİ AŞK TASVİRLERİ 


Eski han, hamam, aktar, kahvehane, 
çayhane, aşçı, bozacı, dukkamarda “Haz- 
rev Alnın uevesi”” resmının yanında tür- 
lu şekide bizluuşanlar, basınunanar; Şiri 
Hurşit'le birlikte ayet ve hadisler görül- 
düğü gibi bunlar arasında mahalle kahve- 
lerinde, evlerde boyalı, süslü, yaldızlı bir- 
çok “ah minelaşk” levhalarına rastala- 
nırdı. Ayrıca tebarekallah, maşallah, yâ 
hâfız yazıları, ibrik, kayık, hattâ kuş şe- 
killeri üzerine işlenir; Sürre alayındaki 
mahfeler ayet, hâdislerle süslenirdi. Çok 
defa devenin önündeki maşlahlı, agelli ara- 
bın yüzü gösterilmezdi ki bunun hazreti 
Ali olduğunu herkes bilirdi. Bazı resimler- 
de başından ateş çıktığı da görülürdü. 

Eskiden birçok dükkânlarda karınca 
duasından sonra bir taraftan kılıca, bir ta- 
vaftan insana (benzeyen Hazreti Ali re- 
simleri göze çarpardı. Ayrıca Hacı Bek- 
“taşı Veli'nin tacı, Mevlâna'nın sikkeleri, 
Mekke, Medine resimleri Hazreti Hamza”- 
nın türbesi, Süleyman Peygamberin müh- 
rü, Yedibeyza, Hayber kalesi, Kan kalesi, 
yılanlar padişahı Şahmaran gibi resimlere- 
de kudsiyet verilirdi. Bazı kahveleri de Sah 
ismail ile Arabüzengi, Arslanlarla Danyal, 
Simon ile Penani, saçlarını sahilde tarayan 


Zühre Tarihe evinin penceresinden beyit 
söylüyor, 


Malik AKSEL 


yarı balık deniz kızı, Fatih'in denize atını 
surüşu, Yavuz'un. palabıyıklı küpeli res- 
mi, sıllürkoşk, Hicaz demiryolu, şeşpayı 
banrı, uç amıvarlı Mahmudiye suslerdi. K'a- 
kat bunlar arasında tuhatımıza giden ve 
her yerde sık sık görülen “ah minelaşk” 
yazı ve.resmidir. Resim kaidelerini alt üst 
eden bu levhada, âşığın bütün kâinatı, mev- 
cuttur. İki gözlü “he” harfinin gözlerinden 
deniz gibi yaşlar akmakta, yanar dağlar- 
dan çıkan ateşlere körışmaktadır, Yükse- 
len dumanlardan da, “kambur feleğin ay- 
nası” denen gök kubbesi simsiyah oOol- 
maktadır ve âşığın derdine Lokman Hekim 
dahi çare bulamamaktadır. . 


Bu resimlerde zaman, mekân, mesafe 
ve mantık anlamı yoktur. Iki gözlü “he” 
harfinin gözlerinden akan yaşlardan mey- 
dana gelen denizde ördekler, balıklar yüz- 
mekte, gemiler pupayelken gitmektedir. 
Bir tarartan da peri masallarınaaki gibi hâ- 
vuzlu fıskiyeler, köşkler, kameriyeler gö- 
rünmekte,:cennet kuşları dolaşmaktadır. 
Resmin bir tarafında “elif” harfi servi 
boyuyla dimdik durduğu halde iki gözlü 
“he” harfi yerde sürünmekte, teselli bul- 
maz aşkına kanlı gözyaşları dökmektedir. 
Bu işaretleri hurufiliğe yoranlar da var- 
dır. Nasıl ki insan kendini görmek için yü- 
zünü aynaya çevirirse Halk da kendini te- 
maşa için kâinatı ve insanı yaratmıştır. 
Bundan ötürü harflerde Hakkın ilmi, bi- 
linmez sırrı mevcuttur, denir; bunları ya- 
zan ve Tuba dalından meydana gelen kw- 
lem övülür, Hakkın ilmini belinttiği için 
gözlerinden kara yaşlar aktığı ve mâna 
denizinin esrarına daldığı belirtilir. 


Bu levhalarda bazan Boğaziçi, Haiiç 
manzaraları görülür. Bunlarda omanazır 
kaidelerine uyulmadığı ve her türlü mekân 
kaydndan uzak kalındığı Kızkulesi- 
yanında hurma ağaçları, Bayazıt kulesi 
etrafında hayali Arabistan sarayları, se- 
raplar, palmiyelerden belli olmaktadır. “E- 
lif” harfi edebiyatımızda uzun boya işaret- 
tir. Kanuni'nin: 


Kaddi yâre kimisi servi dedi kimi cif 
Cümlenin maksudu bir amma rivayet 
muhtelif 


Beyti meşhurdur. . Bu resimlerde 
estetik endişeden ziyade mistik duyuşlar 
hâkimdir. Onun için bunlara âşığın duası 
mı, ibüyüsü mü, tesellisi mi, demek icabe- 
deceğini kestirmek güçtür. Ekseriye “elif” 
ve “he” harflerinden sonra şöyle hir be- 
yit göze çarpar: 


Ah minelışk (aşk) ve hâ'âtihi 
Ahraka kalbi biharârâtihi 


Manazara ayni ilâ-geyrikum 
Uksimü billâhi ve âyâtihi (o (1) 


Yarı dini ve remzi bir şekil alan bu 


resimler su ile ateş halinde iki mizacın 


senbolik işaretleridir. Bu suretlerde erkek 
“he'dir “elif” in etekleri etrafındadır. 
Siyah sürmeli gözlerinden yaşlâr akmakta 
ve “elifin dimdik vücudu yanında tesel- 
liler ummaktadır. 

Hayali yâri gönül levhinde gören, 
“ah minelaşk” deyip Kaf dağım aşan âşık- 


lar ancak masal dünyasında yaşamakta- 


(1) Ah, aşktan ve onun hallerinden kalbi- 
mi ateşleriyle yaktı. Allah ve onun ayetlerine 
*büyfik eserlerine) yemin ederim ki güzüm sen- 
den başkasına bakmadı, 


» 


İİ RR GR GERGER 


dırlar. Peri kızının resmine vurulan seh:- 
zadeler, Seyfülmülük'teki gibi anahtar de- 
üğinden bir duman gibi süzülen devler, 
ifritler masalların süsüdürler, Aşıklar ek- 
sehiya sevgilinin resmini âlemi © mânada 
ak sakallı dervişler elinde görürler. Bâ. 
dei aşkı içip aşk yoluna düşerler. Bundan 
sonra iyi ve kötü insanlarla karşı 
karşıyadırlar. Bezirgânlar oaracılardır. 
Kervanlarla dolaştıkları için iki tarafa 
habar iletirler. Fena insanlar ise ekseriya 
sihirbaz, cadı, büyücü kadın, bir dudağı 
verde kir dudağı gökte arap, veya ifrittir. 
Bunlar, yerine göre duman olmakta, ye- 
rine göre denizin dikinde saklanmaktadır- 
lar. Çirkinliği, kötülüğü temsil - ederler. 
Haramiler âşıkın yolunu keserler; büyü- 
cü kadının dişleri ise harman yabasına, saç 
ları çalıya, burnu kuyu çengeline, dili ça- 
tallı yılan diline benzer, Bunlarda umul- 
madık bir tılsım ve sihir kuvveti vardır. 
Hiçbir pehlivanın kaldıramıyacağı gürz- 
leri kalkanları tüy gibi kaldırırlar. Bazan 
vaba ile hücuma geçerler, âsık da muska 
kuvvetiyle Obatmanlarca ağırlıkta gürz, 
kalkan ve külünkle karşılık verir, 


Masallarda tabiat kendi manzarasiy- 
le değil, kalıplaşmış şekillerle anlatılır ve- 
ya resmedilir. Meselâ murada ermişlerin 
daima kırk gün kırk gece düğünleri yapı- 
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ır. Yasak münasebetlerin cazibesi orta- 
dan kalkar kalkmaz her şey sadeleşir ta- 
büileşir; onun. için düğünden sonraki kı- 
sımlar hikâye edilmez. Halk hikâvelerinde 
mübalâğa esaslı bir unsurdur. Âşıklara ta- 
biat bile açır. Gökler göz yaşı döker. Fe- 
lekler ah edip titreşirler. Kerem ile 'Sofu, 
Kızılırmağı gececek olduklarında. kan gi- 
bi akan ve uçan kuşları bile üzerinden ge- 
çirmeyen bu ırmak âşıka acır, ona yol ve- 
.rir. Bazan âşıklar için yollar katlanır, 
dağlar eğilir. Âşık Garip Hızır'ın himme- 
tiyle sabah namazını Erzincan'da, öğle 
namazını . Erzurum'da ikindi namazını 
Kars'ta, akşam namazını Tiflis'te kılar. 
Şirin'in rüzgâr gibi bir atı vardır ki adına 
“Gülgün” derler. Onun için uzaklık denen 
şey yoktur. “Bengiboz” isimli at, sahibi 
olan Beyböyrek'e nasihat bile eder. Müs- 
lümanlıkta günah sayılan resmi masallar 
mübah saymıştır. Resmin buradaki yeri 
muhakkak ki putperestliğin değişmiş bir 
şeklidir. Puta tapmak, putu bir sembol o- 
larak almak, güzele tapmanın bir çeşidi- 
dir. Bazan, âşık bir resim uğrunda sahrala- 
rı dolaşır. İnsanlardan yüz çevirip hayvan- 
larla konuşur. Tabiatı kendine arkadaş 
yapar: Leylâ bulutlarla konuşur. Kerem 
selvi “ağacını maşukası sanıp onunla mu- 
habbet eder. Hurşit ayı görüp sevgilisi 
gibi ona sözler söyler, Mecnun ise ne gö- 
züm yâri görsün, ne gönlüm tazelensin di- 
yerek mâşukasını tanımamazlığa gelir. 


Aşık, kayıplar âleminde yaşayan bir 


derviştir; hattâ bir velidir. Ona ermişlik, 


kondurulur. Üçler, yediler, kırklar yar- 
dımda bulunur. Yaptıkları işler insan tâ- 
katının üstündedir. Bir saçı sivahın uğ- 
rTunda dağ'er delinir; devler, ifrit'er han- 
çerlenir. Akıl ve hayale gelmeyen mesafe- 
ler aşılır. Tılsımlarla uğraşır: Kerem'in 
“gerdekhanede” Aslı'nın düğmelerini bir 
yandan çözerken bir yandan düğmelerin 
kendi kendine iliklenmesi gibi. Bu yüzden 
Kerem bir ah edip ağzından çıkan ateşle 
cayır cayır yanar. Aşıklar omeramlarımı 
sazla anlatırlar. Hattâ bir defasında As- 
lıhan aşkını ifade için eline bir tahta par- 
çası alır onu saz gibi kullararak beyitler 
söyler. Zühre de bir sazende bulup ondan 
saz öğrenir. Âşıkın bir işi de etrafı eğlen- 
dirmek, hoş sohbetlik etmektir. Ekseriya 
han kehvelerinde eline sazını alıp zemin 
ve zamana uygun beyitler düşürür. Keli- 
melerle tasvirler yapar. Tahir'in güzelliği 
hakkında şöyle sözler söylenir ki, bunlar 
güzel bir kadın hakkında da tekrarlanabi- 
Tir. “Tahir gayet hüsne malik hem kız #i- 
masında” olduğundan kadın kıyafetine 
girip Zühre'nin düğününe gittiğini, etrafı- 
na kızlar toplandığını resimlerde görmek- 
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teyiz. Erkek ve kadın güzeller için ekseri- 
ya “Henüz on beş yâhut on dört yaşında, 
devlet tacı başında, izzet ve şeref kaftanı 
sırtında; kaşı siyah, kirpikleri siyah, ak 
gerdanda benleri siyah, * yanaklirı gül, 
kâkülü sünbül, gözleri mahmur, simuten 
kâfur, beden bir mâhitap idi kim yüzüne 
bakan canu gönülden meftun olur, akıl 
dairesinden çıkıp giderdi”? gibi sözler söy- 
lenirdi.. Aşık Garip'in güzelliği hakkında 
yazma kitaplarda şöyle tâsvirler vardır: 
“saadet tacı başında, hüsünde bimisal, 
saçı sünhül, fitne'i âhirzaman, cemali aya, 
kaşları kurulmuş yayı benzer. Yüzüne 
bakenlar âşık olup öyle bir âfeti devran, 
bakışı cellada benzer kahraman, dailue 
zevki sefada karar eden nevcivan görme- 
mişti” gibi medihler güzelliğin o kemalini 
ifade içindir. Hikâyeye şöyle devam edi- 
lir: “Nihayet etrafını dalkavuklar, vele- 
diziralar sarar. Onu ickiye, kumara alıştı- 
rırlar. Bir gün hep birlikte havuz kenarin- 
da ârifane vemek yerlerken bu hevcivan 
o kadar sarhoş olur ki paralarını havuza 
dökmeğe başlar. Bugün meyhane yarın 
kerhane derken, elindeki avucundaki biter. 
Etrafındaki veledizinaların her biri ikişer 
üçer yüz keselik-.adam olurlar. Nevcivan- 
da nara kalmayınca artık semtine bile uğ- 
ranıazlar. Nihayet bir terzi dükkânına uğ- 
rex, Ustanın elini öper, ona çırak olur. Ba- 
kar ki usta keser biçer. Nevcivan da ko- 
I&y sanıp ustanın bir yere gittiği zaman; 
“Su kumaşın bir topunu keseyim de us- 
tem ne tez öğrenmiş diye beni beğenir” 
dır Usta gelip kumaşı lime lime görünce 
axlı başından gidip: “Bire hain! bakmak- 
la usta olunsa köpekler kasap olurdu” 
de.rip onu bir temiz döğdükten sonra d'ik- 
kândnn koğar. Böylece otuz iki dükkân 
dolaşıp her birinden bir suç ile ayrılır. Ni- 
hayest günün birinde bir rüya görür kar- 
şısila Hızır çıkar ona Şehsenem'in res- 
miri gösterir, aşkına da bir kâse şarap 
içirr yola çıkarır. Bir gün de Deli Mah- 
mu. ile yemek verken e'ini vıkamak ürere 
su kermarma gider. Burada Senem'in suya 
aksotmis cemalini “örünce aklı basın'an 
gidip çerkı felek gihi etrafında döner do- 
laşır. “Gâibsne” bivhir'erivle konuşur- 
ler. Türü fevkelâdelikler gösterirler. Ni- 
tekim Âsık Garip bir defasında Hızır'ın 
atının avağının altından.aldığı topreğı su 


. ile karıstırıp anasının kör olan gözlerine 


sürmesiyle kadının gözlerinin açılması bir 
olur. Ayrıca Arzu ile Kanber birbirlerinin 
ağızlarına tükürmeleriyle kendilerine $a- 
irlik gelir. Karşılıklı beyitler söylemeğe 
baş'arlar. Aşıklar birer velidirler. Nâzım- 
1 âlem olarak görünürler. Kendilerini bıt- 

(Sonw 31. inci sayfada) 


KITAPLIKLAR; 


ga m am KE wi 


Büyük okuma salonu 


MİLLİ KÜTÜPHANE 


Milli Kütüphanemiz en az yüz yıllık 
bir gecikmeden sonra (kurulmuş bulunu- 
yor. Çağdaş medeniyet seviyesinin altında 
kalmamak iddiasında bulunan bir milletin 
iböyle bir müesseseye olan büyük ihtiyacı 
apaçık belliydi. Artık memleketimize gelen 
yabancılar bir Türk milli kütüphanesi bu- 
lamadıkları için hayretten, biz de milli bir 
üzüntüden kurtulduk. Daha fazla zaman 
kaybına meydan verilmediği için sevinme- 
liyiz. 

Son yüzyıllarda kendini ilme vermiş, 
fakat bir uzun ömür çinde pek az şeyler 
yapabilmiş, yahut hiçbir şey yapamamış 
olan nice bilginimiz vardır. Bunların bir 
ömürle beraber heder olüp giden çalısma- 
ları bizi düşündürmelidir. İlim adamları- 
mız yıllarını malzeme arâmakla geçirmiş- 
ler, çalışmaya o nispette az vakit ayıra- 


, Muharrem DOĞDU . 


bilmişlerdir. Çok “defa da lüzumlu olanı 
ve aradıklarını bulamamışlardır. 


İlim dallarının her alanında - verimli 
çalışma alabilmek, isabetli ve üstün neti- 
ce elde etmek o yolda bizden evvelkilerin 
ulaştıkları son duraktan başlamakla müm- 
kün olur. Hareket noktası belli olmıyan 
gidişin hızı ve hedefi çokluk tesadüflere 
bağlıdır; netice ise tamamiyle mechuldür- 
Çalıştığımız sahada bizden evvelki . çalış- 
maların tamamını, hiç olmazsa en lüzum- 
lularını ve o yolda neşredilmekte olan yeni 
eserleri görmek zaruretindeyiz. Tesadütün 
elimize geçirdiği malzeme, herhâsıgi bir ça- 
lışma, için besleyici kaynak olmaktan çık- 
mıştır. Kendi sahasına ait yayımların eski- 
lerini görmeyen, yenilerini takibetmiyen 
bir kimse günlük işlerinin otomat'kieşmis 
ahengi içinde silinip gidecektir. Aynı du- 
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Milli Kütüphanenin genel görünüşü 


rumda olan herhangi bir öğrenci ve aydın 
kimse için de okulun bıraktığı yerde kai- 
mak tehlikesi vardır. 


Kitapsız aydın, kitapsız öğretmen, ki- 
tapsız bilgin, ' kitapsız okul: ve üniversite 
çağımızın anlayışına sığmıyor. Buna 
rağmen biz, bir müddet daha kitaplar i- 
çinde kitapsız kalmak mecburiyetindeyiz. 
Çünkü henüz Türk diliyle basılmış kitapla- 
rın elimizde tam bir listesi bile yoktur. 
” Nelerle uğraştık, nerelere vardık, noksan- 
larımız ne idi, hangi yoldan, nerye Ve na- 
sıl gitmemiz lâzım?” Bu suallere ama dili- 
mizin fikir mahsullerinin tamamını içine 
alacak ve çağdaş kütüphanecilik usullerine 
göre tasnifleri yapılmış, okuyucuya her 
dalda lüzumlu bilgiyi verebilecek, onu ay- 
dınlatacak, çalışmesı için lüzumlu kitapları 
önüne seriverecek bir kuruma olan ihti- 
yacımız büyüktü. Işte Milli Kütüphane bu 
amaçla kurulmuş, ilk olarak bu konuyu 
ele almış ve bu yoldaki çalışmalar bir hay- 
li ilerlemiştir. 

Türk Milli Kütüphanesi daha şimdiden 
yeni Türk harfleriyle basılmış olan eserle- 
rin tamamını elde etmiş bulunmaktadır. 
Yabancı dillerdeki kıymetli müracaat ki- 
tapları tamamlanma yolundadır. Doğu 
milletlerinin değerli eserlerinin toplan- 
ması bir idealdir. Milli Kütüphane, kültür 
filmlerini, notaları, hartaları, gramofon 
plâklarını da içine alacak; ayrıca müze 
kısmı bulunacak, konferans, kurs, sergi 
ve konserleriyle, seyyar kütüphaneleriyie 
ilim ve sanat hayatımızın mihrakı olacak- 
tr. 

Bugün başlangıç çalışmalariyle henüz 
kuruluş safhasında bulunan Milli Kütüp- 
hanenin lüzumlu teşkilâtının tamamlanma- 
sı ve süratle gelişmesi için daha elverişii 
şartları sağlıyacak olan kanununun biran 
evvel çıkması lâzımdır. “Hazırlık Bürosu” 
halinde faaliyette bulunan Milli Kütüpha- 
nenin sekiz on yıl için yetecek müstakil ve 
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yeni bir binası vardır. Tam mânasiyle Mil- 
li Kütüphane olabilecek binanın, gaye ve 
teşkilâta uygun olarak mevki, plân ve ya- 
pı bakımlarından pek çok özellikleri buiur:- 
ması ve hattâ plânının bir kütüiphanecinin 
fikirlerinden istüfade edlerek hazırlanması 
lâzımdır. Bu bakımdan Türk Milli Kütüp- 
hanesinin, kütüphane olarak yapılmış bir 
bina ile ebedileşmesi arzu edilir. 


Bugün Milli Kütüpmane, her yıl Mili 
Eğitim Bakanlığı bütçesinden ayruan öde- 
nekle ve 25 şubat 1947 de Ankara'da kur- 
rulmuş olan Milli Kütüphaneye Yardım 
Derneğinin gayretiyle çalışmaktadır. Ku- 
ruluşuna da başlıca âmil olan, Milli 
Kütüphane yardım derneğinin hayırlı 


hizmetleri Türk Milli Kütüphanesi ta- 


rihinde şükranla anılacaktır. Bu Der. 
nek, şimdiye kadar elde “ettiği 145 
bin lira geliri tamamen Milli Kütüphane- 
nenin ihtiyaçlarına ayırmıştır. Satın ala- 


“rak Milli Kütüphaneye devrettiği, bağışı- 


ne vasıta olduğu kitapların sayısı 30 bin- 
dir. 

Milli Kütüphanenin ilk hedef olan 
1:000.000 cilt kitabı elde edebilmesi, bun- 
ları istifade edilebilir duruma sokabilme- 
si; lüzumlu tesis ve teşkillerinin hızla ge- 
lişmesi için milyonlarca liraya ihtiyaç var 
dır. Üç yılda Milli Kütüphaneye Milli Eği- 
tim Bakanlığından 228.009 lira, Milli Kü- 
tüphaneye Yardım Derneğinden 145.000 li- 
ra ayrılmıştır. Yardım Derneğinin tenin 
ettiği bağış kitapların tahmini tutarı 
40.000, ecneki memleektlerden yapılan ki- 
tap bağışlarının tahmini tutarı 20.000 lira- 
dır. Basma Yazı ve Resimleri Derleme Kâ- 
nununa göre temin edilmiş olan yeni hari- 
li neşriyatın tam kolleksiyonunun tahnu- 
ni tutarını 100.000 Ira kabul edersek ve 
bu rakamlara eşya bağlşlarını, personel 
ücretlerinin ortalama yekünlarını ve tuta- 
rı 1.000.000 lira olan bina maliyetini de 
katarsak varlığı 1.610.000 lira olur. Henüz 
kuruluşunda bu kadar paranın temini ve 
mahalline sarfedilmiş olması insana, İü- 
zumlu bulunan diğer milyonların da te- 
min edilebileceği hususunda iyimserlik ve- 
riyor . 

Milli Kütüphane Yardım Derneğine, 
dolayısiyle Milli Kütphaheye, yurt ölçü- 
sünde büyük 'bir ilgi gösterilmekte, para 
yardımları yapılmaktadır; her taraftan 
kitap bağışları geliyor. Ayrıca hususi kü” 
tüphanelerini olduğu gibi Derneğe devre- 
den veya noter vasıtasiyle Milli Kütüpha- 
neye vakfeden aydınlarımız çıkıyor. (2) 
Bu büyük ilgiye, kitap ve para bağışla- 
rındaki rakamların kabarıklığını rağmen 
devlet ve cemiyetin bu yardımları artma- 
dığı takdirde bizi maksada ulaştıramıya- 


taktır. Dünya milli kütüphaneleri, devletin 
himayesinde ve halkın büyük miktardaki 
bağışlariyle yaşamakta ve gelişmektedir. 
Meselâ Amerika kütüphanelerinin ve kü- 
tüphaneciliğinin gelişmesi için bir şahıs 
tarafından yapılmış olan yardım, bugünki 
karşılığiyle 180.000.000 Türk lirasıdır. Bu 


— kadar çok gelirleri elde edemiyeceğimiz 


muhakkaktır. Fakat daha az paraile de 
Milli Kütüphanemiz düna milli kütünha- 
nelri arasında yer alacak bir duruma geti- 
rilebilir. Bu iş, ticari ve mali müesseseleri- 
mizin ve Milli Kütüphanenin ehemmiyetini 
kavramış zengin vatandaşlarımızın devam- 
lı ilgi ve fazlaca yardımları ile olacaktır. 
Dünyanın her tarafınad bu böyle olmus- 
tur. Hiçbir memlekette hayatı yalnız dev- 
let bütçesine bağlı bir devlet kütüphanesi, 
milli kütüphane bulunmadığını zannediyo- 


.ruz. Milli kütüphanelerin kaderi (biraz da 


zengin vatandaşların hamiyetine kağlıdır. 
Hükümetle milletin müşterek yardım ve a- 
lâkaları arttıkça gayeler daha şabuk ta- 
hakkuk edebilecektir. Hülâsa Milli. Kütüp- 
hanenin yıllık masrafları yüz. binleri. aş- 
madıkça 8.000.000 cilt kitabı ve muazzam 


teşkilâtı bulunan devlet kütüphanelerinin, 


bulunduğu bir asırda - kitap mevcudu ya- 
rım milyon cilde yaklaşan - komşu Balkan 
memleketlrinin milli kütüpasneleri dahi bi- 
zim için bir hayal olur. 


Türk Mili Kütüphanesi, pazarlar ha- 
riç olmak üzere, her gün saat 9dan 22 ye 
kadar aralıksız olarak açıktır. Film, kon- 
ferans ve konserleri de ayrıca halka Zi- 
yaret imkânları vermektedir. Milli Kütüp- 
haneye gidecek olanlar milli bir âbidemi- 
zin yükselmekte olduğunu, zamanın anla” 
yışına ve ihtiyaçlarına uygun bir müesse- 
senin nasıl çalıştığını sevinç duyarak gö- 
receklerdir- 


Kütüphaneye yalnız okumak için gel 
miş okuyuculara ait olan ve bu sayfalara 
aldığımız rakamlar, bu yeni eseri görme 
imkânları bulunmıyan vatandaşlara da ba- 
zı fikirler verecektir. Rakamlar, Milli Kü- 
tüphanenin açılış tarihi olan 17 ağustos 
1948 den 31 mart 1949 a kadar geçen 7,ö 
avda Milli Kütüphanenin açık bulunduğu 
187 güne aittir. 

20 yıllık maarif istatistiklerimizi göz- 
den geçirenler okuryazar sayısının büyük 
nispette “arttığını, buna karşılık aynı 
yıllar içinde yayılan kitap sayısının bu ar- 
tışa ayak uyduramadığını göreceklerdir. 
Kitapsız okur yazar kalabalığının “okur 
yazar” olmak meziyetinin iyi neticeler ve- 
receğinden şüphe edilebilir; hattâ zarar- 
ları dahi müdafaa edilebilir. Memleketimi- 
zin bir kitap kalkınmasına ihtiyaci var-. 


Okuma salonundan bir görünüş 


dır. Bu kalkınmada kütüphanelerimizin 
büyük rolü olacaktır. Bu iş için her şey- 
den evvel örmek kir kütüphaneye, müsta- 
kil birer bilim adamı olarak yetiştirilip 


“ yurda dağılacak kütüphanecilere ihtiyaç 


vardır. Milli Kütüphane bu vazifeleri de ü- - 
zerine almış bulunmaktadır. Unutmamak 
lâzımdır ki fikir stepi tehlikelerin en kor- 
kuncudur. “Böyle bir tehlike kitapla, mo- 
dern bir milli kütüphane ve yurt ölçüsün- 
de, ona bağlı modern bir teşkilâtla karşı- 
lanabilir. 


ze Bile 


Mili Kütüphanede aylara göre okuyu- 
cu miktarı: 


1948 Ağustos 1516 
» . Eylül 4598 
Ekim 4285 
Kasım 5674 
Aralık 8062 
Ocak. 9352 
Şubat 9186 

, Mart 9977 


A 


Mesleklerine göre okuyucular: 
Üniversite öğretim üyeleri 51 
Yük. okullar öğretim üyeleri 16 
Orta Öğretm ve Meslek O- ii 
kulu öğretim üyeleri 136 
Üniversite öğrencileri 32568 
Yüksek okul öğrencileri 1530 
Orta Öğretm ve Meslek O- 

kulu öğretim üyeleri 15530 
Devlet memuru ve meslek O- * 

kulu öğretim üyeleri 1942 
Ordu mensubu ve meslek o- 

kulu öğretim üyeleri 676 


“Serbest meslek mensupları 1055 


Kadın #&rkek OoYekün 
2073 51437 58510 


Bahara giden 


Nerdeysen gel bahar! 
Kul türkü söyler: © 
Yolculuk var! 

Yol türkü söyler... 


Hoşuma giderdi nazın, 

Çık, bahçenizin önünde gezin. 
Yeşil: “eridim, bittim,, diyor yağın, 
Al türkü söyler... 


Derdine düştüm, söyle ilâçlar, 
Gördün mii bizim ilin ağaçlarım? 
Rüzgâr okşar saçlarımı, 

Dal türkü söyler... 


Senin en güzel çağın, 
Arzu arzu dudağın, 
Saçların darmadağın, 
Tel türkü söyler... 


Bilirsin, ağaç yaş iken eğrilir, 
Dokunma gönül tahtına, devrilir, 
Ateş yanür, savrulur, 

Kül türkü söyler... 


Gördüm Allahım sevgili kulunu, 
Tutmuş yârinin elini, 

Sarmış ta ince belini, 

Kol türkü söyler... 


Bir ayna al, bak yüzüne, 
. Siyah benler dolmuş ak yüzüne, 
Pek yakışmış duvak yüzüne, 
Tül türkü söyler... 


Ufuk duman dumana, 

Kırağı düşmüş çimene, 
Nihat, senin acından kime ne 
Bi türkü söyler... 


Nihat ETİZ 
Baharım dönüşü 


Komşu limandan 

Huzur yüklü bir sandalla 
Bize de geldi bahar, , 
Limon çiçeği kokusu 

Ve deniz rüzgârıyla. 


Balık balık koktu ağlar, 
Bir an denizde süzüldü su... 
Güney iklimine açılıverdik, 
Sazımızla sözümüzle... 

Su gibi içiliveren 

Gecelera erdik, 


Yıldızlar, sular ve sandalımaz... 
Ne güzel eğlendik topluca? i 
“ Ve kadehten baharı seyrettik. 


CO. Şehabettin GEDİKOĞLU 


Dökülmüş kızanlar, kızlar yollara, 
Sandım ki geçiyor bir aşk kervanı. 
Sevdâh kumrular konmuş dallara, 
Taşıyor gülşenden bülbül fiğâm. 


Yaparken tabiat bahar cümbüşü, 
Dert oldu geline kızın gülüşü, 
Naklettim bu kıza gördüğüm düşü, 
Dedi: “Değil şimdi onun zaman.” 


Ağaç yeşil, toprak yeşil, su yeşil... 
Niçin muradımı vermez bu yeşil? 
Deşil ey gönlümün yarası, deşil, 
Taşlamak demidir zalim cânam. 


Ipekli Selânik (x) başında bugün 
Sevdiğim on dokuz yaşında bugün, 
Gönlüm o ceylânın peşinde bugün, 
Olmasın dostların bunda gümams. 


ÖCAL der: “Halimden anlar mı acep? 
O yâr bencileyin inler mi acep? 
Aşk ile, şevk ile dinler mi acep 
Bahara seslenen udu, kemam?” 

Cemal Oğuz ÖCAL 


(x) Genç kızlarla gelinlerin düğüm, hayranı 
gibi günlerde başlarına örttükleri başörtüsü. 


Kır çiçekleri 


Kır çiçekleri gördüm küçük küçük; 
Beyaz, erguvami, MAVİ, ıkurmazı, 
Öyle sessiz bir akşam üstü 

Ve kalbimde gençliğin hazan. 


Kır çiçekleri gördüm küçük küçük; 
Geçen zamanın ardında yorgun. 
Ink rüzgârlara boyun eğmiş, 

Melek marinliğinde, üsude, durgun. 


Kır çiçekleri gördüm küçük küçük; 

Loş bir örmanın eteklerinde. 

Hürriyet içinde hallerince 

Sakindirler. öylesine: sakin ve zinde... 
Yavuz Ismet ANIL 


Söğüt 
Pişmandır topraktan çıktığına, 
Belki ondan. Kollarım uzattı 


Suya ve toprağa 
Şu salkım söğüt. 


Nice günler geçti üzerinden, 

Çeşit çeşit insanlar gördü; 

Çok şeyler bekledi uzun zaman, 

Rüzgâr gördü, yağmur gördü, kar gördü... 


Hasreti medir bilinmedi, 
Hikâyesi söylendi hazin: 
Havuzdaki sular gözyaşlarıymış... 
Cahit ALP 


“Yitirdim 


Bana bakıyor elâlem 
Kendimi yedim. bitirdim. 


: Var nuydı, yok muydu bilmem 


Dünya evimi yitirdim." 


Yabancı dolu dört yanım 
Kim demiş ayan beyanım? 
Denizlerde bahçivanım. 
Bilinmez meyva yetirdim. 


Mektup doldurdum torbaya 
Bürünüp yırtık urbaya 
Şöyle uzanıp deryaya 
Cümle gemiyi batırdım. 


Dağlardan indirdim karı 
Güneşe sundum suları 
Başlayacak rüyaları 
Sarıp Kkabrime yatırdım. 
Osman ATTİLÂ 


Felekten bir akşam 


Vakit akşam vakti, mevsim bahardı, 
Gök maviliğinde dallar yemyeşil; 
Gölgeler bildiğin o gölge değil, 
Ağaçlar altında duran rüzgârdı. 
Ağaçlar altında duran rüzgârdı. 
Çimeni, çiçeği, cümlesi yârdı. 


Ürperdiğim boşa değildi elbet; 

Su başında, ağaç altında dâvst... 
Yanımda sevdiğim, dal boylum. vardı 
Zulmey:eyip geçen zamana nispet... 


Turhan OĞUZKAN 


Baharı dâvet 


Gel bahar! gel artık! 

Hasretin canıma yetti gel. 

Naz bu kadar olur, cilveyse yeter; 
Gözlerim yolunda sabrım. bitti gel. 


Şöyle serin serin essin lodos büşmdan 

Toprak kokusu kadar şirin, toprak kokusu X&ü- 
dor güzel, 

Çiçek çiçek ol, dağ bayır süslen, 

Yağmurun, çamurun, selin suyunla gel, 


Kuşlar yine başka başka şakwyıp ötsün, 
Gelin olsun ağaçlardaki dal: 

Ben puslasını yitirmiş kaptan, 

Hızır gibi yetiş canım bahar gel. 


Ömer TANRIKULU 


Coşar 


Tarlam sana üç yüz fidan aşlasam 
Tarlâ coşar, fidan, coşar, el coşar 
Gücüm yetse hemen işe V&şlâsam o , 
Kazma coşar, kürek coşar, bel coşar. 


Muhitime örnek olsun maksadım 
Sevinir evlâdım, söylenir adım 
Hız ile yürürdüm, olsa kanadım 
Yolcu coşar, ayak coşar, yol voşar. 


Çalışırsam, toprak verir cömerttir 
Emeksiz istemek dermansız derttir 
Çalışmak insana büyük servettir 
Kese coşar, gönül coşar, el coşar. 


Yılda bir kez çiçek açan ağaçlar 
Hayatta insana ömür bağışlar 

Her taraftân cıwıldaşır o kuşlar ği 
Seher coşar, bülbül coşur, gül coşar. 


Güzelin sülüfü küpeyi saklar 
Ağacın yaprağı 'meyvayt koklar 
Mehtap ile birleşince yapraklar 
Dalgalanır gölge, mehtap, dal coşar. 


Yel değdikçe sor ki dallar ne çeker 
Irgalamır durmaz coşar hu çeker 
Demişler ki bu dertleri bu çeker 
Saz imiler, Veysel ağlar, tel coşar. 


Âşık Veysel ŞATIROĞLU 
“Bu köyün 


Yâz bühar ayında, seslenir yürtlür 
Derili derili öter kuşu bu köyün 
Al şeyil giyinir süslenir yurtlar 
Çiçeğe belenir başı bu köyün; 


Bülbülleri güller ile naz eder 
Seher vakti birbiriyle söz eder 
Üç ay bahar eder üç ay yaz eder 
Tam altı ay olur kışı bu köyün. 


Güzelleri nazlı nazh sahmr 

Ay parçüsi dibi doğar dolunur 
Türküler çağrılır sazlar çalımr 
İşte o zaman gelir coşu bu köyün. 


.Her çiçekten başa sokunur Kızlar 


Peygamber düğmesi takımr kızlar 
Ne kaçar ne de sakınır kızlar 
Açıktır gerdanı, döşü bu köyün. 


-İzzeti vur gundur (köylü kızına 


Gelinleri sürme çeker gözüne 
“Ho babam ho” derler boz öküzüne 
Daim. çiftçiliktir işi bu köyün. : 
Ali Izzet ÖZKAN 
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Yurt Köşeleri: 


TAŞKENT 


Konya Sultanı ile Alanya Beyi: 


— 'Horoz ötümünde yola çıkalım, di- 
ye sözleşmişler. 

Sultan, toprağa Alanya Beyinden da- 
ha düşkün: 

“Mancılık otu (1) sağ olsun! Yedi- 
rin! diyor, etraftaki horozlara.” 

Atlar ve yolcular akşamdan hazır. 
Sultan yatsıdan sonra gözkirlenimi ka- 
dar bir uyku kestiriyor. Derken, horoz 
seslerine kulak kabartanların  bağırtıları 
duyuluyor: 

— Öttü!öttü! öttü! 

Ağır bir müsafir gibi beklenen bu 
kelime, döne döne lalanın dudakları arâ- 
sından sıyrılarak haremde uyuyan sulta- 
nım kulağında da ötüyor. 

At ve kılıçlar, tarih, tarih olalıdan- 
beri insan oğluna zafer sağladı. Lâkin 
işte bugün bu iki vefakâr arkadaş birbir- 
lerinden ayrılmış; at, tek başına gidiyor. 


“ Bu gidişin sonunda (kılıç. işlemiyecek, su- 


ratlar kaplanlaşmıyacak, çeneler, dişler 
kilitlenmiyecek. Bugün zafer, atların dol- 
gun göğüslerinin dayanışına, demir gibi 
ayaklarımın bir fazla adım atmasına gü- 
lecekti. 

Uykulu gözlerini ovuşturmaya vakit 
bulamadan kendini at sırtına ( fırlatan 
genç şehsuvar: “yürü!” emrini verdi. Dış 
avlunun beyaz ve sert taşlarını  aşındır- 
maya çabalıyan saray ahırlarının bu en 
seçme -otuz küheylânı,. yapacakları işin 
önemini anlamış gibi, kazanacakları -za- 
ferin daha şimdiden sarhoşluğu ile yer- 
lerinden fırladı. 

Her zamanki gibi yalnız tarih yara- 
tan nal-sesleriyle ülfet etmiş. ihtiyar ve 
gün görmüş Konya, gecesinin bu geç vak- 
tinde ürperdi, sonra yine uykusuna koyul- 
du. Alanya Beyi uykudaydı elbet o saat- 
te... ç 

Anlaşma basitti: Biri Konya'dan, 
diğeri Alanya'dan horoz Ötümünde at 
sırtında yola çıkacak, falan istikamette 
yürüyecek, buluştukları yeri sınır kabul 
edeceklerdi. Böyle yaptılar. Buluştular, 
görüştüler. Belli olsun diye bir höyük 


i(1) Mancı: Yemek, aş, Mancılık: biber gibi 
acı ve yemeğe çeşni veren bir ot, 


Ramiz ARDA 


yavrusu kadar toprak yığdılar. Lâkin 
Konya'dan gelen, o ötekinin iki misline 
yakın mesafe kazanmıştı. 
i Halk bugün bile oraya “Beyler Top- 
rak Yığdığı” diyor. Bu yer, şimdi. Taş- 
kent'in güneyinde ve 10-12 Km. uzağında. 
O gün bir tek fazla adım atabilmek için 
cınpınan atların emeği boşuna mı gitti 
sanırsınız? Hayır, burası bugün bile Kon- 
ya-Antalya sınırını belirtir. 

Dinlenmiş atlar üstünde vücut ve 
gönül'rahatı ile Konya'daki sarayına dön- 
mekte olan sultan bir öğle vaktinin ka- 


- vurucu sıcağında buralardan geçiyor. Ö- 


bek öbek çam ağaçları, birbirine yaslanıp 
zaman aşındıran yosunlu kayalar arasın- 
dan köyün altına kadar geliyor. Burada 
buz gibi suyu ile Sultan Pınarı var. 

— Bir su içelim hatun! diyor genç 
sultan. 

(Çeşme başındaki: kadın irkiliyor. Fa- 
kat fazla düşünmeden yeni kalaylanmış 
bakır tasını doldurup sunuyor. Bu arada 
çeşme etrafındaki çam fiüdanlarından bir 
yaprak koparıp tasın içine atmayı unut- 
muyor. Genç sultan suyu dinlene dinlene 
içiyor; fakat merak bu ya, soruyor : 

— Niye attın çam yaprağını tasın 1- 
çine? i 

Kadın cevap veriyor: 

— Uzaklardan geldiğiniz belli. Yor- 
gun ve terlisiniz. Su çok soğuk, bir yu- 
dumda içerseniz hasta eder. Çam yaprağı 
ağzınıza yaklaştıkça soluklanasinız diye 
attım. 5 

Bu söz sultanın hoşuna gidiyor; ka- 
dını mükâfatlandırmak istiyor: , 

— Bir dileğin var mı benden? 

— “Genesin, 'yiğitsin, sağlığını dile- 
rm. 

— Dile hatun, dile! Her zaman bu 
fırsat ele geçmez; dilemene bak sen! Ka- 
dın düşünüyor: “Kim bu adam? Arka- 
sında ceylân gibi süslü atlara könmiş 
bu bir sürü giyimli, kuşamlı insanın ö- 
nündeki yiğit kim acaba ?” 

Eh, mademki israr ediyor, var elbet 
onun da bir dileği: 

— Elinden bir gelir varsa... 

Sultan ve arkasındakiler gülüşüyor- 
lar: Z : 
— Söyle, söyle! gelir belki, 


m m ŞER SE a 2 


— Oğlum damgasız bez götürdü pâ- ' 


zara; ceza vurmasınlar, dilerim. 

Bugünün ufak bir korkusu yarınki ö- 
lüm ürpertisinden daha düşündürücüdür. 
Saf kadının bu çok basit ve külfetsiz di- 
leği sultanı bir daha güldürüyor: 

— Peki, diyor sultan, bezinize dam- 
ga vurulmasın! 


Sonra her şeyinden : hoşlandığı bu 


yer üçin dua ediyor: “Çamlarınız kuru- 
masın, güzeliniz farımasın! (2)” 

Öyle oluyor hem de. O sultanın ve 
ahfadının hükmü süregeldiği uzu 2za- 
man içinde bura halkının dokuduğu bez- 
den damga resmi alınmıyor. Buralılar 
söyler: “Biz çamlarımizın . yapraklarını 
her yıl keser, hayvanlarımıza iyediririz; 
ama yeni sene yine tazesi fışkırır. Başka 
yerlerin çamlarında böyle olmaz.” 


X* 


Asıl adı . Pirlerkondu olan kasabaya 
Taşkent adını veren, Konya'nın eski vali- 
lerinden rahmetli İzzet Beydir. O, burayı 
çok sever; fırsat buldukça dinlenmek için 


, gelir, birkaç gün kalırmış. 


Buraya niçin Pirlerkondu o denmiş? 
Bunun gerçek sebebini bilen olmadığı -gi- 
bi, ecnebi ve mânasız telâffuzu ile “Pir- 
levgonda” olduğunu söyliyenler- de var, 
Burası, yaşama ve korunma kabiliyeti ba- 
kımından Âdem'e bile mesken olabilirdi. 
Su, hava, orman, dağlar, dereler ve hele 
mağaralar... Zaten insan oğlu o zaman 
bundan fazlasını aramış değildi. Köyün 
kenarında ve Yılancı Kayası denilen da- 
gın doğusundan açılan 400 metrelik bir 
mağara, ayni yerin güney tarafındaki bi- 
timinde ikinci bir ağızla sona ermekte- 
dir. Hükümet binasının kurulduğu ve al 
tındaki dereye 40-50 metre yüksekten bâ- 
kam kayalar üstünde, eski insanların yazı 
bilmedikleri zamanlarda varlıklarını re- 
simlerle belirttikleri birtakım işaretler 
hâlâ meydandadır: 

Torosların bu çevredeki sularını top- 
layıp Akdeniz'e ulaştıran Göksu ırmağı- 
nın iki önemli kolundan biri tam köyün 
önünden geçmekte ve uzunca bir vâdi 
meydana getirmektedir. Bura halkından 
bazılarının eski ihtiyarlardan duydukla- 
rına göre, halk daha önceleri bu dere bo- 
yunca öbek öbek serpilmişler, sonradan 
bunların birleşmesiyle köy meydana gel- 
miş. Bu birleşmenin rivayeti şöyle: Os- 
manoğulları ilk Bağdat seferlerini yapar- 
larken padişah Konya'ya uğramış; etra- 
fın ikm ve din adamlarını toplatmış. Ze- 
ki padişah, hoca kalabalığına değil, ha- 


(2) Farımak: Solmak, pörsümek, zamanla 
yıpranmak, taravetini kaybetmek 


kiki ilim adamına veyâ, ö vakitii: deyimlö; 
kemal sahibine muhtaçtır. Davetlilerin 
gireceği otağın eşiği altına bir Kuran yer: 
leştirilir. Çağrılanlar hiçbir şeyin farkı- 
na varmadan içeriye girerler. Sıra şimdi- 
ki Taşkent'in bulunduğu yerde yurt tut- 
muş Uzun Şeyh adlı bixisine geldiği va- 
kit iş değişir. Bu zat içeri girmek iste- 
mez. Padişah israr edince: > 

— 'Eşiğin altındaki emaneti kaldır- 
sınlar, sonra girerim, der. Bu söz üzeri- 
ne padişahın gözleri parlar; zira aradığı- 
nı bulmuştur. Bütün diğer hocaların hay- 
retle açılan, sonra utançla önlerine eğilei 
gözleri önünde eşiğin altındaki kitap çıs 
karılır, Genç padişah yerinden kalkaf ve 
Uzun Şeyh'i karşılayıp yanımda yer gös- 
terir. 

Padişahın böyle bir insandan sora- 
cağı iki şey var: 1) Bağdat seferinin ne- 
ticesi, 2) böyle bir zatin bu sefer için ve- 
receği öğüt. Uzun Şeyh bildiğini sakla- 
mıyor:. Birinci soruya: Allahın inayeti 
ile evet”; ikinci soruyâ da: “Bugünkü &- 
şini yarına bırakma” diye cevap veriyor. 

Mesele o gün için bu kadarla kalıyor. 
Padişah Bağdat'ı muhasara ediyor. Kan 


gövdeyi götürdüğü bir günün akşamında. 


iki taraf ta istirahat etmek için yorgun 
argın yerlerine çekilirken, yumuşak min- 
derine bitkin bir halde uzanan padişah 
on dakikalık uykudan sonra yerinden de- 
li gibi fırlayıp kalkıyor. Gözleri sevinçli, 
fakat: korkünç. Hemen vezirlerini topla- 
yip: 

— Konya'daki Uzun Şeyh'i gördüm: 
“Ne duruyorsun? Bugünkü işini yarına 
bırakma demedim mi Sana” diye beni 
azarladı, diyor. 

Vezirler: | 

— Asker yorgundur sultanımız, di- 
yorlar. 

Padişah dinlemiyor, sadece: 

— Asker yorgun, fakât düşman da 
yorgun, tez ordu hazırlansın hücum ede- 
ceğiz! diye emir veriyor. 

Emir yerine getiriliyor ve Bağdat 
alınıyor. 

Padişah İstanbul'a dönüşünde yol ü- 
zeninde Uzun Şeyh'i çağırtıyor. Padişa- 
hın bu defaki saygısı daha büyük: 

— Şeyh Efendi; İstanbul'a bile gi- 
delim, diyor. j 

Uzun Şeyh razı olmıyor: 

— Yurdumdan etme beni bu yaştan 
sonra, diyor. z 

— Öyle ise sana bir hizmet etmek 
isterim, diye israr ediyor padişah. 

Uzun Şeyh te: ie e 

— Yurt tuttuğum yere bir cami yap 
tx, hizmetin bu olsun, -diyor. 5 
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Cami yapılıyor ve işte bu cami, dere 
boyunca dağınık yaşıyan oymakları ve 
aileleri birleştiirmeğe vesile oluyor. 

* 

Taşkent, Torosların belkemiği olân, 
fakat fazla d.k olmıyan, aşınmış, ortalama 
1600 rakımlı tepelerden biri üzerine ku- 
rulmuştur. Havası gayet güzel, suiaiı pol, 
tabii manzaraları vahşi bir güzelliğin bü- 
tün özelliklerini taşır. Kasaba, bazan tek 
tek, bazan öbek öbek, bazan da tümen tü- 
men çamların göklere sivrildiği, heybet- 
li Harzadın dağının kuzeyindeki yamaca 
bir sülük gibi yapışmıştır. Gün görmüş, 
bağrı yanık Akdeniz'e buz gibi soğuklu- 
Su ile can katan Göksun ırmağının hir ko- 
lu buradan başlar. Dere boyunda alt alta 
beş tane değirmen vardir. 

Taşkent, bağlı olduğu Hddim'e 14, 
Karaman'a 80, Ermenek'e 60, il merkezi 
Konya'ya 140 Km. mesafededir. Yol iyi 
olsa daha yakın; lâk.n şimdiki hal ile Ak- 
deniz kıyılarına gidehilmek için en az 90 
kilometre yol tepmek lâzım. 

Kasabanın yaz mevsiminde Konya 
ile ulaştırmasını beş kamyon ve üç oto- 
büs daimi surette temin eder. Aralik so- 
nundan nisan başına kadar fazla yağan 
kar yüzünden kamyonlar işliyemez, bu 
aylarda ulaştırma katırlarla yapılır. 

Taşkent'te 1944 yılında postahane a- 
çılmış ve bu kadar kalahalık halkı en u- 
fak b.r posta işi için yakın kazalara git- 
mekten kurtarmıştır. 

Isı derecösi bakımından bu çevre İç A- 
nadolu'nun dondurucu soğuklarından zi- 
yade Akdeniz'in bol yağmurlu < iklimine 
tabidir. Şu şartla ki, orada yağan yağ- 
mur, burada bâzan sokâkları dolduran ve 
damları yol eden azametiyle kar haline 
gelir. 

Kışlarını sahillerde geçiren muhtelif 
yörük aşiretleri yaz başlangıcında Taş- 
kent sınırları içine gelirler. Meraklıları- 
na faydası olur zanniyle isimlerini veri- 
yorum: İshaklı, Ali Efendi Uşağı, İsbatlı, 
Beyreli, Keşşefli (Karakoyunlu), Küçük- 
lü, Gerceli, Menemenci, Tekeli, Bahşiş (3. 
Parça halinde), Muratlı. Bir de “Perken- 
te” denilen ve doğrusu perakende olma- 
sı icabeden bir kısım yörüklere raslanır. 
Tekelilerin bir hususiyeti, bütün öteki 
aşiretler. keçe çadır kullandıkları halde 
bunların kıl çadırlarda oturduklarıdır. 
Menemencilerin, çok ağırbaşlı, zengin, 
(halkın dili ile) özü sözü doğru ağa adam 
oldukları ve öteki aşiretler tarafından se- 
vilerek hürmet gördükleri söylenir. 

Taşkent, yağ, peynir ve etlik davarı- 
nı bu yörüklerden tedarik eder, Halktan 
bir kısmının iştirak ettiği iki mandıra 


Trakya'dan getirtilmiş ustalar elinde kâ- 
şar peyniri yapar ve büyük satış pazar- 
larına gönderir. 

Sayıma tâhi hayvanlar burada çok 
az. 1948 sayımına göre, erkekli dişili 832 


koyun, 581 keçi, 12 beygir, 133 katır, 141 


eşek ve 364 sığırdan ibaret. 

Hububat ekimine yarar arazi çok az. 
Yılmıyan bir çalışmanın meydana getirdi- 
ği kayalar arasındaki küçük parçalarla 
dere boyundaki düzlükler baştan başa 
meyve ağaçları ile doludur. 

Bu çevrede kiraz denince akla ilkön- 
ce Taşkent gelir. On binlerle k.raz ağacı 
halkın hem bol bol yemesine, hem: yakın 
ova köylerine götürüp buğday ile değiş- 
mesine yarar. Kirazdan az olmıyan erik 
daha çok kurutularak satılır. Elma, ar- 
mut, ceviz, ayva, iğde, dut, şeftali, kayısı 
ve diğer meyvalı ağaç sayısının yüz bine 
yaklaştığı şüphe götürmez. Bu meyva de- 
nizinde yaşıyan insanların, içinde banyo 
edilebilecek kadar çok vitamın aldıkları 
düşünülürse, Konya Memleket Hastaha- 
nesindeki dahil'yecinin:; : “Aman azizim, 
ne sağlam insanlar bunlar!” diye hayret 
etmes.ne elbet hak ver.lir, 

Bağlara gelince: Bunun hakkında ra- 
kam vermek imkânsız. Sadece “nereye ba- 
kılırsa bağ görülür” demek maksadı iza- 
ha kâfidir sanırım. Yüksek rakım, senin 
hava, verimli toprak baştan başa susuz 
omcaları istend.ği gibi besler. Ne yazık 
ki, halk, üzümden sadece pekmez yapı- 
yor. Bu görenek. Hoş, bir parça hakları 
da var ya; zira ova köylerinden büğday 
getirmek igin para değil pekmez götürmek 
lâzım. İpekböcekçil.ği doğuş halınde. Ge- 
rek öğrencilerim, gerek: halk arasında 
yaptığım teşebbüsler ve teşvik netices.n- 
de, geçen sene iki, bu yıl sekiz ev ipek- 
böceği besliyor. Yalnız şunu hemen müj- 
deliyeyim ki, gelecek sene için daha şim- 
diden bütün dut ağaçları peylend:. Nüfu- 
sa göre çok dar bir toprak parçasına sı- 
gınan Taşkentlilerin . yaşıyabilmeleri ve 
her yıl yurdunu bırakıp şehirlere göçmek 
zorunda kalan en az 20 evi yurtlarına 
bağlıyabilmeleri için tek çıkar yolu ipek- 
böcekçiliğidir. 

Söz buraya gelmişken, memleket adı- 
na bir şükran borcunu ödemek yerinde o- 
lur: Şimdi Konya Milletvekili bulunan 
Hulki Karagülle'nin rahmetli babası Bi- 
rinci Dünya Harbinden önce ipekböcekçi- 
liğinin önemini anlamış ve birçok didin- 
melerden sonra altmış bine yakın dut fi- 
danı diktirmeğe muvaffak olmuş; fakat 
seferberliğin başlaması, her şeyi unüttur- 


. muş ve ihmal ettirmiştir. Bugün o fidan- 


lardan üç dört yüz ağaç ya var, ya yok. 
Bugün böcek besliyenlerin o zamanlardan 


N 


kalma ağaçlardan faydalandıklarını” ha- 
tırlatmayı borç bilirim. 

689 evde oturan 2700 den fazla Taş- 
kentlinin tanıklık etmiyeceğini bilseniz, 
burada seksene yakın kunduracının mev- 
cud.yetini söylediğim zamanı beni; acem- 
vari mübalâğa yapıyor, diye ittiham ede- 
ceğinize emin.m, Evet, Seksen kundura- 
cı. Yeni yetişmeler de hesap dışı. Bu ra- 
kam birçok illerimizinkinden fazla. Lâkin 
satış çevresinin bir taraftan Konya ovası- 
nın içerilerine, öte yandan Akdeniz kıyı- 
larına kadar ulaştığını söylersem mesele 
anlaşılır. Sanatkârlardaki dikkat ve itina 
buranın ayakkabılarına değişmez patenti- 
ni basmış: sağlam! : 

Köyde sekiz kalaycı, beş demirci, dört 
semerci, birkaç marangoz ve yapı ustası 
var. Manifatura ve bakkaliye ile uğraşan 
12 tüccardan başka bir kısım satıcılar da 
memleketin her tarafında çorapçılık ve 
seyyar satıcılık yaparlar. Yalnız Trakya 
panayırlarını takibederek küçük birer ser- 
maye ile maişetlerini temin edenler'de a7 
değil. Beş terzi ile iki berberi zikrederek 
bu faslı da kapatalım. 

Kasabada 4 öğretmenli ve 384 mev- 
cutlu bir okul var. Bina 1932 de yapılmış 
iki katlı ve (11) dersanelidir. Tahsil ça- 
gındaki “700 den fazla çocuğu okutmak 
için Taşkentliler öğretmen kadrosunun en 
az sekize çıkarılmasını ne kadar arzu &- 
derler. Memlekette okur yazar olmıyan 
pek az; o da kadınlar arasında. Buranın 
mühendis, doktor, avukat ve subay olarak 
memleketin muhtelif yerlerinde vazife 
gören evlâtları çoktur. 

Halkevi ile iki kahve boş zamanların 
geçirildiği yerlerdir. Kasabada dört rad- 
yo var. Gençler ve ihtiyarlar ayrı ayrı 
gruplar halinde kışın evlerde toplanır, 
eğlenceli konuşmalar ve oyunlarla vakit 
geçirirler. Fakir ve kimsesiz evler kom- 
şularının daimi yardımını görürler. 
(49.655) lira gelirli belediye teşkilâtı var- 
dır. Belediyece kasbaliın imarı ve elekt- 
rikle (o ışıklandırılmasının ilk işlemlerine 
başlanmıştır. 


* 


Düğünlerinde, mutat eğlenceler, kız 
ve oğlan evlerinin karşılıklı hediyeleşme- 
leri ile oğlan evinin davetlilere yemek ye- 
dirmesi gibi tabii hallerden başka önemli 
birşey yok. Bayramlar istisna edilirse, hal- 
kın. fazla olarak süslendiği tek gün bağ 
bozumu zamanıdır. Oyun ve eğlenceler 
yapılmaz, sadece güzel giyinilir, o kadar. 

Bayram, düğün gibi sevinçli günler- 
de söylenen türkülerde orijinal ve mahalli 
özellikleri taşıyan parçalara raslanmıyor. 
Olsa bile pek noksan ve kaynakları belli 
değil, 


Taşkentliler ahlâk bakımından çok 
mazbutturlar. Burada uygunsuz vaka Oo- 
lamaz. Eskiden birkaç hâdisenin failleri- 
ne halk hiç te insaflı olmıyan en. ağır ce- 
zayı vermekte tereddüt etmemiştir. Bu, 
öyle istek ve beraberlikle devam ettinilen 
bir dâvadır ki, bir nebze dahi gevşemesi- 
ne müsaade etmezler. Hakları da yok de- 
gil hani. Düşünülsün ki, erkeklerin bir- 
kaç ay memleketlerini bırakıp gittikleri 
bu yerde en ufak bir gevşetme, en küçük 
bir ihmal müthiş bir ahlâk bozukluğuna 
sebep olabilir. Şimdi bir genç kız, yalnız 
başına 3-4 saat uzaktaki 1ssız yaylalarda 
ot dermeğe; bir gelin,. kaybolan ineğini 
aramağa gidebilir; bir kadın, güneş gör- 
meyen bahçelerin arasında pervasızca ge- 
cesini geçirebilir. Hırsızlık ta yok. 

Dost acı söyler, derler, Ne yapalım, 
sadece güzel ve iyi halleri saymakla bir 
yerin özüne grilmez. Akli eren Taşkent- 
lilerin de kabul ettiği gibi buranın kusu- 
ru, köy işlerinde erkeklerden çok kadın- 
ların çalıştırıldığıdır. Bütün gün bahçe- 
de çalıştıktan sorira sırtına yüklendiği ça- 
lı veya odunun ağırlığı altında zorlukla 
yokuşu tırmanan kadınların önünde, eşe- 
gine kurulmuş tim tin gelen (hepsi değ.l) 
erkekler görmek insanı üzüyor doğrusu. 
Hayat mücadelesinde: kadın erkeğin an- 
cak samimi ve içten dostu ve yardımcısı- 
dır. Başka şey değil! 


(3) Kuzyaka: Kasabann karşısında bağlı, 
bahçeli bir 'mevkiin üstünden gelen. yolun alt 
kısmı. 


A a e 
Eski aşk tasvirleji 


(22. sayfadan devam) kv 


dirmeden halk arasında dalaşırlar. İnsan- 
lara daima yardım ederler. 

Aşıklara ait bundan yirmi otuz sene 
evveline kadar türlü el yazmalarında ve 
basmalarında resimlere raslanırjı. Birçok 
yerler bunların: resimleriyle süslenirdi. 
Yemenilere bunlardan süsler bile yapılır- 
dı. Daha sonraları Hulüsi Efendi matbaa- 
sında birçok kara kalem resimlerin basıl- 
dığı görülmüştür. Fakat bunlara baktığı- 
miz zaman kendimizi bir türlü hayretten 
alamayız. Çünkü bunları güzele benzet- 
mek bile güçtür. Olağanüstü insanı tasvir 
eden bu resimlerde bu derece hayret ve- 
rici güzelliğe raslamak bugün için bilhas- 
sa fotoğraf devrinde biraz tuhaf olsa ge- 
rek, Çünkü bu tasvirler o derece acemice 
yapılmıştır ki bugün bir tezyin unsuru ol- 
maktan ileri gidememekte, bazan da göl- 
gesiz, nispetsiz birer karalamadan fark- 
sız görünmektedir. : 
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Köyden Köye ! 
——..l na 


Üzunisa Köyü 
ibrahim KUYUMCU 


Uzunisa köyü, Doğu Karadeniz'in en 
şirin bir ili olan Ordu'ya 10 km. mesafe- 
dedir. Ordu - Mesudiye şosesi üzerinde bu- 
lunuşu ve bucak merkezi oluşu, köyü ayrı- 
ca kıymetlendirir. 


Uzunisa köyünün kuruluş tarihi eski- 
dir. Rivayetlere göre köy, “Uzunisa” is- 
mini, uzun boylu ve Isa adlı bir kişi tara- 
fından kurulauğu için almıştır. Isa ve kar- 
deşi Musa, eskiden buralara gelmişler ve 
ikı kârdeş şimdiki hayat dolu yerieri ken- 
di aralarnda bölüşmüşler. Musa, bastonu- 
nu Çermik eteklerine, yani ufka doğru 
uzatarak “Şu sıra tepeler arkası benim. 
Dee... Şuradan taa... şuraya kadar da se- 
nin olsun” demiş, 


O gün bu gündür Uzunisa ve oUzun- 
musa köyleri bu adlariyle anılmakta ve 
bize kuruluş devrelrinin hülyalarını yaşat- 
maktadırlar. 


1940 istatistiğine göre köyün nüfusu 
191 kadın ,182 erkek olmak üzere 372 yi 
buluyordu. Son sayımda ise 236 kadın ve 

214 erkek olarak 450 ye yükselmiştir. 

Köyün havası daima nemli, yaz kış 
yağışlıdır. Denizden yüksekliği 21-23 M. 
ve denize uzaklığı 9,5 Km. dir. Yılda orta- 
lama 780-800 Mm. yağış alır. 

Köylünün başlıca geçim kaynağı fın- 
dık ve mısırdır. Topraklarının dar olma- 
sına ragmen geçim sağlamak için başka il- 
lere giden yoktur. Yalınız yakın köylerde 


Köylülerden bir grup 


Köy kızları 


ortaklama çalışan veya işletmesi bulunan 
kimseler vardır. 

Köyde her yılın fındık ürünü 2000 
kantardan aşağı düşmez. Bir kantar 61 
Kg .olduğuna göre 130.000 Kg .fındık &- 
der. Bunu da üstüste 50 şer kuruştan sat- 
mış olduğumuzu farzetsek köye her yıl en 
az 65.000 lira giriyor demektir. Mısır, fa- 
sulye gibi bitkiler ikinci derecede kalmak- 
la beraber, ihtiyaçtan artmaz, Az miktaı- 
da sebze ve tahıl ekilir. 

Köyün her tarafına serpilmiş dut, ki- 
raz, elma, armut, ceviz, karayemiş, incir 
gibi meyva ağaçları ve söğüt, yaykın, diş- 
budak, meşe gibi ağaçlar da göze çarpar. 

Köy halkının çoğu toprağa khağlı kim- 
selerdir. Köyün okulu, canösi ve halkoda- 
sı vavdır. Civil : deresinin Ordu-Mesudiye 
şoses'ni takibetmesi su. değirmenlerinin 
bolluğunu ve yakınliğını sağlamıştır. 

1936 yılında yapılan Uzunisa ilkoku- 
lu 1946 da yıkılarak yerine yeni tip “köy 
okulu kurulmuştur. İlk okulun 1936-1940 
yılları arasındaki 10 yıllık verimi takdire 
değer. Okulun mezun talebelerinden diğer 
yerlerdeki üst okullarda, yani köy enstitü- 
lerinde, erkek sanat okulu ve enstitülerin- 
de orta okullarda, liselerde, yüksek okul- 
larda okumakta olan gençler vardır. 

Köy halkı, okulu benimsemiş, okuma 
ve yazmanın her insana ne kadar lüzum- 
lu olduğunu idrak etmistir. Her Uzunisa 
köylüsü “Biz okuyamadık, bari çocukları- 
mız cahil kalmasın.” demekte ve zamanı 
gelince cocuğunu okula vermektedir. 

Köyde kullanılan başlıca ziraat aletle- 
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SİGARA 


Fikret, oturmuş olduğu koltukta, göz- 
lerini bir noktaya dikmiş, yüzünde elemli 
bir hâtıranın durmadan değişen izleri, vü- 
cudunda, bir yük aitında kalmış gbi, müt- 
hiş bir eziklik, ellerinde, parmaklarında 
ezmek, parçalamak isteyen bir ihtilâç, de- 
rin ve çözülmez bir düşüncetiin kâbusu i- 
çinde kıvranıp duruyordu. - Hâdiselerin 
mâna ve şümulünü kavrâmak mümkün al 
sa, yaşamak ne kadar kolay ve tasasız ola- 
caktı! Halbuki akıp giden bu hâdiselerin 
mânaları, bizim ona izaf: ettiğimiz fikir 
kırıntılarından başka birşey değildir.:En 
küçük varlıkları, en değersiz değişiiklikle- 
ri bile öz mânaları ile .kavrayamıyoruz. 
Nitekim *Fikret'in hayatında birdenbire 
muazzam (bir 'değişiklik yapan şu sigara 
hâd.sesinin de kendine has küçücük: bir 
mânası yok muydu acaba? Bu hâdiseye 
kendisinin verdiği mâna «le asıl mâna &- 
rasında, küçük te olsa; bir fark bulunamaz 
miydı? “Hem İikis'nin birbir.ne tahan taba- 
na zıt olmadığını kim temin edebilirdi? 
Her şeyi yeniden anlamağa çalışmak -iste- 
yerek, hâd.seleri yeniden gözlerinin önün- 
den geçirmeğe, yeniden tahlil etmeğe baş- 
ladı NE 

O akşam, yorgun ve bitkin bir vazi- 
yette evine dönmüştü. Dinlenmeğe ihtiya- 
cı vardı. Bu yorgunluğu birazcık olsun gi- 
dermeden yemek yiyem:.yecekti. o Karısı 
Necibe'ye, yemekten evvel biraz yatak o- 
dasına çıkıp istirahat edeceğini söylemiş, 
(karısı da kendisine çıkışmıştı. Yok yemek 
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ri: Tel, kazma, orak, kirinti (1) ve kara- 
sab? ndır. Inek, öküz, camız, at, katır gi- 
bi bellibaşlı hayvan'ar yetiştirilir. Bu hay- 
vanlerın etinden, sütünden ve ziraatte 
gübre ve cer kuvvetinden fayda sağlanır: 


Arazinin oldukça engebeli (2) ve az 
oluşm vüzünden fenni ziraat aletleri kulla- 
nılmaz. Yalnız araa'nin çok verimli oluşun- 


.dan yılda iki defa ürün alıngbilir. Meselâ 


birçok köylüler bir parça tarladan bir ©- 
kim yılı içinde ham buğday ve hem de mı- 
sır alırlar. : 


Köyde tanınmış sanatkârlar olma- 


(1) Kirinti: Tırpan. 
(2) Engebe: arıza, 


A. Şevket BOHÇA 


soğuyormuş, yok zaten yarım saatten be- 
ri kendisini bekliyorlarmış. Bir sürü bu- 
nâ benzer, aslı astarı olmayan bahane. E- 
vet, bunlar: muhakkak bahaneydi. Onun 


- yatak odasına çıkmasını önlemek iiçin ba- “ 


hane. 

“Bak, şimdi bu hüküm kendisine ait 
değil miydi? Acaba gerçekle bu kendi hük- 
mü sahiden birb'rinin aynı mıydı? O va- 
kit bunu h'ç düşünmemişti. Doğruca yatak 
odasına fırlamış, karısının niçin kendisi- 
nin yukarı çıkmasına mâni olmak istedi- 
gini birdenbire bütün dehşetiyle anlamış- 
tı. Muhakkak, karısı kendisne ihanet e- 
diyordu. Sehpa üzerindeki bu sigara tab- 
lası, bunun şen büyük 'deliliydi. İşte o an 
biraz evvelki hâdiseler derhal mâna ka- 
zanmış, bu içilmeden yanıp bitmiş olan 
üç sigaradan sonra, yanmakta olan dör: 
düncü s'garanın sahibini aramağa başla- 
mıştı. Bir taraftan gürültüler çıkararak 
ve odanın içini altüst ederek aramasına 
devam ediyor, bir taraftan da düşünce çi- 
lesinden * sardığı ipliklerle kendi. hüküm 
yumağını büyütüyor, her tefsir yeni bir 
karara varıyor, her karar mânalar içinde 
değişmez bir şekil alıyordu. Evde, kendisi 
de dahil olmak üzere, sigara içen hiç kim- 
se olmadığı halde, bu yanmış ve yanmakta 
olan sigarâların burada işi ne? Haydi mi- 
safir gel&ğini kabul etsin, misafir yatak 
odasında mı oturur? Sonra, miçin bu Si- 
garalar içilmeden kendi kendine yanmış? 
Hâlâ yanmakta olan sigaranın sahibi şim- 
SİYER MA ei yim 
makla böraber marangozluk, yapıcılık iş- 
leriyle uğraşanlar vardır. 

Köy evleri dağınıktır. Oldukça kuv- 
vetli yapılmış bir veya iki katlıdır. Ahır- 
lar evlerin altındadır. Evlerin yapısı âh- 
şap, üstü kiremitli veya hartamalıdır (30. 

Uzunisa halkından atı ve katırı olmg- 
yanlar değirmene zahiresini, çarşıya . fın- 
dığını, evine odununu, yaylâya göçünü 
(eşyalarmı) sırtı ile götürür; tarlasından 
mısırını, alafını (4) sırtı ile taşır. Köyür 
iyi tarâflarından biri de burada kumarcı- 
vm az oluşu ve işlerin yalnız kadınlara 
birakılmayışıdır. 


(3) Hertama: Çam ağacından bıçakla ke- 
silmiş tahta. 
(4) Alaf: biçilmiş ot. 


di nerede? Nihayet, karısının bir kadın Ak 
kadaşı filân olsa, gizlenmesine, katısının 
onun yukarı çıkmasına mâni olmak iste- 
mesine sebep ne olabilir? İşte bir sürü 
sual ki, hepsi düşüncelerin istikametini, 
karar ve hükümlerin mahiyetini ortaya 
koymak için kâfi idi. Evet, evet, muhak- 
kak karısının yukarı çıkmasına mâni ol 
mak için ileri sürdüğü fikirler, ihanetiHi 
gizlemek iiçin bir bahaneden başka birşey 
değildi. 

Fakat, şimdi oturmuş olduğu koltuk- 
ta bu geçmiş hâdiseleri düşünürken “aca- 


ba?” demekten başka birşey yapamıyor. 


O gün için gayet mantıklı ve yerinde gö- 
rünen hüküm ve hareketlerinin doğrulu- 
Şunu bugün aynı kesinlikle tasdik edemi- 
yor. 

“Kendi kanaat ve fikirlerinin -daha 
doğrusu zanlarının- esiri ve kurbanı olan 
zavallı insan! hâdiselere, hareketlere v2 
eşyalara kendi (kendine birtakım mânalar 
verir; sonra da bu kendi icadın ve uydur- 
man olan fikirlerin peşine takılır yürür 
durursun! Aldandığını anladığın zaman 
bile, bu yanlış yoldan geri dönemezsin! 
Çünkü bu sefer de gururun yalkanı bırak- 
maz! Fakat, telâş etme! Gurura .kapıldığı- 
nı da itiraf edemezs'n! Onun adı da ya ve- 
Kar olur, ya 'da izzetinefis.” 

Kendi kendine ağzından dökülüveren 
bu cümleler, onu büsbütün harabetmişti. 
Bu içinden çıkılmaz hali hangi neticeye 
bağlayacaktı? Aslında ise netice, bu tered- 
dütlerden daha evvel meydana gelmişti. 


* 

, Yere düşmüş bir parayı, nereye kon- 
duğu unutulmuş bir kâğıt parçasını arı- 
yormuş gibi, odanın her tarafını alt üst 
etmeğe, karısının cürüm ortağını, ihanet 
yoldaşını ortaya çkarmak için, o taraftan 
bu tarafa ikoşmağa devam ettiği sırada, 
karısı Necibe, kapıda bir müddet kendi- 
sini seyrettikten sonra : 

— Ne yapıyorsun Fikret? “demişti. 

İşte bu an herşey bütmiş, herşey so- 
na ermişti. Bu sahtekâr mahlük sanki ne 
yaptığını bilmiyormuş gibi, masumcasına 
kendisinden soruyordu. Fakat bu bir sual 
değil, bombayı ateşleyen bir kıvılcım ol- 
muştu. Artık aklına geleni söylemiş, hiç 
cevap beklemeden birçok sualler sormuş, 
bu sigaraların niçin (içilmeden yanıp tü- 
kenerek bir kül şeridi bırakabileceğini 
tahlil etmiş, bütün kadınlara lânetler sa- 
vurmuş ve neticede derhal evini terkedip 
gitmesini istemişti. Karısının da birçok 
şeyler söylemek istediğini farketmiş, fa- 
kat ya kendisi söylettirmemiş veya o söy- 
lemeğe cesaret edemiyerek susmuştu. Yal- 
nız, gitmek üzere kapıdan dışarı fırlarken, 
söylediklerini şimdi vuzuhla hatırlıyordu: 


— Birgün elbet hakikatı anlayacak- 
sin! Mâsumluğum ortaya çıkacak; fakat o 
vakit te iş işten geçmiş olacak! 


* 


> — Hayır, hayır! karım bana ihanet 
etmiş olamaz! 

diye anırıldandı. Zira bu uğursuz sigara- 
lar yüzünden, hizmetçisini de kovmuştu. 
Evinde yapayalnız yaşamağa başladığı 
günler, ona bir işkence olmuş, akşamı dı- 
şarda, arkâdaşları ile şurada burada ge- 
çirmeğe, evine ancak gece yarılarında 
dönmeğe başlamıştı. Bu hareketi belki de 
hadiseleri düşünmemeğe çalışmak arzu- 
sundan doğuyordu. Fakat bir akşam, bir 
yılan gibi, kıvrıla kıvrıla etrafında dö- 
nen hâtıralar, vücuduna dolanarak, onu 
kıskıvrak yakalamış, bütün hareket ka- 
biliyetini öldürmüştü. Artık barlara, ga- 
zinolara açılan kapılar kapanmış, bütün 
yollar geçmişe doğru uzanmağa başlamış- 
tı. Bu vaziyette evlilik hayatınım itiyat- 
larına uyarak derhal sve gitti. Yemek ma- 
sası bomboştu. Hizmetçiye bağırdı. Ak- 
şamları yemeğe gelmek âdeti olmadığı i- 
çin, çoktan beri masa hazirlamaktan vaz- 
geçtiğini söyledi. Yorgun adımlarla der- 
hal yatak odasına yürüdü. Fakat o arada 
gözlerinin önünde koskoca bir cihanın 
çöktüğünü görür gibi oldu; çünkü yine 
aynı manzarayla karşılaşmıştı. Yine içil- 
meden tükenmiş üç sigara Ve yanmakta 
olan bir sigara... Şu halde bu, karısının 
değil, hizmetçinlin marifeti idi. 


* 


Hizmetiçisine hiçbir şey söylemeden 
evden kovmuş, fakat karısına da döne- 
memişti. Bu hareketi hiç te gururunun 
emri ile olmamıştı. Çünkü sucun hizmet- 
çiye ait olması karısını temize çıkarmı- 
yordu. Karısının haberi olmadan, hizmet- 
çi bu işleri'nasıl yapabilirdi? . Hem de 
kendi yatak odalarında, karısı evde iken.. 
Evleri, ne esrarengiz dalaverelere elve- 
rişli büyük bir konak, ne de birkaç kapı- 
lı dişi kuş yuvasıydı. Mevcut bir kapısın- 
dan giren bir insanı ev içindekilerden 
hepsinin birden görmemesine imkân ve 
ihtimal yoktu. O halde, hadisenin tek cep- 
heli mânası değişiyor, yeni bir hükme va- 
rılması icabediyordu. Bu hüküm de Fik- 
ret'e birindisinden daha acı gelmişti. Ka- 
rısı ile hizmetçisini aynı suçun birbirin- 


den farksiz iki kahramanı olarak' görmek, 


birinin suçuna diğerinin yardım ettiğini, 
ötekinin suçuna da berikinin göz yumdu- 
gunu kabul etmek ve evinde şimdiye ka- 
dar ki başlı bir yılan beslediğini kabul 
etmek, sadece karısının ihanet ettiğini 
kabul etmekten, daha kolay tahammül -e- 
dilebilecek bir hüküm değildi. 

Artık evinde bir kendisi, bir de alti 
yaşındaki oğlu Demir vardı, ve ancak bu 
çocuk için evine bâğlâanabilirdi. 


* 


Ne yâparsa yapsın, eski ohâtıralar, 
eski hükümlerle beraber geliyor. Mâna- 
larıni bir türlü değiştirmiyorlardı. Hal- 
buki şu anda hepsinin münasebetsiz bir 
zandan, anlaşılmaz bir düğümün anla- 


'şılır bir fikre bağlanıvermesinden ibaret 


bulunduğu apaçık meydanda idi. -Bunun 
delili de işte önünde hâlâ yanmakta olan 
dördüncü sigara idi. Diğer üçü de yine 
evvelce olduğu gibi, içilmeden tükenmiş- 
ti. Şimdi artık evde ne hizmetçisi vardı, 
ne 'de karısı. O halde kimi itham edecek- 

hadiseleri 
hayatında hiçbir zaman inanmadığı gö- 
rünmez kuvvetlere atfedecek, hayaletler 
mi :aramağa kalkacak, cin ve peri masâl- 
larının senbolik ifadelerinde yaşayan şah- 
siyetler mi tevehhüm edecekti? Kimsesiz 
evinin yatak odaşı hangi sırrın tesiri al- 
tındaydı?.. Evvelki hadiseler ' sırasında 
verdiği hükümleri artık mânasız buluyor, 
fakat gerçek mânasını da bir türlü çıka- 
ramıyordu. 

Bu çaresiz ve halledilmez 'düşünce- 
lerin elinde ikıvranıp dururken, Demir'in 
ağladığını işitti. Derhal odadan dışarı 
fırladı. Sesin geldiği odâya yürüdü. 

Çocuk babasını görünce, - yatmış ol- 
duğu kanepede, parmağını ağzından çı- 
kararak: 

— Baba! bomba oynarken elim yandı, 
dedi. & 

— Ne bombası oğlum?. 

Çocuk, babasının amlayışsızlığına şa- 
şarak: 

— Aptal! dedi, bomba oyununu bil- 
miyor musun? Hani sigaralarla. Şimdi 
öbür odada patlayacak! Ben'buraya 'kaç- 
tım! 

Çocuk hâlâ aciyan parmağını ağzına 
götürerek acısını gidermeğe çalışırken, 
Fikret koşarak merdivenlerden aşağı 1- 
niyor, kendi kendine 

— Hayır! iş işten geçmedi! iş işten 
geçmedi! diye söyleniyor, Demir de arka- 
sindan bağırıyordu: 

— Baba gitme! O odaya gitme! 
Şimdi dördüncü sigara biter, bomba pat- 
lar! 


Se 


Altmış Altıya Bağladım 


(Altmış altı yaşını dolduranlara methiye) 


Yelkeni suya indirdim, 
Gemiyi karaya bindirdim 


Sanmayın! 


Artık gönlümü yastım, 
Unumu eledim, 
Eleğimi astim 


Sanmayın! 


Saçlarım kırardı, 


. Gözlerime perde indi, karardı 


Sanmayın! 


Saçlarım ak, gönlüm dinç, 

Kollarım yüz tonluk vinç. 

Dişlerim kma gibi un yapar, 
Delikanlıları kim takar? 

Gözlerim on beşindeki cevvaliyeti taşır, 
Aşır babam, Feleği omuzlardan. ağır! 


Ey Felek! kimine ka”puz yidirirsin, kimine kelsk; 


Kimine mintan giydirirsin, kimine yelek; 


Kimine davul çaldırırsın kimine dümbelek.. 


Yuh olsun adaletine! 
Dur artık, olduğun yerde dur; 


Vuracaksan küffara vur! 


Her yerde bkkam dört yüz dirhem değildir; 
Arşının uzun, endazen kısa, 

Hiç almıyorsun kıssadan hisse. 

Dur artık, clduğun ewde dur; 

Yuracaksan Küffara vur! 


Sana son öğüdüm olsun. 

Çilekeşlerin çilesi dolsun: 

Bırak artık, imtiyazı, sınıfı bırak; 
Doğru yolu bulmağa bak! 

Eğer kantarı, teraziyi kaybetti isen 

Git, hakkı hukuku değirmenciden öğren! 


Mustafa SALMAN 


Halk. Müziği : 


| e BU YILKİ YARIŞMAMIZ 
SİNEM d 
Derleyön: Ferruh ARSUNAR 


Harput ağziyle söylendi: bu gürça, o çevreden çok eski türkülerindendir. Hs. 
kiden olduğu gibi bugün dahi düğün der neklerde rağbet gömektedir. Bu türküyü 
eski halk şairlerinden Hayri söylemiştir. 1935 yılında Harrutta Osman Güven'den 


hikodası başkanlıkları eliyle dergimiz ad- 
resine yollıyacaklardır. 

€ — Şıir, hikâye, resim sahipleri, açık 
adreslerini bir kâğıda yazıp ayrı bir zarf 
içine koyarak ağzını kapatacaklar, bu zarfı 
eserleriyle birlikte göndereceklerdir. E- 
serlerine isim ve adres yazılmayacğı gibi 


Bu yıl okuyucularımız arasında şiir, 
hikâye ve resim yarışması açıyoruz. Şart- 
lar aşağıda gösteri'miştir: 

1 — Yarışmaya yalnız ir eserle giri- 
lecektir :  İstiyenler her üç yarışmaya bi- 
rer eserle katılabileceklerdir. 


derlenmiştir. 


NOTA KIyMETLER!LE 


' 
Sı NEM DpE- BIR Tu - Tus“ 


şi 


Sinemde bir tutuşmuş 
Yanmış ocağ olaydı 
Zülfün karanlığında 
Bezme çırağ olaydı. 


Nolaydı yar nolaydı 
Saki bâde dolduraydı 
Şu gar p gönlüm için 
Bir kanun icat olaydı. 


9 
Meyhaneler kapısı 
Bahtım gibi kapansın 
Rindane bâde içmek 
Sensiz yasağ olaydı. 


Bağlantı 


Mus — 


YAK v5 


Zülfün görenlerin hep 
Bathı «yah olurmuş 
Tek zülfünü göreydim 


Bahtım siyah olaydı. 


Bağlantı 
O e, 
Evvel senin elinden 
Şekvaya ben giderdim 
Kanun-u aşk içinde 
Cüz'i mesağ olaydı. 
Bağlantı 
t — 2) — 
Efsaneler yazardım 
Sevda vü aşka dair 
Gamdan dilim de Hayri 
Hali Ferağ olaydı. 
Bağlantı 


2 — Gönderilen eserler hiçbir yerde 
yayınlanmamış olacaktır. 

3 — Şiir ve hikâyeler mak'ne ile yazı- 
lacak, hikâyelerin uzunluğu seyrek satır- 
larla 10 sayfadan fazla olmıyacaktır. Ko- 
nu serbesttir. 

4 — Resimler beyaz kâğıda, çini mü- 
rekkebi, kara kalem veya suludoyanın si- 
yahı ile yapılacaktır. Büyüklüğü en çok 
20X80 santim olacaktır. Konu tabiattan 
seçilecektir: Dağ, daniz, ırmak, çağlayan, 
çeşme, değirmen, orman, ağaç, cami, kale, 
tarihi anıtlar, mahai kıyafetler, oyunlar, 
pazar yeri, iş hayatı, hayvanlar, sürü.. gi- 
bi. 

Hayali resimler, fotoğraftan veya ba- 
sılı eserlerden kopya edilenler yarışmaya 
katılmıyacaktır. 

5 — Yarışmaya g'recek clan okuyu- 
cular, eserlerini ya doğrudan doğruya, ya- 
hut bulundukları yerlerin halkevi veya 


hiçbir işaret de konmıycaktır. 

7 — Yarışmaya katılacak eserlerin 
en geç 50 haziran 1949 tar'hins kadar eli- 
mize geçmiş olması lâzımdır. 

8 — Yarışma sonucu eylül sayımızda 
ilân edilecek ve bu sayıda birincilik kaza- 
nan eserler yayımlanacaktır. İkinci ve ü- 
çüncü gelen eserler de daha sonraki sayı- 
larda yayımlanacaktır. 

9 — Hikâyede: Birinciye 50, ikinciye 
40, üçüncüye 30 lira; şiir ve resimde: Bi- 
rincilere kırkar, ikincilere otuzar, üçcün- 
cülere yirmişer Kra mükâfat verilecektir. 
Bunlardan başka, beğenilen hikâye, “şiir 
ve resimler olursa, dergimizde yayımlana- 
cak ve her yayımlanan hikâye sahibine 15 
ira, şiir ve resim sahibine de 10 lira telif 
hakkı verilecektir. 

Ayrıca, gerek mükâfat kazanan, ge- 
rekse beğenilen eserlerin sahiplerine 1 ey- 
lül tarihinden başlıyarak bir yıl müddet- 
le parsız dergi yollanacaktır. 


Halkevleri ve Halkodalarının Sayın Başkanlarından Ricamiz 


Yurdumuzun dört bucağında yüzlerce haikevi vc binlerce halkodası var. Bu evlerin ve oda- 
arın her biri kendi çevresini ışıklandırmak için çalışıyor. En küçük bir halkodasının bile boş 
durmadığına, halka hizmet etmek için çabaladığına ve karınca Kararınca birşeyler yaptığına 


inanıyoruz. 


e ia ra e i a 


Yıllardan beri,. halkevleri ve odalariy'e birlikte, halk hizmetinde çalışan ÜLKÜ, halkevle- 


rimizin ve odalarımizın çalışmalarını yakından takibe'mek ve elde ettiği bilgileri yurt ölçüsünde 
yaymak ve tanıtmak için her fedakârlığı yapıyor. 

Fakat kaynaklarımız eksiktir. Her köşe buzektaki türlü çalışmalar hakkında bilgi edinmek 
bizim için müşkül oluyor. oHalkevleriinizin ve odr'arımızın fedakâr ve gayretli üyeleri, çokluk 
gösterişsiz çalışmayı tercih ettiklerinden, yaptıklarını basına aksc'lirmiyorlar. Halkevleri Büro- 
se'nz gönderilen raporlar ise çalışmaları ana hatlariyle belirtiyor ve uzun fasılalarla ele geli- 
yor. Bu itibarla halkevlerinin ve halkodalarının çalışmalarından sıcağı sıcağına haber alıp neş- 


redcmiyoruz. 


Halbuki, bu haberleri yaymanın çok faydalı olacağına inanıyoruz. Bu yayımlar, çalışanların 
gayretlerini artıracağı gibi bir yandan türlü sebeplerle sönük Kalmış olan'bazı halkevi ve oda- 
larının uyanmasına yarayacak; bir yandan da yeni açılanlara çalışma yollarını gösterecektir. 


Bu sebeple, her halkevi veya odası, elindeki imkân'ara göre çevresine yaptığı hizmetlerle 
ilgili haberleri günü gününe, doğruca dergimiz adresine yollarsa çok memnun olacağız. Böyle- 
Jikle dergimizin “Halkevlerinde - Halikodalarında,, sayfalarından beklenen hizmetin daha iyi ger- 


çekleşeceğine şüphe yoktur. 


Sayın başkanların bu alanda yardımlarını rica ediyoruz. ÜLKÜ 


E. 


Futbol mevsiminin en dolu ayı olan. nisan 
içinde hemen bütün bölgelerde ilik karşılaşma- 
larının sonu alınmış we büyük merkezlerin yurt- 
te ilgi ile beklenen birincileri belli olmuştur. İs- 
tanbul'da lik maçalrının başındanberi ileri du- 
rumunu bırakmıyan Galatasaray takımı, İstan- 
bul futbol birinciliğini kazanmıştır. Beşiktaş i- 
kinci, Fenerbahçe üçünçü olmuşlar, Vefa, Bey- 
koz, İstanbulspor, Kasımpaşa ve Süleymaniye 
diğer sıraları almışlardır. 

Ankara'da yapılan karşılaşmalarda takım- 
lar, sayı durumları yüzünden, zaman zaman de- 
gişen sıralanişlar göstermişler, son olarak An- 
karagücü takımının Geçnlerbirliği ile yaptığı ve 
kazandığı karşılaşma ile bu takim, birinci olmuş- 
tur. Demirspor'un ikinciliğe düşmes'ne sebep - o- 
lan bu karşılaşma Gençlerbirliğinin üçüncülüğü- 
nü tayin etmiştir. 

İstanbul'da Tik karşılaşmlarının sona erme- 
siyle boşalan haftalarda İstanbul gazeteciler ce- 
miyetinin teşebbüsü ile Galatasaray, Beşiktaş, 
Tenervahçe ve Vefa takımları arasındı iki devre. 
li dik usulü ile oynanan “Basın Kupası” futbol 
karşılaşmaları tertip edilmiştir; Ay sonuna ka- 
dar yapılan karşılaşmalarda Beşiktaş Fener- 
bahçe'yi (1-0), Vefa'yı (3-2); Vefa Galatasa- 
ry (1-0), Fenerbahçe Galatasaray'ı (2-0), Ve- 
fa'yı (3-2) ve ikinci karşılaşmada Beşiktaş/ı 
(2-1); Galatasaray Beşiktaş'ı (5-4) we ikinci 
karşılaşmada Vefa'yı (3-2) sayılarla yenmişler- 
dir, Basın kupası mâçlarına mayısın ilk ihaftasın- 
da devam edilecektir. 

iKulüplerin yaptığı mali anlaşmalar serisin- 
den olarak Ankara'ya gelen Fenerbahçe takımı, 
Gençlerbirliği ve Demirsporla yaptığı özel kar- 
şılaşmaları- (3-1) ve (2-1) sayılarla kazanmıştır. 

Karabük'te Demir - Çelik fabrikaları fut- 
bol takımı ile iki özel karşılaşma yapan Ankara 
Demirspor takımı (2-5) ve (0-1) sayılarla yenil- 
miştir. 

Adana'da iki özel karşılaşma yapan An- 
kara Havagücü. takımı Adana Idmanyurdu'nu 


(6-3), Demirspor takımını (2-1) sayılarla, 'yen- 
miştir. i 


. 


Gene Adana'da İstanbul altıncısı İstanbul- “ 


Spor takımı ile Demirspor arasında yapılan kar- 
şılaşma (3-3) iberaberlikle bitmiştir, Aynıstakım 
Adana İdmanyurdu'nu (3 - 2) “sayı ile yen- 
miş, Mersin'de karma futbol takımı» ile de 
(0-0) berabere kalmıştır. Istanbül'a dönüşü sıra- 
sında Ankara'ya da uğrayan İstanbulspor takı- 
mı Demirspor ve Harp Okulu takımları ile yap- 
tığı iki karşılaşmada (0-0) ve (1-1) sayılarla 
berabere kalmıştır. 


Dört karşılaşma yapmak üzere Selânik'e gi- 


den İstanbul beşincisi Beykoz takımı Yunan He- 
rakles ve Aleksandros takımlarını (2 4) ye 
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(8 - 2) sayılarla yenmiş, Paak takımı ile 1) 
berabere kalmış, Aris takımına (0-1) : sayı'ile 
yenilmiştir. Beykoz takımı ayrıca Atina'da Pa- 
nanyon takımı ile yaptığı karşılaşmada da 
(1 - 1) berabere kalmıştır. 
Mayıs ayı içinde Atina'da Türkiye, Mısır, 
Yunanistan, Italya futbol takımlarının katılına 
siyle yapılacak olan “Akdeniz : dostluk kupası” 
maçlarında Türkiye'yi temsil edecek futbolcular 
seçilmiş ve bir kampa çağırılmışlardır. İlgililer, 
bu maçlarda memleketimizin, (B) milli takımiy- 
le katılacağını bildiren Italya'ya karşı (B) ve 
üğer milletlere karşi (A) milli takımı ile tem- 
sil edilmesine karar vermişlerdir. . İlk bakışta 
alışılmış olanin dışına çıkılarak hem İstanbul'un 
zorlu kulüplerinin isteklerine boyun' eğmektlin 
kurtulmak, hem de yeni ve gerçekten becerikli 
gençlere milli temsil fırsatı vermek gibi çok ye- 
rinde bir düşünüşün ifadesi olan bü Karar, uy- 
gulanışında büyük direnmelere uğrâmış öldcak 
ki kampa çağımlanlar arasinda bü işle sorümlü 
resmi teşkilâtın bütün çalışmalarını o çıkmaza 
sokmaktan çekinmeyen belli külüplerin belli 
futibolcuları dışında ancak bir iki yeni isine 
rastlanmaktadır. Beden eğitimi işlerimizi yüriit- 
mede en yetkili kurul sayılarak kendisinden /a- 
man Zaman hattâ İüzüm bile yokken bağzı Xa- 
rarlar alınmak ihtiyacı duyülan Beden Terbiyesi 
Merkez Danışma Kurulu'nu bu deta da yukanki 
düşünüşle bu kararı almiıya sevkedenler, her Zâ- 
man olduğu gibi daha bu hususta (yayınlanan 
tebliğin mürekkebi kurumadan kendi bildikleri. 
ni veya kulüplerin kendilerine telkin ettiklerini 
uygulamakta beis görmemişlerdir. Bütün iş tü- 
tümunu ve bahtını futbola, dolayısiyle İstanbu” 
un birkaç kulubüne sıkı sıkıya kenetli sayan bir 
devlet organının bu eli kolu bağlanmış haliyle 
yurtta kütleye yaygın amatör bir spor geleneği 
yaratmasına imkân düşünülemez. Bu dar görüş- 
le kısırlaşan ve verimi ancak kalburüstü bir kü- 
çük azlığa dayanan spör çalışmalarımızı daha 
engin bir anlayışla yeniden ele alıp düzenlemek 
zorundayız. Her şeyden evvel büyük çokluğun 
zararına olarak futbolü meslek edinmiş kims3- 
lerle bunların alış verişini yapan tüccar kulüp- 
lerin ezici havasından sıyrılarak gerçekten amu- 
tör gençlere ve kulüplere sporun her kolunda 
gelişme imkânı sağlamak, resmi bir tekşkijâtın 
en samimi düşüncesi olmalıdır. 


* 


Geçen ay atletizmde çitli - hendekli ve Mu. 
raton koşularının Türkiye birincilikleri yapılmış- 
tır. Ankara'da sağnak halinde yağmuclu bir ha- 
vada yapılan 3,900 M. lik çitli - hendekli koşuda 
Mustafa Özcan (Ankara) 10.23.3 dakikada birin- 
ci, Ekrem Koçak (Ankara) 10.31.7 dakikada ikin. 


ti, Nuri Öksüzalp (Istanbul) 10.46.6 da üçüncü vl. 
muşlardır. : 5 
“Hatay'da yapılan Türkiye Maraton birinci- 
ğinde Ahmet Aytar (Elâzığ,) 42.195 e 
olan yarış mesafesini 2.50.44 saatte koşarak hi- 
rinci olmuştur. Bu zaman son yıla göre daha 
kısa ise de koşulan yer ve diğer şartların ayi!- 
lığı maraton koşularında bir rekor tesbitine iın- 
kân vennemektedir. Ayni koşuda ikinciliği Ga- 
Zip Darılmaz (Ankara) 2.57.06, üçüncülüğü Be 
kir Öztürk (Zonguldak) 2.59.54 saatlık zaman- 
larda almışlardır. Mustafa Özdemer (Kocaeli), 
Ahmet Oğlakçı (Içel), Rasim Dinçer (Izmir), 
Zekeriya Can (Gaziantep), Halil Fe çu (Ha- 
tay), Emin Baltâ (Eskişehir) dördüncüden do- 
kuzuncuya kadar derece almışlardır. gi 
Nisan başlarında yapılan “Altın çivili BE 
letizm yarışmaları”nda yılın ilk pist yarışı o- 
masına rağmen bütün bölgelerde iyi sonuçlar 
alınmıştır. . 
Mayıs başında Atina'da yapılacak olan “Pi- 
nionion” milletlerarası atletizm hari Aa 
katılmak üzere çağrılan Türk atlet takımı nisan 


sonunda İzmir ve Ankara'da yapılan seçme ya- . 


rışlarında belli olmutur. Buna göre Oktay Ka- 
rakulak (İzmir) 100-200 M., Doğan Acar (Istan- 
tanbul) 200 - 400 M. 4x400 M. bayrak, Kemal Ho- 
rulu (Ankara) 400 - 400 M. engelli 4x400 M. bay- 
rak Cahit Önel (istanbul) 800 - 1500 M, 4x400 M. 
bayrak, Osman Coşgül (Ankara) 5000 - 10.000 M. 
4x400 M. bayrak,Mustafa Batman çAmkara) e 
ve 4009 M .engelli, Mahir Aras (Istanbul) ya 
atlama, Avni Akgün (Izmir) uzun a 2 Ky 
Sarıalp (İstanbul) üç adım atlama, Muhittin A- 
hin (Ankara), sırıkla atlama, Halil Zıraman 
(Ankara) mızrak atma, Yılmaz Oktay Jile 
sir) gülle atma yarışlarında yurdumuzu temsil &- 
deceklerdir. ' 
*X 

Spor oyunları federasyonu tarafından Tür- 
kiye basketbol birinciliklerinde derece almamış 
takımlar arasında önce bölgelerde teşvik turnu- 
vaları tertibedilmiş, Ankara'da Havagücü, İstan- 
tnbul'da Fenerbahçe, Modaspor ve Kurtuluş ta- 


kımları derece almışlardır. Daha sonra bu ta-. 


kımların ve bölgelerinin birincileri olarak çağı- 
rılan Meriçspor (Edirne), Hava Okulu Gücü 
(Eskişehir) takımlarının katılmasiyle İstanbul- 
da yapılan “Federasyon Kupası”. karşılaşmala- 
rında iHavagücü, Meriçspor'u (59 - 22), Fener- 
bahçe'yi (35 - 32), Modaspor'u (33 - 22) sayılar- 
la yenerek kupayı kazanmıştır. 

Mayıs ortalarında Kahire'de yapılacak olan 
“Dünya basketbol birincilikleri” nde Türkiye'yi 
temsil edecek takımı seçmek üzere geçen ay s0- 
nunda İstaanbul'da Galatasaray takımı üle di- 
ğer bölge ve takımlara mensup basketbolcular 
arasında bir karşılaşma yapılmış ve çoğu Gala- 
tasaraylı olmak üzere İstanbul'dan on bir, An 
kara'den iki oyuncudan kurulan 'kuvvetlendiri!- 


* 


miş bir Galatasaray takımına yurdumuzu tem- 
sil ödevi verilmiştir. : 
Nisan ayı içinde boks sporunda bir caniılık 
görülmüştür. Mayısın ilik haftasında Ankara'da 
yapılacak olan Türkiye birineiliklerine katıla- 


bilmek için Ankara, Bursa, Edirne, Eskişehir, 


Kayseri, Kocaeli, Erzurum, Hatay, Konya, İs- 
tanbul, Mersin bölgeleri boks birinciliklerini ya- 
parak takımlarını seçmişlerdir. 


* 


(Geçen ay Kahire'de yapılan “Dünya Eskrim 
birincilikleri” ne her üç silâhta (flöre, epe, kılıç) 
takımda ve tek olarak katılan eskrimcilerimiz 
bir varlık gösterememişlerdir. Yalınız bir kadın 
eskrimcimiz (İfakat Mergen), muhtelf milletr 
terden on iki kadının katıldığı flöre karşılaşma” 
larında dığer dört kadınla birlikte (o beşincilik 
derecesi almşıtır. Fransa, Norveç, İtalya, İsveç, 
İsviçre, Belçika, iMısır, Yunah Portekiz milletle- 
rinin katıldığı bu karşılaşmalarda f#löre takımı- 
mız, ilk turlarda İtalya'ya karşı (0 - 16), Mı- 
şır'a karşı (1 - 16) sayı ile, epe takımımız İş- 
viçre'ye karşı (3 - 13), Fransa'ya karşı(1.- 9. 
kılıç takımımız Belçika'ya karşı (4-12), Italya'ya 
karşı (2 - 9) sayılarla yenilerek elenmiştir. İ- 
talya her üç silâhta /(birinci, Fransa flöre ve kır 
lıçta ikinci, İsveç epede ikinci, Mısır ise her üç 
slâhta üçüncü olmuşlardır. ee 

iKılıç ikullanmaktaki ünlü geçmişimize Ni 
yaslıyarak daima kolay kazanılır başarılar Pele 
mek alışkanlığında olduğumuz bu spor çeşidin- 
de diğer milletlerle boy ölçüşürken aldığımiz 
sonuçlar hepimizi üzmektedir. Ancak daha zi- 
yade şövalyelik ve saray geleneklerinin yaşadı- 
ğı memleketlerde tutunan bu sporun Rize kendi 
kendine yetişen meraklı sayısının elliyi aşma- 
dığı düşünülürse bu sonucu tabii karşılamak 
mümkün olur, Komşumuz Mısırda bile dünyaca 
tanınmış yedi antrenörün sayıları yüzü aşan es- 
krim kulüplerinde gençleri çalıştırmakta olduğu- 
nu, diğer milletlerin de oraya getirdikleri eskrim- 
cilerini binlerce kişi arasından seçtiklerini bu ve- 
sileyle öğrenmiş bulunuyoruz. 


* 

Haziran ayında (İstanbul'da yapılacak olan 
Avrupa serbest güreş birinciliklerinde yurdu- 
muzu ününe yakışır 'bir kadro öle temsil ettir- » 
mek 'için girişilen çalışmalara devam edilmiştir. 
Bu arada İstanbul'da yapılan Oo Türkiye serbest 
güreş ferdi birinciliklerine on dört, bölgenin en 
iyi elli dokuz göreşçisi katılmış ve 52 kiloda 
İsmail Doğu (Ankara), 57 kiloda Kemal Öz- 
kan (Eskişehir), 62 kilöda Ahmet Bulut KN 
ra), 867 kiloda Tevfik Yüce '(Ankara),73 kıloda 
Bekir Kaymak (Zonguldak), 79 kiloda Satılmış 
Gül (Samsun), 87 kiloda Mahmut Çeterez (An 
kara), ağırda Memduh Ertek (İstanbul) Türki- 
kiye birincis; olmuşlardır. 

.Avrupa birincilikleri için mayıs ayında İs- 
tanbul'da açılacak hazırlık kampına . yukarıda 
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ÖZLÜ TARİH 


Tarih kitaplarını kuru' ve faydasız bilgi yı- 
ğını halinden kurtarmanın bir yolu yok dd 7 
Tarihin her yaşta ve her seviyedeki insan için 
taydalanılacak, seve seve okunacak, o kıssadan 
h*sse (alınacak 'bir dille anlatılıp o yazılması 
mümkün değil midir? Hiçbir sebep ve mütalâa- 
ya dayanılmadan, hayatlarından yaşayışların- 
dan, zamanlarına göre, bugün için ibret alın- 
msını kolaylaştırır bir şekilde tahilej biz gözle 
bakılmadan yazılan kuru tarihin ne faydası o- 
lacağını, çok zaman, çocuklarım gibi ben de dü- 
şündüm., Hâfızenın da kendine göre kanunları 
var. Milâddan on bin yil öncesine kadar götür- 
düğümüz tarihin gittikçe artan, çapraşık hale 
geler oalylarını, zamanları, mekânları ile ez- 
berlemek, bu olayların dünya haritasındaki çiz- 
gilerini hâfızya nakşetmek' kolav bir şey değil. 
Oysa ki bu zamanda öğren: lecek, o ezberlenecek 
şeyler o kada> çoğaldı ki, 


Öyleyse ne yapalım? Bu iş, ehli için gayet 
Kolay. Tarihin akışını bugünkü hayatımızla sı- 
kı: skiye bağlyan bağları gösterip, hiç olmazsa, 
tab, ttaki tekâmül kadar, birbirine bağlı bit ce- 
miyet tekâmül ünü çocuklarımıza hissetirmek, 
Karadeniz boğazının, Çanakkale boğzının tarih 
boyunca nasıl bir 'koz olduğunu parça © parça 
değil bütün halinde vermek. Dünü bugüne bâğ- 
lamak ve böylece tar'hi mânalandırmak, ondan 
faydalandırmak. Kötünün aksayan oyamlarını, 
iyinin sağlam dayanaklarını (birbirinden ayrıl- 
ması güç olan toplum hareketlerinde incelemek 
suretiyle tarih, çocuk 'çin sevilecek, sayılacak 
bi” kitap olacaktır. Uzun söze ne gereklik var. 
Analar babaler, öğretmenler çok iyi: bilirler: 
Çocuk meraklı insandır. Hem onun merakı biz 
büyükler gibi değildir. Onlar her şeyin en kü- 
çük noktasını bile öğrenmek isterler. Götdük- 
leri, duydukları her yeni Şey sçin bin bir tane 
“Niçin? Neden? Nasıl?” derler. 


İşte bu düşünüşe bir. adım sayabildiğimiz 
bir k'tapçılıkla karşı karşıyayız. Beşiktaş İkin- 
ci Kız Orta Okulu Tarih Öğretmeni Ekmel İz- 
adları geçen Türkiye b'rinciler.nden başka aynı 
güreşlerde derece almış veya bölgelerinde ta- 
nınmış igüreşçilerle bu karşılaşmaları dışında 
bırakılmış olan eski milli takım güreşçielrinden 
Halit Baiamir, Ali Yücel (52), Nasuh Akar 157), 
Nurettin Zafer (62), Serveti Meriç, oMustafa 
Yoylu .(67), 'Haydar Zafer (73), Yaşar Doğu 
(79), Adil Candemir, Bektaş Can (87), Ahmet 
Mersinli,, Muharrem Candaş, Sadık Esen (ağır) 
çağırılmışlardır. Bu eski ve yeni güreşçilerin ara- 
sından kamp sonunda, yeni imilli takım kadrosu 
seçilecektir. Cemal ALPMAN 


?P ARASINDA. 


dem böyle bi: denemeye girişmiş, Özlü tarih bu 
denemenin “!k meyvası olan 124 sayfalık bir 
kitap. Öğretim sanatına hakkiyle vâkıf olduğu- 
nu, daha iyi. öğretmek aşkiyle çırpındığını ki: 
tebındeki önsözünden ve eserinden anladığımız 
“ yazar, daha ilk adımda birçok şeyler başarmış- 
in sEğe 

Çoğu düşündürücü ve tarihin en özlü, en 
car. alacak noktaairiyle ilgili 102 soruya (karşı- 
hk veren bu. kitap, ciltlerle tarihin balı gibi, bir 
şey... 

Bu kitap, yazarının da dediği gibi gerek 
orte okul, gerekse lise öğrenc'ler; için gerçekten 
de iyi ibr arkadaş olacaktır. Bu kitaptaki soru- 
larçocuğa, tarihin hangı gözle okunması gerek- 
tiğin! de anlatıyor. Uzun sözün kısası, kitapta- 
ki 102 sorudan, birkaç tanesini yazarsak amaç 
da, kıymet de belli olur her halde. 

Ankara2 savaşının sebep ve sonuçları, Irak- 
'ın sele geçirilmesinin önemi, o (kapitülâsyonlar 
hakkında2 bilgi ve düşüncelernizi 'anlatın, Türk- 
lerde develt şekilleriri anlatın, 1830 ve (1848 ih- 
tlğâleri ile sonuçları gibi sorulara tarihin her 
devrinin ilgili olaylarından sızan bilgilerin kar- 
masından meydana gelmiş olgun ve özlü karşılık- 
lar veri'mektedir. 

Esasen 'Milli Eğitim Bakanlığı Talim ve 
Terbiye Kuzulunca, okullara tavsiye edilmiş o- 
lan ve (120) kuruşa satılmakta olan bu kitabı 
okurlarımıza sağlık veririz. 

Böyle ihayırlı bir denemeyi başaran Ekmel 
İzdem'i tebrik ederiz. İnşallah ileride daha ge 
niş ve güzel eserler verir. 

H.0. 


TARİHTE 50 TÜRK YEMEĞİ 
Proj, Dr. A5 Süheyl Ünver, Istanbul 
Universitesi. Tıp Tarihi .Enstimisi 
NO, 39, Istabul 1948; Ismail Akgün 
matbdası, 46 S, resimli, 72 kuruş. 


Her zaman orijinal araştırmalar veren Ve 
Türk kültür tarihinin kilinmiyen taraflarında 
- tabir caizse - sondajlar yaparak kütüphanemize 
yeni yeni eserler kazandıran sayın Prof. Ünver, 
bu yeni kitabiyle, üzerinde hemen hiç uğraşılnın- 
mış bir konunun örtüsünü kaldırmış oluyor. Türk 
mutfağını taşıdığı değeri ayrıca açıklamağa Ni. 
zum var mıdır? Türk zevkinin yemeklerde bile 
ne kadar ileriye varmış olduğunu bilen yalnız biz 
değiliz. Sayın Prof, önsözünde bu moktaya da 
dckunuyor ve birkaç satırla Fransızların görüşü 
.nü bildiriyor (sayfa: 7). Gezenlerimiz bilirler; en 
yakınımız Balkanlarda hâlâ bizim yemekletimiz 
pişirilmektedir. 


Prof, Ünver, “Eseri sunaxken” Şöyle. - başlı- 
yor: Biz matbu tarih kaynaklarımızdan mezimi- 


Ge 


zin ve yaşüyışımızın ancak siyasi ve askeri oldu * 


larını öğrenebiliriz. Lâkin bundan, hariç ve şek 
deja uranılmayıp kaynaklarımız arasına 43 k- 
nan öyle eserlerle karşılaşıyoruz ki onlar “bizim 
eski yaşayışmız. ve kültür tarihimizin anahalis- 
mm ve. misallerini taşımaktadır. « Hattâ bunlar 
bizim matbu menbalarımızda az geçmiş ve garb“ 
de az intikal etmiştir, Ve, Osmanlı tarihimiz bo- 
yunca 'yaşayışımızda inceliğe ve hayra olan tabii 
meylimizi belirterek, elbette bu medeni bucakta 
gayet sade lâkin asıl ve temiz yiyorduk. Acabu 
ne yiyorduk? diyç soruyor. 

Koynaklarımız bize böyle bir şey öğretmiye”. 
Prof. burada, ku konuda yapılmış bir iki kücük 
araştıımayı andıktan sonra, Raif Yelkenci'nin 


: bulup verdiği, 18 inci yüzyıla ait bir ağdiye risülesi 


ne geçiyor. İşte elimizdeki güzel kitaba esas teş- 
kil eden ku risaledir, Içinde 200 yemekten balı- 
sedilmiş olan bu risaleden 50 yemek seçilmiş ve 
diline de pcx dekunu'madan yayımlanmıştır. Bu 
seçmede, bugün dahi pişirilenlerle tarihi değeti 
olanlar dikkate alınmıştır. Bir kısmının bözi 
hükümdarlar tarafından sevilmiş ve beğenilmiş 
olduğu da Dildiriliyor. 

Prof., önsözde Türk mutfağının aldığı- ve 
benimsedikten sonra Avrupa yemeklerine yaptığı 
tesirlere kısaca dokunmuş, ayrıca, eski yemek 
vekilerini de not etmiştir. Bu tarihi: yemekleri 
canlandırma hususunda denemeler yapılmasını, 
yurdumuzun her bucağındaki yemek çeşitlerin 
tesbit edilmesini temenni ediyor ve: bu ufak çe- 
nşmayı bu maksatla örnek olarak ele almalıdı» 
diyor, 

Ağdiye risalesini yazanın 'adı bilinmese de ha- 
yatı hakkında bazı bilgiler vardır. Bunları da #- 
serin müellifi hakkındı başlığı altında okuyoruz. 

Yemeklerin sırası, risaledeki sıraya göre ter- 
tibedilmiştir. Biz de buraya alarak bir fikir edin- 
miş olalım: 


Çorbalâr; Nohudab, tarhana, ciğer -çorbası. 


Hamur işleri: lokum, lalanga, akılma, peynir ii - 
ması, süt böreği, tatlı lokum, peynir hoşmeriyi. 
Helvalar: Nevriye; beyaz kadayıf, kaymaklı se- 
ray elmeği, mülüki sakız helvası, helvayi hülia- 
ni, gaziler helvası, helvayi memuniye, ishakiye 
helvası, yengem duymasın helvası, güllâç paliüde- 
si, pelteşin, kavun baklavası, falüzeç (palüde-pel- 
ie), gurabiye, revani, kadın göğebi, özbek helün- 
sı. Kebaplar: süt kebabı, kırma tavuk kebevı, 
kuşbaşı kebap, uskumru balığı kebabı, güveç hba- 
lığı, horoz kebabı. Etler, pilâv ve sebzeler; nohui- 
Tu yahni, paça yahnisi, patlıcan paçası, böğrücs 
pilâvı, susuz köfte, medjüne, marmarine, arisn, 
(susuz) kavurma, ciğer mücmeri. Turşular: hhiyur 
turşusu, kabak turşusu, Şalgam turşusu, sarım- 
sak turşusv, mahlüt turşu. Hoşablar: şam fısitds 
hoşabı, incir hoşabı. 

Kilabın sonunda: farihi yemeklerle ilgili. ba- 
hisler: Lady Montagu ve yemeklerimiz; #ayihte 
gıda maddelerini bozanlara- verilen tesirli ceye- 
iar; yemeklerde mâna eskiden yemeklere ne gibi 


KE 


“tefavih) kokular ve buharlar konurdu? eski mi- 
yürlar-ve tahvilleri, tarihi “matbahımız içim. Be- 
mek“pişirme edevatı; lügatlür.., gibi ilgi verici ve: 
faydalı bilgiler yer almaktadir. Ayrıca resimler” 
ve risaleden bazı sayfaların klişeleri eklenmiştir. 5 

Kitabın herkesi ilgilendiriceğine “şüphe yok- 


tur. 
Zi 


İNSAN - BİR OTOBİYOGRAFİ 
George R. Stewort. Çeviren: Yüksek 
mühendis Bedi Enüstün, Yayımlıyan: 
Necmettin Salman kitap yayma oda- 
sı, Istanbul 1948 Sinan matbaası. 
48 8/50 kuruş. 


Ağaçlarda yaşayan ve yemişlerle, kökleris 

geçinen ilk insanla; sokakları atom kudretiyle 
ısıtmaya çalışan bugünün insanı arasındaki. hii- 
yük farkı ve insanın -aştığı uzun yolu düşünün. . 
İnsan neler görmüş, neler geçirmiş, neler yap- 
mıştır? Yaşamış, yaşatmış; öldürmüş, ölmüş; 
labiatin ve kaıdeşlerinin bin bir belâsına, felâke- 
tine uğravarak yıkılmış, çökmüş, çürümüş, yok 
olmuş; fakat her seferinde doğrulup kalkmış, top- 
rağın altına göçen bir medeniyetin üzerine doMa 
parlak, daha üstün yeni bir medeniyet: Kurmuş; 
hâlâ da didişmekte, yenmekte, yenilmekte, ia 
kat her düşüşten sonra kalkınarak yeniden yap- 
makta, kurmaktadır. 
; Bu uzun ve sonu geimez macera üç “orma- 
lık bir kitapçığa nesıl sığar ? Bu kadarcık Dir 
#roşüv belki en basit bir insanın hayat hikâyesini 
bile içine sığdıramaz. 

İşte, Kaliforniye Üniversitesi profesörlerin- 
den birinin kaleminden çıkmış olan ve Reader'” 
Digest dergisinin Temmuz 1947 sayısındaki ö- 
zetinden tercüme edilerek basılan bu küçük ki- 
tap, bütün insanlığın hikâyesini - sanki bir tek 
insanın ağzından dinliyormuŞuz gibi - anlatan 
meraklı bir eserdir. Büyük bir maceranın küçük 
bir otobiyoğrafyası... İlk bölümün ilk paregra- 
fında, yazılış sebebini okuyabiliriz: 

“Yuların olgunluğuna erişen ben insan; İ3i- 
di biyoğrafimi yazmak arzusunu duyuyorum. Eu 
irzuma sebep, benim tarihim denilen türlü hikü- 
yelercden tamamen usanmış olmaklığımdır. Ev- 
vel& her ne kadar ilk zamanlarda yapmış ollun- 
larw. son asamandakiler kadar haizi ehemmiyeti 
değilse de genişlikleri son 3000 yıla kadar olani bw 
tarihler fena düzenlenmişlerdir. Saniyen hakika!- 
ie bisit olanları bıktırıcı mevzu yapmışlardı. 
İmparatorluklarn yükseliş ve sukutlârı gibi 
mevgulardan teferruatlı dedikodu yığınları mey- 
dana getirmişlerdir. Bu dedikodular ilaiyi çeke- 
bilir Fakat, karışıkllâm ve yorgunluğun mibai 
tesirlerini hâsıl etmekle beraber mânaları azdır. 
Bircrk tarih kitaplarında münferit olarak insanı 
değil insanları, görebilirsiniz. Ben yalmz insin 
hakkında, wızmeokta olduğumdan işim tarihçilerin- 
kinden daha kolaydır. 

(Sonu 47. nci sayfada) 


“ANKARA HALKEVİNDE 


1 Nisan 1949 Cuma günü İnönü Zaferinin 
28. yildönümü heyecanla kutlandı. İstiklâl 
Marşından sonra Necati Sayar, Halkevi adına 
halkı selâmladı ve “Asırlar boyunca kahraman 
lığın, fazilet ve basiretin sembolü olan Türk 
Milleti, çoğu zaman şahlandı, yüceleşti bazı ke- 
re de durgun ve engin bir su gibi kendi halinde 
yaşamasına devam etti. Bu arada kıskanç ve 
haksız toplulukların tuzağına Odüşürülmek is- 
tendi. Fakat her ne olursa olsun gene yoktan 
varolmasını bilen, gene dünya milletlerine say- 
gı ve imrenme vesilesi teşkil eden bir millei c- 
larak insanca yaşadı ve yaşayacaktır.” diyen Ne- 
cati Sayar konuşmasını şu sözlerle bitirdi: 


“O gün, bir tarafta hasımlarımız, diğer ta- 
rafta milletin maküs talihi yeniliyordu. 

“O igün, sonradan Lozan'da Kalemleşecek 
olan kılınç düşman saflarına muazzam bir dar- 
(be indiriyordu. 


“O gün ve bugün, Türk (Milleti, toprak bü- 
tünlüğü üstüne ayni azim ve irade ile titremek- 
tedir. Onu bundan döndürüp, yıldıracak hiçbir 
engel, hiçbir noksanlık ve mahrumluk düşünüle- 
mez.” Z 


Necati Sayar'ın konuşmasından sonra İno- 
nü'den gelen kafilenin başı, Kemal Akgün bir 
hitabede bulunmuş, sonra milli oyuncuları ta- 
nıtmıştır. 


Sahneye, sırma cepkenli efeler birer birer 
çıkıp. yerlerini alırken alkış tufanı kopuyor, saz- 
tar ince telden kalınına taranıyor, parmaklar 
şaklıyor, dizler vuruluyor ve İnönü dağlarından 
sesler geliyor... Efeleri sorarsanız, kimi asker, 
kimi milis hemen hepsi savaşa girmiş çıkmış 
eski muhanripler... :Aralarındaki birkaç genç de 
yazi veya şehit çocuğu... 


Efelerin coşturucu oyunlarından sonra hal- 
kevi temsil kolu, “Mahcuplar” piyesini başanı jile 
temsil! etmişlerdir. 


ANKARA — İNCESU HALKODAŞINDA 


23 Nisan Çocuk Bayramı münasebetiyle bir 
şenlik düzenlenmiştir. Şenliğin proğramı mahal- 
le halkına daha önceden duyurulmuş olduğun- 
dan oda hınca hınç dolmuştur. Bu mutlu günün 


anlamı ve önemi zerine bir konuşma yapılmış, « 


arkasından çocuklar şiir okumuşlardır. Bundan 
sonra ünlü Hayalcı Küçük 'Ali tarafından Ka- 
ragöz oynatılmış ve ilgi ile bu oyunlar seyre- 
dilmiştir, i 


SENİRKENT HALKEVİNDE 


Son günlerde mevcut çalışma kollarına kâ- 
tılan genç elemanlarla Senirkent Halkevi, ça- 
lışmalarını artırmıştır. 

Edebiyat kolu, Senirkent'e gerek iş, gerek 
ziyaret maksadiyle gelen salâhiyetli hemşerile- 
rine halka yarayacak konular üzerinde konfe- 
ranslar verdirmişlerdir. 


Temsil kolu yeni çalışma mevsimine zen- 
gin bir proğramla girmiştir. İlk tertipte “Bir 
damla yaş” ve "Bir ilân hatası” piyeslerini ba- 
şarı ile temsil etmiştir. Bu temsilleri, Köycülük 
kolu ile elbirliği etmek suretiyle < Senirkent'e 
bağlı köyleri ziiyaret ederek ve (köy olkulları öğ- 
retmenlerinden de faydalanarak tekrarlamışlar- 
dır. 

Sosyal yardım kolu, sürekli bir çalışmadan 
sonra 23 Nisan bayramına dolgun bir proğram- 
la katılmış ve 70 tane yoksul ilkokul çocuğunu 
giydirmiştir. Ayni günün akşamı bu yoksul yav- 
rulara yardım edenlere bir çay verilmiştir. 

Spor kolu, şimdiden, sosyal yardım Kolu 
yararına yağlı pehlivan güreşleri hazırlıklarina 
başlamıştır. Bu güreşler Haziranın ilk hafta- 
sında yapılacaktır, 


KIRŞEHİR HALKEVİNDE 


Nisan'ın ilk haftası içinde Dil - Edebiyat 
kolu tarafından, kalabalık bir dinleyici toplulu- 


ğu önünde, Sanat .Enstitüsü öğretmeni Ali Ça- . 


yıma, (yurdumuzda (bulunan madenler) ve Hmek- 
li öğretmen Hamdi Özdeş'e de (Öğretimde Ve- 
rim) konuları üzerinde birer konferans verdivil- 
miştir. 

Basın ve Yayın Genel Müdürlüğünden gekir- 
tilen (Yardım Şevenler Derneği Nasıl Çalışıyor ?) 
adlı film, parasız olarak: bütün öğrencilere ve 
kadınlara gösterilmiştir. 

Halkevi sahnesinde, Erkek Sanat Enstitüsü 
öğrencilleri tarafından, velilere ve halka üst üs- 
te iki gece bir müsamere verilmiştir. Bu müsa- 
merelerde (Yeşilay) ve (Züğürtler) o piyesleri 
temsil -edilmiş, şiirler okunmuş, halk türküleri 
söylenmiş ve milli oyunlar oynanmıştır. 

Müsamere, çok kalabalık bir seyirci topiu- 
luğu tarafından ilgi ile takilbedilmiştir, 

Sosyal Yardım Kolu, önceden ilân edilen 
proğram gereğince, fakir hastaları muayene ve 
tedavi ettirmeğe devam etmiştir. 


ÇORUH - ERSİZ HALKODASINDA 


iHalkodası Başkahı Emin Koçak'ın candan 
gayret ve çalışmaları ile Ersis Bucağı Halkoda- 


Pi sma 


Ssk anla acai a 


sı bu bölgede örnek olarak gösterilmektedir. Ni-. 


sanın-ilk haftası içinde, Okul - Aile Birliği adı- 


na Halkodasında' “İstiklâl” piyesi, (o Halkodasi 


gençleri tarafından başarı ile temsil edilmiştir. 
Halktaii çok ilgi gören temsil; görmeğe, komşu 
köylerden de birçok kimseler gelmiştir. 


BİLECİK HALKEVİNDE 


(Bu yıl, Bilecik halkevi çalışmaları sürekli 
olarak devanı etmiştir. Hemen hiçbir hafta kon- 
ferans, sergi veya müsameresiz 'geçmemiştir. 
Geçen hafta sahnenin küçük heveslileri tarafın- 
dan “İnanmak” adlı piyes başarı ile temril edil- 
miş ve Seyirciler tarafından ilgi ile seyredilhmiş- 
tir, 


İZMİR -HALKEVİNDE 


" Bski Kırım Hariciye ve Harbiye vekil, fi- 
kir adamlarımızdan Cafer Seyit Ahmet Kımmer 
tarafından, 25 ve 26 misan günleri, “Rus Çarlı- 
ginm İnkılâba ve Bolşevizm Sürüklenmesi” ve 
“Kiğil İlmperyalizm” (konulu iki konferans Vve- 
rilmiştir, Bu önemli konferans çok kalabalık bir 
dınleyici tarafından ilgi ile takibedilmiştir. 

Halkevinin Salon orkestrası, 23 Nisan Bay- 
tamı dolayısiyle Manisa'ya (bir sanat gezisi ter- 
tibetmiştir. Manisa Halkevinde verileri zengin 
iki konserde ünlü garp müzisyenlerinin eserle- 
rinden başka, halk türküleri, milli: marş ve & 
serler önemli (bir yer almış ve dinleyiciler üze- 
rinde yi tesirler bırakmıştır. 


YATAĞAN HALKEVİNDE 


(Programlı olarak verilmekte olan konfe- 
ranslar serisinden, 20 matt pazar günü, M. E. 
Memuru Mustafa Olcay tarafından “İdeal Tip- 
ler” 'konulu konferansla, 27 mart pazar günü, 
kaymakam vekili Muzaffer Erdem tarafından 
“Şahsiyet ve Tekâmülü” konulu “ikinci konfe- 
rams verilmiştir. Bu könferanslar son derece fay- 
dalı olmakta ve halk tarafından ilgi le takilbe- 
dılmektedir. 


KARAMAN HALKEVİNDE 


“Ortaokul öğrencilerini yetiştirmek amaciy- 
le Halkevinde “fizik, kimya ve müzik kursları 
açılmıştır. i 

Temsil kolu tarafından 28-24 nisan günleri 
iki müsamere . verilmiştir. o Molyerin “Hekim 
Uçtu” komedisiyle, Halkevli 'bir amatörün yaz- 
dığı “Bir aile faciası” adlı dramı başarı ile tem- 
sil edilmiştir. 

Topçu subayı Galip Peker'le, Mebrure Al- 
tuncu'nün” düğünleri Halkevi salonunda yapıl 
mıştar, 


ANTAKYA HALKEVİNDE 


Necmi Aran tarafından, 21 nisam perşembe 
günü “İzahlı Garp Müziği” konulu bir konferans 
verilmiştir. 


Seçme plâklerla tatbiki ve izahı olarak ve: 
rilen bu konferanstan herkes faydalanmış ve pek 
çok şey öğrenerek ayrılmışlardır. 


ESKİŞEHİR HALKEVİNDE 


İkinci İnönü Zaferi'nin 28. yıldönümü 'zen- 
gin bir programla ve heyecanlı olarak kutlan- 
mıştır, 

Büyük Türk mimarı Koca Sinan'ın 861. 
ölüm yildönümü münasebetiyle 9 nisan günü bir 
tören yapılmıştır. Başta vail Dâniş Yurdakul ol- 
mak üzere (kalabalık bir halk tarafından taki- 
bedilen törende, (Sinan'ın hayatı ve eserleri an 
latılmış ve Siman için yazılmış şiirler okunmuş- 
tur. 


İZMİT HALKEVİNDE 


2 nisan cumartesi akşamı, ;güzel. sanatlar 
kolu tarafından bir aile toplantısı tertiplenmiş- 
tir, Bu toplantıya Halkevi kollarında çalışan 63 
üye ile birlikte birçok aileler katılmıştır. 

Halkevi çalışmalarına yeni /bir çığın açacak 
olan 'bu nezih ve amimi toplantı uzun sürmüş 
ve 'geç vakitlere kadar eğlenilmiiştir. Mağ 

İzmit Türk Musikisi Derneği yılık toplan 
tısını Halkevinde yapmış ve 7 mayısta Halkevi 
salonunda bir konser vererek yıldönümünü kut- 
lamayı kararlaştırmıştır, 


BOR HALKEVİNDE 


(Gençlik Derneği yararına, Halkevi temsil 


“kolu tarafından, kalabalık bir seyirci önünde iki 


temsil verilmiştir, “Müddej umumi” ve “Kamer'e 
seyahat” piyesleri 'başarı öle oynanmıştır. 


DİYARBAKIR HALKEVİNDE 


Halkevi temisil kolu, 2 nisan cumarteşi ak- 
şamı “Kavga Sonu” 7 nisan perşembe günü de 
“Kahraman” piyesini sahneye koymuş ve (başarı 
le oynadığı bu temsillerde halkm rağbet ve tak- 
dirini kazanmıştır. 


KONYA HALKEVİNDE 


Dil - Edebiyat Kolu: Eski felsefe öğret- 
meni 'A, Mustofa 'Soylu tarafından “Felsefe ve 
Hayata Göre İnsani Telekki Tarzları” ve Nuret- 
tin Nart tarafından ““Fransız Edebiyatında Bü- 
yük Şairler” konulu tiki konferans verilmiş ve 
her ikj konferans da kalabalık dinleyici tarafın- 
dan ilgi ile takibedillmiştir. 

Koca Sinan'ın ölümünün 361. yıldönümü do” 
layısiyle bir anma töreni yapılmış ve Ibu tören 
de Yüksek Mühendis Fakih Özlen konuşmuş- 
tur. > 

Okullular için tertiplenen konferansların. ilki” 
ni 'Hüsnü 'Çınar vermiş ve “Gençlik bir 'milletin 
istikbalidir” konusu üzerinde konuşmuştur. 

Kurslar Kolu : 1 nisan 1949 gününden iti- 
baren bir Fransızca kursu açılmış ve kadın er- 


43 


DERGİLER ARASINDA | 


ŞADIRVAN 


Bu yıl I msanda cami avlularındaki Şadır- 
vanlar bahara kavuşmadıysa da, Türk Sanatı öz- 
lediği Şadızvanına kavuştu, Şadırvanın kelime 
olarak mistik bir anlamı, ruhu vardır, Benim 
üstünde duracağım Şadırvan bu şadırvan değil; 
İstanbul'da Behçet Kemal Çağlar'ın kurduğu 
güzel bir sanat dergisidir. 

Çağlar, dergisine: “Şadırvan — Haftalık 
Sanat Mecmuası” demiş Bence: “Şadırvan — 
yedi günlük sanat dergisi” demeliydi; yahut: 
“Sanat Şadırvanı” adını vermeliydi. - O zaman 
bâşta Tevfik Ararad olmak üzere bütün tenkit- 
çileri sustutmuş, birçok tenkitleri baştan ön- 
lemiş olurdu. ' Bu sözleri şimdiyedek “okuduğum 
tenkitleri gözönüne alarak söylüyorum. i 

Şedırvaim'ı terikidedehler, sadece dış yapısı 
üstünde: durdular; içine, özüne girmek (külfeti- 
ve katlanmad'lar, 

Bugün politika hayatımız gibi, kültür ve 
basım hayatımız da bulanık, Sanat hayatımızın 
çevresini bir körduman (sis) bürümüştür. Cü- 
celer dev rolünde öyle başarı (gösteriyorlar ki, 
değme gitsin! Ağzı süt kokan çocuklar cücele- 
rin hayranı. Gerçek değerlerde (bir durgunluk, 
bir hareketsizlik seriliyor. Ka'p akçalar gibi, 
, kalp' sanat eserleri almış pazarları. Pazarlarda 
kalp akçalar sürüledursun, vitrinlerde kalp eser- 
ler sseriledursun, biz gelelim ŞADIRVAN'a. 

Şadırvan, bizs kâa'pı, iyiyi, güzeli, doğruyu 
gösterecek; ruhlarımıza serinlik verecek tek der. 
——mm.... 
kek a'tmışı ibulan öğrencisiyle haftada üç gün 
ölmak üzere derselre başlanmıştır. 

15 nisandan “tibaren matematik kursu da 
çalışmalarına başlamıştır. 

Cezaevinde açılan 'Ha'k Dershanesi çalış- 
malarına devam etmiştir. 

Güzel Sanattlar Kolu: Haftanın pazar gün- 
leri “için tertiplenen milli saz konserlerine n:- 
san ayı içinde de devam edilmstir. 

İnönü Zaferinin 28. yıldönümü < Bu tarihi 
ve mutlu günün yıldönümü münasebetiyle bir 
anma programı hazırlanmış ve bandonun çaldığı 
İstiklâl Marşı'ndan sonra bu.günün öneimi, Kur- 
may Yüzbaşı Hurş& Erentürk tarafından anla- 
tılmış ve:'İbu zafere ait şiirler okunmuştur. 

Halkevi orkestrasının çaldığı seçme parça- 
lâtve merşlarla törene son verilmiştir; 


GÜMENÜZ HALKODASINDA 


Gümenüz  Halkodası gençleri (Sancak) ve 
(Yap:skanlar) adlı piyesleri kalabalık bir seyirci 
.önünde başarı ile oynamışlardır, 


Y,0. 


gi olmak dâvasında. 1. Sayısından “5. sayısına 
kadar noktası noktasına okudum Şadırvan'ı. O'nu 
okurken, “Bayezid “Camisinin avlusundan, İstan- 
bul'da Vatan Matbaasından ziyade 'bütün yurdun 
üstüne kurulmuş buldum. Her sayısı hir mus: 
luk gibi geldi bana iŞadırvan'ın, 'Bir musluğun 
ıçinde dağ pınarlarının, bel pmarlarinın,. bozkır 
pınarlarının,. ova pımarlarının, yurdun dereleri- 
nin, çâylaerının, göllerinin sularından damlalar 
buldum. Daha doğrusu Şadırvan'da kendimi bul- 
dum. 


I. sayısındaki “Su Şırıltısı olmıyan Türk 
Evi mi olur?”, “Türk Sanatının Kökleri”, “Mil 
Ict ve Destan”, “Sinop”, “Cemiyeti Konuştura- 
bilmek” başlıklı yazılarla “Bu Kara Yazıyı Ken- 
dim Yazmadım” adlı küçük nesir, “Sesler” Siyri- 
nın bir iki kıtası Türk f#kir ve sanatının olgun- 
luk merhalesinde olduğunu dosta, düşmana a- 
çıkçe göstermektedir. 


Şadırvan'ın 2. sayısı 1; sayısından da olgun 
görünüyor. Bu sayınıh orta sayfalarında, Hilmi 
Ziya Ülken'i şair olarak; hem de destan şair; o- 
larak görüyoruz. 

Derginin. 3. sayısındaki “Wagner ve Alman 
Destanı” nı 4. sayısındaki “Salkım Söğüt” ef- 
sanesin;, 5 ,sayısındaki “Büyük Sanatkârın E- 
linde Mili Efsane” başlıklı tetkik yazısını sa- 
natseverlerin her zaman, “her yerde okuyarak, 
üzerinde uzun uzun düşünmellerini istememek 
eldön gelmiyor. 


Şadirvan'ın 5. sayısında: Hilmi Ziya Ülken 
in “Büyük 'Sanatkârın Elinde Mili Efsane” ya- 
zasından başka Şadırvan ımzalı “Sanatın Çilesi”, 
“Bir varmış, Bir yokmuş”, “Bugünün Resmi”, 
“Mimarlığımızın Kaderi”, “Yiğitin Harman ol- 
duğu yer”, “Bir piyes ve Tenkitler?”, o “Türk 
yazıcısının kaderi üzerinde”, o Erzurumlu m 
rahla Sıvaslı Mâhi”, “Eski Bir Tenkit Örneği” 
başlıklı yazılarla Yahya Kemalın “Yavuz Sul- 
tan Selim”, Turgut Hayrettinli”n'n “Eir Beden. 
de İki Ruh”, Behçet Kemal Çağlar'ın “Sabaha 
Kasiyde”, Şüküfe Nihal'in “Mermer Kapı”, Ha- 
mit Sah Asyalı'nın “Gençlik,, adlı. şiirleri; Ef- 
Jâtun Cem Güney'in Küçük bir mensur şiiri; 
Selâmi Başkurt'tun “Çakırın Kahvesi” başlıklı bir 
hikâyesi; M, S. O. hun “Dört Şiir Kitabı,,' tenki- 
di; Dünyada ve Bizde Sanat Hreketleri yer almış 
bulunuyor. 


Şadırvan'ın ikinci $ayısından bir örnek ve- 
receğim. Yazının adı: Çıkar yol. Beraber okuya- 
lum > 

“Dünyadaki değerlerin yaprak dökümü var.. 
Görüşler, kanaatlar, insanlar, hepsi sarsılmış bu- 
lunuyor. İnsan gönüllerini çekecek; insan Tuhla- 
larına ürperti vereesk çok az şey kaldı. İnsa- 
noğlu, artik kolay kolay inanmıyor; kolay ko- 


aİy heyecan duymuyor... Bır manzaranın, bir 
hâdisesinin üzerinde durup da “Bakın: ne gü- 
zel!” diye uçaktaki yolcuları heyecana getir- 
miye imkân var mı? Bir yutucu hızdır gidiyor. 


İnsanlığı başka ölçülerle (o coşturabilmenin 
çaresine bakmal:! Eski kiymet hükümlerine da- 
yanıp eski ölçülere başvurarak sanat yaratma- 
larına devam edenler, gündelik. kaygılar orta- 
sında, bütün aranmala”a kayıtsız, alıştığı çes- 
miyi suna gelenlere itibar gösteren muhafaza- 
kâr zevk yüzünden 'aldanıyorlar. Şimdiki aranma: 
lar, bir buluş halinde belirip benimsendiği. za- 
man, öyleleri anıp söylenmez olacaklardır. 


“Acep mesimi seherden mi Gemini. 
diye ilini aşka başlarsanız, bugünün kadını, “de- 
Wi mi medir?” “diye yanınızdan kaçar, Fakat 
“sofrada sizin yanınıza 'düstüğüm günler, Şu 
sevdiğim salatayı bile yiyemiyorum, ağzım ku- 
ruyor” diye söze başlarsanız, amtak tuhaflık a 
ik oluyorsunuz. “Salata” diye şiir yazılabile- 
ceğini göstermekle Serveti Fünun'da gelm 3 
larına şiir yazmak gülünçlüğü arasında pek fark 
yok gibi! 

“Ahmet Ağa, Ahmet Bey, Ahmet Bey Etem 
di! Kaç türlü Ahmet var!”: Bu, ek için 
zorlanmış bır fıkra olur amma, sir olmaz! Hal- 
buki bunu, şu son igünlerde, bir edebiyat dergi- 
sinin baş sayfasında, bir meşhür :mzanın üstün- 
de altalta sıralanıp birkaç mıszalık Şiir diye 
basılmış buluyoruz! 


Ege dağlarını kaplamış * Delice” denen 2 
bani zeytinleri aşılıyarak bu iklimin en güze 
ve halis zeytinini yelliştirmiş olacağız.. zi 
dolunun “Tokal oğlu” kayısısı ile “Paşali ki 
mudu, asıl köke yeni aşılarla meydana ii 
Başka yerden tohumu ve çekirdeği gevripiipi 
bu toprakta pek tutmadı! Kökü bizde Din 
yenilikleri ithalât malı gbi fikir e piya 
samız? taşımaktan ne çikacak? Bu, Bir nevi güm” 
rük “kaçakçılığı sayılmaz mı? Yeniye a 
yaşayabilmek için, değişen mahe ye e 
Ni şartlarına uymak lâzım; bu, muhakkak. Fa- 
kat bizim olan, bizim ihtiyaçlarımızın cevabı 0- 
lan yeniliğe... İnanını, düzenini, zevkini kaybet- 
miş, Avrupa cömiyetinin dipsiz ulğsuz ir 
maâlarını, İflâs edip etmiyecekelrini, tutup. tut- 
mıvacaklarını (bilmeden, hemen bize aktarıver- 
nik mânası ne? Batıyor görünen 'bir gemi- 
den gelen sesleri bırakalım -da, aya sağa 
vüzdürmek üzere olduğumuz bir gemiye yataşan 
seselri bulalım: 

Sanat ki' karşısındakini: bedii heyecana ge- 
tiren güzelliktir; güzelliğin iki şartı vardın: Şe- 
kil ve ahenk. Ahengi sadece vezinde Ve. katiye- 
de bulanlar; şekli sadece koşmada veya mes- 
nevide tesbit edenler, hazıslanmış peteği sanat 
balı ile dolduranlardır. Yeni bir petek, yeni bir 
şekil, yeni /bir düzen. aramıya çıkmak, hazır 0- 
lanla yetinmemek, gerçekten bir cesarettir, bir 
hamledir yaratıcılığın tcabıdır. Fakat bu, mevcut 
olanı kullanamamak aczinden değil, kolaya sap- 


mak meylinden degil, gerçek o Kahâatsizlikteri 
gelmiş olmak “şartiyle “makburdür. 

İçerideki sayfalarımızdan. birini, “Şiire dâir 
kanuşmealar” başlkığiyle, : şairlerimizin “kendi sa- 
nat telâkkilerini, şiir görüşlerimi açıklayıp sa- 
vunmâların2a ayırmış bulunuyoruz. O sayfaya ilk 
giren yazıdaki yahut bu konuşmadakı fikirleri 
kendi görüşlerine aykırı bulanlar, ne dudak 'bü- 
küp geçsinler ne kızıp sussunlar. Lütfen konüş-. 
sunlar, bize yazsınlar ve elbirliği ile bir haki- 
kate varalım. Çiftçi ve asker olduğu kadar şair 
olduğu da muhakkak olan bu milletin: şiire he- 
ves etmiş genç ve ümitli istidatlarını iyalnış:yol- ; 


“lara sapıp. heder olmaktan “kurtarmaya çalişa- 


lam. ç > 
Kahvesini; ille telkâri mahfazalı fağfur fin- 
canından içmek isteyen inat tiryakiler gibi şiiri 
ile: vezain ve /kafiyenin kalıbından ; tatmak 
isteyen eski zevklileri, zarfile şaşırtıveren yeni 
şiire; imbikten geçmiş, ateşlerde kaynamış ger 
çek ibir sanat eksirinin konabilmiş olmasıdır ki 
onları <gitgide alıştırecak,. susturacak ve hattâ 
yeni (şirin tiryakisi yapacaktır. 

: İ/anzimattanberı sanatkârlarımızın bir ga- 
rip talihi var: muhitler'ini de hazırlamak kendi- 
letine düşüyor. O ha'de dilediğimiz zahmete kat 
lanıp, muhiti hayırlamak endişesiyle, yeni sa” 
nal wereyanlarinın salâhiyetli ve tecrübeli mü- 
dafaasını yapmayı da üzerlerine alsınlar. 

Arada bir, “Mili. sanat”, “Mi edebiyat” 
diye tutturuşumuzun: sebepleri, az çok meydan- 
da: Münevverimiz, cemiyetimizden ve -halkımız- 
dan kopmuş olmasa; kâh. gözü 'kapalı şark. mu- 
kallidi, kâh oğzı açık garp kayranı olmaktan 
kurtulmuş bulunsa; sanatkâr olarak da, muhak- 
"kak bu cemiyeti Ikonuşturmuş olacaktı. “Notre 
Dame” kilisesini bile yazsa “Sultanahmet” ca- 
mini yazıp da Fransa edebiyatına bir yeni eser 
kazandırmış Piyerlotı gibi Türk edebiyatına yeni 
ve yeni bir örmek kazandırmış olâcakttı. 

Bu toprağa yalınayak basmış çocukların ba- 
zısı, tam bu toprağın sesini verecekken, ölçüle- 
rini ve yerliklerini kaybedip biz takımı tuhaf- 
lıklara sapalnıp kalıyorlar? 3 di 

le yenilik için yenilikten, körü körüne tak- 
Wwten, hükmünü icra edip 'geçmiş Zevkleri ih 
yaye gayretten, tuhaflıktaa, ucuz ve kolay şöh- 
ret avcılığından, haz:va konmaktan öteye! 

Sanat meydanını “tedirgin” Jer almıştır ve 
sanatkâr rshat adam değildir, tedirgin iadam- 
dır. Sanat çilesini çekenlerimiz var; bu çileyi 
doldurması yakın olanla” farkediliyor. 'Sanatinz 
“cikar yola girecskiir. 


“ ŞADIRVAN 


Sanatımizın ser geç. çıkar. yola gireceğine 
Şadırvan'la beraber biz de inanıyoruz. 

- Behçet Kemal'in himmeti var olsun; Şadır- 
vanda binbir musluk bulunsun, her musluktan 
' akam.Su bize tanrısal sesler getirsin. z 

Şadırvan “bütün Türk ailelerinin kitaplıkla- 
rında yer alsın. NLONGAY 


4 


dâ 


1 nisan günü, Ikinci Mönü Zaferinin 28 inci 
yıldönümü idi. Tarihimize “Ikinci IMmönü Muhare- 
besi! 'adiyle geçen bu savaşta, Atatürk'ün ifadesi 
ile; yalmz düşman değil, milletin maküs talihi de 
yenilmişti. ; 

1921 yılının.26 martında başlıyan İkinci Inö- 
nü muharebeleri 31: martı 1 nisana bağlıyan gün- 
de Türkün zaferi ile sona ermiştir. 

Gârp cephesinin genç Komutanı “Ismet Pa- 
şa” 1 nisan günü Mustafa Kemal'e çektiği tarihi 
telgrafta bu zaferi müjdeliyordu, 

? nisan günü, Parlâmentolar Birliği. Türk 
Grupu teşekkül etmiştir. 

Bilindiği gibi, geçen yıl Interlaçken'de topla- 
nan Avrupa Parlâmentolar Birliği Asâmiblesi 
her memleket parlâmentosünda milli grupların 
teşekkül etmesini karar altina almıştı, |, 

Bu karar gereğince B, M. Meclisinde Bilecik 
Milletvekili M .Şevket Esandal'ın başkanlığında 
bir müteşebbis heyet kurulmuştur, 

Türk grupunun gayesi Avr'upa Bileşik Dey- 
letleri fikrini memleket içinde yaymak ve bu fik- 
rin gerçekleşmesi yolunda çalışmaktır, 

Aynı günde, Belçika'da, güreşçilerimiz müsa. 
bakalarda 6-2 galip gelmişlerdir. 

Aynı günde, Van'ın 31 inci kurtuluş yili küt- 
lanmiştır, : i ' 

3 nisan günü, Başkan Truman Dış Yardım 
Kanununu imzalıyor. 

Bugün dolayısiyle Devlet Bakanı Nurullah 
Sümer bir Konuşma yapmış ve başlıca şunlürı 
söylemiştir ; : , ER | 

“Bilindiği gibi, Birleşik Amurha  Devlehlöri 
eski Dışişleri Bakanı Generül Marshall düveli 
üzerine, Avrupa Milletleri, hârp sonra 1sfrapla- 
run gidermek, ekonomilerini kalkındırmak o ve 
vahim içtimai sefaletleri önlemek maksatlariyle 
aralarında, işbirliği yapmağa ve dayanışmaya £ü- 
rar wermişlerdir. j ie 

Avrupa Iktisadi Işbirliği, Avrupalı milletlerin 
kalkınma gayretlerini koordine ederek Avrupa'nın 
mâşterek kalkınmasını sağlamak ve ; milletlerin 
refah seviyelerini yükseltmek gibi ideal gayeler 
vütmektedir. i 

Türkiye de bütün samimiyetiyle bu işbirliğine 
, katılmış ve bağlanmış bulunuyor,” ER 

Yeni çalışma yılı için başarı dileğinde  billüs 
nan Bakan, 1945-50 yılı kalkınma programığiti 
ana hatlarını da açıklamıştır, Bu açıklamaya gü- 
te; 

Zirai kalkınma vasıtaları, yol yapiiı teçli- 
Zatı, su işleri, Zonguldak limanı inşa ve teçhizi, 
garp linyitleri, Divrik - Karabük, Bölge enerji 
santralleri, İnebolu limanı teçhizatı, balıkçılık ve 


et konserve endüstrisi, petrol arama işi ve azot 
Sanayii yeni programımızın başlıca Konularım 
teşkil etmektedir, ; 

Aynı günde, B, M, Meclisi Gelir Vergisi iXa- 
nun Tasarısını görüşmeğe başlamıştır. Bu tasari- 
lar üç tanedir: 1 — Gelir vergisi, -2 -—— Kurumlar 
vergisi, 3 — Esnaf vergisi. 

5 nisan günü, Plevne Kahramanı Gazi Oş- 
man Paşa'nın ölümünün 49 uncu: yıldönümü. idi, 

Gazi Osman Paşa savaş boylarında ün salmış 
Türk kahramanlarından biridir. 1882 de Tokat'ta 
doğ'muş, 5 nisan 1900 yılında Istanbul'da göğüs 
darlığından vefat etmiştir. Öldüğü zaman 68 ya- 
şında idi, Fatih türbesinde gömülüdür. 

6 nisan günü, Türk kızı İdil Biret Paris'te 
bir Konser vermiş ve büyük bir başarı kazanmış- 
tır, 

Küçük Idil bu konserde Bach'dan parçalar çal. 
mıştır. Konservatuvar öğretmenlerinin takdirleri- 
ni Kazanan Idil, özel kanun gereğince Paris'te 
müzik tahsiline gönderilmiştir. Henüz yedi ya- 
şındadır. 

? nisan günü, Avrupa'da bir geziye çıkan gü- 
reşçilerimiz Istanbul'a gelmişlerdir. 

9 nisan günü, büyük mimar Sinan'ın ölümü- 
mün 361 inci yıldönümü idi. Bu münasebetle üni- 
versiteli gençler bir anma töreni tertiplemişlerdir. 

Türk mimarlığının ünlü ustası Sinan'ın Tür- 
.kiye'nin her köşesinde, düşüne düşüne, ince, ince 
yapıp serpiştirdiği camileri, köprüleri, 'medrese- 
leri, kervansarayları, kemerleri, türbeleri birer 
canlı âbide olarak hâlâ yaşamaktadır. 

Aynı günde, Zonguldak'ta İşçi Sendikaları 
Kongresi toplanmıştır; ; 

Aynı günde, gece yarısından itibaren kış sa“ 
atinden yaz saatine başlanmış ve saatler bir saat 
ileri alınmıştır, i , 

10 nisan günü, Başbakan Yardımcısı Nihat 
Erim, Seçim Kanunu hakkinda gazetecilere bilgi 
vetmiş ve hükümetin bu husustaki görüşünü bir 
daha belirtmiştir, İ i 

Bu görüş: “İlimden ve tecrübeden faydalan. 
mak, seçim etrafındaki çekişmelere, dedikodulü 
ra nihayet verebilmek için mümkün. olan, herşeyi 
yapmaktır. Hükümet bu konuda en deniş bir 1e- 
samuh sihnliyetiyle meşbudun.» | i 

11 nisan gilnü, Urfa'nın kurtuluşunun 29 un- 
cu yıldönümü idi, 

7 mart 1919 da İngilizler ve 1 kasım 1919 da 
da Fransızlar tarafından işgal edilen Urfa, 11 
nisan 1920 de düşman istilâsından kurtulmuştur, 

Aym günde, B, M; Meclisinde Verem 'Sa- 
vaşı Kanunu: kabul: edilmistir. 


13 üisün gümi, Vaşington'da, bulunan  Dişiş- 
leri Bakanımız N. Sadak, Başkan Truman'la go- 
rüşmüştür, ? ; 

Bu igörüşmede N. Sadak Truman'a. Inönü'nün 
bir mektubunu vermiştir. Başkan, Türk halkına 
karşı duyduğu hayranlığı ifade etmiştir. 

Aynı günde, Unesco adına memleketimizde 
muhtelif konularda tetkikler yapmakta olan 
Fransız edibi Soupault Ankara radyosunda Fran- 
sızlara hitaben bir konuşma yapmıştır. 

Ankara radyosunun nasıl çalıştığını anlatan 
Şair, memleketimiz hakkında güzel sözler söyle- 
miştir: “Bulunduğum müddetin pek kısa olması- 
na rağmen, tetkik mevzuwm olan Kültür çalanın- 
da, yeni Türkiye'nin takdire değer | Dir İ ilerleme 
başardığını müşahede ettim. Memleketin her ga“ 
rafında okullar inşa edilmiş ve edilmektedir, Tah. 
sil mecburi ve mecçanidir” demiştir. 

14 nisan günü, Ankara'da Türkiye Kadınlar 
Birliği kurulmuştur. 

16 nisan günü, Cumhurbaşkanı İnönü bir yurt 
gezisine çıkmıştır. Çankırı -— Kastamonu — Si- 
nop — Zonguldak çevresinde (12) gün süren bu 
gezilerinde Inönü, vatandaşlarla konuşmalar yap- 
mış, dileklerini dinlemişler ve 29 nisanda Anka- 
raya dönmüşlerdir. . 

Her gittikleri yerde coşkun ve içten gösteri- 
lerle karşılanmışlardır. 

Aym günde, Turkiye Kız Teknik Öğretim 
Knstitüleri İstanbul'da bir Türk elişi sergisi a€- 
muışlardır;. 

iBu sergide üç yüze yakın iş teşhir edilmiştir, 


30 nisan günü, Yedeksubay Okulunun 39, 
dönemini bitiren genç yedeksubaylara törenle 
diplomaları verilmiştir, : : 

21 nisan günü, Başbakan Günaltay Ankara- 
da bir basın toplantısı yapmıştır. Başbakan bu 
ilk basın toplantısında yeni Seçim ve Basın Ka- 
nunlariyle Milli Savunmaya verilecek şekil, aşırı 
sağ ve Sol fikirlere karşı alınacak tedbirler, Me- 
murin Kanununda yapılacak değişiklikler, devlet 
dairelerinde rasyonel çalışma konusunda geniş a- 
çıklamalarda bulunmuştur. 

23 nisan günü, Mili Egemenlik ve Çocuk 
Bayramı yurdun her tarafında heyecanla  kut- 
lanmiıştir, 

Aym günde, Ankara'da Dil ve Tarih - Coğ- 
rafya Fakültesinde bir şiir günü tertiplenmiştir, 
Toplantıda genç şairlerimiz şiirlerini okumuşlar 
dır. Ez : i 

Aynı günde, Istanbul'da Belediye tarafından 
yaptırılan Süleymaniye Doğumevi törenle açıl- 
mıştır, : TR i 

(Belediye ibu ibinanın inşası için 463 pin ira 
Barfetmiştir. 75 yataklıdır, : 

25 nisan günü, Işçi Sigortaları Kurumunun 
yıllık üçüncü genel kurul toplantısı yapılmıştır. 

27 nisan günü, İller Bankası Genel Kurulü 
töoplatımıştır. Bankanın 1948 yılı kâr tutarı olan 
1.684,359 liranın köylerimizin kalkınması için har. 
catimasına; karar verilmiştir. 

Bu münasebetle bankanın 16 yıllık faaliyeti- 
ni gösteren bir sergi açılmıştır, F.A. 


İTAPLAR ARASINDA 


(41 inci sayfadan devan) 

Kabilelerle, kendi ırkımla ve şahısların şunu 
veya bunu yapmış olmaları ile çok ' ilgili “deği- 
lim. Esas olan “ne yapılmıştır ” ki onun * arku- 
smüan ehemmiyetsiz olan “kim yaptı?” yı bu- 
nunla, karıştırmıyacağımı ümit ederim. 

Başlangıçtan itibaren zamanla geliş ve mö- 
küşleri sıralamağa başlıyayım. 

İlk insanı ağacın üzerinde buluyoruz; yere 
ininceye kadar uzun zaman geçiyor. Aletler yap- 
mağa başlaması, konuşması, ateşi bulması, ye- 
mek pişirmesi, giyinmesi... bütün bunlar birer 
merhale, birer devirdir. Insanın icatlara, avcılığı, 
hayvan ehlileştirmeğe, ziraate... basamak © basa- 
mak yükseldikçe bize benzemeğe başladığını gö- 
rüyoruz. Mülkiyet duygusuna sahip olması, Siü- 
lamayı öğrenmesi, hububat yetiştinmesi, kap ka- 
vak kullanması medeniyet yolunda oldukça ile 
lediğini gösteriyor. Çalışma bir sisteme girmeğe, 
iş bölünmeğe başlıyor; şehirler kuruluyor, tica- 

“ret ortaya çıkıyor. Artık tarihe giriyoruz. Bahıl, 
İran, Yunan medeniyetleri birbirini kovalıyor. 
Yunanhların bir şey icadetmediklerini okurken 
hayret ediyoruz; öte yandan Romalıların fatihliği 
ve kanun yapıcılığı üzerinde bilhassa duruluyor... 
İnsanlığın en bilyük adımı buluşlar sayesinde atıl- 
mıştır. Buhar medeniyetin büyük bir cağını an 


mıştır, “Tarih boyunca nice medeniyetler gep 
geçti; bu medeniyetler öldü, fakat medeniyet 
yaşıyor. İnsan, ağaçlardafi aşaği indiğinden us 
güne kadar boş durriâmiş, birşeyler yapmıştır. 
Bunu kendisi son #özlerinde şöyle âarlatıyor; 

Şimdi ben hikâyemin sonuna. geldim. Yapti: 
gın işin iyi mi fena mı olduğunu sordrsams Şa 
cevab; verebilirim. 

İster iyi olsun, ister olmasın hikâye iyidir. 
Bu hikâye de -az da olsa- iyidir. Arz ve diğer 
mahlüklar, onları hatırladığımdan beri az değiş- 
mişe benzer, Ben az da olsa bir şeyler yaptım. 

İşte bu küçük fakat veciz özetin içine aldığı 
bahisleri yukarıda (bir kroki halinde venmeğe ça- 
lıştık. Okuyucular belki de bu 48 sayfada yeni 
bir gey öğrenmediklerini iddia edeceklerdir. Fa-' 


- Kat, kendi hikâyemizi, kendi elimizle tuttuğumuz 


“bir hâtıra defterini gözden ;yeçirerek' yeniden an- 


. mak da (bir şeydir. Hem yeni bir çeyler öğren- 


mediğimizi de iddia etmekte acele etmemeliyiz. 
Medeniyet tarihinin bu çok sade bir şekilde  yâ- 
gılmış hikâyesi hiç değilse genel bir fikir de mi 
vermiyor? Nihayet, bu özeti çocuklarımızın ger 
çek ve meraklı bir masal olarak seve seve okuy:1- 
çaklarından eminiz. Hatt& büyüklerin de... 


$.N.Ö, 
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Edinmek imkânlarını sağlamağı ddüşünmüş, 
1949 İKRAMİYE TUTARINI 


” 300.000 liraya 3 

YÜKSELMİŞTİR. 
4 Çekilişin her birinde 

25.000, i 10.000, 5.000, liralık 


İkramiyelerden başka 1000 lira ile 50 lira arasında mübielik miktarda 458 e yarliyp yardır. 

Çekilidler: 28 Şubat, 30 Mayıs, 31 Ağustos,30 Aralk İkramiyelerden faydalanmak için keşi- 

de yapılacak ayın üçüne kadar vadesiz tasarruf hesabında 100 lirası bulunmak ve'bu “miktarı 

çekiliş tarihine kadar devamlı şekilde muhafaza etmek kâfidir. Aynı müddet zarfında hesapla- 

rında 100 liradan fazla bir bakıyeyi muhafaza edenler her 500 lira için ayrı bir kur'a numarası 
alırlar. 


KÜLTÜR 
BASIM VE YAYIM KOOPERATİFİ 


Kooperatifin Yayınladığı Kitaplar 
Posta Kutusu : 504 - Ankara 


“Bir Kadının Jurnalından . . .. çe. , Ş. , Yunus Kâzım KÖNİ 
Köşebaşı (Piyes) . . MN ş . . . Ahmet Kutsi Tecer 
Georges Bizet ve Carmen Operas EE e ae eri Ye. EYE <MOHL ae 
Türkiye Coğrafyası , . ER a . .. , Sırrı ERİNÇ - Sami ÖNGÖR 
Çocuklara Tabiat Hikâyeleri RE iğ e . , Kerim YUND 
Yargitay “İçühad Kararları “4, 7. «Me A e İle Nuri Hacı HABİBOĞLU 
Hikâyeler. 3; 4 ağ eğin e ee vel ar la DENEN se pe çk a Sa My iğ; 
Hikâyeler- 10. > e eğime sela e a LE Sİ e» ali e ML Sevi 

(Üçüncü cildi İarslmekükdir)- 
Bölenceli <Hikâyeleb v5 m e alen emi vor Mete NM. TUGRUL 
Gıldırı Aşık İiyas e. Kep up ee Se e se 5 GŞuleyman KAZMAZ 
Seninle > Citoman ) <2 işe SADA Ma e Sİ Ri A . , Süleyman KAZMAZ 
Karaka vıdı “(PIyEj)a so ie amal m e Sd e Sm ee eellamdı OLCAY 
Kardan-Bayırdan” Toplamalar er. OR ek e lll ei 2 vee . Şevket ARI 
Malatya'dan Derlenmiş Masallar : , , . . vE ipe e SİMS TUĞRUD 


ULKO 
AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 
İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 
Yılığı : 860, Altı aylığı : 180 kuruş. 
&boze olmak istiyenler, abone bedelini posta ile göndermeli veya İş Bamks- 
sanda 3233 numaralı hesaba yatırmalı, yahut bulundukları yerin Halkevi veya Haji- 
odası Başkanlığına yatırıp alacakları alındı kâğıdını ÜLKÜ Dergisi - Ankara adre- 


Sermayesi : 150.000.000 T.L. 


Merkezi: ANKARA 


Maden işletir, Elektrik Santralları kurar müsait şartlarla her türlü 
mevduat kabul eder, 


Ereğli Kömürleri İşletmesi, Garp, Linyitleri İşletmeis, Türkiye Kömür Satış ve 
Tevzi Müessesesi, Şark Kromlar İşletmesi, Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır İşletmeleri Keçiborlu Kükü rtleri İşletmesi. | 


İştirâkleri : 
HALK BANKASI 
Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 


Şube ve Büroları : 


Istanbul Şubesi, Iskenderun ve Mersin Büroları, 


TÜRKİYE İŞBANKASI 


Kumbaralı ve Kumbarasız Tasarruf Hesapları 


1949 İKRAMİYE PLÂNI 


4 tane Ev 4 tane Tahsil sigortası 
4 Arsa 4 Cihaz sigortası 
1 5.000 liralık 4 Yurt içinde gezi 
1 8.000 ,, 100 100 : liralık 
2.000 100 50 
1.000 500 20 
500 200 10 2 
200 


» 


” 


1 — ÇEKİLİŞLER : 1 Mart, 1 Haziran, 25 Ağustos, 30 Aralık tarihler 
yapılacaktır. 

Ayrıca çocuk hesapları için 21 Nisan tarihinde özel bir 

2 — Hesaplarıhda en az yüz lirası bulunanlar 
yüz liradan fazla para biriktirmiş olanlarher beşer 
bir kura numarası alacaklardır. ZEN 

3 — 21 NİSAN çekilişine girecek ÇOCUK HESAPLARLI'nde en az -25:lira bi- 
rikmiş olması şarttır. Bakiyeleri 100 lira gösteren ÇOCUK HESAPLARI 
dört çekilişe de katılacaklardır. j epi 


inde 


çekiliş tertip edilmiştir, 
çekilişlere katılacaklardır. Altı 
yüz liraları için çekilişlerde ayrı 


diğer 


Cumhurbaşkanımız: 


Konuşma 


İstanbul'un Fethi 
Bir Yır Üzerine 
| İçimde (Şiir) 


Ynuus'un. Huzurunda. 2 


Atalarımızın al opluz Oyun ve Sporla: 
Kul Hüseyin, (İkinci) “©. © .5e XX, 
Şarkışla'da Ağıtçılar ve Deyişçiler (11) 
Kuşlar Anarken (Şiir) e ie 
Ağaçtan “Neler” Yapılır? lir e e a 5 
Çocuk Edebiyatıniiz 5 i 

'Biredik, 

© Denizli'de Yaz (Şiir) 

i “<Eski Aşk (Şiir)” 

İl Erdek'te Kiraz Bayramı (Şiir) 

i Bambul Toprağı 

İ eN Aksakal: Köyü 

i Sarıköy'de Yunus Günü 


Erzincan Havası 


Ayın Spor: Hareketleri 

Kitaplar Arasında as 
Halkevlerinde - Halixodalarında 
Dergiler Arasında 


” i | Bu ayda)lup Bitenler <4. ye. 
veği | : i .. 


ÖSÜLKÜ'YE GELEN KİTAPLAR 


kitap içinde toplamıştır. Eserin adı “Ayrılık Sonu” dur. 
baasında basılmıştır. Fiyatı 40 kuruştur. 


nıp okunmaya ve eleştirilmeye değer. 
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YAZARLARDAN VE ABONELERDEN RİCA 


İ Yaz aylarında uzunca bir zaman için adresi değişecek olan abonâle- 
rimizle yazarlarımızın yeni adreslerini dergimize bildirmelerini rica ederiz. : 


Ayrılık Sonu: Bazı şiirlerini Ülkü'de . yayımladığ 3 ey 
3 El alg gımız genç Şair Sül 
Ege, 1945 yılından beri çeşitli dergilerde çıkan 13 şiirini 16 sayfalık a 


Ankara'da Güney Mat- 


ği Bir Yağmur Başladı : Bekir Sıtkı Erdoğan, çeşitli konularda yazdığı yirmi iki 
Şiirini “Bir Yağmur Başladı” isimli dört formalık bir kitapta yayımlamıştır. Ki- 
Gi tabın kapağını Kemal Taşkın, içindeki motifleri Orhan Cilâsın yapmış. Hekim de 
İ motifler de, şiirler de güzel. Şair, aruzu ve heceyi ustalıkla kullanmış. Kitap, Ci 


A, GM 


N 
VW 
4 
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HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


Sayı: 30 


Haziran 1949 We 


İNÖNÜNÜN KONUŞMASI 


19 Mayıs Gençlik ve Spor. Bayramında Oumhür 


Başkanı İsmet İnönü'nün Türk Gençliğine ve Türk 


Milletine söyledikleri. : 


Türk gençleri, aziz vatandaşla- 
rım, 

Gençlik ve spor bayranını kut- 
lamak üzere toplanmış bulunuyoruz. 
Memleketimizin dört bucağında, kız 
ve erkek, genç yaştaki vatandaşla- 
rım, bütün aileleri, 
kendi bayramları 
içinde . sevindiri- 
yor, kuvvetlendiri- 
yor ve kendi mâ- 
sum ruhlarile, tür- 
lü ihtilâflar içinde 
bulunan büyükle- 
rini tekrar birleş- 
tiriyor ve kaynaş- 
tırıyorlar. Daima 
ilerliyen bir mem- 
lekette daima yük- 
selen bir milletin 
bahtiyar fertleri 0- 
larak yaşamanızı, 
hayatta muvaffak 
olmanızı dilerim. 

Aziz Türk genç- 
leri, 


çarpışma devri biteli. dört sene olü- 
yor. İlk kurtulma günlerinin ilham 
ettiği sevinmeler birkaç hatta sürme- 
den, dünya yeniden büyük felâketle- 
rin ihtimalleri karşısında kalmıştır. 

Bize karşı ise, amansız bir müca- 


dele açılmıştır. O zaman yer yüzün- 


İkinci Cihan Harbinin silâhlı 


de hemen hemen yalnız bulunuyor- 
“duk. Dâvamızın haklılığını ve Türk 
milletinin yüksek vasıflarını ve yük- 
sek liyakatlerini şerefli bir millet olâ- 


rak hür ve müstakil yaşamak için 
Türk milletinin beslediği sarsılmaz 
ve kesin . iradeyi 
4 senedir milletçe 


bat etmiş bulunus 
yoruz. Sinir harbi 
veya soğuk harb 
denilen bu müca- 
dele, silâhlı harb 
kadar, bizim için 
çetin şartlar için- 
de geçmektedir. Si- 
lâhlı harbin can 
kaybından ve bina 
' yıkımından arta 
; kalan bütün zarar- 
* ları veyıpratmala- 
i rı, sinir harbinde 
mevcuttur. . Türk 
milleti,buna göğüs 

.— " geriyor. Dışarıdan 
uğradığımız bu haksız mücadele- 
nin propaganda ve aldatma mevzuu- 
nun güçlükleri ise,hakiki harbden da- 
ha çöktür. Beşinci Kolun poli- 
tikacıları, türlü şekil ve kıyafet- 
te,. milletin arasına sokulmak için 
daha kolay. fırsat bulurlar: İçe- 
riden, dışarıdan, aldatıcı sözlerin 


bütün dünyaya is- 


ikm a a ama 2 a EMİNE 
- < N nlar ERİ A REZ DĞN 13 va 
HEAD Z e O şeye ev OYMA AM O MM 


ei BERA ti il — İ yer N İS A 


iha een A KA e ig VER 
Vi . < EĞ T 


ve yazıların mâsum ruhlar üze 
rinde tereddüt uyandırması daha 
kolaydır. Türk milleti, dört seneden- 
beri, hayatına kasteden yabancı mü- 
cadelenin, içeriden ve dışarıdan gelen 
aldatıcı tesirlerine, yalnız imanı ve 
iradesiyle değil, anlayışı ve muhake- 
mesiyle de.cevap vermek mecburiye- 
tinde kalmıştır. Vatandaşlarım hü- 
yük bir imtihan vermişlerdir. Bu im- 
tihanı demokratik bir rejimin ser- 
bes gelişmesi içinde geçirmemiz,onun 
kıymetini bir kat daha artırmıştır. 
Çünkü demokratik rejimin kendi i- 


capları ve şartları ile kurulmasının , 


başladığı 1945 ten beri, her mevzu 

üzerinde, her siyaset adamı, her va- 
“sıta ile, doğru yanlış, her fikri telkin 
etmek imkânını bulmuştur. Bu kadar 
tehlikeli ihtimallere mâruz olan -bir 
memleketin, demokratik rejimin ilk 
zamanlarının ve gelişme zamanları- 
nın tabiatiyle beraber taşıdığı güç- 
Sükleri de yenip yenemiyeceği, bütün 
medeniyet âleminin ve uzaktan seyre- 
den katı hükümlü tarihin merak et- 
tiği bir şeydir. 

Türk milleti, demokratik veji- 
min bütün hastalıklarını yenmek yo- 
lunda ve bütün feyizlerini tahakkuk 
ettirmek devrindedir. Devletimizin 
bütün dünyada itibar sahibi olması- 
nın ve Türk milletinin medeniyet â- 
leminin esaslı bir rüknü , olduğunun 
anlaşılmasının sırlarını, milletçe,» bu 
dört senedir, dış ve iç 'politikalarda 
geçirdiğimiz şerefli oinıtihanlara 
borçluyuz. Gelecek senelerimizin da- 
ha feyizli olacağına inanmamız hak- 
lıdır. 


Ben, Cumhurbaşkanı vatandaşı- 
nız olarak, memlekete teveccüh ede- 
cek tehlikeyi önlemek için iki şart 
görürüm. Birisi, dış emniyet mesele- 
sinde, icabederse, memleketin tek vü- 
cut gibi bir ve beraber kalacağına 
güvenimizdir. İkincisi, demokratik 
rejimin mücâdelelerine milletin bün- 
yesinin tahammül edebilmesidir. Bu 
mücadeleler vakit vakit sert olur ve o- 


nu yürüten siyaset adamlarının kül- 
tür ve mizacına göre, bazan, titiz Ve 
huysuz manzaralar gösterebilir. Bun- 
ların hiçbirinin memleket ölçüsünde 
tesiri ve zararı yoktur. Elverir ki, va- 
tandaşlar kanun dışına çıkmak tah- 
riklerine iltifat etmesinler ve Büyük 
Millet Meclisi, memleketin mukadde- 
ratını. doğru yolda yürütmek irade ve 
iktidarını hakkiyle muhafaza etmek- 
te devam etsin. 

Dört seneden beri omemleketi- 
mizde faal siyaset hayatı vardır. Bü- 
yük siyasi partiler kurulmuştur. Bu 
partiler birbirleriyle türlü mevzular-- 
da çekişme halindedirler. Ben, bir 
noktayı memleketime karşı emniyet 
le ve memnuniyetle zikredebilirim. 
Bütün siyasi partilerin resmi temsil- 
ileri, kanun içinde kalmak kararın- 
da olduklarını her vesile ile söyle 
mektedirler. Bütün siyasi partiler 
maksatlarına kanun yolundan - var- 
mak gayretinde görünüyorlar. Bu €- 
saslı nokta demokratik gelişmemizin 
temel taşıdır. 

Vatandaşlarıma şunu da emni- 
yetle söyliyebilirim. Memleketin dört 
bucağındaki her iklimden, her mizaç- 
ta, her meslekten ve her siyasi parti- 


.denolan ve hiçbir siyasi partiden 


olmıyan o vatandaşlarımın, (omüm- 
kün olduğu kadar çoğu ile, her fir- 
satta temasta bulunuyorum. Vatân- 
daşlarım dışarıdan gelecek tehlike- 
lere karşı birliktirler. Vatandaşların 
hiçbir sebep ve bahane ile, memleketin 
idaresinde kanundan ayrılmağa isti- 
datlı ve zararlı telkinlere iltifatlı de- 


ğildirler. Vatandaşlarım, bin bâdire- 


den kurtardıkları memleketlerinin 
kendilerine zindan edilmesinden ve 
zindan gösterilmesinden . hoşlanmı- 


yorlar. Serbest vatandaşların ve siya- 


si partilerin çekişmeleri, kanun için- 
de ve memleketin iyiliğini daha kısa 
yoldan, daha geniş bir surette temin 
etmek içindir. Memleketin manzara- 
$ı bugün budur ve onun için vatan- 
daşların büyük çoğunluğu, okumuşu 
we okumamışı ile, memleketin hayrı- 


19 Mayıs Gençlik Bayramında 


MİLLİ EĞİTİM BAKANI 
TAHSİN BANGUOĞLU'NUN KONUŞMASI 


Türk Gençleri, 


Bayramınızı açıyorum. — Bayramınız 
kutlu olsun. Sizin bayram gününüz bütün 
Türk Milletinin en mutlu günlerinden 
biridir. Çünkü böyle bir 19 mans günü, 
bundan 30 yıl önce 19 Mayıs'ta, Atatürk, 
gönlünde Türk yurdunu kurtarmak ateşi, 
başinda Türk Milletini yükseltmek sev- 
dasiyle Samsun'da Anadolu toprağind. a- 
yak basmıştı. Yer yer düşman çizmeleri, 
altında çiğnenmiş, kana boyanmış Türk 
toprağı, O'nu bağrına bastı. Hor görülmüş, 
yoksul düşmüş kahraman Türk milleti O*- 
nu kucakladı. O'nun etrafına toplandı. A- 
tatürk baş oldu. Türk milleti ayaklandı, 
şahlandı. Şanlı Türk ordusu - düşmanları- 
mazı ezdi, denize döktü. Türk yurdunu, 
Türk istiklâlini kurtardı. 

Atatatürk, bu hür topraklar üzerin- 
de Türk devletini yeni temeller - üzerine 
kurdu. Türk milletini yeni bir nizama gö- 
re teşkilâtlandırdı. Ona yeryüzünde yeni- 
den şeref ve itibar kazandırdı. Sonra bü- 
tün bu yaptıklarımı size, Türk gençlerine 
emanet etti. Çünkü siz, Türk milletinin 
ümidi, Türk milletinin geleceğisiniz. Ata- 
türk bu uğurlu gününü, 19 mayıs günü 
nü de size verdi. Onu size bayram günü 
yaptı. İşte bw güzel bayramınızın mâna- 
sı budur. Bugün ancak gönüllerimizde ya- 


nı ve selâmetini zarara sokacak tema- 
yülden uzaktır, Bu, milletimizin gele- 
ceği için büyük müjdedir. Bu hal, 
devletimizi, medeniyet âleminde git- 
tikçe daha ziyade aranan bir dost ola- 
rak daima kiymetlendirecektir. 


Türk gençleri, 


Dünyanın en güzel köşelerinden 
biri üzerinde, en kabiliyetli ve kah- 
raman milletlerinden birinin fertleri 
olarak, alnınız açık, göğsünüz kaba- 
rık, büyük vazifeler yapmağa hazır- 
lanan insanlar gibi çalışınız. Kendi- 


şayan Atatürk'ü sonsuz şükran duygula- 
riyle amyoruz. 


Sevgili Türk gençleri, 


Atatürk gibi İnönü de bütün ümitle- 
rini size bağlamış, bütün emeklerini Türk 
gençliğine hür ufuklar, geniş çalışma ve 
gelişme alanları açmak yolunda harca- 
mıştır. Bugün önünüz açıktır. Yolunuzda 
hiçbir ürkütücü engel kalmamıştır. Siz de 
yurdunuz ve milletiniz için gönüller dolu- 
su sevgilerinizle hayata atılıyorsunuz. 


Türk gençleri, 


Asil bir milletin evlâtlarısımz. Güç- 
lü kuvvetli, yüksek kabiliyetli bir nesilsi- 
niz, Milletinizin şanından olan yiğitliğinizi, 
mizamseverliğinizi, vazifeseverliğinizi, bir- 
liğinizi, bütünlüğünüzü koruyun. Atatürk- 
ün size gösterdiği yoldan hiç şasmayın ve 
bu yolda hiçbir şeyden pervanız olmasın. 
Bugün gibi gelecekte de Türk yurdunu 
her türlü saldırışlara karşı kahramanca 
savunmaya hazır olacaksınız. | Biz sizin, 


. güzel yurdunuzu şenlendireceğinize inamı- 


yoruz. Biz sizin, milletinizi ileri ve şerefli 
medeniyet seviyelerine ulaştıracağımıza, 
İNÂMIYOTUZ. ç 


Bayramınız kutlu olsun Türk gençleri. 


hizi, hayatın fertçe ve milletçe belki 
çetin fakat çok şerefli mücadeleleri- 
ne hazırlayınız. 


Bu sevinçli günümüzde, memle- 
ketin büyük meselelerini de beraber 
konuşurken, büyük ve muhterem A- 
tatürk'ün şanlı adını yüreğimizin bü- 
tün tâzimleriyle yâdedelim. 


Hudut boylarından getirdiğiniz 
sınır topraklarını ve Türk bayrağını, 
Türk milletinin pahası en ağır olan 
hazineleri gibi, hürmet ve vazife duy- 
gulariyle kabul ediyorum. 


“Boğazkesen” hisarını yaptırdı: Akdeniz- 


İ S T A N B U 1 Ü N F E T H | en dar yerinde, Anadoluhisarı karşısında, “son günlerini yaşadığına dair birtakım i | i 


efsaneler ve rivayetler dolaşmıya başla- 


Prof. Enver Ziya KARAL 


> mayıs 1949 günü, Istanbufun fethedilişinin 496 tacı 
yildönümü idi.-O gun yurdumuzun her tarafında, törenler yan 
pıldı. Atalarımızın kahramanca savaşım göğsümüz kabara. 


rak milletçe andık. Bu vesile ile Ank 


ara radyosunda yapılan 


zengin yayımlar, Ankara, Üniversitesi Rektörü Enver Ziya 


Karabın güzel bir konuşması ile açıldı. Bu k 
ğu gibi, okuyucularımıza SUNUYOTUZ. 


Sayın Dinleyicilerim ; 


Dünyada güzel şehirlerin sayısı çoktur. 
Fakat bu güzel şehirlerin içinde en güzeli- 
nin İstanbul olduğuna bütün dünya inan- 
mıştır. 


, o İki kıtanın başladığı ve bittiği yerde, 
iki denizin kavuştuğu kıyılarda yükselen 
İstanbul, tabiatla insanın elbirliği ederek 
yarattıkları bir güzellikler âlemi; şiirin, 
musikinin ve sanatın eşsiz bir mecmuası- 
dır. O, bu haliyle, Şair Nedim'in de ifade 
ettiği gibi, “bimislü bahadır”. Benzeri ol- 
mıyan, şehirler şehiri İstanbul, Türk zev- 
kinin, Türk zekâsının ve gücünün bir âbi- 
desidir. 

Dünyada bütün şehirlerin birer şehir 
tarihi vardır. Fakat İstanbul'un tarihine 
kıtaların, kavimlerin, milletlerin ve dinle- 
rin tarihleri de karışmıştır. İstanbul'un ta- 
rihi, Türk tarihinin malıdır. 


. İstanbul, Türkler tarafından fethedi- 
linceye kadar, doğudan ve batıdan yirmi 
dokuz defa kuşatılmış ve sekiz defa saldı- 
rış ile zaptedilmiştir. İstanbul'u kuşatan- 
lar arasında Persler, Bulgarlar, Lâtinler 
ve Grekler vardır. Yedi defa da İslâmlar 
tarafından kuşatılmıştır. Son dört muha- 
sarayı Osmanlı Türkleri yapmışlardır. Bu 
soh dört muhasaradan birinci ve ikincisi 
Yıldırım Bayizit, üçüncüsü Musa Çelebi, 
dördüncüsü de İkinci Murat tarafından ya- 
pılmıştır. i 
İstanbul'a “yöneltilen bu yirmi dokuz 
kuşatma ve saldırışın sebebi acaba nedir? 
Her kuşatmanın yapıldığı devrin şartların- 
dan ve hususiyetlerinden başka bütün ku- 
şalmaları bir tek sebep ile açıklamak 
mümkündür. Bu da İstanbul'un-tek başına 
bir imparatorluk değerinde olmasıdır. 
, (İste tek başına bir imparatorluk de- 
gerinde olan bu şehri fethederek, ona yö- 
neltilen muhasaralar silsilesine son ver- 
mek, İkinci Murat'ın oğlu İkinci Mehmet'e, 
Fatih'e nasip oldu. | 
Dünya tarihi pek çok fatihler kaydet- 
miştir. Fakat bunların içinde hangisi Fa- 


y/ 


onuşmayı, oldu- 


tih Sultan Mehmet”le mukayese edilebi- 
lir? Babasının ölümü üzerine tekrar tahta 
çıktığı vakit Fatih Sultan Mehmet, henüz 
22 yaşında idi. Genç, cesur, zeki, çalışkan 
ve enerjikti. Gençlerde, çok defa, bulun- 
ması tabii olan bu vasıflarından başka, 
kuvvetli bir tahsilin getirdiği sağlam ve 
lüzumlu bilgilere de sahip olduğunu görü- 
yoruz. Arapça, Farsça ve Rumca: biliyor- 
du. Tarih ve Coğrafya öğrenmişti. Devri- 
nin harp sanatının özelliklerini kavramış- 
tı. Siyaset sanatının da bütün incelikleri- 
ne vâkıftı. O, bütün bu meziyetlerini ve 
bilgilerini, dedelerinden ve babasından mi- 
ras kalmış bir düşüncenin gerçekleşmesi- 
ne hasretti: İstanbul'u fethetmek. Bu dü- 
şüncenin bütün varlığını sardığını ve ken- 
disine uyku uyutmadığını şu olaydan anlı- 
yoruz: Bir gece Sadrazam Halil Paşayı 
ansızın yanına çağırıyor ve şaşkın bir 
halde bulunan Devletin bu emektarına: 

“Bu yatağı görüyor musun? Bütün 
gece içinde döndüm. durdum. Gözüme uy- 
ku girmedi. Senden beklediğim Kostanti- 
niye fethine bütün kuvvetinle gayret et- 
mendir” diyor. 

İstanbul'u fethetmek düşüncesi, Pa- 
dişahın olduğu kadar (bütün paşaların, 
ordunun, bütün milletin ve bütün müslü- 
manların da düşüncesi idi. Fatih Sultan 
Mehmet bu düşünceyi gerçekleştirmek işi- 
ne girişti. 

Dünya tarihi yüzlerce büyük şehrin 
fetih olaylarını anlatır. Fakat bu fetih o- 
layları içinde İstanbul'un Türkler tara- 
fından fethine ayrılan yer hiç birisine ay- 
rılmamıştır. Olayın büyüklüğü ve önemi 
seyrinden de anlaşılmaktadır. 

Fatih Sultan Mehmet, bütün kuvve- 
tini İstanbul üzerine sevkedebilmek için 
Bizans'ın dışında kalan âlem ile barış ha- 
linde bulunmak mecburiyetinde idi. Bu 
sebeple tahta çıktığı andan itibaren kom- 
Şulariyle ve kendisine tâbi hükümetlerle 
anlaşmalar yaptı. Sonra İstanbul'u tecri- 
detmek için tedbirler aldı. Karadenizden 
gelmesi muhtemel yardıma karşı Boğazın 


den gelebilecek kuvvetleri önlemek için 
de büyük bir donanma kurdu. Edirne'de, 
o vakte kadar görülmemiş çapta, büyük 
toplar döktürdü. Bu toplarla birlikte İs- 
tanbul surlarına saldıracak azametli ordu- 
yu kurmak içi: İmparatorluğun ve İslâm 
âleminin her tarafına haberler uçurdu. 
Kendisine tâbi prenslere, kuvvet gönder- 
meleri için fermanlar gönderdi. Padişa- 
hın bu daveti üzerine insan dalgaları İs- 
tanbul istikametinde harekete geçtiler. 
Edirme'deki düzenli kuvvetler ve toplar, 
1453 yılının şubatında ve martmda yola 
çıktı. Bu toplar arasında Urban'ın dök- 
tüğü ve elli çift mandanın çektiği top, 
yüzlerce amelenin ve işçinin refakatinde 
ağır ağır ilerliyordu. Mayısta İstanbul'- 
un karadan ve denizden muhasarası baş 
ladı. Kara ordusu, harpçgi olan ve olmıyan 
olmak üzere 250.000 kişiye varmakta idi. 
Donanma ise 400 yelkenliden kurulmuş- 
tu. Kara ordusunda, devrin büyük bilgin- 
leri, şehleri ve müritleri de bulunuyordu. 


"Bunlar arasında Akşemsettin, Karaşem- 


settin, Molla Ahmet Gürani, Molla Fena- 
ri, Emir Buhari vardır. Yalnız Akşem- 
settin'in 20.000 müridi ile geldiği rivayet 
edilir. Ordunun manevi kuvvetini yüksek 
tutmak için bu zatların büyük tesiri ola- 
caktır. 

Fatih'in otağı, Eğrikapı'nın karşısın- 


“daki tepeye kurulmuştu. Sağ kanadda 


109.009, sol kanadda 59.000 asker yer al- 
dı. Üç büyük top ile 14 batarya önceden 
hazırlanan mevzilere yerleştirildi. Ordu- 
nun, muhasara ve taarruz için hazırlan- 
mış muhasara kuleleri, binlerce merdiveni, 
ok ve taş atan mancınıkları da derhal 
hizmete hazır bir duruma getirilmişti. Ta- 
rihin hiçbir devrinde Bizans surları ö- 
nünde bu kadar ezametli bir ordu toplan- 
mamıştı. Bizanslılar bu orduyu görünce 
dehşet içinde kaldılar. 

Bizans İmparatoru Kostantin Draga- 
ozes, daha Boğazkesen hisarının yapıldı- 
ğı günden beri İmparatorluğun sayılı gün- 
ler yaşadığını anlamış bulunuyordu. Pa- 


" dişah ile anlaşmak hususunda yaptığı te- 


şebbüsler netice vermeyince, Avrupa'nın 
yardımını sağlarıak için Katoliklik ile 
Ortodoksluk arasında mevcut dini uçuru- 
mun kaldırılması hususunda papaya baş- 
vurdu. Papanın yolladığı büyük rütbeli 
dini bir temsilci, İstanbul'da İmparator 
tarafından iyi karşılandı. Fakat Rühban 
sınıfı bu anlaşma teşebbüsünü nefretle 
karşıladı. Birçokları, İstanbul'da Katolik- 
leri görmektense Türkleri görmeye taraf- 
tar olduklarını açıkça ifade ediyorlardı. 
Bundan başka halkın ağzında İstanbul'un 


mıştı. Şehrin morali Türk taarruzuna 
karşı müdafaa edecek gibi değildi. 

İmparatorun emrinde, müdafaa için, 
30.000 kadar yetişmiş asker vardı. Fakat 
Bu sıralarda nüfusu yüz binleri bulan İs- 
tanbul halkının bu kuvvete yardım ede- 
bileceği hesaba katılıyordu. Müdafilerin 
en büyük ümidi surların Türk topçusuna 
karşı göstereceği mukavemette idi. Bu ü- 
mit beyhude idi. Çünkü Türklerin ağır 
toplariyle harp sanatında yeni hir devir 
açılıyordu. Surların da Bizans ile birlikte 
yıkılması mukadderdi. 

' İstanbul muhasarası, 6 nisandan 29 
mayısa kadar olmak üzere 53 gün sürdü. 
Mayısın 24 üncü günü Padişah, Impara- 
tora bir heyet göndererek boş: yere kan 
dökülmemesi için, şehri kendisine teslim 
etmesini istedi. Buna karşılık, İmparator 
ve maiyeti bütün kuvvetleri ve hazinele- 


riyle diledikleri yere gidebileceklerdi. Hal- 


kın da can ve mal emniyeti sağlanacaktı. 
İmparator bu teklifi reddetti. 

26 ve 27 mayısta Padişah, büyük bir 
divan topladı. Bu divanda İstanbul üze- 
rine umumi bir hücum yapılmasına karar 
verildi. 

26 mayıstan itibaren Türk ordugâ- 
hında, her gece, gece yarısına kadar bir 
ateş donanması yapıldı. Bu süretle hem 
surlar üzerine top ateşi sağlanmış oldu, 
hem de düşmanın kuvvei mâneviyesi sar- 
sıldı. Bizansın maddi ve mânevi kuvveti- 
ni ezen önemli bir olay da Türk donan- 
masının Haliç'e girmesi oldu. Bizanslılar 
bu girişi önlemek için Galata ile Istanbul 
arasına büyük bir zincir germiş bulunu- 
yorlardı. Fatih bir gecede gemileri Dol- 
mabahçe'den. kızaklara çekerek Haliç'te 


. Balat ve Ayvansaray önüne indirdi: Bu, 


akılları durduracak kadar büyük bir işti. 
Çünkü bu olaya kadar üstün olan düşün- 
ce gemilerin ancak su üzerinde durabile- 
ceği ve hareket edebileceği idi. 

29 mayıs sabahı Türk ordusu deniz- 
den ve karadan İstanbul'u Türklere ka- 
zandıracak büyük taarruza başladı. Türk 
Ordusu “Allah Allah!” sadalariyle büyük 
surun. her tarafına birden saldırdı. Bin- 
lerce hücum merdiveni ve seyyar kuleler, 
harp müziği aletlerinin ruhları vecde ge- 
tiren nağmeleriyle birlikte surları daya- 
nıyordu. Surlara karşı ilk atılan birlik- 
ler, müdafileri yormak ve yıpratmak va- 
zifesiyle mükelleftiler. Bunlar, üzerlerine 
atılan taşlara, dökülen sıcak sulara ve 
yağlı paçavralara aldırış etmeden, mer- 
divenleri duvarlara dayamıya ve tırman- 
mıya başladılar: İki iki buçuk saat devam 
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eden bu mücadeleden sonra Padişah, bu 


birliklerin yerine daha iyi yetiştirilmiş i- 


kinci grup birlikleri sürdü. 


5 Düşme gittikçe yoruluyor ve zayıf- 
ıyordu. Türk askerinin herbiri bir hâri- 


ka idi. Bu esnada şehirde ümitsizlik son” 


haddini bulmuştu. Halktan döğüşmiyen- 
ler, yalın ayak, başı kabak kiliselerde ve- 
ya mukaddes tasvirlerin önünde ağlamak 
ve dua etmekle meşguldü. İmparator ve 
maiyetindekiler de saatlerinin sayılı oldu- 
gunu anlıyorlardı: Başkomutanları yara- 
lanmış ve tedavi için harb yerinden ayrıl- 
mış. Bu esnada Padişah, sona sakladığı 
en iyi birliklerine, Yeniçerilere hücum 
emri verdi. Bu taze ve dehşet verici kuv- 
vet karşısında müdafiler büsbütün sasır- 
dılar, sarsıldılar ve gerilediler. Türk kuv- 
vetleri saat dokuz ile on arasında Top- 
kapı'daki ve Haliç'teki surların gedikle- 
rinden ve üzerlerinden şehre girdiler. İs- 
tanbul'un üzerinde Türk bayrakları dal- 
galanmıya başlamıştı. İstanbul fethedil- 
miş, İkinci Murat'ın oğlu İkinci Mehmet 
Fatih Sultan Mehmet olmuştu. 
Fatih, öğleye doğru, parlak bir zafer 
alayının başında Topkapı'dan şehire girdi 
ve doğru Ayasofya'ya gitti. Yolda İmpa- 
ratorun ölmüş olduğunu öğrendi. Ayasof- 
ya'da Patrik, Ortodoks Kilisesinin büyük- 
leri ve halk korkudan titreşip ağlaşıyor- 
lardı. Fatih, Patriğe ve halka şöyle hita- 
beki 0.1 
“Ayağa kalk! Ben Sultan Mehmel, 
sana ve arkadaşlarına ve bütün halka 


söylüyorum ki, bugünden, itibaren artık 
ne hayatımız ne de hürriyetiniz hususun- 
da benim gazabımdan korkmayınız” dedi. 
Sonra ordunun komutanlarına, dönerek 
askerin halka hiçbir fenalık yapmamala- 
rını ve eğer herhangi birisi buna itaat et- 
mezse ölümle cezalandırılacağını bildirdi. 


Bu sözler, silâhını bırakmıs olanlara 
karşı Türk'ün ruhunda merhamet, şefkat 
, ve adaletten başka hislerin mevcut olma- 
dığının en açık delilidir. 


, İstanbul'un fethi, yalnız kuvvetin za- 
feri değildir. İstanbul'un fethi, akla, ze- 
kâya, bilgiye, imana, feragata ve feda- 
kârlığa dayanan bir kuvvetin şaheseridir. 


, Dünya tarihi, büyük şehirlerin fethe- 
dilmesiyle hasıl olan büyük tesirleri de 
anlatır. Fakat hiçbir şehir, İstanbul'un 
Türkler tarafından fethedilmesinden do- 
gan tesir bakımından onunla yarışamaz. 
Istanbul'un fethiyle on bir asırlık bir im- 
paratorluk son bulmuş ve insanlık tari- 


hinde on asırlık bir devir, ortaçağ, kapan- 
mıştır. i 


Istanbul'un fethi ile insanlar için ye- 
ni bir çağ başlamış; İstanbul'un fethi ile 
Türklerin Asya'da ve Avrupa'da yükselen 
varlığı kuvvetlenmiş ve ebedileşmiştir. 


İstanbul'un fethinin bu yıldönümün- 
de onun için şehit düşen kahramanların, 
onun için canla başla çalışmış olan gazi- 
lerin huzurunda saygı ile ve minhetle eği- 


liyoruz.. Eğiliyoruz ve onları rahmetle 
anıyoruz. 


BİR YIR ÜZERİNE 


Yahya Kemal Beyatlı'nın Yavuz Se- 

lim için yazmakta olduğu yırın birinci bö- 
lümü bir dergide çıktı. Okumuşsunuzdur 
ya, bir de birlikte okuyalım. . Benim gibi. 
siz de seversiniz yırları; sevmeseniz, be- 
nim bu yazımın adını görünce ilgilenmez, 
geçiveriirdiniz. Okuyalım o olgun, o yet- 
kin üycükleri; olur a! belki de gör memiş- 
sinizdir : 

Eflâkten o dem ki peyâm-i kader gelür * 
Güş-i cihâna velvele-i bâl ü per gelür 
Devr-i fütühu sür-i Sirâfil müjdeler 
Haktan nizâm-i âleme me'mür er gelür 
Ebvâb-i ravza-i nebevide feriştegân 
Cebrili gördüler nice demdir gider gelür 
Derkettiler ki merkad-i pâk-i Muhammede 
Rü-yi zemini tâbi-i fermânı kılmağa 
Sultan Selim'Han gibi bir şir-i ner gelür 
Hakan ki at sürünce bir iklim-i düşmene 
Piş ü pesinde mahşer-i tüğ ü teber gelür 
Râyatının âlemleri üstünde uçmağa 
Simürg-i feth hemçü nesm-i seher gelür 
Kaç fâtih-i zeman gören Iran-zemin bu gün 
Görsün kiminle hangi cüyüş-i zafer gelür 
Ey gasib-i diyâr-i Arab bekle vaktin 
Evvel cezâ-yi saltanat-i sürhser gelür 
Tekbirlerle halka iyân oldu tüğlar 
Sahra-yi Usküdâr'a revân oldu tüğlar 


Çok düşündürdü bu yır beni: . Niçin 
beğenip sevdiğimi düşündüm, Yahya Ke- 
mal'i düşündüm, kendimi düşündüm, bir 
ozanın. toplumdaki durumu medir? onu 
düşündüm, bir kez daha dil işini düşün- 
düm. Düşündüm 'de: çözümliyebiildim imi? 
Kolay değil o.. Daha da düşünüyorum ; kö- 
sin bir kanıya varamadıktan başka çabuk 
çabuk varamıyacağımı, düşündükçe kar- 
şıma daha birçok. sorular, sorunlar. çılka- 
cağını anlıyorum. 

Neden beğeniyorum, neden seviyorum 
o yırı? Bir yol şunu soruyorum kendime: 
Doğru mu benim bu yırı beğenip isevdi- 
ğim? Ben bir ozan olsam böyle bir yır 
yazmak ister miydim? Gerçekten beğen- 
sem, gerçekten sevsem, inanırdım bu yı- 
ra; bir örnek olabileceğine, bugün genç, 
yaşlı yurdun bütün yiır severlerince bilin- 
mesi gerektiğine, yarına kalacağına ina- 
nırdım. Bunlara inanıyor muyum * Dahaâ- 
sı var: Yahya Kemal bu yırı inanarak imı 


Nurullah ATAÇ 


yazmıştır? Bir ozan için, bir . dörütmen 
için inanmak ne demektir? Yahya Kemal 
bu yırda söylediklerine, bu yırın ikonusu- 
na bilirim ki inanır: Yavuz Selim'i sever, 
bir kişi kendisinden yüzyıllarca. önce gel- 
miş bir kişiyi ne denli sevebilirse o den- 
li sever, onu büyük bir hakan diye tanır, 
tansıklâr onu. Osmanlı hakanlığının güç- 
lü günlerindeki inanlara, yürekten bağlı 
” değilise hile, onları güzel bulur, onların 
kurmuş olduğu yaşayışı beğenir. Buna 
bir diyeceğim yok, (karışmam ben buna. 
Bence bir: ozandan, bir dörütmenden bek- 
İenilecek özdenlik, ortaya koyduğu yapı- 
ta inanmasıdır; onun 'yaşıyacak, yaşıya- 
bilecek bir güzelliği olduğuna, biçimine, 
kuruluşuna inanmasıdır. Yahya Kemal bu 
yarı böyle, bu dille yazarken özden midi ? 
bu yıırdaki biçime, bu yırdaki güzelliğe 
inanır mu? 

Söyledim ya, kolay değildir böyle so- 
ruları yanıtlamak. Yahya Kemal biziim 
eski ozanlarımız, divan ozanlarımız gibi 
düşünmez; güzelliği, yırı anlayışı onla- 
rın anlayışına benzemez. Onların anlayı- 
şını büsbütün beğenmez demiyorum ; be- 
Senir, o anlayışta birçok olanaklar görür. 
Bunun içindir ki sözde o anlayışa uyanak, 
o anlayışa uyar gibi gözükerek birtakım 
yırlar söyler. Gene 'de gerçekten bağılam- 
maz ona. İyi bakarsanız, o görüşe en çok 
uyarak yazdığı oyırlarda bile o görüşü 
sarsan, yıkan bir nen vardır. 


Kimdir Yahya: Kemal? Önce bu :so- 
ruyu yanıtlamağa çalışalım, yapıtına ina- 
nıp inanmadığını 'anlamamıza yardımı o- 
labilir. Yahya Kemal Beyatlı bir ozandır, 
bir Türk ozanıdır, yirminci yüzyılda ya- 
şiyan bir Türk ozanıdır. Onu tanımlama- 
mız bununla 'da bitmez, şunu (da ikatmamız 
gerektir: Yahya Kemal Beyatlı Fıransız 
ozanlarını okumuş, belki Türk ozanlarım- 
dan çok 'onları okumuş, onların etkiisile 
yetişmiş, biz Türklerin 'de Batı uygarlığı- 
na girmemiz, Avrupalılar gibi düşünüp 
yaşamamız gerektiğine inanmış bir Türk 
ozanıdır. Demek iki o da Türk ozanlarının 
bugün bir Baki gibi, bir Nefi, bir 'Nediim 
gibi yazamıyacaklarını, bugünkü Türk 
toplumu için onlarınkinden başka türlü 
yirlar söylemek “gerektiğini düşünür, bu 
düşünceyi 'de yöreşindekilere yayar. Bir 
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daha okuyun yukardaki yırını, gazeb'leri- 
ni okuyun, sonra onları . Baki'nin, Nefi 
nin, Nedim'in yırları ile karşılaştırın ; 
göreceksiniz (ki dışça, dilce benzemelerine 
tapa iççe,  anlayışça, görüşçe onlardan 
büsbütün başkadır. Gaze/'lerinin hepsi de- 
gilse bille çoğu, Yavuz Selim içiin söyledi- 
gi yur, bir divan ozanı anlayışı, görüşü 
ile değil, Avrupalı bir ozan anlayışı, gö- 
rüşü ile yazılmıştır, Günümüzde gazel ya- 
zan Türk özanı yalnız Yahya Kemal de- 
ğildir; Hammamizade İhsan da yazardı, 
Halil Nihat da yazardı, Muhiddin Raif 
de yazıyor. Yahya Kemal'in gazellerini 
onlarınkilerle de karşılaştırın, aradaki 
ayrım birden gösterir kendini. Yalnız gü- 
zellikçe,. olgunlukça ayrılmaz onlardan, 
görüşçe, anlayışça ayrılır. Onların gazel- 


lerile Yahya Kemalimnkiler arasında, Do- , 


gu uygarlığı ile Batı uygarlığı arasındaki 


. ayrım vardır. Hammamizade İhsan'ın, 


Halil Nihat'ın, Muhiddin Raif'in gazelile- 
ri, güzel olsalar da olmasalar da, Baki'- 
nin, Nedim'in, Avwni Beyin gazelleri 
soyundandır. Hammamizade İhsan, Ha- 
lil Nihat, Muhiddin Raif bizim di- 
van ozanlarımızın anlayışlarına, gö- 
rüşlerine gerçekten inanmış, gerçekten 
uymuşlardır. Onlar Baki'nin Nedim” 
in Avni Beyin yurda tutulması ge- 
reken yolu bulmuş olduklarına, bize 
göstermiş olduklarına, bizim o yolu bırak- 
mamız doğru olmıyacağına — inanmışlar- 
dır. Onlar eski yıra bir nen katmaz de- 
miyorum; onların da kendi buluşları, kei- 
dilerine vergi bir ideyişleri vardır, ancak 


gene kendi soyundan bir katkıdır. Yahya 
Kemal'in eski yırımıza (kattıkları ise eski 
ozanlarımızın görüşüne yabancı, aykırı 
olan bir “nehdir. 


Hammamizade İhsan, Halil Nihat, 
Muhiddin Raif gibi ozanlar için, dilimizin 
yüzyıldır geçilndiği değişmeler bir yozlaş- 
maldır; Türk toplumu yanlış bir yola sap- 
mış olduğu için eski ozanlarımızın kur- 
dukları güzel dili anlamaz, olmuş, değiş- 
tirmeğe kalkmıştır. Yeni dille, yalnız be- 
nim dilimle değil, Yahya Kemal'in “Vus- 
lat” gibi, “Açık Deniz” gibi yırlarında, 
düzeyittilerinde kullandığı dille yazılan ya- 
zılar güzel olamaz, billgin işi olamaz. On- 
lar böyle düşünür, aşağı yukarı böyle dü- 
şünür, Yahya Kemal ise böyle düşünmez. 
O, dilin değilşmesi, eski dilin atılması, be- 


“nim yazdığım gibi yazmak değilse bile 


konuştuğumuz dille yazmak gerektiğine 
inanmıştır. İnanmasa “Vuslat” gibi, “A- 
çık Deniz” gibi yirlarını yazmazdı, düze- 
yütlerinde de eski yola uyardı. Hammami- 
zade Ihsan için, Muhiddin Raif için gazel 


söylemek, eski dille yazmak bir oyun de- 


ildir; onların içlerinden öyle gelir. Onlar 
kendi kendilerine: “Ben oturayım da Ba- 
ki'ye öykünerek, Avni Beye  öykünerek 
bir. gazel söyliyeyim; yarın “da başka bir 
dille, konuşma dilile bir yır yazarım” de- 
mezler; eski dille; bağlı oldukları, yarın 
da yaşıyacağına, yaşaması gerektiğine 
gerçekten “nandıkları dille kendi! yırları- 
nı yazanlar. Yahya Kemal için öyle de- 
gildir; o oynar eski dille, gazel söylerken : 
“Ben buna inanmıyorum, oynamak isin, e- 
Vimden bunun dâ geldiğini göstermek için 
böyle yazıyorum!” der gibi gülümsedi- 
giini sezers'niz. 


Yır yazmak, dörüt yapıtları vermek 


belki de oyundan, yüksek bir oyundan 


başka bir nen değildir. Olabilir. Çolk Ikiilim- 
seler dörütün bir oyun olduğunu, bir o- 
yün kalması gerektiğini söylemişlerdir. 
Diyelim ki dörüt hir oyundur. Ancak ne 
türlü bir oyundur, onu düşünmemiz ge- 
rektir. Çocuk oynar, kendi kendine oy- 
nar, çamurla küçücük evler yapar, sonra 
yıkar, unutur onları. Öylesine bir oyun 
mudur dörüt? Dörütmen oynamaktan 
başka bir ereği olmasa bile, oynıyarak 
ortaya koyduğu yapıtların başkalarınca 
da görülüp beğenilmesini, yarına da kal 
masını, yıkılmamlasını, unutulmamasını 
diler. Çocuk, şurada bir yere oturmuş, 
oynıyan çocuk 'kendi kendine yeten . bir 
vantbıktır, oymadığı öyde kendi kendine 
yeter; dörütmen ise yapıtına çalışırken 
kendi ikendine yetmez, başkalarını düşü- 
mür, baskaları için-uğraşır. Yapıtını bi- 
tirince başkalarına (gösterecek, ortaya 
çıkamacalktır. “Ben çok kimselerce beğe- 
niilmek. istemem, beni üç beş kişi anlasın, 
benim değerli bulduğum kimseler anlasın, 
yeter bana!.. diyebilir, “kimse anlamasın 
beni, ben yalnız kendim için bunları va- 
pıyorum” diyemez: Böyle diyebilecek dö- 
rütmenin. bir dörütmen olduğunu da bil- 
mezdik, yapıtlarını gizler de kimseye 
göstermezdi, bir dörütmen olduğunu bil- 
dirmezdi. Yahya Kemal Beyatlı yazdığı 
yırları başkalarıma gösteriyor, dergilere 
veriyor, onları bir betikte toplamak da 
istiyor; demek ki yalnız kendisi için, boş 
kalınca gönlünü eğlendirmek için yazmı- 
yor, başkaları için yaziyor, toplum için ya- 
zıyor. Öyle olunca anlaşılmak da istiyor. 


- Kullandığı dilin, bu yırda, gazellerinde kul- 


landığı dilin yaşacağına, yarın da anla- 
şılacağına inaniyor mu? Onun kullandı- 
ğı dili anlıyanlar günden güne “azalıyor. 
Yahya Kemal Beyatlı yarından umudunu 
kesmiş, ikendisi göçüp gittikten sonra a- 
dının unutulmasına “katlanmış bir dörüt, 
tanıdığım için öyle olmadığını biliyorum ; 
tanımasam da gene anlardım: Yarından 


umudu olmıyan, kendisi çöküp gittikten 
sonrâ adının unutulmasına katlanan kişi 
yapıtlarına o denli özen göstermez; öyle 
bir kişi dörütmen olmaz. Bunun içindir ki 
Yahya Kemal'in böyle yazmasını, bu di- 


“li, bundan kırk elli. yıl sonra. kimsenin an- 


lamıyacağını, belki ancak üç beş bilginin 
öğrenecekilerini iküşümsüz olarak söyli- 
yebileceğimiz bu dille, yıkılmasına bir 
yandan Ikienidisinin de çalıştığı bu dille 
yazmasını anlıyamıyorum. Baki'nin: “Ey 
pây-bend-i dâmgeh-i kayd-i nâm ü nenğ 
Tâ key hevâ-yi meşgale-i dehr-i bi-direng” 
diye yır söylemiş olmasını anlıyorum, 
Baki o dille 'kendisinden sonra gelenlerin 
de okuyup anlıyacakları yırlar yazdığına 
inanmış (bir ozandır; Yahya Kemal ise 
kendisinden sonra geleceklerin anillamıya- 
caklarımı pek iyi bildiği, küşümsüz olarak 
bildiği bir dille yaziyor. 

Kişi inandığı işi mi yapar, yoksa 
yaptığı işe mi inanır? Bunu da sorabili- 
riz... Yahya Kemal “Vuslat” gibi, “Açık 
Deniz” gibi yınlarını yazarken inandığı 
işi yapıyor: yarın da yaşıyacağına inam- 
dığı, yarın da yaşamasını dilediği bugün- 
kü konuşma dilimizle yıllarca, yüzyıllar- 
ca okunacaklarını umduğu yırlar söylü- 
yor... Gazellerini, bu Yavuz Selim yırını 
yazarken ilse iş tersine dönüyor: önceden 
inanmadığı, salt bir oyun olarak başlladı- 
ğı işe inanıveriyor. Bilir o dilin yaşıyamı- 
yacağını, yarın 'amlaşılmıyacağını; daha 
doğrusu ibilirdi, onun yaşamamasını, bizim 
eski Doğu görüşünden ayrılmamızı, yeni 
görüşlere uygun bir dil kurmamızı ister- 
di. Şimdi “ise istemiyor. Kendisi eski dil- 
le birçok yırlar yazdı, eski dille büyük 
bir yapıt ortaya koydu da onun içim iste- 
miyor: O yapıtının yarın unutulmasına, 
o yapıtın ancak birkaç yıl yaşıyacak ö- 
lümlü bir nen olmasına ikatlanamıyor da 
onun için istemiyor. Önceden inanmıya- 
rak yaptığına sonradan inandı; yapıtının 
kalması için bütün bu toplumun eskiye, 
eski amlayışa, eski görüşe dönmesini di- 
İeyesiye inandı... 

Beğenirim, severim Yahya Kemal'in 
yırlarını; Yavuz Selim için yazdığı yırı 
da severek, büyük bir tad duyarak oku- 
dum. Neden? Ben kimim? Ben yirminci 
yüzyıl ortalarında elli yaşına varmış bir 
Türküm; demek ki Yahya Kemal'in o 
yirda kullandığı dili az çok anlarım; o 
yırdaki inanlara bağlı değilsem de ken 
dimde onları birer anı olarak buluyorum; 
benim içimde de daha büsbütün ölememiş 


“ bir “osmanlılık, Doğu uygarlığına, gevşe- 


mişse de daha büsbütün kırılmamış bir 
bağlılık vardır. Böyle“bir kişi olduğum için 


duyarak okudum .Kişi inandığını mı se- 


İÇİMDE 


Bid şey var içimde 

Düğüm düğüm olmuş, 

Söylemesi güç; 

Bir ömür peşin sıra savrulmuş... 

Kadere mi 'küseyim, sana mı, kendime mâ? 
Eller çok görmüş sevgimizi, 

Bir kara 'yazı yazılmış alnımızd; 

Bahar geri dönmez olmuş, 

Kuşlar boyun bükmüş dallar üstünde: EN 
Yarıda kalmış sevda şarkısı; : 
Dillere düşmek .de varmış nasibimizde. 


Semih KARTAL 


——— — 
ver, sevdiğine mi inanır? Doğrusunu 
söylüyeyim, ben artık sevdiğime inanma- 
yıp inandığımı sevmek istiyorum. Bunun 
kolay olmadığını bilirim; birçok anılar, 
birçok duygular bizi artık iinanmaldığı- 
mız, değişmesini, yıkılmasını dillediğimiz 
eski güzelliklere çeker. İçimizde o duygu- 
ları, o anıları yenmek, yalnız usumuza 
uymak, yalnız usumuzun inandığını sev- 
mek gerektir. X 

Yahya Kemal Beyatlı'nın güçlü bir 
ozan, usta bir ozan olduğu Su, götürmez. 
Bugün yazı yazanların, yazın işlerile uğ- 
raşanların hepsinin ikenidilsine neler borç- 
lu olduğunu biliyoruz. Ancak şunu da 
söylemeliyiz ki Yahya Kemal, bugünün 
konuşma ( idilile,: kendisinin de inandığı 
dille yırlar yazmakla kalmayıp eski dille, 
ölmüş olduğunu bildiği dille yırlar yaz- 
dığı için, inanmadığı bir işe salt birta- 
kım tanılar yüzünden, sevgisi yüzünden 
kapıldığı için, kendisinden beklenilen bü- 
yük yapıtı verememiştir. Yirminci yüz- 


yüzyılın büyük yaratıcı Türk ozamı olar 


bilirdi; olmadı. Gücünü, geçmişi yenilden 
yaşamak düşü uğrunda yoluğladı. 


Sözlük : 

Anı: hâtıra. Ayrım: fark. Betik: ki- 
tap. Bölüm: kısım. Dörüt: sanlat; dörüt- 
men: sanatkâr. Etki: tesir. Kanı: kanan. 
Katkı: ilâve. Kez: kere. Küşüm: şüphe. 
Nen: şey. Olanak: imkân. Öy: valkit. Öy- 
künmek: taklit etmek. Özden: samimi; 
özdenlik: samimiyet. Sorum: mesele. Ta- 
nımlamak: tarif etmek.Tansıklamak: hay- 
ran olmak. Tapa: rağmen. Uygarlık: me- 
deniyet.Üycük: beyit. Yanıtlamak: cevap- 
landırmak. Yamt: eser. Yazın: edebiyat. 
Yetkin: mükemmel. Yar: şiir. Yoluğla- 
mak: fedâ etmek. Yozlaşmak: tereddi et- 
mek.Yöre: etraf. 
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YUNUS'UN HUZURUNDA 


Halim Baki KUNTER 


— Bundan 60 yıl kadar önce Eekişehir 
Ankara demiryolunun geceçeği yerleri 
tesbit eden fen adamları Sarıköy'e gel- 
geldikleri zaman, karşılarma küçük ve ba- 
sit bir. yapı çıkiü; burası, içerisinde Yu- 
nus Emre'nin mezarı ibulunan bir türbe 


“ile bitişiğindeki misafirhane idi. Anadolu 
demiryolu Şirketi emrinde çalışan bu ya- 


bancı mühendisler, Yunus Emre'nin adını 
duyunca, sanat ve mimarlık bakımından 
bir özelliği olmadığı halde, bu bina üze- 
rinde durmak lüzumunu hissettiler, Hai- 
kın Yunus Emre'ye karşı gösterdiği 
sevgi ve saygının büyüklüğünü görünce 
onlar da ayni duyguya kapıldılar. Demir- 
yolunun “istikametini bir parçacık değiş- 
tirerek türbenin 5-6 metre açığından ge- 
çirdiler ve şirket de raylar döşendiği sı- 
rada türbenin önünde kurbanlar kestirme- 
gi ihmal etmedi; sonra birçok vesilelerle 
de bu tekrarlandı. Oradan geçerken ka- 
tarlardan bazıları yolunu biraz kesmeğe, 
lokomotifler mütevazi mezarında yatan 
büyük Türk'ü düdükleriyle selâmlamaığa 
başladılar. Bütün bunlar, idarenin tüzük- 
lerinde ve yönetmeliklerinde yer almadan, 


yazılıp çizilmeğe lüzum kalmadan, demir 


yolu mensupları arasında gönülden gelen. 
bir emir halinde uygulandı ve zamanla 
bir gelenek halini aldı. 

1947 yılı haziran ayı sonunda değer- 
li arkadaşımız Adnan Saygun'un da da- 
hil bulunduğu bir heyet ile orada çalış- 
tığımız gün, marşandiz katarlarının bile 
geleneğe uyduklarını ve katar mensup- 
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larından bazilarının o tarafa doğru döne- 
rek saygı gösterdiklerini gözümüzle gör- 
dük.Altı asırdan beri her yıl binlerce Türk” 
ün birer ikişer, sessiz sedasız huzuruna 
gelerek Ziyaret ettiği Yunus Emre'nin me- 
zarı, oradan demiryolu geçtikten sonra 
eski 1ssızlığından biraz sıyrılmış oluyordu. 
Porsuk suyunun üzerine: eğilen söğüt 
ağaçlariyle çevrili bulunan bu küçük ve 
kendi halinde bina, milletin nabzının attı- 
gı, şevkinin arttığı kutsal bir yer olarak 
yılları ve yüz yılları birbirine bağlayıp 
gidiyordu. 


X 


Yunus Emre, sanki dünyada gönülle- 
ri birleştirmeğe gelen insandır. O, büyük- 
lere saygı, küçüklere şefkat, yoksullara 
merhamet gösterilmesi fikrini yaymağa 
çalışmıştır. Ona göre hastaları yoklayıp 
gönüllerini almak, hizmetlerinde : bulun- 
mak, düşkünleri, darlıkta olanları kolla- 
mak insanlık borcudur. Zenginliklerin 
en büyüğü gönül zenginliğidir. Gönlü dar 
olanların varlıklı olmaları neye yarar? 
Gönül ferahlığından nasibi olmıyan bu 
kimseler asıl yoksullar ve bahtsızlardır: 


Kem dürür yoksulluktan nicelerin varlığı 
Bunca varlık var iken gitmez gönül darlığı 


Yunus'un bütün hayat felsefesini 
bir deyişinden aldığımız şu iki kelime ile 
özetlemek kaabildir: 


Sevelim; sevilelim. 


Hayattan bahsederken bunun “kutlu 
bir sefer” olduğunu “hoş menzile ereceği- 
ni” söyleyen Yunus'un, hayatım sonu ve 
insan ömrünün nasıl geçmesi temenniye 
şayan olduğu hakkındaki görüşleri de şöy- 
ledir: 


Ne oda yanam dağılam 
Ne dâra çıkam asılam 
İşim bitince yürüyem 
Teferrüce geldim ahi 


Ne realist bir görüş ve ne sade bir * 


anlatış değil mi? 


Yunus ver camını Hak yoluna 
Can vermeyince canan bulunmaz. 


diyen Hak âşıkı Yunus'un bu engin sev- 
gisi onda bütün dünyayı kaplıyan ge- 
niş bir beşeri evgiye de yol açmıştır. 


Seni sana ne sanursan 
Ayruğa da anı san 
.Dört kitabın mânası 
Budur eğer var ise. 


sözleriyle bunu açıklar, 


Şu sözlerinde insanlık için âdeta bir 
kanun hükmü vardır: 


bir çeşmeden sızan su 
dc tath olmaya... 


Ona göre din, dil, ırk, renk ayrılık 
ları insanların birbirlerine düşman olma- 
sını icabettirmez. O, din, mezhep ayri- 
lıkları tanımadığı gibi zengin, fakir, asil 
ve hakir diye de bir ayrılış kabul etmez: 


Bilmeyesin bed namü nam 
. Bir olda sana hasü âm 

Bildin ise ilmi tamam 

Gel aşktan okü sebak 


Bu dünyada kimseyi yabacı görmez: * 


Değilim kalü kilden 
Ya yetmiş iki dilden 
Yad yok bana bu ilde 
Anda bilişüp geldim 


Yunus'a göre her yerde insanlar ara- 


sında karşılıklı sevgi, saygı ve eşitlik hü- 
küm sürmelidir. Fertlerden istenilen bu 
duygu ve hareket milletce benimsenecek 
olursa insanlık mesut olur. 

Yunus, “ iyilik etmek, iyilikten ay- 
rılmamak: ? düşüncesinde çok ileri gider; 
“kötülüğü kötülükle değil, iyilikle karşı- 
lamaldır ” öğüdünü verir; kendisine taş 
atanın elinde güller bitmesini ister, 


Çırağıma kasdedenin 
Hak yandırsın çırağını. 


sözlerinde. bu fikir en yüksek ifadesini 
bulmuştur. 

Yaşadığı zaman böyle düşünmüş, bu 
fikirleri etrafına yaymağa çalışmış olân 
bu büyük insanın küçük ve mütevazi tür- 


besinin İstiklâl Savaşında oralara kadar . 


gelmiş olan düşman tecavüzünden kurtu- 


lamıyarak yakılıp yıkılması ne kâdar ha-: 


zin ve düşündürücüdür! Buna: ' “insanlık 
adına utandırıcıdır”” da diyebiliriz. 


Bu yangının daha külleri soğumadığı 


bir sırada oradan geçmiştim. Milletin 


her'ferdinin gönlünde kendine bir âbide 
kurmuş-olan koca Yunus'un yıkık dört 
duvar arasında kalmış olan mezarinı gör- 
“düğüm zaman, bu milletin günün birinde 


orada onun “yüce adına yaraşır bir anlt 
yükseltmesini düşündüm ve diledim. 

Her kim bize yanı yanar 

Hak. dileğin versin ana 


diyen: Yunus'un yanmış ve yıkılmış me-. 
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zarı başında benim dileğim de bu olmuş- 


tu. 
* 


Bir harabe arasında yatmakla Yunus 
Emre ne kaybederdi? O zaten milletin kal. 
binde yerini bulmamış mıydı? Fakat onun 
mezarını perişan ve harap bırakan nesil- 
ler için bu hal büyük bir ayıp sayılırdı. 
Divanı elden ele dolaşan, şiirleri dilden di- 
le geçen, sevgisi gönülden gönüle ulaşan, 
yaşadığı sırada halk adamı, millet adamı 
olmanın sırrına ermiş olan Yunus Emre'- 
nin hatırasını ne yıllar, ne de yüz yıllar 
milletin ruhundan silememiştir. Ona karşı 
beslenen sevgi ve hayranlık, kuvvetini hiç 
kaybetmeden, . nesilden nesile ulaşıp git- 
mektedir. 

Memleketin muhtelif yerlerinde Yu- 
nus Emre'ye aftolunan bir takım mezar- 
lar ve makamlar bulunluğunu biliyoruz: 
Bir çok yerler onun maddi varlığını ken- 
di bağrında görmek istemiştir. Bunlar ü- 
zerinde yirmi yıldan fazla bir zamandan 
beri yapmakta olduğum araştırma ve in- 
celemeler sonunda Sarıköy'deki mezara 
ait vesikalar, karşılaşılan tereddütleri or- 
tadan kaldıracak mahiyette görüldü. Elde 
edilen bütün belgeler ve bilgiler Profesör 
Fuat Köprülü'nün “Türk Edebiyatında ilk 
Mutasavvıflar” adlı eserinde o zamana ka- 
dar bilinen mahdut bir iki kaynağa daya- 
narak vermiş olduğu hükmü teyid eyledi. 


Eskişehir'in genç ve değerli valisi 
Daniş Yurdakul Valilik görevine başladı- 
ğI zaman “sayısız işlerle karşılaşmasına 
rağmen, Yunus Emre mezarının yürekler 


acısı halini gördükten sonra hareketsiz 
kalmadı. 


Gereken temasları ve danışmaları 
yaptı. Hazırlıkları tamam olunca mahallin- 
de güzel bir anıt yaptırılması için İl Genel 
Meclisine teklifte bulundu. Mill Eğitim 
Bakanlığına ve ilgili yerlere başvurarak 
yardımlarını istedi. 

Mili Eğitim Bakanlığına yazdığı 
27.9.1944 tarih ve 836 sayılı yazıda: “Ef 
saneleşen şöhreti ve manevi tesirleri halk 
arasında geniş dalgâlâr şeklinde hâlâ ya- 
şayan, birçok ziyaretlere sahne olan bu 
büyük Türk'ün mezarının derhal tanzi- 
minde ve aynı zamanda oraswn Türk 
mülletinin şerefine uyacak bir hale getiril- 
mesinde büyük bir zaruret bulunduğuna 
kaniim.” diyordu. Bu teşebbüs her târaf- 
ta geniş bir anlayışla karşılandı. Yapıla- 
cak anıtın Türk üslübunda büyük bir çeş- 


me olması ve mezarın da çeşmenin arka 


tarafına yerleştirilmesi düsünüldü. ' Eski 


türbe, demiryoluna pek yakın olduğu için 


yeni anıtın yeri biraz geride seçildi. 


Anıtın inşası ilerlediği bir sırada 


(28 Haziran 1947 günü) Eski mezar An- 


kara'dan gelen ve Eskişehirle Mihalıççık”- 
tan da ilgili zatların katıldığı bir heyet 
önünde, usulü dairesinde açıldı. Sağlam 
bir halde bulunan kemikler ve etrafında- 
ki topraklar hazır bulundurulan sandu- 
kaya yerleştirildi. 

O gün yine eski yerine bırakılan bu 
sandukanın 6 Mayıs 1949 Cuma günü hu- 
susi bir törenle yeni makamına nakli ka- 
rarlaştırılmıştı, Memleket ölçüsünde yapı- 
lacak asıl büyük tören çeşmenin suyu ge- 
tirildiği ve etrafı geniş bir park halinde 
tanzim edildiği zaman yapılacağı cihetle, 
6 Mayıs için küçük ve mahalli bir tören 
hazırlanmıştı. 

Milli Eğitim Bakanımız kendileri ve 
Bakanlıkları adına Talim ve Terbiye Da- 
iresi Başkanı Kadri Yürükoğlu ile eski E- 
serler ve .Müzeler Genel Müdürü Hamid 
Koşay'ı yolladılar, 5 Mayıs perşembe gü- 
nü saat 19,20 de Ankara'dan kalkan tren- 
le yola çıktık. Saat 23 te Sarıköy'e vardı- 
gımız zaman anıtın etrafında 24 meşale- 
nin yandığını gördük. İstasyonda kala- 


, balık bir halk kütlesi Ankara'dan gelen 


misafirleri bekliyordu. Daha o geceden 
bir iki bin kişinin Sarıköy'e gelmiş bulun- 
duğunu öğrendik. 6 mayıs 1949 cuma gü- 
nü içerisinde Yunus Emre'nin kemikleri 
bulunan sanduka eski yerinden alınarak 
yeni makamına götürülürken 15.000 kişi- 
den fazla halk orada hazır bulunuyordu. 
Sarıköylülerle Mihalıççıklılar, uzaktan ya- 
kından gelecekleri bin kişi kadar tahmin 
ederek hazırlıklarını ona göre yapmışlar- 
dı. Buna rağmen gelen halka et, pilâv, 
helva, yoğurt, yumurta, meyva vesaireden 
mürekkep zengin bir yemek ikram edildi. 

Oraya gelenler, toplanacak halkın 
çok olacağını düşünerek bu hayırlı işe bir 
yardım olmak üzere koyun, kuzu, sığır, 
tavuk gibi canlı hayvanlarla pirinç, bul- 
gur, yağ, yoğurt, vesaire gibi yiyecek 
maddelerini de bolca getirmeyi veya daha 
önce göndermeyi unutmamışlardı. Hiç bir 
şeyi olmayan fakir köylü kadınlar bile kü- 
çük çıkınları içerisinde biraz bulgur, mer- 
cimek, nohut, fasulya... getirerek Sarıköy 
ihtiyar heyetine vermişlerdi. Ayrıca 'para 
ve emek yardımları da yapıldı. Bir kısım 
köylüler her biri 200 kiloluk pekmez ka- 
zanlarını kâmyonlara yükleterek oraya 
getirmişlerdi. Meselâ Karadat köyü 16 
kazan yollamıştı. Aşçılar, yemek pişirme- 
sini bilenler kollarını sıvadılar, gelinler ve 
kızlar durmadan su taşıdılar. O gün demir 
yolu boyunca söğüt ağaçlarının arasında 
kaynayan büyük küçük kazanlar sayıla- 
mıyacak kadar çoktu: (Sonu 16 ncı sayfada) 


Geçmiş Çağlarda Türk Hayatı : 


DİLİ A 


Atalarımızın Toplu Oyun ve Sporları 


: Taris, Türkleri çok eski zamanlarda 
beri sporcu bir millet clarak tanır. Batı- 
da bügün hâlâ, meşhur bir mesel olarak 
dilden dile dolaşan “Türk gibi kuvvetli” 
Sözü, soyumuzun gücünü kısacâ anlatan, 
değerlendiren bir vecizedir. Bu söz, üç beş 
yüz yıl gibi yakın sayılacak bir zaman de 
gil, birkaç bin yıllık bir'tarihin Türk ha- 
yatına malettiği bir vasiftir. Türk SpO- 
runun, sporculuğunun pek parlak ve ta- 
rihi bir geleneği vardır. Bu“alanda yazıl- 
mış kitaplar, yapılmış minyatürler, yer 
altından çıkarılan heykeller, taş üzerine 
işlenmiş kabartma resimler ve daha birta- 
kım eski eserler, bu geleneğin yüzyıllar 
boyunca devam eden görünüşlerini bize 
anlatır. Eski Türklerdeki spor anlayısının 
bugünkü milletlerarası anlayışa büyük bir 
yalkımlığı, benzeyişi de vardır. ; 

Fikrimizce, eski Türk oyun ve sporları- 
nın en açık ve belirli amacı: bedehni geliş- 
tirmek, geneliği yetiştirmek, yani bunların 
yaratılıştaki kaabiliyet ve kudretini ar- 
ırmak olmuştur. - Bugün mutlak ve de- 
gişmez bir biyoloji kaidesi olan ; “Sağlam 
fikir sağlâm gövdede olur.” Gerçeğini a- 
talarımız daha pek çok yüzyıllar önce sez- 
mişler ve bunu hayata da uygulamağa 


geçmişlerdir. İşte bu iltibarladır ki, avcı- ; 


lik, ata binmek, ok ve cirit atmak, silâh 
kullanmak, güreşmek gibi Sporlar, her cağ- 
da Türk maddi hayatının kuvvetlenmesin- 
de önemli birer âmil olmuştur. Birtakım 
Avrupalı müelliflerin, Türklerin beden id- 
manlarıni, sadece askerlik yönünden. ele 
alınmış gibi göstermeleri yanlıştır. Türk- 
det, sporların fikri ve ruhi kaabiliyetlerin 
gelişmesindeki büyük ve önemli * etkisini 
de daima gözönünde tutmuşlardır. 

Oyun ve spor faaliyetinin hillhassa Os- 
manlı devrinde pek: geniş, pek mükemmel 
bilsteşkilâtla yönetildiğini; büyük halk top- 
Jamtılarında, bayram “ve düğünlerde, sen- 
lWklerde türlü oyun ve sporlar yapıldığını 
ve halkın da bunları derin. bir zevk ve 1l- 
gi ile seyrettiklerini tarihlerimiz uzun W- 
zadıya anlatırlar. Bize kadar gelmiş olan 
eski : vesikalarda, Türk topluluk haya'tın- 
da spora karşı gösterilen bu yakın ve küy- 
vetli ilginin önemine dair yeter derecede 


bilgi vardır. Türk sporculuğunun tarihi 


geleneği, derinliğine ve genişliğinedir. Ni- 
tekim: İran ve Anadolu Selçuklularında, 


1 


M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


Selçuklulardan sonra (Anadolu'da hükümet 
(kuran bütün Türk beyliklerinde, Harzem- 
şâhlar”'da, Celayirliler'de, Hindistan Türk 
- Mogol devletlerinde, Mısır - Suriye Kö- 
lemenlerinde ve yıkılış devrine kadar Os- 
manlı devletinde bu spor faaliyet ve iteş- 
kilâtı, bütün kuvvetini ve canlılığını mu- 
hakkâk ki çok eski kaynaklardan almış 
bulunuyordu. Cumhuriyet devrinde, bütün 
dallartiyle, yeniden canlanmağa başlayan 
Türp spor hayatı ise, bu geleneğin 'daha 
Şuurlu bir şekilde yaşayışını ifade eder. 

Avcılık, pehl'vanlık, okçuluk, at ve 
yaya koşuları, ağırlık kaldırma ve atma 
gibi sporlar; gürz ve topuz kullanmak, kı- 
lıç-kalkan oynamak, cirit, çevgen | çomak), 
gökbörü, yumruk, tebük (tepük) ve ka- 
yak, Türklerin, Türk gençlerin'in eskiden 
beri sevdikleri oyunlardandır. İşte bunlar 
yüzyıllar boyunca (bültün Asya -Anadolu. 
Mısır devletlerinde görülen ve ciddi. teş- 
kilâtla ileri götürülen toplu oyun ve spor 
dallarıdır, 

Yukarıda, eski 'Türklerce beden id- 
manlarına karşı gösterilen büyük ilgiyi ve 
verilen önemi, genel çizgileriyle, kayıt ve 
işaret ettikten sonra, şimdi de eski Türk 
oyun ve sporlarının kısaca açıklanmasına 
geçelim: z 

> Güreş : Türlü ülkelerde yaşayan 
Türkler arasında güreşmek, daha açık de- 
yimiyle “Pehlivanlık” tarihin her devrin- 
de büyük bir ilgi ile sürüp gitmiştir... 
Türk spor tarihinde güreşin,. büyük şe- 
hirlerden en küçük köylere kadar yayılmış 
bir spor olduğunu görüyoruz. Pehlivanlı- 
gın, eski devirlerden yakın zamanlara ka- 
dar devam eden, hattâ bugün de (Kırkpı- 
nar güreşlerinde olduğu gibi) bazi taraf- 
ları yaşatılmakta olan parlak bir gelene- 
gi'vardır. Evliya Çelebi, meşhur seyahat- 
namesinde (Cilt 1, 'S: 583), XV. yüzyıl- 
da İstanbul'da biri Küçükpazar”da, Unlka- 
panı yolu üzerinde; diğeri Zeyrek yokuşu 
ayağında olmak üzere, iki yerde pehlivan- 
ların tekkesi * (kulübü) olduğunu bunlar- 


'dan Zeyrek Tekkesinin, mamur olup, için- 


de 300 pehlivan bulunduğunu “yazar ve 
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bundan sonra da yapılan bir esnaf alayı 
münasebetiyle şurları ilâve eder 


rl 00-150 çift pehlivan kisvetlerin gi- 
yip, sam şirı revgan yağıyle yağlanıp; a- 
cam ejderhası gibi apul apil birbirlerine 


gârılıp seyircilere pehlivanlıklarım göste- 
rir. Kesme, Şirazi, kesebend, Terskeçe, Di- 
şikabaa, yanbaşa, serkelle, Cezayirsarma- 
sı, boğma, karakuş gibi oyunlürım yapa- 
rak alay köşkü dibinden geçerler... | 

Evliyanın verdiği bu bilgiden, Os- 
manlı devrinde yağlı güreşin eskiliğini ve 
o. devir pehlivanları arasında kullanılan 
oyunların bbir kısmının 'da adlarını öğren- 
miş oluyoruz. 

Tanzimattan sonra, bilhassa pehlivan- 
lığa son derce meraklı olan, Abdülaziz'in 
veliahtiliık ve padişahlık zamanlarında İs- 
tanbul'da en büyük Türk pehlivanları top- 
lanmıştı. XIX. yüzyılda Avrupa'da, hattâ 
bütün 'dünyada Türk güreşi büyük bir alâ- 
ka ve merak uyandırdı. Bu hal, bizde ve 
bütün dünya'da uzun yıllar sürdü. 

Bundan 50-60 yıl önce Avrupa ve A- 
mer ika'da, şimdiki boks merakı gibi, her- 
kes güreş seyrinden zevk alıyordu. -Bu 
münasebetle Avrupa ve Amerika'ya giden 
Türk pehlivanlarının gücü ve ustalığı kar- 
şısında hiçbir milletin' pehlivanı dayana- 
madı. Koca Yusuf, Adalı Halil, Osman, 
Hergeleci Filiz Nurullah, Madarlı Halil, 
Kurtdereli Mehmet, Kara Ahmet gibi peh- 
livanlarımız Türk kuvvetini bütün dünya- 
ya tasdik ettirdiler, Burada küçük bir mi- 
sal olarak kaydedel'im ki, 1900 yılı Paris 


sergisinde tertibedilen pehlivanlık. dünyâ 


yarışmasında Kara Ahmet, tam 17 gece 
sıra ile dünyanın (dört bucağından gelip 
ikarşısına çıkan pehlivarların sıtlarını ye- 
re getirmişti. 

Büyük Lârus'un beşinci cildinin 795 
inci sayfasında, dünyaca maruf pehlivan- 
lar arasında Türk pehlivanlarından Kara 
Ahmet, Filiz Nurullah ve Osman pehliva- 
nın adları da zikredilimektedir. 

Tepik : Türklerin pek eski zaman- 
lardan beri bildikleri ve oynadıkları bir 
oyundur. Bugünkü futbola benzer. Bundan 
tam on asır önce Kaşgarlı Mahmut tara- 
fından yazılmış olan Divânü Lügat-it- 
Türk'te : “kurşun eritilerek iğ ağırşağı 
şeklinde dökülen ve üzer'me (kurşunun a- 
ğırlığını hafifletmek mak'sidiyle) keçi kı- 
Jı veya başka birşey sarılmış olan bir to- 
pun, çocuklarca ayakla tepilerek (yani vu- 
rularak) oynandığı ve bu oyunun adına dâ 
Tebük. (şimdiki şivemize göre tepik) de- 
nildiği yazılıdır (Cilt 1, sayfa 323). 

XIV .üncü yüzyılın sonlarında, Ak- 
sak Timur devrinde, kuzu derisinden ya- 
pılıp içi hava ile doldurulmuş top ile oy- 
nanan bir oyun da malümumuzdur. 

Muştazenlik (yumruk oyunu) : Bir 
aralık Orta Asya'da çok yayılmış olan bir 
spor olmuştur. Semerkant Türklerinin bu 
sporda gösterdikleri büyük hüneri,. Şair 


Südi, Gülistan Şerhi'nde münasebet düşü- 


rüp yâzmıştır. Bu oyunda usta olan İimi- 
selere “pehlivan” veya “muşteden” der- 
lerdi: bugünkü boks oyununa benzer. 

Kayak : En ziyade Ural bölgesindeki 
Türkler arasında yayılmış bir spordur. 
Bugün de, bilhassa Türkiye Türkleri ara- 
sında yaygın ve önemli bir spor halinde 
gelişmektedir. 

Cirit : Mili Türk sporları arasında 
zamanımıza kadar varlığını, eski gelene- 
gini muhafaza edebilmiş olanlardan biri- 
si de cirittir. Atlı bir spor olan cirit, ge- 
rek oynayanlara ve gerek seyredenlere 
büyük bir şevk ve heyecan veren Zor ve 
çok iyi idmanlara ihtiyaç gösteren bir ö- 
yundur. Bütün Türk devletlerinde cirit o- 
yununa büyük: bir önem verilmiştir. 'Bu 
oyun, Osmanlı saraylarında Enderun A- 
.olarına hususi surette öğretilir ve padi- 
şahların huzuriyle oyunlar tertibedilirdi. 
Burada küçük bir misal olarak zikrede- 
lim ki, ince ruhlu hir şair ve musikişinas 
olan III. Selim bile bu spora karşı çok 
düşkündü; cirit oyunlarından hiçbirini ka- 
çirmazdı. 

Cirit, bugün de Anadolu'nun birçok 
yerlerinde, hele orta Anadolu'da, bayram- 
larda, düğünlerde delikanlılar, hattâ saçı 
sakalı ağarmış ihtiyarlar tarafından öy- 
nanır. Bu meşhur ve eski Türk oyununun 


mahiyeti oynanma tarzı: hakkında bizde . 


ve hattâ Avrupa'da bir takım yazılar ya- 
yımlanmış, eserler yazılmıştır. Ankara'da, 
yakın zamanlara kadar cuma günleri, na- 
mazdan sonra, Akköprü ve Cebeci çayır- 


lıklarında cirit oynandığını birçoklarımız 


hatırlarız. 

Çevgen ; Garpta “polo” adiyle tanı- 
nan oyundur. Bugün İngilizlerin Hindis- 
tan'dan aldıkları ve ipek makbul saydıkları 
bir atlı spor olan bu oyun, Türklerin en 
eski ve meşhur oyunlarından biridir. Bu 
oyun /geniş bir meydanda atlara binmiş 
dörder veya altışar kişilik bir iki takım 
halinde oynanır. İlki şekli olan oyunun esa- 
sı, “çevgen” denilen 'ucu eğri bir değnek- 
le yerdeki şimşir bir topu, yarımşar saat- 
lık devreler içinde muayyen hedefe soka- 
rak veya isabet ettirerek fazla sayı yapa- 
bilmektir. Divanü Lügai-t-Türk ile aynı 
yüzyılda yazılmış olan “Kudatgu Bilik” 
adlı eserde, elçilerin bilmeleri gereken he- 


yet (astronomi), hendese (geometri), tıp, 


yabancı diller, şatranç (satranç) ile bera- 
ber “çevgen oyunu” nda da maharet sahi- 
bi olmaları zikredilmektedir. Bu kayıt bi- 


ze, daha “Karahanlı,, adlı Türk devleti za-' 


manında bile beden idmanlarına, bu arada 
bu spora ne kadar önem verilmekte ol'du- 
gunu gösterir. Osmanlılar devrinde Türk 
ülkelerinde çevgen oyununun oynanıp oy- 
“nanmadığı hakkında bilgimiz yoktur. Yal- 


3. 


niz Evliya Çelebi, XVİİ. yüzyılda, bu oyü- 
na Bitlis'te tesadüf ettiğini yazar. Bugün 
çevgen oyunu, artık tamamiyle tarihin ma- 
İı olmuştur. Bunun böyle olduğunu bilmek- 
le beraber kaynaklarımızdan biri, (1) çev- 
gen oyununun bugün Erzurum ve Sivas 
dolaylarında bazı köylüler tarafından Oy- 
nanmakta olduğunu ve adına da “Çölken 
oyunu” denildiğini zikretmektedir. 
Gökbörü : Türklerin eski ve milli o- 
yunlarından biri olan Gögbörü de cirit, 
çevgen gibi atlı bir spordur. Gökbörü' o- 
yunu, bugün de Doğu Türkistan'ın meş- 


hur oyunlarından “biri olup, orada adına, * 


kesilip içine saman doldurulmuş hiv oğ- 
lak postiyle oynandığı için “Oğlak” der- 
ler. Bu eski ve milli Türk oyununun bu- 
gün Anadolu'nun birçok yerlerinde “Ön- 
dül Kapmaca” adı altında ve yine atlı spor 
halinde oynanmakta olduğunu görürüz. 

Yuyarıka kısa bir izah çerçevesi için- 

de zikrettiğimiz bu milli Türk oyun ve 
sporları arasında “avcılık” da Türklerin 
en eski ve meşhur sporlârından biridir. 
Türklerde av hayatı sosyal bir mahiyeti 
haiz olduğu gibi, av kuşları da Oğuz boy- 
Yarının birer ongunu  (totemi) ni teşkil 
ederdi. Avcılığın halktan başka hüküm- 
darlar arasında bile - pek eski ve milli bir 
geleneğin süresi olarak - büyük bir ilgi 
uyandırmış olduğunu tarihimiz uzun uza- 
dıya yazarlar. Osmanlı hükümdarlarından 
IV. Mehmet'in “Avcı” lâkabını taşıdığını 
hemen hepimiz biliriz. Osmanlı saray teş- 
kilâtında av heyeti, önemli bir yer işgal 
ederdik. 

Okçuluk : Bu, eski Türklerin en çok 
önem verdikleri! hem bir spor, hem de bir 
harp sanatı halinde idi. Türklerin ok yap- 
makta ve /kullanmaktaki hünerleri hakkın- 
da değil bizimkiler, arap, fas ve garp ta- 
rihleri de takdirli yazılarla dopdoluldür. 
İstanbul'da Edirne'de pek sanatkârca yay 
ve oklar yapılırdı. Bir zamanlar (XVI. ve 
XVII. yüzyıllarda) Orta Asya Türkleri a- 
rasınlda, hattâ Mogollar'da bile Edirne'de 
yapılan yay ve oklar çok makbul sayılmış 
ve en iyi olan bu yaylara “Edirne Yayı” 
adı da verilmiştir (Abdülkadir İnan, Do- 
ğu Türk ve Mogol folklorundaki Edrene 
kelimesine dair; Anikara Dil ve Taric-Coğ- 
rafya Fakültesi mecmuası, sayı 5, 1943). 
Bugün İstanbul'da Okmeydanı, Okçular- 
başı, Nişantaşı gibi birer semi adı olarak 
tanıdığımız yerler, hep bu eski sanat ve 
spor hayatının biner hâtırasını taşır. Yi- 
ne Olkmeydanı'ndaki “Atçılar tekikesi” nin 
hakilkaktta bir Okçular kulübü olduğunu da ' 
biliyoruz. 


(1) Selim Sırrı Tarcan, Türklerde Beden İd- 
manları, 'Türk tarihinin ana hatları müsvedde- 
leri, numara 18. 
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© Osmanlılar devrinde, İstanbul'un fet- 
hinden sonra şöhret alan Okçular, sıra- 
siyle: Bahtiyar, Usta Hüsam, Arap Peh- 
livan, Yeniçeri Şiimerd, Yayabaşı Gürz 
Sinan, Deve Kemal, Havadelen Solak Ba- 
'dır. Sonraları ise Bursalı Şuca, Toz Ko- 
paran İskender, Ahmet Ağa şöhret yapmış 
okçularımızdandır. Kütüphanelerimizde 
birtakım Rümat tezkereleri; Kavsnâmeler 
vardır. Bunlar hep okçuluktan, olkçular- 
dan bahseder. Tarihçi Âli de Künh-ül-Ah- 
bâr adlı eserinde bu konuya özel bir fasıl 
ayırmıştır. 

Binicilik : Türklerin bugün dahi en 
önemli sporlarımdan birini teşkil eder. Bi- 
nicilik, Mısır Kölemenleriyle Osmanlılar- 
da .““Cündilik”, “Sipahilik” adları altında 
yüzyıllarca devam eden mükemmel hir iteş- 
kilât olmuştur. Bütün bunlarla beraber 
Gürz ve Topuz kullanmak, kılıç ve pala- 
larla kalkan oynamak gibi sporlar Ida eski 
Türklerce çok ileri götürülmüş oyunlar- 
dandı. Cem Sultan “le.IV. Murat'ın Gürz 
'kullanmaktaki büyük maharetlerini tarih- 
lerimiz öve öve kaydeder. Yine yakın z2a- 
-manlara kadar Anadolu'da, Rumeli'de kol- 
larına kolçak takarak palalarla “kalkan 
oyunu” oynıyanlara sık sık raslanmak- 
taydı. 


Yunus'un Huzurunda 


(Baş tarafı 12 nci sayfada) 


Tören baştan sona kadar tam bir 
intisam içinde geçti.Yunus Emre'nin ke- 
mikleri yeni yerine konulduktan sonra 
dua, edildi. Yunus'tan şiirler okundu. Tö- 
ren nihayet bulunca kır sofrasında yemek- 
ler yenildi. On bin kişiden fazla bir ke- 
labalık köyün harman yerinde cuma ha“ 
mazını kıldı. Mevlüt okundu, şekerler da- 
gıldı. Ne aransa o dakikada her şeyin ora- 
da fazlasiyle mevcut olduğu görülüyordu. 

Yunus'un sandukası yeni yerine yer- 
leştirildikten sonra halkın ziyareti iki sa- 
atten fazla sürdü. Çeşmenin. sağındaki 
merdivenlerden çıkan halk, oradaki düz- 
lükte bulunan mezarın önünden geçtik. 
ten sonra sol taraftaki merdivenlerden ini- 
yordu. İnsan dizileri aralıksız çıktı ve indi. 
Bu, görülecek bir şeydi. O gün her yaşta, 
her meslekte ve her seviyede insanların 
bir araya gelmesinden toplanmış olan on 
beş bin kişinin kalbi bir tek kalb gibi çarp- 
tı; kafası aynı kafa gibi düşündü. Yunus; 
bir mıknatıs gibi binlerce insanı oraya çek- 
miş ve onları birleştirmişti. O gün her- 

kes bir ölünün mezarı başında . olduğunu 
değil, bir ölümsüzün huzurunda bulundu- 
gunu duydu. 


Halk Şairleri: 


KUL HÜSEYİN 


(İkinci) 


Çorum ilinin Gümüşhaciköy ilcesi si- 


nırlarına yakın bir yerde bulunan Kara- 
sar köyünde elde edilmiş ve 315-18 tarih- 
lerini taşıyan küçük mecmuadaki “Kul Hü- 
seyin” deyişlerinin, Gümüşhacı'nın Kiçi 
köyünde 1210 (H.) tarihinde doğarak 1295 
de göçen Kul Hüseyin'e ait olduğunu sa- 
nıyoruz. Zira, başlı başına bir delil kuv- 
vetinde olmasa da, mecmuanın onun yaşa- 
dığı çevrede elde oedilmesi' ve bu zümre 
Şairlerinin birçoğunda görüldüğü üzere, 
cemaat emellerinin gerçekleşeceği zamanı 
“kehaneti şairane” şeklinde belirtmek 
maksadile söylediği: “sene bin ikiyüz sek- 
sen üç tamam - Sultan bu cihana sahibul- 
lahtır” beytinin taşıdığı tarihin Kiçi: köy- 


lü Hüseyin'in yaşadığı zamana uygunluğu 


bu zanmı kuvvetlendiriyor. 
Bununla beraber, bu deyişlerden bir 


kısmının XVII. yüzyıl başlarında yaşamış 


olan Kul Hüseyin'e ait olması ihtimalini 
de gözden kaçırmamalıldır (1). 
Deyişlerinden koyu bir hurufiliği ifa- 
de eden birkaç tanesini, pek acemice şey- 
ler olduğundan buraya nakletmilyoruz. 
Kul Hüseyin'in arada sırada, bilgili 
görünmek, lügatli ve terkipli söylemek 
merakı olduğu görülinektedir. Fakat. Kâ- 


fi bir tahsili olmadığı için bu merak onu 


tuhaf bir duruma sokmuştur. 

“Çevresinin şivesini bırakmamış, yazı 
diline varamamış olan bu köy şairinin yap- 
macıklarını bir tarafa bırakırsak 'deyiş- 
leri, bu ayardâki diğer zümre şâirlerine 
nazaran, hiç te fena sayılmaz. Hele Mer- 
zifon'un “Karamağara” köyünden oldu- 
gunu söyleyen Âşık: Aşır'dan derlediğimiz 
“Geyik” konulu iki deyişini .(bu deyişlerin 
onâ ait olduğu kesin değildir). güzel bul 
mamağa imkân yoktur: 


Deyişleri şunlardır : 


1 
İrahmani olün kimse 
İrabbin yölundan şaşma 
Kıssadan alımır hisse 
Derdini dertsize deşme. ' 


(1) Bu “Kur Hüseyin,, e ait yazı Ülkü'nün 
27. sayısındadır. 


harfine çeşitli sesli harf görevini yaptıran oku- 


l 


Ziya GÜREL 


Dertsiz bilmez dertli halin 
Dertli bilir dert ahvalin 
Benim derdim hakka malüm 


Gerek talip gerek taşman (2). 


Yedi hüccet yedi pâye 
Yedi atlu yedi yaya 
Yedi hece yedi saya (3) 
Yedi sevgi yedi pişman. 


Aşk ilen kimler oynar 
Açık örtüp açlar toylar 
Gördüm. kudretten kaynar 
Yddi pınar yedi çeşme 


Kul Hüseyin veğire bak 

Ol Hazreti Hızıra bak 

Senden okunlur sana sabak 

Kimi mülüktür kimi taşman (2) 
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Eğer murlu yüze bakayım dersen 
Şaha arzuhalin bildiren gelsin 
Muhabbet meyinde sakiyim dersen 
Cemde camı şerap dolduran gelsin. 


Bir üstaddan içtim cami şerabı 

Gökten yağar mevce gelür türabı 
Hup bilindi bülbül ile gurabı an 
Şol ahdü peymam güldüren gelsin. 


Ahdü peymanı sır kudretinden 
Bir haber işittim babı batindan 
Şeriati ile tarikatinden 

Nefsini şeytam öldüren gelsin, 


Nefsini öldüren yüzü saf olur 
Arifler kırk katta sözü saf olur 
Ümmeti old gör şam cihane 


Mesvayı kalbinden kaldıran gelsin, i 


Kul Hüseyin eydür olmâz bahane 
Veliler didari görenler söyler 
Allah kdpusunda duranlar söyler 
Vücudun nur ilen dolduran gelsin. 


(2) Saya — Eski alfabe öğretiminde, 
harfinin kuranı” tabiriyle o anlatılan ve 


nuşlarını deyimliyen bit kelimedir. 


ve 


Rg 
M uhammel Ali'yi candan sevenler * 
sevmeyüp te yüze gülen gelmesin 
e 
Seri başı Hak yoluna koyanlar 
Yelikip te geri kalan gelmesin. 


Hak taalâ cümleye bina yapmıştır 
Hayır sanu san da kem, sanı, sanma (3) 
Müşkülünü kandır da sevgiye kanma 
Gerçek kullar gelsin yalan gelmesin. 


Gerçeğin sohbeti gerçektir. gerçek 
Yalancı yâr olmaz ondan elin çek 
Yüce yüce de alçağı alçak 

Bildik gördük gelsin falan gelmesin. 


Falan derler o kişiyi bilürsen 
Umduğuna göre himmet alursan 
Eğer gerçeğin yolunda ölürsen, 
Şu derede murdar ölen gelmesin. 


Derede ölenler uğrar Yokuşd 
Bak düzdeki görüş ile bakışa 
İnsan âlem ahdetmeği. yakışa 
Dan edüp bahane bulan gelmesin. 


Kul Hüseyin eydür erenler söyler 
Ümmeti ola gör şahı cihane 
Tamahkârlık hayır sevap imane 
Yaramaz fırkadan olan gelmesin. 
j 
Hak ilerdedir geride sanma 
Münezzeh şehrinde mihman bizimdir 


Mü'min kullar mâbuduna tapmıştır 
Ali kerremullah dahman bizimdir (4) 


Mihman Haktır Dahman Ali demişler (4) 
Didar arzulıyan veli demişler 

İşte budur Allah kulu demişler 

Nur âlem nuwriyle devran bizimdir. 


Bir canım var idi canana verdim 


Mabudumu sevdim. göz ilen gördüm 
Halife mürşitten olunca yardım. 
Bütün dinde ikrar iman bizimdir. 


Kul Hüseyin eydür din imam bizde 
Şeyh Safi buyruğu bu yolda izde 
Kutuplar kitabı sohbette izde 

On yedi zat ilen erkân bizimdir. 


((3) Hayır sanı — hüsnü zan, kemsanı — 
süi zan , 

(4) “Dahman” veya “dehmen” elimesinin 
Lügat kıtaplarında yerini bulamadık, Bu deyişte 


kullanıldığı: veçhile, bu kelimenin bilhassa “Ali”. 


ye atfedilen ibir sıfat olduğu görülmektedir. P. 
N. Boratav'ın Banaz iköylülerinin bir rivayetine 
dayanarak, bu kelimenin “Tahmasp” ikelimesin- 
den bozulmuş olduğu şeklindeki mülâhazalarını 


(P.N. Boratav -A,B, Gölpınarlı, Pir Sultan Ahb- 


dal, S. 42) isabetli bulmaâğa imkân yoktur. 
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Menim yârelerim türlü türlikdür 
Şimdi bir derdimiz beş oldu gitti 
Menim işim irehberli pirlidir 
Hemen dertten derde düs oldu gitti. 


Umduğumuz dertten dermanım. aldi 
Arayıp dert'olan dermanın buldu 
Derdim bak bir iken dört beş on oldu 
Bin ylık dertliye iş oldu gitti. 


Hain kallaş Safi emrin dutmadı 
Hazreti Pir buyurduğun gütmedi 
Taliplikten düştü kavil etmedi 
Balmumuyum diyen taş oldu gitti. 


Kul Hüseyin eydür pirin bir koca 
Derdimi söylesem üç gün üç gece 
Yolumuz uğradı boranlı güce 
Gözlediğim yazlar kış oldu gitti. 
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Gel gönül iyiler işin pâk görü 
Hesap eyle evveli var ezel var 
mü'min kullar Ali bakar Hak görü 
Senedinde şeceremiz yazan var. 


Yazılmış defteri hayrata iren 
Hızır ana dedi ayeti Kur'an 

Dünyasında iken âhiret gören 
İrenginin irengine bezen var. 


İrenge boyayan bir şar yapmışlar 
Pir ardınca gidip ere tapmışlar 

Er sayanlar hak didara bakmışlar 
Dört kapıyı kırk makamı gezen var. 


Şerdit tarikat marifet sende 
Hakikat ehV'olan cenanlı canda 
Bunda eksik olan tamamı onda 
Mikâil elinde sırat mizan var. 


Birgün olur karşı gelen ecele 
Komşu iyi demezse halin nic'ola 
Oku defterini kendin hecele 
İnkâr etme beratını yazan var. 


Kul Hüseyin mizan ilen terazi 
Şimdiyecek tartılmıştır birazı 
Sultan efendimin'nazı niyazı 
Hakka hizmet eyle yola uzun var. 


p 
Mütevelden (2) mücerredin malümu 
Evvelinden âhırine yolu var 


Buyurdu Hak taâlâ doğru yolumu 
Muhammet bağladı Ali beli var. 


Kemer besle kuşandı urundu tacı 
Dediler mümine mürşit miracı 
Bu safdil fırkası güruhu Naci 
Tariki var erkm var yolü var. 


Şeyh Safi buyruğu menakıp oldu 
Yirmi dört kitaptan sabakın aldı 
Mücerredin aslı dört zatten kaldı 
Elmesihin biatı var dili var. 


Mücerredin biri İsa'dır heman 
Biri Selmanı Pâk biri Veysiman 
Mücerret müteehhil gelmişiz elan 
Dördüncüsü Hac Bektaş Veli var. 


Kul Hüseyin eydür çün uyar çerağ 
Müteehhlin kabli mücerret gerek 
Mürşidi meşayihten Safiden sürek 


Allahımın huri melek kulu vür (5). 
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Bir âlemin üç olduğu 
Nice yüzbin şar içinde 
Altı şarda ayan olur 
İki cihan beyan olur. 


İki âlem kapusunda 

Yazin kışın tapusunda 
Lâli gevher kapusunda 
Öniki bürç sayan olur. 


Gönül yapan evin yapar 
Yetmiş iki millet bakar 
Ahret yapan hakka tapar “ 
Altı şar muayyen olur. 


Yetmiş iki kapı geçtim 
Yetmiş üç şeye ulaştım 
İkiden özümü, seçtim 
Yetmiş dörde dayan olur. 


Kırklar da kır iki oldu 
Otuz altı atlı oldu 
Fahri ölem Ali geldi. 
Beş yanında yayan olur. 


Ay ile gün doğdu güneş 
Cümle evliyalara baş 

Ruma geldi Hacı Bektaş 

Seksen binden uyan olur. 


Muhammede ümmet olün 
Mü'min Allaha kul olan 
İlmihalin haber alan 
Bin bir isim diyen olur. 


Âlem de hükmüne bakar 
İnsanları Hakka çeker 
Kmi dolunur kimi çıkar 
Seri kabre koyan olur. 


(5) Hayatının son demlerinde evlenen Kul 
Hüseyin'in, uzun müddet, Bektaşilik içinde Balım 
Sultan «tarafından kurulan “Bekâr İkrarı” yolu- 


na bağlı kaldığı anlaşılmaktadır. 


Kul Hüseyin 1ki âlem 

Yörmi sekiz sual bilem B 
Okudu rloksanm bin kelâm 2 
Yüz dört kitap beyan our. 


Turna gibi, geyik te bu zümre içinde 
mukaddes sayılan hayvanlardandır. To- 
temcilik devrinden ârtakâlmış olması pek 
mümkün olân bu telâkkiye, zümre dışi 
halk edebiyatında da rastlanmakta ise de 
-bir deyişte açıkça gördüğümüz veçhile- 
Alevilerce geyiklerin bu değeri, Kerbelâ/- 
da kırk gün, Hüseyin ve ailesini emzirmiş 
olmalarından ileri gelmektedir. Aşağıdaki 
“veyik” ikonulu deyişlerin hângi yönden 
değerlendirilmekte olduklarını gösterece- 
gi için bu kısa açıklamayı uygun bullduk. 


* 


Kul Hüseyin, sırtında bir çuval arpa 
yükü ile dağ yolundan değirmene giider- 


ken orman üçinde bir yerde uyuyakalıyor. 


Uyanıp yola ikoyulduğu zaman kendinden 
korkup kaçan geyikleri görüyor. İrticalen 
aşağıdaki deyişi söyliyor. 
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Uyudum uyandım yollarım peyik (6) 
Kaçma anam geyik avcı değilim 
Peşine düşmüyom kınalı geyik 
Kaçma ânam geyik avcı değilim. 
Avcı olsam düşer idim izine 
Dönüp dönüp bakar idim yüzüne 

" Gayet meraklıyım sürme gözüne 
Kaçma anam geyik avcı değilim. 


Geyiğin etleri çikindir çikin 
Kaçma anam geyik gelmiyom yakın 
Omuzu tüfekli avcıdan sakın 
Kaçma anam geyik avcı değilim. 


Altı geyik gördüm birisi körpe 

Bırakmış yavruyu gidiyor sarpa 
Yüküm barut değil vallahi arpa 
Kaçma anam geyik ava deşilim. 


Kul. Hüseynim Hakka doğru varanlar 
Bu sevdayı bize dağda verenler (7) 
Umarım onmasın sizi vuranlar 

Kaçma anam geyik avcı değilim. 


Yine “geyik” üzerine, fakat geyik ağ- 
zından söylenmiş olan aşağıdaki deyişde, 
her dörtlüğün dördüncü mısraımın şairin 


(6) Peyik.— haber. 


(7) Sevda — ilham (dalga kelimesi de bu 
anlamda kullanılır). 


19 


——— —  — — e EE 7 MDR ŞŞ 


Halk Edebiyatı! 


ME AA 


Şarkışla'da Ağıtçılar ve Deyişçiler 
gire HK 


Şarkışla'da: deyişçiler silsile hâlinde 
birbirini takibederler. Meselâ, bir ocak- 
tan ana ağıtçı ise kızı da ve daha sonra- 
kiler de ağıtçı olur. Bu, mânevi! bir miras 
olarak nesilden nesile geçen birşey olma- 
makla beraber Tanrı, aynı ocaktan olan 
ve aynı kanı taşıyan kişilere silsile halin- 
de bu kabiliyeti vermiş. Anası -ağıtçı olan 
yavru belki daha doğarken şair ruhlu do- 
guyor. Buna örnek olarak, Deliilyas buca- 
gına bağlı Mezraa köyünde baba ile kızın 
ayrı ayrı şeylere söyledikleri iki deyişi 
gösterebilirim, İşte babanın (Mustafa Av- 
şar'ın) söylediği ağıt: 


Karlı dağlar, karlı dağlar 
Poşusunu eğri bağlar 
Ana yoktur bebek ağlar 
Kime küstün hatun gelin? 


Tahtyurdun yolları taşlı 
Dertli ananın gözü yaşlı 
Ak ellerin türlü işli 
Kime küstün hatun gelin? 


ikendi ifadesi olarak tekrarlanması, örne- 
gine rastlamadığımız bir şekil değişikliği 
meydana getirmektedir. Bu sanatkârane 
şeklin, deyişin tesirini arttırdığına Ikaa- 
niiz. Şekli belirtmek için geyik ağziyle 
söylenmiş kısımları tırnak işareti içine 
almayı uygun bulduk: 
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“Hay ettiler al kınalı dağlardan” (8) 
“Ayırdılar mor sünbüllü bağlardan” 
“Haberim aldılar uzak yollardan” 
Dinlerim bir geyik candan iniler. 


“Gelme avcı gelme âhım ulaşır” 
“Kurşun yedim bacaklarım, dolaşır” 
“Yavrularım peşim sıra meleşir” 
“Dinlerim bir geyik cankilan iniler. 


“Gelme avcı gelme benim izime” 

“Yeşil sinek konmuş elâ gözüme” 
“Körpe kuzularım kimler emzire” 
Dinlerim bir geyik candan iniler. 


(8) Hay etmek — Kışkırtmak, 
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Mehmet KALKANOĞLU 


Gümüş bilezik kolunda, 
Eğri kemeri belinde 
Doğru söylen komşularım, 
Kusur var m bu gelinde? 


Havah gönlüm havalı 
Turnaylam aldım sual 
Keklik gibi al kınalı 

Kime küstün hatun gelin? 


Tahtyurdun yolları çayır 
Anan yanar cayır cayır 
Hatun gelin ilme vurur 
Hah dokur gayır gayır. 


Bu da kızının söylediği deyiş: 


Kaşlarına bakın keman yaylası 
Yüzlerini bellen Sivas alması 
Söylen sevdiğime bana yanmasın 
Ne yapayım sebebime komasın. 


Ağlı yazma pek yakışır yârime 
Gene bir muhabbet düştü serime 
Uçan kuşlar selâm eylen yârime 
Yâr orada hasret ben de burada. 


“Kırıldı kalmadı boynuzum dalım” 
“Kadir Mevlâm sana malümdur halim” 
“Dilerim ey avcı kırılsın kolun” 
Dinlerim bir geyik candan iniler. 


“Hay ettiler al çuhalı tanıya” 
“indirdiler bir engince yazıya” 
“Can çabada bakamadım kuzuya” 
Dinlerim bir geyik candan iniler. 
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“Hep avcılar başucumda gözlüyor” 
“Dertli sinem dilip dilip közlüyor” 
“Kuzularım gelir diye özlüyor” 
Dinlerim bir. geyik candan iniler. 


“Hep avcılar başucuma doldular” 
“Dertli sinem dilik dilik düldiler” 
“Yavrularım. öldüğümü bildiler” 
Dinlerim bir geyik candan iniler. 


Kul Hüseynim eş dolusun içiyor 
Sarı geyik tath candan geçiyor , 
Yavrular başın almış kaçıyor 


Dinlerim bir geyik candan iniler. 


Kadan alayım Şarkışla kızı 

Ağ gelin ağlıyor ah bazı bazı 
Göstermen bana da hökümet yüzü, 
Tath canlarıma kıydırırsınız. 


Duran dayım nazlı nazlı bakıyor 
Yâr koluna kelepçeyi takıyor 
Zalim baban ifadeye çıkıyor 
İfadeni doğru söyle ağ gelin. 


Bir köyde bir (tek ağıtcı bulunursa baş- 
'kalarının da bulunacağı muhakkaktır. Ya 
o /köy halkı hep şair ruhlu yaratılıyor ve- 
yahut da birbirinden örnek alarak deyiş 
ve ağıt düzmeye heves ediyorlar. İşte yi- 
ne Mezraalı başka bir ağıtçı Eley (Elif) 
den hir 'deyiş : 


Şarapnal değmiş koluna 
Doktor yarasına bakar 
Bit düştü de ölHü deyi 
Düşman başıma kakar. 


Bana verin abasım 
Ağladayım obdsımı 
Felek de elimden aldı 
Tek mazlumun babasım. 


Lİ 


» 
Ss 


Gazi benim sanıyordum 
Devlet giydirmiş donunu 
Alamanya aratıyor 
Sultan Hamid'in gününü. 


Burada Almanya safında Birinci Ci- 
- han Harbine girmemiz kastediliyor. 


Başka örnekler: 


Şarkışlalı Kamer, azgın kocasından 
ayrılmasına Şöyle bir deyiş demiş: 

Pencereye tuttum perde 

Perdenin dalları yerde 

Ben başımı aldım çıktım 

Kuzularım kaldı nerde? 


Yazılarım, yazılarım 
İnilerim sızılarım. 

Emek verilim evim sandım 
Ben yuvamı arzularım. 


Feleğin kaması acı 
Ciğerime battı ucu 
Bize derler iki bacı 
Biri öldü biri iskân. 


Şarkışlalı İraz kadın oğlunun ölümür. 
ne şöyle bir ağıt söylemiş: 


Babası da Kalkan Hoca 
Mezarın ettirmiş uca 
Nezarete atmışlar gece 
Yarasını soğuk almış, 


Daha kemalini bulmamış, 
Düşman haline koymamış 
Üç kürekle Uurulunca 
Kimse önüne durmamış. 


Boyu uzun beli ince 

Nasıl kıydın böyle gence 
Doktor karnımı yarınca 
Bakmış yürek çatal kanca. 


Kana. perçem dolu kanla 
Bunu seyir etmiş eller 
Nasıl dünya nasıl sene 
Yaralarım azdı gene. 


Yine bu deyişin sahibi İraz, oğlunun 
bir vazife ile Ankara'ya gitmesinden son- 
ra ondan tam iki yıl haber alamıyor. Bu 
gibi hallerde ana yüreğinin ne hale gele- 
ceği bir düşünülsün. Bu deyişleri yazdırır- 
ken dedi iki: “Oğlum Hacı'nın ölmesine 
çok, anlatılamıyacak kadar yandım. Fa- 
kat zaman, boyun eğdiriyor buna.. Fakat 
bu oğlumun karısim çoduğunu : bırakıp 
gurbette bizi unutması beni daha çok yan- 
dırıyor.” 


Üç sene diyorlar dile pek kolay 

Daha tahammülüm kalmadı kalan 
Sehil kuşlar gibi gurbete konan 

Hiç mi senin sıla aklına düşmüyor? 


Ne aynım açılır ne yüzüm güler 
Fikriye oğlunu beşiğe böler 
Babasız oğlan da ciğerim deler 
Hangisine ne deyim de ağlayım? 


Şükür oğlun oldu şefkatim arttı 
Senin hasretliğin burnuma tüttü 
Sahipsizlik benim canıma yetti 
Ayrılık acısı zor imiş meğer. 


Şarkışla'nın Gültekin mahallesinden 
Mustafa üsimli bir genci iki çoban sopa.üle 
öldürüyorlar. Buna da Köy enstitüsü me- 
zunlarından Cemal, köyü öğretmeni Os- 
man (Sarp bir deyiş söylüyor: 


Biçtim ekimi de harman etmedim 
Dünyada bir kulu ben incitmedim 
Havai sevdaya bir gün gitmedim 
İki çoban elinden ben gitmiş oldum. 


İkindi geçkindi yarıldı kafam 
İçimden boşandı o anda safram i 
Gözlerim durmadı akıttı yaşlar 

İki çoban elinden ben gitmiş oldum. 


Valideme söyleyin tutsun yasımı 
Sertabip yardı bütün başımı 
Rüyamda gördüm anam bu işimi 
İki çoban elinden ben gitmiş oldum. 
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Camuzun takımı koşulu kaldı 
Ailem çocuklar küsülü kaldı 
Doktor, savcı beni Sivüs'a saldı 

İki çoban elinden ben gitmiş oldum. 


Kâhya davardan geliyor 
İti yanında uluyor 

Ne yatıyon sarı aslan 
Ayşe kanım yalıyor. 


Dayısının oğlu Beşir 
Ört göğsünü yaran üşür 
Sahipsiz olduğun bilmez 
Kamayı çeken yürüşür. 


Kuşları Anarken 


Ekmek kadar sıcak bir gün, 
Kumlarla başbaşayım; 

Şekiller çiziyorum. gelip geçici, 
Bulutlarla kaynaşan kuşları aradım. 


Saat yedide bindirdiler kamyona 
Validem, emmim, Hacı Efendi bile 
Sivas'a varınca yetişti belâ 

| Gurbet ellerde ben kalmış oldum. 


Görünce ciğerim yandı 
Kınaman komşular beni 
Heç mi kimsesi yoğudu 
Karacanın Hacı döndü. 


İraziye (4) çok yanıyor 
Çot pırnak (5) yâm arıyor 
Şehidimş babam oğlu 
Yönün kıblaya dönüyor. 


Bir an için baharı andım: 
Gökyüzünde halka teşkil eden kuşlar, 
Birbiri ardına uçuştular.., 

Ve sonra, 

Güne bir buket sunup 

Selâm almadan, 

Selâm vermeden 


Birbiri ardına kaçıştılar... 
Bir kamyona tiren çarpmış, Şarkışla”- Baktım, 


dan Recep isimli bir genç tekerleklerin a- 
rasında paramparça ezilmiş Bu hâdiseye 
de Recep'in akrabalarından Halit Güve- 


Akşam namazında alındı dilim 
i .  Kadirim bilmezdi. sevgili gülüm 
Sivas'a varınca ne olur halim 
İki çoban elinden ben gitmiş oldum. 


Müddeyim (2) yaraya bakar. N 
Kanı ilgit lgmt akar 

Yaylıyınan doktor gelmiş 

Komşular seyrine gkar. 


Mevlüd'e haber olmamış 
Düşman halinden bilmemiş. 
Sana küstüm bibim (6 ) oğlu 
Derviş yanına gelmemiş. 


Mengen Sofular köyünde bir genç, üç 
arkadaşı tarafından kadın yüzünden öldü- 
rülüyor, ölenin akrabalarından bir kadın 
hâdiseyi şu ağıtla anlatıyor : 


Karaman'dan dayın gelsin 
Ufak kayıdım görsün, 
Sahipsiz çocuk büyümez 
Yetim mektebine versin. 


Penceremdeki Umonda Kuşlar; 
Gözgöze geldim, kaybolmuşlar... 


Camiye bakar kapısı 
Yapısı kâtip Yapısı 
Acep seni değer m'ola 
Bıçak sokanın hepisi. 


Bacısı dönmüş karıya (1 ) 
Uşağın atmış araya 

Gitmen Osman, Mehmet gitmen 
Karakol koymaz oraya. 


Deli Mevlüt dolanıyor 
Benim arkam öldü deyi 
Çalınca gözüne bakmış 
Aha Derviş geldi deyi. 


İti Hurdunan. güleşir 
Şimdi kârdeşi ulaşır 
Bıçaksız döğüşe girmiş 
Eli ayağı dolaşır. 


? Dağlara düştü alaca 
M.. Acep karı kalkar mola 
Bandırma'ya adam saldık 
Gelenece korkar m'ola? 


Haydin mezarımı açak 
Düğün değil oynar köçek 
Bandırma'ya adam saldık 
Gelince bir dahi açak. 


Sol böğründe çifte yara 
, Buna bulunmuyor çare: 

Zemheride düğün olmaz 

Bayrağım dikmiş kara. 


Pınarda abilest alıyor 
1 ; Aslan sığamı sığam 

| Bıçaksız döğüşe girmiş 
Yedi dayinin yiğeni. 


(1) Taze bacısı ihtiyarlamış sanki.. 


Hani emmileri nerde 
Azalar alır ifdde 

Cenazeye taş m olur 
Sahipsizlik işte böyle, 


Emmisinin adı Osman 
Zahar şu güveren bostan 
Al kanın içinde kalmış 
Buna söylen mermi destan. 


Kâhya değil adı Z eynel 

Al kaninan yunmuş minder 
Bluna çare bulunmuyor 
Babasını bura gönder. 


Kurban olayım olayım 
Sarı fotin eğri börke 
Heç mi kimsesi Yyoğumuş 
Karacalar çıkmış arka. 


Dökün itinin yalını 

Gelin beklemez yılını 

Kurban olam Osman, Mehmet 
Sat malım gör dâvay. 


Daha pantol bacağında 
Yatar düşman kucağında 
Zorlanarak can veriyor 
İrizanın (3) kucağında. 


Kurbün olayım kaşına 


Köylü birikti başına, özi 


Karalı haberin gitti 
Bandırma'da kardeşine. 


Yandım babam kızı yandam 
Düşmanın içine kallım 

Ört üstümü Hoca E fendi 
Derin uykulara daldım. 


—— 
(2) Müddeyim: Müddeiumumi, savcı, 


(3) Rızanın, 


er BŞ) 


rir uzunca bir ağıt söylemiş: 


Kara tiren kara tiren 
Kör müydü seni süren, 
Recep aman sana eden 
Karagöle haber edem. 


Aman Hoca (7) sâna noldu 
Hecep burda kurban old. 
Hoca sağ selâmet geldi 
Ölüm Recab imi buldu. 


Karagöl'ün (8) yamaçları 
Gidin bakın kardeşleri 
Tiren Receb'i öldürmüş 
Yok muyudu kârdeşleri? 


Gariplerde yüksek mezer 
Yel etsikçe kumu tozar. 
Receb'e öldü demeyin 
Defterinde hesap düzer. : 


Recep diye ben ağlarım 
Gül kıza haber yollarım 
Halit durmadan ağlıyor 
Gül kız da kara bağlıyor. 


Tiren sinyal vurunca 
Kamyonu hatta bulunca 
Hep ağlıyak komşularım 
Şöfördür bize oyuncu. 


Kayseri'ye niyet ettim 
Zalim tiren sana nettim 
Kayseri'den beni ettin 
Karagöl'de telef ettin. 


(4) Raziye 
(5) (Çot pırnak: çolak parmak. 


(6) Halam. 
(7) Kazaya uğrayanlardan biri. 


(3) Kazanın vukubulduğu köy' yolu. (9) Arnacında; Karşısında, 


Kumlarla başbaşayım; 

Bahar bir “perdeydi aralandı! 

Kuşlar, alayla 

Gökyüzünde halka teşkil eden kuşlar, 


Turgut YÜCUL 


Makinist gözün kör olsun 
Görmedi mi senin gözün 
Recep sana şudur sözüm 
Hiç de olmaz böyle ölüm. 


Şöför Receb'i öldürmüş 


İki demir arasında 
Açın bakın yarasına 
Melhem konmaz yarasına. 


Kayseri'den mal kaldırmış 
Hep eksiği tamam olmuş 
Gitmez olaydın kamyon 
Kardeşi tören öldürmüş. 


Dükkânını açamamış 
Hesabını seçememiş 
Zalim felek tez avlamış 
Bir tarafa kaçamamış. 


Karagöl'ün yamacında 
Recep tiren arnacında (9) 
Şöför gözün kör olsun ey 
Recep tirenin altında. 


Şöför aman sana noldu 
Recep burda şehit oldu 
Hoca Şarkışla'yı buldu 
Ne deyip de söyleyim ben? 


Kara haber şimdi geldi 
Hoca sağ selâmet geldi 
Recep İdü ne demeli 
Evine haber etmeli. 


Faydalı Bilgiler: 
e PİL 


Ağaçtan Neler Yapılır? 


Kişinin hiç etkisi olmadan, ağacin bi- 
ze armağan ettiği yemiş, çiçek, yaprak, 
sakız ve çeşitli ürünlerden söz açmıyacağız. 
Ağaçtan yaptığımız odun kereste, tahta, 
masa ve benzeri mallardan da konuşmıya- 
cağız. Bu yazıda ağaçtan Yapılan, amma 
aslının ağaç olduğu herkesçe bilinmeyen 
Şeyleri sayıp dökeceğiz. 

Marangozluk, doğramacılık gibi sa- 
natlarda ağacın yalnız şekli değiştirilerek 
çeşitli eşya yapılır. Bir de ağaçların yal- 
niz Şeklini değil, dokularını da değiştirerek 
i$ gören büyük bir sanat kolu vardır. Bu 
sanât kolunun yaptığı mallarda ilk bakıs- 
ta ağaçtan bir iz yok sanılır, Amma ince- 
lenirse ağaç olmadan bu. çeşit malların ya- 
pılmasına imkân olmadığı görülür, Satılan 
kâğıtların hemen hepsi, dokumaların, is- 
pirtonun, şekerin, filimlerin bir kısımı 
ağaçlardan yapılır. Bu sanat kolu kimva 
bilgisinin ilerlemesiyle gelişmiştir. Ağaç 
kimyası, her gün yeni yeni buluşlar ortaya 
koymaktadır. Kimya bilgisinin yardımiy- 
le bir yandan yanmaz tahta, çürümez ke- 
reste yapılırken öte yandan da odunun ta- 
bii yapısını, vasıflarını, kimya maddeleriy- 
le değiştirerek odun kömürü, odun ruhu 
odun katranı, katran yağları, katran bo- 
yaları, sirke' asidi, odun gazı, etilalkol, an- 
tiseptik maddeler, ilâçlar, sellüloz, selloit, 
suni ipek, ipek kâğıt, şeker yapılmaktadır. 
Bu sanayie “Odunun doku ve yapısını de- 
giştiren sanayi” derler. 

Biz aşağıdaki satırlarımızda ağaçtan 
elde edilen maddelerin, en önemlilerini o- 

kuyucularımıza tanıtacağız: 

Odun, kimya gözü ile incelenecek o- 
lursa başlıca iki maddeden yapılmış ol- 
duğu görülür. Biri linyin, öteki de sellüloz- 
dur. Linyin oduna sertliğini veren, hücre- 
lerini birbirine bağlayan bir maddedir. 
Ağaç kimyası bakımından önemi yok de- 
necek kadar azdır. Fakat ağacın hemen 
hemen yarısı linyindir. Sellüloz ise, başlı 
başına önemli bir konudur. Demir gibi, ha- 
kır gibi medeniyetin direği sayılan bir 
maddedir. Sellüloz, ağaç hücrelerin za- 
rıdır. Yani saf odun lifleridir. Birçok hil- 
ginler sellüloza o kadar önem verir ki 
dünyanın sellüloz devrine girmekte oldu- 
gunu Söylerler. Bu düşüncelerinde - haklı- 
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dırlar. Çünkü sellülozdan o kadar çeşitli 
şeyler yapılır ki, bunları birer birer say- 
mak çok güçtür. Sellülozdan elde edilen 
başlıca maddeler Şunlardır: Kâğıt, suni i- 
pek ,Odun nişastası, şeker, alkol, fotograf 
filmi, lâke, patlayıcı maddeler... 


, Sellüloz, bütün bitkilerde olmasına 
ragmen, saf sellüloz yalniz pamukta var- 
dır. Fakat pamuktan sellüloz çıkarılmaz; 
çünkü pahalıya malolur Sellüloz hemen 
hemen yalnız odundan çıkarılır. Bir kilo 
odundan aşağı yukarı yarım kilo: sellüloz 
çkar. Son zamanlarda bazı orman “ürünü 
laboratuvarları, odunda yüzde 30 linyin 
yüzde 45 sellüloz bulunduğunu geriye ka: 
lanların da sellüloza benzeyen karbonhid- 
rat olduğunu anlamışlardır. Sellüloza ben- 


zeyen maddeler de asit asetiğin ve alkolün 


başlıca kaynağıdır, 


Ş En çok sellüloz vermeğe elverişli a- 
Baç, lâdindir. Sarı çamdan, kavaktan da 
sellüloz çıkarılmaktadır. 


,Sellüloz'un medniyete olan büyük hiz- 
metinden dolayı ağaç ve ormanın değeri 
bütün dünyada artmıştır .Büyük devletler 
bilhassa bu bakımdan dünyanın ormanlık 
yerlerine göz dikmiş olmakla beraber bir- 
çok masraflara girerek orman yetiştir- 
mekte ve ormanlarını düzene koymağa ça 


w lışmaktadırlar. 


— Kâğıt: Sellülozdan elde edilen en özlü 
ve değerli madde kâğıttır. Çünkü kâğıt 
çağdaş kültürün temelidir. Kâğıten çok 
lâdin ağacından elde: edilir, Lâdin, küçük 
parçalara ayrıldıktan sonra asitlere daya» 
nıklı kazanlarda 12 saat su buhariyle ısıtı- 
lır, Böylece linyin ve reçineden sellüloz ay- 
rılarak kâğıt hamuru yapılır. Kâğıt hamu- 
rundan da bildiğimiz kâğıt yapılır. 

“Sud. sellülozu,, denilen sellüloz, sarı 
çamın sud eriyiği ile muamelesinden elde 
edilir. Kıymetsiz kâğıdın, hususiyle gaze- 
te kâğıtlarının bir kısmı kuru ağaçların 
büyük bileği taşlarıma sürtülmesiyle elde 
edilen kepekten yapılır. Önce basit olan ve 
su ile işleyen kâğıt hamuru değirmenleri 
okuma ihtiyacının artması karşısında son- 
radan büyük sellüloz ve kâğıt fabrikaları 
halini almıştır, b 


Avrupa medeniyetinin kurulmasında, 
yani Rönesansın başlamasında en büyük 
âmilin matbaanın icadı olduğunu iddia €- 
den bilginler çoktur. Matbaacılığın geliş- 


mesi ise ancak kâğıtla oldu. Kâğıt yapmak 


için ağaçtan daha elverişli bir madde bulu- 
namamıştır. Bu bakımdan geçmişte birçok 
ormanlar harabedilmiştir. Fakat bugün a- 
ğaç ve ormanın yetiştirilmesine ve korun- 
masına ait kanunlar konmuştur. Finlandi- 
ya, İsveç, Norveç, Kanada ve Amerika Bir- 
leşik Devletlerinde kâğıt yapmak için or- 
man yetiştirilmesi ve korunması tedbirle- 


ri alınmıştır. Çünkü dünyadaki kâğıt ihti- 


yacı her gün .hızla artmaktadır. Bunun 
başlıca sebebi, basım yolu ile harcanan 
kâğıt miktarının artması, kâğıdın amba- 
lajda kullanılması, kâğıttan birçok süsler 
yapılmasıdır. Bizim memleketimizde de hir 
kâğıt fabrikası vardır. Fakat sellülozluk a- 
gaç yokluğundan fabrikadan iyi verim a- 
lınamıyor. a 

Suni ipek: Sellüloz, yalnız kâğıt yap- 
mak için kullanılmaz. Ondan dokumacılık 
sanatı da faydalanır. Günden güne bu sa- 
natın sellüloza olan ihtiyacı artmaktadır. 
Dokumacılıkta her yıl yüz binlerce ton 
sellüloz kullanılmaktadır. Buna göre, ipek 
böceklerinden alıman tabii ipek daha az- 
dır. 

Kolledyüm pamuğunun eriyiği basınç 
altında ince deliklerden geçirilerek havaya 
bırakılırsa eritken uçar; kolledyum parlak 
ipekler haline gelir. 

Pamuk barutu: Diğer adı ile nitrosel- 
lüloz, müthiş patlayıcı bir maddedir. Harp 
sanayiinde ve lâğımları atma işinde çok 
büyük rolü vardır. Ağaç bunun da ilk mad- 
desidir. Bu cismin sanayide yeri çok mü- 
himdir. 

Kolledyum: Buda bir nevi sellüloz 
nitratıdır. Yaraların tedavisinde kullanı- 
lir. İş e 
Selloit: Ağaçtan yapılan selloit çok ko 
lay yanar. Buna rağmen yuğrulup hamur 
olmaya elverişli olduğu için bundan birçok 
eşya yapılır. Hele fotograf ve sinema film- 


. leri selloitten yapılmaktadır. 


Odun pamuğu: Birinci Cihan Harbin- 
de bulunması güçleşen pamuğun yerine o- 
dundan elde edilen pamuk kullanılmış, hil- 
hassa sargı bezi yapımında büyük yer tut- 
muştur. : 

Glikoz::- Sellüloz, sülfirik asidin tesi- 
riyle glikoz haline gelir. 

Şeker: Odunun birleşiklerinden ayrıl- 
ması yolu ile bundan 40 yıl kadar önce hi- 
le bazı asitlerle odundan şeker çıkarılması 
usulü biliniyordu. Birinci Cihan Harbi sr 


rasında da odundan alkol çıkarılmıştır. Bu 
usullerle odunun yüzde 30 kısmindan fay- 
dalanılıyordu. Yeni usullerle odunun yüzde 


© 70 i odun şekeri, yüzde 30 u da linyin ola- 


rak elimizde kalıyor. Yani odundan hiçbir 
şey israf edilmiyor. 

Hayvan besleme bakımından bir kilo o 
dun şekeri bir kilo nişastanın kıymetine 
eşittir. Odun şekerini tasfiyede ileri gidi- 
lecek olursa kolayca alkol elde edilir. Yi- 
ne odun şekerinden gliserin ve daha başka 
ihtimar maddeleri çıkarılır. 

Bir profesör de hem ağaç şekerinden hii- 
yük 'bir kısmının kıristalize glikoza çevri- 
lebileceğini ve bunun insanlar tarafından 


bildiğimiz şeker yerine kullanılacağını, gli 


kozun diğer şekerden daha kolay hazmo- 
lunabileceğini söylüyor. Ayni profesör, bu 
glikozun pancar şekerinden daha ucuz ol- 
duğunu, kamış şekeri kadar ehven düştü- 
günü iddia ediyor. Bu profesöre göre hbir- 
çok ilâçlar da bu şekerden elde edilebile- 
cektir. 

Odun sirkesi: Odun talaşlarından el- 
de edilir .Odunlardan geniş ölçüde asetik 
aşit istihsali için odunlar demir karnilerde 
damıtılır. Karniler, damıtımında çıkan gaz- 


larla ısıtılır .Katrandan ayrılan hamurun 


sirkesi yüzde on asetik asit, yüzde 2,5.-me- 
til alkol ve yüzde 5 aşetonu ihtiva eder. 
Fenni usullerle saf asetik asit elde edilir. 

Sirkenin içinde ancak yüzde 4 asetik a- 
sit vardır .Sirke esansının içinde yüzde 
50-80-asetik asit vardır, Saf asetik nsit ba- 
zı ilâçların, bilhassa aspirinin elde edilme- 
sinde kullanılır. 

Aseton: Odunun kuru taktirinden o- 
dun sirkesi ve metilalkol ile birlikte ase- 
ton da elde edilir. Bu cisim renksiz, ferah- 
landırıcı bir sıvıdır. Su ve alkolle her nis- 
pette karışır. ? 

Odun gazı: Benzin darlığı olan yerler- 
de veya hiç benzini bulunmayan ormanlık 


ülkelerde odun gazı ile motörler işletil- 


mektedir. Bu motörler daha çok yük ta- 
şımada kullanıldığı halde İsveç'te odun 
gazı ile işleyen otomobil, motosiklet te var- 
dır. * 

Odun gazı ile işleyen motörlerin ben- 
zinle işleyen motörlere göre farkı, odunun 
gaz haline gelmesi için bir jeneratörü ol 
masıdır. Odun gazı çıkarmakta akasya, 
dişbudak, karaağaç, kayın,:meşe gibi sert 
ağaçlar kullanılır. Odun gazıile yapılan 
taşıma, benzin motörlerine nazaran: daha 
ucuza malolmaktadır. 

Yukarıki satırlarda ağacın ne kadar 
büyük önem kazandığını belirtmek ama- 


cını güttük. Ormanların bilinen birçok fay-. 
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ÇOCUK EDEBİYATIMIZ 


İyi düşünür aydınlarımız arasında, 
çocuk edebiyatı da olabileceğini ve olma- 
sı lâzımgeldiğini garip sayacak kimse bu- 
lunamaz. Her millet gibi, bizim de bir ço- 
cuk edebiyatımız vardır. Fakat, sanat ve 
kültür adamlarımız arasında çocuk eğiti- 
minin lüzum ve faydasını anlıyarak bütün 
veya yarı dikkatlerini yaşlılardan ziyade 
çocuklara çevirmiş olanları tanıyor mu- 
yuz? 

Geçen yüzyılın ortasında Şinasi'nin 
Lafontaine hikâyelerinden birini sade bir 
şekilde dilimize nakletimesiyle başlıyan 
çocuk edebiyatımızın temelini atanlar, Re- 
ca'zade Mahmut Ekrem, Muallim Naci, 
Mehmet Emin Yurdakul gibi şairlerdir. 
O çağda kendilerinin nasılsa yazmış bu- 
lundukları, gazete, dergi ve kitaplarda da- 


, Şınık bir şekilde kalan birtakım manzu- 


meler görüyoruz. Ama, bunların dili, “üs- 
lâbu, şekli artık eskimiştir. Tam yarım 
asır süren bu devirde, henüz dâvayı iyi- 
ce kavramamış olduğumuzdan, ancak bir 
temel atılmıştır. 

İşte, bu temel üzerine daha esaslı bir 
yapı kurulmuştur, Bu yapıyı kuranlar a- 
rasında Tevfik Fikret, Aji Ulvi Elöve, İb- 
rahim Alâettin Gövsa, Ali Ekrem Bolayır, 
Ziya Gökalp, Siracettin Hasırcıoğlu, Ah- 
met Cevat Emre, Kâzım Nami Duru, Sab- 
ri Cemil Yalkut, Aka Gündüz, İsmail Hik- 
met Ertaylan gibi ustaları saymak gerek- 
tür. Asıl çocuk edebiyatımızı kuran bun- 
lardır. Bu devrin özelliği, Türk çocuk e- 
debiyatını âdeta plânlı bir şekilde kemi- 
yet ve keyfiyetçe zenginleştirmiş olmasın- 
dandır. İlk defa olarak doğrudan doğruya 


daları yanında bu çeşit yararını da gö- 
rünce onları korumanın, çoğaltmanın ne 
derece büyük bir vazife olduğunu söyle- 
meye lüzum kalmaz. Ne kadar yazık ki 
yurdumuzdaki orman sınırları bakımsızlık, 
yangın, ihmal yüzünden günden güne da- 
ralmaktadır. Odundan kâğıt, şeker, ipek 
yapıldığı bir çağda, her evin tonlarla odun 
yakmasına acımamak elden gelmez. Hele 
her yıl bütn Türkiye'nin yakacak ihtiya- 
cnu karşılayacak derecede geniş ormanla- 
rın yanıp kül olmasına ne demeli? Bu or- 
manları yakahlara ne ceza vermeli bilme- 
yiz. 
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çocuğa hitabeden kitaplar bu devirde ya- 
zılıp basıldığı gibi, sanat ve edebiyat ba- 
kımından da en iyi, en güzel eserler gene 
bu devirde ortaya çıkmıştır. 

Cumhuriyetin kuruluşunda: sonraki 
devre gelince, çocuk edebiyatımızı konu, 
üslüp ve şekil bakımından bir parça da- 
ha ilerletmiş bulunan kalabalık bir şairler 
topluluğu yetişmiş olduğu görülüyor: Enis 
Behiç Koryürek, Hasan-Âli Yücel, Emin 
Recep Gürel, Mehmet Faruk Gürtunca, 
İlhami Bekir Tez, Zeki Tunaboylu, Meh- 
met Necati Öngay, Nezihe Araz, Sami Er- 
gun, Gökalp Arkın v.s. Ama bunlar ara- 
sında Tevfik Fikret seviyesine çıkabilen 
hiç yok gibidir. Fikret hâlâ çoculk edebi- 
yatımızı sanat bakımından en ileri göltür- 
müş en iyi şa'ir olarak kalmaktadır. Öyle 
sanıyorum ki o daha uzun zaman bu ön-m- 
li yerini muhafaza edecektir Çocuk ha- 
yatına, çocuk anlayışına, çocuk ruhuna 
nüfuz edebilen Fikret, bizim çocuk edebi- 
yatımızın baş ustasıdır. Bilim yanında 
çocuk eğitimine de bir yer vererek, bu çe- 
şit manzum edebiyatımızı kuran, yaratan 
x zenginleştiren şairleri şükranla anma- 
lıyız. 

Fakat, nesir yönünden, bizde çocuk 
edebiyatı henüz pek fakirdir. Bununla be- 
raber son yıllarda eserleri görülen Tezer 


Taşkıran, Naki Tezel, Enver Behnan Şa- 


polyo, Rakım Çalapala, Cahit Uçuk gibi 
kadınlı erkekli birçok yazar adı 'sayılabi- 
Ww. Bunlar içinde “Kendinseç Dağında” ve 
“Dede Korkut masalları” yazarı Tezer 
Taşkıran'ın özel bir yeri vardır. Bu değer- 
li kadının müsbet eğitim gayeleri günden 
eserleri yalnız küçükler için değil, büyük- 
ler için de faydalıdır. Zaten, en iyi çocuk 
kitapları da böyle olanlar değil! midir? 

Çocuklar için bâzı güzel hikâyeler ve 
okul piyesleri yazmış olan Reşat Nuri 
Güntekin'in eserlerini okuyan veya sahne- 
de sevreden Türk yavrularının kalbleri 
haz ve sevinçle dolar. 

nsan, memleketitmizde çıkmakta olan 
çocuk gazete ve dergilerini dolduran veya 
özel basılmış eserleriyle kita Pçı vitrinlerini 
süsliyen daha birçok şair ve yazar adı sa- 
yabilleceğini düşündükçe seviniyor. Her- 
halde artık çocuklar için bir şeyler yaz- 
mayı bir çeşit tenezzül sayan bir toplum 
olmaktan çıkmış bulunuyoruz. Bu güdiş- 


— BU'YİILKİ YARIŞMAMIZ 


Bu yıl okuyucularımız arasında şiir, 
hikâye ve resim yarışması açıyoruz. Şart- 
lar aşağıda gösterilmiştir: - 


1 — Yarışmaya yalnız bir eserle giri- 
lecektir: İstiyenler her üç yarışmaya bi 


rer eserle katılabileceklerdir. 

2 — Gönderilen eserler hiçbir yerde 
yayınlanmamış olacaktır. 

3 — Şiir ve hikâyeler makine ile yazı- 
lacak, hikâyelerin uzunluğu seyrek satır- 
larla 10 sayfadan fazla olmıyacaktır. Ko- 
nu serbesttir. 

4 — Resimler beyaz kâğıda, çini mü- 
rekkebi, kara kalem veya suluboyanın si- 
yahı ile yapılacaktır. Büyüklüğü en çok 
20X30 santim olacaktır. Konu tabiattan 
seçilecektir: Dağ, deniz, ırmak, çağlayan, 
çeşme, değirmen, orman, ağaç, cami, kale, 
tarihi anıtlar, mahalli kıyafetler, oyunlar, 
pazar yeri, iş hayatı, hayvanlar, sürü..gibi. 

Hayali resimler, fotoğraftan veya ba- 
sılı eserlerden kopya edilenler yarışmaya 
katılmıyacaktır. 

5 — Yarışmaya girecek alan okuyu- 
cular, eserlerini ya doğrudan doğruya, ya- 
hut bulundukları yerlerin halkevi veya 
halkodası başkanları eliyle dergimiz ad- 
resine yollıyacaklardır. 

& 
le pek yakında çocuk edebiyatımızın bir 
bahar mevsimine kavuştuğunu görece- 
giz. 

Şimdilik biz nesirdeki büyük boşluğu- 
muzu -yabancı çocuk edebiyatlarımdan ya- 
pılan tercüme ve nakillerle doldurmakta- 
yız. Meselâ “Dünya Çocuk Masalları” ör- 
nek olarak bir değer ve güzelliktedir. A- 
ma bügün dergilerimiz ve hele kitapları- 
mız öyle pahalıdır 'ki fakir çocuklarımı- 
zın manevi gıdalarını nereden ve nasıl 
sağlıyacaklarını sormak isteriz. Çünkü, 
kitap alıp: okuyabilen Türk yavrularının 
birkaç bini aşmadığını hatırlatalım. Hal- 
buki, ilkokullara giden  yâvrularımızın 
miktarı daha şimdiden bir buçuk milyona 
yaklaşmıştır. Geri kalan çocukların edebi 
zevki, okuma ihtiyacı, fikir eğitimi için 
bir çare yok mudur? 

Biz; aklımızın erdiği kadar, buna bir 
çare bulduğumuzu sanıyoruz. Milli Eğitim 
Bakanlığı veya Türk Gazeteciler Cemiye- 
ti büyük şehirlerimizdeki Halkevi yahut 
sinema salonlarında pazar günleri munta- 
zaman. çocuklara mahsus bedava okuma 
imkânı - sağlayabilirler. o Çocuklarımızın 
muhayyilelerini beslemek, anlayış kabili- 
yetlerini o zenginleştirmek, kendilerinde 
sevgi, acıma ve sosyal yardım duyguları 
uyandırmak hususunda, bu okumanın çok 
faydası olacaktır. . İstanbul, Ankara, İz- 


A 


6 — Şiir, hikâye, resim sahipleri, açık 
adreslerini bir kâğıda yazıp ayrı bir zarf 
içine koyarak ağzını kapatacaklar, bu zarfı 
eserleriyle birlikte ggöndereceklerdir. E- 
serlere isim ve adres yazılmayacağı gibi 


“hiçbir işaret de konmıycaktır. 


7 — Yarışmaya katılacak eserlerin 
en geç 30 haziran 1949 tarihine kadar eli- 
mize geçmiş olması lâzımdır. 

8 — Yarışma sonucu eylül sayımızda 
ilân edilecek ve bu sayıda birincilik kaza- 
nan eserler yayımlanacaktır. İkinci ve ü- 
çüncü gelen eserler de daha sonraki sayı- 
larda yayımlanacaktır. ği 

9 — Hikâyede: Birinciye 50, ikinciye 
40, üçüncüye 30 lira; şiir ve resimde: Bi- 
rincilere kırkar, ikincilere otuzar, üçün- 
cülere yirmişer lira mükâfat verilecektir. 
Bunlardan başka, beğenilen hikâye, şiir 
ve resimler olursa, dergimizde yayımlana- 
cak ve her yayımlanan hikâye sahibine 15 
lira, şiir ve resim sahibine de 10 lira telif 
hakkı verilecektir. 

Ayrıca, gerek mükâfat kazanan, ge- 
rekse beğenilen eserlerin sahiplerine 1 ey- 
lül tarihinden başlıyarak bir yıl müddet- 
le parsız dergi yollanacaktır. 


mir, Adana gibi büyük şehinleriimizde, 
hattâ her il ve ilce merkezimizde böyle bir 


salon pekâlâ bulunabilir. Halkevleri veya- ğ 


Çötuk Esirgeme Kurumları delâletiyle de 
yapılabileceğini düşündüğümüz bu tedbi- 
rm sağlıyacağı faydalar az zamanda ken- 
dini gösterecektir. Hem bu vesile ile şair 
ve yazarlarımıza henüz bâk'r bir saha o- 
lan çocuk edebiyatına mahsus yazı yazmak 
hevesi de gelebilir; bu da ayrı bir teşvik 
olur. Bunu bir yana bırakalım, hiç olmaz- 
sa şimdilik yabancı dillerden güzel bir 
Türkçe ile tercüme edilmiş eserlerden ço- 
cuklarımızı bol bol faydalandırabiliriz. 

Güzel kitapları okumakla çocuklarda 
yalnız güzel sanatlara karşı değil; yur- 
duna, yurdunun Şair ve yazarlarına karşı 
da bir sevgi ve duygu uyandırılmış. olur. 
Böylece daha küçük yaşta bunları tanıyıp 
sevmiş olan bir çocuktan ileride bambaş- 
ka şeyler ummakta elbet yanılmayız. Dik- 
kat edilecek bir nokta varsa, bu okuma- 
ların yanıbaşında küçüklere mahsus güzel 
kültür fülmleriyle dünya havadisleri de 
gösterilmesidir. 

Haftanın böyle bir cumartesi veya 
pazar günü yalnız çocuklara zevk ve'ne- 
şe ıgetirmekle kalmaz; iş güçten yorgun 


düşmüş ana babalara da kaybettikleri a- 


nalık babalık duygusunu bulmalarına yar- 
dım eder, 


di 


Yurt Köşeleri: 


RR e e Aİ 


BİRECİK 


Fırat ırmağı Keysun (köprüsünden 
sonra şahlanarak “Demirkapı” denilen 
yerden sür'atle akıp ovaya düşer gibi. o- 
lur ve hızını kaybeder. Mavi gölgelerle 
Kzılin, Halfeti, Rumkale kıyılarında a- 
gırbaşlı akarak Birecik'e ulaşır. 


Fırat kenarındaki bu kasaba, tabiat 
bakımından çok önemli yurt köşelerinden 
birisidir. Tabiat burada öyle bir pamuk 
döşek gibidir ki: Birecik, her gün kendi 
bünyesinden fedakârlık eder, ve gün geç- 
itikçe bir miktar daha erimektedir. Birecik 
çevresinde yetişen kavun ve karpuzlarının 
büyüklüğü; başka yerde insandan kaçan 
sığırcık kuşunun burada insanlar arasın- 
da yaşayışı; kelaynak âdlı ve senagalli bir 
acaip kuşun bü. kasabanın içinde yazlama- 
sı bu kasabanın bazı özelliklerini teşkil e- 
der. 


Kelyanklar, şubatın on dördüncü gü- 
nü saat dörde doğru şehre gelirler ve ü- 
zümlere ben düştüğü zaman tekrar kışla- 
lârina dönerler. Bu kuşlar Birecik halkı 
için ayni zamanda bir takvim yaprağıdır. 
Halk (kelynaklara o kadar itibar ederler 
ki, (kuşlar bile bunu anlamışlardır. Bu 
kuşlar, tıpkı leylekler gibi, böcek avlarlar; 
halka hiçbir zararları dokunmaz. 


Birecik, Fırat'ın hem doğu hem batı 
yönü tarihleriyle sıkı sıkıya ilgili bir şe- 


Birecik civarında bulunmuş bir heykel 
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hirdir. Buranın tarihiyle uğraşanlar onü 
Gazianp'ten Urfa'ya kadar takibetmedik- 
leri takdirde, Birecik hakkında yanlış bil- 


gi edinerek aldanabilirler. Çok eski çağlar 


şöyle dursun, Salip orduları, Selçuk ordu- 
ları, Osmanlı orduları, Urfa ve Gaziantep 
arasında olan Birecik'i daima karargâh 
edinmişlerdir. Mısırlı, İbrahim Paşa ile 
Osmanlı Hafız Paşa arasındaki meşhur 
Zizip savaşının başlangıç noktası Birecik 
olmuştur. . Molteke'nin hâtıraları ve bil- 
hassa Atâ tarihi bunun en büyük şahit- 
leridir. 


Harap olan iç kapılardan bir görünüş 


Birecik kalesinin batı ucundan bir görünüş 


Yük bekliyen kayıklar 


ZA 


Birecik'e genel olarak “Nemrut yur- 
du” derler, Hattâ bu Kötü rivayet yüzün- 
den, memleketin mezarlığı Fırat'ın Nizip 
sahili olan batı târafına kurulmuş oldu- 
gundan Birecik ölüleri, tabuta girdikten 
Sonra ayrıca kayığa da binerek âhirete 
giderler. Bu olay çok orijinal bir araştır- 
ma konusudur. 


Seyhan ve Ceyhan nehirleri üzerinde 
Mısır ile Kıbrıs iskeleleri Adana ve Misis 
olduğu gibi Fırat üzerinde de Bağdat ve 
Halep iskelesi Bireciktir. Bunu Evliya Çe- 
lebi bile “Bağdat iskelesi Birecik” diye te- 
yit etmektedir. Şu halde Birecik, tarihin 
kim bilir hangi çağlarından itibaren Bağ- 
dat ve Basra ile münasebetlerde bulunmuş- 
tur. 

Halik, Birinci Cihan Harbine kadar 
hazırladıkları 'kayıklara zahire ve başka 
Anadolu malı yükleyerek Bağdat ve Bas- 
ra'ya kadar (gittiklerini ve harpten sonra 
bu ticaret damarının kesildiğini hâlâ acı 
acı anlatır. Birecik gemicileri Bağdat'a 
vasıl olunca gemi içindeki mallarını sa- 
tarlar ve sonra da gemilerini kereste de- 
geriyle ya mübadele ederek veyahut sata- 


rak deve, katır ve Arap atı alırlar; ora- . 


dan aldıkları başka malları 'da bu hayvan- 
lara yükletip karadan yurtlarına döner- 
ler ve böylece çifte alış veriş ederlermiş. 
Kasbanın bugün fakir düşmesine, bu ti- 
caretin artık tarihe karışmış olması se- 
bep gösteriliyor. 

Birecik kayıkları iki kısımdır. Biri 
yolcu için olan 'kayıklardır. Bunlara, ge- 
mi denir. Eskiden bu gemilerin baş ve 
kıçları sivri olurdu; bunun için sayım İs- 
mail Habib Sevük bir makalesinde haklı 
olarak bu gemilere “Eti papucu” adını 
vermişti. İkinci kayıklar, yük 'kayığı yani 
mavna hizmeti: görürler, İşte ta Basra'ya 
kadar sefer yapan kayıklar bunlardı. Bu- 
gün gemiler birkaç yolcu; kayıklar ise 
doğudan batıya ve batıdan doğuya giden 
otobüs ve kamyonların yükünü taşımaktan 
başka bir işe yaramıyor. 

Gönül açan şirin Fırat'ın çok lezzetli 
balıkları da vardır. Gelebicin adını alan 
yayın balıkları arasında (250) kilolukları 
bile tutulur. Halk ekseriya kendi yiyece- 
$i palığı kendisi avlar. Pazarda her gün 
taze balık bulunur. Av aletleri olta, serp- 
me, sepet ve (maalesef) dinamit gibi basit 
vasıtalardan ibarettir. 

Şehirde bulunan Mısır, Selçuk ve Os- 
manlı devirlerinde yapılmış on 'iki cami, 
üç büyük hamam ve muazzam kale hara. 
besi, vaktiyle buranın ne kadar önemli bir 
yer olduğuna kâfi delildir. 


Büyük hamamlardan başka çarşı a- 
rasında bulunan yanaklar çok dikkate de- 
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Denizli'de Yaz 


Bir yönde ulam ulam akar Çürüksu, 
Bir yönde ışıl ışıl Incisu, Köksu; 
O, bahar bürümcüklü yaylamın yazı 


Bir yeşil çevre gibi sarar “Hanaz” ıı, 


Ağuslos ateşinden püskürürken yaz, 


/öker serinliğini çiniden beyaz; 


“Güllü” kız bakracından, “Karcı” dağı kardan, 


İncilipmarlardan, Gökpmarlardan... 


Göğerirken efemin, dağları burda 
Çiçeklenir gül kokan bağları burda, 
Yıldızlar armağandır göklere yârdan 


İncilipmarlardan, Gökpmarlardan... 


Gönül gibi bir yönde yanar Çürüksu, 
Pir yönde yüce dağlar geçilmez kardan. 
Işıl ışıl akışır Incisu, Göksu, 


İncilipmarlardan, Gökpmarlardan... 


Hakkı İ, SAYIN 


Eski Aşk 


Uyku gibi içime süzülüşü, 
Yıldızlardaki gülüşü, vardı 
Gözlerinin... 
Masal kızları gibi sen, 
Beyaz tüllere bürümürdün; 
Başka bir bahardı 
Aynada renklerle aksin, 
Senden»doğardı her gün 
İ Yağmurun getirdiği kokular 
| Fe yaldızlarla tutuşan sular, 
Cevat AtTMACA 


——— 


ger. Bunlar, berber dükkânlarıdır. Dük- 
kâna girer traş olursunuz, tıraştan son- 
ra dükkânın içindeki beş altı küçük oda- 
cıklardan birinin içine girerek, sıcak, ılık 
ve soğuk su musluklarından istifade ede- 
rek banyonuzu yapar, işinize gidersiniz. 
Unutmamalı ki bu âdetlerin hiçbiri Av- 
rupa'dan gelmş değildir. Şehir halkı ça- 
lışkan ve temiz yaşamaya alışmış, gün gör- 
müş insanlardır, Ancak bugün güzel Bi- 
recik'e daha fazla çalışmak ve kazanmak 
fırsatları vereceği umulan tabii kaynak- 
lardan halkın acele taydaylanması lâzım- 
dır. Bu kaynaklardan en mühimi kendirsi- 
lik ve halatçılıktır. Bu sanatı geliştirmek 
lâzımdır. Fırat ırmağından da gerek na- 
kil işinde, gerekse su mahsulleri istihsa- 
linde daha çok faydalanılmalıdır. 


— 


Erdek'te Kirez Bayramı 


Kemalettin KOÇ 


Kekikten ilham gelir, kirezler allamıverir, 
Âdettir bayramı açar kasabanın yaşlısı. 
Bir gün evvel çardaklar kurulur Çura'ya (1), 


Sahildeki ulu çınarlar, gür söğütler dalım verir, 


Hakkı Çavuş o geceyi uyamk geçirir deniz kenarında 


Alaca karanlıkta satıcılar taşımır gözleri yarı AÇıiz, 
Bunlar, ekmeklerini yollarda kazanırlar, 
Yitirirler yollarda ömürlerini, 

Kuşluktan gün eğrisine değin 

Otobüsler gelir Balıkesir'den, Bandırma'dan: 
Içleri yolcu dolu omuz omuza; 

Marmara'dan Türkeli'nden yosunlu motorlar... 
Bayraklı sandallar. dizilir sahile, 
Burunlarında birer iskemle, 

Hanımların Kkunduraları ıslanmasın. 

Karışık makam üzre türküler söylenir, 
Gözleri gönülleri dolar ihtiyarların, 

Kürekler dokunmayagörsün suya, 

Zeytin ağaçları demze bakar dalgalanır. 
Kapıdağ'a tül tül duman inmiş 

Bulut mudur, efkâr mıdır bilinmez? 
Yeşilova'ya güneş vurmuş kaynaşır 
Kaynaşan kuzgun mudur, insan mıdır seçilmez 
Erdekliler ayrı giyinmiştir, Adalılar ayrı, 
Taşrahlar oyunu bile ayrı oynarlar. 

Kızlar sezdirmeden delikanlılara bakar, 
Göğüs geçirir delikanlılar kızlara karş:. 
Gençlik, genşliğin tatlı sıkılganlığı... 

Verimli tarlalarda, kaynak başiarındâ, 


(1) Erdek'e yarım saat deniz kenarında bir 
dinevki. 


He aile yerleşir bir kirez altına: 

Kanında hürriyet, sıcaklık, ürperiş duyar herkes; 
Toprağın buğusu yayılır damarlara; 
Yaprakların * hevesi taşar etrafa sıcacık. 

Üstte gök parça parça bölünür cömertliğinden, 
Öksüz doyuran büyük sofralar kurulur, 

Yenir yemekler, yenir kirezler bolundan, 
Ağaçlara eşekler bağlanır, salıncaklar kurulur, 


Dallar eğilir, Ku kar, eğilir... 


Kirezler yenildiğinden, dallar sallandığından MEMMUN; 


Insanlar unuttuğu için bahtiyar, 
Yelkenliden, sandaldan deniz görünmez; 
Sahildeki insandan Kumlar.., : 
Susuz içer delikanlılar, hatırlatsın diye. 
Kız yüzünden, hiç yüzünden 

Kavga olur, jandarmalar koşuşur. 

Bir kerresinde Abit'in Enver'i vurmuştu 
Su başında Pomak Hasan; 
Vurmuştu da oracıkta uyutmuştu. 
Oğlanın nişanlısı dizlerinde, anası başucunda 
Ağlamıştı, yolunmuştu. 2 
Öfke bu, yaptırır; bıçak, “vuruyon” demez. 


Gölgeler uzayınca toplanır taşralk, 
Ayaği tez gerek yolcunun. iç - 
Ezanla beraber kasabaya girer Erdek'i, 


Çimenler ezildiğinden, kirezler yenildğinden memnun... 


Hayattan Çizgiler: 


BAMBUL TOPRAĞI 


“1948” senesinin baharıydı. Köylüler 


bu bereketli yılın ürününü dernemeğe şim- 
diden hazırlanıyorlardı. : Öküzü tek olan 
çiftliyor, çift olan da bir çift daha alıyor 
du. Nisanı mayısa bağlayan günlerde de 
bahar yağmurları.devam ediyordu. Köy- 
tüler keyifli keyifli saçak altlarındah, a- 
baları omuzlarında, yağışı seyrediyorlardı. 

Birisi: 

— Üleen! Çakırbey'i bâtırdı müba- 
rek! 

derken, Deli Mehmet te: 

— Atdüşen'e doğru yürüdü; vallahi 
bu sene kasıma kadar harmancıyız, 'di- 
yordu. 

Bahar yağmuru bu! Yağmur dinip 
güneşin önünden bulutlar çekildi mi; top- 
rak buğulanmağa, taze karılmış kına gibi 
tütmeğe başlar. Bu arada çocuklar paçala- 
rı sıvayıp gölcükleri dolaşmağa, solucan- 
lar sürünmeğe, tavuklar çipil çipil koşuş- 
mağa başlar. 

Tarlalardaki buğday *ve arpaların ge- 
lişmesine diyecek yoktu. Tarlaları şöyle 
bir gezenler, görüp gelenler, yüzleri mesut, 
gözleri endişesiz dolaşıyorlârdı. Yalnız Ra- 
şit'le, İsmail: 

— Vay anasını! biraz daha çokça ek- 
mek varmış bu.yıl! diye tasalanıyorlardı. 

Köyün aklı başında büyükleri ise: 

— Eh, nasip neyse o olur; Allah ha- 
yırlısını versin; sağ boğazdan geçsin! de- 
yiveriyorlardı... 

Lâkin sevinilmiyecek şey miydi bu? 
Mübarek ekinler, olsa olsa bu kadar olur- 
du. Şöyle makastan çıkma bir bay oluver- 
mişti. Hafif rüzgârda hayatlarını borçlu 
oldukları toprağa secde edercesine yer- 
lere eğiliyorlar, doğruluyorlardı. Tarlanın 
suasına burasına serpilmiş gelincikler de 
kırmızı dudaklariyle bu cümbüşe . katılı- 
yor, gülümsüyorlardı. 

Kelleler kedi kuyruğu olmuş, bir sere- 
yi bulmuştu. Çiçeklerini dökmeye başla- 
dılar; derken köyün içinden 3-4 kişi daha 
birer “Aksoy” orak makinesi aldılar. 
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Arpaların biçilmesine başlanmıştı. 
Fakat köyün içinde de bir telâş, bir kaygı 
başgöstermişti. Herkes onu konuşuyor, 
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derin derin düşünüyor, bir çare keşfetme- 
ge çalışıyor gibiydi. O, dkşam Muhtar 
Kara Mahmut, bekçiye: 

— Bağır da komşular gelsinler, bir 
çare düşünelim, dedi. Gelmeğe başladılar. 
Kimisi ayaklarının uzatıp oturuyor, siga- 
rasının dumanlarını iştahla ciğerlerine çe- 
kiyor, güya kaygısız görünmeğe çalışıyor- 
du. Bazıları da fısıltıyla konuşuyor, ciddi 
düşünüyordu. Muhtar boğazını temizledik. 
ten sonra: 

— Komşular, bakıyorum hepiniz ü- 
züntülü. Bu Bambul bu sene ocağımızı 
söndürecek... Ne istiyorsunuz, ne yapalım ? 
Atdüşen öyle; Karakoç Körkuyu, Çakır- 
bey öylesine... Arı kovanı gibi. Bir başak- 
ta 8-10 tane; ne yapalım? Böyle durmak- 
la olmaz... 

Öksüzlerin Salim Dede ilk ve en par- 
lak fikri söyledi: 

- — Abe ne yapacağız? Te Bambul top- 
rağına gidelim. Allahın izniyle hepsi sa- 
vuşur, 

Bu söz, mırıltilarla, kabul hareketle- 
riyle karşılandı. Beğenildiği belliydi. As- 
kerlikten çavuş olarak dönenlerden hirka- 
diz 

— Acaba buhun fenni bir ilâcı yok 
mu? Bu bambul toprağının faydası ne... 
diyecek oldu; sert, sert azar ve tehdit do- 
lu bakışlarla cevaplandırıldılar. Bir tane- 
si de urgan çekmeyi teklif etti. Bunu her- 
kes biliyordu. Zaten en pratik usul buy- 
du. İki Kişi urganın uçlarından tutar, tar- 
lanın boyunca başakların üzerinden yürü- 
tür.. Hortumlarını tanelerin içine daldır- 
mış olan kambullar, ya yere düşer, ya U- 
çardı. Öteki komşunun tarlasına konardı. 
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Hemen ertesi sabah Deli Mehmet'in 
koştuğu arabaya Bilâl da binerek yola çık- 
tılar. 4 gün sonra arakada 2 çuval toprak- 
la çıkageldiler. Bütün köylü bambul âfeti 
ni savuşturacak bu kutsal toprağa saygıy- 
la - biraz da şüpheli - birkaç adım uzak- 
tan bakıyorlardı. 

Bambul toprağı nasıl ekildi? 

Bugünleri takibeden ilk cuma gecesi, 
köy imamı Hâfız Ağa, Muhtar Kara Mah- 
mut, Raşit'in Ahmet toprağı bambullu yer- 


Kr 


He e v e 


e 


EE a 


Köydön Köye: 


AKSAKAL KÖYÜ 


Balıkesir dlinin Bandırma ilcesine 
bağlı şirin köylerden bir tanesi de Ak- 
sakal köyüdür. Balıkesir'e (75) Km. Ban- 
dırma'ya ida (28) Km. uzaklıktadır. 

Aksakal köyünde bütün : mevsimler 
ayrı ayrı güzellikleriyle gönülleri okşar. 
Yağmurlar kışın ve ilkbaharda yağar. O- 
calk ve şubat aylarında kar yağarsa da pek 
tutunamaz. Yalnız kuru soğuğu oldukça 
serttir. Kışın ömrü pek az sürer. Az za 
man sonra etraf yeşil çimenlerle, rengâ- 
renk çiçeklerle süslenir. Her tarafta baha- 
rın canlılığı görülür. 

Köy, (240) hane olup (1120) müfus- 
İudur. Evlerin 9 25 i kerpiç, 9 15 şi de 
çıta-ve tuğladan yapılmıştır. Damların ü- 


zeri umumiyetle yerli kiremitle örtülü ol- 


İere saçmağa çıktilar. Köyün sınırı boyun- 
&a dualar okuyârak yalvarıp yakarmalar- 


“la topruğı şerit halinde döktüler. Yalnız 


kıble tarafından bir arâba geçecek genişlik 
te ibir açıklık bıraktılar. Bu açıklık bam- 
bul böceklerinin buradan kaçması içindi. 


“Herkes merak ve ümitli toprağın tesirini 
bekliyordu. Birkaç kişi: 


— Bostan yerlerinde azalmağa başla- 
dılar; ama orasını bitirdiler de “Tekçalı” 
temizlemeye gittiler, dediler. 


Hakikaten bu çareye inat olarak olsa 


/ 


İsmail KUKLUK 


makla beraber, sazla örtülü olanları da 
vardır. Her evin genişçe bir bahçesi, ahir 
rı, saçalklığı vardır. 

Köyün kuruluşu ve tarihi hakkında 
doğru bilgi elde etmek mümkün değilse 
de mezar itaşlarındaki yazılardan ve köyün 


en eski binalarından (250-300) yıllık bir - 


tarihi var sanılıyor. Köy ühtiyarlarırın 
sözleri de bu rakamlları teyildediyor. Ku- 
ruluşu hakkında, halkın dilinde türlü 
hikâyeler varsa da akla en uygunu muh- 
tar İhsan Uludağ'ın anlattığı hilkâyedir. 
Buna göre: :. v 
Bugün Aksakal köyünün bulunduğu 
yerin (10) Km. batısında Çömlekli mev- 
kili varmış. Burada (260-300) yıl önce oba 
halinde yaşıyorlarmış. Başlıca geçim kay- 


gerek bambul da zararını arttırdıkça art- 
tırıyordu. Öğle sıcağında uçuştukları za- 
man gökyüzü kararıyor ve etrafı uğultu 
sürıyordu. | 

Ne bambul toprağının, ne de yalvarıp 
yakarmanın faydası görülmedi. Bütün tar- 
laları taradı, yudu, geçti. Buğday tarlala- 
rının çoğu biçilmeden kaldı, Köylüler özü 
yenmiş, kabuğu kalmış buğday çuvalları- 
nı, nasiplerini kucakladılar. Kimisi: “Hacı- 
başı'nda çıra kolmağa, kimisi de Lorbala 
rını omuzlayıp, bilinmeyen bir semte ka: 
zanmağa, deyip yürüdüler,, 
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nakları hayvanlarıymış. lenklerinden, ko- 
yunlarından, /keçileriniden çıkardıkları süt, 
yoğurt, tereyağı, peynir vesaire gibi şey- 
leri Erdek pazarında satarlarmış. O za- 
man Bandırma şehri henüz yokmuş. 

İşte o zamanlarda Aksakal köyünün 
bulunduğu yerler balta girmemiş orman- 
lamla kaplıymış. Çömleklideki oba halkı 
mallarını otlatmak için bü ormanlara ka- 
dar gelirlerm'ş. Obalılar ilkbaharda tası- 
mı tarağını (toplayıp mallarını otlatmak i- 
çin etrafa dağılırlarmış. Güz yağmurları 
düşüp te soğuklar düşmeğe başladığı za- 
mah obaya tekrar dönerlermiş. Bu oba- 
nın Aksakal diye amılan bir ihtiyarı var- 
mış. Bu ak sakallı ihtiyar, bir ülkbahar 
salbahı, ikoyununu, (keçisini, ineklerini ö- 
müne katıp köyün bugünkü mevkillerine 
gelmiş. Zaten bu yer susuzmuş: Halk su- 
yunu ki saatlik mesafedeki Manyas gö- 
lünden alırmış. 

Buraya geldiği günden beri Ak- 
salkal'ın 'nazarı “dikkatini çeken bir tek 
şey varmış. O da her akşam yayılımdan 
dönen ineklerin ayaklarının: çamurlu olu- 
şuymuş. Buralarda suyun yokluğuna 'ka- 
ami olan -ak sakallı dede bir gün ünekliiri- 
nin ardından gitmiş. O gün sık ormanlar 
arasında şırıl şırıl akmakta olan bir çeş- 
“me /bulimuş. Bir hazine bulmuş kadar se- 
vinen dede, akşam 'çadırına sevinçle dön 
. müş. Sevincini ailesine ve çocuklarına -bil- 
dirmiş. Ertesi gün, hummalı bir çalışma 
başlamış. Çeşmeye yol açılmış, etraf te- 
mizlenmiş. Az zamanda evler kurulmuş ve 
bütün oba komşuları buraya göçmüş. On- 
ları gören diğer obalardan da birer ikişer 
gelenler olmuş. İşte o günden sonra köy 
yavaş yavaş büyüyerek bugünkü halimi al- 
mış; adı da “Aksakal” olmuş. 

Bugün 'köyün camisi yanında ihtiya- 
rın bir türbesi vardır. Köylüler ihtüyarın 
mezarını ziyaret ederek onun için dua e- 
derler. Köylülerce ihtiyarın 'nfezarını Zi- 
yaret eden her insanın bütün iişleri ileri 
ıgildermiş. : 

Aksakal köyünün (20) bin dekar tar- 
la ve otlağı vardır. Toprakları oldukça ve- 
rimli ve ziraaita elverişlidir. Ortalama bir 
re on alınmaktadır. En çok buğday, arpa, 
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yulaf, çavdar, kaplıca, darı, mısır, ke- 
ten, susam, ayçiçeği gibi ürünler yetişti- 
rirler. Ziraat oldukça fenni usullerle yapı- 
lır. At, öküz, manda ve motor kuvvetlerin- 
den istifade edilmektedir. Toprak, meyva- 
cılığa ve tütüncülüğe evlerişlidir. 

Her “aiilenin bir bağı vardır. Bütün 
köyün bağları bir arada olduğundan, ü- 
züm itoplamağa köy kızları hep bir arada 
giderler. Bu sırada yerli türküler söyler- 
ler. Bağ bozumu ve pekmez kaynatma da 
hep bir arada yapılmaktadır. Köyün bu 
anlarında şenlikler yapılır, milli oyunlar 
oynanır. Köyde üzüm satmak hemen he- 
men hiç âdet edilmemiştir. Bir salkım 


.üzüm istiyene bir sepet üzüm verilir, Ü- 


zümlerimi herkes pekmez Ikaynattır. 

Köyde hayvancılığa da önem vreilmek- 
tedir. Otlak sıkıntısı olmakla beraber, 
(3000) ikoyun (340) inek (60) manda 
(220) at, (10) ikeçi, (40) eşek beslenebi- 
liyor. Her aile kendi ihtiyacına yetecek 
kadar kümes hayvanı besliyor. Aksakal kö- 
yünde bazı sanatlara da oldukça yer ve- 
rilmiştir. Dokumacılık, demircilik, araba- 
cılık, marangozluk, hasırcılık, kilimcilik 
v.s. igili. 

Aksakal halkı, çalışan insanın ekme- 
ğini (taştan sökeceğine inanmıştır. Yaz kış 
arı gibi çalışır ve didiniirler. Yazın ziraat, 
kışın el sanatlariyle meşgul olurlar. Kö- 
yün '(4) kahvesi olmasına rağmen istira- 
hâtını atelyesinde, dükkânında, çoluğu ço- 
cuğu yanında geçirenler köyün ekserilye- 
tini teşkil eder. 

Köy halkı oldukça zengindir. Ele 
muhtaç olmaktansa, elin kendilerine imuh- 
taç olması esasını 'düstur edinmişlerdir. 
Köylü bugünkü varlığını, sürekli ve aziim- 
li çalişmasına borçludur. Çıkardığı ma- 
lını her pazar günü kurulan köy pazarında 
salttığı gibi, başka köy ve kasaba pazarla- 
rına da götürür. Köyün kıyısından hem 
tren yolü, hem de şose geçmesi bulunmaz 
nimetlerden biridir. Çıkardığı fazla ürü- 
nünü, bu vasıtalarla Bandırma, Balıkesir 
ve daha birçok kasabalara yolllamakita hiç 
te zorluk çekmezler. Tabilatiyle bu mimet- 
ler dolayısiyle 'köye binlerce lira girer ve 
çıkar. 

Aksakal köyünde (4) balkikal, (4) 
kahve, (3) arabacı dükkânı, (1) gazoz 
dükkânı, (3) berber dükkânı (3) nek 
bant dükkmu (8) yük kamyonu, (2) trak- 
tör, (1) batöz ve (1) otobüs vardır. Ay- 
rıca birçok, köy 'eviinde hasır, kilim, yün- 
lü aba tezgâhları vardır. 

Aksakal köyüne bolca para girmesi, 
gelenek ve görenekler üzerinde mühim rol 
oynamıştır. Bundan (25) yıl önce içki ne- 
dir bilmeyen köye üçkü, kumar, büyüklen- 

(Sonu 47. Sayfada) 


SARIKÖY'DE YUNUS GÜNÜ 


6 mayıs 1949 günü nerede olursam olayım; 
bu tarih bana Yunus gününü hatırlatacak. 6 ma. 
yıs benim kalbimde daima Yunus günü olarak 
kalacak; Her-yıldönümünde o günün mânevi haz- 
zını yeniden yaşıyacağım. Halkla konuşmak, kay- 
naşmak, onun ruhuna yaklaşmak birçok kimse- 
lerde olduğu gibi bende de merak halindedir. An. 
kara'da bu seyahate karar verdiğimiz : zamda 
zihnimde küçük bir köyde yapılacak mahalli bir 
törene ancak mahdut miktarda köy ve çevre hal- 
kının katılacağını düşünmüştüm. Bindiğimiz 
tiren saat 23 te Sarköye vardı. Bu saat, köyde 
yaşayan kimseler için geç bir saat sayılırdı. Buna 
rağmen lüks lâmbalarının aydınlattığı istasyon 
önünde böyle yerlerde gözüm alışık olmadığı 
bir kalabalık vardı. 


Hemen oracıkta bir meydana gsandalyeler 
dizilmişti. Biraz dinlenmek için bizi buraya al- 
dılar. Istasyonda toplanmış olan halk, etrafımız- 
da geniş bir halka çevirdi. Sigara paketleri dolaş. 
tırılır; kahveler, çaylar ikram olunurken yüzlerce 
göz, gelenleri incelemeye koyulmuştu. Bu kısa 
duruştan istifade ederek bana yakın ibir yerde 
oturan 70 lik bir'yurttaşa sordum : i 


— Baba bu köyden misin? 


— Bizim köyümüz buraya uzak, tam dokuz 
saat çeker. 


Alanı dolduran kimselerden çoğunun etraf 
köylerden geldikleri anlaşılıyordu. “Bunları ye- 
dirmek, içirmek, barındırmak pek de kolay bir 
iş olmasa gerek” diye düşündüm. 


Buradaki kısa istirahatten sonra otobüslere 
binerek geceyi geçirmek üzere Mihalıççık'a ha- 
reket ettik. Ertesi Sabah erkenden kalktığımızda 
kamyonlâra, otomobillere binmeğe uğraan hal- 
kın sayısı durmadan artmakta idi. Bir kısım halk 
da kasabanın iki kilometre dışına çıkarak oto. 
mobilleri yoldan çevirmekte idiler. Az bir zaman 
sonra Sarıköy'e indik. Büyük bir kalabalıkla kar- 
şılaşmak hepimizi hayrete düşürdü. Bir aralık 
arkadaşlardan ayrılarak kalabalığın ârasına ka- 
rıştuım. Yanımdakilerden biri : “O ölmedi” diye 
söyleniyordu. Bu geniş halk kütlesinin ona karşı 


beslediği sevgi ve saygı duyguları Yunus'un ya- 


şamakta olduğunu göster miyor mu idi? 
— Nereden geldiniz? diye sordum : 


— Afyon'dan, Bolvadın'dan. Buraya 80:saat- 
lik yer. 300 liraya kamyon tuttuk geldik. 


— Yunus'u sever misiniz ? 


— Sevmesek 'u kadar saatlik yerden bu- 
raya gelir mi idik? > 
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— Baba buraya su getirilecek. Gürül gürül 
akacak, köy de şenlenecek. Bu işe himmet lâzım. 
Hem para yardımı, hem de kol yardımı ister. 


— Ben ihtiyar oldumsa yerime oğullarıni 
var. Onlar canla başla çalışırlar. 


İhtiyar köylü bu sözleriyle gelecek nesle va- 
Zifelerini milli bir emanet gibi göstermeyi bildi- 
ğini de belirtiyordu. Artık kalabalık da son had. 
dni bulmuştu. Yunus, dilde, gönülde hattâ hayali 
gözlerde, Sarıköy'ün her yerinde yaşıyordu. .Her 
adımda onun şiirlerimi, sözlerini işitmek müm- 
kündü. İnandırmak, kandırmak, ruhlara sinmek 
vasfı ;olan şiirlerinin, her sınıf halkın mânasını 
anlayabileceği kadar açık bir dille söylemiş ol. 
duğu malümdur. Yunus sevgisinin asırlar boyun- 
ca ananevi bir şekilde devam etmesi de bundan, 
yani halkın onu anlamış olmasından ileri gelmi. 
yor mu? 


Diğer tarafta, en küçüğünden en yaşlısını 
kadar, zengin atasözleriyle konuşan sevimli köy 
kadınları, renkli Şalvarlariyle ve başlarına ört- 
tükleri yeşilli kırmızılı örtülerle çimenli kırların 
çiçeğini teşkil ediyorlardı. 


— Ne kadar kalabalık var? dedim. 
İçlerinden bir yaşlıcası cevap verdi : 


— İmam “asasiyle, çoban sopaşiyle çokuştuk 


“ geldik hepimiz. 


Öte yandan bâşka birisi, Karadat köyünden 
Gülsün “Öztürk, şöyle diyordu : 


— Dizin dizin, yüzün yüzün süründük gel- 
dik, yavrum. 


Bu sözlerle orada bulunmanın kendilerine 
verdiği hazzı ve kendilerinin buna verdiği değeri 
anlatıyordu. Dikkat ettim, çocuklardan bir kıs- 
mının adı “Yunus” idi. “Bu işe sebep olanlardan 
Allah razı olsun; devletimize milletimize zeval 
vermesin” sözleri zaman zaman işitiliyordu. 


Tören ibaşlamak üzere idi. Anıtın merdivenle. 
rinden yukarı çıktık. Orada duran, on seneden 
beri tanıdığımız, Yunus Emre vakfının son mü- 
twyellisi Sivrihisarlı Mustafa-Kâmil Yakar, temiz 
yüzünde görülen sonsuz bir huzur ile dudaklar 
titriyerek: “Hoş geldiniz, safa geldiniz” dedi. Yu- 
nus'a gösterilen hünmetten duyduğu memnunluğu 
gözlerinden okumak kaabildi. Yunus'un soyundan 
gelen bu sevimli ihtiyara herkes üstün bir saygı 
gösteriyordu, Zaman zaman halkın birbiriyle ko- 
nuşmalarından hasıl olan ses, bir uğultu halini 
alıyordu. 
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Yunus Emre'nin torunlarından, Yunus Emre 
Vakfının son mütevellisi M. Kâmil Yakar 


Tören, büyük bir düzenle yapıldı. Çok uzak 
yollardan koşup gelen binlerce insan içinde bir- 
birini itmek, düşünmek, gürültü patırdı etmek 
ıgibi şeylerden hiç eser görülmedi. 


Artık Yunus'un kemikleri, Türk milletinin 
kendine lâyık gördüğü anıtın kucağındadır. Şim- 
di bu anıta su getirip gürül gürül akıtma işi 
vardır. Aslına bakılırsa Sarıköy de şu bakımın. 


dan himmete muhtaç bir durumdadır, Suyun * 


gelmesi hem köyün ihtiyacını karşılayacak henı 


anıtı şereflendirecek; Yunus'un gül bahçesini su- 


layıp şenlendirecek, halkın gönlüne su serpecek- 
tir, 


O geceyi yine Mihalıççık'ta geçirdik, Sarı- 
köyle Mihalıççık arası 22 kilometre. Kasabaya 
girerken büyük ve güzel bir ilk okul binası göze 
çarpıyor. Yanına bir de orta okul binası yapma. 
ga başlamışlar. Duvarları çatıya kadar yükselmiş, 
hattâ çatının da yarısı örtülmüş. Bütün Mihalıç- 
çıklılar elele vermişler bunu tamamlamağa çalı- 
şıyorlar. 


Ertesi sabah birkaç dakika geç kalma yü- 
zünden tireni kaçırdık. Buna ilkin hepimiz üzül. 
dük; çaresizlik karşısında bir gün sonrayı bek- 
lemeğe başladık. O günümüzü ve gecemizi Sarı- 
köy'de geçirdik. Treni kâçınmak gibi bir tesadii? 
(bana Sarıköy'ün Kadınlariyle biraz daha konuş- 
mak imkânını sağladı. Bu mevsimde yün bük. 
mek işi ile meşgul olan kadınlar, içinde bulun- 
duğumuz ayın “eyvah ayı” olduğunu söylediler. 
Ayrıca izah ettiler : “Çünkü çiftçi, havanın ne 
olacağını bilmez; ekini eker de hava fena giderse 
ektiğine pişman olur, eşyah! der; ekmez d8 hava 
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» tadır. 


müsait giderse bu sefer de ekmediğine üzülür * 


eyvah! der. Işte bunun - için bu aya eyvah ayı 
derler.” Bundan sonra bütün günlerin tarlada 
geçeceğini, ekim, biçim işlerinin bütün yaz de- 
vam edeceğini söylüyorlar. Buna mukabil de gü- 
zel kavun karpuz yetiştireceklerini hatırlıyorlar; 
bizi'de yazın bostan yemeğe davet ediyorlardı : 
“Siz bizi yerinize gidince unutursunuz; amma 
bizler sizi her zaman burada dilimizden bırakma. 
yız” diyerek şehirlinin vefasızlığını güzel bir in- 
celikle ifade ediyorlardı. 


Yeni yapılan anıttan bahsedilirken birtakım 
köylülerin “Yunus'un türbesi” dediklerini duy- 
dum. Kendilerine : “Türbe değil, anıt” dedim. 
Bunun üzerine : “anmak gerek, anmak gerek...” 
dediler. Köylümüzün uyanıklığı ve Yunus'un Şilhr- 
lerindeki eda ile “anmak gerek, anmak gerek...” 
diye karşılık vermeleri beni sevindirdi. 


Bir gün önceki büyük kalabalığın ve töre. 
nin hâtıralarını Sarıköylüler muhakkak ki unu- 
tamıyacaklardır. Nitekim dışarıdan gelenler de 
gördüklerini, işittiklerini geldikleri yerlere gidip 
anlatacaklar ve bütün memlekete yayacaklardır. 


Halk, gördüklerinden o kadar memnundur ki 
Yunus'un da yapılan işi beğenmiş olacağını şüp- 
hesiz sayıyorlardı : “Yunus baba bu işten mem- 
nun oldu. Hiç kimsenin burnu bile kanamadı,, 
diyorlardı. Halk arasında Yunus celalli bir 
adam olarak tanınıyor. Onun bu tören sırasında 
eğer memnun olmazsa, mutlaka bir iş yapacağı. 
nı, hiddetini göstereceğini tahmin ediyorlar ve 
biraz da korku ile neticeyi bekliyorlarmış, 


Tören :sırasında oradan geçen tirende bulu- 
nanlar, mahşer gibi kalabalığı gördükleri zaman 
kimbilir ne kadar hayret etmişlerdir? Makinist 
oradan iyice uzaklaımcaya kadar kesik kesik dü- 
kük Çalarak katardakilerin duygularını törende. 
kilere ulaştırmağa çalışmıştı. Ertesi gün Saray- 
iköyden birçok kadınlardan şunu işittim: “Dün ti- 
ren Karaboğaz'a kadar ağlayarak gitti..., 


Köylümüz hem bu inceliğin farkına varmış, 
henı de onu mânalafidırmıştı. Dönüşümüzde bizi 
Sarıköy'den tirene bindirip uğurlayanlar arasın- 
da iki partiden de Kimseler vardı. “Bir çeşmeden 
akan su acı tatlı olmaya” diye Yunus'un 
halkı kardeşlik içinde geçinmeğe dâveti burada 
kendini göstermişti. Üç günlük kısa bir seyahat- 
ten sonra Ankara'ya dönerken halkın gerçek 
değerlere, milli mefahire verdiği kıymeti ve 
ehemmiyeti görmek, bizi sonşuz bir sevince boğ. 


imuştu. 


Geçmişini bilen ve orada öğünebilecek bir- 
şeyler bulan milletler geleceklerini güvenle bek- 
liyebilirler. Halkın güzel, temiz ve sağlam duy- 
gusu, maziye hürmeti, ölmez bir aşk havası 
içinde milli birliğimizi kurmakta ve korumak. 


se 
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Erzincan Havası 


Derleyen : Ferruh ARSUNAR 


SİYA kıymir(EmİivTER Zın CAN DAN 


Ko Lum DA CAN KAŞIMA m —— Der ça We oy 
ğ 


5 
0— re az 
İİ EL Şİİ He 

Bezen ei 9 EEE REY LİDEİ 
RP GEETRN S EEEEELEEE EE LEE ÇE — m 
A VK, A A ER A EN GR m 


LAR AZ vaa SA A — NAMLAĞ — Lan — 


BAsı NA KARA BacıLa MA — BEM CI DESEM . Ge- Lı Rim NAB? LE 


Erzincan'ın deresi 
Hayli de çeker arası 
Mehmedimi vurdular 
Yedi yerden yarası 
Yâr igelir oynamaktan i Bağlantı 
Kolumda can kalmadı 
Def çalıp oynamaktan. 


Bu tükü 1928 yılında Erzincan'da 
“Mustafa” isimli bir kişiden derlenmiştir. 


Erzincan'dan Kemah'tan 


Kemah yolu 'dar mıdır 
Minaresi var mıdır 
Yârimi eller almış 
Acap aslı var mıdır? 


Bağlantı 


Oy dağlar, oy dağlar 
Sılada yârim ağlar 
Ağlarsa anam ağlar 
Kalanı yalan ağlar 
Ağlama anam ağlama 
Başına kara bağlama 
Ben gidersem gelirim 
Nafile yürek dağlama. 


Erzincan'da bir kuş var 
Kanadında gümüş var 
Gitti yârim gelmedi 
Elbet.bunda bir iş var. 
Bağlantı 
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Sporda yılın en hareketli sayılabilecek ay- 
larından birini geride bıraktık. Yurt dışı millet- 
ler arası karşılaşmalarla yurt içinde yapılan 
türlü sporların Türkiye  birinciliklerinin ve 19 
Mayıs Gençlik ce Spor bayramının vesiyle oldu- 
gu geniş ölçüdeki gösteriler mayıs ayını zerizin 
ve değerli spor olayları ile bezemiştir. Bu hare- 
ketleri,- yurtta uyandırdığı ilgi bakımından Ssıra- 
lamak gerekirse, futboldan yine başta söz etmek 
uygun olacaktır. Mayıs içinde futbolda Mısır, 
İtalyan ve Yunan takımları ile yaptığımız: milli 
karşılaşmalar son yılların bizim için çok kısır 
olan milli maçlar bilânçosunu birdenbire kebar*- 
mıştır. Geçen yıl varılan bir anlaşma ile Akdeniz 
memleketlerinin milli takımları arâsında lik u- 
sulü ile ve her yıl başka bir memlekette oynan- 
masına karar verilen “Akdeniz Kupası” Futbol 
maçlarına (bu yıl Türk, Italyan, Mısır ve Yunan 
takımlarının katılması ile Atina'da başlanmış- 
tır. Aslında bütün Akdeniz memleketlerinin kKa- 
tılması gereken bu kupa maçlarına Fransâ ve 
İspanya'nın gelmemesi, hattâ İtalya'nın aynı ta- 
rihlerde 'başka bir milli karşılama yapacağını 
ileri sürerek (B) milli takımını göndermesi, or- 
ganizasyonun mahiyetinde bir değişikliğe sebep 
olmuş ve anlaşmayı gelecek yıldan itibaren ger- 
çekleştirmek üzere bu yıl yapılacak karşılaşma. 
lara da “Afkdeniz Dostluk Kupası” adı ile bit 
özellik verilmiştir. 

Milli takımımız ilk karşılamasını İtalyan bir 
hakem idaresinde Mısır milli takımı “ile yapmış- 
tır. Bilindiği gibi 1928 Olimpiyat oyunlarında 
7-1 gibi büyük sayı farkr ile yenildiğimiz Mısır- 
Jılarla o zamandan beri milli bir karşılaşma ya. 
pılmamış ve spor genel efkârı daima bu yenilgi- 
,nin huzursuzluğu içinde kalmıştır. İşte bu ba- 
kımdan büyük bir önem taşıyan bu Karşılaşma - 
yı takımımız (3-2) sayı ile kazanarak hepimizi 
geçmiş yılların üzüntüsünden sıyinmıştır. Bu 
maçta takımımız Cihat Arman (EF. B.), Erdo- 
gan Dağdelen (İst. Spor), Ahmet Erol (E.-B), 

. Salahattin Torkal (F.B.), Bülent Eken (G.S.), 
Hüseyin Saygun (B. JI, K.), İsfendiyar (Açıksöz 
(G. S.), Erol Keskin (E. B.), Bülent Esel (B. J. 
K.), Gündüz Kılıç (G. S.), Muzaffer Tokaç (G. 
S.) ve Şükrü Gülesin (B. J. K.) den kurulmuş; 
sayıların ikisi Şükrü: Gülesin, biri Bülent Esel 
tarafından yapılmıştır. 


Milli takımımız ikinci karşılaşmasını Mısırlı 
bir hakemin idaresinle Yunanlılarla yapmış ve 
Gündüz Kılıç ile Bülent Esel tarafından yapılan 
sayılarla maçı (2-1) kazanmıştır. Bu maçta ken- 
disinden beklenen oyunu gösteremiyen milli ta. 
kımımız Cihat Arman (E. B.), Naci Özkaya 
(G. S.), Ahmet Erol (E. B.), Musa Sezer (G.S.), 
Bülent Eken (G.S.), Hüseyin Saygun (B.J. K.), 
İsfendiyar Açıksöz (G. S.), Gündüz Kılıç (G.S), 
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AYIN SPOR HAREKETLERİ 


Bülent Esel (B. J-K.), Muzaffer Tokaç (G. S.), 
Şükrü Gülesin (B. J. K.) den kurulmuştur. 


Türk takımı üçüncü karşılaşmasını İtalyan 


(B) milli takımı ile Yunanlı bir hakemin idare- 
sinde yapmışur. 'Takımız Yunan maçındaki kad- 
rosunda, Gündüz Kılıç yerine Salahattin Torkat'- 
m alması şeklinde, küçük bir değ'şiklik yapı- 
larak kurulmuştur. Yunanlı hakemin ve seyi 
cilerin açık bir tarzda taraf tutmaları ve takı- 
mımız aleyhinde türlü fena tezahürlerde hulur- 
maları gibi çok uygunsuz şartlar içinde yapılan 
bu karşılaşmayı (Ofsayt) tan yani usulsüz ola. 
rak yapıldığı ilgililerce de kabul edilen bir sarı 
fankı ile (3-2) İtalyanlar kazanmışlardır. Maçtan 
sonra stadda İtalyanlârın kazanmasını aşırı 
gösterilerle kutlayan Yunanlı seyircilerle, büyük 
bir haksızlığa uğradkları için Sinirleri gerilen 
futbolcularımız arasında akisleri bütün yurda, 
hattâ diplomatik çevrelere kadar yayılan tat- 
sız olaylar geçmiştir. Yunanlıların son yıllarda 
bizimle yaptıkları her üç milli futbol karşıla ş- 
masında yenilmiş olmalarının hıncı ile, futbol. 
daki teamüllere uyarak, giriştikleri bu hareket- 
iler, “Dostluk Kupası” maçlarını bir gerginlik 
konusu haline getirmiş ve iki memleket arasın- 
daki spor münasebetlerinin kesilmesine sebep 
olmuştur. Büyük bir değeri kalmıyan bu maç- 
larda İtalyanlar Mısırlıları (251, Yunanlıları 
(3-2) sayılarla yenerek kupayı kazanmışlardır. 
Türkiye ikinci, Yunanlıları (3-1) sayı ile yenen 
Mısırlılar üçüncü, bütün takımlara yenilen yu- 
nanlılar da sonuncu olmuşlardır. Bu karşılaşma. 
ların organizasyonla ilgisi olmıyan tarafsız 
memleket hakemleri ile idaresi en tabii bir usul 
iken buna uyulmaması ve bu çeşit haksızlıklara 

hoşnutsuzluklar, meydan verilmesi, üzerinde 
durulacak bir olaydır. 


Diğer taraftan bu olaydan bir hafta önce 
Atina'ya giden on iki kişilik atlet takımımızın 
orada Yunanlılarla yapılan on beş yarışmada 
Yunanlıların en güvendikleri atletlerini geçerek 
on birincilik almalarına rağmen stadı dolduran 
elli bine yakın seyirci tarafından yürekten al- 
kışlanmış olmaları, bu türlü uygunsuzlukların 
ve zararlı kütle psikolojisinin yalınız futbolda 
meydana geldiğini, bunun dışında temiz spor zih- 
niyetinin yaşamakta, olduğunu açık olarak gö 
termektedir. 


S- 


© Bir vücut eğitimi unsuru olmaktan ziyade, 
bugünkü haliyle, hemen bütün memleketlerde, - 
kütlelerin heyecanını körükleyici, insanları psi- 
kolojik yönleri ile idarelerinin dışında taşkınlık- 
lara sürükleyici bir seyir konusu olan futbol, 
artık onu edimsel olarak yapanların değil, sey- 
reden tutkunların sporcu olmuştur. Memleketi- 
mizde takımlarımızın oyunlarına kanıksayan se. 
yirciyi doyurmak pek kolay olmuyor. Bu alandı 


halkın zâfından faydalanmasını bilen futbol be- 
zirgânları, dış memleketlerden lüks mal vE 
eder gibi ün salmış futbol takımları getirtip üs- 
tün oyunlarını halkımıza göstermenin yolumu 
tuttular. Bu işler için ortada dolaşan rakamlar 
bizim çapımıza göre astronomik sayılacak kadar 
kızbarıktır. Fakat ne çıkar, gönüllü olarak yaba. 
na attığımız dövizlerle birkaç saatimizi hoşça 
ve halimize göre nâralar atarak geçiriyor ve bo- 
şalıyoruz ya.... Bunun için stadlardan daha uy- 
gun yer mi bulabiliriz? 


Mayısta işte bu düşünüşle yurdumuza iki 
İngiliz profesyonel takımı getirtilmiştir. Bu alış 
verişlerin patentini elinde tutan üç büyük İstan- 
bul kulübünün himmeti ile Ingiltere'den aynı Zâ- 
manda çağırılan Oueens Park Rangers ve Cnharl. 
ton Athletic adlı takımlar Istanbul, Ankara ve 
İzmir'de bir seri : karşılaşmalar yapmışlardır. 
Bunlardan O. P. R. İngiltere Fu'bol iikinin ikin- 
ci kümesinde yer alan başarılı bir takımdır. Ge- 
çen yıl da Istanbul'a gelerek Galatasaray ve 
Beşiktaş takımlarını yenmiş, Fenerbahçe ile be. 
rabere kalmış, Istanbul karmasına yenilmiştir. 
Bu defa aracılar bu takımı önce Ankara ve İz- 
mir bölgelerine satmayı uygun buldukları için 
kendilerini Ankara'da görmek mümkün olmuş- 
tur. O. P. R. takımı ilk maçını , Ankara'da De. 
mirspor takımı ile yapmış, heriki tarafın da 
birbirinden güzel oynadığı bu karşılaşmayı De- 
mirspor takımı (2-1) sayıile kazanmıştır. O.P.R. 
ikinci karşılaşmasını Gençlerbirliği takımı ile 
yapmış ve daha nefesli, enerjik ve teknik bir o. 
yunla maçı (3-1) sayı ile kazanmıştır. Her iki 
Karşılaşmada tarafların sportmence hareketleri 
ve İngiliz hakemin çok güzel idaresi bilhassa 
yabancı tekım için sempati gösterilerine vesiyle 
olmuş, İngilizler Ankara'dan uygun etkilerle 
&yrılmışlardır. Aynı takım İzmir'de Karşıyaka 
spor takımını (5-1), İzmir'in iki kuvvetli takı. 
mı olan Altınorau - Altay karmasını (3-1) sayı- 
İarla yenmiştir. 


Ankara ve İzmir'de O. P: R. İngiliz takımı- 
nın bu karşılaşmaları yaptığı haftalarda Chari. 
ton Atheletic adlı İngiliz takımı ile de İstanbul- 
da dört karşılaşma “yapılmıştır. Charlton .Athle- 
tic İngiliz futbol likinin birinci kümesinde ve 
yirmi İki takım arasında dokuzuncu durumda- 
dır. Fransızların en kuvvetli takımları ile geçen 
yıl yurdumuza gelen İsveç'in A, İ. K. takımı ile 
berabere kalmıştır. İngiliz takımı ilk karşılaş. 
miasını yaptığı Beşiktaş takımını fazla bir üştün- 
lük gösteremeden (2.1), çok enerjik hattâ denk 
bir oyun oynayan Galatasaray takımını (2-1) s3- 
yılarla yenmiş, bir hafta sonra Fenerbahçe ile 
vaptığı karşılaşmada gerçek değerini göstererek 
bu takımı da (3-0) sayı ile yenmiştir. Son kar- 
şılaşmalarını Beşiktaş - Fenerbahçe karması ile 
yapan İngilizler mükemmel bir oyun pe 
(5-0) sayılık bir üstünlük sağlamışlardır. Bu 
sonuç, en kuvvetli: oyunculardan da kurulsa an- 


laşmımış bir kanma takımın tek takımlardan 
daha zayıf kaldığına güzel bir örnektir. 

Yine miaiyis başında Ankarâ (bölgesinin, bir 
defa da İstanbul'a bağlanmadan giriştiği bir te- 
sebbüsle Hollanda'dan Feijenoord adlı bir takım 
getirilmiştir. İçlerinde iki milli takım oyuncusu 
bulunduğu söylenen bu takım, ilk karşılaşması- 
nm Ankara üçüncüsü Gençlerbirliği ile yapmıştır. 


Fizik yapıları bizimkilerden daha gösterişli olan 
Hollandalılar bu oyunda hiç bir üstünlük göste. 


rememiş (0-3) sayı ile yenilmişlerdri. . Ankaru 
BirinGisi, Amkgragücü ile ikinci karşılaşmalarını 
yapan Hollandalılar biraz daha iyi, fakat verim- 
siz bir oyun oynayarak (2-1) sayı ile kazanmış. 
lardır. Bir hafta sonra aynı takımlarla yaptığı 


“ ödeşim karşılaşmalarında Ankaragücü ile (1-1), 


Gençlerbirliği ile (0-0) berabere kalan Hollanda 
takımı Ankara'lıları hiç tatmin. etmemiştir. 
Mayıs içinde yapılan yurt için futbol a; 
lasmalatının en önemlisi, sonu Türkiye birinci- 
liklerine varan ve dört merkezde birkaç bölge- 
nin birincilerini karşılaştıran . “Grup birincilik- 
leri” ile bunların galipieri arasında Eskişehir'de 
yapılan “Gruplar arası futbol birincilikleri” ol. 
muştur. z 
Balıkesir; Aydın, Manisa ve Denizli bölge 
birincilerinin. karşılaştığı Aydın grubunda Balı- 
kesir (Karasi Gençlik); Bolu, Eskişehir, Kocaeli 
ve Kütahya bölgeleri birincilerinin karşılaştığı 
Eskişehir grubunda Eskişehir (Demirspor); A- 
dana; Hatay ve Malatya bölge birincilerinin kar- 
şılaştığı Seyhan grubunda Adana (Demirspor); 
Giresun, Kayseri, Samsun ve Trabzon bölgeleri. 
nin karşılaştığı Samsun grubunda Samsun (Fe-. 
ner Gerçlik). takımları gruplarının birincileri ol- 
muşlardır. > z 
Oyuncularının çoğu öğrenci olan Aydın gru- 
bu birincisi Balıkesir takımının imtihanlar do. 
layısiyle oyuncularına izin alamıyarak grublar- 
arası karşılaşmalara katılamaması yüzünlen bu 
karşılaşmalar, geri kalan üç grup birincisi ara- 
SmdA yapılmıştır. Eskişehir (Demirspor) takı- 


mı diğer grup birincileri olan Adana (Demir- 


spor) takımını (1-0), Samsun (Fener Gençlik) 
takımını (3-1) sayılarla yenerek haziran başın- 
da Ankara'da İstanbul, Ankara, İzmir bölge bi- 
rincilerinin kâtılması ile yapılacak olan Türkiye 
futbol birinefiliklerinde Türkiye'nin geri kalan 
bölgelerini temsil etmiye hak kazanmıştır. 


* 

Mayısın ilk haftasında Atina'da Panionion 
kulübünün eski bir geleneğe bağlıyarak düzenli. 
ği atletizm bayramına katılan atletlerimiz çok 
büyük başarı sağlamışlar, Yunan halkının içten 
sempati gösterileri ile karşılanmışlardır. Bu ya- 
rımalarda Oktay Karakulak 106 M., Doğan Acar 


200 ve 400 M., Cahit Önal 1500 M., Osman Cogül 


5000ve 10.000 M., Mustafa Batman 110 M., en- 
gelli; Kemal Horulu 400 M. engelli koşularda, 


Ruhi Sarıalp üç adım, Muhittin Akın sırıkla at. . 


(Sonu 48. Sayfada) 
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P ARASINDA. 


BİR KADININ JURNALINDA 


Yunus Kâzım Köni, Şiir “ufkuna çizgi çek- 
mekle her duyduğunu duyuramıyacağına hük- 


metmiş olmalı ki şiirin fırçasını bir yana fırlata-, 


rak kaleme şarılmış, hikâye yazmaya başlamış. 

Kültür Basım ve Yayım. Kooperatifi yayımia- 
rından “Bir kadının “Jurnal” adlı hikâye kitabı 
böyle bir çalşmanın ilk meyvesi, (110) sayfalık 
kitapta; Bir Kadının Jurnalından, Bir Cennass 
Alayı, Âni Bir Ölüm Haberi, Gladyatör, Barda, 
Kopuk, Şubat Rürgârlam, Bwutlu bir Mayıs 
Gecesiydi, Mahmurluk, adlı (9) hikâyesi var. 

Bu hikâyelerin hemen hepsinde, gündelik, ge- 
ilici geçici şeylerden çok, dünya kuruldu kuralı 
insanlık için birer kör düğüm olan konular ele 
alınıyor. Ruhların köşe bucak, en gizli yerlerine el 
atarak bu düğümler çözülmek isteniyor. Fakat 
nafile; ipin ucunu bulduk sanmayın. O, düğümleri 
biraz gevşetiyor; ama bir yandan da yeni düğilm- 
ier atıyor. Böylelikle hayretimiz bir kat daha ar- 
tıyor- İçimizdeki burgular biraz daha kuvvetli ça- 
lışmağa, başlıyor. Nedenler, niçinler birbirinin ar- 
kasına ulanıyor. Yazarın ince hassaslığıyle kanat- 
lanan, ışıklanan kültürü, el attığı her perdenin 
altından bir sır, her kilitli dolaptan bir muamma 
ile ortaya çıkıyor. Hikâyelerini okurken yer yer 
ttrememek, bir ürküntüye, bir sarsılmaya kapıl- 
mamak elde değil. Onlar hakkında bir iki söz söy- 
liyeceğim derken yanılmaktan korkuyorum; am- 
'ma yine de kendimi alamıyorum /ir iki satır ya- 
zı yazmaktan: 

Bir Kadının Jurnalından adlı hikâye, fuzuli 
gibi görülen bir girişle başlıyorsa da sanatçı bu- 
rada, çok ustalıklı davranmış; her zaman çokluğu 
teşkil eden madde insanlarını o değilden bir teş- 
hir ederek, gerçek aşkına kapılmış büyük ruhlu 
bir vatanseverin kahırları zevk edinen hayatını 
geçiyor. İnsan bu hikâyeyi okurken zaman zaman 
düşünmekten, dalmaktan kendini kurtaramıyor. 
Tarih sayfaları, bu ufacık dokunuşun tesiriyle 
titreşerek çevrilmeğe başlıyor. Yükselişlerin da- 
yandığı âdalet; yıkılışları hazırlıyan düşüklükler 
dile geliyor, konuşuyorlar. Dünya tarihinin he- 

men hemen bütün günlerinde birçok büyük ruhlar 
madde âleminin hırsları, eğlenceleri arasında 
mahvolmadı mı? Nice Andre Nikoslar sezdikleri 
gercekleri bağırdıklarından ötürü ölüme mahküm 
edilmediler mi? İnsanoğlu nice felâketleri göz yu- 
marak geçiştirmeğe uğraşmış. Ne yapalım? Bü- 
yük 1âf değil, gerçek böyle; herhangi korkulu bir 
patırdıda gözümüzü kapamamız yaratılışımız ica- 
bı. Bundan ötürü olsa gerek ki “Benden sonra kı- 
yamet” sözü birçok işlerimizde direk olmuştur. 
Birçok insanlar, dünyada eser bırakmaktansa 
gök kubbeye bir hoşça seda salıvermekle yetin- 
mişlerdir. Yoksa bunca yıldır ahn teri dökülen 
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dünya yüzü böyle çizik çizik, kanma karışık mı 
olurdu? Bu ırmaklar hâla böyle azgın azgın akar, 
gök bir taraftan, yer bir taraftan insan oğlunun 
tepesine çullanabilir miydi ? 

Bir Cenaze Alayı adlı hikâye yine bu havayı 
başka bir dalından sarsıyor. Açıkgözlülük dediği- 
miz ve zamanına göre hiç veyahut da muazzam 
şey saydığımız nesnenin ölüm karşısında, ölme- 
den ölmenin sırına ermiş bir ölüyle çarpışmasın- 
daki gülünçlüğü görüyoruz. 

Ani Bir Ölüm Haberi, ruh denilen karanlık 
kuyunun el atılabilen bir köşesindeki kaynaşmayı 
gösteriyor. Kısacası Yunus Kâzım Köni, gözün 
kulağın tanıdığı harici madde âleminden Sıyrıi- 
mış, iç dünyalara, iç dünyasiyle bakıyor. 

Kopuk, adlı hikâyesi, gerçek bir kopuşun hi. 
kâyesi. Cennetde aradığı hürlüğü bulamayıp ce- 
miyete atılan adamın, cemiyete de kafa tutması, 
siz, (biz, konu komşu arasında bir de benlik duy- 
gusu “ben” olarak yaşama arzusu. Fakat yazarı- 
mız “ben' 'olarak yaşayan kahramanını öyle yer- 
lerinden vurup didikliyor ki insan "cemiyetteki 
hürriyetin bir nevi esaret oluşuna şükrediyor. Ya 
herkes böylece parça parça kopsaydı! 

Mahmurluk, adlı hikâye ile eser sona eriyer. 
Bbedilik sırrına erenlerin yalan dünya üzerine 
yaptıkları konuşma arasında yazarın da inançla- 
rını sezinliyoruz. İşte o vakit Yunus: Kâzım'ın 
neden ufak tefek şeylere takılmadığını anlıyoruz. 
O, “toprak, dünya, sen, ben” dediğimiz varlığın 
bir yalan dünya, bir düş olduğuna inanmış gibi. 

Varlığın baskısından kurtulâyım derken yok- 
luğun 1ssız, bucaksız sahralarında şaşıran yazar, 
büyüklüğün “büyük” dediğimiz, “kıymet” dediği- 
miz şeylerin boş nesneler olduğunu görür gibi 
olunca sayıklamaya başlıyor. Eser, bütüniyle git- 
tikçe artan bir yangı havasında, onun içindir ki 
bu hikâyeleri okurken, tertibi, dili düşünemiyo- 
ruz. Çünkü onun kuvvet aldığı kaynak derin. Bu 
hikâyelerde herkeş için derece derece bir şey var. 
Bu hikâyeler insan oğlunun değişmeyen hikâye. 
leri. 

Birçok ressam arkadaşlarının da müellifin bu 
eserine emek vermeleri, eseri ayrıca güzelleştir- 
miş. 150 kuruşa satılmakta olan bu kitabı okuyu- 
cularımıza sağlık veririz. H.O. 


FİLOZOFLARA GÖRE FELSEFE 
Hamdi Ragıp Atademir; Konya; Ata- 
demir yaywmevi, 1947; Yeni Kitap 
Basımevi 281 S. 250 kuruş, 

Orta seviyede bir kimseden tutun da en ay- 
dınına kadar herkesi - kendi kaderince - meşgul 
eden bu engin varlığın ve insan bilgisinin mahi- 
yetlerini ve başlangıçlarını, Tahri ve ahlâk mese- 
lelerini... çözmek için dünyada düşünce makine- 


sinin işlediği günden beri - fakat sistemle, tenkid 
ve terkiple - uğraşan felsefenin kendisi nedir, 
çeşiti  #lozofların felsefe “anlayışları nelerdir? 
Tekniğin başköşeye kurulmak iddiasında olduğu- 
nu gördüğümüz çağımızda felsefe artık - bir çok- 
iarının dedikleri üzere - bir lüks, hiç değilse ede- 
biyat; daha açıkçası boş söz, boşuna çalışma mmı- 
dır? 

Kitabı hazırlıyan, önsözünün son sayfaların- 
da bu noktaya da dokunmuştur (S. 28 den): 
Bazı din adamlarının yalmz “selâmet” leriyle 
kaygılanarak lüzymsuzluğunu ve hattâ tehlikesi- 
ni ileri sürerek felsefeyi suçlandırmaları; “ilmi, 
birliği içinde dahi düşünmekten âciz olan bazı 
ilim adamlarının - hele şükür, çoğu değil! - ancak 
kendi ilim ve ihtisas alanlarında elde edilen bilgi- 
lerin doğruluğuna, muteberliğine ve;hattâ yeter- 
liğine inanarak öbür ilimler gibi felsefenin de 
çürüklüğünü ve faydasızlığım tekrarlamaları; ba- 
Za iş ve siyaset adamların. belli ve daku ço' 
maddi ihtiraslarımın tatmininden uzağı görmiye- 
rek bir türlü kavrıyamadıkları basamak basamak 
yükselen bütün mecerret düünce ve ilimleri fay- 
dasız saydıkları gibi felsefeyi de faydasız sayma- 
ları felsefeden hiçbir şey kaybettirmez. 


Sayın doçent felsefenin neden anlaşılmadığını * 


açıklıyarak şöyle devam ediyor: Esasen ne kadar 
sanat, ne kadar fantezi girerse girsin, ne kadar 
basit bir dille ifade edilirse edilsin felsefe herke-- 
se hitabeden bir bilgi olmaktan çok uzaktır. Bun- 
dan-başka, hele bayağı ve yaygın bir anlayış o- 
larak felsefenin müphem ve muğlâk kelimelerle 
ve kavramlarla ifade olunmuş bir muhakeme ve 
muhayyele oyunu oldyğu fikri üzerinde durmağa 
bile değmez. Ony, anlıyabilmek için gerekli umu- 
mi kültürü elde etmeden, en az herhangi bir ilim 
içinde yetişmeden, ilimler üzerine, kavram ve 
beyanları, postülat ve yöntemleri üzerine UMU- 
mi bir görüş sağlamağa imkân yoktur. Ne yazık 
ki heryerdekinden fazla olarak bizim memleketi- 
mizde felsefe bir edebi disiplin, bir nevi retorik 
sayılmakta; birtakım filoloji ve tarih bilgileri 
yanında: öğrenebilecek ve öğretebilecek bir bilgi 
olarak almmaktadır. Böylece, bir çoklarınca jel- 
sefe bir iks ve fantezi bilgi, bir nevi bilgiçlik 
taslayanların aleti ve sığınağı olmuştur. Bunların 
ilmi yetersizlikleri felsefeye karşı umumi bir iti- 
barsızık havası yaratmıştır. Birbirini çelen, çü- 
rüten bir fikirler, bir sistemler geçit resmi ola- 
rak alman felsefe gibi böyle anlaşılan felsefe de 
felsefe değildir, hattâ felsefi düşünce için tehli- 
kelidir. 

Nihayet felsefe şudur: Felsefe her türlü i- 
limlerin konusu olarak parçalanmış gerçeğin 
daha yalın ve açık, daha tutarh ve sistematik, 
daha tenkidi ve terkibi, daha yymumi ve yakini 
objektif bir bilgisidir. 

İnsan için ancak insanın, ister diskürsif, is- 
ter entültif olsun, bütün bilme güçlerinden kendi- 
ne has yöntemlerle faydalanarak bu toplu bilgi i- 


çinde ilim ile ameli uygunluk ve birliğini ger- 
çekleştiren daha geniş, daha âhenkli ve daha tai” 
min edici bir düşünce ve aksiyon düzeni araş- 
tırmak, yaratmak lâzımdır. Böylece felsefe tama- 
miyle insani bir bilgi; tamamiyle insanın istek ve 
fülleriyle, duygu ve düşünceleriyle, konularının 
bütünlüğü içinde insanın bilgisi tek bir kelime ile 
yüce hakikatin bilgisidir. Herhangi bir alanda ne 
kadar çetin ve üzücü olursa olsun, her bilme-ceh- 
di bizi oraya yaklaştırır; bilgimizin sımırlarımı, en 
geniş mânasiyle hayat alanımızı aşmağa yardım 


.eder. Daima bütünlüğümüz içinde kendimizi öğre- 


tir. Fakat hikmeti aramak ve ona göre hareket 
etmek, onu ararken de, ona göre hareket ederken 
de sevmekle omilmkündür, hakikata inanmadan 
hakikati sevmeden, bilmek mümkün değildir. 


Buraya kadar okuduğumuz satırlarda, eser! 
hazırlayanın, bir felsefeci sıfatiyle felsefenin anla. 
şılmamasından duyduğu endişeleri görüyoruz. 
Bu paragrafları buraya ayniyle aktarmakla kitap 
haklında bir fikir vermiş olmaktan ziyade, fel- 
sefenin, herşeyden önce, lüzumsuz ve lüks olmadı. 
fını Mir felsefecinin diliyle belirtmeyi hedef tut- 
tuk. : 
Sayın Atademir, kitabın başına yazdığı 31. 
sayfalık önsözü ile, kitabı okuyacakları âdeta, 
konuya hazırlamaktadır Bu uzunca başlangıç, 
felsefenin ne olduğunu, fikir tarihi boyunca ge- 
girdiği safhaları, ilimle olan minasebetlerini açık- 
uyan faydalı bir kılavuzdur. 

Önsözden sonra eserin âslına geçebiliriz. Ki- 
lapta, felsefe hakkında, onu nasıl anladıkları üze. 
rinde filozofların düşündüklerini okuyoruz. Fei- 
sefeyi filozoflardan dinlemenin hem kendine özgü 
bir değeri, hem de ilgi verici bir tarafı olsa gerek- 
tir. Yedi Hakim'den başlayarak Bergson'a kadar 
yüzyllar boyunca yetişen filozoflar, büyük bir 
düşünce kâinatının sabırlı ve büyük yolcuları, 
gerçeği arama yolunda kendilerine ışık veren fel- 
sefe için neler düşünmüş ve neler söylemişler? 
&lim'zdeki kitap bu sorunun. karşılığını: teşkil 
etmektedir. Kitabı hazırlayan hayli meraklı ve 
faydılı, ve bakir denebilecek bir konu seçmiştir. 

Eserde doğu filozoflarına, Türk - Islâm filizof- 
larını raslanmamasının sebebi B. -Atademir'in 
“bunu da ayrı bir kitap halinde hazırlamayı uy» 
gun” görmesidir. Filozofların düşünceleri kendi 
kitaplarının asıllarından veya tercümeerinden 
ılınarak toplanmıştır, Kitapta yer alan filozof- 
ların kısa biyoğrafyaları, ayrıca kitabın sonuna 
da felsefe mesleklerini açıklayan kısa bir sözlük 
konulmuştur. B. Atademir, bunları felsefe öğreti- 
mi için gerekli saydığından eklemeyi tizumlu 
bulduğunu söylüyor ve diyor ki: Umarım ki oku- 
yucularım kitapta kronolojik bir sıra içinde, me- 

inlerle temas imkânım ve böylece bir filozojtan 
vbiriıe, bir çağdan obirine felsefe anlayışlarında- 
ki değişeni ve kalam kendi kendilerine ayırdetme 
fersaım bulacaklardır. “Felsefe” ile ilgili olduk- 
larindan seçtiğimiz bu metinler Üzerinde Kendi 
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ÇUBUK HALKODASINDA 


Geçen yıllarda yapıldığı gibi bu yıl da, ıg Ma- 
yıs Gençlik ve Spor Bayramı günü, Çubuk Halkoda: 
sı tarafından at koşuları, 


Li cirit oyunları ve spor göste- 
rileri tertiplenmiştir. 


Milli oyunlara da geniş bir yer verilen bu günü 


çevrede ilgi ile karşılanmıştır. Hemen bütün Çubuk 
halkının ve civar köylülerin hazır bulunduğu bu bay- 
ram gününde” yapılan at koşularında, Gülpınar kö 
yünden Halil Terlemez Palton'u ile birinci, İğbek'li 
Osman Bal Karapırar'ı ile ikinci ve Solfasol köyün- 


den Hacı üçüncü gelmişler ve ikramiyelerini almıs» 
lardır. 


ld 
At yarışlarından sonra gene Halkodası tarafın- 


dan tertiplenen spor gösterileri ve milli oyunlar bü- 


yük bir intizam ve başarı içinde devam etmiş ve bin- 
lerce seyircinin büyük takdirini kazanmıştır. 


MUDANYA HALKEVİNDE 


Temsil Kolu üyeleri tarafından sahneye konmuş 
olan “Alpaslan” piyesi, 30 kişilik bir kadro ile ve bü- 
yük (bir başarı ile temsil edilmiştir. 


500 kişiyi geçen seyirci önünde verilen temsilin 
ilk günü, piyeste rol alan gençler, halk tarafından 
çok takdir edilmişlerdir. Sahne ve dekorlar, 9 asır 
öncesinin özelliklerini canlandırmıştır. 


KIRŞEHİR HALKEVİNDE 


Cemele köyü Halkodasının ikinci kısmının ya- 
pılmasına başlanması münasebetiyle Köycülük Kolu 
Cemele'ye 7.5.1949 cumartesi günü bir gezi tertibet- 
miş, “bu gezide halkevi ve halkodaları konusu üze- 
rinde bir konuşma yapılmıştır. Köycülük kolunun 
bir ziraatçi üyesi tarafından da, fare omücadelesi 
tohumu dağıtılmıştır. Yeni halkodasınz küçük bir 


———— nenem naam 


düşü vcelerini uyarmak imkânn sağlıyacaklar- 
ir. 

Eserde, felsefe anlayışları verilen filozofların 
adia ını buraya sıralayalım: Yedi Hakim: Clgobu- 
le, Solon, Chilon, Pittacos, Thales, Bias, Perian- 
dre; Pythagoras, Herakleitos, Parmenides, Ana- 
&ugoras, Demokritos, Protagoras, Sokrat, Efla- 
tün Aristo, Epikuros, Cicero, Seneca, Marcus - 
Aurelius, Plotinos, Saint - Augustin, Saint - Tho- 
mas Bacon, Descartes, Berkeley, Hume, Kant, 
Hegel, Schpenhauwer, Comte, CI. Bernard, Spencer 
Jam *sğ Bergson. i 

Eu eser bir yandan felsefe öğrencileri, felse- 
fe mereklıları için dalma elde bulundurulacak 
#ayd'lı bir kitap, bir bakıma da filozofların “fel- 
sefe anlayış” larını bir araya getiren orijinal 
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ecza dolabı ile bir miktar kitap ve dergi 
edilmiştir. 


armağan 


EDİRNE HALKEVİNDE 


Her yıl olduğu gibi bu yıl da, Halkevi tarafın- 
dan tertiplenen: “Tarihi Kırkpınar Güreşleri” 20, 
21 ve 22 mayıs günleri Sarayiçi'nde yapılmıştır. 
Bu güreşlerin son gününde Sarayiçi alanı, İstanbul 
ve çevreden gelen 35-40 bine yakın bir seyirci top- 
luluğu ile dolup taşmıştır. 


Güreşlerden sonra, deste küçük boyunda, deste 
ortaboyunda, destenin büyük boyunda, küçük or- 
tanın küçük ve büyük boyunda, büyük ortada, ba- 
şaltında ve başta güreşen ve derece alan, pehlivan- 
lara Edirne valisi Rüknettin Nasuhioğlu tarafınran 
törenle madalyaları verilmiştir. Ayrıca küçük pehli- 
vanlar arasında teknik güreş gösteren 7 pehlivana 
da birer kisbet armağan * edilmiştir. 


Başpehlivanlardan derece alanlar : Sındırgılı 
Şerit, birinci; Gönenli Kara Hüseyin, ikinci; (Ba- 
bacskili İbrahim, üçüncü olmuştur». 


ESKİŞEHİR HALKEVİNDE 


Sosyal Yardım Kolu yararına, Halkevi Tem- 
sil Kolu'nun yeni ve genç üyeleri tarafından 5 ma- 
yıs 1949 perşembe günü zengin ve başarılı bir mü- 
samere verilmiştir. 


Halk bu paralı temsile yakın bir ilgi göster- 
miş ve kalabalık bir kitle tarafından program ta- 
kibedilmiştir. 


BURSA HALKEVİNDE 


Dil-Edebiyat Kolu tarafından 1g Mayıs Genç- 
lik ve Spor bayramı günü, saat 8 de Halkevi salo- 
nunda bir “hitabet yarışması” tertiplenmiştir. 


bir antolojidir. Bu yüzden herkese sağlık verilebi- 
ir 

Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya 
Vaki'ltesi'nde mantık okutan sayın Atademır'den, 
Doğu ve Islâm - Türk filozoflarının felsefe anla- 
gışla ını derleyecek eseriyle; “felsefe ile ilm ve 
»bir hilgiler arasındaki münasebete ait filozof vc 
â'imlerin fikirlerini” toplamak üzere hazirlama- 
yı düşündüğü ve önsözünde haber verdiği “eserini 
ie br kleriz. Kendisi bu hususta - bu üç kitabın el- 
de bulunmasiyle - felsefe öğretimi için olduğu Ku- 
dar felsefi düşüncenin anlaşılması ve yayılması 
için de yapılacak hizmetlerden birinin böylece 
gerçekleşmiş olacağını sanıyoruz, diyor. 


S.N. Ö. 


/ 


Bu yarışmaya lise öğrencileri katılmış: ve 10 
ar kakika. konuşmuşlardır. 

Bu “pedagojik ve faydalı “teşebbüs; dinleyiciler 
tarafından çok: beğenilmiş, tertip heyeti tebrik “edil- 
miştir. 


İlkokul Öğretmenleri arasında münazara: 


5 mayıs 1949 perşembe günü akşamı ilkokul 
öğretmenleri arasında tertiplenen münazara ilgi ile 
takibedilmiş ve “Sosyal yardımı devlet mi yapmalı, 
yoksa ferdi teşebbüse mi bırakmalı?” tezleri üze- 
rinde konuşan gruplardan, “ferdi teşebbüse bırak- 
mali” tezini savunan grup münazarayı kazanmış- 
tır. 


MERSİN HALKEVİNDE 


1g mayıs gecesi saat 21 de Halkevi salonunda 
müzik kolu üyeleri tarafından, öğretmenlere ve öğ- 
retmen ailelerine bir konser verilmiştir. Aynı kon- 
Ig mayıs akşamı da umuma tekrarlanmıştır. 


ser, 


ISPAPRTA HALKEVİNDE 


Tarım Sergisi İngiltere Büyükelçiliği : Basıu 
ve Yayın dairesi tarafından 29.4.1949 tarihinde Is- 
parta Halkevinde bir tarım sergisi açılmıştır. Ser- 
gi mümessili Mr: Henry C. Hornstein tarafından 
Vali, savcı, askeri komutan ve bütün daire müdür- 
leri ile siyasi parti ve resmi teşekkül başkanları ve 
eşleri açış törenine davet edilmişlerdir. Halkevine 
Türk ve “İngiliz bayrakları çekilmiştir. Milli marş- 
lar çalındıktan sonra ilk sözü Halkevi Başkanı Hüs- 
nü Dilmen alarak serginin sanlamını ve önemini be- 
lirtmiştir. Bundan sonra. mümessil - Mr. Henry söz 
almış ve. temiz bir Türkçe ile g mayıs'a kadar açık 
bulundurulacak olan serginin . sağlıyacağı faydaya 
işaretle Halkevi Başkanına teşekkür etmiş ve sergi- 
nin açılmasını vali Asım Türeli'den “rica etmiştir. 


KARADENİZ EREĞLİSİ HALKEVİNDE 


ıg mayıs akşamı Halkevi salonunda, kalabalık 
bir davetli' önünde, “İsimsiz Facia” piyesi ile “Akıl 
Taciri” komedisi, Halkevi Temsil Kolu üyeleri ta- 


rafından oynanmıştır. 


Temsil Kolu Başkanı Hüseyin Erimez ile pi- 
yeslerde rol alan diğer arkadaşları rollerinde o başa- 
rı göstermişlerdir. Seyircilerin içten. gelen ilgileri- 
ni toplayarak Ereğlilere neşeli bir gece geçirtmiş- 
lerdir. 


SİLVAN HALKEVİNDE 


Halkevi Temsil Kolu gençleri tarafından Lebit 
Fehmi Yurtoğlu'nun yazdığı “Süt” adlı piyes tem 
sil edilmiştir. > 

Bu temsil münasebetiyle Ortaokul Müdürü H. 
Fethi Gözler, Halkevi temsil kolunda çalışan he- 
vesli gençlerle bir konuşma yapmıştır. Bu konuşma- 
da oynanan eserle oynayanların başarıları ve ek- 
siklikleri üzerinde tenkitler. yapmıştır. yapıcı 


; tenkitlerinden ötürü-H. Fethi Gözler'e teşekkür 


ediyoruz. 
ANKARA - HALKEVİNDE 


Halkevi Köycülük Kolu Başkanı Halil Sezai 
Erkut ve üyelerden Kemal Keskin, Dr. Cemal Ki- 
per, Dr. Tahsin Akçay'dan ibaret olan heyet, 16 
mayıs pazar günü, merkeze bağlı Karacaviran ve 
Ravlı bucağı ile Kızılhisar ve Çınar köylerine gi- 
derek köylülerle. çeşitli konular üzerinde konuşma- 
lar yapmışlar, dileklerini dinlemişler ve şehirde ta- 
kibedilmek *üzere gerekli hususları not almışlardır. 

Halkevli . doktorlar, köylerde rastladıkları has- 
ta yurttaşları, kendi ihtisasları yönünden, ayrı ayrı 
muayene ederek gereken ilâçları, (Halkevi Sosyal 
Yardım Sandığından, parasız olarak vermişlerdir. 

Şehirde ve hastahanelerde muayene ve tedavi- 
lerine lüzum görülen fakir köylü hastaların yol pa- 
raları da Halkevliler tarafından şahsen temin edil- 


miştir. 


Köycülük Kolu, gezilerine devam ediyor: 

Halkevi Köycülük Kolu başkan ve üyelerinden 
mürekkep ve aralarında doktor, yüksek ziraat mü- 
hendisi, hukukçu, idareci gibi çeşitli meslekten 7 
kişilik bir heyet, 22 mayıs pazar günü Zir Buca- 
ğı ile Kayı, Bucuk, Akçaviren ve Çoğlu köylerine 
giderek köylülerle, kendilerini ilgilendiren konular 
hakkında görüşmüşler ve aydınlatıcı konuşmalar. 
da bulunmuşlardır. Bu ârada köyün meseleleri 
üzerinde incelemeler yapmışlar, köylülerin dilek 
ve isteklerini not almışlardır. 

İç hastalıkları mütehassısı Doktor Tahsin Akçay 
uğranılan köylerde sağlıklarından şikâyetci yurtdaş- 
ları birer birer muayene ederek  ileclarını halkevi 
sosyal yardım kolu sandığından parasız olarak Vver- 
mişlerdir. 

Köylüler, halkevlilerin bu yakın ilgi ve çalışma- 
larından dolayı memnunluk göstermişlerdir. 


YILIN SON ŞİİR GÜNÜ: 21 mayıs cumartesi günü 
saat 16 da Halkevinin büyük salonunda (Şür günü)- 
nün sonuncusu Yapılmıştır. Dil— Edebiyat kolu 
tarafından tertip edilen ve aydın bir kalabalığın 
hazır bulunduğu bu şiir gününü Kol Başkanı Nec- 
miye Özer bir konuşma ile açmış, daha sonra Şair 
Halil Soyuer, şimdiye kadar yapılan şiir günlerin- 
den bahsederek genç şairleri öğmüştür. o Bundan 
sonra sırasiyle: Mehmet Çakırtaş, Bekir Sıtkı Er- 
doğan, İlhan Geçer, Mustafa Necati Karaer, Yahya 
Benekay Faruk Çağlayan, Mehmet Çınarlı, Gülte- 
kin Samanoğlu, Çetin Altan, Sabahattin Çankaya, 
Fikret Sezgin, Rüştü Çetin, İlyas Beceren, Rifat 
Öztoprak, Osman Fehmi Özçelik, Nihat Kuşlu, İs- 
met Gönülal Hüseyin Çolak, Erdoğan Erüver, Jüli- 
de Göksan, Nejlâ Beşkardeş, Ali Rıza Özer, Yusuf 
Ziya Âdemhan, Orhan Cahit Cilâsın, Fazıl Bayrak- 
tar ve Fuad Azgur şiirlerini okumuşlar -ve coşkun 
bir şekilde alkışlanmışlardır. 

Şair Halük Nihat Pepeyi ve Munis Faik Ozan- 
soy'un da hazır bulunduğu bu son şiir günü de başa- 
rı içinde geçmiştir. hk OE 
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ie ikiler ön silelim 


DERGİLER ARASINDE 


KALEM 


Bir gün postadan dört kalem çıktı adresime. 
Baktım, Adana'dan geliyor. Gönderen: Enver 
Binokay. Onun adını duydum; kendisini görme- 
dim. Gerçek*anlamda milliyetçi olduğu kalemin- 
den belli; yok, kalemlerinden demek daha doğru. 

Kalem'lerin dördünü de alıcı gözle, benimse- 
yerek inceledim. İçerisinde tanıdıklarımdan Ziya 
Ilhar'ı, Hâmit Salih'i buldum; bir de çok sevdi- 
ğgim Asya'yı gördüm. Asya'yı nesirleriyle, şiir- 
leriy'3 tanırım, Onun politik fıkralarını sevme- 
dim; sevemedim; ama Şiirde kurtuluştan sonra 
yetişenlerin başında gelen tek şair kimdir? derler- 
se, hiç duraklamadan onu gösteririm. i 

Cezmi Türk'ü, Remzi Oğuz Arık'ı ve bizim 
Sofuoğlu'nu da Kalem'de görünce, sevindim. 


Kalem, 8. sayısına dek kuvvetli bir kadroy- 
la çıkmış; bü, iyi. Mayıs çıktı, hazirandayız; do- 
kuzuncu saysında noldu ? İşte bu fena. Bu kadar 
kuvvetli bir kadrosu olan dengi aksamamalı; gö- 
nül böyle istiyor. 


Kalem'in bir arada yayımlanan 4 - 5 sayısı 
Arif Nihat Asya'ya ayrılmış. Bu sayıda Cemzi 
Türk, Şevket Kutkan. Hamid Salih Asyalı, Enver 
Binokay, Baki Akıner, Galip Şener, Mustafa Be- 
kir Demirkıran. Ziva İlhan Zaimoğlu. Cen<iz 
Çobanoğlu, Ali Güven'in Asya'ya dair “ihti- 
sasları, o hâtıraları ile Arif Nihat Asya'nın 
dört güzel şiiri var. Dergiye gene Asya'nın eşine 
az rastlanır bir güzelleme diyeceğim “Adana” sı 
konulmuş. 


Kalem'den okuyucularıma Asya'nın Ziya Ik 
han'a ithaf ettiği “Bir Bayrak Rüzgâr Bekliyor* 
şiirinden birkaç kıtayı örnek olarak sunuyorum: 


Şehitler tepesi boş değil, 

Biri var bekliyor... 

Ve bir göğüs nefes almak için 
Rüzgâr bekliyor. 


Türbesi yakışmış bu kutlu tepeye, 
Yattığı toprak belli, 

Tuttuğu bayrak belli... 

Kim demiş meçhul asker diye? 


Destamm yapınış, kasideye kanmış... 
Bir el iki ahiretten UZANMIŞ, 
Edeple gelip birer birer 

Öpsün diye faniler. 


Öpelim temizse dudaklarımız... 
Fakat basmasın toprağına, 
Temiz değilse ayoklarınaz. 


Ona oğullarından, analarından 
Dilekler yeter... 

Yazın sarı, kışm beyaz 
Çiçekler yeter. 


Şehitler tepesi boş değil, 
Toprağını kahramanlar bekliyor... 
Ve bir bayrak dalgalanmak için 
Rüzgâr bekliyor. 


Destanı öksüz, sükütu derin 
Meçhul askerin... 


Kalem'i ileri sanat ve ülkü eri gerçek mii. 
liyetçiler okusun. Okuduklarına pişman olmaz. 
lar. 


Edebiyat Dünyası 


İlk sayısı 15 ocak 1948 de çıkan Edebiyat 
Dünyası'nın 15 haziran 1948 den sonra kılık de- 
giştirdiğini gördük, dergiden gazeteye geçiş 
şeklinde (bir kılık değiştirmedir bu. 

İlk sayılarını beğenmediğimi, bununla berg- 
ber küçümsenmiyecek bir dergiye kavuştuğumu- 
tu eki ülkülerden birinde söylemiştim bu sütun- 
larda. 


Edebiyat Dünyası şairleri içerisinde . Cahit - 


Külebi, Attilâ Ilhan, Orhan M. Arıburnu, Ümit 
XY. Oğuzcan'dan gayrisinde iş yok. 

Derginin 18. sayısında tanıtılan Mahmut 
Kuru'da, 16. Sayısında takdim edilen Bedri Gi- 
der'de, 15. sayısında önemli bir yer verilen Ha- 
kir Baykurt'ta şiir parıltıları var, hem de gerçek 
şiirin parıltıları. 

“Edebiyat Dünyası” nda edebi eleştirmelerini 
»kufuğumuz Fâhir Onger, genç neslin en kuv- 
vetli eleştirmecisi olarak ilgimizi çekiyor. 


Xdebiyat Dünyası, Varlık Dergisinde bir za- 
tın ilkokul.öğretmenini küçümsemesi rTağmına 17. 
sayı"ını köy enstitülerine, köy enstitüsünden ye- 
tişen öğretmenlere, köy enstitüsü öğretmen ve 
öğrencilerine ayirmış. 


Bu sayıda: M. Halil Ozansoy'un “Öğretmen” 
başlıklı güzel bir yazısı var. Öğretmenliğin ne ol- 
duğunu hilmiyenler okusun. 


Fâhir-Onger, “Köyden Gelen Ses” adlı etü- 
dünde: “Bugün gerçek edebiyat, gerçek saıt, 
halkı inceleyen, halkı anlatan sanattır. Kara sa- 
baniyle üretim savaşına giren Köylü Durmuş'un 
da bir prens Hamlet kadir derin iç dramı oldu- 
ğuna inanıyoruz.” diyor. 

Çok doğru; buna bugün Ulkü'yü yönetenler- 
le birlikte 12 yıl köy öğretmenliği yapan'bir köy 
çocuğu olarak ben de inanıyorum. 


Derginin başyazısı, Sabahattin Hüsnfi'nün. 
Yazı: “Köy Enstitüleri Konusunda Tekilden Ge- 
nele Giderken Unuttuklarımız” başlığını taşıyor, 
Yaz:r, yazısının bir yerinde şöyle diyor: 

Köylüyü köyden yetiştirdiğimiz ışıklarla ay. 
dınlatmak enstitülerde küçük kardeşlerimiz in- 
sanüstü bbir gayretle günde sekiz saat ders gö- 
rüp, okuyup, çalışıp didinerek kendilerini yurt 
uğruna hal camaktadırlar. Günde sekiz saat ders 
başka hangi eğitim okulunda vardır? Edebiya- 
tm yanında fizik, fiziğin yanında sağlık, onun 
yanında marangozluk, yanında kazma sallamak, 
tarlada çalışmak, yanında askerlik, kooperatitçi- 
lik... Yoksa enstitüyü bitirenlere verilen aylık nu 
çok gelir bu dili kirli baylara? merak ederim. 
Ben, çok samimi söylüyorum, utanıyorum bu 75 
'n szünü ederken. Bu en kutsal dâvayı balta- 
lamak, en doğru anlamiyle, vatan kötülüğüne 
çalışmak demektir. 

Bu paragrafın son cümlesindeki kölülüğüne 


-de ne demek? Doğrusu anlayamadım. “Kötülüğü” 


olacaksa gene ifadg bozuk “Eğitim Okulu” ter- 
kibi de uygun deği. 

Yazara köy enstitüleri konusunu castitülerin 
ruhunu bilmeyen birisi anlatmış olsa gerek, 5&. 
Hüsnü, enstitü : mezunu ilkokul öğretmenlerıne, 
köy öğretmenlerine aylık olarak verilen 75 lira. 
yı azımsıyor; bunun lâfını etmeğe utanmıyor, gö- 
rünüyor; sonra dili kirli baylardan söz açıyor. 
Ken(i okuduğu lisedeki olayları sıralayor da köy 
enstitülerindeki olayları öyle bir kalem geçiri- 
yor. Bizim bildiğimiz inceleme yazısı, böyle 
kulak dolgunluğu ile olmaz. 

Şimdi gelelim köy enstitüsü mezunu öğrei- 
menlerin aylıkları meselesine: 

Evet bugün köy enstitüsü mezun öğretmen- 
lerin eline üç ayda 225 lira kadar bir para geçi- 
yor. Aylıkları 100 lira olan bu öğretmenler, ayda 


75 Wra alıyorlar, demektir. Şüphesiz bu para. lise 


muadili bir tahsili olan kimseler için çok az. Bu- 
nu biliyoruz; ama biz gene köy öğretmeninin 
bedava bir evde oturduğunu, okulun uygulama 
bahçesinden faydalandığını da biliyoruz. Aklı ba- 
şında bir köy öğretmeni köyde arıcılık, tavukçu: 
luk yaptığı gibi, daha başka işler de yapabilir; 


nitekim yapanlar çoktur. Bunu köyde çalışmayan 


sayın S. Hüsnü ne bilsin! , 
#debiyat Dünyası'nın 17 .sayısında güzel bir 
hikâye var. Yazan, bir ilkokul öğretmenidir. Oku- 
yun o hikâyeyi. i 
8. sayısında bir kaymakamın bir hikâyesi 
var. Onu da okuyun, mukayese edin; birinci hikâ- 
şeyi, ikincisinden kat kat üstün bulacaksınız. 
Bu sayıda Naim: Tirali'nin Jedn Cocteau :le 
bir Konuşması var. Bu konuşma sırasında Coc- 
teau: “Samatta ekolü pek Kkavrayamıyorum. Be- 
nim (bildiğim bir şey varsa, oda büyük sanatçının 
daima geleneğe, alışkanlığa aykırı bir şekilde zu- 
hur edişidir.” demiş. Çok güzel söylemiş doğrusu, 


) 


Mümtaz Zeki Taşkın'ın “Daday” şiirine di- 
yecek yok! Şiirin bir kıtaşını bemaber okuyalım: 


Bulutların gölgesinde insanlar 

insanların gölgeleri buluttur. 

Gözlerine âyet düşmuş semdadin 

Maviliği martı koymuş kanadına 

Gelirmiş birakmış Laday göğüme 

Kimine bu göz olmuş kimine 

Kimine bu yüz olmuş. 

Mübarek, nur yüzlü güzel insanlar 

Dadayın çarşısında kaynaşır; 

Gözü Bursa'dan gelmiş yeşil, 

Ağzı Ispartalardan 

Kulağı Edirne'den 

Burnu Hatay'dan. 

Gözlerine mavi gelmiş Boğazdan 

Tenlerine Çukurova ak göndermiş pamuk- 

3 tan 
Yanağına gülyağı sürmüş Isparta 
Çanakkale kan yollamış Kirte'den 
Saçlarım tel tel dokumuş Bursa 
Dudağına al boyamış gelincik 
Dişlerine sedef vermiş Akdeniz 
Avucuna koku salmış portakal Dörtyo'dan 

© Parmağına gergef olmuş Kütahya - 
Dadaylı kızların, Daday kızını. 


Edebiyat Dünyası'nı, biraz dağınık olmasına 
rağmen, Yazı'dan da, Yaprak'tan da iyi bula- 
caksınız. i 


ŞAFAK 


5 Ankara'de yayımlanan sanat dergileri arası. 
na birde Şafak karıştı. Bu Şafak; pembe, Kırmızı, 
mavi aydınlıklarla dolu bir şafak. 


İçerisinde: Remzi Oğuz'un, Ahmet Kutsi Ve- 
cerin, Ali Gündüz'ün, Nurettin Can'ın, Malik 
Aksul'in, Osman Atülâ'nın, Recai Ant'ın ve daha 
birçok tanınmış imzaların yazıları bulunan Şafak' 
tan Osman Attilâ'nın “Türk Şiirinin Bugünkü 
Durumu” nu çok güzel belirten dâvalı yazısın- 
dan bir parçayı buraya almakla yetiniyorum: 


Bazıları beşeri sanattan; bütün insanların 
ibirleşmesi gayesini güden çalışmayı öne sürmüş- 
£r ve ancak bu inançta olanların “sanatçı” ga- 


yılabileceğini iddia etmişlerdir. Ve bu parlak fi-. 


kir (!) birçok safdilleri de kandırabilmişlerdir, 
Halbuki beşeri sanat yahut sanatın beşeriliği; 
bütün insanların kardeşliği ülküsünü terennüm 
eden (bir siyasi propaganda vasıtası olarak) ça 
uşma değil, bütün insanlara aif müşterek duygu 
ve düşüncelerin ifade edilmesidir. Bu fikre sahip 
olanlar; halk şiirimizin ustalarından Aşık Vey- 
selin “Toprak” şiirinde pek belli bir surette an- 
laşılan gerçek beşeriliği görmemezlikten geliyor- 
tar. 

Okuyucularımın Şafak'ı görmeleriii dilerim. 
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I Mayıs günü, memleketimizde ilk d 
rak Ankara'da “Otomobil yarışları 


efa ola. 


,, yapılmıştir. 
2 Mayıs günü, Marshall Plânı 


J gereğince 
memleketimize gönderilen tarım 


aletlerinin bir 
kısmı gelmiştir. Bunlar 1800 kilo ağırlığında ve 
36 beygir kuvvetinde olan traktörler olup sayı- 
ları ZI tanedir. 


Bundan başka, 1807 traktörün de siparişi 
yapılmıştır. Bu traktörler de kısa zamanda ge- 
ilecektir. 

4 Müys günü, yukarıda bahsettiğimiz trak- 
törlerin limanımıza çıkarılması dolayısiyle bir 
tören yapılmıştır. 


5 Mays günü, Tarım Bikanı Cavit Oral, * 


gazeteciler cemiyetinde bir basın toplantısı yap- 
mış ve çeşitli kcmular üzerinde açıklamalardı 
bulunmuştur. Bilhassa Marshall Plânının Tarım 
Bakanlığını ilgilendiren kısmı üzerinde geniş ma- 
lümat vermiştir. 


Türkiye'de istihsali artırmak için müstehsili 
yeni vasıtalarla donatmanın başta geleceğini be- 
lirten Bakan, Marshall Plânınm memleket'ınize 
sağlıyacağı büyük faydaya işaretle sözlerine 
öyle devametmiştir. 


“Yardımın memleketimiz için ayrılan kışmı. 
nım birinci tranşı olan 10.575.000 doların mukaz 
bili olarak haziran sonuna kadar geleceğini ü- 
mit ettiğimiz zirai vasıtalar, 1839 traktör, 477 
biçer döğer, 100 harman makinası, 2019 “trak- 
iör pulluğu 1211 muhtelif mibzer, 710 kültivd. 
tör, 1249 diskaro, 4/2. balya mâkinesi, 2345 çapa 
makinesi, 280 çayır ve orak makinesi, 170 tır. 
mık ve beygir tarağı, 317 vanvey, 100 daâstr ve 
2325 hayvan pulluğrdur., 


Bundan sonra Bakan bu aletlerin tevzi şek- 
ini de anlatmış ve elemiştir ki: 


“Evvelâ vilâyetlere birer tamim yaparak 
500 dönüm ile 5000 dönüm. arasında arazisi bu- 
nan müstahsillerin, taleplerinin ne olacağın 
yoklamak istedik. Şimdiye kadar 44 vilâyetten 
gelen talep, 6000 traktöre yaklaşmıştır. Bu yük- 
sek talep karşısında. birinci tranş; 1839 olduğu- 
na göre nisbet dairesinde tevsii düşündük. Hı- 
bubat muhtakaları için taleplerin Ya 30 nu, idi- 
ğer mıntakalar için Gb 25 ini nazarı itibara &- 
dık. Tevzide bilhassa küçük müstahsili destekle. 
meği-esas tutuyoruz.,, 


8 Mays günü, Türk Kadınlar Birliği Bolu 
Şubesi kurulmuştur. 


93 — Mays günü, Unesco Türkiye Milli Komis- 
yonu ilk, Genel Kurulu Ankara'da toplanmıştır. 
Bu kurula yurdumuzdaki resmi ve özel bü- 


tün eğitim, bilim ve kültür kurumlarınca seçil- 
miş olan 60 delege katılmıştır. 


Bu toplantıda Unesco Türk Milli Komisyonu 
yönetmelik tasarısı incelenmiş ve 1950 yılı top- 
lantısının günü ve yeri tesbit edilmiştir. ğ 

Bilindiği gibi, 1 Kasım 1945 yılında Londra'- 
da bir toplantı yapılmış ve 41 devlet temsilcisi 
buna katılmıştı. Bu toplantıda şu esaslar tegbit 
edilmişti: 

1 — Harbde yıkılan kültür kurumlarını ih- 
ya, 

2 — Okuyup yazmayı ve bu vasıta ile istih- 
sale tesiri, haysiyet ve şahsiyet sahibi insanlar 
yaratmayı hedef edilen bir eğitim sistemi vücu- 
da getirme, 

3 — Milletler arasında anlaşma, 

4 — Kültür alışverişi, 

5 — İlimde işibirliği. 

Bu esasları sağlayabilmek için her devletin 
kendi içinde de bir “Unesco Milli Komisyonu, 
kurması da karar altına alınmıştı. 


Bu anlaşma gereğince Memleketimizde de 
bu teşkilât 4895 sayılı kanunla kurulmuş oldu. 

İşte Ankara'da ilk toplantısını yapan kurul 
budur: a 

10 Mayıs günü, Türk ocakları H. Suphi Ton- 
möverin evinde yapılan töreni müteakip açılan 
merkez ocağiyle beraber tekrar faaliyete geçmiş- 
tir. 

1 Mays günü, Dışişleri Bakanı N. Sadal 
Amerika. seyahati hakkında B. M. Meclisinde hic 
konuşma yapmıştır. 

Sadak, bu “konuşmasında Türk - Amerikan 
münasebetlerini izah etmiş ve bu vesiyle ile İnö. 
nü ile Trumon'ın karşılıklı mektuplarını meciis- 
te okumuştur. 

13 Mayıs günü, Başbakan Ş. Günaltay, İs- 
tanbul'da bir basın toplantısı yapmış, türlü memı- 
leket meseleleri üzerindz ızahlardâ bulunmuşiur. 

Ayn günde. Istanyul'da yıldız sarayınla Mu. 
kayeseli Pathecloji Kongresi toplanmıştır. 

Her on yılda bir yapılmakta olan bu kongre, 
her defasında dünya ilim adamlarının dikkatini 
çekmekte ve ilmin tip, veteriner ve Ziraat sa- 
hasında .yeni buluşmalarını tesi ocümektedir. 
Bu kongre ilk defa 1912 yılında Paris'te toplan- 
mıştır: 

İstanbuldaki Kongreye ecnebi devletlerden 
120 ve bizden 150 delege iştirak etmiştir. 

Paris Tıp Fakültesi Dekanı Prof. Binet :ı$- 
tirak edenler arasındadır. 

1/ Mayıs günü, Muhsin Ertuğrul'un Kırkın: 
cı Sanat yılr dolayısiyle Ankara'da bir toplantı 
yapılmıştır, 


Bu münasebetle (Baba) adi piyes oynanmış- . 
tır. “Baba” rolünü Muhsin Ertuğrul bizzat oyna. 
mıştır. 

Yurdumuzda batılı anlayışiyle tiyatro kuru- 
masında büyük payı olan iMuhsin Ertuğrul, bun. 
dan tam 40 yıl örice, 1909 yılında on yedi yaşında 
iken sahne hayatına atılmıştır. 


15 Mayıs gümü, Hava Şehitleri için bir an- 
ma töreni yapılmıştır. 


17 Mayıs günü, İzmir Memleket Haştanesin- 
de 50 yataklı bir Nisaiye pavyonu açılmıtır. 


19 Mayıs günü, Atatürk'ün Samsun'a çıkışı- 
nın otuzuncu yıldönümüdür. Bu mutlu gün mü. 
nasebetile “bütün yurtta heyecanlı törenler yapı:- 
mıştır. 

Bilhassa Ankara'da yapılan spor gösterileri 
çok parlak olmuştur. 


Birkaç yıldanberi teessüs eden güzel bir 
gelenekle yurdun dört bucağından alınarak 
genç ellerden bibirine devredile edile An. 
kara'ya kadar getirilen ve 19 Mayıs Stadyo- 
munda Cumhurbaşkanımız İnönü'ye sunulan sı- 
nır toprakları, bugünün heyecanını bir kat daha 
artırmıştır, 


Sayın Cumhurbaşkanımız Türk gençliğine 
ve Türk Milletine bir hitabede bulunmuştur. 

İnönü bu veciz hitabelerinde harp sonrasi 
durumuna ve memketimizdeki demokratik geliş. 


melere temas etmiştir. Bu hitabeyi dergimizde 
okuyucularımıza olduğu gibi sunuyoruz. : Si 


> 20 Mayıs günü, tarihi meşhur Kırkpınar gü 
reşleri yapılmıştır. Edirne'nin Saray içinde yapı- 
lan bu güreşler 22 mayısta ccnı ewmniştir. > 


Güreşler Edirne Ha'kcvi tarafından tertip- 
lenmiştir. Kırkpınar güreşleri asirlar boyunca 
milli bir gelenek halinde devam edegelmektedir. 


22 Mayıs günü, Amerkan yardımı gereğin- 
ce memleketimize verilen harp silâh ve vasıtala- 
rTI üzerinde yeni eğitim sistemine göre eleman 
yetiştirmek üzere Istihkâm ve Demiryolu okulun - 
da açılan tekâmül kurslarını bitiren Subay ve 
gedikli erbbaşlara belgeleri törenle verilmiştir. 


23 Mays günü, Kismesiz, terkedilmiş ve 
anormal çocukların korunması kanunu kabul e- 
dilmiştir. 


2, Mays günü, Türk Hava Kurumunun 11 inci 
Kurultayı toplanmıştır. Toplontı 4 gün devam 
etmiş, 28 mayısta sona ermiştir. 


Hava Kurumunun iki yıllık çalışma rapo. 
runda, Kurum gelirinin gittikçe arttığı ve uçak 
fabrikasında 318 uçağın, 308 motorun tamir edi!- 
diği belirtilmiştir. 

Kongre münasebetiyle Ankara göklerinde 
uçaklar dolaşmış, Etimesğutta gösteriler yapıl- 
mıştır. z 

F.M 


AKSAKAL KÖYÜ 


(34. üncü sayfadan devam) 


me ve böbürlenme girmiştir. Diğer yanlan 
da misli grülmemiş ilerleme başlamıştır: 


evleri gibi olmağa başlamış ; öküz, manda, 
saban yerine 'at, traktör, pulluk girmiş- 
tir. Yeni yeni ibinalar yapılmış ve yapıl- 
maktadır. Köy bugün (20) bin Kraya bü- 
yük 'bir cami yaptırmaktadır. Yine (25) 
bin liraya üç sınıflı okul ve öğretmen evi 
yaptırmıştır. . Yeni yeni binelar yapitır- 
mak düşüncesindedirler. Biricik kaygıla- 


- Tı varsa o 'da “bucak merkezini -Aksalkal 


köyüne almaktır: Bu günlerini gördükleri 
Zaman en büyük sevinci duyacaklardır. 

(24) yildan beri ilk okul vardır. Hal- 
kın 7 90 ı okuma ve yazma biliyor. Köyün 
Halikodasına Ulus, Cumhuriyet, Köy Pos- 
tası, Ülkü ve başka mahalli gazeteler gel- 
mektedir. Bu gazete ve mecmualar okuma 
ve yazma bilerler tarafından okunmakta 
ve üstülfade edilmektedir. 

Aksakal ilikokulunun '(252) öğrencisi 
vardır. Henüz mevcut olan üç öğretmen 


kadrosu okula kâfi gelmemektedir. Olku- 
lun başöğretmeni (18) yıllık bir öğret 
men. Kendisi Denizli Köy Öğretmen oku- 
lundan mezun olmuş. Okulun değerli ve 
çalışkan bayan öğretmeni 'Bayan Seniha 


da Çapa Kız Öğretmen “Okulundan mezun 


dur. Diğer öğretmen Bayan Nesibe Ünlü 
de Savaştepe Köy Enstitüsü mezunudur. 
Her üç öğretmen, üzerlerine düşen vazi- 
feler'ni canla başla yapıyorlar. 

Aksakal köyü hiallkı her. şeye rağmen 
birçok gelenek ve göreneklerine sadık ikal- 
mışlardır. Düğünlerde, bayramlarda,  top- 
lantılanda ninelerinin we dedelerinin âdet- 
lewinii yaşatıyorlar. Giyinişlerinde bile yal 
larca önce geyilen örnekleri bugün görebi- 
liyoruz. Büyüğe hürmet, . küçüğe şefikiat, 
.Aksakal köylüsüne atalarından 'kalmış en 
büyük armağanlardan birisidir. 

Köy halkı maddi ve manevi her türlü 
yeniliklerin köye girmesi için canla başla 
uğraşmakta ve medeniyet nimetlerine ku- 
calklarını açmış beklemektedirler. 


er SAMAN 


AYIN SPOR HAREKETLERİ 


lamada birinci; Cahit Önel 800 M;, Kemal Horulu 
409 M. koşuda,  Mahir.Araz yüksek, Avni Akgün 
uzun atlamada, Halil Zıraman mızrak atmada 
ikinci; Yılmaz Oktay gülle atmada üçüncü ol- 
muşlardır. Osman Coşgülün orada 10:000 M. yi- 
koştuğu (32. 19. 6) dakikalık zaman, bu mesa- 
fenin yeni Türkiye rekorudür. 

Ankara'da mayıs sonunda yapılan atletizm 
bayramında sırıkla atlamada Muhittin Akın 
3.92 M. ile yine kendisinin olan Türkiye reko- 
run 4.01 M. ile yenilemiştir. 


* 

Kâhire'de Türkiye, Fransa, Hollânda Mısır, 
Yunanistan, Süriye ve Lübnan basketbol takın. 
larının katılması ile yapılan “Avrupa Basketbol 
Birincilikleri” nde takımımız, Hollanda'yı (38-24), 
Suriye'yi (43-33), Lübnan'ı (48-41) sayılarla yen. 
miş, Mıswa (44-55), Fransaya (33.47), Yuna- 
nistana (41-54) sayılarla yenilerek Avrupa dör- 
dünçsüsü olmuştur. Bütün takımları yenen Mısır 
birinci, Mısıra yenilen Fransa ikinci, Mısır ve 
Frarsa'ya yenilen Yunanistan üçüncü olmularş- 
lardır. Her spora gelişme imkânı sağlıyan mil- 
letlerarası karşılaşmaların Basketbolü bizde de i- 
leri götüreceğine şüphe yoktur. Şimdilik eskilere 
bak nca oldukça farklı olan bu sonuçla yetin. 
mek ve bu çok temiz spor dalında gençlerimizi 
daha güzel başarılara . ulaştıracak - tedbirleri 
sıklaştırmak durumundayız. 


* 


Ankara'da Istanbul birinci ve ikincisi Be- 
yoğluspor,- Vefa; Ankâra birinci ve ikincisi 
Havagücü, Gençlerbirliği; oOErzurum birincisi 
Palandöken Gençlik; Kayseri birincisi Erciyes; 
Malatya birincisi Havagücü takımları arasında 
lük usulü ile yapılan karşılaşmalarda Beyoğlu- 
spor takımı Vefa, Havagücü (Ahk.) ve Gençler. 
birliğini yenerek Türkiye Voleybol (birinciliği 


> .Şildini kazanmıştır, Vefa ikinci, Havagücü (Ank.) 


üçüncü olmuşlardır. Ilk yapılan karşılaşmalarda 
yenilerek elenen Kayseri; Malatya ve Erzuruin 


-takımları arasında ““Teselli mükâfatı” için yapı- 
“olar Karşılaşmaları Erzurum (Palandöken) ta- 


Kimi” Kazanmıştır. 
* 
> Ankara'da Ankara birinci ve ikincisi Harp 


Oku'u ve Havagücü; Eskişehir birincisi Hava 
Okulü, Malatya birincisi Havagücü (takimlari 


(39. uncu sayfadam devam) 


arafında yapılan “Türkiye Bltopu Birincilikleri” 
nde Harp Okulu birinci, Havagücü (Ank.) ikin. 
ci, Iüskişehir Hava Okulu üçüncü olmuşlardır. 
Bu kadar dar ölçüde bir organizasyonun Türkiye 
birinciliği adını taşıması biraz garipse de daha 
çok bu birinciliklere alınmıyan okullarımızda 
uyg.ılanan ve futboldan faydalı olmasına rağımen 
Kulüplerimizde tutunamıyan bu sporun Türkiye 
biri iliğine daha fazla takımın katılmasına 
imkân yoktur. Istanbul birincisi (Galatasaray 
tak mının karşılaşma tarihlerinin kendisine uy- 
madığını ileri sürerek birinciliklere katılmaması 
bu işin ölçüsünü büsbütün daraltmıştir. 


K: 


Ankara'da Istanbul, Ankara, Izmir, Edirnâ, 
Eskişehir, Bursa, oKocaelı, Konya ve Mersin 
bölgelerinin birincileri olan 59 boksör arasında 
yapan “Türkiye Boks Birincilikleri? nde 51 ki. 
loda Halit Ergönül (İst.), 54 kiloda İshan Giray 
(İst.), 58 kiloda Hüsnü Özarı (İst.), 62 kiloda 
Vural İnan (Ist.), 67 kiloda Garbis < Zaharyan 
(İst.), 73 kiloda Oktay Kolçakoğlu (Ist), 80 
kiloda Suphi Okur (Ank.), ağırda Şahan. Minaş- 
yan (Ist.) birinci olmuşlardır, Takım birinciliği- 
ni de Istanbul Kazanmıtır. 


* 


Güreş (geleneğimizin devamını sağliyatı 
“Kırkpınar : Güreşleri” yurdun dört bucağından 
gelen yüzlerce ünlü pehlivanın . kâtılmasiyle bu 
yıl «la mayıs. sonlarında Edirne'de yapılmıştır. 
Des'enin küçük boyunu Ali Yıldırım (ist), Ora 
ta boyunu Hasan Sümer (Samatya), büyük bo- 
yunu Burhan Gürkan. (Adapazarı); Küçük orta- 
nın küçük boyunu Hasan Uçar (Bandırma), bü- 
yük boyurü Mahmet Altay (Hayrabolu); büyük 
ortayı İrfan Alan (Iâmit); başaltını Abdullah Çe- 
ner (Manisa) kazanmışlardır; Başpehlivanlık için 
yapılan çetin güreşler sonunda Sındırgılı Şerif 
1949 yıh Türkiye Başpehlivanı olmuştur. | 


/ 


Önümüzdeki haziran başında İstanbu Ba yö 


-pılacak olan “Avrupa Serbest Güseş. Birincilik- 


ler ne hazırlık olmak üzere açılar Kamp S9- 
nunda milli takım seçme güreşleri yapılmış-ve 


, takımımız 52 kiloda Ali Yücel, 57 kiloda Ne- 


suh Akar, 62 kiloda Nurettin Zafer, 67 kiloda 
Servet Meriç, 73. kiloda Celâl Atik, 79 kiloda 
Yaşar Doğu, 87 kiloda Âdil Gandemir, ağırda 
Muharrem Candaş'tan kurulmuştur. 

C. ALPMAN 


İmtiyaz Sahibi : Muhsin Adil BİNAL — Yazı İneği Müdürü : Dr. Mehmet TUĞRUL 
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T.C; 
ZİRAATBANKASI 
Yurdumuzun dört köşesinde yayılmış : bulunan sayın müşterilerini memnun edebilmek için on- 
lara belli bir yerde, belli bir evi, arsayı değil istedikleri yerde, 
İSTEDİKLERİ 


EVİ, 


ARSAYI, Beğendikleri EŞYA YE 


-TARLAYI, 


Edinmek imkânlarını sağlamağı düşünmüş 
1949 İKRAMİYE TUTARINI 


300.000 liraya : 
YÜKSELTMİŞTİR. 


4 Çekilişin her birinde 


25.000, 10.000, 5.900, liralık 


İkramiyelerden başka 1000 lira ile 50 lira 'arasında muhtelif miktarda 458 ikramiye vardır. 
Çekilişler: 28 Şubat, 30 Mayıs, 3ı Ağustos, 3o Aralık. 
İkramiyelerden faydalanmak için keşide yapılacak ayın üçüne kadar vadesiz tasarruf (o hesabında 
100 rası bulunmak ve bu miktarı çekiliş tarihine kadar devamlı şekilde muhafaza etmek kâfidir. Ay- 
nı müddet zarfında hesaplarında 100 liradan fazla bir bakiyeyi muhafaza edenler her 500 lira için 
ayrı bir kura numarası alırlar. 


Kümeli R 
BASIM VE YAYIM KOOPERATİFİ 


Posta Kutusu :504- Ankara 
Kooperatifin yayımladığı Kitaplar 


Kr. 

, | Yunus Kâzım KÖNİ 150 
. . . Ahmet Kutsi Tecer 150 
Cevad Memduh ALTAR 50 


Bir Kadının Jurnalından . 

Köşebaşı (Piyes) n 

Georges Bizet ve Carmen Opeu 

Türkiye Coğrafyası . . ». . 

Çocuklara Tabiat Hikâyeleri 

Yargıtay İçtihad Kararları . . . . . 

Hikayeler 11. 5 e EL e. a si ei iz Ağ da e 

Hikayeler MH. ve e e En 2 
(Üçüncü cildi basılmaktadır) 

Eğlenceli Hikâyder . . . 

Çıldırı Âşık İlyas 

Seninle (Roman) - |, . - <—.. 

Kafakâğıdı (Piyes) . . e 

Kırdan-Bayırdan oylamalar e Ek 

ee ai ee > pe e e Derlenmiş Masallar . ,. . 


. Sırrı ERİNÇ - Sami ÖNGÖR 130 
. Kerim YUND 50 
Ni HACIHABİBOĞLU 
M.Ş. E. 150 
M.Ş. E. 150 


â , M. TUĞRUL 75 
: Süleyman KAZMAZ 50 
, Süleyman KAZMAZ 150 

, Hamdi OLCAY 75 

. Sevket ARI 200 

.M. TUĞRUL 50 


AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 


Yıllığı : 360, Altı aylığı : 180 kuruş. 


Abone olmak istiyenler, abone bedelini posta ile göndermeli veya İş Banka- 
sında 3350 numaralı hesaba yatırmalı, yahut bulundukları yerin Halkevi veya 
Halkodası Başkanlığına yatırıp alacakları alındı kâğıdını ÜLKÜ Dergisi - Ankara 


adresine göndermelidirler. 


a ULKÜ 


J 


ETİBANK 


Sermayesi : 150.000.000 T. L, e e İ 
Merkezi: ANKARA 


Maden Işletir, Elektrik Santralları kurar müsait 
mevduat kabul eder, 


Ereğli Kömürleri İşletmesi, Garp. Linyitleri İşletmesi, 


Tevzi Müessesesi; Şark Kromları İşletmesi, Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 


Türkiye Bakır Işletmeleri.Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi; 
İştirâkleri : 


HALK BANKASI 


Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 


şube ve Büroları ; 


Istanbul Şubesi, Iskenderun ve Mersin Büroları, 


mmm iŞ 


TÜRKİYE İŞBA 


Kumbarafı ve Kumbarasiz Tasarruf Hesapları 
1949 İKRAMİYE PLANI 


4 tane Tahsil sigortası 
Cihaz sigortası 
5.000 liralık Yurtiçinde gezi 


3.000 100 
2.000 
1.000 

500 

200 


1 — ÇEKİLİŞLER : 1 Mart, 1 Haziran, 25 Ağustos, 30 Aralık tarihler 


yapılacaktır. 


Ayrıca çocuk hesapları için 21 Nisan tarihinde özel bir çekiliş tertip edilmiştir. 
— Hesaplarında en az yüzlirası bu'unanlar “çekilişlere katılacaklardır. Altı 
yüz liradan fazla para biriktirmiş olanlar 1er beşer yüz lir 


bir kura numarası alacaklardır. 


8— 21 NİSAN çekilişine girecek ÇOCUK HESAPLARI'nda en az 25 lira bi- 


dört çekilişe de katılacaklardır. 


İ rikmiş olması şarttır, Bakiyeleri 100 lira gösteren ÇOCUK HESAPLARI diğer 


ULUS Basımevi - ANKARA 4 3 


şartlarla her türlü 


Türkiye Kömür Satış ve 


a, 


vE. GAR 


NKASI | 


liralık 


inde 


aları için çekilişlerde ayrı 


*“Lemmuz 


Fiyatı : 
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— —. BU SAYIDA... 


» Halim Baki KUNTER | 


. Türk Güreşçiliği 
Toplumda Ozan 
Bağdatlı Ruhi 
Kul Himmet dk 
Atatürk Diktatör müdür. . 
Sıbyan Mektepleri 
Nuh'un Gemisi : 
Ankara Mektubu (Şiir) 
Bir Kucak Çiçek (Hikâye) 
Toprağın İçinde (Şiir) 
Köy ve Gençlik 
Fal (şiir) 


Yoksul Tesellisi -(şiir) 
Küçük Almus Köyünde Güreş 
PePhlivanlarımızın Resimleri 


Kırbıyık Ali Efendi 

Çıldır Gölü 

Öküze Övgü (Şir) . 

Bigadiç 

Kalkanlı 

Bir Su Gibi sr 
Yarıda Kalan Şarkı (Şiir) 
Tanıdığım Ağaç (Şiir) 
Çalınan Çocuk (Şiir) . 
Kavaklı'daki Ev (Şiir) 
Kelimelerin Dili (Şiir) 

Ayın Spor Hareketleri 

Kitaplar Arasında 

Dergiler Arasında vi 
Halkevlerinde - Hâlkodalarında . 
Bu Ayda Olup Bitenler 


Hakkımızı Korumak İçin Hukuk Mahkemelerine Nasıl Başvurmalıyız 


« ATAÇ 

. Celâl EMREM 

. Ziya GÜREL 

. Sami N. ÖZERDİM 

M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 

. M. Fahrettin KIRZIOĞLU 
. Nihat ETİZ 

.M.Ş.E. (Ulus'tan) 

. M.R. KETHÜDAOĞLU 
. F. BAŞÇAVUŞOĞLU 

. Cevdet ATMAÇA 

. Ömer TANRIKULU 

. Hüseyin ÖZTÜRK 


. Nuri HACIHABİBOĞLU 
. Veli YAZAR 

.Bekir BERET 

. Habip KARAASLAN 

. Mustafa ÖZGÜR 

. Hüseyin YÜCEL 

. Ferruh ARSUNAR 
Suphi AYTİMUR 

. G. Ş. GEDİKOĞLU 
H. İ. SAYIN 

. Kemal ÇAL 

GC. ERTEPINAR 

DA a e . G. ALPMAN 
Sİ. Z. BURDURLU, NK. ÇAĞATAY 
M.N. ÖNGAY 
Y.O: 


| 
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Yarışmanın Süresi uzatıldı, Lütfen 47. sayfaya bakınız. 
ÜLKÜ'YE GELEN KİTAPLAR 


Bir Anneye Tavsiye : Enver Halil 
tarafından dilimize çevrilen bu eser, su- 
alli cevaplı olarak tertiplenmiştir. Anne- 
lere faydalı olacak pek çok bilgileri ihti- 
va etmektedir. İnkılâp Kitabevi yayınla- 
mıştır. Fiyatı: ciltsiz 250, ciltli 300 krş. 


Son değişikliklere göre Memurin Ka- 
nunu : Bu kitapta memurin kanununun 
en son şekli ile bu kanunu ilgilendiren 
başka kanunlar vardır. İnkılâp Kitabevi 
yayınlamıştır. Fiyatı 50 kuruştur. 


Sütçülük, Tereyağcılık, Peynircilik : 
Vehbi Ayas'ın yazdığı bu eserde sütlü i- 
neğin seçilmesi, sütünün artırılması, sü- 
tün muhafazası, sütten yapılan her çeşit 


maddeler hakkında bilgi vardır. Fiatı 100 z 


kuruş. Yayınlayan İnkılâp Kitabevi. 


Ev Kadımnın Alaturka Yemek Kita- 
Mk ; Ör se 


Cumhurbaşkanlığı eski başaşçısı 
Necdet Dengizer tarafından hazırlanan 
bu kitapta her çeşit yemek ve tatlıların 
nasıl yapılacağı açık bir dille anlatılmış; 
ayrıca malzemenin alınması ve kullanıl- 
ması hakkında bilgi verilmiştir. Ölçüler 
her mutfakta bulunabilecek kaplarla ve- 
rilmiştir. İnkılâp Kitabevi tarafından ya- 
yınlanmış olan bu eser 159 sayfadır; fi- 
yatı; ciltsiz 300, ciltli 350 kuruştur. 

İki Sene Mektep Tatili : Ferid Na- 
mık Hansoy tarafından dilimize çevrilen 
bu eser -iki cilt üzerine tertiplenmiştir. 
517 sayfa olup fiyatı 300 kuruştur. Ya- 
yınlayan: İnkılâp Kitabevi. 

“ Çocuklara Bilmeceler : Ferid Ragıp 
Tuncar tarafından hazırlanan bu kitapta 
inkılâp Kitabevi tarafından yayınlanmış- 
tır. Çocuklara hem eğleceli vakit geçir- 
tecek, hem de zekâlerını işletecek olan 
eserin fiyatı 100 kuruştur, 
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HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


Temmuz 1949 Cit: 83 


Konuşma: 


Ö TÜRK GÜREŞCÇİLİGİ 


Güreşçilerimizin son yıllarda millet- 
lerarası yarışmalarda kazandıkları bü- 
yük başarılar memleket içinde ve dışın- 
da geniş akisler bırakmışur, 

1445 Londra Olımpıyatlarında Türk 
güreş takımının üstün başarısı halkımı- 
zın güreş sporuna olan ilgısıni son kerte- 
ye çıkarmış bulunuyordu. Bu yıl istan- 
bul'da yapılan Avrupa serbest güreş kar- 
şılaşmalarında 'lürk üakımının bırıncili- 
gi alması ve ağır siklet hariç olmak üze- 
re öteki boyların hepsinde galip gelme- 
si Türk spor tarihinın kaydettiği eşsiz 
zaterlerden biri olmuştur. işte, birbiri 
ardına gelen bu başacılar, yurdun her 
köşesinde, herkesin dikkatini güreş spo- 
ru üzerine çekmiştir. 

Güreşçilerimızin eşsiz başarılariyle, 
haklı olarak, öğünen halkımız değerli gü- 
reşçilerimizi sevgi ie bağrına basmış, on- 
lara karşı maddi mânevi hiçbir yardımı 
esirgememiştir. 

Güreş bizim milli bir sporumuzdur. 
Memlekette çok eski bir geleneği ve teş- 
kilâtı olan bir spor bölümüdür. 

Türkleri dünyanın en kuvvetli ve en 
iyi sporcu milleti olarak yetiştiren âmil- 
lerin başında milli geleneklerimiz ve teş- 


kilâtımız geldiğine şüphe yoktur. Dün ol- 


duğu gibi bugün de “TÜRK GIBİ KUV- 
VETLİ!” sözünü cihana belleten yiğitler 


' *bu gerçeğin sırrına nasıl erdiler? 


Hiç şüphe yoktur ki bunun temeli ve 
mayası milletimizin kanında bulunan eş- 
siz kudrettir. Ancak, bu cevher işlenme- 
den kalsa onun, ferd .hayatında, olsun, 


millet hayatında olsün,'her zaman gör- 


düğümüz harikaları ortaya koyabilmesi 
nasıl kaabil olurdu? Bu cevheri, bu kudre- 
ti, bu özü işleyen, geliştiren, yükselten 
bazı âmillerin de tesiri olması lâzım de- 


—$il mi? Dikkatli ve uyanık bir gözle ba- 


> 


Halim Baki KUNTER : 


kılınca bunları her zaman halkımızın ha- 
yatında, milletimizin asil gelenekierinde 
buluyor ve goruyoruz. Son Yıllarua güzel 


 başarılarıyle öğunduğumuz Uurk gueşi 


de o eşsiz kudreuni ve hızını mill gele- 
neklerimızden almaktadır. Köyierımuzde, 
kasabalarımızda hangi topluluk Vardır kı 
orada güreşe yer verilmesin ve üç evli 
bir köyde bile bir pehlivan bulunmasın * 
Halk arasında yaşayan güzel adeller gü- 
reş sporunu her Zaıan ayakla uuumar- 
la beraber, halkımızın ve muu Şuurun 
yaratugı ve ortaya koydugu bıriakım 
kurumlar da bu sporun gelişmesine Ve 
yükselmesine çok: hizmet etmişur. Bun- 
dan 1100 yıl kadar önce yaşamış ve 
“TÜRKLERİN  FAZILHILER!” aâğiyle 
bir kitap yazmış olan meşhur Arap ta- 
rihcisi CAHIZ, Türk gücünü ve 'lürkle- 
rin değerini o kitabında öve öve anlatır- 
ken Şöyle der : 

Türk'e arslan demek, arslan gibi de- 
mek bir hakaret sayılsa yeridir. Ona sa-. 
dace, yalmızca “Türk” demek yeter. Baş- 
ka bir tavsije, başka bir şeye benzetme- 
ğe ne hacet var? 

Câhiz'in anlattığı gibi, Türkü Türk 
yapan, damarlarındaki cevheri işleyip 
geliştiren milli gelenekler ve kurumlar 
arasında eski spor geleneklerinin ve te- 
şekküllerinin de büyük bir hizmeti oldu- 
ğuna şüphe yoktur. e 

Konumuz Türk güreşi olduğuna göre 
biz burada yalnız güreş sporu üzerine ça- 
lışan ve dünün tecrübelerini ve olgunluk- 
larını bugüne kadar ulaştırmış olan var- 
lıklardan bahsedeceğiz. Güreş sporunun 
yapılması ve yayılması için inşa olunan 
eski güreş kurumlarına ait tarihi vesika- 
lar ve bilgiler bunların memleket içeri- 
sinde başlıca yerlerde bulunduğunu gös- 
termektedir. Bunların birçoğuna ait ta- 


IN rae ANN 


mak, 


rih vesikaları elimizdedir. Evliya Çelebi 
Istanbul'da biri Vefa'da Zeyrek Yokuşun- 
da, ötekisi Küçük Pazarda Unkapanı yo- 
lu üzerinde olmak üzere iki tane güreşçi- 
ler tekkesinden bahseder, Buralarda yüz- 
lerce pehlivanın nasıl yağlanıp “Adam 
ejderhası gibi apıl apıl” birbirlerine sa- 
rıldıklarını anlatır ve oyunların isimleri- 
ni de sayar. 

, İstanbul'dakilerden başka Konya'da 
Edirne'de ve Bursa'da da güreşçiler için 
kurulmuş birer okul mahiyetinde pehli- 
van tekkeleri vardı. Kemankeş dergâhla- 
rı birer okçuluk kulübü oldugu gıbı peh- 
ivan tekkeleri de birer pehlivan talimha- 
“nesinden başka bir$ey değildi. Ahmet Ve- 
fik Paşa “Lehçe'i Osmanı” sinde (Cilt 1 
Sahite 27/6) pehlivan tekkesinin pehlivan 
talimhanesi demek olduğunu kaydetmiştir. 
Aynı yerde pehlivan salatasının nasıl ya- 
piacağı da şöyle anlatılır: 

i Yağı bir cömert adama, sirkesi de 
cimriye koydurulacak ve hir deliye karış- 
tırtılacak. Yani yağı bol, sirkesi az ola- 
cak ve çok kuvvetli karıştırılacak. Istan- 
bul'da Zeyrekteki o güreşçiler tekkesine 
ait olan hicri 1176 tarihli bir vesikada 
yangında yanan bu binanın Mimarbaşı 
Ahmet Ağa maârifetiyle yeniden yaptırıl- 
masına ait muamele anlatılırken “masa- 
rifi binai tekkei güreşçiler berai talimi 
musaraai pehlivânan” tâbiri kullanılmak- 
tadır ki “pehlivanların güreş talimleri 
yaptıklari güreşçiler tekkesi binasının ta- 
mir masrafı” demektir. 

Edirne'de bulunan güreş talimhane- 
si Hisar içinde Veliyettin “Mahallesinde 
bulunmakta idi. Yüksek bir güreş okulu, 
âdeta. bir güreş akademisi mesabesinde 
idi, En meşhur güreşçileri ve güreş öğ- 
retmenlerini yetiştiriyordu. Burasını peh- 
livan Cemalettin isminde bir zat kurmuş- 
tur, Buraya tayin olunan güreş öğretmen- 
leriyle yardımcılarının ve diğer hizmet- 
lilerin isimleri yazılı olan bazı kayıtlar 
ve vesikalar elimizdedir. 

Güreş, spor bölümleri içinde hem en 
güç hem de en faydalı olanlardan biridir. 
Pehlivanlık, bazılarının sandıkları gibi, 
yalnız kuvvete dayanan 'bir spor değildir. 
Pehlivanlığın başlıca dört şartı vardır: 

1 — Zekâ sahibi olmak ve hasmının 
zayıf tarafını bulmak, 

2 — Yüreği sağlam ve cesaretli ol- 


3 — Güreş tekniğini bilmek, 
4 — Kuvvet sahibi olmak. 

, Görülüyor ki kuvvet, güreşte yen- 
meği sağlayan başlıbaşına bir âmil de- 
ğildir. Güreş aslında kaba bir spor da de- 
ğildir. Diğer milli sporlarımızda olduğu 


“ bolmamıştır. 


gibi güreşte de dentilmenlik esastir, Öğz: 
gırlar, yani hakemler pehlivanlara güreş 
başlarken : “Yenersen övünme, yenilirsen 
yerinme” diye öğüt verirler, Güreşin 
sonunda, pehlivanlar birbirlerinin yüzün- 


den gözünden, küçükler büyüklerin elle- * 


rinden öperek ayrılırlar. Güreşte yeneni 
alkışlamak bizde âdet değildir. Bu, bir- 
çok yerlerde, ayıp sayılır. 

Yurdumuzda güreşi ve diğer nüli 
sporları yaymak için asırlardan beri 'de- 
vam eden güzel milli geleneklerimiz var- 


, dır. Bunlar senenin muhtelif -mevsimle- 


rinde, muhtelif yerlerde kurulan pana- 
yırlar veya sırf güreş için tertiplenen 
türlü toplantılar, törenler ve müsabaka- 
lardır. Ankara civarında Kızılcahamam 
ilcesinin Çamlıdere bucağında Aluç da. 
ğında bundan 50 yıl öncesine kadar ya- 
pılagelen büyük spor toplantıları hakkın- 
da ikinci seri Ülkü'nün 42 nci sayısında 
etraflı bilgiler vermiş ve. bazı resimler 
de koymuştuk. Yine - Kızılcahamam'da 
Hıdır dağında da yıllar boyunca böyle 
toplantılar yapılmıştır. Yurdumuzun her 
köşesinde böyle yerler ve âdetler eksik 
değildir. 

Güreşin yayılmasına ve ilerlemesine 
hizmet etmiş olan bu gibi devamlı top- 
lantılardan biri de Edirne'deki Kırkpınar 
güreşleridir. Her yıl ilkbaharda yapılan 
bu güreşlerin asırlarca önceye giden bir 
tarihi vardır. 

Kırkpınar güreşlerinde bundan 50 
yıl önce başpehlivanlığı Koca Yusuf al- 
mıştı, Ondan önce de meşhur Aliço, 27 
yıl başpehlivanlığı bırakmamıştı. Kırk- 
pınar'da “Koca 'Yusuf'tan sonra Başı u- 
zun yıllar Adalı Halil almıştır. Ondan 
sonra bu yiğitlik meydanında ün alanlar 
arasında Rüstem'i, küçük Yusuf'u, Po- 
mak Yaşar'ı, Madralı Ahmet'i, Kara E- 
mini, Kara Mustafa'yı, Ali Ahmet'i, 
Nakkaşlı Eyüp'ü, Sarı Hafız'ı görüyoruz. 
Daha yakın yıllarda yetişmiş Olanları 
herkes tanır. Kırkpınar güreşleri Türk 
güreş geleneğini, tekniğini, özelliklerini 
yaşatan hareketlerin başında yer almak- 
tadır. Tarih boyunca Türk sporuna hiz- 
met etmiş olan eski güreş kurumlarımız 


içinde bügün binası sağlam kalmış olanı 


ne yazık ki yoktur. Hepsi yıkılmış gitmiş- 
tir. Ancak, eski güreş kurumlarımızda 


ve meydanlarımızda . yüzyıllar boyunca * * 


yer etmiş olan üstün güreş tekniği nesil- 

den nesile ulaşıp gitmektedir. Bu, kay- 

Bugün yabancı takımlar ve. pehlivan- 

lar karşısında ün alan güreşçilerimizin 

çoğu, güreş iminderlerinden önce bizim 
(Sonu 16 ncı sayfada) 


| 


TOPLUMDA OZAN 


, Toplum işlerine karışmak özana 
düşmezmış. Güzellikler yaratmakmış onun 
ödevi. Dışarıda ne oluyor, ne bitiyor, ona 


aldırmamalıymış da düşlerine, iç acunu- 


n& kapanmalı, orada neler görüyorsa on- 
ları soylemeliymiş. Peki, bız neden dinli- 


yelim onun dediklerini? neden okuya- . 


um yazdıklarını? Bakındı şu sorduğunu- 
za! Bilmez misiniz? ozan gelir de bizi bu 


günü gününe uymaz, durasız, değişici ya- 
şayıştan, bin bir ağdıklı yöremizden çekip - 


kurtarır, düzenli, uyumlu, gerçek -üstü 
bir ülkenin kapılarını âçar, ölümsüz doğ- 
ruları sezdirip bozulmaz tadları ta kay- 
naklarından ıçirerek varlığımız, benilgi- 
mizi işler, yüceltirmiş.. Daha neler de 
neler! Bir yol böyle tutturdunuz mu, ne- 
den susadaksınız? söyler durursunuz. 
“Tin” gibi, “tanrıl”, . “kutsal”, . “büyü, 
“içimizin içi”, “gizlerin gizi” gibi sözler 
kullanır, dilimizin dönmediği şu firenkçe 
tilciklerden birkaçını da âraya sokuştu- 
ruverirseniz, doyum olmaz konuşmaniza: 
bilerek, anlıyarak söylediğinize kendini- 
zi de inandırırsınız,  Karşınızdakileri de, 
Nice yazarlarımız yıllardır salt böyle 
sözlerle kendilerini eşsiz birer düşünür 
diye tanıtmışlar, kolay kolay aşınmaz bir 
ün edinmişlerdir... Az kaldı : unutuyor- 
dum: “gerçeküstü bir ülkenin kapıları 
demiştim ya, o da “altın kapılar” olacak. 
“Gerçeküstü bir ülkenin altın kapıları...” 
“Bu da yetmezse size, daha ne yâpayım 
ben? 


Kızarım böyle diyenlere. Ozanın top- 
lum işlerine karışmasını yasaklamağa kal- 
kışmak bütün bakımlardan yanlıştır da 
onun için kızarım. Hepsinden önce şunu 
sorayım: ne karışıyorlar ozana? Diledi- 
ğini yapmakta, kendini esine bırakmakta 
özgür değil mi o” Ya esinini toplum işle- 
rinden alıyorsa? Düşlerine, iç acununa 
kapanacakmış... Ya onun düşleri, iç acu- 
nu toplum işlerinin yankılariyle dolu ise? 


Ozan vardır, gözlerini kapar, geçmişe da- 


lar, geleceğe dalar, olmamış, - olmıyacak 
nenler kurar, düzmeler, ertekler anlatır. 
Ozan da vardır, içinde yaşadığı toplu- 
mun, yurdunun, bütün yer yüzünün, bü- 
tün kişi oğullarının sevinçlerine, . acıları- 
na ilgilenir, hepsini söylemek ister. Be- 
genmez durumu da: “Kötüye varacak 
bunlar!” der, Böyle düşünüyor$a, usunu, 
gönlünü bu düşünceler, bu duygular sar- 
mışsa, bunları söylemesin de büsbütün 


başka konular mı arasın? Alın Namuk' 


ATAÇ 


Kemali, alın Tevfik Fikret'i... Namuk 
Kemal gazellerini yazarken bir ozandır 
da Vatan Kasidesi'ni, Vâveylâ'yı yazar- 
ken bir ozan değil midir” veviik Fikret 
Sühd ile Perviwi yazarken bir ozandır da 
Hasan'ın Gazâs'm, Verin Zavalıara'yı 
Rübâbin Cevabı'nı, Doksan Beşe  Doğru- 
yu yazarken bir ozan değil midir? Şımdi 
siz bana: “Sen Namuk emalı de sev- » 
mezsin, Tevfik Fikret'i de... Ne diye anı- 
yorsun onları?” demeyin. Doğrudur, sev- 
mem onları, yırlarını açık okuduğum 
pek olmaz; ancak benim onları sevmeyi- 
şim o konulara dokundukları için değil- 
dir, iyi söyliyememişlerdir, bence iyi soy- 
liyememişlerdir de onun için sevmem on- 
ları. Gene de söyliyeyim: Namuk Kemal, 
Tevfik Fikret bundan sonra da sevilecek, 
okunacaklarsa gazeller için, Sühâ ile Per- 
vin için değil, Vatan Kasidesi ile Vâveylâ 
gibi, Kübabın Cevabı, Doksan Beşe Doğru 
gibi yırları için okunup  sevilecekierdir. 
Bunlardır onların en güzel, en güçlü yır- 
ları, kişilikleri bu yırlarda gözükür onla- 
rın. z i ; 


Ozan karışmamalıymış toplum işleri- 
ne... Neden? ozan da toplumun içinde bir. 
kişi değil mi? yır da bızım düşunceleri- 
mizi, duygularımızı bildirmek için bir 
yol, bir araç değil mi? Ozan denilen yurt- 
taş, toplumdaş da duygularını, düşünce» 
lerini bildirmek için kendisinin en alışık 
olduğu, en iyi kullandığı araca başvurur- 
sa kimne diyebilir ona? “Ozan toplum 
işlerine karışmamalı” derken, anlıyamı- 
yorum, toplum işlerini mi küçümsüyor- 
lar, yoksa ozanı mı? Bu “Karışma” buy- 
ruğu: “Burnunu sokma!” demek olmasın 
“sakın! Ozanı küçümsüyorlarsa ozan, ker- 
disini küçümsiyenlerin öğüdünü, buyru- 
gunu neden dinlesin? Savaşır onlarla, 
toplum işlerine karışmağa kendisinin de 
bayığı olduğunu topluma da, onlarada tap- 
lattırıncıya değin savaşır. Diyelim ki oza- 
nı değil de toplum işlerini küçümsüyor- 
lar: “Bunlar geçici nenlerdir, degmez o- 

zanın ilgilenmesine. Ozan otursun da 
bengi olan, dün için olduğu gibi bugün 
için, yarın için de doğru olan nenleri dü- 
şünsün, bize onları söylesin, onları bil- 
dirsin!” diyorlar. Peki, o bengi doğrula- 
ranite varılır? nite anlaşılır onlar? On- 


ları kavramak için de gözlerimizin önün-.. . 


de olana bakmak, gözlerimizin önünde 
olanı anlamak gerekmez mi? Bengi doğ- 
rular da bizim içimize kendiliklerinden 


İş 


doğuvermez, onlar da 
gerçeği incelemekle y 
ozan düşünün, bir kişi 
nin önünde olana ile 
yaşadığı toplumun, 
sunun seviriçlerini, 
anlamıyacak, duymı 
doğruları sezecek, k 
duygularını anlıyac 
bu?... Olmaz ya, g 
şi, öyle bir ozan, beng 
Şi oğlunun değiş 
amış, kendi gönlünde, kendi 
onları duymuş bir kişi, bir 0- 
, Zan, yanı başında, gözlerinin önünde olan 

işlere aldırmadan, ilgilenmede 
mi? Soyut kişi o 

cak da somut k 

oğlunun karşısı 

kollarını kavuşturacak, 

Buna da mı olabilir diyeli 


gerçekte gizlidir, 
arılir onlara. 
düşünün: gözleri- 
ilgilenmiyecek, içinde 
çağdaşlarının, komşu- 
acılarını görmiyecek, 
yacak da gene bengi 
işi oğlunun değişmez 
ak. Olacak iş midir 


yısız kişiler de yira, ilgilenmiyor Mü? öğ: 
lerini açıp okumuyor mu? 
“Siz anlamazsınız, 

diyeceksiniz? 
rütmenler acu- 
misiniz? Yapabi: 
elinizden gelir mi? Ya- 


Onların hepsin 
bırakın yır okumayi!” 
Ozanı daracık bir alana, dö 
nuna, kapatıp birakacak 
lir misiniz bunu? 
pamazsaniz, elinizden gelmezse, 

, düşünceleri söylemesini 
, toplum işlerine karış 
€ZSİNİZ. Siz istediğinizce buhu 
dışın, çoğunluk, kişi oğulları- 
gu sizinle birlik deği 
nizi taplamazlar. 


arı sezmiş, ki 


zin.düşüncer 


plum işlerine karışmamalıdır” 
artık. Bunun top- 
çin de iyi olmadığı- 
an beri ozanlarımızın 
bu düşünceye saplandıkları 
un sevinçlerini de, acılarını 
diler; içlerinde, 

lerce yıl öncesini, belki bin 
anlatmağa kalkanlar old 
nümüzün bü 
latmağa öze 
ozansız kalamazdı 
utkularile yenilm 


glunu . bilecek, kavrıya- 


lum için de, ozanlar i 


nda: “Bana ne?” nı gördük. Yıllard 


öyle oturacak, 


Ozanın toplum i bundan yüz- 
ilgilenmemesi 
hangi çağda görülmüşt 
yazmağı salt bir oyun 
tilcikleri yan yana geti 
le çarpıştırmaktan baş 
mıyan ozanlar da gelmiştir bu yer yüzüne, . 
Onlar toplum işlerine ilgilenmemekle kal- 
mazlar, yırlarına başka türlü duyguların, 
düşüncelerin girmesini de istemezler. Bü- 
tün ozanlar onlara mı benzesinler? Ben- 
ziyemezler, bu yer yüzünde yaşıyan kişile- 
rin ozanlardan bekledikleri başka bir nen 
vardır da onun için benziyemezler. “Ozan 
ne yapmalıdır? Nedir ozanın ödevi ?,, diye 
sorun yörenizdekilere, bakın size ne diye 
cekler. Danıştıklarınızın çoğu, 
zarların da, okuması yazması 
ların da çoğu, yüzde en aşağı doksanı, 
şöyle yanıtliyacaklardır sizin sorunuzu: 
“Biz ozandan duygularımızı, düşüncele- 
rimizi, inanlarımızı 
riz.” Böyle olunca, kişi oğullarının büyük 
bir çoğunluğu kendisine duyguları, dü- 
şünceleri söylemek, benzerlerinin dilmaçı, 
, dili olmak ödevini yükleyinde ozan bun- 
dan kaçınabilir mi? bütün ozanlar kaçı- 
nabilir mi? “Dörüt dörüt içindir,, diyenle- 
rin, yırlar yazan kişinin biricik ereği til- 
cikleri yan yana getirmek, onları biribir- 
lerile çarpıştırmak, tilciklerle oynamak 
olduğunu söyliyenlerin sözleri doğrudur 
diyelim. Öyle olunca yırlar ancak ozan- 
işlerile uğraşanları il- 
Kendileri yır 
yazmıyan, dörüt işlerile uğraşmıyan sa- 


şlerine karışmaması, 


u, günümüzü, gü- 
yük olaylarını yır dilile an- 
nenler çıkmadı. Toplum da 
, acılariyle sevinçlerinin, 
elerinin, duygularile dü- 
söylenilmesini 

ozanlârın kendisine gelmediğin 
da pek iyi olmıyanlarile, bece 
bayağılarile yetindi. 
azınlık tanırken ortâ 
zan, bayağı ozan büt 
landı. Gene de böyle 
temiyorsak, gerçek o 
çoğunlukça, toplumce 
sini diliyorsak, 

dönmesi gerektiği 
topluma; ilgilenm. 


ür? Biliyoruz, yır 


rmekten, biribiri- 
ka bir erekleri ol- 


İyi ozanı ancak bir 
ozan, . beceriksiz o- 
ün toplumca alkış- 
sürüp gitmesini is- 
zanın, büyük ozanın 
a beğenilip o sevilme- 
ozanın topluni 
ni de anlamalıyız. Ozan 

ezse toplumda ozana 


ğdık — kusur. Araç — “vâ- 
— hak. Bengi — 
ebedi. Betik — kitap. Dilmaç 
man. Dörüt — sanat; 
natkâr. Durasız — vefâsız. Düzme — ma- 
sal. Erek — gaye. Ertek — masal. Esin 
sır. Nen — şey. Nite — 
— hür, serbest. Salt — ga- 
dece. Somut — müşahhas, concret. 
— mücerret, abstrait. Tanrıl — 
Taplamak — kabul etmek. Taplat 
kabul ettirmek, Tilcik — kelime, Tin — . 
rüh. Utku — zafer. Yümt —- cevap; Ya- 

mıtlamak — cevaplandırmak, 


— iktifa etmek. Yır — Şiir. Yöre — et- 


Dörütmen — sa- 


— ilham. Giz 


ları, ancak 'dörüt 


. 


EDEBİYAT: 


BAGDATLI RUHİ 


Ruhi'nin “Bağdad-ı behiştâbâd” diye 
övdüğü Bağdat şehri, 'Türk edebiyatının 
altın devri olan 16. yüzyılda büyük bir 
fikir ve sanat hayatına sahne idi. Aynı 
yüzyılda yetişen Ruhi, şiire pek genç ya- 
şında başlamış. Dini.bir hayatın ve muhi- 
tin arkasından gelen tarikat ve tasavvuf, 
esasen onun cezbeli ve muhteris olan ru- 
hunda şiir ve sanat kaabiliyetini derha! 
'ateşlemis. bu yükseltici hevecanla kıymet- 
li şair Ruhi meydana gelmiştir. 


Garazım mutlaka seyyahatten 

Ne emir ü ne Asaf olmaktır 

Kâmilân-ı cihanın, ey Ruhi 

Hizmetiyle müşerref olmaktır. 
diven Ruhi. uzun bir yolenluktan sonra İs- 
tanbul'a gelmis: bir müddet Galata Mev- 
levihanesinde kalmış ve devrin. ârif ve Za- 
riflerivle tanışmıs: sonra Mevlâna nın tür- 
besini zivaret maksadiyle Konva va ve e 
radan Hicaz'a ve daha, sonra da Sam'a sit- 
mistir. Bu tarihte Sam valisi buhman Fe- 
rasi Osman Pasa, âlim ve sairlerin doğu 
idi. Dairesi Fazıl ve sair zatların mahfili 
idi. Ruhü'nin bu sairlerle ve bilhassa Os- 
man Pasa ile havli müşaaresi ve müsaha- 
beleri vardır. Fakat: 


Sipihr-mertebe Paşa-yi Cem-haşem Osman 
Bülent-kadr ve büleni-ahter ü büleni-ikbal 


e ğe A kandaki kö- 
dive övdüğü Osman Paşa hakkındak 
sideleri Rnhi'nin mağrur ruhuna pek ya- 
raşmamaktadır. Ruhi: 


Sehrinin her küsesi resk-i ninâristan-i çin 
Bağının her kâsesi ikd-i süreyya-intizam 


dediği Sam'da zarif ve nükte-perdaz mes- 
hur rübai üstadı Haleti ile tanışmıştır. E- 
sasen Haleti de mutasavvıf bir şairdir. 
Ruhi kasidesinde Haleti'yi: 

Bahusus ikbal ü devletle bu âli mülkte 
Hakim-i şer'ola bir vali-i gerdwn-ihtişam 
diye övdüğüne göre Haleti'nin o zaman 
Sam kadısı olduğu anlaşılmaktadır. Ruhi, 
Haleti'nin lütuflarına karşı minnettardır: 
Ruhi-i gzârım ki bir gayettedir bikesliğim, 
Olmasa lütfun, bana zindan olurdu mülk-ü Şam. 


demekle bu duygusunu açığa vuruyor. 
Ruhi'nin isimlerini teker teker va- 


Celâl EMREM 


sıfları, karakterlerile anan mektubu, edebi 
kıymeti haiz değilse de, divanın en realist 
cephesini teşkil eder ve onun rint ve bil- 
hassa müstehzi ruhunu pek güzel aksetti- 
rir. 1599 da kaleme aldığı bir kasidesinde 
yaşının ilerlediğini bir beyitle anlatah Ru- 
hi, Osman Paşa'nın İran seferinde vuku 
bulan .şehadetinden iki sene sonra yani 
1605 tarihinde vefat etmiştir, Irtikali üze- 
rine şair ltri'nin söylediği şu tarih meş- 
hurdur. 


Gitti Ruhi adem, iklimine ah. 


Ruhi'nin tarikat ve mezhebi: Bu gü- 
nün bazı otoritelerinin fikirlerini hep bir- 
likte mütalâa edersek şu ayrı fikirlerle 
karşılaşırız: 1) Hurufi oluşu, 2) Mevlevi 
olması, 3) Alevi, şii ve aynı zamanda Hu- 
rufi oluşu, 4) Muayyen hiçbir tarikate 

sup olmayışı. 

m Hurufiliği : Ruhi, Fadlullah-ı Huru- 
f#den, divanında hürmetle bahseder: 


Fadıl hakka yüz tutup oldum cehaletten emin 
Daima vird-i-zebanımdır Hüve-I-fazl-ul.mübin 
Men aref esrarına bulmaz yol illâ ehil-i Fadl 
Fadlma benden talep, Senden inayet ya Muin! 
mısralariyle başlıyan “Kaside-i hakikat - 
engiz” inde bu temayül duyulur. 
Mevleviliği : Ruhi'nin İstanbul'a ge- 
lince bir müddet Galata Mevlevihanesinde 
ikameti, onun Mevlevilik tarikatine inti- 
sabından 'başka bir şeyle izah edilemiye- 
ceği gibi, sonra Mevlâna'nın türbesini zi- 
yaret maksadiyle Konya'ya gitmesi, bu 
fikrimizi kuvvetlendirebilir. ği 
Alevi ve Şiâ oluşu : Tıpkı Fuzuli gibi, 
Hazret-i Peygamber'in vefatına, Hazret-i 
Hüseyin'e, evlâd-ı Resule ağlıyan ruh ha- 
lini Ruhi'de de görüyoruz: 
Gel ey nevk-i kalem, matem serencamın beyan 
eyle 
Döküp evraka derdin kara bahtından figan eyle 


diye başlıyan terci-i bent şeklindeki mer- 
siyesi: 
ResuPün âlini, şerm etmedin mi, gark-ı hun ettin? 
Girip kanına ol mazlumun, ey gafil, hata ettin. 
Söğündürdün Risalet hanedamida yanam şem'i 
Mejâmet zulmetin twyin-i ehl-i Mustafa kıldın. 


ve diğer mersiyeler bu iddiaya hak verdi- 
rebilir. Bundan şu neticeyi çıkarabiliriz: 
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Esasen birkaç tarikati nefsinde toplamak 
daima mümkün olduğundan Ruhi hem 


Mevlevi hem Hurufi, ve hem de Şii mez- 
hebindendir. d , 


Ruhü'nin lehçesi: Faik Resat Bey “Ta. 
rih-i Edebiyat-ı Osmaniye,, sinde: Ri 
vei beyanının hemşehrilerinden, meselâ 
Habibi, Fuzulüden farklı olmasına Rumi- 
nijad olmasının hayliden hayli dahli ol- 
muştur. Her devirde İstanbul'dan, bilâd-ı 
Osmaniye'nin her tarafına giden züvvar, 
tüccar, memur, askerle beraber, payitaht 
Şuarası asarı da birer tuhfe-i edep Şeklin- 
de gidermiş ki bunlar oraların sübban ve 
nev-hevesanı tarafları 


le, anı ıdan meşk-i suhan 
ittihaz edildiği, bunun da payitaht lisanı- 


nın ülkenin her tarafında teammiüm ve in- 
tişarına tesir ettiği cav-i istibah değil- 
dir...” diyor. Ruhi'de, Bağdatlı olmasına 
rağmen. Azeri sivesi voktur, Azeri sivesi- 
ne-yaklasan yazılarında ise, meselâ Fuzuli 
veva Habibi gibi bir A zeri lehcesi değil, bu 
lehçe ile yazmıya özenmiş bir isteğin ifa- 
dösi görülmektedir, 


Edebi hüviyeti: Ruhi, gezgin hayatı- 
nın icahı olarak, eserlerinde belli bir hu- 
susilik göstermez. Bir divan şairinin bazan 
en güzel bir kasidesinde veya bir gazelinde 
çok güzel beyitler yanında çok fena beyit- 
ler veya mısrâlar gelebildiği gibi, Ruhi'de 
de çok güzel gazel veya kasideler vanın- 
da birdenbire düşen beyitler ve hattâ sa- 
zeller görüyoruz. Ilâhi aşkın “Flestü” hi- 
tabiyle başlaması mazmununu: 


Sanmam bizi kim $ire-i engür ile mestiz 
Biz ehli harabattamz, mest-i elestiz! 
gibi saheser bir matla'la hülâsa eden R 


u- 
hi, divanının bir yerinde : 


Aks-i sib-i zekâhm birle bu, çeşme-i bina 
Benzer ol şişeye kim, ola içinde elma. 


matlaında, sevgilisinin elma vanağının, 
kendi gözüne aksetmesivle gözünün, icin- 
de bir elma olan şiseve benzediğini sövli- 
vecek kadar zevksizlesmistir. Ruhi'de dol- 
durma mısralar da çoktur: 


Ne denl& hane pür-şem. olsa, ol deni ziya artar. 


gibi hicbir şey ifade etmiyen mısra, bevit 
ve hattâ bu sekilde ya»ılmış sazelleri çok- 
tur. Fakat Ruhi'yi bri bakımdan mütalâa 
doğru değildir. Ruhi. dini, tasavvufi bilgi- 
lerini, genis malümatını. cinas ve tevriye- 
lerdeki kndretini divanında tamamen ak- 
settirebildiği gibi, asıl kudtetini bilhassa 
mistik bir heyecanla vazdığı mektup ter- 
kip-i bend-inde göstermiştir, 


Ruhi ve tasavvuf: Birçok mutasavvıf 
divan şairlerinde olduğu gibi Ruhi'de de 
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ask, hakiki sevgiliye varabilmek için bi- 


rinci şarttır ve esasen tasavvuf ta aşk yo- 
lu; tekva yolu, irfan yolu gibi hakikate, 
yani Allah'a vardıran yolların en kestir- 
mesidir. Divan edebiyatinda bu aşk bir 
mecazi aşkın kalbde yaptığı bir aşkla bas- 


lıyabilir ve mecazdan hakikate geçilebilir, 
Bu hususta Ruhi: 


Aşk-ı pakiyle cemal-i 'pake baksan kim 'ne der? 


müsaadesini verir. Fakat arkasından 
“nefs ucundan olmiya...,, şartını koşmağı 
da ihmâl etmez. O, bu itibarla bilhassa 
Fuzuli'ye çok benzer. Esasen biraz sonra 
Fuzuli'den mülhem olduğu beyit ve mıs- 
ralardan bahsedeceğiz. Tasavvufi telâkki- 
lerde' Fuzuli'ye çok yaklaşan Ruhi, tabia- 
tivle bu mevzuda müşterek olan diğer şa- 
irlerle de ortaktır: Meyhane köşesi her 
türlü ihtirastan uzak, aşk ile dolu bir â- 
lemdir. Huzur ve kemal oradadır. Mürşid-i 
kâmil orada aşk sarabını sunan pir-i mu- 


gandır... ve bu itibarla, Ruhi de zahitlere 
vazilere 'çatar: 


Varup meyhaneye lâzım mı göstermek sikal vaiz? 
Seni ehl-i melâmet riş-hand etse mahal vaiz! 
Gelip meyhaneye uşşak'a siklet verdiğin yetmez, 
Verirsin kıssa-i tul ü dirazinla. kesel vaiz! 


der. Gene Ruhiye göre zülüf kesrettir. Bu 
kesretten kurtulup vahdete varmalıdır. 
Dünya hakikate ermek için bir konak. hir 
vasıtadır. Hakiki güzellik ancak Allahtır. 
Bütün güzellikler onun güzelliğinde top- 
lanır. Ruhi bilhassa bir mest-i bezem-i e- 
lesttir. O, bu mazmunu “ahı engür olma- 
dan” mest olduğunu sövliven diğer divan 
sairlerinden çok daha güzel bir şekilde ifa- 
de etmeği bilmiştir. Ancak rint, âsık. ârif 
olan Ruhi, avnı Zamanda muhteristir, İr- 
fan, aşk. rintlik gibi yükseltici ilkelerin 
vanına ihtiras ve gurur da karışınca şairin 
kudretinde âni ve feveranlı bir vükselme 
meydana geliyor ve sair, derhal diğer za- 
vt şiirlerinden büsbütün ayrı bir eda ile 
sövlemive baslıyor. hususilesivor, Terkib-i - 
Bend'i, iste bu sebenlerle diğer siirlerin- 
den ayrı hir hususiyet tas1d151 gibi. sairin 
sahsiyeti de bu itibarla başkalarından ay- 
rılıvor. O mistik bir ruha sahip olmakla 
heraber, havat ile hic de alâkasını kesmis 
değildir. Her şevden kendisini müstağni 
gören Ruhi. serefini hiçbir seye basamak 
vanamıvacak kadar gururludur. Yukarda 
sövledöim gibi bu istiğna ve gurura ihti- 
Tas da karısınca isyan baslar. Terkib-i 
Bend'inde mutasavvnfca telâkkilerle. ha- 
yata kıvmet veren fikirlerin carpısması- 
nın sebebi bundandır. Ruhi'nin tasavvuf 
hevecanının bütün içliliği ile duyduğu ve 
ifade ettiği meşhur : 


Sanma ey hace ki, senden zer ü sim isterler 
Yevm-i lâyenfe'da kalb-i selim isterler. 


gazelinde bile: 
Aşık ol, şerbet-i vasıl ister isen, kim uşşak 
Çaresiz dert arayıp renç-i elim isterler. 


. dedikten sonra gene riyakârlara karşı co- 


şar ve ilâve eder: 


Nimet-i zahire dil-beste olan gürsinler 
Müzd-i nan-pareye cennat-ı naim isterler. 


Üslübu: Ruhi'nin üslübu çok selis ve 
sadedir. Hele bazı gazelleri vuzuh ve sa- 
delik ve samimiyet bakımından fevkalâde- 
dir: i 
Hazan yaprağı gibi ol gölü gördükte titrersin 
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Nükte-dansın, nev-civansın, hubsun, mergubsun 


ibi ifadeleri bugün bile yeni sayılabilir. 
Redif Ge ka yeeeil intihapta bilhassa 
çok dikkat eder. Ahenge ehemmiyet verir. 
Bilhassa sevdiği bir redif, onun yel 
. heyecanlarına istikamet vermek için kita 


ilir, 
e li ve Ruhi : 'Tezkerelerin coğu, 


Ruhi'nin Fuzuli'ye yetiştiğini ve e 
günü zikrederler. Esasen Fuzuliye iL ei 
nazireler, divanındaki bazı mısra ma 
gördüğümüz duygu ortaklıkları bunu Ç« 


güzel isbat eder: 
Fuzuli : 


Aşk imiş her ne var âlemde 
İlim bir kil ü kal imiş ancak 


i ikri hemen 
iği. gibi, Ruhi bu fikri hemen 
Ri vk az bir farkla tekrar eder: 


Aşk aslı kemal imiş bildim 
Masiva kil ü kal imiş bildim. 
Gene Fuzuli : 


Tr r errin; mi mM. 
Başım taht evandır tac-ı 2e GULLU Şule iâm z 
> 


derken, Ruhi aynı mânayı: 
Sule-i âhım başım üstünde zerrin tdcdır. 
k :, . > 
diye tekrar eder. Gene Fuzuli'nin: 


Dost biperva, felek birahm., dervan bisüküm 


mısraı Ruhi'de: İ 
Aşk galip, yâr biperva vi âdâ müttefik 


Seklinde tekrar edilir. N ii 
Gene Fuzulinin “Leylâ ve Mecnun 


undaki: > in 
Kanı ey zalim behimle ahd ü peyman ettiğin: 
mısraı Ruhi'de: 
Kani ey zalim seninle ahdimiz, peymammız : 
gibi hemen hemen aynen geçer. 


Fuzuli'ye, nazirelerine gelince: 


Zümre-i uşşaka çeşm-i mestimin bidadı var 
Nice bidad etmesin gamzen gibi üstadı var. 


Matalı gazeli Fuzuli'nin 


Bende Mecnun'dan füzun âşıklık istidadı var 
Aşıkı sadik benem, Mecnunun ancak adı var. 


Gazeline ve: 


Bağda her şeb figan-ı bülbül şeyda nedir? 
Şah-ı gülde renk ü buy vi gonca-i hamra nedir ? “ 


Gazeli, Fuzuli'nnin: 


Öyle sermestem ki, idrak etmezem dünya nedir ? 
Ben kimim, saki olan kimdir, mey ü sahba nedir? 


Gazeline naziredir. Agâh Sırrı, “Pro- 
fesör Ferit Kam, hayatı ve eseri” monog- 
rafisinde “notlar ve haşiyeleri,, bahsinde: 
“Ziya Paşa'nın: 


Bibaht olanın bağına, bir katresi düşmez 
Baran yerine dürr ü güher yağsa semadan. 


Beytinin “Nuhbe” şerhindeki: 


Yağsa gökten yere dair katrat-i âmâl 
Yine bed-hal olam haib ü hasir bulunur 


beytinden alınmış veyahut EA 
Seklinde Ferit Kam'ın bir notunu naklet-. 
mektedir. Genel mâna bütünlüğü ri 
dan bu iki beytin yakınlığı, üstad Feri 
Kam'a hak verdirmekle beraber, burada 
ben de Ruhi'nin divanında. rastladığım bir 
mısral zikretmekten kendimi alamıyaca- 
gım: 
Dökse barân yerine dürr ü güher devrinde. 


Görülüyor ki Ziya Paşanın “Baran e 
ne dürrü güher yağsa semadan,. mısral 
ha ziyade Ruhi'nin bu mısralma benzeme - 
tedir. Netice olarak denilebilir ki di 
sa'nın meshur beytinin yapısında her ai 
de kendisinin çok sevdiği. Ruhi'nin, te 
mısraının dahi olsa, bir izi vardır. 
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Ruhi'nin 1287 senesinde bâsılmıs olan 
diyanında bir münacat. birkac naat. e 
hiye ve mersiye, yirmi kadar eğ 
rihler, lâtife tarzında birkaç şiir ter z -i 
bend. vine birkaç mersiye ve 719 kadar 
gazel. birkac müsemmen, müseddes, Ep 
TA rübailer ve kıtalar bulunmaktadır. | 
hi'nin bu divanı hem noksan, ve hem e 
yanlıştır. Divanın sonunda. basım tarihi 
hakkında musahhih Cemali tarafından dü- 
şürülen tarih: 

Bir nida geldi Cemaji gayıptam tarih için 
Tab'olundu gel oku eşar-ı Ruhiye sald. 


delâletiyle 1287 dir. 


KUL HİMMET 


» Yirmi deyişinin kayıtlı | ğ 

“Bektaşi Şairleri” adlı e Xvr aği 
yılda kopye edildiği tahmin edilen bir ki. 
tabın içinde bazı deyişlerinin bulunma. 
sında da yanılarak, Kul Himmet'in XVI 
yüzyılda yaşamış olduğu kabul edilmek. 
tedir. . Adı geçen eserin müellifi bu- 


lunan Sadettin Nüzhet merhum, Pir 


Sultan Abdal adındaki eserinde Kul 
Himmetin Pir Sultanın mürsidi ol- 
duğunu; A. Gölpınarlı ise, yazılmasına, iş- 
tirak ettiği “Pir Sultan Abdal, adındaki 
eserde. Kul Himmetin Pir Sultan'ın mür- 
sidi değil, müridi olduğunu ileri sürmek- 
tedir Ru son eserde Pir Sultan'ın XVI. 
vüzvilda yasadım Kkabwl edilmekte oldu- 
gına göre Kul Himmet'in de hu çağlar- 
da yasamıs olması serekmektedir. 

Kn! Himmet. Kul Hüseyin ile de cağ- 
daştır. Fakat, Kul Hüseyinin kendisine 
üst perdeden hitabetmesine rağmen (1), 


, Knl Himmet zümre mensuplarının &özün- 


de ondan daha üstün bir değer almakta 
ve Hatavi ile Pir Sultan ile bir arada a- 
nılmektadır Eski asıkları öven devisinde 
Küstah Oğlan. Hatayi ve Pir Sultan'ı 
AYI hirer dörtlülkte zikrettikten Bonra 
önceye aldığı Kul Himmet 
çin: 

Cümle Mehmemmet Rakır'a himmet 

Müminler Mevlâya eyledi minnet 

Makamı sırrolan koca Kul Himmet 


demekte, Pir Yakup ise bu tarzdaki de- 
yişine: 


Hatayi Kul Himmet duğazimamdır 


mısraiyle başlamak suretiyle Kul Him- 
mete ,Hatayiden sonra ve Pir Sultan ile 
Nesimi'den önce bir yer vermektedir. 
Tarikat mensuplarının gözünde evli- 
yalaştığı görülen ve yedi âşıklar arasında 
sayılan “makamı sırrolan koca Kul Him- 
met,, e bu şöhreti dolayısiyle başkalarına 
ait deyişlerin de atfedilegelmiş olduğu 
tahmin olunabilir. Zira, şöhretini o haklı 
gösterecek kuvvetteki deyişlerinin yanın- 
da böyle olmıyanların ancak bu suretle 
açıklamak mümkün olabilir. Bu söhret 
deyişlerinin fazlaca değişmelere uğrama. 
sına da sebep olmuştur. Nitekim. “Bek- 


taşi Şairleri,, adlı eserde; 


(1) “Kul Himmetim kendini ârif mi sandın” 
(Bektaşi Şairleri 8. 211) 
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Ziya GÜREL 


Seyredüp bu âlemi gezerken 
Uğradım gördüm. bir bölük canları 


X* 


Dün gece seyrim içinde 
Ben dedem Aliyi gördüm 


başlıklı deyişler, aşağıda kaydettiğimiz: 


Naci derler bir güruha uğradım 
Güzel Şahım yarlıgamış anları 


X 


Sabahın seher vaktinde 
Ali'yi gördüm Ali'yi 


bakışlı ,deyişlerin bozulmuş ve değişmiş 
şekilleri olarak görünmektedir. ; 


Sayısı oldukça fazla bulunan ve Ali'- 
ye ait tarikat efsanelerini konu yapan 
uzun manzumelerini bırakarak, edebi hü- 
viyeti hakkında fikir verebilecek mahiyet- 
teki deyişlerinden bir kısmını aşağıda su- 
nuyoruz: 

1 


Sabahın seher vaktinde 
Al”yi gördüm Aliyi 
Eğildim niyaz eyledim 
Ali'yi gördüm Ali'yi. 


Kaşı kirpik deste deste 
Armağan sunar dosta 

Muhammet ile miraçta 
Ali'yi gördüm Ali'yi. 


Arslanı gördüm meşede 
Kırk mum yanâr bir şişede 
Yedi iklim çar köşede 

Ali'yi gördüm Ali'yi. 


Arslanı gördüm. çağında 
Açılmış cennet bağında 
Musa ile Tur dağında 
Ali'yi gördüm Aliyi. 


Cennet kapısında duran 
Hayber'in kilidin kıran 
Kâjire zülfikar çalan 
Ali'yi gördüm Aliyi. 


Çiskin dağlar başı çiskin 
Kul Himmet'im oldu küskün 
Cümle erden yerden üstün 
Ali'yi gördüm Ali'yi. 


m. amam maf, 


—— av mama mamaya 


2 


Muhabbetten geçen Haktan da geçer 


Muhammet de muhabbetten hasıldur 


Arifler boyuna bir kaftan biçer 
Neslin yitürmiyen yine asıldır. 


Amel olmüyınca Hakka varılmaz 
Mürvet demeyince dâra durulmaz 
Şimdiki insana öğüt verilmez 
Ârif isen eğer hemen usul dur. 


Cehteyle kendine iyidir dedir 
Özünün karasın mürşide yudur 
Hemen sofuluktan menfaat budur 


Garazdan buğuzdan kinden kesil dur. . 


Derviş olup meyden içeyim dersen 


“ Sırtı mizanı geçeyim derse 


Ahrete imanla göçeyim. dersen 
Günah bendedir di dârda asıl dur. 


Kul Himmet'im saklı nefes tutulmaz 
Burda kalbe giren orda atılmaz 
Turab olmayınca Hakka yetilmez' 
Turap gibi ayaklarda basıl dur. 
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Naci derler bir gürüha uğradım 
Güzel Şahım yarlıgamış anları 
Sohbet ettim hem iradet bağladım - 
Anlar bizi sevdi biz de anları. 


Durakları wfan bağilen bostan 
Silinmiş kalbleri gümandan pastan 
Anların derdi figanı bir dosttan 
Arı gibi inileşir ünleri. 


Bir nefeste bir mürşide uymuşlar 
Birinin niyazın bine saymaışlar 
Kaynamışlar bir göğdeye koymuşlar 
Muhammet Ali'ye çıkar kânları. 


Cümle bir mürşide demişiz beli , 


- Teslimiz Allah Muhâmmet Al 


Irfam, Hüseyni ismi Mevali 
Hüseyin aşkına akan kanları. 


Sıratı mizam burda geçmişler 
Benlik varlık kalesini yıkmışlar 
Al giymişler yaslarından çıkmışlar 
Gecesi kadirdir bayram günleri. 


İstemem cenneti azmim didanı 


Hergiz gam çekmezem tamunun nâr 


Kurtulmuşlar secde etmeden dıvanı 
Cümle dergâha doğru yönleri. 


“Kul Himmet'im eydür gerçeğin meydan 


Ayırma özünü uygun sürüden 
Kırklar esiridi içtiği meyden 
Güzel Şahiam haber almış canları. 
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Abdal olsam Turka giysem eğnime 
Gezen abdallara aşk. deli gönül 
Ta ezelden âşıkların bağına 
Değer rakibinden taş deli gönül. 


Sen özünü erenlerden ayırma 
Zemane halkına sırrın duyurma 
Alem sele gitse yanıp yakılma 
Sen kendi dalgana taş deli gönül. 


Bir sureti güzele meylimi verdim 
Kalbimde tesbihim dilimde virdim 
Efendim andıkça artıyor derdim 
Aksın gözlerimden yaş deli gönül. 


Kevser derler her muratlar verilir 
Kalbevinin aynaları silinir 
Beytullah üstüne secde kılınır 
Pirin eşiğine düş deli gönül. 


Kul Himmet üstadım bu nasıl haller 
Sarı öküz sırtında cihanı sallar 
Mehmmet Mehdi'yi gelecek derler 
Mehdi dalgasına coş deli gönül. 
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Ağlar gezerim dağlar başında 7 
Yâr elinden yaresi var gönlümün 
Gündüz hayalimde gece düşümde 
Yâr elinden yaresi var gönlümün. 


Felek soldurdu da açılan gülüm 
Ötmez oldu aşk bağımda bülbülüm 
Eğer dostlar sorarsanız ahvalim 
Yâr elinden yaresi var gönlümün. 


Yare yâr olanlar yâr ise 

Dursa menim ilen bile yürüse 

Ya çekilen nedir gam ilen gussa 
Yör elinden yaresi var gönlümün. 


Bahri olmıyanlar ummana dalmaz 
Akar şu gözlerimin yaşı kurumaz 
Her tabip yareye merhem saramaz 
Yâr elinden yaresi var. gönlümün. 


Sefil Kul Himmet'im kime ne diyem 
Kimde derdim yanıp halim şu diyem 
Kimi kimden kime şevka edeyim 
Yâr elinden yaresi var gönlümün. 


Bir Kitap Üzerine : 


, GA. Muhtar Kumral'ın kitabı (1), be- 
nim bu makaleyi yazmama güzel bir ve- 
siyle oldu. 

. Yurdumuzdaki demokrasi gelişmele- 
ri, birçok konular arasında bu mesele- 
nin de daha geniş bir surette tartışılma- 
sına yol açmıştır:: Atatürk diktatör mü- 
dür? 

Meseleyi sırf şekil bakımından cle 
alıp özüne girmeğe lüzum görmiyenler, 
demokrasiye başıboş bir hürriyet anlamı 
verenler, Türk devriminin zaruretlerini 
ve. safhalarını hiç dikkata almıyanlar, 
nihayet çeşitli sebeplerle Atatürk'e ve 
devrimlerine muhalif kalanlar... Bu soru- 
ya “evet” cevabını veriyorlar. 


Bu mesele üzerinde dikkat ve hassa- 
siyetle duranlar ve inceden inceye düşü- 
nenler, onun diktatörlüğünün niçinlerini 
sıraladıktan sonra diğer diktatörlere hiç- 
bir surette benzetilemiyeceğini. Atatürk'e 
-kelimenin kötü anlamında- diktatör de- 
nemiyeceğini söylüyorlar. 

Meseleye üçüncü bir görüş açısından 
bakanlar, Atatürk'ün sırf şekil bakımın- 
dan olan bu diktatörlüğünü, üzerinde du- 
rulacak bir önemde saymıyarak soruya 
doğrudan doğruya “hayır” cevabını ver- 
mektedirler. Aslında ikinci ve üçüncü şe- 
kilde düşünenler birbirlerine çok yakındır- 
lar ve vardıkları sonucda “Atatürk dik- 
latör değildir!” cümlesiyle özetlenebilir. 

“Diktatör” sözünün geçmisteki anla- 
miyle modern anlamı arasında şüphesiz 
farklar vardır. Hattâ bugünkü anlamı 
üzerinde bile tartısmak mümkündür. 
Öyle diktatörler görüldü ki başladıkları 
isi başariyle sona erdirebilselerdi ken- 
dilerine her halde kurtarıcı denecekti. 
Bizim Atatürkümüz gibi şeklen diktatör 
sayılabilecek seckin bir insana ise, mem- 
leketi yıllârca tek parti ile idare etmiş 
olmasına rağmen, doğru düşünenler dik- 
tatör vasfını vermekten daima çekinmek- 
tedirler. 


Avrupa'da, Güney Amerika'da Uzak- 


ı 


doğu'da modern diktatör örnekleri gö- ' 


rüldü ve görülmektedir. Bunların bir kıs- 
mı memleketlerine hizmet sayılacak iyi- 
liklerde bulunmuş; fakat vatandaş hak- 


(1) OA.Muhtar. Kumral: Atatürk 
diktatör müdür? İstanbul 1949, Güven 
Basımevi. 
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ATATÜRK DİKTATÖR MÜDÜR! 


Sami N. ÖZERDİM 


larını büsbütün hiçe saymalârı, devlet 
idaresi yönünden bilgisizlikleri, disiplin- 
de zulme kadar varmaları sonuncunda 
memleketlerini uçuruma sürüklenişlerdir. 
Ömürleri başarısızlıkla biten modern 
diktatörlerle Atatürk arasında benzerlik 


“ bulmanın imkânı var mıdır? Atatürk 


muvaffak olmuş, öldükten sonra büyük- 
lüğü daha çok belirmiş, sevgisi Türkiye 
sınırlarını aşarak uzak ülkelere yayılmış; 
esir veya ayrı esir milletler için bir ide- 
al olmuştur. 

Atatürk, Milli Mücadelenin en ateş- 
li ve tehlikeli: günlerinde, dış düş- 
manla olduğu kadar, hattâ zaman za- 
man bundan da fazla olarak, içeri- 
deki muhaliflerle savaşmak zorunda kal- 
dığı günlerde bile diktatör değildi. İç 
bakımından, bilerek veya bilmiyerek, 
büyük sarsıntılar yaratmakta ve düş- 
manın ekmeğine yağ: sürmekte olan 
şuursuz muhaliflerin söz söylemeleri- 
ne daima imkân vermiştir. Bu muha- 
lefet o kadar ileri varmıştı ki, onu ne 
askeri zafer, ne de Lozan zaferi sustura- 
mamış, hattâ daha fazla ateslemiştir. Lo- 
zan'da, politika kurdu olan dünya hâkim- 
leri karşısında, o mukaddes sabrı ve da- 
yanışiyle Türklüğün haklarını koparıp 
alan İsmet Paşa'yı, dönüşünde karşıla- 
mağa tahammül edemiyeceğini . açıkça 
söylüyenler bulunduğu hatırlanırsa, o 
günlerin muhalefetindeki acı renkler 
hakkında bir fikir edinilebilir. 

Askeri ve siyasi zaferden sonra içti- 
mai alanda girişilen savaşların gerçek- 
leşebilmesi için ölçüsüz muhalefetin sus- 
turulması kaçınılmaz bir zaruretti. Bu 
defa iki tarafı, hiç değilse bir noktada 
birleştiren müsterek düşman da ortadan 
kalkmıstı. Simdi hırslar, kinler, ihtiras- 
lar, hattâ düşmanlıklar, doğrudan doğ- 
ruya devrimcilere yönelecekti. Atatürk'- 
ün ve arkadaşlarının asıl büyük ödevleri 
simdi başlıyacaktı. Askeri ve siyasi za- 
fer, bu yeni ve çetin savaşın yanında âde- 
ta çok kolay atlatılmış bir devre gibi gö- 
rünüyordu. 

Atatürk, işte o zaman, şefliği ele al- 
dı. Amaçları gerçekleştirmek için dikta- 
tör oldu. Fakat bu kelimeyi yine de kul- 
lanmağa imkân yoktur; bu suretle kul- 
lanmakla bile haksızlık etmiş oluruz. Zi- 
ra, Atatürk, devrimlerini zorla kabul et- 


tirmedi. Şapka kanununa itiraz edenler, 
bir dersiâmdı, bir generaldi; fakat halk 
değildi. Atatürk o zamanen mutgasıp 
bir muhit sanılan Kastamonu'da halk ara- 
sına şapka ile çıkmıştı. Halk, O'ndan gelen 
her seyin iyi olduğunu bildiği, buna inan- 
dığı için O ne derse tereddüt göstermedi. 


Zaten Türk halkı, Türk köylüsü hiç- 
bir zaman kaba sofu, aşırı mutaassıp ol- 
mamıştır. Bütün irtica hamleleri, dini 
menfaatlerine alet edenlerden veva ayrı 
okumuşlardan gelmistir. Türk köylüsü, 
Türk halkı. hasa gecirilen kumas parcası- 
nın şeklinden kendisine zarar gelmiyece- 
gini anlıyacak kadar sağduyuva sahip 
olduğunu her zaman göstermiştir. 


Atatürk, devrim hareketlerinden 
sonra siyasi tecrübelere de girişti. Fakat 
heniiz nusuda. olan irtica ve menfaat mu- 
halifliği kendini gösterince teşebbüsleri- 
ni seri aldı ve hiraz daha heklemek iste- 
di. Ömriüi vetmevince hu ülküyü sercek- 
lestirmek isi, arkadaslarına kaldı. Bugün 
milletimizin medeni oleunluğu : mevdan- 
dadır ve siyasi çekişmelerde asırılıklar 
oluyorsa, bunun surunu asla halka yükle- 
maa hakkımız yoktur. Yine yarı avdın- 
dan sikâyetciviz. Yine menfaat politika- 
cılığından sızlanmaktayız. Dini bir siya- 
set vasıtası yapmak istiyenlerin çıkıs 
hareketlerini de görerek, Atatürk'ün sef 
kalmasında ve tek partiyi, zaruri olarak. 
bir müddet için memleketi idareye me- 
mur etmesinde ne kadar haklı olduğunu 
anlıyoruz. 


Atatürk'ten memnun olmıyanların 
ve ona diktatör diyenlerin çok azınlıkta 
kaldığını hepimiz biliriz. Bunlar, devrim- 
lerden menfaatleri zarar görenlerle çeşit- 
li zümrelerdir. Bütün halkın ise onu ta- 
parcasına sevmiş ve getirdiklerini tered- 
dütsüz kabul etmiş olması onun dikta- 
tör olmadığına en belâgatli .delil değil 
midir? b ağıl e 

Atatürk'ün anekdotları sayesinde 
onun birçok gizli kalmış taraflarının ay- 
dınlanacağını bundan önceki bir yazımız- 
da anlatmağa çalışmıştık. Atatürk tam 
bir halkçı idi. Bunun delilleri o kadar 
boldur ki O'nu yakından görmüş sayısız 
vatandaştan herbiri bu yolda bir şeyler 
söyliyebilir. ii 

Yurt dışında da Atatürk bizdeki ka' 
dar tanınmış ve sevilmiştir. O'nu, yine 


şekle aldanarak, diktatör sayanlar, “mu-' 


halefete müsamaha etmediğini ve aman- 
sız davrandığını” söyliyenler olmuştur. 
Fakat, diktatörlüğünü, “Türkiye'de de- 
mokrasiyi gerçekleştirmek amaciyle 1ğ- 


reti bir düzen olarak kullandığını” belir- 


9 diyor: 


tenler, hattâ O'nun asla diktatör olmadı- 
gını iddia edenler de bulunmuştur. 

A. Muhtar Kumral, kitabında, Ata- 
Hirlklün diktatör olun olmadığını mesele- 
sinin fartısılmasına, yol acmak icin gerek 
Atatürk'in kendi sövlediklerinden, ge- 
reaksa MWnun hakkında sövlenenlerden 
darlediklerini hir arava getirmis ve ki- 
tahı akwduktan sonra. hu belgelere dava- 
narak hitkijm vermesini ookuvucuva bi- 
rakmıstır Sonunda kendisi de düsünce- 
sini arıklamakta ve Atatürk'ün diktatör 
olmadı” ##merindeki inancını helirtmekte. 
dir. A, M. Kumral, okuyucularının fikir 
ve kararlarını öğrenmek istemekte ve bu 
sehenle nek adresini hildirmektedir. Bi- 
ze kalırsa, herkes düsündüklerini, vavım- 


. olamak suretiyle . hildirmeli ve umumi ei- 


kâr bu düsüncelerden haberdar olmalıdır. 
Ru volda, anketler acılması cok favdalı o- 
Tur, Zira. demokrasi tarihimizin bu çok 
önemli, bas meselesinin. aydınlatılması 
zamanı gelmiştir. 


- A. M, KumraVdan, daha sonra, oku- 
yvuculerının ve düsüncelerini. belirtecek 
avdınların da yardımiyle bir terkip eseri 
bekliyece$iz. 2 

Buraya bu konuda Yakup Kadri Ka- 
raosmanoğlu'nun bir müşahedesiyle Sir 
Perey Loragine'nin görüşünü ekliyerek, 
yerli ve yabancı seçkin iki fikir adamını 
da tanık gösterelim. ; 


Yakup Kadri Karaosmanoğlu şöüy e 


Atatiürlteki münazara ve diyalektik 
merakı, O'nu, politikada çok tehlikeli te- 
) şebbüslere sürüklemiştir. Mecliste mev- 
cut muhalefet cereyanlarım bizzat kendi 
eliyle tahrik “ettiği gibi bu cereyanlar 


gi kendiliklerinden kuruyup bittiği devreler- 


Sir Perey Loraine de şöyle diyor: 


Bax kimseler Atatürk'ü diktatörler 
arasında saymıştır. bence bu görüş yan- 
lıştır ve yanlış yola götürür. 


Bumun birçok sebepleri var. Başlıca 


ii sudur ki, Atatürk şuurla, kendisinin bu- 


'İ lunmıyacağı zamanlar için çalışıyordu. 
| Kendisinden sonra dahi yaşıyacak bir hü- 


W kümet sistemi ve idare kurmağa gayret 


ediyordu. Kendi görüşlerine uymağa hal- 


İ ke mecbur etmek değil de, inançların öğ- 


| retmeğe ve ideallerini açıklamağa uğra- 


ii şıyordu. (3). 


(2) A, M. Kumral'ın kitabından: 
Atatürk'ün Insanlığı. 

3) Dünyada Her Ay dergisinin 
mart 1549 sayısından. 
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Geçmiş Çağlarda Türk Hayatı : 


SIBYAN MEKTEPLERİ 


g Geçmiş. çağların, falakası, uzun sırı- 
gI, rahlesi, minderi, geldi “gitti tahtası, 
fodlası, pilav zerdesi ile meşhur olan “Sıh- 
yan mektepleri”, önce Fatih devrinde İs- 
tanbul'da, sonradan İmparatorluğun bü- 
tün şehir ve kasabalarında kurulmuş bi- 
rer ilk öğretim kurumlarıydı. Bu kurum- 
Jarın Türkiye'de Fatih devrinden önceki 
hayatlarına dair hemen hiçbir şey bilmi- 
yoruz. Elde mevcut vakfiyeler, tarihi kay- 
naklar, ancak Fatih devrinden sonraki 
sıbyan mekteplerinin mahiyetine, bu mü- 
esseselerdeki öğretim usullerine, ders pro- 
gramlarına dair bize, pek umumi olsa da, 
yine değerli bazı bilgiler vermektedir. 


Sıbyan mektepleri, adından da anla- 
şılacağı gibi, beş vaşla on vaş arasındaki 
erkek ve kız çocukları okutmak icin acıl- 
mıs okullardır. İlik defa İstanbul'da Fatih 
Sultan Mehmet. meshur cami ve medre- 
selerini kurduğu sırada, bunların yanında 
bir de “Sıbvan mektebi” yaptırmıştı (1). 
Fatih'in vakfivesinde bu bina, “Dar-üt-tâ- 
lim. Mekten” adlarivle seçer. Fatih Meh- 
met. bi sıbvan mektebine sadece yetim 
cocukların, yetim bulunmazsa fakir cocnk- 
larının alınmasını sart kosmustur. Fatih”- 
ten sonraki devirlere sit vakfiyelerde sıb- 
van mektenlerine “Dâr-ül-ilim. Muallim- 
hâne. Mektenhâne” adları verildiini de 
görüvoruz. Bu mektenler. her sehrin, ber 
kasabasının hemen her mahallesinde bi- 
rer tane bulunduğundan ötürüdür ki son 
radan halk arasında “Mahalle Mektebi 
adını almıs ve kapanışlarına kadar bu ad- 
la anılmıstır. 

Fatih'in oğlu TI. Bayezit, kendi cami- 
sinin güney tarafında yaptırdığı sıbyan 
mektebi vakfiyesinde: bu binayı yetim ve 
fakir çocukların öğrenimine vekfettiğ'ini, 
mektephânede muallim ve halife (kalfa) 
olanların “otuz nefer oğlancığa yevm-i cu- 
madan gayri” kur'an okutmalarına, namâ- 
zın kılınma usüllerini, namazda okunacak 
sure ve duaları öğretmelerini kaydeder. TL. 
Bayezit'in vakfiyesindeki şu malümat bi- 
ze, sıbyan mekteplerinin ilk mahiyetini, 
ayni zamanda, bir nevi ders proğramını da. 


(0 Bu okul, Fatih'teki sıra kahvelerin ar- 
kasında idi. 1918 de meşhur Fatih yangını sıra- 
sında. yanmıştır. Şimdi dört duvardan ibaret bu- 
lunmaktadır. 
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iin ailemin kanl a 


M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


bildirmektedir. Şu halde bu mekteplerdeki 
öğretim, tamamen dini mahiyette idi. 
Fatih Mehmet'ten ve TI. Bayezit'ten 
sonra da mektep yaptıranlar hemen he- 
men /bu şartları, bu okutma tarzlarını ka- 
bul ve tatbik etmişlerdir. Ancak çok son- 
raları, yani on sekizinci yüzyılın ortala- 
rında birinci Mahmut zamanında bu mek- 


teplerde yazı dersinin programa girdiğini 


ve buna hususi bir önem de verildiğini gö- 
rüyoruz. 
Sıbyan mekteplerindeki bu öğretim 
tarzı epey bir zaman devam etmis ve 1. 
Abdülhamit devrinde. yani on sekizinci 
yüzyılın sonlarına doğru, prosramlara, ve- 
ni bazı ilâveler yapılmıstır. Netekim 1781 
de bu padişahın yaptırdığı bir mektebin 
(2) vakfiyesinde: Arapca'da ihtisası olan 
bir zat tarafından çocuklara ulümu arabi- 
ye ve lüsatı farisiye talim ve tedris olun- 
ması zikredilmektedir. Vakfivedeki su 
kavd, bize sıbyan mektenlerinde o devirde 
ufak. fakat önemli bir veniliğin basladı$ı- 
nı söstermektedir. Hattâ bu “Hamidiye 
Mektebi”. bir hakımdan 1838 de acılması- 
na tesebbüs edilen rüstivelerin bir-baslan- 
gıcı da savılır. Cünkü bu rüstivelerin pro- 
gramı da Hamidiye mektebi'nden yüksek 
bir şev değildi. z 
Sıbvan mekteplerinde cocuklar nara- 

sız okudukları ibi, kendilerine eündelik 
ve yılda bir de elbise verilirdi. Mekten na- 

dişah tarafından yaptırılmışsa. bu takdir- 

de talebeleri ayrıca her sün sabahları cor- 
ba içerler, birer fodla alırlar: haftada bir 

defa persembe günleri de pilâv zerde yer- 

lerdi. Talebeye verilen elbiseler: kanama. 

fes, mintan, zıbın, tiftik kusak, bir cift 

mesli pabuç ve kavuk gibi şeylerdi. Mek- 
tep çocukları hoca ve kalfalarının nezareti 


, altında, yılda bir defa da civardaki mesi- 


relerden birine gezintiye götürülürdü. 
Hattâ bunun için de mektep sahinleri ay- 
rıca vakıflar tahsis etmişlerdir. Bu gezin- 
tiye “mektep seyri” denirdi. 


Sıbyan mektepleri, çokluk camilerin 


(2) Bahçekapı'da Hamidiye türbesinin kar- 
şısında bulunan ve sonraları “Hamidiye Mekte- 
bi” adiyle anılan bu okul, şimdiki Dördüncü 
Vakıflar Hanı'nın yerinde idi. Bu okulun bir 
resmi, Nevsâl-i Osmani'nin dördüncü sayısın- 
la neşredilmiştir. 


Ve #âesçitlerin yâninda yapılırdı. Bunle- 
rı yaptıranlar, başta padişah ve sultanlar 
olmak üzere derece derece zengin olan 
bütün hayırsever ve ilimsever kimselerdi. 
Istanbul'da birkaç yüz, bütün Anadolu ve 
Rumeli'de ise, sayısı onbinlere varan sıb- 
yan mektebi inşa edilmişti. Padişahlarla 
karılarının yapurdıkltarı mektepler, ima- 
rethanelerin, yani aşevlerinin yanında ve 
yakınında bulundukları için bu mektep- 
lerdeki *öğrencilerin çorba, fodla ve pilâv 
zerdeleri buralardan verilirdi. Fakat di- 
ger kimselerin yaptırdıkları mektepler bu 
kolaylıktan istirade edemedikleri ıçın, ta- 
lebeye “gündelik” verirlerdi. Mamari, bun- 
lar içinde talebeye yıllık elbise verecek ka-. 
dar para tahsiseden zenginler de'vardı. 
Sıbyan mekteplerinin, bilhassa padi- 
şah ve sultanlar taratından yaptırılmış O- 
lanlarının, zengin vakıtları da vardı. Umu- 
miyetle evkaf tarafından idare olunan bu 
mekteplerin bir hocası, bir de halifesi, yani, 
kalfası, vardı. Kalfalar, çocuk okutmak, 
bunların eski derslerini müzakere etmek, 
mektebin inzibatını sağlamak işlerinde ho- 
canın yardımcısı idiler. Sonraları bu kad- 
roya “bevvab” adı ile bir de hademe ilâve 
olunmuştu. Hoca günde (5), kalfa da (2) 


akça maaş alırlardı. Bazı sıbyan mektep-.* 


lerinin hocalarına imaretlerde-her gün ay- 


'rıca birer de fodla verilirdi. 


Tarihlerimiz, yeri geldikçe, bu öğre- 


“üm müesseselerinden de bahsederler; fa- 


kat mahiyetleri hakkında, fazla bilgi ver- 
mezler. Yanlız. XVII. yüzyılın sonlarında, 
bütün imparatorluğu dolaşan meşhur Sey- 
yahımız Evliya Çelebi, seyahatname'sin- 
de, gezdiği, gördüğü şehir ve kasaba- 
lardaki cami, medrese gibi dini ve ilmi 


. müesseselerden bahsederken o şehir ve kâ- 


sabadaki sıbyan mekteplerinin - sayısını 
kaydeder; bazı yerde de bu mekteplerin 
mahiyeti hakkında, kısa da olsa, faydalı 
bilgiler verir. Nitekim seyahatnamenin i- 


kinci cildinde (S. 89) Trabzon'dan bahse- 


derken: “Orta Hisar'da Ebülfeth mektebi, 
Yenicami mektebi, Hatuniye mektebi, ca- 
misinin (yani Hatuniye camisinin) garp 
tarafında kârgir bina, âlâ Kubbeli bir 
mekteb-i âlidir ki has ü âm fukaranın nev- 
reside çocukları, içinde taallüm ederler. 
Cümle eytamına. canibi vakıftan günde iki 
defa taam ve bayramlarda libas, arakiyye,. 
surre (çıkı içinde para), atiyye verilir. 
Tarih-i binası 920. İskender Paşa mekte- 
bi ,bu da meşhur bir mekteptir.” diyerek 
bize, sıbyan mekteplerinin tesis esasını da 
anlatır. III. Ahmet devrinde (1703-1730) 
Abdüllâtif Razi Efendi tarafından. yazılan 
basılmamış bir mecmuada ise, o devrin 
sıbyan mektepleri hakkında umumi fikir- 
ler veren bazı fıkralar vardır. 7 


“Sıbyan #iektepleri, hemeri uftuMmiyet- 
le, o binayı yaptıran zatın adiyle anılırdı. 
Meselâ: Bayazıt, Fatih, Selimiye, Valide- 
sultan, Hamidiye, Gülfem Hatun, Gazan- 
fer Ağa; Yakut Ağa... gibi. Sıbyan mektep- 
lerinin umumi muayyen bir mimari 
tarzı olduğu gibi, içlerinde devrinin 
seçkin mimarları tarafından yapılmış 
olanları da vardı. Bir sıbyan mek- 
tebinin mimari tipi şöyle idi: Taştan, tek 
veya iki katlı bir bina (3); üstü kubbeli 
geniş bir oda (yani dershane) ; bunun ya- 
nında hocanın, kalfanın oturacağı utak 
bir oda; beş on basamak taş bir merdi- 
ven. 

Bütün öğrenciler, kubbeli odada bir 
arada bulunurlardı. Oğrenciler, sıralarda 
değil, yerde minder üstüne diz çökerek o- 
turdukları gibi, önlerinde de uzun bir rahle 
(sıra) bulunurdu. Rahlenin üstüne kitap, 
gözüne de cüz keseleri konurdu. Bazı sib-. 
yan mektepleri muhtelit idi. Bu takdirde 
büyük ve loş dershanenin bir tarafında 
başları yazma yemenili kızlar, diğer tara- 
fında püsküllü, püskülsüz ve ekseriya kâ- 
lıpsız tesleriyle erkek çocuklar oturur; ay- 
rı bir köşede de beyaz, küçük sarıklı ha- 
fızcıklar, harıl harıl, hıfza çalışırlardı. 


“Derhanenin en mutena köşesinde ve bir se- 


dir üzerinde önünde geniş rahlesi bulunan 
ve ekseriya gür sakallı. ; gür sesli, çatık 
kaşlı, asık yüzlü ve iri gözlüğü altında ara 
sıra kapanan gözleriyle şekerleme yapan 
hoca efendi otururdu. : 

Daha eski devirlerde sıbyan mektep- 
lerinde tatbik olunan öğretim usulünü pek 
iyi bilemiyoruz. Yalnız son yüzyıllardaki 
elifba (alfabe) ve heceleme usulü gihi 6ğ- 
retim şekillerini bildiren vesikalar vardır. 
Bu şekil, belki de eskinin bir devamıdır. 
Sıbyan mekteplerinde elifba, çocuklara 
belli bir usulde, ezberlemeyi ve hatırlama- 
yı kolaylaştırıcı bir tarzda öğretilirdi. Bu 
usul de, harflerin şekillerini çocukların 
bildikleri bazı şeylere benzetmekten iba- . 
retti. Bundan maksat, alfabeyi çocuklara 
kolaylıkla öğretmek ve çocuğun kafasina 
yerleştirebilmekti. Bu mekteplerde alfabe 
şöyle öğretilir ve okutulurdu: 

“Elif” değnek gibi, “be” yanı yatık, 
“te, pe” ona benzer, “cim” kulaklıca, “ce, 
ha, hı, ona benzer, “dal,, çatalca, “zel,, 
ona benzer, “rı,, beli eğri, “je, ze,, ona ben- 
zer, “sin,, üç dişli, “şın,, ona benzer, “sad,. 
badenı gözlü, “dad,, ona benzer, “tı,, tek 
kollu; “zı,, ona benzer, “ayın,, ağzı açık, 


(3) Bu münasebetle sıbyan mmekteplerine 
halk arasında “daş mektep” de denirdi. İstan- 
bulun türlü semtlerinde (meselâ Eyyüp'te Mah- 
mutpaşa'da) bunlardan bazıları bugün eski ha- 
lile mevcuttur, , : 
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Halkbilgisi ve İurih: 


NUH'UN GEMİiSi 


1 — TEVRAT'TA NUW'UN GEMİSİ VE 
“ARARAT DAĞLARI” 'ADI 


TEVRATta “Nuh Tufanı” ve “Nuh- 
un Gemisi,, bahsi olduğu gibi,- Kuran'ın 
“Hüd” süresi” ile “Nüh süresi,, nde de 
“Nuh Tuflanı,, anlatılıyor: Bu olayın ikay- 
mağı, Onasya'daki ilk medeniyetin beşiği 
olan Dicle-F'ırat aşağılarında, “Sincar” da 
denilen eski Sumer ülkesindeki dini ina- 
nışlara çıkmaktadır. Suların sürekli yağ- 
murlar neticesinde kabarıp Aşağı Mezopo- 
tamya'da yaşayan bütün hayvanlarla in- 
sanları mahvetımesi ve bundan mucize ka- 
bilinden pek az Ikimselerin kurtulabilimiş 
olması hâdisesinin hâtırası, bu efsanenin 
teşekkülüne yol açmış sayılıyor. 


Kaldelilerin çivi yazılı kitabelerinde 
bu “Tufan” efsanesinin en eski şeklini 
bulmaktayız. Kalde (Babil) ülkesinde bir 
zamanlar esirlik hayatı'süren İbranilerin 
bu efsaneyi benimseyerek Tevrat'a 'geçir- 
dikleri anlaşılıyor. Biz bu bahiste, Tevrat- 
taki Nuh Tufanı efsanesini ve Nuh'un Ge- 
misi”nin “Ararat dağları,, üzerinde dur- 
duğunu gösteren âyetleri omakledeceğiz. 
Tevrat'ın ilk kitabı olan “Tekvin-i Mah- 
lükat” ın yedinci ve sekizinci baplarında 
şöyle deniliyor : 

“Sema pencereleri açıldı ve kırk gün 
kırk gece yer üzerine yağmur yağdı. He- 
men ol günde Nuh ve Nuh'un oğulları Sâm 
ve Hâm ve Yâfes ve Nuh'un zevcesi ve 
oğullarının üç nefer zevceleri onlar ile be- 


“gayın,, ona benzer, “fe,, kuzu başlı, “kaf,, 
tokmak gibi, “kef,, iğri büğrü, “lâm,, orak 
gibi, “mim,, çomak gibi, “nun,, çanak gi- 
bi, “vav,, arap (kara) başlı, “he, iki gözlü, 
“lâmelif,, iki bacaklı, “ye,, yay gibi. Yeri- 
ne göre bu şekillerin bazan “be,, tekne gi- 
bi, “cim,, karnı yarık, “ye,, deve boynu 
gibi... diye bazı değişikliklerle okutulduğu 
da vardır. 

Elifbacılara “hececiler” de denirdi. 
Bunlara elifbadan sonra “üstün, esre, öt- 
re,, gibi harekeler, daha sonra da, hecele- 


. me usuliyle “Ebced” öğretilirdi. 


Hececilikten kıraat (okuma) derece- 
sine terfi edenler Kuran'ın “Amme” cüzü- 
ne başlarlardı. Sonra sırasiyle “Tebareke” 
ve “Kadsemi'a,, cüzleri okunurdu. Bu cüz- 
lere “sıbra” da denirdi. Bunlardan sonra 
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VE AĞRI DAĞİ 


M. Fahrettin KIRZIOĞLU 


rdber sefineye girdiler. Ve bunlur zle, cin- 
sine göre, cümle dört ayaklı hayvanlar ve 
cinsine göre yer üzerinde sürünen her ne- 
vi haşerat ve cinsine göre kuşların cümle- 
si her nevi kanadı kuş; yani kendisinde 
hayat nefesi bulunan herbir varlıktan, 
çift çift (erkek ve dişi) olarak sefineye 
Nuh'un yanına girdiler. Ve girenler Al 
lah'ın ona emrettiği üzere ceset sahibi- 
nin cümlesinden erkek ve dişi olarak 
Nuh'un yanına girince Rab, sefine'yi Üüze- 
rine kapadı. Ve yer üzerinde rk gün tur 
fan olmakla sular çoğalıp sefine'yi kal 
dırdı. O dahi yerden kalktı.... Ve sular yer 
üzerinde gayetle kuvvetlenip bütün sema 
altında bulunan yüksek dağların kâffesi 
örtüldü (Yeryüzündeki bütüm diğer insan- 
larla karadaki her türlü hayvanatın) cüm- 
lesi telef oldular... Yalmz Nuh ve kendi- 
siyle beraber sefine'de bulunanlar sağ kal- 
dılar. Ve sular yer üzerinde yüz elli gün 
galebe etmekte idi.” 


“.. Yüz elli günden sonra sular azal 
dı. Ve yedinci ayda ayın on yedinci günün- 
de sefine, ARARAT dağları üzerinde o- 
turdu. Ve sular onuncu aya değin gittik- 
çe azalmakta olup, onuncu ayda ayın ev- 
velinde dağların tepeleri göründü... (Allah 
Nuh'a emredince Nuh ile oğulları ve zev- 
celeri Gemideki hayvanlarla beraber di- 
şarı çıktılar. Sonradan yeryüzündeki bü- 
tün insanlar Nuh'un üç oğlu ile üç gelinin- 
den türeyerek Sâmi Hâmi ve Yâfesi rk- 


. larına ayrıldılar)”, . i 
a mmm almam ln al aaa 
: da artık “Kuran” okumaya geçilir, Kuran 


ile beraber “ilmühal” ye arapça kelimeleri 
usul ve kaidesine göre okuyabilmek ıçin 
de “tecvit” okutulurdu. Kuran, birkaç de- 
fa hatım edilirdi. Talebeye ayrıca meşk 
(yazı) dersi verilir, elif”ten ye'ye kadar 
bunların karalaması yaptırılırdı. Eli alı- 
şanlar, “bâbeb”, “câceb”, “hâceh,, şeklin- 
de cümleler karalar, bu da yıllarca devam 
ederdi. Yazı dersinde sülüs, rik'a, nesih, 
divâni, tâlik gibi türlü şekillerde yazılar 
gösterilirdi. 

Sıbyan mekteplerinde, mektebe baş- 
lama, Fergab'a çıkma, hatim indirme ve- 
saire gibi birtakım törenli gelenekler de 
vardı. Bunlar -başlıbaşına bir yazının ko- 


nusu olacak kadar geniş olduğundan ileri- 
de ayrı bir makale halinde yazacağız, . 


m 


Tevrat'a kaynak olduğu anlaşilah ve 
Kalde çiviyazılı metinlerinde bulunan Su- 
mer-Babil mitolojisinde: ise bu “Nuh Tu- 
fanı” şöyle anlatılıyor: Sular İlâhesi EA”- 
wn emriyle hareket eden UTA-NAPİŞ- 
TİM (Nuh), her mahlüktan birer çift ge- 
misine doldurduktan sonra tufan kopuyor. 
Altı gün bütün yeryüzünü. kaplayan bu tu- 
fandan sonra suların çekilmesiyle nihayet 
on ikinci günü UTA-Napiştim gemisiyle 
Nisir dağının tepesine konuyor. 

Nisir dağının Mezopotamya yukarı- 
sında Dicle ile Küçükzap Suyu arasında 
bulunduğu  eAmlaşılıyor. İslâm geleneğine 
göre ise (Kur'andeki “Hüd Süresi” nde) 
Nuh Nebi'nin Gemisi güneydoğu Anado- 
lu'daki “Cebel-i Cüdi” (Cüdi dağı) üze- 
rine oturmuş ve yeryüzüne insanlıkla me- 
deniyet yeniden buradan yayılmıştır. 


II — TEVRAT'TA “ARARAT DİYARI”, 

ARSAKLILAMIN “ARARAT EYALE- 

Tİ” VE AĞRI DAĞI ÇEVRESİNDE 
NUH'UN GEMİSİ 


Tevrat'ta “Ararat -dağları” ismi bir 
defa geçmektedir. Bundan sonra ayni dihi 
kitabında “Ararat 'ülkesi” nden üç defa 
bahsedildiğini görmekteyiz. “Mülüki Râ- 
bi” ikilabının 19 uncu ve “Eş'iya” ikiltabı- 
nın 37 nci baplarında şöyle deniliyor: 
Asur hükümdarı Senharib ibadet ederken 
oğulları “Adramelik” ile “Şeraser,, onlu ka- 
lıçla vurup ARARAT Diyarına firar et- 
tiler. Yine Tevrat'ın “Eremya” kitabının 
51 inci babında da, Tanrı'nın, isyan edip 
azıtmış bulunan Babili yıkacağı sırada 
şöyle buyurduğundan bahisedililyor : 

Diyarda bayrak açınız. Milletler ara- 
sinda boru çalımz. Onun aleyhine millet- 
leri hazırlayınız. Onun üzerine ARARAT 
ve MENNİ ve EŞKENAZ memalikini ça- 
ğırımz. Onun üzerine serdar tayin edi- 
NİZ, 

Tevrat'ta adı geçen bu yerlerden “A- 
rarat diyarı” nım, M: Ö. IX. yüzyıldan 
Başlayarak VII. yüzyıl ortalarına kadar 
Van gölü çevresiyle Murat, Yukarı Fırat, 
Aras ve Kür boylarına hâkim olan URAR- 
TU”ların ülkesi olduğu malümdur. Kuzej- 
den Asurluları tehdit eden Urartu devle- 
tini, Kür, Aras ve Çoruh boylarından u- 
Zakilaştıran Saka (İskit) Türkleri olmuş- 
tu. Kendilerine, milli ilâhlarımna göre 
“Khaldi,, adını veren Urartulariın adı Tev- 
rat'ta “Ararat” diye geçiyor. Herodot Ta- 
vihinde buralarda gösterilen ““Alarod” 
kavminin de bunlardan olduğu ve Ağrı 
dağı çevresinde yaşadığı kabul edilmekte- 

“URARTU” adının bu kavme, gü- 
neydeki Samiler tarafından verildiği ve 
bunun “Ur-Artu” (Yukarı ülke, yüksek 
memleket) mânasına geldiği ileri sürül- 


ANKARA MEKTÜBÜ 


Keder göz yaşında bulunur, 
Gönül yine gürbet yasında. 
Eridi zamanın tasında 

Gün yüzlü saadet ve huzur, 
Neşe bir yağmur damlasında, 
Keder göz yaşında bulunur. 


Sen hülyalarımda yaşarsın, 
Güler bakışlarından bahar. 
Dudağında ayrı mana var, 
Yeşil dalda, yaprakta varsın. 
Hakikat düşüncemde yaşar, 
Sen hulyalarımda yaşarsın, 


Ömrümce beklesem gelmeni... 
Güzelliğini yıldızlarda. e 
Ve bulsam sesini rüzgarda. 
Şarkılar söylesem yepyeni, 
Arasam yaklaşan baharda, 
Ömrümce beklesem gelmeni. 


Ankara ışıklar içinde, 
Her şey şendir yıldızlar kadar. 
Oynaşmada yapraklar rüzgâr 
Her yer yine bahar içinde. 
Ben keder içindeyim dostlar, 
Ankâra ışıklar içinde, 

Nihat ETİZ 


? 


8 E 
mektedir. Hattâ bu isimdeki “Ur” (yuka- 
rı, yüksek) ikelimesinin sumerceden geldi- 
gi ve Akadlılarca Dicle-Fırat yukarıları- 
nın “Yukarı Memleket” mânasına böyle- 
ce anıldığı kanaatine varılmıştır. Bu yüz- 
den,. Urartu ülkesinin en yüksek dağları- 


“na da “Ararat dağları” ismi verilmiş bu- 


lunuyor. Sonradan Musevilerle Hıristiyan- 
lar “Tevrat” tan alarak bu adı Ağrı da- 
gı'na alem etmişlerdir. 


* 

İskender İmparatorluğunun parçala- 
nışından sonra M. Ö. 250 yıllarında İran 
Yaylasına, Arsaklı sülâlesinin kurduğu 
“Part,, devleti hâkim olmuştu. Sakaların 
“Parn” oymağından çıkan ve Türkmenle- 
rin dedeleri sayılan Arsaklılar'ın bir kolu 
M. Ö. TI. yüzyılda yukarı Fırat ve Dicle 
boylarında bir uç beyliği kurmuştu. Nizip 
ve Urfa'dan sonra bu Küçük Arsaklıların 
ham sülâlesi başka göbekten devam etmiş 
ve ağırlık merkezleri yukarı Aras boyları- 
na kayarak Ağrı dağı ile Gökçegöl ara- 
sında bunların başkentleri bugünkü Van 
ve Iğdır ovalarında kurulmuş, bütün 
Van ve Iğdır ovalarında kurulmuş, bütün 
doğu Anadolu ile Demirkapı'ya kadar A- 
zerbaycan da buraya tâbi olmuştur. Son- 
radan Sasanlılar ile Bizanslılar tarafından 
ortadân kaldırılan Küçük Arsaklı devleti 
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Zâfanında memleket başlıca 15 eyalete 
ayrılmış; bunlardan hükümdarın yazlık 
ve kışlık başkentlerinin bulunduğu yukü- 
rı Aras boyu ve Ağrı dağı çevresine “A- 
RARAT eyaleti” adı verilmiştir, 

Biz, yarı göçebe bir hayat süren Kü- 
çük Arsaklılar çağındaki “Ararat Eyale- 


ti” ismini IV, yüzyıl başllarinda yaşamış: 


olan Romalı müelliflerden Agatangelos”tan 
itibaren “Armenya”. tarihinden bahseden 
Süryani ve Ermeni eserlerinde de görmek- 
beyiz. Bu çevreye 304 ite hıristiyanlık ya- 
yılıncaya kadar Arsaklılar putperest (şa- 
men) kalmışlar ve Ortaasya âdetlerini de- 
vam ettirmişlerdir; Hıristiyanlığın tesi- 
riyle bu Arsaklılar arasında da “Nuh'un 
gemisi” nin Ağrı dağının tepesine otur- 
muş olduğu imanışının yayıldığı anlaşılı- 
yor. Bunların kışlık ve daimi merkezleri, 
Ağrı dağı'nın kuzeyinde ve (Aras'ın sağ 
kıyısında bugün “KARA KALA, Iğdır 
Kara Kalası” denilen eski “SÜMERLİ” 
şehri !idi. Kars'ın Iğdır ve Tuzluca ilcele- 
rini içerisine allan ve pamuk yetiştiren o- 
vaya “Sürmeli Çukuru” adı verilmesi de 
bu yüzdendir. Sürmeli şehrinin Nuh Ne- 
bi tamafından Tufandan sonra, yeryüzün- 
de illk şehir olarak kurulduğuna inanılır. 
İlhanlılar çağında 1290 yıllarında Er- 
zurum'dan Tebriz'e giden meşhur Marko. 
Polo, Ağrı dağının yanından geçmiş ve 
bu dağın Türkçe adını ilk defa yazıda ta- 
nltmıştır. Bu seyyah, 'Tevrat'taki “Nuh'- 
un Gemisi” nin adı “Ark” ile buraya 
“Ark dağı,, denildiğini naklederek şunla- 
rı yazıyor: 
© Armenya'nın ortasında geniş ve yük- 
sek bir dağ silsilesi vardır ki söylenildi- 
gine göre Nuh'un Ark'ı yanaştığından 
ARK DAĞI adi. verilmiştir. Bu dağa, iki . 
günde bile çıkılamaz... . 
Yine Marko Polo'nun nakline göre, 
bu dağın tepesine çıkanların Nuh'un ge 
misimi orada, bulacağı muhakkaktır. Hat- 
tâ birgün bir keşiş bu dağa çıkmağa ibe- 
şebbüs ederek birçok fedakârlıklara (kat 
lanmış; fakat bin melek ona gözükerek 
Nuh'un gemisinden bir ağaç parçası ver- 
miş ve böylece muradına eren rahibe ar- 
tık fazla yorulmamasını tavsiye eylemiş 
1 . 
1404 yılında İspanyol elçisi Klaviyo 
emür'ün' merkezine .giderken, “Ararat” 
dediği Ağrı dağını mayıs sonlarında kuze- 
yinden aşarak kuzey ve güney yanların- 
dan iyice görmüştür. Klaviyo, Sürmeli 
şehri ve Ağrı dağı için şunları yazıyor: 
Bize anlattıklarına, göre, Tufandan 
sonra ilk inşa olunan yer burası (Sürme- 
Wi) dir. Sümerli, büyük bir şehirdir. Ara- 
rat dağı buradan altı fersah mesafeye ka- 
dar uzamıyor. Nuh'un gemisi bu dağın ü- 


zerine konmuştu... Hakikatte bü Sürmeli 
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şehri, Tufan'dan Sönrü, kuru toprak Üğüs 
rinde inşa olunan ilk; şehirdir. Şehri küs 
ranlâr Nuh'un oğullarıdır... Iğdır'dan ha 
reket ederek Nuh'un gemisinin durduğu 
dağa vardık... Yolda, tepeler üzerinde bir 
şehir (Arkuri kasabası) harabesi gördük. 
Buranın asırlardan beri metrük olduğu 
anlaşılıyor. Bu harabeler ve bu enkaz bir 
fersah kadar uzanmakta idi. Burada rast- 
geldiğimiz zevatın, bize haber verdiğine 
göre, bu enkaz, Hazreti Nuh'un evlâtları 
tarafından inşa olunan şehrin artıkları 
idi... İki dağın ( Büyük ve Küçük Ağrı'nın) 
arası bir heğbeye benziyor. Bize anlattıle- 
larına göre Nuh'üin, gemisi burada dur 
MUŞTU, 

Bütün ansiklopedilerde ve Ağrı das 
ğından bahseden eserlerde, İranlıların bu- 
raya “Küh-i Nuh” (Nuh dağı) dedikleri» 
ne işaret edilmiştir. Bu adlandırmanın da 
Tevrat'tan geldiği anlaşılıyor. 

Bugün Ağrı dağı üzerine söylenen 
Türk efsanelerinde de bunu görmekteyiz: 
Buraya neden “Ağrı dağı” dendiğini izah 
eden ve “Ülkü” nün 1949 mart sayısında 
“Allahüekber Dağları Üzerine” başlıklı 
yazımızın birinci bölümünde bahsetitiği- 
miz efsanede, Nuh Nebi'nin Türkçe ko- 
nuşarak; 

— Ne AĞIR DAĞ! 


diye burayı isimlendirdiği söylenmektedir. 
Türk Güreşçiliği 
(2 nci sayfadan devam, ) 
güreş meydanlarımızda çimen veya toprak 
üzerinde boy ölçüşen, orada güreşe güreşe 
pişen ve yetişen çocuklardır. 

Gazanfer Bilge'nin ve Servet Meriç”- 
in 1945 yılında Kırkpınar'da çıkardıkları 
güzel güreşler şimdi gözlerimizin önün- 
de canlanmıştır. 

Gazanfer o yıl Kırkpınar'da destenin 
en büyük boyuna giren pehlivanlar ara- 
sında idi. 25 ve 26 mayıs günleri karşı- 
sına çıkan rakiplerini yenerek finale ka- 
lan Gazanfer, 27 mayıs 1945 günü zorlu 
hasmı Recep SavaŞ'la tam dört Saat sü- 
ren bir güreş yapmıştı, O yıl Kırkpınar”- 
da büyük ortada güreşen Servet Meriç de 
Hasan Uçar ve Mehmet Kaner gibi iki çe- 
tin rakiple karşılaşarak büyük ortanın bi- 
rinciliğini almıştı. 

Kırkpınar'ın dünkü çocukları şimdi 
milli güreş takımımızda ve minder üstün- 
de güreşerek Türk gücünü dünyaya isbat; 
etmektedirler, 

Güreşçilerimizin eşsiz başarılarını 
öğer ve alkışlarken bu neticeyi 'bize 'sağ- 
lamış olan âmiller arasında târihin ve 


geleneğin payını da hatırlamak - yerinde 
olur, ç 


HİKÂYB : 


BİR KUCAK ÇİÇEK 


Nüfus müdürü emeklisi rahmetli Ne- 
cip efendinin kızı Bedriye ile Simkeşlerin 
Ahmet efendinin oğlu, Teğmen Selim'i 
nişanladılar. 

Kız on sekiz yaşlarında, oğlan yirmi- 
bir. 

Komşu çocukları oldukları icin tanı- 
şıyorlar. O yıllarda kaçıgöçü, daha kalk- 
mış değildi. Ama, kızlar isteyince de- 
likanlılara görünürler, bir evlenmek. işin- 
de, analar, bacılar da onlara yardım edi- 
verirler. Nişanlılar görüşürler. Arada bir- 
kaç söz konuşulduğu da olur. Ama ne 
yürek çarpıntıları, ne beniz uçukları, ne 
dil dolaşmaları... Sonra düşünüşler: 
“Ne dedi, ben ne dedimdi...” 


Öğle saatlerinin sessizliği içinde kız 
örgü örer. Asma çardağının yeşil göl- 
geleri odayı loşlaştırır. Oğlanı düşünür, 
gülümser. Sonra kulaklarına kadar kı- 
zarır... İsmetli, utangaç kalmak ne de- 
gerli, ne tatlıdır. Sevgiyi nekadar artı- 
ır! i 
yi Bedriyelere gelip giden Zilha kadı- 
nın yardımı ile, komşu kapısı önünde Se- 
lim ile Bedriye beş dakikacık konuştular. 
El de sıkıştılar. Bu konuşma, bir konuş- 
madan daha çok bir sözleşme, bir antlaş- 
ma gibi idi. Elleri birbirinden kolay ay- 
rılamadı. 
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Bu anlaşmanın haftası içinde Selim 
İstanbul'a gitti, oradan da alayına yolla- 
dılar. Biraz sonra da ortalığın karışıklı- 
g1 arttı. Seferberlik, arkasından da harb 
patladı. Meri UN 

Savaşı ilk görenlerin içlerine bir ür- 
küntü, biraz da korku gelir, Ancâk insan 
korkar da döğüşemez sanmamalı. Hem 
korkar, hem de döğüşür. “.Eları, düş- 
man gayreti” vardır. Düşmanı haksız 
bulup ona kızgınlık vardır. Yurt var- 
dır. Yurdun içinde Bedriye vardır. O, 
elinin ateşi daha avucunun içinde duran, 
o, saçının lüleciği kaşının ucuna düşen 
güzel kız... Bunlar adamı ateşe saldıra- 
bilirler. Ea 

Korkanlar değil de gönüllerinde hiç 
bir sevgileri olmıyanlar savaşamazlar. İç 
sesleri susmuştur. Yaşıyacaklar, çok söz- 
ler söyliyecekler ama, hiç bir iş yapmıya- 


caklardır. Bunlar döğüşmezler. Döğü- 
şenleri de caydırmağa çalışırlar. 

© — Selim üç ay içinde siper vuruşma- 
larına alıştı, kanıksadı, bulunduğu kıta- 
nın işine çok yarar bir adam oldu. Bu sı- 


rada da kolundan yaralandı. Istanbul'a | 


götürdüler.'İki ay sonra yeniden bölü- 
güne döndü. Tam bu sıralarda Nedim 
adında bir arkadaşiyle. bir daha , yar 
ralandılar. . Nedim'in yalniz köprücük 
kemiği kırılmış, sağ kürek kemiği de de- 
linmişti ama delikanlı öldü. Selim'in ak- 
ciğerinde iki kurşun kalmış, bir gülle par- 
çası ile de kafa kemiği kırılmıştı ama öl- 
medi. Yaşadı ancak iki gözü de görmez 
oldu. 
X 


Bir günün birinde bir hastahane ya- 
tağında gözlerini açıp da içine gömüldü- 
gü derin kararlığın açılmadığını, duymak, 
gözlerim açılmadı mı diye eliyle göz ka- 
paklarını yoklamak, sonra gözlerinin hiç 
bir şey görmediğini anlamak nekadar a- 
cıdır. Hele ilk günlerde! ili 

Doktorlar artık göremiyeceğini söy- 
üm yavaş açılır, dediler, belki 
de ufak bir izi kalır! 

Ne korkulu umutlar! li 

Ciğerlerindeki kurşunlardan biri â- 
lınmış, öteki alınmamış. Doktorlar yaşa» 
tabildiklerine seviniyorlar. Bu sevinç ye- 
rinde mi” değil mi bilmiyorum. Yirmi üç 
yaşında bir delikanlı, iki göz birden kör. 
Ne. işe yarar? Filleri ile gözlerini yoklu- 
yor; görünürde, gözleri sağlam gözler gi 
bi. Doktorların söyledikleri doğru mu? 
Yavaş yavaş görür mü? Arasıra bir gözü 
ile biraz ışık gördüğünü sanıyor. Hiç kı- 
mıldamadan durup o ışığa bakıyor. Eğer 
bu körlükten kurtulamaz ise, bu çağır ü- 
züntüden kurtulmanın yolu şakağına hir 
kurşun sıkmaktır. 

“Ölümden hiç korkusu kalmamış. O- 
rada karanlık bile yok. Son yaralanışın- 
da hiç bir şey duymadı. Kör olarak ya- 

amaktansa.... 

> Biraz canlanıp da iyileşince Alman- 
ya'ya yolladılar. Baktıktan, ayrı ayrı he- 
kimlerce görüldükten sonra oradaki dok- 
-torlar da buradakiler gibi söylediler. 
Sordular; 


Erg 


| 
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— Türk doktorları ne dediler? 
— Yavaş yavaş görür, diyorlar. 


— Doğru söylemişler. Biz de böyle . 


anladık. Hiç dokunmamalı. Kendi kendi- 
ne görmeğe başlamasını beklemeli! 
Ciğerdeki kurşuna da el vurmadılar. 
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Almanya'dan dönünce ne yapacağı- 
hı bilmiyordu. Memileketini' düşündü. Hiç 
bir şey yazmamış, oradan da hiç bir mek- 
tup alamamıştı. Doktorlar “bekle!” di- 
yorlar, biraz beklemeli. Bunun kör öldu- 
gunu haber almışlar mıdır? 

Yanına verdikleri ere: 

— Koluma gir! Dedi. 

Hemşerilerinin Istanbul'a geldikçe 
kaldıkları otele gidip memleket haberle- 
rini öğrenmeği kararlaştırdı. Caddeye 
çıkınca bir arabaya binip otele gitti. 

Otelci orada yokmuş. Bekledi. Bu 
arada da iki kişi onu tanıdılar. Gelip ha- 
tırını sordular. Sonra otelci geldi. O da 
tanıdı. Oteldekilerin ağızlarına bakilır- 
sa memlekette de Selim'in kör olduğunu 
bilmiyen kalmamış olsa gerek. 

Otelci de: 

— Duymuşlardır. Duyulmaz olur 
mu? Diyor. 

Selim: 

— Anam çok üzülmüştür, dedi, beni 
görünce daha çok üzülecek, gitsem mi, 
gitmesem mi düşünüyorum. 

Otelci: 

— Neye gitmeyesin, dedi, meyhane- 
de, kerhanede olmadı ya. Anan akıllı ka- 
dınsa senin gibi çocuk doğurduğuna ba- 
kıp öğünsün. Biz seninle öğünüyoruz, a- 
nan öğünmez mi? 

Otelci bağıra bağıra konuşuyordu. 
Otelin kahvesinde oturanlar da susmuş 
dinliyorlar. 

Bilmiyenler de: Selim'i öğrendiler. 
Selim sıkıldı. 

Böyledir: Eyi yaratılmış insanlar 
gördükleri büyük hizmeti kücümserler, 
Biraz okşanılmak, sevilmek onları ağla- 
tacak kadar sevindirir. Otelciyi dinledik- 
ten sonra değişti, 

— Gideyim Hasan efendi, dedi. 
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- Daha trende iken, memleketlilerinden, 
anasının öldüğünü, evlerinin kapalı kal- 
dığını öğrendi, bir yandan acı acı ağla- 
ladı, bir yandan da onu bu durumda gör- 
meliğine sevindi. 

Dayısının evine indi. Yüzlerini gör- 
mediği için, onu yengesinin, dayısının, 
çocukların nasıl karşıladıklarını anlaya- 
madı. Bir kör yeğenin eve gelip kalması; 


İD hane diken nk a 


yeğen için olduğu kadar evdekiler için 
de hoş bir şey değildir.: Selim yardım 
edildiğini, az bile olsa başkalarına yük 
olduğunu istemiyor. Onlar da yardım et- 
mekten çekiniyorlar. Yardımsız da yemek 


bile yiyemiyor. Selim bunu duyduğu için ; 


yemekten sonra bir söz sırasında, yarın 
Fatma'yı buldurup evi temizleteciğini, 
söyledi. Ona öyle geldi ki, bu sözünden 
sonra, yengesinin sesi daha yumuşadı. 
dayısı da daha yüksek sesle konuşmağa 
başladı. Eh, insanlıktır. Onlara da hak 
vermeli. Kurulmuş bir evin düzenini bir 
köre göre bozup değiştirmek, okadar da 


kolay bir iş değildir. 


Kendi evinde de, ayağını odalara, 
sofalara, merdivenlere alıştırmak, her şe- 
yin yerini bellemek kolay değildir ama ne 
de olsa kendi evidir, canı sıkılacak üzüle- 
cek kimse yoktur. Selim için, eli ile yok- 
layarak tıraş olmak, giyinip, kuşanmak, 
şimdilik sıkıntılı bir şeydir. Bir azıcık 
görse... 
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Selim'in evine geldiğinin hemen ikin- 
ci günü, aşağı kattaki odada oturuyor 
“bir sandalya bulsam da mutfaktan yana 
olan bahçeye çıkıp otursam; mutfakta 
yemek hazırlayan Fatma ile de konuşu- 
rum.,, diye düşünüyordu. Odanın kapısı 
yavaşça açıldı. Selim, görecekmiş gibi ba- 
şını çevirip kapıya baktı. O bakar bak- 
maz da sanki biri odadan uzaklaştı. Ses 
yok. Selim: 

— Fatma, sen misin? diye sordu. 
Hiç ses yok. Sonra biraz geriden, kapının 
dışından Zilha kadının sesi: 

— Benim yavrum, dedi, Zilha! 

— Yanında biri mi var? 

Biraz durduktan sonra Zilha kadın: 

— Kimsecikler yok yavrum.. 

Yalan. Bedriye var. Kapıyı açan 
Bedriye idi. Selim'i görmeğe gelmişti. 
Onu iki gözü kapalı, oturur, önüne bakar 
göreceğini sanıyormuş. Selim (gözlerini 
kapıya doğru çevirince, görüldüğünü sa- 
nıp çekildi. Zilha'ya da “O görüyor!,, de- 
mek ister gibi işâretler yaptı. Zilha da, 
başı ile “yok” -dedi. 

Bu sırada Selim: 

— E, gelsene! Orada ne duruyorsun? 
dedi. 
Bedriye Zilha kadını odaya soktu! 


Kendisi orada mı kaldı, çekildi gitti mi? 


anlaşılamadı. 
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Selim, Bedriye'nin sözünü, kimsele- 
re açamıyor. Bu söz açılırsa ne diyeceği- 
ni de bilmiyor. 

Bedriye Zilha'dan sordu: 


— Beni hiç anmiyor mu? dedi. 

— Anmıyor. Bana hiç sormadı. İs- 
tersen Fatma'dan sorayım! 

— Sorma. Açsa sana açardı. 


Bu sıralarda, mahallenin kadınları 
arasında bir söz çıktı: Selim bir dul ka- 
dın bulursa onunla evlenecek, kendisine 
baktıracakmış... Bu söz epeyce söylendi. 
'Zilha Fatma'nın ağzını aradı. Selim ker- 
disi Fatma'dan sormuş: 


— Tanıdığın bir dul kadın var'mı? 
Demiş. Fatma da bu sözü ortalığa yay- 
miş, 

Bunu öğrenince Bedriye Zilha'yı yol 
ladı. Bir sabah, erken Zilha gelip Selim” 
in karşısına oturdu. Bedriye de kapının 
önünde idi. Zilha sözü biraz dolaştırdık- 
tan sonra: 

— Yavrucuğum, dedi, sen hiç nişan- 
ını sormuyorsun, Bak onun da nineciği 
öldü. Bir ihtiyar babası ile senden başka 
kimsesi yok. 

Selim durdu. Sonra: 

— Nasıl sorayım Zilha bacı, dedi, bak 
ben ne oldum!... 

Gözyaşlarını göstermemek için başı- 
nı çevirdi. 

O içerde ağladı nişanlısı dışarda. 
Bedriye'nin koşup Selim'in dizlerine dü- 
Şesi geldi. 

Zilha kadın: 

— Ne var yavrum, dedi, gözlerin 
görmüyorsa .canın sağ ya. Yabanın dul 
karısından sana yar olur mu? Nişanlın 
diyor ki, bir kadın alacaksa beni niçin 
almıyor? Nişanlısı değil miyim? diyor. 

Selim başını eğdi. Yüzü görünmü- 
yordu. 

Sonra mendilini çıkarıp gözlerini sil- 
di. Sonra da: Kendi kendine konuşurmuş 
gibi: 


— Bana acıyor değil mi dedi, ne su- 


çu var da onu kör herifin karısı yapayım. 
Bahtı yokmuş yavrucağın. Bahtı olsaydı 
Teğmen Selim kör olmazdı... 

Zilha kadın ertesi sabah gene geldi. 
Bedriye demiş ki: 

— Kör olsun, topal olsun benim ni- 
şanlım değil mi? Eğer nişanını bozdu ise 
yazıklar olsun ona; Ben kimselere varan 
değilim... 
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Bedriye nişanlısına vardı. Halk için- 
de, hele kadınlar, kızlar arasında her 
türlüsünü söyleyenler oldu: İ 

— Ne vardı o kör oğlana, güzelliğine 
yazık! diyenler oldu. Bunların yanısıra: 

— Yeğit kızmış, onun yerinde ben 


olsam ben de varırdım, diyen kızlar da 
oldu. 


Toprağın İçinden 


Söyler sükütun şarkısım, bir gün, 
Zamanın ardından koşan insan; 
Bulmuş gibi aradığını 

Bir selvi gölgesi serinliğinde. 


Mezar taşlarının da bekisdiği olmalı, 
Yan yana yatan insanlar üzeri nde, 
Boy atan çiçeklerin de. 

Üzerimdeki toprağın nemliliğinde 
Benden renklerini alan çiçekler var. 
Istırdp, çiçeklerimin en güzeli... 
Onun ergüvan rengi, 

Yıldızlar kadar ayrılıklarım, 
Geceler dolusu hüznümle belli... 


Aşk, gök kuşağından akmış, 
Keder, neyde çalınmış, 

Ümütlerim selvileri aşmış; 
Neşem, burada da boy atamamış! 


Elele verin çiçeklerim! 

Rüyalarım peşiniz sıra... 
Çocuklarım bende kalsın, 

Uzanın yıldızlara... 

Gökler kabul etmezse sizleri, 
Yıldız yağmuru olup dökülün 
Yıkamak için günahlarımdan beni... 


M. R. Kethüdaoğlu 
e MN e 
Ortaokulun bütün öğretmenleri, baş- 
larında Müdür Hanım, bahçelerinde ne- 
kadar çiçek varsa koparıp getirdiler, 
Bedriye'nin önüne döktüler, onu kucak- 
layıp bağırlarına bâstılar, yanaklarından 


saçlarından öptüler. 


— Aşkolsun sana yiğit kızmışsın, bu 
kocaya böyle kadın gerekti, çocukları ge- 
tirip kocanla seni göstereceğiz, dediler. 

Bedriye Şaşırdı, ağlamağa başladı. 
Ne diyeceğini, nasıl teşekkür edeceğini 
bilemedi. 

Kuruldu kurulalı, bu şehirde hiç 
kimseye böyle bir düğün hediyesi veril- 
memiştir. 

Günün birinde de çocukları almışlar 
gene geldiler. Çocuklar Selim'in dizleri- 
ne sarıldılar. 

— Seni unutmayacağız, sen bizim 
için gözlerini verdin, diye bağrıştılar. 

Selim çocuklara sarıldı. Ağlamaktan 
tıkanarak: 

— İki gözümü değil, bin gözüm ol- 
saydı da sizin parlak gözleriniz uğruna 
verseydim, dedi. (ULUS'tan) 


Köycülük: 


KÖY ve GENÇLİK 


F. BAŞÇAVUŞOĞLU 


Bugün hemen hemen her aydın kişi- 
nin üzerinde ısrarla durduğu bir mesele 
halinde bulunan gençliğin köy kalkınma- 
sındaki rolü ve bunun neticesi olan medeni 
seviyemizin süratle ve sağlam bir temele 
dayanarak yükselmesi meselesi, beni de 
uzun hayallere ve tatlı heyecanlara sürük- 
ledi. O zaman güzel yurdumuzun her türlü 
fena tesirlerden kurtarılabileceğine, do- 
guştan mert ve asil olan Türk evlâtlarının 
temiz ve olgun fikirlerle beslenerek yetiş- 
tirilmesi imkânlarının elde edileceğine i- 
man ettim. Bugüne kadar gazetelerde, 
mecmualarda bu mevzuun ne derin bir ina- 
nışla müdafa edildiğini okuduk, duyduk ve 
bu mühim vazifeyi gençlerin başaracağına 
kanaat getirerek tasarı halinden fiil hali- 
ne geçeceği günü bekledik ve bekliyoruz. 
“Bugün bu meseleyi ele almak, belki bir 
tekrar olacaktır; fakat bu fikirlerin be- 
nimsenmesi bakımından faydalı olacaktır. 


Evet, bugün köylerin kalkındırılması 
işi ve bu işin ehemmiyeti en ciddi bir Şekil- 
de karşımızda duruyor. Hattâ son zaman- 
larda çıkan bazı hâdiseler bu işte geç ka- 
lındığını tereddütsüz isbat ediyor. Köyler 
kalkınmalı, fakat nasil? Bu suale cevap 
vermek için etraflıca düşünüp dâvayı muh- 
telif yönlerden incelemek gerekir. 


Köylünün uyanık olması, olgun bir 
anlayış içinde bulunması, memlekette olup 
biten her şeyden haberdar olması için oku- 
ma yazma bilmesi; kitap, dergi ve gazete 
okuması; iyiyi kötüden ayırdetme kaabi- 
liyetini kazanması; yanlış tefsirlere, yan- 
lış sözlere inanmaması lâzımdır. 


Bunun için köy halkının” dürüst, va- 
tansever kılavuzlara ihtiyacı olduğu şüp- 
hesizdir. Bu alanda en büyük vazifeyi eği- 
tim ve öğretimciler omuzlarına almışlar- 
dır. Her köyde okul bulunmasını, köylüle- 
ri, kültür ve bilgi yönünden yetiştirmek 
ve olgunlaştırmak için lüzumlu eserlerin 
köylere sokulmasını düşünmek ne güzel 
şey: Fakat buna imkân yok diye neden bu 
dâvadan vazgeçilsin ve niçin buna çare a- 
ranmasın? Birçok köylerdeki nüfus azlığı 
dolayısiyle okul açma hususundaki imkân- 
sızlıklardan şikâyet ediyor, karanlık dü- 
şüncelere saplanıyoruz .Acaba köy mikta- 


rının azaltılması, köylülerin en münbit 


yerlerde büyük nüfus toplulukları teşkil 


ederek yaşamalarını sağlamak Yoluna git- 
mek en emin tarz değil mi” Bugun nütusu- 
muzun bu kadar dağınık oluşu, 5-10 hane- 
den teşekkül etmiş köylerin bulunuşu el- 
bette her türlü refah ve gelişmeyi gecikti- 
rir ve hattâ önler. Toplüruk hayatının. in- 
san üzerindeki rolünü ve bu rolün daima 
medeniyete, daima olguünlüğa gittiğini is- 
bat eden hâdiseler asırlardan beri bilinen 
gerçeklerdir. Fert topluluktan uzaklaştık- 
ca, kendi içine kapandıkça şahsi gayele- 
rinden başka şeyleri unutur; milli ve insa- 
ni görevlerini düşünemez. Çünkü bu hal- 
İer cemiyet hayatından çekilmenin tabii 
neticesidir. Bunu önlemek için en emin ça- 
re köylüyü toplamak onları kültürlü bir 
seviyeye çıkarmaktır. 

Nüfusumuzun yüzde 80 den fazlasını 
köylü teşkil ettiği halde köylerin dağınık 
olması, kalkınma hamlesini zayıflatıyor. 
Bu sebeple köyleri birleştirme ve büyüt- 
me dâvasını gütmek zarureti vardır. Gerçi 
eskidenberi bu dâva zaman zaman ele alın- 
mış ise de'meseleyi daha ciddi tutmak ve 
köyleri birleştirme siyasetinin ötedenberi 


- bütün imkânları bu yola sevketmek zaru- 


ridir. Yurtseverliğin; yurdun dertlerini 
saklamakla değil, bunları bütün çıplaklığı 
ile ortaya koyup çare aramakla bir değeri 
olacağına göre, köylerimizin dün de, bu- 
gün de içtimai ve iktisadi bir kalkınmaya 
siddetle muhtaç bulunduğunu kabul et- 
mek lâzımdır. Yılda bir buçuk milyarı bu- 
lan bütçemizin . asıl mükellefi istihsalci 
köy halkıdır. Bu mükellefin varlığını :ko- 
rumak ve geliştirmek, dâvalarımızın en 
önde gelenidir. Günün en harâretli mesele- 
si olarak basında ileri sürülen fikirleri ve 
gençliğin köylere gitmek için duyduğu a- 
sil arzuyu görüyoruz. Bu davranışın mâ- 
nası cidden büyük ve derindir. Bu güzel 
duyguyu gerçekleştirmek ve iyi teşkilât- 
landırmak gerektir. Bu, gelici gecici bir 
heves olmamalı, sürekli şekilde takibedil- 
radlidir. 

Her yönde olduğu gibi, bu işte de ta- 
rihimizde bize örnek olacak misaller var- 
dır. Çok ilgi çekici saydığım şu misali bu- 
rada zikretmeden geçemiyeceğim: Geçmiş 


devirlerde Adana ve havalisine ta Bitlis”- 
ten ve diğer mahailerden akın eden Ziraat 
işçilerinin uzak yollardan gidiş ve gelişle- 
rıni kolaylaştırmak için konak yerleri ku- 
rulmuş ve fırınlar * açılmış olduğunu bir 
vesikada gördüm. Bunun gibi, köye doğru 
gitme konusunda da geçmişte örnekler 
vardır. Mahiyeti itibariyle bugünkü dü- 
şüncelerimize aykırı gelse de, Osmanlı 
devri medreselerinde diz ve dirsek çürüten 
genç mollaların köylere “cer” re çıkmaları 
ve köylüye nüfuz ederek onlara dini telkin- 
lerde bulunmuş olmaları bir gerçektir. Dü 
nün dini misyonerliği ile bugünün müsbet 
ve hayati ihtiyaçlarına göre iş gör- 
mek amaciyle mücadeleye atılacak genç- 
liği arasında elbette derin farklar o- 
lacaktır VII - VI asır öncesine göz 
atacak olursak islâm dünyasında en 
evvel Türklerin büyük gayreti ile med- 
reselerin kurulmaya baş'adığı görü- 
lür. Anadolu Selçukluları bu işe en faz- 
la önem vererek birçok müesesseler kur- 
dular. Sivas'ta Gök medrese, Konya'da In- 
ceminare, Sırçalı medrese, Kayseri'de Gı- 
yasiyye, Niğde'de Akmedrese, Ermenak'”- 
ta Tol, Akşehir'de Taş, Karaman'da Nefi- 


se Hatun, Erzurum'da Çifteminare medre- * 


seleri gibi... Hanedan ve mezhep kavgala- 
rına rağmen, medreselerin sağlam kalışı 
halFın bu ilim ocaklarına karşı olan derin 
saygı ve sevgisinin en açık bir şekilde ifa- 
desidir. | 

Demek ki bizde öteden beri öğrenme 


“ye ve bilgiye karşı derin: bir alâka vardir. 


Bugünkü Türk köylüsünün de bu vasfı ta- 
şıdığını hem de büyük bir itimatla söyle- 
mek yerinde olur sanırım. 

Medreselerin zamanla iskolastiğe sap- 
lanması, hele bunun bilhassa mezhep kav- 
galarıyla artması medreselerin çöküsünü 
hazırladı ve bunun neticesi olarak öğre- 
nimde bir gerileme oldu. Türlü sebepler- 
den müsbet ilme şarktan çok sonra asâh 
olan Avrupa'ya nazaran geç kalındı. Za- 
manla mekteplerin kurulması bu geriliği 
ortadan kaldırılmak amacını güdüyordu. 
Her geriliğin, her ihmal neticesinde mey- 


dana gelen inkisarın büyük hamlelerle a- - 


şıldığını, eskisinden parlak neticeler alın- 
dığını tarih bize ne ibret verici vesikalarla 
açıklıyor! Türk köylüsünün bugünkü bil- 
gi noksanlığı da bu nevi hamlelerle berta- 


raf edilebilir kanaatındayız. 


Geçenlerde bir gazetede “İsvicre -kö- 
yünde bir demokrasi dersi” başlıklı . bir 
makale gördüm. Bir gün de “Türk kövlün- 
den bir demokrasi dersi” başlıklı yazilar 
görmek arzusuyla ve gıpta ile bu makale- 
yi okudum. 


Başta bir iki münevver ve hakşinas 
kimsenin bulunması, köy için ne mükem- 
mel bir dare tarzı hazırlıyor ve köylüler 
arasında karşılıklı iinanı ve : anlaşmayı 
sağlıyor. Yukarda adı geçen makalede bir 
köy muhtarının “söylediği sözler bir muh- 
tarda tahsil neticesi meydana gelen olgun- 
luğu anlatmaktadır: “ . mevcut idare 
iyi çalışmıştır. Bunu ifade edersek, teşvik 
etmiş oluruz. İşlerimizin daha iyi görül 
mesine yol açarız” diyor. Bizde nedense 
bir idarede ufak tefek Kusurlar gördük 
mü bütün idareyi kötülemek âdet hal'ne 
gelmiştir, bu zihniyeti de kaldırmak 18- 
zımdır.. Bu zihniyetin ortadan kalkması 
ancak 'dar 'kafalılıktan, geri insan olmak- 
tan kurtulmak sayesinde olur. Küçük top- 
luluklarda dahi olsa, her topluluğun başi- 
na olgun 'kimseler, kültürlü Kimseler geç- 
melidir. 

Aydınları köye. yollamak fikri, sade- 
ce sayfalar üzerinde yazı veya şurada bu- 
rada -veriimiş konferans olarak kalmama- 
lıdır; Çünkü bu nevi yazıları, bu nevi kon- 
İeransları okuyan ve dinliyenler yine ay- 
dınlardır. Alimane bir lisanla, temiz duy- 
gu ve asil hislere tercüman olan bu sözler 
pek tabiidirki okuma yazma bilmiyen fert- 
ler tarafından dinlense, bile anlaşılmaz. 
Belki biraz mübalâğalı olacak; fakat 
zannederim ki hakikate en uygun olamı- 
dır; (köylü, /köylerin kalkındırılması işin- 
den haberdar bile değildir. 


Biz, sadece aydın zümre içerisinde 
“şöyle yapalım, böyle yapalım” demekle 
iktifa ediyor ve birbirimizi alkışlıyoruz. 
Bu iş köye gidip sizi kalkındırmıya gel- 
dik dersekle de olmaz. Onlara bu işin lüzu- 
müunu arlayacakları şekilde anlatmak, yü- 
rüyecekleri yolda kılavuzluk etmek gerek- 


. tir. Bugüne kadar ümmimiliği kaldırmak 


için türlü çarelere başvurulduğu inkâr e 
dilemez; fakat bunlar halkın ruhuna nü- 
fuz edilerek yapılmadığı için az verimli 
oldu. Önce okul muhitinin dışında halkı 
uyandırmalı, öğrenme ve öğretmenin bü- 
yük zevkleri olduğunu onlara münasip hir 
lisana, bıktırıcı olmiyan propagandalar- 
la kabul settirebiilmeliydik. Bunu yapsay- 
dık halka okuyun, öğrenin, cehaletten 
kurtulun 'demeye hile lüzum kalmazdı, hat- 
tâ o zaman halk bu ilik basamağı aşar ve 
yalnız. okuma yazma bilmekle: kalmayıp 
içtirıai, iktisadi kalkınmayı kendiliğinden 
başarırdı. İlkokul sıralarından en yüksek 
okullara kadar bütün öğrencilere cahil 
Ikirseleri hu kötü durumdan kurtarmanın, 
onları yetiştirmenin 'kendi ellerinde oldu- 
guhu bari “aşılayabilseydik. gene büyük 
kazançlar sağlardık. Sonra 'bü işlerde ba- 
şarı gösterenler taltif edilmelidir; zira, 
malümdür ki, insan ruhu en geniş enerji 


a 


kaynağını, hakiki muvaffakiyetlerini, kar- 
şısındakinin takdir hissinde zulur. Fert, 
yaptığı işlerin büyüklüğünü anlayan ve be- 
genen bir kütle karşısında daha uyanık ve 
daha beceriklidir. 


Cehaleti ortadan kaldırmak işini a- 
zimle ele alıp, sabırla hareket etmezsek 
cahil sayışının azalmasını boş yere bekler, 
tatlı hayallerle kendimiz oyalar ve sene- 
lerce avnı şkilde “ne yapalım?” diye dü- 
şünür dururuz. Bugüne kadar her ileri ha- 
reket insan olu tarafından yapılmadı mı 
Bugünkü medeniyeti insan oğluna borclu 
değil miyiz e 

Son yıllarad yapmış olduğumuz ham- 
lelerle oldukça iyi neticeler elde edilmiş- 
tir. Meselâ 1935 yılında ilkokullarda öğ- 
renci sayısı 600.000 iken bugün 1.500.000 
den fazladır. Okuma yazma bilmiyen er- 
keklerin nispeti X 76,7 iken Yo 46 e, ka- 
kadınlarınki yüzde 91,8 iken yüzde 69 a 
düşmüştür. Demek ki daha ileri hamlelerle 
çok daha iyi neticeler ibekliyebiliriz ve bu 
gerçekleşmesi muhal bir hayal değildir. 


; Ntice itibariyle aydınlarımızı köylü 
ile daimi temasta tutmak elzemdir; fakat 
bu hususta da bazı şeyleri de gözönünde 
tütmak gerek. Gençleri Anadolu seferine 
çıkaralım; bunlara Istanbul, Ankara gibi 
mrkezlerde üniversite tahsili yaptırılan, 
sonra, havatın, yasamanın nispeten zevk 
teşkil ettiği yerlerden alıp Anadolu'ya gön- 
derelim. Lâkin onların bu fedakârlıkları- 


na mukabil hiçbir karşılıkta bulunmıyalım 
mı? 


Zorlayıcı tedbirlerle Anadolu'ya gön- 
derilen münevverlerden sepsi aynı derece- 
de idalist olamaz, ve tabii görülmelidir 
ki herkes rahat yaşamayı tercih eder. Bir 
genci kendi seviyesindeki arkadaşı, mese- 
Iâ Ankara'da görevlendirilirken, elektrik 


ışığından, insanın yorgunluğunu gidere- 


cek en basit eğlencelerden mahrum, gazete 
okumaya bile hasret yaşatacak bir yere 


elbette kendi isteği ile. gönderemeyiz. Bu | 


> sebeple, köylere gidecek gençleri az çak 
teşvik etme çareleri bulunmalıdır. Onları 
tatmin edici bir tarzda köye bağlamak 
ve çalıştırmak aynı zamanda şehirlerdeki 
münevver işsizliğini de önliyen en teyizli 
bir tedbir olacaktır. 


Bütün bunların üstünde Ünivesi*elj 
gencin yaz aylarında kendiliğinden köye 
gitmesi, türlü mahrumiyetleri göze alarak 
köylü ile düşüp kalkması memleket * bün- 
yesinde yepyeni ışıklı bir devrimin müj- 
desidir ki*bu asil davranışı ancak Türk 
genci yapar. Var olsun gençlerimiz. . 
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Yüreğin kabarmış senim Yydvrum! 
Gırtlağına kadar doymuş, 

Tırnağına kadar 1SUVMAŞSIN ; 

Lâkin için. içine sığmıyor bu şehirde, 
Avarelikten efkârlısın. 


Şöyle bir deniz yolu istiyorsun; 
Dalgalar haşır neşir, 

Yelkenler sakız beyaz; 
“Götürsün beni” diyorsun, 
Götürsün beni uzaklara Kadar 
Portakal kokulu rüzgâr, 


Sahillerde senin nasibin var. 
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Güven olmaz dişi havasma, 
Sahillerde nasibin var ama, 

denizin dibi gibi ye? çözün 

Seni yazık etmesin! 

Unutmak insanlara mahsus yavrum, 
Vazgeçmelisin, vazgeçmelisin! 


Fal dediğin deniz gibi açılır açılır, 
Ve öyle süt liman olur sonra, 

Ne yür&ğin kabarır, 

Ne avarelik kalır. 

Beklersin mektup gelir; 
Beklersin, devlet kuşu gelir; 

Kız gelir, para gelir, pul gelir... 


Cevdet ATMACA 


Yoksul Tesellisi 


Tesbihimde danesin cigardmda duman, 
Yar yar demektir her sözümün başı. 
Sen törpüleyedur keyfince şu ömrümü, 
Sakın yarıda koyma bu işi. 


Öğye malı mülkü, neyleyim ben? 

Fakir serveti aşktan sevgiden olsun, yeter. 
Nasil olsa geçinir insanoğlu, 

Ama “o” nsuz yaşamak. ölümden de beter! 


Deri dediğin aşktan yana olmalı, 

Varsın bulunmayıversin Lokman Hekim. 
Er geç sonumuz ölümdür ya; 

Bence bahtiyardır bu dertten, ölürse herkim 


Yarna bel bağladın amma, 
Kim bilir gün nasıl döğacak, 


Ömer TANRIKULU 


KÜÇÜK ALMUS KÖYÜNDE GÜREŞ. 


Bu köy Tokat'a 31 Km. uzaklıkta ve 
Niksar şosesi üzerindedir. Gökdere buca- 
ğına bağlıdır. 121 evli, 1172 nüfusludur. 
Köyde yapılacak ilkokulun temeli atılırken 
bura halkının ne yaman güreşçi olduğunu 
görüp hayrette kaldık . 


Her Türk köyünde olduğu gibi iAl- 
mus köyünde de güreşe çok önem veril- 
miş; hemen hemen köyün erkeklerinin 
hepsi güreş tutabiliyor. Biraz da Almus”- 
un Ikurulduğu yerin sağlam, gürbüz in- 
sanlar yetiştimmeğe elverişli ooluşu (çok 
güreşçi .yetişmesinde etkide hulunuyor. 
Çünkü, köyün çevresindeki dağlar çam- 
larla örtülü, Fundalıklar evlerin ya- 
nından/ başlıyor. Sular bol ve soğuk, ha- 
va ttemiz, köyün kurulduğu Gökdere bo- 
gazından her an hafif bir rüzgâr esiyor. 
Sonra Almuslular yüzyıllardan beri süre- 
gelen güreşin kendileri için en iyi bir spor 
olduğuna inanmışlar. Bunun iiçin işten dö- 
nen, boş kalan gençler hemen köyün mey- 
danlığına toplanıyor; başlıyorlar güreşe. 


Hele çifte davul zurna da vuruldu mu, 


parmaklarının ucuna basarak hindi gi- 
bi kabarıyorlar, saçları ida /kirpinin sır- 
tındaki dikenler kadar sertleşiyor ve di- 
kiliyor. Zaten köydeki güreşçilerin çoğu 
iri yarı, güçlü kuvvetli adamlar; bir de 
ayaklarının ucuna basarak meydanda do- 
laşmağa başladılar mı insanın gözüne bir 
misli daha büyük görünüyorlar. 


Bu güreşecek (gençleri yetiştirmek, 
onlara güreşte ikulllanacağı her türlü oyun- 
ları öğretmek, yaşlı güreşçilerin köyde 
birbirlerine yapacakları yardımların ba- 
şında geliyormuş. Bu sebepten gençlere 
bildikleri en iyi oyunları öğretmekten çe- 
kinmiyorlar. Yeni yetişen gençler de bu 
şekilde hazırlandıkları üçin iyi birer gü- 
reşçi oluyorlar, ustalarına karşı da dai- 
ma 'saygılı davranıyorlar, böylece birbir- 
lerinin noksan taraflarını tamamlıyarak 
yetişen Almus köyü güreşçileri bu bölge- 
nin baş ve başalitı pehlivanlıklarını eile- 
rinde tutmaktadırlar. Şimdi Almus'un ve 
bölgenin baş pehlivanı Mustafa Akdağ” 
dır. Okula temel atıldığı gün, kendi aya- 
rında olan Süleyman Pehlivanla güreşi- 
ler. Köyün en yaşlı pehlivanlarından Kâ- 
mil Korkmaz onlara salâvat verdi: Baş- 
ita Mustafa ve Süleyman Pehlivanlar ol- 
mak üzere 20 çift pehlivân hasımlariyle 
yanyana meydanlıkta yer almışlardı. İç- 
lerinden birkaç çift de okul çocuklarından- 
dı. Kâmil pehlivan baş pehlivanların ar- 


dadı: 


Hüseyin ÖZTÜRK 
kasında durdu ve selâvatını okumağa baş- 


“Pehlivan, pehlivan! hoş geldin s&- 
fa gatirdin erler meydanına. Şeker yedim, 
ağrıdı dişim, Konya'da Karaman'da aran 
sa bulunmaz eşin. Keşiş dağındadır otağı- 
maz, Engürüden gelir ' biriniz, Hazreti 
Hamza pehlivandır pirimiz. Dağda da ka- 
ür kulunlar, kurdu gördü mii beğinler. 
Maşallâh deyin pehlivanlarıma maşailâh! 
İstanbuldan gelir tatar, kamçısin göğe 
atar, Mustafa pehlivanı sorarsın kümde- 
ye taka m manday olsa atar. Maşallah 
diyin pehlivanlarıma maşallâh! Süleyman. 
pehlivanı da sorarsan. göğüs çaprazına al- 
dı mı deveyi olsa atar. Maşallâh diyin 
pehlivanlarıma maşallah! Analar çeker 
zahmeti, babalar bilmez kıymeti, hepimiz 
de ahir zaman nebisinin ümmeti, verelim 
peygamber ruhunâ salâvat sallâllâhü Mu- 
hammet” dedi ve elleriyle her ilki, pehliva- 
nın sırtına vurdu. Pehlivanların sırtında 
güreş bitene kadar parmaklarının izi bel 
li olarak kaldı. 


Salâvattan sonra yirmi çift pehlivân 
perdah vermeğe başladılar. Her işte ol- 
duğu gibi bunda da insanların kişiliklerin- 
deki ayrılık kendisini gösterdi. Herbiri 
kendine göre perdah verdi; ama ne per- 
dah verdiler! Sanki çeşiti çeşit zeybek oy- 
nadılar. Perdahtan sonra dört çift onta- 
da kaldı. Ötekiler meydandan dışarı çilk- 
tılar. Onlar yıkıştı ötekiler geldi... Böylece 
hepsinin güreşini doya doya seyrettik. 
Hele Mustafa ;pehlivanın oyunları hepi- 
mizi şaşkınlık içinde bıraktı. Güreşte a- 
yakların ellerden daha iyi oyunlar yaptı- 
gımı 0 gün gördüm. Ankara'da olsun, Si- 
vas'ta olsun güreşleri çok sevdiğim için 
kaçırmazdım, gene en iyi güreş şeklini de 
küçük Almus köyünde gördüm. Güreş ha- 
keminin de görevinde başarılı oluşunu, 


sözlerihe hiç karşılık verilmeyişini, sa- 


lâvatçıları. aynı zamanda hakemleri Kâ- 
mil pehlivan bize örnek olarak hareket- 
leriyle isbat etti. 


Milli sporumuz olan güreşin bu kadar 
canlı ve sevimli bir duruma getirilmiş ol- 
duğunu görünce sevindik, Her köyümüzde 


Almus köyündeki duruma yakın şekle ge- 
tirilmesini candan istedik. Çünkü hepimi- 
zin de bildiği gibi köylerimiz içinde en iyi 
spor şekli güreş olduğu gibi, milli gele- 
neklerimizin önemlilerinden birisi de ge 
ne güreştir. 


dini 
Z <1 


Ali YÜCEL 


1930 yılında doğmuştur, Tokat'lıdır. 
beri güresiyor 1949 yılinda (Avru 
arasında “bulunmuş, başarılı 


miştir, İstanbul'daki güreslerde birincilik kazanmıştır, 


Nasuh AKAR 


1925 yılında doğmuştur, Yozgat'lıdır. İlkökulu ve Es. 
kişehir'deki Demiryolu Sanat Okulunu bitirmiştir. Evlidir, 
bir çocuğu vardır. 1943 yılında 62 kiloda I Türkiye ikincisi, 
1944 te 57 kiloda Türkiye birincisi olmuştur, 1947 de İran'a 
gitmiş orada dört pehlivanla güreşmiş, hepsini yıkmıştır. 
1948 de Londra'da dünya birinciliğini kazanmıştır. 1949 da 
Avrupa'ya giden pehlivanlar arasında bulunmuş, on peh? 
livanla güreşmiş, sekizini yıkmıştır, 


Küçüklüğünden 
pa'ya giden güreşçiler 
güreşleriyle kendini göster- 


Adil CANDEMİR 


Amasya'lıdır; 1914 doğumludur. 


likokulu bitirmiştir 
Evlidir, bir çocuğu vardır. e 


rincilik kazandı, 


Nurettin ZAFER 

1920 yilinda Düzce'nin Aybaşı köyünde doğmuştur. İl- 
kokulu bitirmiştir. Evlidir; iki tane kız çocuğu vardır, İs- 
tanbul'da Cibali Tütün Fabrikasında kaynâkcı ustasıdır. 
1936 yılında köylerde yağlı güreşe başlamış, 1939 da 67 ki- 
loda üçüncü olmuş, 1940 da İzmir Fuarında: 61 kiloda bi- 
rinci; 1942 de gene İzmir Fuarında 67 kiloda birinci ol- 
muştur, 1940 tan 1949 a kadar 67 kiloda Ankara, birincisi 
idi. İstanbul'da, Berlin'de, Ankara'da yabanci pehlivanlar. 
la güreşmiş, çoğunu yıkmıştır, 


Zirai Kombinalarda memur ola- 
vak çalışıyor. Güreşe 1933 yılında başlamıştır, 1948 yılında 
Londra'da dünya ikincisi olmuştur. 1949 yılında 8 defa gü- 
reşmiş, altısını da yıkmıştır, İstanbul” daki güreşlerde bi- 


Yaşar DOĞU 


1915 doğumludur, Sanisun'da doğmustur. İlkokulu bi- 
tirmiştir. Evlidir, iki kızı, bir oğlu vardır. Zirai Kombina- 
larda kaynakcı ustasıdır. 1940 yılında 66 kiloda Balkan 
birincisi oldu. 1946 da Mısır'da ve İstokholm'da birincilik 
kazandı. 1947 de Prağ'da Avrupa birinciliğini, 1948 de 
Londra'da dünya birinciliğini kazandı, 1949 da Avrupa'da 
hangi pehlivanla güreşti ise hepsini yıktı. İstanbul'daki 
güreşlerde gene birinci oldu. 


Muharrem CANDAŞ 


1923 yılında İzmir'de doğmuştur, Yüksek okuldan me. 
zundur, Bekârdır. Kahire'de, İskenderiye'de güreşmis ve 
venmiştir. 1947 de İran'da dört pehlivanı yıkmıştır. 1948 de 
Londra'da dünya pehlivanları arasında dördüncülük ka- 
zanmıştır, İstanbul'daki güreşlerde ikinci olmuştur. 


Celâi ATİK 


1920 doğumludur. o Yozgatlı'dır. İlkokulu bitirmiştir, 
Evlidir, bir oğlu ile iki kız cocuğu vardır, Zirai Kombina- 
larda marangoz ustasıdır. 1940 yılından: 1946 ya kadar 72 
kiloda Türkiye birincisi oldu. 1938 yılında Macaristan'da 
ve Finlandiya'da 7 pehlivanlâ güreşti, hepsinin sırtını vere 
getirdi. 1946 yılında Mısır'da ve İsveç'te birinci oldu, 1948 
de Londrada dünya birinciliğini kazandı, İstanbul'daki 
güreşlerde de birinci oldu. 


Servet MERİÇ 


1918 yılında Adapazarı'nda doğmuştur. İlkokulu bitir- 
miştir, İstanbul'da Devlet Denizyolları atelyesinde maran- 
gozluk yapıyor, Evlidir, bir kiz çocuğu vardır. 1949 yılın- 
da Avrupa'ya giden Pehlivanlarımızdandır, Orada 11 defa 
güreşmiş, allısını kazanmıştır. 

İstanbul'daki güreşlerde bifincilik kazanmıştır. 


Hukuk Konuları : 


Hakkımızı Korumak İçin 
Hukuk Mahkemelerine Nasıl Baş Vurmialıyız? 


/ 


İnsanoğlu tek başına yaşayamaz. Ya- 
, Şayabilmek, ilerliyebilmek için toplanma- 
ga ,elele vermeğe, birbirleriyle slâka ve 
münasebetler kurmağa mecburdurlar. 
Toplu yaşayan, birbirleriyle :nünase- 
betlerde bulunan insanlar arasında anlaş- 
mazlıklar çıkması da tabiidir. Çünkü in- 
sanların tabiatları birbirlerine uymaz. 
Menfaatleri çarpışır, bazı kimseler, hakka 
ve adalete ölür de riayet etmez. Bütün bu 
sebeplerle topluluk içinde her zaman uyuş- 
mazlıklar, anlaşmazlıklar olur. 


Bu anlaşmazlıklar nasıl giderilir? 


Hakkı elinden alınan kimse, helbette 
hakkının .kurtarılmasını, korunmasını is- 
teyecektir. Bunu kendi başına yapamaz. 
Eğer her kişi hakkını kendi korumaya ya- 
hut kurtarmaya kâlkarsa topluluğun dü- 
zeni bozulur, kargaşalık doğar. Bunu ön- 
lemek için, toplu yaşayan insanlar, bu top- 
luluğu idare etmek, aralarındaki geçimsiz- 
likleri gidermek, sırasında haklıyı haksı- 
zı ayırdetmek için “devlet” denilen varlığı 
meydana getirmişlerdir. e 


Devlet ne yapar? 


1 — Topluluğu idare edecek kaideleri, 
yani kanunları, tüzükleri koyar. 

2 — Bu kanunların ve tüzüklerin hük- 
münü yürütür. 

3 — Kanunların, tüzüklerin yürütül- 
mesi dolayısiyle veya insanlar arasında 
herhangi bir sebepten doğan geçimsizlik- 
leri, nizaları halleder. Buna, Devletin kaza 
vazifesi adı verilir. Bu vazifenin en büyük 
kısmı mahkemeler vasıtasiyle görülür. 


Mahkemeler : 


Mahkemeler, hiçbir yerden emir al- 
madan, yalnız kanunun emrine uyarak iş 
görür. Mahkemelerde vazife gören yargıç- 
lar, tamamiyle bağımsızdırlar. Kararların- 
da yalnız kanun emrine ve bir de vicdan- 
larının sesine uymağa mecburdurlar. Hic 
kimse ve hiçbir kuvvet vereceği kârar ve 
hüküm hakkında yârgıca emir ve işaret 
veremeyeceği gibi, hükümlerini ve karar- 
larını da hiçbir kuvvet değiştiremez ve 
- hükümsüz sayamaz. Yalnız mahkemelerin 
kararlarını kontrol etmek için “Yargıtay” 


Nuri HACIHABIBOĞLU 


denilen daha üstün bir mahkeme kurul- 
muştur. Yargıcın kararına uymak istemi- 
yenler, bu kararın gözden geçirilmesi için 
yargıtaya başvururlar. 

Mahkemelerin çeşitleri vardır. Bizim 
yazımızın konusu, adliye mahkemeleridir. 
Adliye mahkemeleri de esas olarak asliye 
mahkemeleridir. Bunlar “Asliye Hukuk 
Asliye Ceza ve Asliye Ticaret” adları ile 
kollara ayrılır. Yani işler, mahiyetlerine 
göre, bu mahkemeler arasında taksim 
edilmiştir. 

Bir de Sulh mahkemeleri vardır ki 
Asliye mahkemelerinin gördükleri işler- 
den, &hemmiyeti az olan bir kısmı bu mah- 
kemelerde görülür. 

Biz, ceza ve ticaret mahkemelerini bir 
tarafa bırakarak bu yazımızda Hukuk 
Mahkemelerine nasıl başvurulacağıni an- 
latacağız. Yanlız, hukukla cezanın sınırla- 
rını belli etmek de faydalı olacaktır: Bir 
ınsanın yaptığı iş, bu işten zarar görenle 
birlikte öteki insanlara da dokunuyorsa 
bu ceza hukukunun konusu olur. Meselâ 
birisi hırsızlık yaparsa, bundan malı çalı- 
nan kimse zarar gördüğü gibi, öteki insan- 
ların da dirliği bozulur. Öyle ise bu hır- 
sızlık, ceza hukukunun konusu olur ve böy- 
le dâvalara ceza mahkemeleri bakar. 

Hukukun konusu ise, daha ziyade, 
yanlız iki kimseyi alâkadar eden meseleler 
dir. Meselâ bir-alacak meselesi, yanlız ala- 
caklı ile borçluyu alâkadar eder, Öteki in- 
sanları ilgilendirmez. Hukuk dâvalarının 
bir kısmına “Sulh Hukuk Mahkemeleri”, 
bir kısmına da “Asliye Hukuk Mahkeme- 
ieri,, bakar. Bir kere sulh mahkemelerinin 
vazifeleri anlaşıldıktan sonra asliye mah- 
kemelerinin vazifeleri kendiliğinden mey- 
dana çıkar, 


Sulh Hukuk Mahkemeleri : 


Her ilcede, hattâ bazı bucaklarımızda 
sulh hukuk mahkemeleri vardır. Bu mah- 
kemeler tek yargıçlıdır. Bazı yerlerde sulh 
ve asliye hukuk mahkemelerinin işi, bir 
yargıç tarafından görülür. gi 

Sulh hukuk mahkemeleri şu dâvaları 
bakar: ş 
a) Değeri veya mikdarı 300 lirayı 
geçmeyen alacak verecek dâvaları ile taşı- 


nır ve taşınmaz mallara ait dâvalara ba- 
kar. Yanlız tesis ve iflâs dâvalarında be- 
del 300 liradan az bile olsa bu dâvaları 
sulh mahkemeleri göremez. 

b) Medeni kanunun 315. maddesinde 
yazılı nafaka dâvalarına bakar. 

c) Bvlenmeğe izin verme dâvalarına 
bakar. 

d) Ev, dükkân vesaire gibi mülklerin 
boşaltılmasına ait dâvalara bakar. 

Bunlardan başka, bazı kanunlarda: “şu 
dâvaya sulh hukuk mahkemesi bakar” di- 
ye yazılıdır. Böyle dâvalara da gene sulh 
hukuk mahkemeleri bakar. Gerek ana ka- 
nunlarımızda ve gerekse hususi kanunlar- 
da sulh mahkemelerinin vazifeleri içinde 
bulunan (bir kısım işler daha vardır. Me- 
selâ boşanma dâvalarından evvel yapılan 
sulh teşebbüsleri, sulh hukuk mahkemele- 
rinde görülür. 

Demek oluyor ki, sulh hukuk mahke- 
melerinin bakacağı işler, kanunlarda ya- 
zılıdır; bunların dışında kalan bütün hu- 
kuk dâvalarına da asliye hukuk mahke- 
meleri bakar. : 

Her ilcede bir asliye hukuk mahke- 
mesi vardır. Bu mahkemeler tek yargıçlı- 
dır. Yanlız, asliye ticaret mahkemeleri üç 
yargıçlıdır. 

* 


Hukuk mahkemeleri hakkında bu ka- 
dar bilgi verdikten sonra hakkımızı koru- 


mak veya elden giden hakkımızı geri al- - 


mak için bu mahkemelere nasıl başvura- 
cağımızı anlatmağa sıra gelmiş bulunu- 
or. 

v Sulh hukuk mahkemelerinde hakkın 
korunması daha kolaydır; yani bu man- 
kemelerin usulü daha sadedir. Asliye hu- 
kuk mahkemelerinin usulünü öğrenebilir- 
sek, sulh hukuk mahkemelerinde hiçbir 
zorluk çekmeyiz. 


Asliye Hukuk Mahkemelerine nasıl 
başvurulur? 


Asliye hukuk mahkemesine başvura- 
cak kimsenin bir dilekçe ile başvurması 
gereklidir. Gidip yargıca sözle derdini an- 
latmak yetmez. Hem de dâva dilekçesi iki 
nüsha olarak yazılacaktır. Bu dilekçelerin 
birisi mahkeme dosyasında kalacak, birisi 
de dâvalıya gönderilecektir. 

ğer dâva edilenler birden ziyade ise 
o zaman bunların sayısına göre dâva di- 
lekçelerinin sayısı da artar. Meselâ: dâva 
olunanlar iki kişi ise dâva dilekçesi üç niis- 
ha; üç kişi ise dört nüsha olarak verile- 
cektir. 

Dâva dilekçesi, dâva hangi ilcede açi- 
lıyorsa o ilcenin asliye hukuk yargıçlığı- 
na karşı yazılır. Meselâ: Burdur'da açılan 


hukuk dâvası dilekçesinin başlığına: (Bur- 
dur Asliye Hukuk Yargıçlığına) diye ya- 
zZılır. 

Bu .başlık yazıldıktan sonra dilekçe- 
nin yazılmasına sıra geldi demektir. Dilek- 
çeye Şunlar yazılır: 

1 — İlk defa dâvacı kendi adını ya- 
zar. “Dâvacı,, kelimesi yazıldıktan sonra 
karşısına dâvacının adı, soyadı, açık adre- 
si ve bulunduğu memleket yazılır. . Eğer 
dâvacilar birden fazla iseler, herbirinin 
adının, soyadınin ve açık adreslerinin ayrı 
ayrı gösterilmesi icabeder. Bunların birer 
sıra numarası ile gösterilmesi daha iyi 
olur. 

Eğer dâva, vekil vasıtasiyle açılmış 
ise vekilin kim olduğu da âyrıca gösteri- 
lecektir. Vekille yürütülen dâvalarda ve- 
killer, bu dâvaların nasıl açılacağını ve 
nasıl yürütüleceğini tabii bilirler. Bunun 
için vekilin yapacağı işleri burada göster- 
miyeceğiz. 

2 — Dâvayı açan, kim olduğunu belli 
ettikten sonra sıra, dâva olunanın kim ol- 
duğunun gösterilmesine gelir. Bununda 
“dâva olunan” sözünün karşısında açıkça 
gösterilmesi gerekir. Dâva edilenin de, 
adı, soyadı, açık adresi ve bulunduğu 
memleket gösterilecektir. 

Eğer dâva edilenler birden ziyade 
ise, bunların herbirinin adı, soyadı, adres- 
leri ve bulundukları memleket ayrı ayrı 
gösterilecektir. Bunların da sıra numara- 
sı ile gösterilmesi iyi olur. 

. 3 — Dâvacı ve dâva edilenler bu su- 
retle kelli edildikten sonra dâvanın esa- 
sına geçilir. Buna “dâvanın konusu” diye 


“ başlık koyacağız. Bu başlık altında dâva- 


mızın ne dâvası olduğunu kısaca göstere- 
ceğiz: tazminat, alacak, boşanma vesaire 
gibi. 
> 4 Bundan sonra da dâvanın anlatıl- 
masına sıra geldi. “Dâvanın izahı” veya 
“dâvanım açıklanması,, başlığı altında bu 
dâvanın niçin açıldığı; meselâ, dâva bir a- 
lacak dâvası ise alacağın neden doğduğu, 
mümkün olduğu kadar açık ve uzun olarak 
gösterilir. Bu kısmın çok açık ve anlaşılır 
bir şekilde yazılmasına dikkat edilmelidir. 
Zira, gerek yargıç ve gerekse dâva olu- 
nan kimse, dâvanın ne dâvası olduğunu, 
bu kısmı okuyarak anlayacaklardır. Bun- 
dan başka, ileride bu kısımda yazılanları 
düzeltmek veya değiştirmek müşkül olur. 
5 — Dâvayı bu suretle anlattıktan 
sonra “hukuki sebepleri” izah edilir. “Hu- 
kuki sebepler,, demek, dâvacının, dâva 
açmakta kendisinin haklı olduğunu zan- 
nettiren kanunlar veya kanun maddeleri 
demektir. Meselâ boşanma dâvalarında 
hukuki sebepler, Medeni Kanunun, boşan- 
maya dair olan hükümleridir. Alacak ve 
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Köylü Şairler : 


KIRBIYİK ALİ EFENDİ 


Bir yılın coşkun selleri kocaman kö- 
yün içinde sadece Kırbıyığın tarlasını ha- 
rabettiği zaman: 


Sen bir Alla'sın ben bir kulum 
Yapma bana bu kadır zulum 

Bu tarla.benim öz malım 
Şahiztir köylünün hepisi. 


diyerek her şeye isyan eden Kırbıyık Ali 
Efendi: 

Kayseri'nin Tamarza bucağının Bos- 
tanlık köyünde 1875 yılında doğmuştur. 
Uzun müddet Tamarza medresesinde ho- 
calık yapmıştır. Milli mücadelede Sivas 
Valisi, kendisine 2 el bombası, bir tüfek, 
bir kılıç vererek onu eşkıya takihine me- 
mur etmiştir. Son zamanlârında doktor- 
lukla uğraşmış, verem, belsoğukluğu, 
frengi böbrek, dalak hastalıkları üzerin- 
de araştırmalar yapmıştır. Birçok otlar- 
dan ilâçlar yapmış, bu ilâçları kendi üze- 
rinde denemiş ve bir defasında zehirlene- 
rek ölümden zor kurtulmuştur. Fakat 1936 
yılında yine kendi üzerinde bir ilâç dener- 
ken ölmüştür. Bundan dolayı kendi köy- 
lüsü ve civar köylüler Kırbıyığa “Lokman 
Hekim,, de derler. Kırbıyık Ali efendi'nin 
otlar üzerindeki araştırmalarına ait esaslı 
Sl vaha len bense dizelin 


tazminat dâvalarının hukuki sebepleri, çok 
defa, Borçlar Kanunudur. “Hukuki sebep- 
ler,, başlığı altında bu hükümlerin göste- 
rilmesi lâzımdır. 

6 — Bir ayrı başlık da “sübut delij- 
leri” dir. Bu, dâvayı isbat edecek olan de- 
lil. demektir. 

Birçok hâdiselerde sübut delili, şahit 
olabilir. Keşif, senet, yemin, ikrar hep 
birer sübut delilidir. Meselâ, bir alacak 
dâvasında, alacaklının elinde, borçludan 
alınmış bir senet varsa, sübut delili olarak 
bunu göstermeye mecburdur. 

7. — Bunlardan sonra, “dâvanin ne- 
ticesi” yazılır. Dâvacı, netice kısmında bu 
dâva ile ne istediğini, açıkca ve toplu bir 
şekilde bildirir. Ayrıca bu dâva dolayısiy- 
Je, faiz, avukatlık ücreti Ve saire istemek. 
te ise, onları da burada gösterir. 

| 8 — En son olarak ta, dâva olunanın, 
bu dâva dilekçesine kaç gün içinde cevap 
vermesi isteniyorsa bu müddet de dilekçe- 
de gösterilir. Bu kısmın başlığ: “cevap 
müddeti,, dir. Cevap müddetinin 10 gün- 


Veli YAZAR 


bir bilgi edinemedik. Yalnız elimizde bir 
kaç itane şiiri vardır. Bu şiirlerden birisi 
kıtlık üzerine yazılmıştır: 


Üstüstüne oldu kıtlık 
Hani ekin hani otluk 
Zahra da bulunmuyor satlık 
Felâketin nedir yahu? 


Koymadın Camızın tekini 
Tarlada kuruttun ekini 
Çocuklar yesin akkımın kökünü 
Ben mezarımı kazıyorum. 


Ruhumu eyledin kefil 
Beni eyledin sefil 
Yüreciğim efil efil 
Rızık diye geziyorum. 


Mekânhane oldu ahır 
Zengin iken etsin fakir 
Bu lütfuna etmem şükür 
Tek camızı yüzüyorum. 


Rızık veriyon dağbaşındaki kurtlara 
Servet veriyon ecnebideki lortlara 
Ekmek odevşittiriyorsun mert oğlu 

i mertlere 
Ben buna çok kızıyorum. 


e e A in. Mi 


n aşağı olmaması lâzımdır. Dâva dilek- 
çesine, dâvanın görülmesini kolaylaştıra- 
cak bütün vesikalar eklenmelidir. 

Bu suretle hazırlanan dâva dilekçesi- 
nin yazı makinesi ile yazılması çok iyi 
olur. EL yazısı ile yazılması yasak değil- 
dir; fakat en iyisi makine ile yazmaktır. 
Çünkü makine yazısi daha kolay okunur 
ve yanlış anlaşılma tehlikesi yoktur. 

Dilekçelerden herbirinin altına (15) ku- 
ruşluk damga ve (1) kuruşluk da tayya- 
re pulu yapıştırılır. Pulların üzerine tarih 
konur ve dâvacı her dilekçeyi ayrı ayrı 
imza eder. İmza bilmiyorsa * mühürünü 
basar: mühürü de yoksa parmak b2sar. 

Dâva dilekçesi yargıca verilir. Yar- 
gıç, alındığı günü işaret ederek dilekçeyi 
mahkeme kalemine gönderir. Orada dâva- 
nın harç ve masraflarını alırlar ve deftere 
kaydederler. Böylelikle asliye hukuk mah- 
kemesine dâva açılmış olur. 

Bir başka yazımızda, bir suretle açıl- 
mış olan dâvanın nasıl yürüyeceğini anla- 
tacağız. 


Ön iki kıtalık diğer bir şiirini 1934 
senesinde söylemiştir. O yıl köyün tarla- 
larını seller basıyor; Fakat hiç kimseye 
zarar vermiyor. Sadece Kırbıyığın tarla- 
sını, harmanını, öküzünü silip süpürüp 
götürüyor. O zaman Kırbıyığın da kafa- 
sında şimşekler çakıyor, isyankâr olu- 
yor: 


Nedir derdin behey Yarap 
Beni yere çalmaz mısın? 

Kâinatı bütün kırıp z 
Yalınız sen kalmaz mısın? 


Oturursun yok mekânın 
Görmüş tevhidi vahit - 
Gördüğünü inkâr eden. 
Olmaz mı yalancı şahit? 


Ne erkeksin ne dişi 

Yok yanının yoldaşı... | 
Danışmazsın gördüğün işi 
Sonunda pişman olmaz mısın? 


Haksın, haksız yola gidiyon 
Büyüğün yok da ondan ediyon 
Şu benim ziyanıma ne diyon 
Verdiğin emaneti almaz mısın? 


Zalim değilsen nedir zulmün? 
Kahir isen yok mu hilmin 

Cümleyi ihata etmiş ilmin N 
Adalet dersini bilmez misin! 


Bu kadar binme dalıma 
Merhamet eyle halime 
Ateşler attın malıma 
Âlemden utanmaz mısın? 


Ekinim verdin sellere 
Harmanım verdin yellere 

Beni eğlence ettin eller > 
Derdimden efkârlanmaz mısın? 


Korkun kimden çık meydana 
Otur mevkü Hüdana 

Millet arıyor seni yana yana 
Yalnızlıktan usanmaz Mmısın?. 


Ne farzın lâzım, ne sünnet 

Ne cehennem lâzım ne cennet 
Bir can için de etmem MİNNEt 
Verdiğin emaneti almaz mısın? 


Süreğinimi sürdüm çölden 
Kervanımı soydum belden 
Kırbıyığı esirge selden 

Buncağızı yapmaz mısın? 


Biz ne dedik namaz ile oruca 

Kıhp kılıp sana ediyoruz mea 
seümüyorsd sür mülkünden harice 
Arayıp da bir yer bulamaz mısın? 


Vereceğin cennet harüp olsun 
İçireceğin kevser şarap olsun 
Kırbıyık çürüsün türap olsun 
Beni defterinden silmez misin? 


Arka akraya gelen ağır felâketler 
karşısında âsi ve bedbin bir insan olan 
Kırbıyık, yaradılış itibariyle neşeli, nük- 
teci bir kişiymiş. Bir gün ava gitmiş; 
sansar diye bir porsuk vurmuş; onun de 
bir işe yaramayacağını anlayınca sarılmış 
kaleme : 


Şu Porsuk öldü deyince 
Ateşine yandı ölem 

Emin beyin elinde kalem 
O da kurban porsuk sana. 


Bu zaman adım gider mi? 
Deli misin bre deli? 

Gürleğen'den Kürdün Ali 
O dakurban parsuk sana. 


Zamani”'nın yolu dölek 
Yağmur yağar olur gölek 
Karahacihdan Deli Çolak 
O da kurban porsuk sana. 


Şu porsuk baygın yatıyor 
Yönünü dönmüyor sağa 3 
Payaslı'dan Seyfi Ali Ağa 
O da Kurban porsuk sana. 


Alnında kalem kası 
Ağzımda inci dişi; 

Uzun Ahmed Torun. Başı 
O da kurban porsuk sana 


Demircili'nin gedikleri 
Şeker olsun yedikleri 
“Musafa Kâhya,, dedikleri 
O da kurban porsuk sana. 


Deli porsucuğum deli 

Ne yatıyon deli dolu 
Emeği/'den Kel Ali 

O da kurban porsuk sana. 


Ustamızın adı Hıdır 
Elimizden gelen budur 
Pazarören'de Sarı Müdür 
O da kurban porsuk sana. 


Kırbıyık Ali Efendi'nin şiirleri vezin, 
kafiye yönlerinden çok aksak olmakla be- 
raber, daha ziyade hayatında görüp geçir- 
diği olayları anlattığı için oldukça önemli- 
dir. Bu şiirler, ancak bizim elde edebildik- 
lerimizdir. Ğ 

“ Kendisinin kitabı se kanaatında- 

; fakat bütün araştırmalarımıza rağ- 
dek cide edemedik. Hattâ hakkında bilgi 
toplâmak bile kolay olmadı. Kime başvur. 
dumsa kaçamaklı cevaplar aldım: “Sen 
hükümet adamına benziyorsun. Sonra ada- 
mın kemiklerini mezarından çıkartırsın.,, 


dediler. 


COGRAFYA 
AŞA eni 


ÇILDIR g 


N Seyahata çıktığımızın dokuzuncu gü- 
müydü. Sabahleyin biraz gecikmiş olarak 

Cılavuz Köy Enstitüsünden yola çık- 
mıştık. Ağustosun tam ortası olmasına 
rağmen yüksek ve engin yaylada bulun- 
duğumuz için tatlı bir serinlik yüzümüzü 
okşuyor, vücudumuza dirilik veriyordu... 

ği Etrafımızı alabildiğine görüyorduk. 
Görüşümüze engel olacak dağlar çok u- 
zaktaydı. Ufuk çizgisi “Kars Yaylaları” 
nın bu kesiminde dahada genişti. Göz- 
lerimizin seçebildiği genişlikler hep ye- 
Şilliklerle, ekili tarlalarla örtülüydü. Ekil- 


miyen yerlerde ise, yüzlerce büyük baş * 


hayvanlardan meydana gelen sürüler ot- 
luyordu. Her taraf yeşil rengi aksettiri- 
yor ve yüksek boylu çayır otları ile he- 
büz sararmamış ekinlerin renkleri, gö- 
gün mavi renginden ne beyaz bulutların- 
dan sonra her şeye hakim görünüyordu. 
Ağır ağır çıktığımız hafif bir yokuş- 
tan sonra “ Arpaçayı”na kadar devam e- 
den uzun bir iniş üzerinde bisikletlerimiz 
âdeta kendiliklerinden süzülüverdiler, 
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Bekir BERET 


Yakın mesafelerde kurulmuş olan 
“Susuz, Porsuklu, Zührap” köylerinden 
sonra, tam öğle üzeri “Arapcayı” na (es- 
ki ismi Zaruşat) vardık. Kısa bir moladan 
sonra yeniden yola koyulduk. 

Sabahtan beri solumuzdan esen hafif 
ve serin bir Tüzgür, saatlar ilerledikçe 
kuvvetlenmiş ve istikametimiz Arpaçay”. 
dan sonra Kuzeybatıya döndüğünden, ar- 
tık rüzgârla karşı karşıya gelmiştik. Üs. 
telik orta derecede meyilli olan uzun bir 
yokuşu da turmanmağa koyulduk. “Siypi 
Yokuş” denen bu yamacı bazan bisiklet- 
lerimize binerek, bazan da yaya olarak 


“141,5 saatlık bir gayretten sonra kuvveti- 


miz bir hayli tükenmiş, karınlarımız a- 
cıkmış olarak bitirebildik. 

, Yokuş bittiği ve bambaşka bir coğ: 
rafi görünüşle karşılaştığımız halde, çok 
güzel olduğunu söyledikleri" “Çıldır Gö- 
lü”nü hâlâ göremiyorduk., Aradaki tepe- 
ler gölü bizden saklıyordu. 

Kısa bir dinlenmede, ihtiyat olarak 
yanımızda bulundurduğumuz bir iki şeyi 


Göl çevresinde otlayan bir ilgi 


yedikten ve bir dağ selinin suyundan da 
kana kana içtikten sonra tekrar bisiklet- 
lerimize yapıştık. Karşımızdaki ufak te- 


. peyi de aşınca bütün güzelliğiyle Çıldır 


Gölü karşımızda beliriverdi. Henüz gölün 
başlangıcındaki ufak ve dar kısmını gör- 
memize rağmen sevinçle ve hayret dolu 
gözlerle onu seyre koyulduk. O zaman 
anladık ki bu yolu bize tavsiye edenlerin 
hakları varmış. Dolaysiyle o anda, yor- 
gunluğumuzu ve çektiğimiz eziyeti unu- 
tuvermiştik. 
Şimdi ufuk yeniden genişlemişti. 
Karşımızda, engin bir su sathı belirmiş, 
onun arkasında da mor ve haki renkli 
Türkiye - Gürcistan sınır dağları, heybet- 
li gözüküyordu. Gölün kuzeybatısındaki 
öte yakasına baktığımız zaman, ardını gö 
remiyecek kadar geniş olduğunu anladık. 
Böylece çok yükselmiş bulunuyor- 
duk. Her halde 2000 M. nin üstünde ol- 
malıydık. Rüzgâr daha da artmıştı. Ar- 
paçayı ovasındaki parlak güneşe karşılık 
burada kül renkli bulutlarla örtülü, ka- 
palı bir gök vardı. Âdeta inşanı üşütecek 
derecede hir serinlik ve nemlilik kendini 
duyuruyordu. Halbuki bugün ağustosun 
on altısıydı ve yaylanın en sıcak günle- 
riydi. 
Henüz gölün kıyısından uzaktaydık 
ve gölün seviyesinden : 60 - 100 M. yük- 


.sekten gidiyorduk. Çarlık Rusyası zama- 

nında yapılmış şose bozuntusu yolumuz, 
bi rara gölden uzaklaştı, araya küçük te- 
peler sokuldu. 

Uzun bir inişten sonra yolun sağin- 
da yamaç boyunca bir köyün kurulmuş 
olduğunu gördük ve sevindik. Çünkü hir 
hayli acıktığımız için bu köyde bir şey- 
ler bulup yemek icabediyordu. Iyi bir te- 
sadüf 'olarak, yolun altındaki ilk evden 
güleç yüzlü, ak sakallı, dinç bir ihtiyar 
çıkıverdi. Selâmlaşıp maksadımızı anla- 
tınca bizi büyük bir müsafirperverlikle 
evine buyur etti. Kısa bir zamanda yağlı, 
yoğurtlu, yumurtalı yemekler hazırlatıp 
karınlarımızı doyurdu. Bir hayli hoşbeş- 
ten sonra, yeniden kuvvet kazanmış ve 
dinlenmiş olarak saat 15 te ihtiyar babaya 
veda ederek yolumıza devam ettik. 

Önümüzdeki yassı sırtı aşınca Çıldır 
gölünün tekrar karşımıza çıktığını ve 
biraz ilerde de şosenin, gölün kıyısına 
yaklaştığını ve görüs ufkumuzun daha 
da genişlediğini gördük. Artık Çıldır gö- 
iünün bütün güzelliklerini yakından doya 
doya seyirediyorduk. Arada bir, çevreye 
hâkim bir yere çıkarak gölün değişik gö- 
rünüşlerini fotoğraf makinelerimizle tes- 
bite çalışıyorduk. 

Bu güzelliklere ve şiirli görünüşlere 
kana kana dört saattan fazla yol gittik. 


31 


Akşam güneşi ufka yaslanırken biz de bu 
büyülü rüyayı *bitirmiş ve gölün sonunâ 
varmıştık. 

i # 


“Çıldir,, Kasabasının ilk ışıklarını 
belli belirsiz seçerken, bisiklet üzerinde 
sarsıntıdan ve yorgunluktan karmakarı- 
şık olan kafamda, kopuk sinema şeridi 
gibi irtibatı kesik şu görünüşler vardı: 

Yüksek sırtlar, derin vâdiler, ufak 
düzlükler üzerinden inip, yükselen bozuk 
bir şose... Solumuzdan sık sık inen billür 
gibi duru sulu ufacık dereler... Zümrüt 
renkli tatlı yamaçlar, günün ilerleyen sa- 
atlariyle ve üzerindeki dalgaların biçim 
ve renkleriyle manzarasını değiştiren en- 
gin bir su düzlemi... Yolun üzerinde ve 
göle bakan sırtlarda, uzak aralıkiarla 
kurulmuş şirin köyler... Gölün üzerinde 
de uçuşan garip görünüşlü çeşitli kuşlar... 
“Kısır dağı”nın toktağan karlariyle ör- 
tülü yüksek dorukları üzerinde geniş dai- 
reler çizerek avlarını gözleyen iri kartal- 
lar... Zaman zaman şıddetini artırarak 
bütün otları, çiçekleri hir tarafa yatıran, 
gölde yarım metreye yakın yükseitide 
dalgalar husule getiren sert, serin bır 
rüzgâr... Yüksek boylu çayır otları içinde 
başıboş otlayan iri gövdeli; besili “Göle” 


cinsi inek, öküz sürüleri ve bunların yarı- 


başında, bizi görünce dört nala kaçışan 
hassas, yağız ve al renkli acar atlar... 

Hele bu'kopuk ve bağıntısı olmayan 
sahneler içinde iki tanesi vardı ki dur- 
madan gözlerimin önüne geliyordu. Bun- 
lardan bırıncisi Kısır dağının göle bakan 
yamaçlarının tabii güzeıliği idı: Bu ya- 
maçların üzerleri hep yüksek boylu ça- 
yır otlariyle, yemyeşil otlaklarla Ööruuü 
idi. Beş altı karış boyundaki otların, ça- 
yırların ve renk renk çiçeklerin mahşeri; 
insanı hayretler, tehassiisler içinde başka 
bir âleme götürüyordu. Bunların üzerin- 
de uçuşan, konan, sıçrayan, türlü böcek- 
ve kelebeklerin görünüşleri hep dikkatimi- 
zi üzerine çekiyor ve s&ssiz, gızli bir canlı- 
lık dünyası içinde bulunduğumuzu her &- 
dımda bize tekrarlıyorlardı. 

Alpaj bölgesinin zıt ve parlak renkli 
çiçeklerinin hemen hepsini, eksiksiz dene- 
cek bir cömertlikte ilk defa olarak bura- 
da görüyordum... Kuvvetli esen Kuzey 
rüzgârlariyle bütün bu çiçeklerin ve otla- 
rın sırtlar üzerinde dalgalanışları ve bir 
tarafa yatışları, bu manzaraya ayrı bir 
güzellik ve sessiz bir canlılık veriyordu... 

İkinci hayret verici intiba, cihet, sa- 
atlardan beri devam eden yolculuğumuz 
sırasında gölün « üzerinde ve sularında 
gördüğümüz kuşların bilhassa' cinsleri ve 
te ve türde kuşa raslamıştık. Bunlar için- 


Öküze Övgü 


Sabah erken tarlalara, gidelim 
Gördüğün ekinler, ora öküzün 
Yoncasın yemine dikkat edelim 
Nasıl yeter gücü bora (1 J öküzün 


Sabah namazından evvel yemileyin 
“Bici bici!” diye tatlı söyleyin 

Suya koyurmadan (2) timâr eyleyin 
Gözlerini öpün kara öküzün. 


Tek öküz iş görmez, olmazsa eşi 
Tuzuna dikkat et düşmesin dişi 
Zevle, boyunduruk, ustanın işi 
Boynunu etmeyin yara öküzün. 


Her saatta ahırına-girmeli 
Samanına ot katarak vermeli 
Aşımız pişmeden evvel görmeli 
Bizimki beklesin sıra öküzün. 


Der Habip Karaaslan vurma deyneği 


Onun zoru ile yedin yemeği 
Kazancımız hep öküzün emeği 
Eivndeki yanan 'çıra (3) öküzün. 


H. KARAASLAN 


Bor: sökülmemiş çayır, 
Koyurmak: koyuvermek, salmak, bırakmak. 
Çıra: lâmba, kandil. 


sayıları idi: Hemen her boyda, her renk- 
de evvelce hiç görmed.ğimiz, ancak ki- 
taplarda resimlerini gördüğümüz bazıla- 
rına bile tesadüf ettık. 'ıelli turnadan 
kuğu kuşuna, balıkçıldan martıya, hattâ 
karabataktan pelikana kadar çok mevide 
ve burada bulunacağını tahmin etmediği- 
miz yaratıklarla, karşılaştık. Bunların bir 
kısmı sürüler halinde, bazıları da tek ola- 
rak uçuşuyorlardı. Hele gölün batı ucun- 
daki “Kara Kaya” ismindeki minicik ada- 
nın hizasına gelince daha da büyük hay- 
retlere düştük. Zira bu adacık âdeta bu 
mahlükların merkezleri. Kuşların çoklu- 
gundan adayı zor seçiyorduk. 

Çevresinde binbir rengi ve görünüşü 
saklayan yurdumuzun bu güzel köşesini 
gamlı gökleri ve dilsiz tabiatı ile başbaşa 
bırkarak (o “Çıldır Kasabası” na doğru 
adım adım yaklaşıyoruz. Bu arada, zaman 
zaman bu Sessizliği gölün üstünde kanat 
çırpıp, oradan oraya uçuşan ve geceyi ge- 
çirecek yeri aramağa koyulan kuşların 
mahzun ve garip sesleri bozuyordu. 


Yurt Köşeleri: 


Bigadiç Balıkesir'in şirin ilcelerin- 
den biridir. İl merkezine uzaklığı 38 Km. 
dir. Çanakkale - İzmir arasında işliyen 
yolcu otobüsleri, her gün saat 10 da, Bur- 
sa - İzmir arasında işleyen yolcu otobüs- 
leri de iki günde bir saat 11 de Bigadiç- 
ten geçer. 

Balıkesir'den Bigadiç'e gitmek için 
otobüse binenler, Karyağdı tepesini aşar- 
ken, önlerine geniş bir ovanın açıldığını 
görürler. Bigadiç de bu ovanın doğu gü- 
neyindeki bir kalenin eteğinde kurulmuş- 
tur .Etrafı dağlarla çevrilidir. Bigadiç 
'oldukça aşağıda kalır; denizden yüksekli- 
gi 130 M. dir. 

Bigadiç'e ilk girişte geniş inşaat gö- 
ze çarpar. Belediye imar işine girişmiş- 
tir .Bir taraftan yolu. genişletmek için 
yıkılan evler, öte yandan yeni yapılan- 


lar... 1943 sonbaharında olan bir zelzele- * 


den sonra Kızılay Kurumu tarafından 
yaptırılan evlerin güzelliği bilhassa dil- 
kâti: çeker. İnönü caddesinin her iki ya- 


“ nında bu evler muntazam aralıklarla sı- 


ralanmaktadır. Her evin bir de büyük 
bahçesi vardır, 

Bigadiç'in ev sayısı 1099, nüfusu da 
3000 kadardır, Aydınlatma işi şimdi gaz 
ile yapılmaktadır. Ekim (1948) ayında 
elektrik santralının inşaatına başlanmış- 


tır. Elektrik Bigadiç'e ayrı bir güzellik 


verecektir. 

Bigadiç çok eski bir tarihe sahiptir; 
fakat ne zaman ve kimin tarafından ku- 
rulduğu kesin olarak belli değildir. Tarih- 
çiler, Lidya Kıralı Krezüs zamanında bu- 
ranın mevcut olduğunu söylemekttedirler. 
İlce topraklarında görülen tarihi eserler- 
den de Bigadiç'in 2600 seneden daha faz- 
la bir tarihi olduğu anlaşılmaktadır. 


BİGADİÇ 


Mustafa ÖZGÜ R 


İlcenin başlıca ürünü hububat, tütün 
ve pamuktur. Hayvancılığa da geniş yer 
verilmiştir. Küçük el sanatları ve esnaf- 
lık başlıca gelir kaynaklarındandır. İlce 
halkı çalışkan ve kanaalikârdır. Gerek ça- 
lışmalarında ve gerekse düşünüş ve ya- 
şayışlarında gelenek ve göreneklerin ro- 
lü çoktur. Düğün ve bayramlara da çok 
önem verilir. Bilhassa Cumhuriyet bay- 


ramı heyecanla kutlanır. Çeşitli sanatları 


ve esnajı temsil eden arabalar da geçit 
törenine katılırlar. O günün akşamı otu- 
rama kurulur ve geç vakitlere kadar eğle- 
nilir. Eskiden düğünlerde söylenen ma- 
halli türküler de yerlerini bugün plâklar- 
la yayılan türkülere bırakmıştır. Yalnız 
bir tanesi şimdi de söylenmektedir. 


Aşağı yoldan çıktı bayrağın ucu 
Belinde sallanır çevrenin ucu | 
Sen benimsin ben seninim öngücü. 
Doğan aylar doğuşundan bellolur 
Güzel seven yürüyüşünden bellolur. 


Köyden Köye: 


Kalkınma Yolunda Bir Köy 


KALKANLI 


Kalkanlı köyü Eskişehir ilinin 25 
Km. güney batısına düşer. Köy, geniş bir 
ova üzerine kurulmuştur. Doğu ve kuzey 
kısımlarında yüksekliği -köyün bulundu- 
gu ovaya göre- 30 metreyi geçmiyen sli'a 
tepecikler bulunur. Burada Orta Anado- 
lu'nun sert iklimi bütün özelliği ile ken- 
dini duyurur, Yıllık sühunet farkı, oku- 
lun hava grafiğine göre, ortalama olarak 
9*-10* arasında değişmektedir. Yıllık yağış 
miktarı 200-300 mm. arasında değişir. 


« Köyde başlıca geçim kaynakları: 


Arazinin düz ve geniş oluşu, bilhassa 
iklim şartları halkı daha Ziyade ziraatla 
uğraşmıya sevketmiştir. Bu gün köy hal- 
kının 9, 98 i ziraatla geçinir. Geriye ka- 
lan 6 2 si ise, sanat ve ticaretle meşgüi- 
dur. Halkın çoğu, 1928-32 yıllarına kadar 
koşumda yalnız öküz kullanırlardı, at 
kullananların sayısı 95 6 yı geçmemek- 
teydi. Bugün durum tamamen tersine 
dönmüştür. Köyde, son sayımlara : göre, 
vergi alınır nitelikte (400) e yakın beygir 
vardır. Bu köyün aile sayısını 75 kabul 
edersek ortalama olarak her aileye (5) 
beygir düşüyor demektir. 


Aşağı yoldan geliyor mu üç atlı 
Meyvalar içinde şeftali tatlı 
Güzeller içinde yok mu sevdiğim adlı? 


Bağlantı 


Gide gide şu İzmir'i yol sandım 
Ayağıma diken battı gül sandım 
El oğlunu ben kendime yâr sandım. 


Var git oğlan var git ben senin olmam. , 
Annemden babamdan intizar almam. 


. ©. Bigadiç'te ilk olarak 1900 yılların- 
.da okul açılmıştır. Bugün güzel ve bü- 
yük ibir okulu vardır. Ders odaları ge- 
niş ve bol ışıklıdır. 9 öğretmeni 388 de 
öğrencisi vardır. Bunlardan 200 ü kız 
188 i de erkektir. Burada geçim darlığı 
olmadığı için ilkokuldan sonra tahsil 
'yapmağa kıymet verilmez. Bilhassa zen- 
ginler çocuklarım okutmazlar. 
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Hüseyiz YÜCEL 


Tarım alanında değişiklik sırf bu- 
nunlâ kalmamış; kara sabanda yerihi 
diğer teknik araçlara terketmiştir. Bu 
alanda daha açık bir fikir verebilmek için 
şu rakamları zikretmeyi faydalı buldüm: 


Aracın cinsi Miktarı 
Pulluk 78 
Mibzer (tosüm makinesi) 30 
Orak makinesi (tırmıklı) 2 
Orak makinesi (dolaplı) 28 
Traktör 1! 


Halkın bütün bu teknik” imkânlar- 
dan süratle faydalanma yolunu tutması- 
na şunlar sebep olmuştur: 

a) Ancak belli zamanlarda yağan 
yağmurların husule getirdiği tavdan aza- 
mi faydayı sağlıyabilmek endişesi. 

b) Pek geniş. olan, fakat verimi 
1/5 i geçmiyen toprakların çoğunu  ek- 
mek amacı. 

c) Son 25 yıl içinde köye yeni ge- 
len göçmenlerin yenilik bakımından hal- 
ka örnek olması. 

ç) Son olarak da bir yandan Eski- 
şehir -Çiftler Harasının,' diğer. yandan 
ise Teknik Tarım Müdürlüğünün halka 
yaptığı telkinler ve yardımlar. 

Köyün Tarihi: Kalkanlı köyünün (80 
yıllık bir geçmişi vardır. Halkını, Roman- 
ya ve Kırım'dan türlü zamanlarda gelen 
göçmen Türkler teşkil ederler. Köye 
“Kalkanlı” adının verilmesinin garip bir 
tarihi vardır. 1869 yıllarında bu yere ilk 
gelen kafile, yakınlarda bulunan ve: soy- 
gunculuğu meslek sayan bir gruba rast- 
lıyor. Her iki grup arâsında şiddetli bir 
çarpışma vukua geliyor. Göçmen kafilesi 
mütecaviz gruba karşı kendilerini “Kal- 
kanlar” la savunuyorlar. Bu savaşın s0- 
nunda diğer grup tutuhamıyarak' kaçmi- 
ya mecbur ediliyorlar. İşte bu vakadan 
sonra halk buraya “Kalkanlı” adinı ' veri- 
yor. | 

Cumhuriyetten önce köy, “Aşağı ve 
Yukarı Kalkanlı” diye anılır ve her iki 
tarafı ayrı ayrı birer muhtar idare eder- 
di. Bugün iki taraf birleşmiş, bir tek 
muhtarın idaresi alına girmiştir. 


EREL ERİŞ EEE YE A m A MM 


Kültür durumu: Köy halkı, 1930 yı- 
luna kadar kendi kendini idare ederek 


hiçbir zaman öğretmensiz kalmamıştır. 


Halk tarafından tutulan bir imam, hem 
cemaate namaz kıldırır, hem de cami e- 
vinde çocukları okuturdu.-Bu hal, 1934 
yılına kadar devam etti. Nihayet ilk res- 
mi okul 1934 yılında “Çifteler Eğitmen 
Kursu” mezunu bir eğitmenin eliyle açı!- 


dı. İlkin üç sınıflı olarak açılan bu okul, 


1943 - 44 öğrenim yılı başında bir ensti- 
tü mezunu öğretmenin köye verilmesiyle 
beş sınıflı oldu. 

Bugün okulda bir köy enstitüsü me- 
zunu öğretmen, bir sağlık memuru ve bir 
de eğitmen bulunmaktadır. Hâlkın 9, 82 
si okur yazardır. 30 yaşına kadar olan- 
ların 95 i ilk okul müfredatının dile- 
diği niteliğe sahiptir. Bu yaştan sonraki- 
lerin VW, 60 ı okur yazar denecek durum- 
dadırlar. Köyden 5 öğrenci Çifteler K. 
Enstitüsünde; 3 ü, Eskişehir Erkek sa- 
nat Ens. de; 5i, orta okulda; iide Tıp 
Fakültesindedir. 


Halkın giyiniş tar&ı: : 


Göçmen köylerini yerli köylerden a- 
yıran belli farklardan biri, giyim eşyala- 
rını kendileri yapmayıp daha fazla dışa- 
rıdan temin etmeleridir. 

Kalkanli köyünde bu 'durum açık 
olarak görülür. Çorabı hariç tutacak o- 
lursak halk, geriye kalan bütün giyim ih- 
tiyacını pazardan temineder. Halbuki 
yerli Türk köylerinde dışarıdan pek az 
giyim eşyası alınmakta, bu maddeler ev 
kadınları tarafından dokunmaktadır. 

Bugün köyde giyim tarzı şehrinkin- 
den çok az farklıdır. Gün geçtikçe bu fark 
azalmaktadır. Köyün yetkin ( kızlariyle 
şehir kızlarının giyinişi arasında bir fark 
dahi aramak hatadır. Zira her iki çevre- 
hin kızları tamamen biri diğerinin aynı- 
dır. 

Giyinişin bu dereceye ulaşmasının 
sebepleri şunlardır: i 

a) Köy halkının iktisadi alanda ve 
bilhassa kız alıp vermede şehirle tesis 
ettikleri ve gittikçe kuvvetlenen temâsla- 


b): Köyde inşa olunan “Yedek hava 
alanı” dolayısile burada - görevlenen me- 
mur ailelerinin yaptığı tesir. 

c) Bir de halkın önceki yurtların- 
dan getirmiş bulundukları görenek ve 
geleneğin tesiri. egm 

Iş hayatında kadın ve erkek münase- 
betleri: Bir göçmen köyünü bir yerli köy- 


den ayıran ikinci: özellik de iş alanında- 


dır. Bir yerli köyde kadınla erkek ara- 
sında genel olarak “işbirliği” esastır. 


- 


Burada kadınla erkek omuZ omuza Gali- 
şır. Bu, bilhassa ailenin ziraat hayatında 
kendini gösterir. Göçmen sayılan Kalkan- 
lı köyünde ise kadın erkek arasında iş 
bölümü mexcuttur. Kaumın meşgu:'Wet 
alanı evın içidir. Ürker :se evin Glş Işl€: 
riyle uğraşır, 


Evlerin kuruluşu ve yapı durumu: 


, Kalkanlı köyünde ahır, samanlik, 
anbar nevinden binalar evlerden ayrılmış” 
ve mümkün olduğu kadar uzak. bulun- 
durulmuştur. 75 haneden ibaret olan kö- 
yün hemen her ailesinde bu durum mev- 
cuttur. Her ailenin binaları, bir avlu ile 
çevrilmiştir. Evler taş ve kerpiçten yapı- 
lr. Çatılar “Beşik sırtı” nevidendir. Bi- 
naların damı toprak ve kiremitle örtülür. 
Köy halkının 9 68 i, yerli ve marsilya 
kiretmiti kullanmaktadır. © 


Halk boş vakitlerini nasıl geçiriyor? 


Pek yakın zamanlara kadar erkek- 
ler, sıra ile birbirinin evine toplanırlar, 
yaş durumlarına göre, türlü oyunlar ve 
konuşmalarla vakit geçirirlerdi. O zaman- 
da “Köy kahvesi”nin bulunmasına rağ- 
men burası büyük bir rağbet -görmezdi. 
Bugün köy kahvesi erkeklerin toplanma 
yeri haline gelmiştir. Son yıllarda kahveye 
türlü kumarların girmesiyle burası büs- 
bütün önem kazanmıştır. Gençleri büyü- 
liyen bu sinsi yıkıcı kuvvet, köy yaşlı- 
larının kalbini sızlatmaktadır. 

Bu konu üzerinde memnunluk verici 
bir faaliyete dokunmadan geçemiyece- 
gim. Sömestir tatilinde köyde bulunuyor- 
dum. Bir-gece yolum gençlerin bulundu- * 
gu yere düştü. 20.- 25 kadar delikanlı, 
genç öğretmenin etrafını sarmış, halk 
türkülerimizden biri olan “Kocabeyi” öğ- 
reniyorlârdı. Köy Enstitüsü mezunu genç 
öğretmen, mandolin çalıyor ve çok temiz 
sesiyle de türküyü söylüyordu. Bir ara- 
lık öğretmen faaliyetlerinin gayesini an- 
latmıya başladı. 

“Efendim, bu gördüğünüz : faaliyet, 
birlikte hazırladığımız proğramın tek bir 
parçasını teşkil ediyor. Proğramımızın 
kalan kısımlarını halay ve zeybekler, spor 
hareketleri, kitap okumalar, serbest ko- 
nuşmalar teşkil etmektedir. Biraz kalır- 
sanız inşallah onları da görebilirsiniz.” 

Öğretmenin bu faaliyeti karşısında 


duygulandım, sevinçten : gözlerim yaşar- 


dı. Henüz bozulmakta olan bir çevreyi 
bu nevi bir faaliyetten haşka hangi ted- 
bir düzenliyebilirdi? Öğretmen, usta bir 
doktor gibi hastasına en uygun teşhisini 
koymuş ve onu tedaviye başlamış bu- 
lunuyordu. 
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BİR SU GİBİ 


Derleyen : Ferruh ARSUNAR 
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| Bu türkü, Tunceli taraflarında, çok- 

© luk düğünlerde, söylenir. Kadınlar bu 
türkü ile oynarlar. Sazla çalındığı gibi 

| def refakatiyle söylendiği de olur. Bahar 
ie bayramlarında. davul zurna ile de çalınır: 


fakat oyunu erkekler tarafından oynan- 
maz, yalmz kadınlara mahsustur, 


Bu türkü, 1936 yılında Pulur'da Züh- 
re Yapraktan derlenmiştir. 


Bir su gibi ak güzel 

Gül menekşe tak güzel 

Ben yolundan geçerken 
Pencereden bak güzel 

| Yâr yâr yâr aman 

- Pencereden bak güzel. 


Yareli vay yareli 
Olmayınca yâr eli 
Eller beyaz giyinmiş 
Ben giymişem kareli 
Yâr yâr yâr aman 
Ben giymişem kareli. 


Bu gözler bağı gözler 
- Avcılar dağı gözler 
Yâr bizi yaraladı 
Varmış bir sağı gözler 
Yâr yâr yâr aman 
Varmış bir sağı gözler. 


Dalında gül kırmızı 
Yârin karâdır-gözü 
Yiğit mah-neylesin 
Verin sevdiği kızı 
Yâr yâr yâr aman 
Verin sevdiği kızı. 
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Yarıda Kalan Şarkı 


e 
Bir beyaz gül gibi düşmüş geceden 
Gülüşen sulara ay, yaprak yaprak... 
Dalları ürperen hayal bahçeden 
Havuzda ürkek bir rüyadır çardak, 


Sen varken bu bahçe kuş seslerinde 
Sarar fecre kadar havuz başını 
üGlerdi, ağlardı... Ey gözlerinde 
Unutturan bana, ay ışığım! 


O zalim sevgiden aydın. ve içli 
Bir neşedir: hâlâ sende bulduğum. 
Gelsen, görecektin hayal sevgili; 
Ben, hep o bildiğin, çılgın çocuğum. 


Rüzgârlı dallarda beyaz güllerin 
Seninçin esrikti bülbülü orda. 
Şarkısı gibiydin ilk çiçeklerin, 
Bahçeler yüzerken ay ışığında, 


Bir ruhtu büyüyen beyaz sularda; 
Bıraktık o solgun rüyada aşkı. . 
Bir gül koncasıyken hâtıralarda, 
Ömrümce söylensin artık bu şark. 


Sükün ve şarkılar ay ışığında; 
Bir jfecre uzanan bahçeydi. ömür. 
Ağlatan bir zambak beyazlığında 
Hâlâ o rüyânın aksi görünür... 


Suphi AYTİMUR 


Tanıdığım Ağaç 


Tanıdığım bir ağaç var, 
Şu dillere destan 

Beş tepede. 

Yaz kış yemyeşil... 


Bir tarafında gurbet acısı, 
Öbür yanda silik bir tarih: 
8 ağustos 1340. 

Kimbilir nâsıl geçmiş 
Zaman 


- Gölegesinden? 


Duruyor kenarında 

Bir kalb çizen aşk susuzu 
Ve bir garip yolcunun, 
Gıcır gıcır ediyor. 
Derinden bir “ah!” a. 


C. Şehabettin GEDİKNĞLU 


R E ER 


Çalınan Çocuk 


Dışarda sokaklar, caddeler bekliyordu, 
Bahçeler, kırlar genişliyordu. 

Bir mavi deniz gülüyordu limanda 
Ve iskelede sefere hazır 

Gemiler çağırıyordu... 


Bir gün sessizce kaçtı evden . 
Şehrin sokakları, caddelere çıkardı, 
Caddeler yollara, 
Yollar istasyonlara, limanlara... 


-Bir gün trenler dolusu insanlara karıştı, 


Bir gün de onunla demir aldı limandan 
gemiler 
Uzak diyarlara... 
Hakkı İ. SAYIN 


Kavaklıdaki Ev 


Ellerinin hâtırası kalmış perdelerinde. 
Yağmurlu geceler, gölgeli odalar, 


“İçi ürperir insanın. 


Bir lâmba ışığı, 

Bir hâltıradır kımıldayan; 

Islamır, damlar... 

Bu gece şehri terkeden adamlar 

Uzaklaşırlar yoldan. 

Yağmurlu gecelerde uyuyan insanlar, 

iç çekerler uykularında. 

Bir sevgili sıcaklığı, v 

Bir yalmslıktır duyulan. 

Akam gazeteleri satan bir çocuk geçer kap:dün. 


Kemal ÇAL 


Kelimelerin Dili 


Bir dili var kelimelerin, 

İnsanların konuştuğu dilden başkü; 
Gece karanlıkta fısıldaşırız, 
Gündüz aydınlıkta... ; 


Kelimeler var, bir olgun mevsim. gibi lk; 
Kelimeler var, korkar kaçınırım. 
Üşürüm, gün yüzlü kelimelerde ısınırım; 
Kelimeler var, ayrılığına dayanamam. 


Kelimeler var, duruşu dost; bakışı dost; 
Kelimeler var, ellere birşey demez, 

Bir duygulu el gibi okşar içimi benim; 
Ben. onlarsız olamam... ' 


Coskun ERTEPINAR 


AYIN SPOR HAREKETLERİ 


Güreşçilerimizin * son yıllardaki başarıları 
memleketimizi bu alandaki milletlerarası hare- 


ketlerin ön safına ulaştırmış ve dünyanın iligi-- 


sini bu vesile ile yurdumuzun üzerine çekmiş- 
tir. Bunun tabii sonucu olarak da 1949 yılı 
“Avrupa Serbest Güreş Birincilikleri”nin mem- 
leketimizde yapılması sağlanmıştır. Geçen  ha- 
ziran ayında güzel İstanbul'umuz bu büyük öl- 
çüdeki spor hareketine sahne olmuş, ulaştırma 
imkânlarının külfetli ve pahalı olmasına rağmen 
bu birinciliklere yakın uzak on'inemleketin en 
iyi kırk dört güreşçisi katılmıştır. . Birincilik- 
lerde Türkiye ve İran sekizer kişilik tam ta- 
kımlârla İsveç yedi, Mısır altı; Fransa beş, 
Finlandiya dört, İtalya ve Belçika ikişer, Da- 
nimarka ve İsviçre birer güreşçi ile temsil 
edilmişlerdir. 

İstanbul'un bu maksat için yapılması ça- 
buklaştırılan anıt değerindeki “Spor ve Sergi 
Saray””nda üç gün üç gece süren ve hemen he- 
men dünyahın kendi ağırlıklarında en güçlü ve 
sportmen gençlerini birbirleriyle karşılaştıran 
bu güreşler, bizim pehlivanlarımızın dayanıl- 
maz üstünlüklerini bir defa daha ortaya koymı- 
ya imkân vermiştir. Radyonun bütün ayrıntıları 
ile yurda malettiği bu olay, bir avuç gencin 
bir milleti nasıl bir düşünce birliğine ulaştıra- 
bildiğini de göstermiştir. Ancak sporda başa- 
rıları milletçe benimseyip sevinmesini bildiği- 
miz kadar, işin hakkını verdiğimiz halde bizden 
üstün olanlara yenildiğimiz zaman 'da bu neti- 
celeri soğukkanlılıkla ve yalnızca bir spor olayı 
ölçüsünde karşılamasını ve hoş görmesini öğ- 
renmeliyiz. Hemen bütün yabancı güreşçiler 
bilhassa kuzeyli rakiplerimiz bu anlayışın güzel 
örneklerini: bizimkilerle yarış edercesine gös- 
terdiler. Böylece asil ve babacan bir ruhla ya- 
pılân spor rekabetinin milletleri, seçkin genç- 
leri vasıtasiyle, nasıl birbirine yaklaştırdığını 
bir daha gördük. Güreşteki bu ruhun bütün 
sporlarda yer etmesi bu hareketlerden bekle- 
diğimiz gerçek faydayı sağlıyacaktır. 

Güreşçilerimizin “ bu Avrupa  birincilikle- 
rinde, geçen yıllara kıyaslanınca, eşsiz olan bir 
başarı sağlıyarak takım halinde birinci oldular. 
Karşılağmaları ve sonuçları şöyle özetliyebili- 
riz, 

Türk, İran, İsveç, Mısır, Fin ve Fransa 
güreşçilerinin katıldıkları 52 kiloda yapılan do- 
küz karşılaşma sonunda Türk (Ali Yücel), İs- 
veçliyi 5.24 dakikada tuşla; Mısır, Fin ve İran 
güreşçilerini sayı hesabı ile yenerek birinci, 
İranlı ikinci, İsveçli üçüncü; 

Türk, İran, İsveç, Fin ve Mısır güreşçilerinin 
katıldığı 57 kiloda yapılan yedi karşılaşma so- 
nunda Türk (Nasuh Akar), Fin güreşçisini 
7.04, İsveçliyi 2.56, İranlıyı 3,21 dakikada tuşla; 


Mısırlıyı sayı ile yenerek birinci, İsveçli ikin- 
ci, İranlı üçüncü; 

Türk, İran, İsveç, İsviçre Fransa ve Fin gü- 
resçilerinin katıldığı 62 kiloda yapılan dokuz kar- 
şılaşma sonunda Türk (Nurettin Zafer), İran- 
lıya kendi oyunu ile tuşla: yenilmesine rağmen 
aMısırlıyı: 3.12, Fin güreşçisini 11 dakkada tuş- 
la; İsveçliyi sayı ile yenerek topladığı iyi pu- 
vanla birinci, İsveçli ikinci, İranlı üçüncü; 

Türk, Belçika, İran, İtalyan, Fransa, Fin 
ve Mısır güreşçilerinin katıldıkları 67 kiloda 
yapılan on bir karşılaşma sonunda Türk (Ser- 
vet Meriç), Fransızı 5.36, Mısırlıyı 2.48 daki- 
kada tuşla; İtalyan ve İranlıyı sayı ile yenerek 
birinci, “İranli ikinci, Fin güreşçisi üçüncü; 

Türk, Danimarka, İran, İsveç, Fransa ve 
Mısır gürteşçilerinin katıldığı 73 kiloda yapı- 
lan dokuz karşılaşma sonunda Türk (Celâl 
Atik), Mısırlıyı 6,. Danimarkalıyı 1.03, İran- 
lıyı 2.46 dakikada tuşla, İsveçliyi sayı üle ye- 
nerek birinci, İranlı ikinci, İsveçli üçüncü; 

Türk, İran, İsveç, Belçika, Fransa, Mısır gü- 
reşçilerinin katıldığı 79 kiloda yapılan dokuz 
karşılaşma sonunda “Türk (Yaşar Doğu), Bel- 
çikalıyı 2.47, Fransızı 4,53, Mısırlıyı: 1.13 da- 
kikada tuşla; İsveçliyi sayı ile.yenerek birinci, 
isveçli ikinci, Mısırlı üçüncü; 

Türk, İran ve İsveç güreşçilerinin katıl- 
dığı 87 kiloda yapılan üç karşılaşma sonunda 
Türk (Adil Candemir), İranlıyı hükmen, İs- 
veçliyi sayı ile yenerek birinci, İsveçli ikinci, 
İranlı üçüncü; 

Türk, İran, İsveç ve İtalyan güreşçilerinin 
katıldığı ağır kiloda : yapılan altı karşılaşma 
sonunda İsveçli (B. Antonson) birinci, Türk 
(Muharrem Candaş) İranlıyı 7.50 dakikada tuş- 
la, İtalyanı sayı ile yenip İsveçliye tuşla yeni- 
lerek ikinci, İtalyan üçüncü olmuşlardır. 

Bütün karşılaşmaların sonunda yedi birin- 
cilik, bir ikincilik alan Türk takımı 23 puvan- 
la 1949 yılı Avrupa serbest güreş birincisi ol- 
muştur. İsveç 13 puvanla ikinci; İran, 8 pu- 
vanla üçüncü, Mısır, 2 puvanla dördüncü, Fin- 
landiya ve İtalya, birer puvanla beşinci olmuş- 
lardır. Diğer milletler de hiç derece alâmamış- 
lardır. Türk güreş takımının aldığı bu netice 
şimdiye kadar kıta veya dünya birincilikleri- 
nin hiçbirinde rastlanmıyan çok üstün bir ba- 
şarıdır. Güreşçilerimiz toplu olarak yaptıkla- 
rı yirmi dokuz karşılaşmanın on beşini tuşla 
on ikisini sayı hesabiyle kazanmışlâr, ancak 
iki karşılaşmada tuşla yenilmişlerdir. 

Derece alan fert ve takımların milli marş- 


larının çalınması ve bayraklarının şeref direk- 


lerine çekilmesi suretiyle yapılan törende Mil- 
li Eğitim Bakanı ve İstanbul valisi güreşçile- 


'rimizle birlikte bütün milletlerin gençlerini 


öven güzel sözlerle kazananların mükâfatlarını 
dağıtmışlardır. 


Futbol mevsiminin son resmi o karşılaşma- 
ları ve daha evvelki tertiplerin son basamağı o- 
lan “Türkiye Futbol Birincilikleri” İstanbul,-An- 
kara ve İzmir bölgelerinin birincileri olan Ga- 
latasaray, Ankaragücü ve İzmirspor takımları 
ile geri kalan bölgeler adına grup ve gruplara- 
rası futbol birinciliklerinden süzülerek (gelen 
Eskişehir Demirspor takımının katılması le 
haziran başında Ankara'da yapılmıştır. Bir dev- 
reli lik usulü ile yapılan bu karşılaşmalarda 
Ankaragücü takimı, Galatasaray'ı (4-3), İzmir- 
sporu (3-0), Eskişehir Demirsporu (2-1) sayı- 
larla yenerek 1949 yılı Türkiye futbol birincisi 
olmuştur. Galatasaray, İzmirsporu (2-0), Eski- 
şehir Demirspor takımını (1-0) sayılarla yene- 
rek ikinci, bütün takımlara yenilen İzmirspor 
da dördüncü olmuşlardır. Bu sonuç, futbolün 
bütün ağırlik merkezini İstanbul'da toplamak, 
milli tatkımlarımızı yalnız İstanbul futbolcu- 
larından kurmak hususunda direnenlere böyle- 
ce gerçekten milletlerarası bir değer olmak is- 
tidadını gösterdiğimiz bu sporda hareket ser- 
bestliğini şimartılmış oyunculara ve onları ba- 
rındıran kulüplere bırakarak milletlerarası kar- 
şılaşmalarda daima bir uygunsuzluğa ve hak- 
kımızda -fena etkiler uyanmasına sebep olanla- 
ra, saplandıkları şöhretlerin dışında aynı başa- 
rıda fakat daha alçak gönüllü ve derli toplu 
gençlerin ve kulüplerin bulunduğunu göster- 
miştir. Bütün meziyetleri sadece tek başına iyi 
futbol oynamak olan bunun dışında, hoşa git- 
meyen hareketleri ile, temsil ettikleri renkle- 
rin şerefini koruyamayan bu gibi! futbolcuları 
kendi hallerinde birakarak, daha az başarılıda ol- 
sa, sağlam seciyeli ve eğitilebilir . gençlerle 
meşgul olmak, ileride bizi her yönden daha iyi 
temsil edecek takımların teşkiline de yaraya- 
caktır. 


Geçen ay, futbol mevsiminin sona ermiş 
olmasına rağmen, İstanbul kulüplerinin ticaret 
düşüncesi ile getirttikleri yabancı Oo takımlarla 
yapılan karşılaşmalara devam edilmiştir. Ma- 
yısta Ankara ve İzmir'de bir sıra maçlar yapan 


Gucen's Park Rangers adlı İngiliz profesyonel 


takımı haziran başlarında İstanbul kulüpleri ile 
son karşılaşmalarını yapmıştır. Geçen yıl İs- 
tanbul'a yaptığı seyahat sırasında Beşiktaş ta- 
kımını açık farkla yenen İngilizler, bu . defa 
aynı takıma (0-4) sayı ile yenilmişler, bu su- 
retle Beşiktaşlılar bir hesaplaşmayı başarı ile 
kazanmışlardır. 0. P. R. takımı, Fenerbahçe ile 
(1-1) berabere kalmış, Galatasaray takımını 
(4-2) sayı ile yenmiştir. 


Bu mevsim içinde ikinci defa olarak Tür- 
kiye'ye gelen Avusturya birincisi “Austria” ta- 
kimi, geçen ay İstanbul'da Beşiktaş takımını 
(3-0), “Fenarbehçe'yi ilk karşılaşmada (7-0) 
ikinci karşılaşmada (3-2) sayılarla yenmiş; Ga- 


latasaray takımına (0-1) sayı ile yenilmiştir. 
Oyuncu ve seyirci için artık bir bıkkınlık ko- 
nusu olup anormal sonuçlar veren bu karşılaş- 
malar; hazırlıyanlar için de pek kârlı olmamış- 
tır. 


Aynı kazanç düşüncesi ile bazı yerli karşı- 
laşmalar da yapılmış, Ankara'ya gelen Beşik- 
taş takımı, Gençlerbirliği'ni (4-0), : Demirspor 
takımını (5-3) sayılarla yenerek dönmüştür. 

Son hafta içinde İstanbul dördüncüsü Ve- 
fa takımı, Ankara'da Gençlerbirliğini (5-1) sayı 
ile yenmiş, Harp Okulu takımına (3-2) sayı ile 
yenilmiştir. ie 

Atletizmde yer yer yapılan bahar yarış- 
malafı, bölge atletizm bayramları ve gül kupa- 
sı yarışmaları sırasında iyi dereceler elde edil- 
miştir. Ankara gül kupası atletizm yarışmala- 
rında Halil Zıraman mızrak atmada yine ken- 
disinin olan Türkiye rekorunu 60.80 metre ile 
yenilemiştir. (o İstanbul gül kupası yarışmala- © 
rında Ankara atletlerinden Osman Coşgül, 5000 
M. koşunun Türkiye rekorunu 15. 15. 6. dakika 
ile kırmıştır. Ankara'da yapılan 200 M. engelli 
koşu rekor denemesinde Mustafa Batman, yal- 
nız başına kouştuğu halde yine kendisinin 'olan * 
Türkiye rekorunu 25.6 seniye ile yenilemiştir. 

Malatya'da İçel, Seyhan, Gaziantep, Elâzığ, 
Mardin ve Malatya bölgeleri atletlerinin katıl- 
ması ile yapılan “Çukurova atletizm grup bi- 
rincilikleri”nde Malatya bölges; 162 sayı ile 
birinci, İçel bölgesi 147 sayı ile ikinci, 
Seyhan bölgesi 87 sayı ile üçüncü, Gâz;antep 
dördüncü olmuşlardır.. 

Ankara'da yapılan “Onlu yarışma” “bölge 
birinciliklerinde Esat Hörsek (Barbaros) üçün- 
cü: kategori Türkiye rekorunu 3801 sayı ile 
kırmıştır. 

İzmir'de yapılan “Kızlararası Türkiye At- 
letizm birincilikleri”nde 100 M. koşuda Üner 
Teoman (Ankara) 13.7 saniye, 800 M. koşuda 
Çolpan Tufan (Malatya) 2.51.5 dakikada, uzun 
atlamada Aycan Onur (Ankara) 4.39-M. ile bi- 
rinci olmuşlar, İzmir'den: Saadet Seymener gül- 
ley; 9.97, diski 27.32 M. atmak, 1.20 M. yük- 
sek atlamak suretiyle üç yarışmanin birden Tür- 
kiye birincisi olmuştur. 

. Ankara'da Adana; Eskişehir ve Ankara bi- 
sikletçileri arasında 144 kilometre üzerinde ya- 
pılan yarışı, 4.44 saate Adana Sümerspor ku- 
lübünden Ahmet Ecesoy kazanmıştır. Ankara'- 
dan Sadık Esen 5.07 saatte ikinci, Adana'dan 
Ali Çetiner tekerlek farkı ile üçüncü olmuşlar- 
dır. y 

İstanbul'da Eskişehir ve İstanbul bölge- 
leri bisiklet takımları arasında 75 kilometrelik 


" bir yarış yapılmış, İstanbul'dan Necat; 2.33.15 


saatte birinci, İstanbul'dan Mehmet ikinci, Es- 
kişehir'den Enver üçüncü olmuşlardır. 


Cemal ALPMAN 


HİKÂYELER (*) 


Türk hikâyeciliğinin son yıllarda iyi bir geliş- 
me ve ilerleme gösterdiğini eserlerle anliyoruz. Bu 
eserlerde, hikâyenin çeşitlerini görüyoruz. Her hi- 
kâyeci, 'kendi anlayışına göre, eserini bütünleştiri- 
yor. Ama, hikâyenin okuyucuya © ulaştırılması için 
tek: bir yol vardır: dil. Dilin en olgun biçimiyle 
yazılmış hikâyelerin; dil kültürü zayıf olan hikâye- 
cilerin eserlerinden üstün oluşu, sanat alanında eser- 
lerle görülüyor. i 

M.Ş. E; nin hikâyelerinin 1946 da 'yayınlan- 
mış iki cildini okurken, hikâyenin dili konusunda 
daha etraflı bir düşünceye: sahip olduk. Kırk se- 
kiz. hikâyenin (1.. cilt; 23; İL. cilt: 25) hemen hep- 
sinin konusu ayrı. Bu ayrı ayrı konular, bir tek ki- 
şiliğin, bir tek özel cümle kuruş, anlatış “biçiminin 
etkisiyle yazılmış. Bu hikâyelerde Türk dili, yaban- 
cı kelimelerden o kadar ayrılmış ki insan, bu tam 
türkçenin varlığını yadırgıyor. * Cümleler küçük, 
hattâ kelimeler cümle, Olaylar anlatılırken, şalkis- 
ların portreleri çizilirken, hareket kompozisyonları 
yapılırken*en kestirme “yoldan anlatış, Türkçenin bu 
kadar çevik bir hünerle nasıl bir olgun kıvama gir- 
diğini gösteriyor. M. Ş. E. dilinin bu ol 
gun durumuyla, öyle candan, içten © konuşu: 
yor . ki, “birçok, zor mefhümlar, “elinde âçi- 
lıp, » gözülüveriyor.' Kısa, kesin cümlelere ver ve- 
riyor. Fiillerin hemen ekserisi “di,, li gecmiş kipiy- 
le yapılmış. Bu suretle, anlattığı: olavlar bir kesin- 
lik kazanıyor, Yapısı sağlam cümleler içinden biz, 
anlatılan her şeyi, net olarak anlıyabilivoruz. İfa- 
dede karanlık bir nokta görülmüyor. Birinci kitap- 
tan birkaç ötnek alalım: “Sıcak yaz günü, evde kim 
varsa, küçük büyük, çoluk çocuk toplandılar. öğle 
yemeğini yediler, sonra herbiri bir yana çekildiler.” 
(Gençlik, sa: 5). “Yer katında bahçe üstünde bir 
oda. Pencerelerini mor salkımlar, hanımelleri (kapa- 
dığından biraz loşça.” (İki Ana İki Kız, sa: 105). 
“Binbaşı: Uzun boylu, ince yapılı, uzun kır bıyıklı, 
yaşlı ise de gücü (yerinde, (her işe eli yatan bir 
adam.” (Ev Ona Yakıştı, sa: 156) 

Hiçbir yâbancı kelime kullanmıyan, konuşma 
dilinin kıvraklığını esas sayan; Öz ve net bir anlayış- 
la olayları, dolambaçlara sapmadan söyleyiveren M. 
Ş. E. nin hikâyelerinde çok yönlü özellikler göze 
çarpıyor. Olaylar, şehir, ev,' köy, iş hayatından a- 
lınmış ve olduğu gibi anlatılmış. Hem iyi, hem de 
kötü yönler belirtilmiş. Ayrıca, bazı olaylar, dola- 
yısiyle de sosyal çevre tenkidedilmiştir. 

Sosyal çevre içinde cereyan eden aile olayları- 
nı anlatan hikâyelerde birçok tipler çiziliyor. Bu 
tipler, zübbedir, kumarcıdır, evine bağlı kimsedir, 
çocuktur, kıskanç anadır, düşüncesiz babadır, dü- 
şünceli kocadır. “Gençlik, Kayısı çeken, Bir kadının 
mektubu, İki kadın, İki ana, İki kız, Bildim, Seni 
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(©) «Hikâyeler; İki Kitap, M. Ş. E. 1946, Her 

cilt 150 kuruş; 
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kahve paklar, Ev ona yakıştı, İlki ziyaret, Ana ba- 
ba, Kızımız, Saide” hikâyelerinde aile içinin türlü 
yönlerinden olaylar seçilmiş, : bazı olayların içinde 
hayat alanındaki karakterlerden birer örnek: çi- 
zilmiştir. Bu hikâyelerde yazar, bazı olaylar göste: 
riyor. ve olayın" sonucundaki kesin hükmü bize bi- 
vakıyor. Belirttiği tipleri yadirgamıyoruz. Para yi- 
yen memur, kocasını beğenmiyen kadın, zübbe, bil- 
gisiz gençler, gönlü büyük kadın, duygulu ve gu- 
vur sahibi kadın, birer örnektir. 

Yazarın doğrudan doğruya, karakterleri tanıt- 
tığı, hikâyeler de var. Bu hikâyelerde, karakter, ta- 
mamiyle beliriyor ve bu hayat tipini, biz; sevinerek 
inceliyoruz. Bu hikâyelerde karakter önde, olaylar 
arkadadır. “Arabacı Ali, Otlakçı, Köye Düşmüş, 
Haydar Beyin Sakalı, Söylüyor, Avni Hurufi Efedi, 
Haşmet Gülkokan, Hasta, Feminist, Celile, İhtiyar- 
lık” hikâyelerinde, psikolojik durumların, yerinde, 
başarılı tahlilleri var. Ele aldığı tiplerin psikolojik 
durumlarını tahlil ederken ya ibasit bir olayı ele 
alıyor, yahut da küçük bir olguyu. Ayrıcâ, sosyal 
çevrenin bugünkü gerçek yüzünü belirtiyor, ince 
ince tenkidediyor. “Feminist” teki sorguyu cevap- 
sız bırakan kültürlü şdhıslar; “Köye Düşmüş” teki 
İstanbullu, bu fiknimize bir örnek olur. Daha ön- 
ce saydığımız hikâyelerde de bu tenkit etkisi var- 
dır. Belki yazar, gerçek. hayatı olduğu gibi gös- 
teriyor, tenkit fikrini gütmüyor. Fakat biz, bu ten- 
kit anlamını hikâyelerin sonuçlarından çıkarıyoruz. 

M.Ş. E. Anadolu'yu gezmiş, anlamış; hatta di- 
lini bile benimsemiş bir yazar. Köy ve köylü haya- 
tından aldığı hikâyeler, gayet canlı' ve gerçek; Olay- 
ları, köylü psikolojisini, çok' iyi 'bir şekilde 'ele alâ- 
rak işliyor. “Yirmi Kuruş, Eşek, İşin Bitti, Şair Ta- 
vafi, 'Keleş, Gevenli Hacı, Düğün, Dursun (Haci, 
Kaçırdık mı?” hikâyelerinde kasaba ve köy hayatı- 
nın kendisi var. Bunlarda da ayrı ayrı tipler can- 
landırılmıştır. Bilhassa, “Dursun Hacı” hikâyesin- 
deki tipin, komşusunun bağ. yapmasını dert edinme- 
si ile “Kaçırdık mı?” hikâyesindeki iki köylünün 
trene yetişme sırasında O çizilen hareket kompozis- 
yonları değerli bir örnek: “Emin tabanları kaldırdı. 
Süleyman Efendi de ona bakarak | oşmağa başladi 
ama şüç adım sonra mefesi kesilir gibi 'oldü. Em, 
em, em.... diyor; Emin, diyemiyor, — Ağzı açılmış, 
dilinin ucu dışarı Içıkmış, son ikuvvetini tüketmek 
üzere olduğu. yüzünden .okunuyordu.,, 

Eserde sosyal çevrenin psikolojik yönünü anla: 
latan hikâyeler de var. İnsanların ruh durumların. 
dan meydana gelen fakat onlardân tamamen ayrı 
bir özellikte bulunan sosyal çevre psikolojisi, bu hi- 
kâyelerde * önemle ( gösteriliyor: “Asılsız Bir Sö- 
zün Oo Esası, El Malının Tasası, Sinema, bün- 
lardan birer örnek : “Yazın tatlı ılık günle- 
rinden bir cuma günü sabahı İstanbul'da, ' Boğa- 
ziçi iskelesinden “birinde, Hurşit Efendinin kahvesi 
önündeki set üstünde yıllanmış iki çınarın altında'otu- 
yulur, kahve içilir, konuşulur; sabah postalarından çır 


kanlar, (o İstanbul'a © inenler gözden geçirilir; 


kimlere misafir geldiği bilinir, tanınmadık biri geldi 


mi, #oruşturulur.,, 

Bu iki cilt kitapta, M. Ş. E. nin küçük hikğ- 
yeleri var. Hikâyelerin sahife adetleri iki ile beş afa- 
sında. değişiyor. 'Bünlardan ' “Saide”, “İlki Ziyaret” 
biraz uzunca. Bu bakımdan hikâyecinin, hikâye: üze- 
rindeki fikri şudur: Olayları net, olduğu gibi, kısa 
anlatmak. ; 

“Hikâye şahıslarının o ruh “durumlarına hikâye 
bitinceye kadar önem veren yazar, “kahramanların 
diş görünüşlerini bir iki satırla .çiziveriyor. Hem de 
şahsın en önemli dış çizgilerini alarak: “Tahrirat 
Müdürü (Avni Hurufi Efendi, elli yaşlarında, tık- 
naz, kırca kısa sakallı, (kırmızı yüzlü, çıplak kafalı 
bir efendi.” “Haşmet Gülkokan, Soma'da doğmuş, 
İstanbul'da (büyümüş, Ankara'da (o Gümülcüneli bir 
bayanla evlenmiş, iki de sevimli çocuk sahibi olmuş; 
kırk yaşlarında, kısaca boylu, buğday (benizli, güler 
yüzlü,” konuşkan bir adam!” 

Portreleri böyle çizerken, diğer taraftan bir kı- 
sım teferruatı da kısaca anlatıveriyor. Bir kelime ve- 
ya iki üç kelimeli bir cümle ile belirtiveriyör: “Ge- 
ceden- yola çıktık. Ayaz vardı. Gün biraz yükselir- 
ce gecenin soğuğu yerine issı bir sıcak kırları kapla- 
dı” “Öküzün ayağına mıh batmıştı, o (hatırına geldi. 
Sonra bu iyıl harmanda kaybolan kalburu düsündü.” 

Yazar, bu biçimde, olduğu gibi, benzetmelere 
fazla yer vermeden, 'kisa ve tok konuşuyor. 

M. Ş. E. küçük hikâve sanatımızda “Ayaşlı ve 
Kiracılar” ile yaptığı kudretli! etkiyi devam 'ettiri- 
yor ,Gercek, havatı olduğu gibi yazmasında, sosyal 
çevrenin :noksanlarını. ortaya atmada: kövlü haya- 
tını içinden, hiç yalansız, başarılı tahlillerle verme- 
sinde; Türkçe, tüm olarak Türkçe konuşmasında, 
Türk hikâyeciliğini selâmlıyoruz. 


İbrahim Zeki BURDURLU 


TARİHTE KIRŞEHRİ-GÜLŞEHRİ 


Birinci ve ikinci basımlarını “Kırşehir tarihi”, 
üçüncü basimını (1948): “Tarihte Kırşehri-Güleşh- 
ri” adlariyle olmak üzere, Kirşehir tarihi üzerinde- 
ki «tetkiklerini üç 'defa' bastıran ve bu mevzuda © 
eserin ilk “basımını 1938 yılında ortaya çıkardığına 
göre - on, on beş seneden beri uğraşan ve muhtelif 
dergilerde kıymetli tetkiklerini okuduğumuz : “Cevat 
Hakkı Tarim?” 1, memleketimizde neşredilen mahal- 
li tetkiklerin en muvaffak olmuşlarından sayılabile- 
cek bir eser ortaya Koyduğundan dolayı Cevdet Hak: 
kı Tarım'ı tebrik ederiz. 

Eser, bilhassa, “Anadolunun  türkleşmesi' ve A- 


nadolu Türkleri tarihinde, cemiyetin dini, siyasi 


ve iktisadi hayatında pek büyük bir rol oynamış o- 
lan Ahiler, Bektaşiler ve Babailer gibi mühim mües- 
seselerin, Kırşehir havalisindeki (faaliyetlerine ait 
vesikalardan. çıkarılan malümatın bir araya toplan- 


mış olması, bu çeşit mahalli tetkiklerde, bu mev- 


zulara gereği kadar ehemmiyet verilmemekte bulun- 
ması bakımından da ayrı bir kıymeti haiz bulun: 
maktadır. 

Eserde, tâsnif karışıklığı, metot ve bibliyoğrafya 
roksanları bulunmasına rağmen, Kırşehir ve havali- 


sinin, Anadolunun türkleşmeğe başladığı: : tarihler- 
den itibaren, Osmanlı. devri (başlarına 'kadar geçen 
zamandaki: ve bilhassa Selçukiler devrindeki vazi- 
yeti, yazma eserlere, kitabelere, vakfiyelere ve ka- 
bir taşları kayıtlarına istinaden iyi bir şekilde ts 
bit edilmiştir. 3 

Eserde ele alınan konular 

Iı) Kuırşehrinin eski ailelerinden Hacı Çakıroğlu 
Ömer Köker'den aldiği, üzerindeki bazı kayıtlara 
göre ihicri 2go (milâdi 903) tarihlerinde tanzim e- 
dildiği söylenen ve türkçe ibir hülâsası kitaba der- 
cedilmiş “olan “Hacı Turoğlu Şah Mehmet vakfi- 
yesi”, eskiliği ve ihtiva ettiği birçok köy, yer ve şa- 
kıs adları itibariyle Anadolunun türkleşmesi tarihi 
bakımından son “derece dikkate şayan görülmekte- 
dir. Selçukluların teşkilâtı ve büyük bir kitle halin- 
de Anadoluya girişleri tarihi olan 1071 senesinden 
168 yıl evvel, Ortaânadoluda, oldukça geniş bir sa- 
hada Türk kitlelerinin yerleşmiş olduğunu' ve Sel- 
çukluların. Bizanslılara karşı büyük ve kat'i galibi- 
vetlerini temin eden âmillerden (biri olmaları lâ- 
zımgelen. bunların, daha evvel, büyük bir ekseri- 
yetini teşkil ettikleri, Bizansa taarruz eden Abbasi 
ordulariyle buraya gelip yerleşen ve onların müte- 
madi akınlarına ileri karakol vazifesi görmüş olan 
Türk kitlelerinden olduklarını tahmin ettiren bu ve- 
sikanın, ayni devirlere ait henüz ele geçmemiş veya 
kaybolmuş eserlerden bir tanesi olduğu muhakkak- 
tır, 

2) Babailer: Bu bölümde Âşık Paşanın dedesi 
Baba İlyasın şahsiyeti, Babâilik hareketindeki rolü, 
ahfadının eserleri, Babailerden Karakurt-Kalender 
Babanın şahsiyeti ve Kırşehir havalisi büyüklerin- 
den ve Anadolunun Türkleşmesinde büyük rolü o- 
lan meşhur Süleyman 'Türkmani'nin şahsiyeti, vak- 
fiyeleri; hicri VIL. yüzyılda (milâdi XIII. yüzyıl) 
Mevlâna ile hemzeman olarak yaşamış olan Emir 
Cacabey'in şahsiyeti, “eserleri ve vakfiyeleri hakkın- 
da mühim malümat zikredilmiştir. 

3) Ahiler : Anadolu Türk kültür tarihinde 
ve bilhasa, Anadolu Selçuki Devletinin yıkılışı ' ile 
Osmanlı devletinin kuruluşu sıralarında, içtimai - 
siyasi, iktisadi-dini bakımlardan: büyük bir teşkilât ' 
kurmuş ve faaliyet göstermiş olan bu müessese hak- 
kındaki bilgilerimiz, Türk, Alman,: Fransız bilginle- 
rinin bu sahadaki uzun çalışmalarına rağmen). hâlâ 
çok. eksik ve müphemdir. Ahilerin Anadolu'daki fa- 
aliyet merkezleri Kırşehir olması ve pirlerinin tür- 
besinin (burada bulunması dolayısiyle bu havalideki, 
Ahiler faaliyetine ve eserlerine ait bulunabilen, vak- 
fiye, kitabe, mezar kitabeleri, fütüvvetnameler, hat- 
tâ rivayet şeklindeki malzemenin; toplanması, neş- 
ıedilmesi, müessesenin © mahiyetinin aydınlatılması 
bakımından, çök lüzumlu ve faydalı bir hizmettir. 

Cevat Hakkı Tarım, bulabildiği ve görebildiği 
vesikalara dayanarak, Ahiler Kirşehirli Ahi şahsiyet- 
leri ve ahilik akide ve nizamları hakkinda malümat 
vermekte, ahilerin bektaşilerle olan münasebetlerini 
tetkik etmekte, âdet ve- ayinlerinin « mukayesesini 
yapmakta ve netice olarak ta bu iki müessesenin, 
inanış, akide ve gaye birliğini belirtmektedir. Bu ; 
konuda Bay Hasan Üçok'un, Çankırı ahileri için 


gi 


DERGİLER ERASINDE. 


GALATASARAY 


Galatasaray adıyla bir gazete, bir de der- 
gi ıçıkıyor. İstanbul'da. Biri: Spor gazetesi, 


haftalık; ötekisi: Sanat dergisi, iki aylık. 


Burada sözünü edeceğimiz . Galatasaray, 


sanatla, edebiyat, hattâ mizahla uğraşanıdır. 


Derginin Haziran 1949 tarihli 12. sayısı 
Galatasaray Oo Lisesinin meşhur © pilâvına tahsis 


edilmiş bulurNuyor. 
Bu sayıda: 


Cihad Baban, Adnan Bulak, Ercümend Ek- 
rem, Bahadır Dülger, Suad, Hayri, Nihad Kek. 
lik, Hikmet Bil, Abidin Dawer, o Tahir Sait, 
Naim Tirali, Hüsamettin Türsan imzalarını 


görüyoruz. 


E. Baban'ın “Galatasaraylı Kimdir?,, adlı 
bir çırpıda yazılmış hissi veren yazısı üzerinde 


azıcık duralım, 
Baban: 


.“Galatasaraylıyı birbirine bağlıyan, yal- 


nız gençlik hayatımızın birkaç senesini 


hanede geçirmiş olmamız değildir. Öyle olsay- 
dı, aynı hayat tarzını yürüten başka müessese- 
lerdeki insanların aynı duygulara sahip olma- 
ları lâzim gelirdi” diyor ki, bence bu kadar yan- 
“lış bir fikir ileri sürülemez. Yazara göre, Ga- 
latasaraylıları birbirine* bağlıyan, orasının ile: 
ri fikri, garplılığı temsil eden bir müessesee olu- 
şuymuş! 

Bu, ancak tefahüre vesile olur; bağlılığa 
aslâ. Bağlılığı yaratan Ve yaşatan Galatasaray”- 
ın hâlâ ayakta bulunuşudur. 

Acaba, T. Fikret orada müdürken, 


z pilâv 
günleri yapılıyormuydu? Yoksa, “Hân. yağ- 
ma yı bu pilâv günlerinin birinde mi yazdı? 


diye düşünüyorum. 


EM aa eyer e e SN 


yaptığı sibi, son devitlere kadar devam etmiş oldu- 
gunu zannettiğimiz Kırşehir ahilerirnin âdet, mera- 
sım ve ayinlerini de tesbit etmşi olsaydı bu sahada 
çalışacaklara büyük bir yardım yapmş, mukayese 
imkânını vermiş olurdu. ; 

4) Hacı Bektaş ve Bektaşiler: Bu kısımda Ha- 
cı. Bektaş'ın Anadoluya gelişi, hüviyeti, * şahsiyeti 
dergâhı ve türbesi hakkında; Balım Sultan ve Ot. 
man Baba hakkında rnalâmat verilmiş ve vesikalar 
dercedilmiştir. : : 

Kitaba, çekirgeleri imha eden sığırcık: kuşlarını 
celbetmek için sığırcık suyu gezdiren siğircık şeyh- 
leri hakkında; hicri 657 (milâdi 1250) yılında ölen 
Aşık Paşa'nın dedesi Baba İlyas'ın,Amasya ilinin İL 
yas: köyündeki kabrinin; “Sarılık Evliyası,, diye ta- 
nmdığı ve bu illete müptelâ olanların tedavi için 
.oraya gittikleri hakkında ve buna benzer mahalli 
folklor malümatı da ilâve edilmiştir. 


Dr. Neşet ÇAĞATAY 


aynı 
dam altında, aynı yemekhanede ve aynı yatak- 


“Bu dergi, öğrenciler için çıkıyor; fakat, 
öğrencilerden çok öğretmenlerin, Galatasaray - 
lı büyüklerin: yazılarına rastlıyoruz: her sayı- 
sında. i 

Bu sayısında faydalı bir yazı olmadığı gi- 
bi, güzel bir şiir de yok; sadece birkaç manzu- 
me yer almış. “Bunlardan birisi OE. Ekrem'in 
“Hayat”ı. Üstad manzumesinde,. . aydın kişile- 


rin hayatını karikatürize ederken, hâlâ . ilâca * 


ihtilâcı, ihtizara mezârı kafiye “getiriyor. 
Manzume ve kafiye meraklıları okusun: bu 
dergiyi! « z 
DEĞİRMEN 


Beş aydan beri Trabzon'da çıkmakta olan 
Değirmen'in 5. sayısını okuduk. Trabzon. genç- 
lerinin arasında Panait İstrati ile Andre Gide'i 
görünce, durakladık! Trabzon'da yazar kıtlığı mı 
vardı da bunları aralarına almışlar? dedik kendi 
kendimize. 

İstrati'den aktarılan parça iyilik kötülük, 
Gide'den sunulan da şanat üzerine. Bunlar, sa- 
nat ve edebiyatla uğraşanlara yabancı olmıyan 
fikirler. Değirmen'den; yeni fikirlere, yeni Kıy- 
metlere yer vermesi beklenir. 


AYLIK ÖĞRETMEN DERGİSİ 


Aylık Öğretmen, Öğretmen Okullarını bi- 
tirenler cemiyeti tarafından İstanbul'da çıka- 
rılıyor. Kapağında karanlığı aydınlatân bir me- 
şale ve Fikret'in: “Fikr ordusu, feyz ordusu, 
nur ordusuyuz biz!” mısraı var; var ama der- 
ginin içinde bu mısradaki mânanın kuvvetini, 
ruhunu taşıyan hemen hemen hiçbir şey yok. 

İnanmıyanlar, bulsun, okusun Aylık Öğret- 

men'i, 
z Bu derginin adı bana öyle tuhaf geldi ki! 
Öğretnen aylığı, yıllığı, altı aylığı mı olur? 
Söyleyin dostlar! Bana kalırsa, değiştirin Ay- 
Jık Öğretmen adını.- Yeni o Öğfetmen koyun, 
Sakın ha 3 aylık, 6 aylık, 10 aylık öğretmen 
koymayın! z 

Faruk Gürtunca'nın sahibi bulunduğu Ay- 
lık Öğretmen'in perişan bir durumu olduğu ilk 
bakışta belli oluyor. $ 

Dünyada Heray, Her Hafta gibi. herşey 
güzel dergilerin sahibi: Gürtunca ile Aylık Öğ- 
retmen'in sahibi Gürtunca acaba başkâ < başka 
adam mıdır?. Bunu merak ediyor, eski bir öğ- 
retmen sıfatiyle Aylık Öğretmen'i bu durumi- 
dan kurtarmasını dileyoruz. 


İVRİZ — EĞİTİM DERGİSİ 


İvriz, 28 aydır çıkıyor. Bazan bir iki ay 
geç çıktığı oluyor. Bu bir kusur olmasa gerek; 


zira büyük kültür merkezlerinde yayınlanan 


dergilerin bile çıkış düzenini kaybettiği görü- 
lüyor. Temmuz içindeyiz ama İvriz'in 25 Ma- 


yis 1949 tarıhli 28. sayısından söz açacağız. Her 
sayısı düzenlice çıkabilen dergiyi (yönetenler 
biraz daha gayret gösterirlerse, öyle ( sanıyo- 
rum ki, aradaki açığı kapatırlar. 

İvriz'in 28. sayısında: 19 Mayıs, Geçmişte 
Ereğli, İvriz Köy Enstitüsünde, 29 Mayıs 1453, 
19 Mayısta Söylev, Köy Öğretmenleri ile ko- 
nuşma, Kör Ebe, Mart, Bilinmiyen Köy Ens- 
titüsü, Yağan Yağmur Üstünedir, Bay Öğret- 
men ve Kemanı, Enstitülerin Başarıları İnkâr 
Edilemez, Mektup, Sonbahar Şarkısı, Ereğli'- 
de Bir Müzik Festivali, Kıymetli Büyüklerim 
başlıklı yazılar, Konuşmalar ve Şiirler bulun- 
maktadır. z 

Dergideki şiirlerden ikisi üstünde durmak- 
isterim. Biri: Süleyman Ege'nin. Şiirin adı: 
Su. Oküyalım: 


Akışın boyu uzanırdı bahar, 
Gözündeydi şiirin mavi uykusu, 
Şimdi neden bulanık? 


Sende de mi ruhun ürperişi var? 
Ey gönlümün nuru, serinliği su! 
Senin de mi bağrın yanık? 


Ege, şiire bulanık bir imajla başlamış; 
bitiş ışıklı. Birinci üçlüğün de ikincisi kadar 
açık olması, şairin lehine çıkardı. 

Üstünde durmak istediğim öteki şiir de 
M. Bakkal'ın. Adı; Mektup. Köyünü terket- 
mek istiyen bir gence yazılmış. Mektup değil, 
öğüt. Öğütlü şiirler o manzumelikten o yukarı 
çıkıyor. Bakkal'ın öğüdündeki iki kıta şiir, iki” 
kıta manzume. Şiir dediğim kıtalar şunlar: 


Tepelerin duman gözlü, sarı dalgalı 
Çiçek çiçek Konuştu arılar, 
Oğulları beylerini bırakmaz. 


. Kurt kuş bilir buraların kadrini 
Çobanın dağlar kadar hürriyeti var 
Değneğini bırakmaz. 


İvriz'in genç şairlerine Ankara'dan selâm. 
İvriz'de Basri Goculun da bir manzu- 


mesi var. 


Vaylar vaylar vaylar vaylar, 
Geçit vermez oldu çaylar; 


Beyti, Gocul'un manzumesindeki son kıta- 


dır. 

Ben içimde: 

“Vay bana, vaylar bana! 

“Su vermez:. çaylar bana” beyiti bulunan 
bir halk türküsü biliyorum. “Her türlü iktibas 
hakı mahfuzdur.,, Cümlesini manzumesinin al- 
tına koymayı unutmayan Gocul, yukardaki be- 
yitten güzel bir beyit yazsaydı, hoş görürdüm 
bu notu ve kendisini alkışlardım. 

İvriz'deki öteki yazılar okunmağa ve üze- 
ninde durmağa değer. İvriz, İstanbul ve An- 
kara'da yayımlanan öğretmen dergilerinden 
üstün, bütün kusurlariyle, 


AİLE i 
Ailenin yaz sayısı da elimizde. Bu sayı- 
da: Nedim Tör, Falih Rıfkı, Ahmet Hamdi, 
Abdulhak Şinasi gibi kıymetlerin yanında bir- 
kaç genç kalemlere de yer verilmiş: Sabih 
Şendil, Şükrü Enis, Fazıl Hüsnü, Sabahattin 
Kudret, Şinasi Özdenoğlu gibi. 
Anadolu yaylasından geçtim 
Bozkır havası aldım 
Şaşkına döndüm. 
Üçlüğü ile obaşlayıp biten şiire ayrılan 
iki sayfaya acımamak elde değil. | ; . 
A. Hamdi Tanpınarın şiirinden de bir 
parçayı okuyucularıma sunuyorum : i z 
Birgün İcadiye'de veya Sultantepe'de, 
Bir beste kanatlanır, birden olduğun yerde 
Bir kâinat açılır, geniş, sonsuz, büyülü, 
Bugünün rüzgârında yıkanır 'mazi gülü : 
Dağılır yaprak yaprak hayalindeki suya 
Bir başka gözle bakarsın ömür denen uykuya. 
Gözler temasını, nice Şâirler işledi ve iş- 
leyor. Bence en güzelini Şinasi © Özdenoğlu 
vermiş gözlerin. Bu şiiri olduğu gibi buraya 
alıyorum: 
Gözlerin 


Gözlerin, uzak steplerde bir nehir 
Karanlıklar kadar unutulmuş; 
Sarılmış, ele geçmemiş şehir 

- Haçlı seferlerinden kurtulmuş. 


Gözlerin... Abenim sultanım. 
Değme şairin yazamadığı şiir. 

Nilla Cram Gook'un. “Rüyalarıma Giren 
Türk Dansları” çok güzel. Bu yazıdan “Nilü- 
ferin şarkısı”nı buraya alıyorum: âdi 

Nilüferin Sarkısı 

Sonra Nilüfer'in şarkısı var. Dünya ka- 
ranlık içinde. Her şey mahvolmuş. Ölülere 0- 
kunan bir mersiyeden başka ses yok. Kendi 
kendini kin yüzünden mahveden dünyaya ağ- 
lıyor. O zaman HIZIR gözüküyor, karanlığın 
çinde parlamağa başlıyor, Ölümsüz : Yeşil'in 
ruhu olarak doğuyor. Ölümsüz : sulafı, Abıha- 
yatı koyuvermek için Uludağa emir veriyor 
ve toprağa yeniden hayat verecek olan Nilüfer 
doğuyor. Sular, Uludağ sırtlarinda okunan en 
eski Firikya ilâhilerini terenmüm -ediyor. Gü- 
müş gib; parlıyan nehirden çıkan zırhlı, güzel 
Firikya delikanlıları, Corybantlarla Couret'ler, 
su, ay ve deniz kızları çıkıyor. Yeşil uçarak 
Marmara'ya doğru uzanıyor, onun zümrüt ma- 
-bedlerinin o derinliklerinden YEŞİL CAMİ 
yükseliyor. Onun kafes; pencerelerinin önün- 
de Yeşilin iç ve dış 'kapıları arasında “Türk 
hükümdarları dualarını okuyorlar... Son hüküm- 
darın duası da ilk hükümdarın duası gibi yine 
Hızır'ı takdis ediyor. Türk toprağı daima Türk 


kalacak, değişen şekilleri ile dama yeşil ola- 


caktır. 

Aile, üç ayda bir çıkan bir dergi; ama tdm 
aile dergisi, yerilecek tarafı kadar öğülecek 
tarafı da var, M.N. Ö. 


sin MR CAY 
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ANKARA HALKEVİNDE 


Çiftçiyi toprakladırma kanununun kabul 
edilmesi münasebetiyle 1945 yılından beri her 
yıl haziran ayının ilk pazar günü yapılan Top- 
rak Bayramı bu yıl da 5 haziran 1949 pazar 
günü, yurdun dört bucağına dağılmış: olan hal- 
kevi, ve Halkodalarında sevinç gösterileri için- 
de kutlanmıştır. Burada okuyucularımıza, An- 
kara Halkevinde yapılmış olan Riya töreni 
kisaca anlatacağız: 

Ankara'nın bucak ve köylerinden sabahin 
erken saatlerinde İl Tarım Müdürlüğünün va- 
Sıtalariyle gelen köylü konuklar Halkevinde 
toplanmışlar:: yüzlerce Ankaralının da katıl 
masiyle ATATÜRK'ün kabri ziyaret edilmiş, 
köylüler tarafından getirilen kır çiçeklerinden 
demetler kabre konulmuştur! 

Buradan Halkevine o dönülmüş ve “İstiklâl 
Marşı ile törene başlanmıştır. Halkevi Köy- 
cülük Kolu Başkanı Halil Sezai Erkut, bugü- 
nün mânasını anlatan ve sik sık alkışlanan bir 
konuşma yapmıştır. Bundan sonra Tarim Ba- 
kanlığı adına Rağıp Ziya Maden bu kanunun 
kabulünden beri yapılan müsbet işleri açıkla- 
mış, yurdun birçok köşelerinde topraga kavu- 
Şan köylülerden bahsetmiş ve önümüzdeki yıl- 
larda ele alınacak işleri anlatmıştır. Bir köy- 
lünün bugün için hazırladığı ve heyecanla oku- 
duğu şiiri dinlenmiştir. 

“ Bundan sonra Halkevi korosu tarafından 
milli türküler söylenmiş ve milli oyunlar oy- 
nahmıştır. 

© “Zirai Kombinaların Devlet Çiftliklerinde- 
ki makineli ziraat çalışmalarını gösteren bir 
film ilgi ve takdirle seyredilmiştir. 

Halkevi Temsil Kolu gençleri, “Mahçup- 
lar” piyesini oynamışlar ve :ki küçük kız kar- 
deş, milli oyunlar oynamışlardır. 

Törene bu suretle son verilmiş ve köylü 
konuklar, öğle yemeği verilmek üzere, Ziraat 
Fakültesine götüriilmüşlerdir. 


ADANA HALKEVİNDE 


Halkevi Kurslar Kolu, ikmale kalan Or- 
taokul ve Lise öğrencileri için, parasız olarak, 
Türkçe, Matematik, İngilizce, Fransızca ders- 
lerinden ikmal kursları açmıştır. Pek çok öğ- 
“renci bu kurslara ilgi göstermiş ve kayıtlarını 

yaptırmışlardır. ğ 


BİGADİÇ — YAĞCILAR HALKODASINDA 
Spor. Bayramı dololayısiyle yağlı pehlivan 
güreşi tertibedilmiştir. Güreşler kalabalık bir 
halk kitlesi tarafından  takibedilmiş ve elde 
edilen gelir, bucak yolunun onarılması işi ile 
hâlkodasının ihtiyaçlarına harcanmıştır. 
Güreşlerde Bigadiçli Mehmet Yolca, Hü- 
seyin Açık ve Selâmettin Girgin yıkmışlardır. 


- 
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BURSA HALKEVİNDE 


20 kadar gencin çalıştığı resim kolu, bir 
sergi açmak suretiyle başarılarını halka gös- 
termişlerdir. Türlü konuda, yağlı ve sulu bo- 
ya ve karakalemle yapılmış olan bu tablolar 
halkın ilgi ve takdirini kazanmıştır. ergide 
6-9 yaş arasındaki oçocukların resimleri ile 
Memduh Kandemir'in karikatürleri çok beğe- 
nilmiştir. 

ÇANKIRI HALKEVİNDE 


Halkevinin Güzel Sanatlar Kolu tarâfın- 
dan tertiplenen Resim ve Fotoğraf Sergisi'nin 
ikincisi de 1 Haziran 1949 Çarşamba günü a- 
çılmıştır. Salonun bütün duvarlarını süsleyen 
30 yağlı boya tablo, 60 kara kalem ve sulu bo- 
ya resim, 10 yastık ve masa örtüsü üzerine iş- 
lenmiş resim' ile 14 fotoğraf, seyircilerin tak- 
diri ile karşılanmıştır. Jüri tarafından: Res- 
sam Nazmi Demirsu'nun . (Yelken: Deniz) 
tablosu birinci, Teğmen Muzaffer Hatunoğlu'- 
nun (Ankara) eseri ikinci, Abdüsselâm  Kırık- 
er'in kara kalem (Pörtre) si üçüncü darak de- 
recelendirilmiştir. 


DENİZLİ HALKEVİNDE 


Halkevi, büyük salonunda halk “çin bir si- 


nema açmağa karar vermiş ve son sistem bir 
makine getirtmiştir. İlk provalarını başarı ile 


yapan Halkevi Temsil Kolu,, seçme filmler 
getirterek halka ucuz sinema gösterme işine 
girişmiştir. 


DARENDE — KULUNCAK BUCAĞI 
HALKODASINDA 


Bucak Müdürünün de yakın ilgisi ile ho- 
parlör ve pikapı olan bir radyo alınmış ve 
köylünün istifadesine sunulmuştur. Günün bel- 
li saatlerinde halk, radyonun etrafında top- 
lanmakta, eğlenceli ve istifadel! vakit geçir- 
mektedir. Ayrıca Halkodası, çevrede tanınmış, 
saz şairlerini de çatısı altına toplamıştır. Son 
iki ay içinde “Yarım Osman, “Kurtuluş, o Eğit- 
men ve “Toprak Çocuğu”adlı piyesler halkoda- 


- İı gençler târafından oynanmıştır. 


Kitaplığında şimdilik 68 tane faydalı kitap 
toplanmıştır. 


EDREMİT HALKEVİNDE 


Halkevi Müze ve Tarih Kolu tarafından, 
milâttan 200 yıl önceye ait Antandros şehri 
harabelerinden - başka, Dereli kalesi, Şahinka- 
le, Kurbacalar, Eski Su, Eski Edremit, Diyâne 
Mâbedi ve Kazdağındaki Astira oharabelerin- 
de araştırmalar yapılmış, buralardan toplanan 
kıymetli eserlerle meydana getirilen —omüze 
halka açılmıştır. Müzede ayrıca Edremit'in 


yakın tarihine, bilhassa Kurtuluş , Savaşı'ndak* 
önemli yerine ait kıymetli vesikalar da yer al- 
mıştır. 


ESKİŞEHİR HALKEVİNDE | 


Güzel Sanatlar Kolunun öncülüğü ile, 11. 
Haziran 1949: Cumartesi günü halkevi salonla- 
rında ilkokul öğrencilerinin bir yıl içinde yap- 
tıkları başarılı resimlerden toplanmış bir ser- 
gi açılmıştır. Sergi binlerce halk tarafından 
yakın bir ilgi ile gezilmiş ve küçük ressam- 
lar çok beğenilmiş ve öğretmenleri de takdir 
edilmişlerdir. 


GELİBOLU HALKEVİNDE 


13 Haziran 1949 Pazartesi günü Gelibolu 
Akşam Kiz Sanat Okulunun senelik *sefgisi 
Halkevinde açılmıştır. Öğrenci velileri ve dâ- 
vetliler, genç kız ve kadınların büyük emek 
harcayarak elde ettikleri eserlerini - kıvançla 
seyretmişlerdir. 


İSPARTA HALKEVİNDE 


İngilizce ve Fransızca kursları -3 aylık 
çalışmalarını bitirmiştir. ş 

Üç devre halinde. çalışmış bulunan biçki - 
dikiş.ve örgü kursu sona ermiştir. 

İngiltere Büyük Elçiliği Basın Dairesi ta- 
rafından oHalkevinde açılan Ziraat sergisini 
11629 vatandaş gezmiş ve 5977 kişi de film 
seyretmiştir. 


“Kibarlık Budalası” oyunu temsil edilmiş, 


Sanat Enstitüsü Korosu temsil vermiş, ayrica 
moda geçidi tertibedilmiştir. 

Basın Yayın Genel Müdürlüğünden gön- 
derilen “Adana” filmi parasiz olarak halka Şi 
terilmiştir. i 

Sağlık ve sosyal yardım kolu: Halkevine 
başvuran fakirlerin muayenesini yaptırmış; ilâç 
ve tedavi ücretlerini de üzerine almıştır. 

Bu kolda, kadın hastalıkları mütehassısı 
Dr. Tarhan Berkman'ın büyük çalışmaları kay- 
dedilmiştir. 

Bir kısım muhtaçlara da para yardımı'ya- 
pılmıştır. : 

Bando ve caz çalışmaları o yanında oHalk 
Müziği ekibi de faaliyete geçirilmiştir. 

İstanbul ve Ankara'da yapılan İsparta gül 
gecelerine halkevlerinden ekipler gönderilmiş- 
tir. 

Ün dergisinin elde kalan 1850 sayısı yurt 
içindeki kitaplıklara armağan edilmiştir. 


İZMİT HALKEVİNDE 


Yarımcada Kiraz Bayramı: 12 Haziran 
1949 Pazar günü İzmit Halkevi Köycülük Ko- 
lu- tarafından tertibedilen “Kiraz Bayramı, 
Yarımca iköyünde yapılmıştır. Kalabalık bir 
kitlenin katıldığı bayramda Mehmet Maran- 
goz'un kirazları olağanüstü görülerek yarışma 


dışı bırakılmış ve armağan olarak Öumhurbaş- 
kanına gönder;imiştir. 

Yarışmaya giren kirazlardan Mehmet Cey- 
ha'nınki birinci, Kalburcu köyünden Hayri 


“ Aykaç'ınki ikinci, Yarımca'dan Mehmet Van- 


I'nın kirazı da üçüncü gelmiştir. 
Derece kazanan kiraz sahiplerine Halkevi 
tarafından armağanlar verilmiştir. 


KIRŞEHİR HALKEVİNDE 


Şehirde konuk bulunan Tercan'lı Âşık 
Davut Suları, Dil Edebiyat kolu © tarafından 
tertiplenen bir eğlencede halkevine dâvet edil- 
miş ve çok kalabalık bir halk kitlesi önünde 
bir buçuk sâat süren bir konser  verdi'rilmiş- 
tir. Âşıkın divan sazı ile çalıp irticalen söyle- 
diğ: divan, koşma ve destanlar ilgi ve takdirle 
dinlenmiştir. Şairin (oKırşehir için söylediği 
uzun koşmadan iki kıtası aşağıya alınmıştır: 


Âşıklar uğrağı evliya yeri 

Sır değirmenin var kudretten piri 
Genç yiğitlerinde bu yurdun şiiri 
Bire yüz veriyor çölün Kıişehir 


Davut Suları'yım Tercan elinden 
Yer gök, ins cin bezdi dilimden 
Aşk kervanım eğlemeyin yolumdan 
Çalkanır her bahar Selin Kırşehir. 


Radyo konferansları: Yayınlanan proğram 
gereğince 13.6.1949 Pazartesi günü saat 8.30 
da Sanat Enstitüsü Öğretmeni Yunus Candaş 
tarafından “Sanat ve. Sanat Okulları”, 13.30 da 
da Ziya Kılıçözlü tarafından “Milli Hikâyeler” 
konulu bir konuşma yapılmıştır. 

Halk için çok faydalı olan bu konuşmalara 
devam edilmes: kararlaştırılmıştır. 


KULP HALKODASINDA 


11.6.1949 Cumartesi günü akşamı Halko- 
dasında verilen müsamereye kalabalık bir halk 
kitlesi katılmış ve temsilde rol alan gençler 
başarı göstermişlerdir. Bu türlü eğlencelerin 
sık sık tertiplenmesi için seyirciler, Halkodası 
Başkanından ricada bulunmuşlardır. iz 

Dört aydan beri devam eden Türkçe oku- 
ma yazma kursu sona ermiş ve yapılan sınavda 
18 öğrenciden altısı tam başarı göstererek bel- 
gelerin: almışlardır. 


MERSİN HALKEVİNDE 


90-10-11 haziran günleri Devlet Tiyatrosu 
Tatbikat Sahnesi sanatkârları tarafından, Hal- 
kevinde “Paydos, Cimri ve Sözün Kısası” pi- 
yesleri başarı ile temsil edilmiştir. Halkevi ta- 
rafından ağırlanan sanatkârları, Halkevi Tem- 
sil Kolu gençleri şehrin, portakal (bahçelerine 
götürüp ogezdirmişlerdir. . Yurdumuzu dolaş- 
mağa devâm eden heyet, Kayseri'ye o uğurlan- 
mışlardır. 


1 haziran günü, Etimesğut'ta açılan Topçu 
Pilot Irtibat Subaylığı Kursunu bitiren topçu Buz 
baylarına bröveleri verilmiş ve 'bu münasebetle 
bir tören yapılmıştır. Törende Başbakanımız Ş. 


Günaltay da bulunmuştur, 18 subayımız bröve al- 


mıştır. 


o dn Er : m) 7 j : 
2 haziran günü, Dışişleri oBakanlığı aci bir 


tebliğ yayınlamıştır; Bu acı habere göre, kürye- 
miz Wuat Güzaltan Moskova'dan dönerken trende 
öldürülmüştür. Rusların iddiasına göre kendi ken- 
dini vurmuştur. 


Dışişleri Bakanlığımız kuryemizin bu beklen- 
medik ölümü hakkında Sovyet Dışişleri Bakanlı- 
gmdan malümat istemiştir. e 


Fuat Güzaltanın cenazesi tahnit edilerek 
yurdumuza getirilmiş, Karsta, Ankara'da ve İs- 
tanbul'da merasimle karşılanmıştır. 

Dünya ve Türk halk efkârı bu intihar hâdi- 
sesini şüpheli bulmaktadır. 


Türk Milleti, vazife uğrunda şehit düşen bu 
değerl: evlâdinı asla unutmıyacaktır. 


Aynı günde, B.M. Meclisinde mali yıl başı- 
nın mart ayına alınmasına karar verilmiştir. 


4 haziran günü, B. M. Meclisinde Ankara Ü- 
niversitesinde bir Tlâhiyat Fakiüiltesj kurulmasına 
dair olan kanun tasarısı kabul edilmiştir. 


Bu münasebetle bir konuşma yapan M. Eği- 
tim Bakanı Tahsin Banguoğlu, Fakültenin “mis- 
bet bir ilmi camiada içinde kurulacağım ve bazı 
irticüi hareketlere cesaret vermek şöyle dursun, 
onları menetmek, selbetmek ve yok etmek fonk- 
siyonunu icra edeceği” ni belirtmiştir. 


5 haziran günü, Marshal Plânının ikinci yıl- 
dönümü: idi. Bu münasebetle Dışişleri Bakanımız 
radyoda bir mesaj yayınlamıştır. 


7 haziran günü, Ş. Günaltay kabinesinde ba- 
zı değişiklikler olmuştur. Devlet: Bakanı N. Sü- 


MERZİFON HALKEVİNDE 


Dersane ve Kurslar Kolunun 4 Nisanda 
başladığı İngilizce Kursunuh 1. devresi haziran 
sonunda bitmiştir. Hava üsteğmeni Nevzat Çe- 
likoğlu'nun idare ettiği bu'kurs çok başarılı ol- 
muştur. 20 öğrenci: belgelerini almışlardır. . 

Eylülde yeniden başlangıç ve II. devre 
İngilizce kurslar açılmasi okararlaştırılmıştır. 

18 Mayısta Öğretmen Hanife Zambaklı?- 
nın idaresinde açılmış olan Biçki- Dikiş kur- 
su 18 haziranda” sona, ermiştir. Kursa (katılan 
genç kız ve kadınlarımızın yaptıkları işler yi-, 
ne Halkevinde açılan ve 3 gün süren bir ser- 
gi ile halkin görmesine sunulmuştur. 


mer istifa etmiş, yerine Ticaret Bâkanı Cemil Sa- 
it Barlas gelmiştir. Ticafet Bakanlığına Vedat 


Dicleli getirilmiştir. Bir de işletmeler Bakanlığı 


kurulmuş ve bu Bakanlığa Münir Birsel getiril- 
miştir. 


8 haziran günü, B. M. Meclisinde Emeklilik 
Sandığı Kanunu kabul edilmiştir. İki üç yüz bin 
vatandaşı ilgilendiren bu kânun, büyük bir boşlu- 
Su doldurmuştur. 


Bu yeni kanunla 1930 yılından önce emekliye 
ayrılanların maaşlarına da yüzde 60 zam yapıl- 
mıştır. 1930 yılınlan sonra emekliye ayrılmış o- 
lanların aylıkları ise yeni kanuna göre verilecek- 
tir, 


10 haziran günü, B. M. Meclisi yaz tatili yap- 
mıştır. Yedi buçuk aydan beri devamlı bir çalış- 
ma halinde bulunan Meclis, kasım ayında topla- 
nacaktır. 


Aynı günde,sİller İdaresi, Devlet Tiyatrosu ve 
Operası Kanunları da kabul edilmiştir. 


12 haziran giinü, toprak bayramı bütün yuri 
ta: kutlanmıştır. Bilindiği gibi 1945 yılında top- 
raksız vatandaşı topraklandırmak için bir karun 
kabul edilmişti. Bu münasebetle Istanbul'un Ça- 
talca ve Silivri ilcelerinde 399 köylü ailesine top- 
rak dağıtılmıştır. 


Aynı günde, Amasya'da Atatürk'ün ilk geliş 
günü törenle anılmıştır. 


14 haziram günü, Ekonomi ve Ticaret Bakan- 
lığından bir tebliğ yayınlanmıştır. Bu tebliğde 
1949 - 1950 kampanyası Toprak Ofisi hububat a- 
lım fiyatları tesbit edilmiştir. Bu fiyatlar geçen 
yılınkinin aynıdır. 


15 haziran günü, Elâzığ'da büyük bir yangın 
olmuştur. Bir benzin deposunun. patlaması ile: 
meydana gelen yangın kısa zamanda genişliyerek 
korkunç bir hal almıştır. Malatya'dan ve Maden- 


ie ei AN SAN lip amp ie emire ola > DD GM AMK ESD 
SAMSUN HALKEVİNDE 


Halkevi Köycülük kolunun tertiplediği köy 
gezilerine Vali ve Belediye Başkanı da katıl- 
mışlardır. Balaç ve Koöymat köylerinde 120 ço- 
cuk sünnet ettirilmiştir. 

Sünnet esnasında Halkevi bandosunun çal- 
dığı havalarla köylüler gerçek ve coşkun bir 


ÜNYE HALKEVİNDE 


19. Haziran 1949 günü Halkevinin tertip- 
lediği ve namlı başpehlivanların katıldığı gü- 
reşler çok heyecanlı olmuş ve intizam' içinde 
geçmiştir. Bu yıl desteye 34 genç pehlivan ka- 
tılmıştır. i Y.O; 


BU YİLKİ YARIŞMAMIZ 


Bu yıl okuyucularımız arasında şiir, 
hikâye ve resim yarışması açıyoruz. Şart- 
lar aşağıda gösterilmiştir : 

1 — Yarışmaya yalnız bir eserle giri- 
lecektir: İstiyenler her üç yarışmaya bi- 
rer eserle katılabileceklerdir. 

2 — Gönderilen eserler hiçbir yerde 
yayınlanmamış olacaktır. 

3 — Şiir ve hikâyeler makine ile yazı- 
lacak, hikâyelerin uzunluğu seyrek satır- 
larla 10 sayfadan fazla olmıyacaktır. Ko- 
nu serbesttir. me 

4 — Resimler beyaz kâğıda, çini mü- 
rekkebi, kara kalem 'veyâ suluboyanın si- 
yahı ile yapılacaktır. Büyüklüğü en çok 
20X30 santim olacaktır. Konu taliattan 
seçilecektir: Dağ, deniz, ırmak, çağlayan, 
çeşme, değirmen, orman, ağaç, cami, kale, 
tarihi anıtlar, mahalli kıyafetler, oyunlar, 
pazar yeri, iş hayatı, hayvanlar, sürü..gibi. 

Hayali resimler, fotoğraftan veya ba- 
sılı eserlerden kopya edilenler yarışmaya 
katılmıyacaktır. 

5 — Yarışmaya girecek olan okuyu- 
cular, eserlerini ya doğrudan doğruya, ya- 
hut bulundukları yerlerin halkevi veya 
halkodası başkanları eliyle dergimiz ad- 
resine yollıyacaklardır. 


den gelen itfaiye gruplarının da yardımiyle sön- 
dürülebilmiştir. 

Zarar Ziyan oldukça büyüktür. 

18 hazirün günü, Ankara Akşam Kız Sanat 
Okulu, ders yılı sonu münasebetiyle öğrencilerin 
bir yıllık çalışmasını gösteren bir sergi açmıştır. 

19 haziran güni, Tokat büyük bir sel felâke- 
tine uğramıştır. Lki saat fasılasız devam eden 
yağmurlar sonunda Behzat deresi taşmış, kısa za- 
manda sular şehre hücum etmiştir. i > 

“Bu felâket neticesinde yüzlerce ev ve dükkân 
yıkılmış pek çok can kaybı olmuştur. 

Aynı günde, İstanbul'da Emniyet Sandığı ku- 
ruluşunun 81 imci yıldönümü dolayısiyle yapılan 
bir törenle Sandığın kurucusu Mithat Paşa'nın 
büstü dikilmiştir. Büst, heykeltraş Kenan Yonguç 
tarafından yapılmıştır. ; 

20 haziran günü, D. P. İkinci Kongresi Anka- 
ra'da toplanmıştır. i z 

Aynı günde, Ankara'da bir öğrenci yurdunun 
temeli atılmıştır. Ankara'nın tanınmış tüccarla- 
ruidan Vehbi Koç tarafından yaptırılan bu yurt 
1950 ders yılında tamamlanmış olacaktır. Bu yurt 
120 öğrenciyi barındırabilecektir. 

Bu hayırlı tesisi kuran hamiyetli Vehbi Koç'- 
u tebrik eder, yeni yeni Vehbi Koç'ların meyda- 
na çıkmasını dileriz. Zi 

22 haziran günüş-Ankara Üniversitesi rektör 
seçimi yapılmıştır. Seçime 123 öğretim üyesi işti- 
rak etmiş, 74 oyla Prof. Hikmet Birand Rektör- 


lüğe seçilmiştir. i Gi ş 
Hikmet Birand, 1907 de Karaman'da doğmuş- 


6 — Şiir, hikâye, resim sahipleri, açık 
adreslerini bir- kâğıda yazıp ayrı bir zarf 
içine koyarak ağzını kapatacaklar, bu zarfı 
eserleriyle birlikte göndereçeklerdir. E- 
serlere isim ve adres yazılmayacağı gibi 
hiçbir işaret 'de konmıycaktır, 

7 — Yarışmaya katılacak eserlerin 
en geç 30 ağustos 1949 tarihine kadar eli- 
mize geçmiş olması lâzımdır. 

8 — Yarışma sonucu ekim sayımızda 
ilân edilecek ve bu sayıda birincilik “kaza- 
nan eserler yayımlanacaktır. İkinci ve ü- 
çüncü gelen eserler de daha sonraki sayı- 
larda yayımlanacaktır. i 3 

9 — Hikâyede: Birinciye 50, ikinciye 
40, üçüncüye 30 lira; şiir ve resimde: Bi- 
rincilere kırkar, ikincilere otuzar, üçün-' 
cülere yirmişer dira mükâfat verilecektir. 
Bunlardan başka, beğenilen hikâye, şiir 
ve resimler olursa, dergimizde yayımlana- 
cak ve her yayımlanan hikâye sahibine 15 
lira, şiir ve resim sahibine de 10 lira telif 
hakkı verilecektir. 

Ayrıca, gerek mükâfat kazanan, ge- 
rekse beğenilen eserlerin sahiplerine 1 ey- 
lül tarihinden başlıyarak bir yıl müddet- 
le parsız dergi yollanacaktır. 

gi 
tur. Yüksek tahsilini İstanbul Halkalı Ziraat 
Mektebi Âlisinde yapmıştır. Almanya'da ihtisâs 
tahsilini tamamlamıştır. Şimdi Fen Fakültesinde 
profesördür. 

24 haziran günü, Turgutlu civarinda bir uça- 
ğımız kazaya uğramış, 4 subayımız şehit düş- 
müştür. ğ 

27 haziran günü, Başbakanlık bir tebliğ ya- 
yınliyarak D. P, Kongresinde verilen kararlar do- 
layısiyle bazı hususları vatandaşlara açıklamış- 
tır. 

Bu tebliğde ezcümle şöyle denilmektedir: 

“Milli And,, adı altında ilân olunan karar, 
Hükümelçe incelenmiş've bu kongre kararı delâ- 
let ettiği zihniyel bakımından, bir hukuk ve ni- 
Zarı devleti mefhumu ile telifi asla kaabil olmı- 
yacuk mahiyette görülmüştür. 

Tethiş usulleri ile valanuuş vicdunlarınn, tc 
hakküme asla müsaade edilmiveceklir: Kin ve ni- 
fak havası içinde ve kardeş kavgaları ile vatanın 
iç ve dış selâimetini tehlikeye düşürece” se niha- 
yet rejimimizi bir diktatörlüğe götürecek hare- 
ketlere Hükümet elindeki bütün vasıtalarla kurşı 
koymak kararındadır. : 

Yurt selâmetinin ve vatandaş hak ve hürri- 
yetlerinin bekçisi olan hükümet son gamanlarda 
Demokrat Parti tarafmdan yaratılmak istenen 
tethiş havasından endişe etmemelerini ve “ her 
derecedek; vazifelilerin ürkmiyeceklerinden emin 
olmalarım tavsiye eder.” 

Bu tebliğ, yurt çevresinde çok iyi karşılan- 
mış, vatandaşların kuşkusunu gidermiştir. F. A, 
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TG. 
ZİRAATBANKASI 
Yurdumuzun dört köşesinde yayılmış (bulunan sayın müşterilerini memnun edebilmek için on- 
lara belli bir yerde, belli bir evi, arsayı değil istedikleri yerde, 
İSTEDİKLERİ 


EVİ, 
ARSAYI, TARLAYI, Beğendikleri EŞYAYI 
Edinmek imkânlarını sağlamağı düşünmüş 
1949 İKRAMİYE TUTARINI 


300.000 liraya 
YÜKSELTMİŞTİR. 


ş 4 Çekilişin her birinde 
25.000, : 10.000, 5.000, liralık 


“İkramiyelerden başka 1000 lira ile 50 lira arasında muhtelif miktarda 458 ikramiye vardır. 


Çekilişler: 28 Şubat, go Mayıs, 31 Ağustos, 30 Aralık. 

İkramiyelerden faydalanmak için keşide yapılacak ayın üçüne kadar vadesiz tasarruf Ohesabında 
100 Hirası bulunmak ve bu miktarı çekiliş tarihine kadar devamlı şekilde muhafaza etmek kâfidir. Ay- 
nı müddet zarfında hesaplarında 100 liradan fazla bir bakiyeyi muhafaza edenler her 5oo lira için 
ayrı bir kura numarası alırlar. 


ETER iz resi 


KÜLTÜR 
BASIM VE YAYIM KOOPERATİFİ 


Posta Kutusu : 504 - Ankara 


Kooperatifin yayımladığı Kitaplar - 
r. 


. Yunus Kâzım KÖNİ 159 

v . Ahmet Kutsi Tecer 150 

: Cevad Memduh ALTAR 50 
, Sırrı ERİNÇ - Sami ÖNGÖR 130 
. .  Keim YUND 50 

. Nuri HACIHABİBOĞLU 

M.Ş. E. 150 

M.Ş. E. 150 


Bir Kadının Jurnalından 
Köşebaşı (Piyes) süz 
Georges Bizet ve Carmen Operası 
Türkiye Coğrafyası . . . 
Çocuklara Tabiat Hikâyeleri 
Yargıtay İçtihad Kararları 
Hikâyeler |I. 
Hikâyeler II. lk e 
(Üçüncü cildi basılmaktadır) 
Eğlenceli Hikâyeler 5 
Çıldırlı Âşık İlyas 
Seninle (Roman) 
Kafakâğıdı (Piyes) Se 
Kırdan-Bayırdan Toplamalar 
Malatya'dan Derlenmiş Masallar 


Sw M-TUĞRUL 75 
,. Süleyman KAZMAZ 50 
, Süleyman KAZMAZ 
. Hamdi OLCAY 75 
. Şevket ARI 
.M. TUĞRUL 50 


ANİ. ÜLKÜ 
AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 
“© İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 
Yıllığı : 360, Altı aylığı : 180 kuruş. 


Abone olmak istiyenler, abone bedelini posta ile göndermeli veya İş Banka- 
sında 3350 numaralı hesaba yatırmalı, yahut bulundukları yerin Halkevi veya 
Halkodaşı Başkanlığına yatırıp alacakları “alındı kâğıdını ÜLKÜ Dergisi - Ankara 

isine göndermelidirler. 


Sermayesi : 150.000.000 T. L. 
Merkezi: ANKARA 


Maden İşletir, Elektrik Santralları kurar müsait şartlarla her türlü 
mevduat kabul eder. 


Ereğli Kömürleri Işletmesi, Garp Linyitleri İşletmesi, Türkiye Kömür Satış ve 
Tevzi Müessesesi, 'Sark Kromları İşletmesi, Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır İşletmeleri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi, 


İştirâkleri : 


HALK BANKASI 
Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 


Şube ve Büroları : 


a 


ör 


Istanbul Şubesi, Iskenderun ve Mer sin Büroları, 


Sİ eş ün Dez İYİ İRİM AZSA if em gp So 


TÜRKİYE İŞ BANKASI 


Kumbaralı ve Kumbarasız Tasarruf Hesapları 


1949 İKRAMİYE PLANI 


SAS Aenne 


SİYA 


e» 


Mi 


4 tane Ev | 4 tane Tahsil sigortası 
4 ,, - Arsa 4 , — Cihaz sigortası 
1 5.000 liralık 4 Yurt içinde gezi 
1 3.000 ,, 100 100 liralık 

4 2.000 ,, 100 : 

10 1.000 500 

20 500 200 
50 200 


I — ÇEKİLİŞLER : 1 Mart, 1 Haziran, 
yapılacaktır. 

Ayrıca çocuk hesapları için 21 Nisan tarihinde özel bir çekiliş tertip edilmiştir. 

2 — Hesaplarında en az yüz lirası bulunanlar çekilişlere katılacaklardır. Altı 
yüz liradan fazla para biriktirmiş olanlarher beşer yüz liraları için çekilişlerde ayrı 
bir kura numarası alacaklardır. 

8 — 21 NİSAN çekilişine girecek ÇOCUK HESAPLARI'nda en az 25 lira bi- 


rikmiş oiması şarttır. Bakiyeleri 100 lira gösteren ÇOCUK HESAPLARI diğer 
dört çekilişe de katılacaklardır 


25 Ağustos, 30 Aralık tarihlerinde 


Fiyatı : 30 Kuruş 
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Konferans Hakkında . 

Dörödün Bengiliği 

Danişment Gazi Destanı 

Yârin Selâmı İçin (Şiir) e ri SR 

Kayıkçı Kul Mustafa ve Abaza Hasan Pş. Destanı 

Şiir Hakkında Düşündüklerimiz 

Yeni Bir Namık Kemal Nİ 

Dilimizin Özleşmesi ve Genç Şairlerimiz 

Sıbyan Mekteplerinde Törenler 

Temir Nasıl Evlendi 

Çoruh ve Çoruhlu span e 

Hep O Sevgili (Şiir) . . Ra 

Eski Minyatürlerimiz ve Tabiat 

Aile Kuruluşu 

Tunceli Yollarında ei e e SN 

Okumuşu Çoğaltma ve Okuyanı Koruma Kurumu 

Hacılar sl eğ a iy Ye 

Köyümde Bir Yaz Günü (Şiir) 

Kırkından Sonra (Şiir) 

Düşünce (Şiir) 

Gene Yolculuk (Şiir) 

Koşma (Şiir) 

Çomlu Köyü 

Böyleyleme 

Telefon (Hikâye) 

Sılayı Anış (Şiir) 

Anadoluma (Şiir) 

. Ayın Spor Hareketleri 

Kitaplar Arasında 

Dergiler Arasında Rİ le, 
Halkodalarında . 


Zi Halkevlerinde - 
m | Bu Ayda Olup Bitenler 


BU:YILKİI 


Bu yıl okuyucularımız arasında şiir, 
hikâye ve resim yarışması açiyoruz. Şart- 
Mw aşağıda gösterilmiştir: 

1 — Yarışmaya yalnız bir eserle giri- 
lecektir: İstiyenler her üç yarışmaya bi- 
rer eserle katılabileceklerdir. 


2 — Gönderilen eserler hiçbir yerde . 


yayınlanmamış olacaktır. 

3 — Şiir ve hikâyeler makine ile yazı- 
lacak, hikâyelerin uzunluğu seyrek sâtır- 
larla 10 sayfadan fazla olmıyacaktır. Ko 
nu serbesttir. 

4 — Resimler beyaz kâğıda, çini mü- 


rekkebi, kara kalem veya suluboyanın si- 


yahı ile yapılacaktır. Büyüklüğü en çok 
20X30 santim olacaktır. Konu tabiattan 
seçilecektir: Dağ, deniz, ırmak, çağlayan, 
çeşme, değirmen, orman, ağaç, cami, kale, 
tarihi anıtlar, mahalli kıyafetler, oyunlar, 
pazar yeri, iş hayatı, hayvanlar, sürü..gibi. 

Hayali resimler, fotoğraftan veya ba- 
sılı eserlerden kopya edilenler yarışmaya 
katılmıyacaktır. 

Dı Yarışmaya girecek olan okuyü- 
cular, eserlerini ya doğrudan doğruya, ya- 
hut bulundukları yerlerin ' halikevi veya 
halkodası başkanları eliyle dergimiz ad- 
resine yollıyacaklardır. 


YARIŞMAMIZ 


BU $AYIDA 


.ys « Ord. Prof. Nevzat TÜZDİL 
ie e ven ve e LA 
. Dr. Şükrü AKKAYA 

. N. Refet KAYAKIRAN 
Cahit ÖZTELLİ 

Ağ Kemal OR 

Hikmet DİZDAROĞLU 

Sami “N. ÖZERDİM 

M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 

Zeki TEOMAN 

Seniha TANSU 

Suphi AYTİMUR 

lar SN Malik AKSEL 
Dr. Muhaddere ÖZERDİM 

p : Şemsi BELLİ 
Melimet TUĞRUL 

Şaban KULKULOĞLU 

Hüseyin ÖZTÜRK 

Süleyman SUNGUR 

GC. Ş. GEDİKOĞLU 

Subutay KARSAN 

Ali İzzet ÖZKAN 

İsmail KUKLUK 

Ferruh ARSUNAR 

A. Şevket BOHÇA 

Turgut YÜCEL 

Mustafa ŞAHİN 

Li O ALPMAN 
. Ş. ÖZDENOĞLU, SN. Ö, 
2 M. N. ÖNGAY 
MO 
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6 — Şiir, hikâye, resim sahipleri, açık 
adreslerini bir kâğıda yazıp ayrı bir zarf 
içine koyarak ağzını kapatacaklar, bu zarfı 
eserleriyle birlikte göndereceklerdir. E- 
serlere isim ve adres yazılmayacağı gibi 
hiçbir işaret de konmıycaktır. 


1 — Yarışmaya katılacak eserlerin 
en geç 30 agustos 1949 tarihine kadar eli- 
mıze geçmiş olması lâzımdır. 


, S$ — Yarışma sonucu ekim sayımızda 
ilân edilecek ve bu sayıda birincilik kaza- 
nan eserler yayımlanacaktır. İkinci ve ü- 
çüncü gelen eserler de daha sonraki sayı- 
larda yayımlanacaktır. 


9 — Hikâyede: Birinciye 50, ikinciye 
40, üçüncüye 30 lira; şiir ve resimde: Bi- 
rincilere kırkar, ikincilere otuzar, üçün- 
cülere yirmişer lira mükâfat verilecektir. 
Bunlardan başka, beğenilen hikâye, şür 


ve resimler olursa, dergimizde yayımlana- 


cak ve her yayımlanan hikâye sahibine 15 
lira, şiir ve resim sahibine de 10 lira telif 
hakkı verilecektir. | 

Ayrıca, gerek mükâfat kazanan, ge- 
rekse beğenilen eserlerin sahiplerine 1 ey- 
lül tarihinden başlıyarak bir yıl müddet- 
le parasız dergi yollanacaktır. 


a 


ÖĞ 


ÖĞ 


HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


Sayı : 82 


Konuşma: 


Ağüstös 1949 Git : 3 


KONFERANS HAKKINDA 


Maruf Italyan kompozitörü Verdi, bir 
ara milletvekili seçiliyor. Fakat Meclise 
girdikten sonra büyük sanatkârın neşesi- 
nin kaybolduğu dikkati çekiyor ve sebebi- 
ni soruyorlar: 


— Neden olacak, diyor, mcelis kürsü- 
sünde saatlerce selis ifadelerle söz söyle- 
yen hatipleri görüyorum da derin b'r gıp- 
ta ile sarsılıyorum. Bu kürsüden, bu hatip- 
ler gibi yarım saat olsun söz söyl yebilmek 
için bugüne kadar kompoze ettiğim bütün 
eserlerimi vermeğe, fedaya razı olurdum. 


Güzel söz söylemenin bu kadar kıymet 


taşımasına ve bir sikr.n, b.r problem.n, bır. 


ideolojinin ve nihayet bir bilginin te.k.n 
ve yayılması çın ıyı b.r hitabeteo kadir 
ihtiyaç bulunmasına rağmen: bizde ne eski 
den ve ne de bugün bu sanata hiç de rağ- 
bet gösterilmiş deği:dir. G.rçi hatipl.k bi- 
raz da istidat işidir. Fakaz daha Zziy- 

de bilgi, görgü, ekzersis ve terbiye ile elde 
edilen bir sanattır. Bizdeki yalnız ist idadı 
bırakılmıştır. Onun için bizde tip p k 
azdır ve gerçek anlamiyle, dört başı. mğ- 
mur olanınu da çok nadir olarak rastanır. 


Saltanat devirlerinde esasen üç kizi- 
nin bir araya gelmesi mümkün deği'di. O 
devirlerde tabiatiyle bir tek hatip bile ye- 
tişemezdi. Ancak mekteplerde bazı hatip 
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hrcnlar vetiş'vordu. O il :r da her istediği 
ni söyliyemediklerinden tutuk kalmışlardı. 


Bizim bildiğimiz 1k hatip'er,M. şi 
yetten sonra belirdi. İttihat ve Tr kki- 
nin bazı konferansçı'arı yetişti Çocuk! k 
çağımızda bunlar bize hoş görünürdü. Fa- 
kat bu nutuklar da, pek azı istisna edilirse, 
bağırıp çağırma veya gazel ok'ır gımi br 
şeylerdi. Hele cümlelerin son k limeleri- 
nin son hecleri, sinire d kunan'bir edi ile 
uzatılırdı. Nutuklarda, hisleri kamçı. yai 
birkaç parlak kelime bulunurdu. Makat 
bunlar da yerinde sarfedims.iği dn, 
cümlelerde bir bağlılık ve tabii akış b lu i- 
madığı gibi manuk ve i.k.ruen de, çokluk, 
eser görülemediğinden, konreransın & 
dunda uimeyıcilciye yorguntuktan başka 
bir iz kalmazdı. 


Bu siyasal nutuklardan sonrü yav-ş 
yavaş sosyal, ilmi, ekonom k ve edebi k.i- 
feranslar da verilmeğe başlandı. Meydan- 
İdrudul, kahvelerden mekcep salonlarına, si 
nema ve tiyatrolara, Ittihit ve Terakk ve 
“Şübbanı Vatan” kulüplerine ve nihayet 
Türk Ocaklarına tonlanılarak konierans. 
lar tertibine girişildi. 


Bu, güzel bir adımdı. Fakat halk git- 
tikçe konferanslardan soğumağa, gitmek 
mecburiyetinde kalınca da iç sıkıntılarına 


uğramağa başladı. Çünkü, hiçbir Şart a- 
ranmadan, herkes konferans verebiliyor- 
du. Tıpkı bugün radyomuzda ulduğu gibi. 


, Hatip, 40-50 sayfalık bir kâğıtla kür- 
süye çıkıyor, gözüninn rehgini biic dinleyi- 
cilere göstermeden önün» eğilerek saat- 
lerce bu nutukları okuyordu. Halk sabir- 
sızlıklar içinde, hiçbir şey anlamadan buz 
gibi salonlarda bilo burum buram ie.ler 
doküyor ve tomarın son sayfasının bir an 
evvel gelmesini can ve gönülüsu bekiiyor- 
du. Sonunda da, parlak konrerans ıçin 
deği!, bu cendereden kurtulduğu için haxi- 
bi alkışlıyor, alkışlıyordu. 


Hitabet için lüzumlu şartın birincisi, 
düzgün lisandır, Dili düzgün olmayanlar 
hitabet kürsüsünü.ı yanına bile sokülma- 
malıdırlar. unlar cevher dahi yumurtlia- 
salar söyledikleri dinlenemez. Hatip, selis 
ve akıcı bir ifadeye sahip olmalıdır. O, ke- 
limeleri aramamalıdır; kelimeler onu ge- 
lip bulmalıdır. Işte bu doğuş, bu ilham, hi- 
tabet sanatının sırrıdır. Eğer hatip kelime 
aramakla vakit geçirirse, konunun ruhunu 
kaçırır. Yalnız bununla da kalmaz, sözleri 
tab.ilikten çıkar ve dinleyicileri sıkmağa 
başlar. 


Yazılarak kelime kelime okunan koh- 
ferans değildir. Hatip, bazı ufak notlar a- 
labilir. Mevzuunun madde başlarını hazır- 
lamak üzere kaydeder ve arada bir bunla- 
ra bakabilir. 


Söz söyliyecek kimsenin sesi de düz: 
gün olmalıdır, Hele radyoda, sesi çirkin o- 
lanları mikrofon başına getirmek bir suç 
sayılmalıdir. Ne pek tiz ve ne de pek pes 
ve kısık sesliler konferans vermeğe yelten- 
memelidirler. Sesin gür olması gerekir. 


Söz söylerken lüzumsuz el hareketle- 
ri, hele kü.süye, masaya yumrukla vur- 
mak, (gülmek, heyecan gibi) dinleyiciler- 
den bekleneck tezahürleri onlardan evvel 
hatibin göstermesi pek mânasız ve yersiz 
oluyor. Ne masa veya kürsüye  çivilenip 
bir noktada kalmak ve ne de mütemadiyen 
bir oraya, bir buraya koşar gibi yürümek 
doğru değildir. 


Söz esnasında şuur altı bir hareketle, 
ceket düğmesiyle, tebeşir, kalem veya bir 
kâğıt parçasiyle katiyen oynamamalıdır. 
Oturarak değil, ayakta söz söylemelidir. 
Hemen yemeği müteakip söz söylemekten 
sakınmalıdır. Ayni tonla değil, bir müz'k 
. gibi sesi yükseltip indirerek ve bir cümle- 
den diğerine köşeli, keskin değil, yuvarlak 
akışlarla geçerek, o konuda birtakım sual- 


ler koyup bunları cevaplandırarak konu$- 
mak lâzımdır. ” e 


Çok acele konuşanların konteransları 


da dinlenmez. Esasen takibetmeye imkân 
olmaz. Bir makine gibi; boşalmış bir zem- 
berek gibi kelimeleri, cümleleri buhbirıne 
karışurarak konuşmak, hiç bir fayda ve 
zevk temin edemez. Böylelerini, değil kür- 
süde iken, bir mecliste bile kimse ' dinle- 
mez. 


Hatibin, konuşacağı konuya tamamen 
hâkim olması, fikirlerini iyice açıkıaması 
ve karanlık bir nokta bırakmaması gerek- 
tiğini söylemeğe hacet yoktur. 


Yazı ile söz arasında, şüphesiz, pek 
çok fark vardır. Bir yazıda insan anlaya- 
madığı bir tikri, tekrar okuyarak çözebi- 
lir. Onün için bir cümle, yazılııken belki 
biraz kapalı olarak bırakılabilir. Fakat 
söylerken buna katiyen cevaz verilemez. 
Yazida tikirlere bir elbise giydirilebilir; 
yani biraz örtülü ifade edilebilir. Fakat 
sözde düşünceyi bütün çıplaklığiyle mmey- 
dana koymak icabeder. undan dolayı da 
ve, takibi kolay olsun diye, konuşurken 
cümleleri çok kısa tutmak zoru vardır. Bir 
konferansın yazılarak aynen okunamama- 
sının ve okunduğu takdırde, çok dera, hiç- 
bir fayda temin edememesinin sebeplerin- 
den biri de budur. 'Tam konuşur gibi yaza- 
bilmek te güçtür. Buna muvaffak oıanlar, 
yine bir kü. süde değil, ancak radyoda m.k- 
rofon başında kendılerini güzelce dinlete- 
bilirler. 


Söz söyleme müddeti de çok mühim- 
dir. En iyi bir hatipten dahi olsa, çetin il- 
mi, ekonomik ve hattâ edebi mevzu, ancak 
45 dakika dinlenebilir. En mükemmel bir 
hatipten, en çekici, ilgilendirici ve hattâ 
eğlendirici-konular dahi nihayet bir saat 
dinlenebilir. Radyo. konuşmalarının ayrı 
bir özelliği bulunması 1olayısıyle, buna da 
nihayet zy dakikâ tahammül edilebilir. Bu 
müddetin dışına çıkınca, dinleyicinin dik- 
kati dağılır, artık söyleneni anlıyamaz o- 
lur. 


“En mühimlerini şematik bir şekilde 
kaydettiğim bu Şartlara riayet edilmedi- 
ginden veyahut esasen bu şartları haiz ol- 
mayan bazı kimseler de konferans verme- 
ge yeltendiğinden halkımız konferanstan 
âdeta bezmiştir. : 


Bu yüzden, iyi söz söyliyenlerin ver- 
diği ve hakikaten faydalı konferanslara 
dahi halkı gstirebilmenin imkânı olmuyor. 
Bizde çok geri kalmış olan bu sanatı ihya 
etmek zorundayız. 


KÖNUŞÜ: 


DÖRÜDÜN 


Dörütmenin toplum işlerine kârışma- 
sını yasaklamağa kalkışanlara kızarım da 
ötekilere, yalnız toplum işleriyle uğraşsın, 
yalnız onlar üzerine düşündüklerini söyle- 
sin buyuranlara kızmaz mıyım? Onlara 
da kizarım. Bilirim, siz şimdi bana güler- 
siniz: “Ona kız, buna kız, n'olacak bunun 
sonu?” der de: “Üzme kendini! Aldırma!” 
soyundan öğütler verirsiniz. Sonu neye 
varırsa varsin, aldırırım ben, üzerim ken- 
dimi, Moliöre'in yalkızı “Alceste” yek 
mu? onun gibiyimdir: “Moi, je veux me 
fâcher.” Ben, kızmak istiyorum, ne yapa- 
caksınız bakalım? endilerini üzmekten 
kaçınanları, aldırmıyanları, kim ne derse 
desin gülümseyip geçiverenleri sevmem, 
bir türlü sevemedim, öyle yaşamağı uslu- 
luk sanırlar ya, imrenmem ben ona, uslu- 
luk da saymam, gönüllerinde od olmaaığı- 
nı, gerçekten düşünmediklerini gösterir. 
Gerçekten düşünen kişi birtakım doğru- 
lara erişememiş olsa bile birtakım savla- 
rın yanlış olduğunu anlamıştır, onla:a 
kızar, çarpışır, savaşır onlarla. Yanlış 
bulduğumuz savlara karşı çıkmıyacak cı: 
duktan sonra ne tadı kalır, ne değeri ka- 
ur yaşamanın? “Dörütmenin biricik ödevi 
toplum işleri üzerine düşünüp o düşünce- 
leri söylemektir” diyenler, anlıyorum, bi- 
liyorum ki yanılıyorlar, yanlış bir sav atı- 
yorlar ortaya, o savın doğru olmadığını 
göstermeğe elimden geldiğince çalışmak 
boynumün borcudur, kendı kendime olan 
bir borcumdur. 


Nereden : biliyorum, nereden anlıyo- 
rum o savın doğru olmadığını? Dörüt ala- 
nını daraltıveriyor da ondan anlıyorum. 
“Dörütmen toplum işlerine karışmamalı, 
kişisil duygularını, düşlerini söylesin, odur 
onun ödevi” diyenler ne türlü daralııyor- 
larsa ötekiler de o türlü daraltıyor. yal- 
nız dörüt alanını mı daraltıyoriar ? Bence 
toplum düşüncesini de daraltıyor onlar. 
B.reysiz bır toplum düşünmeğe kalkıyur- 
lar: toplum var, birey yok. 'Toplumun duy- 
guları var, düşünceleri var, dilekleri var, 
bireyin onlardan başka duyguları, düşün- 
celeri, dilekleri olamaz. Birey erkekse bir 
kıza, kızsa bir erkeğe vurulmuş, kuşların 
ötüşmesine, çiçeklerin kokuşmasına bayı- 
lırmış, onun da kendine göre düşleri var- 


BENGİLİĞİ 
ATAÇ 


mş, içine kapanır, büzülür de türlü nenler 
düşünürmüş, söylemiyecek bunları. Ne- 
den? bunlar toplumu, toplum işlerini ilgi- 
lendirmezmiş de onun için. Dörütmen bir 
ozansa tilciklerle, bir bedizci ise çizgiler, 
boyaklarla, bir ezgici ise seslerle oyna- 
mak, kendince “üzel biçimler kurmak di- 
leğindeymiş. Bu da yasak. Neden? Bunlar 
toplumu, toplum işlerini ilgilendirmezmiş 
de onun için... Ne imiş toplum, anlıyama- 
dım gitti. Daha doğrusu bana öyle geli- 
yor ki toplumun ne olduğunu onlar anla- 
mıyor. Toplumda bireyler vardır, toplum 
bireyleriyle yaşar. Bir toplumun bireyleri 
için toplumu düşünmek bir ödevdir. an- 
cak onlar kendilerini de, biribirlerini de 
düşünürler, toplumu düşünmek, toplumla 
ilgilenmek demek dibelik bireylerin kendi 
kendilerini, biribirlerini düşünmeleri de- 
mek değil midir? Ben, komşumun sevisine, 
acılarına, sevinçlerine, düşlerine, şunu be- 
genip bunu beğenmem:sine ilgileniyors m 
bununla toplumsul bir iş görmüş olmuyor 
muyum? Ben, kendi sevimi, acılarımı, se- 
vinçlerimi, düşlerimi, şunu beğenip bunu 
beğenmediğim: başkalarına bıldum k.e 
gene toplumsul bir iş görmüş o.muyor 
muyum: Şunu da söyliyeyim: ben, top.u- 
Ma ımanınıyanlarda.ı degu.m, tersine, u.P- 
luma inanırım, bireylerde ne varsa hepsi- 
nin toplumdan geldiğini de taplarım, bırey 
toplumdan çıkamaz, kaça.laz, başa 
yerlere gidince de içinde yetiştiği toplu- 
mun izlerini, etkilerini birlikte götü. ür. 
Toplumu böyle anlayınca, topluma böyle 
toptan inanınca, bireyin şu yaptığı tcp- 
lumsuldur, bu. yaptığı toplumsul değildir 
denemez. Bunun içindir ki : “Dörü.men 
yalnız toplum işleriyle uğraşsın da onlar 
üzerine düşündüklerini söylesin” buyu- 
ranların ne dediklerini bilmediklerini, top- 
lumun ne olduğunu anlamadıklarını sanı- 
yorum. Ne dediklerini bilselerdi, top.u- 
mun ne olduğunu anlasalardı, dörü.men 
ne yaparsa yapsın, toplumdan aldığı ben- 
likle toplumsul işler gördüğünü söylerler- 
di. Dörütmen oynuyormuş, tilciklerle, çiz- 
giler boyaklarla, seslerle birtakım güzel 
biçimler kurmağa çalışıyormuş, bu da öğ- 
seyin toplumsul bir iştir, dörütmen o gü- 
zellik anlayışını da toplumdan almıştır.— 


DM ey vt a 


ALİR Mi aa ZAN Am ai he 02 Dci Günl iü Ün mi zaim hha” anlik 5 


Di! bir toplum olayı değil midir? dil bir 
toplumun varımı değil midir? onu işliyen, 
onun olânaklarından asılanıp oynıyan ozan 
toplum için çalışmıyor da ne yapıvor?“Dö- 
rüt dörüt içindir” diyenler de dörüdün top- 
lum için olduğunu taplıyorlar demektir. 


7 

Dörütmenin toplum işleriyle uğraşıp 
onlar üzerine düşündüklerini söylemekten 
başka bir ereği bulunması doğru olmasay- 
dı, dörüt yapıtlarının çabucak eskimeleri, 
çağlarını aşamamaları gerekirdi. Neden 
mi diyeceksiniz? Kolay bunu anlamak. 
Dörütmen salt toplum işleriyle uğraşan, 
dar yorusiyle toplum sorunları üzerine 
düşünen, onların çözümlenmesine, düzel- 
tilmesine çalışan bir kişi olunca onun ya- 
pıdına ilgi gösterenler de gene yalnız 6 iş- 
leri, o sorunları düşünen kimselerdir, böy- 
le olunca da kendi toplumlarından başka 
toplumlarda, kendi çağlarından başka 
çağlarda yetişmiş dörütmenlerin yapıtla- 
rına ilgilenemezler, ilgilenseler de anlıya- 
mazlar onları. Oysaki, biliyoruz; öyle ol- 
muyor, geçmiş yüzyılların, başka toplum- 
ların geçmiş yüzyıllardaki dörüt yapıtla- 
riyle ilgileniyoruz, betiklerini okuyor, be- 
dizlerine bakıyor, ezgilerini dinliyoruz. 
Yalnız öğrenmek için de değil, tad alarak, 
beğenerek, severek okuyor, bakıyor, dinli- 
yoruz. İDoğrusunu isierseniz, dorütmenin 
toplum işierinden başka bir nenle uğraş- 
masını boşuğlamıyaniar buna pek inanmı- 
yor, dörüt yapıtlarının çağlarından sonra 
aa yaşamaları, kişi oğullarının ilgisini 
uyandırması bir yalandır diyorlar. Onlara 
sorarsanız bugün, örneğin bir Türkün, 
Homeros koçakıamalarını, Shakespeare'in 
oyunlarını okuması, dörüdün bengi olduğu 
yalanına kandığı içindir, gerçekten bir tad 
duymaz onlardan, duyamaz, ancak kendi- 
ni yüksek bulup avunmak için, başkaları 
da kendisini onlardan anlıyabilir sansınlar 
da alkışlasınlar diye okur. Tutalım ki bu 
görüş doğrudur, bütün dörüt yapıtları çığ- 
lariyle, kendilerini yetiştiren toplumla 
birlikte ölür, sonraki göbekler için bir de- 
gerleri, bir dörüt değerleri kalmaz. Yalnız 


şunu da biliyoruz: bugüne dek yer yüzün- * 


de kurulmuş bütün toplumlar, geçmişin 
dörüt yapıtlarına saygı göstermişler, bi- 
reylerinin onlara ilgilenmesini, onlardan 
tad almasını dilemiş, yalnız kendi çağla. 
rının dörüt yapıtlariyle yetinen kişilere 
bilisiz diye, geri diye, yontulmamış diye, 
gerçek uygarlığa erişmemiş diye bakmış- 
lar. Demek ki dörüt yapıdının bengi ol- 
ması dileği bütün toplumlarda vardır, ne- 


'rede bir toplum kurulursa orada o dilek de 


belirir. Böyle bütün toplumların doğal ürü- 
nü olan bir dileğe bir yalandır, boş bir 


sanıdır denilemez. O bir yalansa, boş bir 


sanı ise bütün uygarlık da bir yalandır, 
boş bir sanıdır. Ya dörütmene ne diyecek- 
siniz? O da yapıdının kendisiyle birlikte 
göçmesini, unutulmasını eremlemiyor, ya- 
rına kalmasını diliyor, bunun için çalışı- 
yor. Demek ki dörüt yapıdının bengi ol- 
ması dileği dörütmende de, kişi oğlunda 
da doğal olarak vardır. Böyle bütün top- 
lumlarda, kişi oğullarının çoğunda bulu- 
nan bir dilek büsbütün köksüz ' olamaz, 
öğseyin vardır bir doğruluğu. 

Ne diye yoruyorum kendimi? Dörüt- 
menin hep toplum işleriyle uğraşmasını 
istiyenlerin ne demeğe getirdiklerini bil- 
miyor muyum sanki? Dörütmeni, toplum 
işlerine karışmamasını öğütliyenler kü- 
çümsediği gibi onlar da küçümsüyor, da- 
ha doğrusu onlar dörüdü küçümsüyor. 
“Toplumun bunca önemli işleri, çözümlen- 
mesi gereken sorunları dururken ağır- 
başlı bir kimsenin kalkıp da dörütle, öyle 
bir eğlence ile uğraşması doğru vlabilir 
mi? yakışır mı ona? Yır söylemek, öykü- 
ler yazmak; bedizler çizmek, ezgiler düz- 
mek olsa olsa çocukların, düşünceleri kıt 
kişilerin. işidir; büyümüş, uslu bir kimse 
bunu yapsa bile ancak daha yüksek bir 
ereğe yararlığı dokunsun diye yapabilir” 
diye düşünüyorlar, bunu açıkça söylemek- 
ten, çekindikleri için işin içine toplum 
kaygısını, dörütmenin öteki kişi oğulları- 
na karşı sorumluluğunu karıştırıyorlar. 
Kimi de var, yır yazmasını, bediz çizme- 
sini, ezgi düzmesini bilmiyor, o işlerin in- 
celiklerini kavramak, geçmiş yüzyılların, 
başka toplumların yapıtlarını anlamak 
için gereken emeğe katlanamıyor, kendini 
bir ölçü, bir örnek diye gösteriyor: “Ben 
öyle uğraşamam, benim diyeceğim önemli 
sözler var, toplumu düzeltmeğe çabalıyo- 
rum, biçim kaygısı gibi küçük düşünceler 
üzerinde duramam!” gibi yukarıdan ko- 
nuşmağı daha kolay buluyor. 

Dörütmenin toplum işlerine karışma- 
sını yasaklamağa kalkışanlar da, dörüt- 
menin yalnız toplum işleriyle uğraşmasını 
buyuranlar da dörütmenin özgülüğüne göz 
dikmişler, önu -örüklemek istiyorlar, Ken- 
dileri içlerinde bir özgürlük dileği duyma- 
dıkları için dörütmenin de özgür olmasına 
katlanamıyorlar. Dediklerinin'ayrı olma- 
sına bakmayın, birdir hepsinin de dilediği: 
toplumun bütün bireylerini kendileri gibi 
dar düşünceli etmek. Bütün kişiler bir ör- 
nek olsun da kendi bilisizlikleri, ussuzluk- 
ları göze çarpmasın diye didiniyorlar. 
Kızmaz olur muyum öyle kimselere? 

SÖZLÜK : 
Asılanmak: faydalanmak. Bediz: resim. Be» 
gi: ebedi. Betik: kitap. Bilisiz: cahil, Birey: fert, 


Halk Edebiyatı : 


DANİŞMENT GAZİ DESTANI 
(DANİŞMENTNAME) 


Dânişmeniname, Türk dili ve edehi- 
yatının şekil ve öz bakımından önemli 
anıtları arasında özel bir yer tutar. Ma- 
hiyeti itibariyle BATTALGAZİ destanı- 
nın bir nevi devamı gibi görünmekle be- 
raber, aralarında göze çarpacak farklar 
vardır. İslâm dinini yaymak ülküsünde 
birleşen iki kahramandan, Battal Gazi” 
nin yaptıkları daha geniş ülkelere yayıl- 
mış, Dânişment Gazi'nin uğraşları, sa- 
vaşları ise, daha ziyade, orta Anadolu'da 
toplanmıştır. Battal Gazi'deki devler ve 
perilerle karışık masal unsurunun o bol- 
luğuna Dânişmentname'de pek raslan- 


“maz. Yalnız kahramanların fevkalâdelik- 


leriyle peygamberlerin, velilerin mucize 
tecellileri, rüyalar ve sihirbazlık motifle- 
ri her ikisinde önemli yer tutar. Battal 
Gazi destanı, Türk halkı arasında daha 
çok okunduğu gibi dışarıda (meselâ Mı- 
sırda) dahi bilinmektedir; Avrupa bil- 
ginlerince de daha yüz yıl önce araştırma 
konusu olmuş bulunmaktadır. Dânişment- 
name ise henüz ilgili çevrelerde dahi ge- 
reği gibi tanınmış sayılamaz ve bu Za- 
mana kadar da işlenmemiştir. Battal Ga- 
zi, daha ziyade destan karakteri göster- 
mekte, Dânişmentname ise tarihi kahra- 
manlık romanı mahiyetini taşımaktadır. 
Maksat, Dânişmentnameyi o okuyu- 
culara şöylece tanıtmak olduğu için, son 
zamanlarda tarafımızdan Sivas'ta bulu- 
nan ve Dil-Tarih ve Coğrafya Fakültesi 
kütüphanesine maledilen nüshaya daya- 
narak eserin mahiyetini kısaca anlatma- 
ga çalışacağız. 
— —— ——— 
Boşuğlamak: izin vermek. Boyak: renk. Çözümle- 
mek; halletmek. Dibelik: zaten. Doğal: tabii. Dö- 
rüt: sanat; dörütmen: sanatkâr. Erek: gaye. 
Eremlemek: razı olmak. Göbek: nesil, Koçakla- 
ma: destan. Nen: şey. Od: ateş: Olanak: imkân. 
Öğseyin: elbette. Örneğin: meselâ. Örüklemek: 
tahdit etmek. Öykü: hikâye. Özgür: hür. Halt: 
sade. Sanı: zehap. Sav: iddia. Sevi: aşk. Sorum: 


* mesuliyet. Sorun: mesele. Taplamak: Kabul et- 


mek. Tilcik: kelime. Toplum: cemiyet; “Toplum- 
sul: içtimai. Uygürlık: medeniyet. Ürün: mahsul 
Varım: mal. Yalkız: merdümgiriz, -misanthrope. 
Yapıt: eser. -Yararlık: hizmet. Yetinmek: iktifa 
etmek. Yoru: mâna. 


Dr. Şükrü AKKAYA 


Adından da anlaşılacağı üzere, eser 
Danişment'in, Danişment Devletini kuran 
Malik Ahmet Gazi'nin kahramanlıklarını 
anlatmaktadır. : Danişment devletinin, 
meşhur Malazgirt savaşının hemen aka- 
binde (1071 de) kurulması nisbeten kst 
bir zamanda oldukça geniş bir bölgenin 
ele geçirilmesi , hemen her şehrin bir ne- 
vi kale halinde olmasına ve Bizansların 
kendilerine has müdafaa tertibatının bir 
lunmasına rağmen, gerçekten insanüstü 
bir kudretle ülkeler açılması böyle desta- 
ni bir kahramanlık romanının doğmasına 
amil olmuştur. İlkin halk arasında vayıl- 
dığı anlaşılan Danişmeniname, TI. İzzet- 
din Kevkavus'un yazmanı tarafından ka- 
leme alınmış ve II. Murat veya. elimiz- 
deki nüshanın imzasına göre, Yıldırım 
Beyazıt'ın oğlu, Süleyman Çelebi zama- 
nında. fasıllara ayrılmak, nazımlar ilâve 
edilmek suretiyle düzenlenmiştir. 

450 sayfadan ibaret . olan kitabın, 
bazen kronolotik rakamları, malüm tarihi 
şahsiyetlerle türlü ver adlarını içine alma- 
sma rağmen, destani roman masiyeti a- 
çıkça göze çarpmaktadır. Eserin asıl de- 
geri edebidir. 14. veya 15. yüzvılda kale- 


. me alınması dolavısivle öz Türkce bakı- 


mından zengin olduğu gibi, kâh ince se- 
zişleri. kâh coşkun duyuşları dile getiren 
ve 2000 mısra kadar tutan manzum 
kısımları da — bircok tekerrürlere, don- 
muş kalıplara rağmen — kendine has 
kıymet taşımaktadır. Bundan beska di- 
gün, zivafet gibi âdetlerden. hele neft i 
alev makinesi vesaire eihi harp vasıtala- 
“rından bahsedilisi de dikkate defer, 

On yedi meclis (fasil) ürerine tertip- 
lenmiş olan eserin özeti şövledir: 

Battal Gari ve Ablü'vehhap Gazi gibi 
büyük mücahitlerin dünyadan göçmeleri 
ürerine Malatva halkı, halef ve serasker 
pehlivan olarak, Emir Ömer'in torunu 
Danisment Gazi ile Battal Gazi'nin toru- 
“nn Durasan Hanı seciyorlar. Bağdat ha- 
“Jlifesinden saza icin izin alıyorlar. Topla- 

“dıkları 40 099 kişilik orduyla yola düzü- 
Tüyorlar. Sivas'ın yakınında kurdukları 
-karargâhta hareket plânı yapıyorlar. Or- 
ta Anadolunun açılmasını Danişment 
Gazi, daha ziyade işgal savaşı yaparak İs- 
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tanbul Rum Kayserinin müdehalesine 
mani olmak düşünces yle, Durasan Han 
da Batı Anadolu bölgesini üzerine alıyor. 
rn Diişment Gazi Sivas'ın yanıbaş'n'a 
ük karşılaştığı dev cüsseli kâfiri uzın ve 
© vıraşlardan sonra altediyor: fakat 
ht ve müre'liğine k'yamıvor, müslü- 
man olmak şartiyle aman ver'yor. Has- 
mı da, sevgilisine kıavuşmakt» vardım et- 
tği tak Tirde müs'ülman ve arkadaş olara- 
nı sövlüyor. Meğerse Artuhi adındaki 
bı pohlivanm anası Hoxzumlu Abdurrah- 
mwvım kızı, bir Tü-kmü3. Efrumya adın- 
daki nişanlısı dı Kayser'in amcası ve A- 
masya hükümları Şaddat'ın kızıymış. 
R'ml'arın beylerb:yi ve Knyser'in cihan 
poh'ivenı Nestora gelin giderken Danış- 
ment Gazi ile Artıhi'nin ve bizzat Ef- 
rumya'nm gösterdikleri büyük kahra- 
maınman'ıkla kaçırılıyor. Böylece üç kah- 
ramın başta yalnızca, sonra Sivas'tan 
yetişen müslüman ordusiyle birlikte bit- 
moz tüxenmez savaşlar yapıyorlar. Bas- 
kınlar, hücuım'ar, müdafaalar, türlü harp 
hileleri ;,teblili kıyafetler,  casusluklar 
b'“birin' kovalıyor. .Müşkül zamanlarda, 
#wlpelea..c k,lo'a nay mborin. “kondi: 
si, bazan Battal Gazi, Hızır, mucizeleriy- 
le gazileri bınalmaktın kııntarıyorler. 
Sivas'ı üs-dayanak ayni zamanda hir 
»ar movkez vwanan Dânisment Gazi, bi- 
hassa Tokat, Zile, Turhal, Amasva, Nik- 


b 


sar önlerinde. Sinop Samsun, Çorum yö- 


relerinde harikalı savaşlar yapıyor. Arada 
Artuhi ile Efrumya'yı evlendiriyor. Kendi- 
si d> esir aldıkları Mâmrive (Ankara) 
beyi Kaytal'ın kızı Gülnuş Banü ile evle- 
niyor; nikâhlarını kadıasker yapıyor. Za- 
ferlerden sonra olduğu gibi düğünlerde de, 
bazan bütün orduya büyük ziyafetler veri- 
liyor. Meselâ Dânişment Gazi'nin düğür- 
nünde on bin batman pirinç, iki b'n bat- 
man yağ, bin koyun, bin kuzu, yüz elli at, 
cn mut nohut, beş yüz batman nişasta, he- 

.selik, keşkeklik... sarfediliyor. Yedi gün 
yedi gece toy düğünden sonra Zzifafa giri- 
liyor. : « 

— — Dânişmentname'nin 'dil ve motif zer- 
ginliği dışında dikkate değen özelliği e- 
serde hâkim olan ruhtur. Eser müslüman 
Türk kahramânlığını alkışlamak emeliyle 
yazılmış olduğu için, Dânişment Gazi'nin 
sığ -eli olan Artuhi'nin Türk anadan, hem 
de arslanlara kaplanlara müm tutturan, 
harikulâde bir anadan dünyava gelmiş ol- 
duğu nakledilmekle milli benlik gereği gibi 
belirtiliyor. Diğer taraftan hıristiyan Rum 
beylerinden, : papaslardan bahsedilirken 
haklarında prensip itibariyle mülâyım ifa- 
de kullanılıyor; hattâ brçok zahit fazıl 
keşişlerden : “Nurani görüklü, ak sakıl- 
lı zâhit Harkil rahip” diye sicak bir dille 
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bahsediliyor. Hıristiyan beyler veya pren$- 
ler Karatekin, İltekin vesaire suret'nde 
Türkçe, prensesler Gülnuş Bânü vesaire 
suretinde müslümanca a4 taşıyorlar. Esa- 
sen dâva islâm dinini yaymaktan ibaret 
old-ığ'ından müslüman olana yalnız aman 
verilmekle kalmıyor, saygı ve sevgi göste- 
riliyor. 

Dânişmentname'nin ifade bak'm-ndan 
taşıdığı özelliği göstermek için birkeç ces- 
ni vermeği faydalı buluyoruz. Kitap şöyle 
başlıyor: 


Evvel Allahı netü»elim dile 
Diwelim Allahu ekber dexd'le 
Dnhi andan başlayıhnm. söze biz 
Allah ads-> her isi olmaz temiz 
Sonra melik kıssasın wdedelim 
Nazmı nesrini size şerhedelim 
Her kim bunu okuya yad eyleye 
Lâcerem Hak ana rahmet eyleye 
Bu kibatı cem'edip yazanlara 
Meclisin fasıl fasıl düzenlere, 


Kwler söyle rivw,et eter ve üstadlar 
şö /le hikâyet ederler ki çünkü Battal Ga- 
zi Wss1sı tamam oldu. Abdii'vehap Gazi 
ve Baki Gaziler dünyadan ahirete naklet- 
tiler. Malatyı halkına haber oldu, matem 
tuttular. Andan Malatya uluları Azine ya- 
ni cuma mesc'dine cem oldular ve eyitti- 
ler kim bu şehirde bize serasker pehlivan 
gerek dediler. Meğer bunda bir ulu kişi 
viırdı. evvelâ Buta'ın oğlunun oğlunu 
okunuz, imdi gelsin, nişam Battalın var- 
dır ve bir pehiivan dahi vardır, adı. Sul- 
tan Durasan idi. Melik Ahmet ve Sultan 


- Durasan, Cihanbağı denemek!e mâruf bir 


yerdir, varırlar anda ikisi silâhşorluk ta- 
lim kılurlar idi. Melik Ahme: sabıhadek 
tahsili ilim kılurdu. Her bir ilim ki ilim 
içinde gizlidir anayol verilmezdi, yani 
anlıyamazdı, peygamber aleyhisselâm ge- 
ce düşünde talim ederdi.... 

Ordunun ilk gecesi nazım diliyle şöy- 
le tasvir ediliyor : i 


Yakın erdi gece, geçti ikindi 

Giyer bu poladı cümle kavmi Hindi 
Yaturlar anda ol gece feragat 
Olurlar cümlesi ol demde rahat 
Seher yeli meğer bir vakt urur dem 
Karannuyı havadan sürdü ol dem 
Acıldı lâleveş kubbe kenarı 

Çıkar altından âleme fenarı 
Münevver kıldı seraser cihanı 
Müferrih etti cümle tende camı 
Komadı gözlerini uy örte 
Uyanuben görürler, olmuş erte 
Yarağ ediben ol yerden; göçerler 
Ulu dağlar ulu sular geçerler. 


r 


Çünküm sabah güneş Kaf kulesinden 


- baş götürdü, âmeli münevver eyledi. Kay- 


gı gönüller açıldı, şad oldular. Islâm çe- 
risi hemen bindi. Çeri mukaddemi evvel 
Çavuldur Çaka idi. 500 eri de revan oldu. 
libis (Kızılırmak) suyu ulu ırmak gidi. 
Aslı duzahtendir. Dadı zakkuma benzer, 
rengi meyhor gibidir. 


-İki ordunun çarpışması : 


Akup derya gibi ol iki leşker 
Karıştı birbirine seraser 

Ne derya belki umman eyledi cuş 
Ki mevcinden me:ekler oldu biyhuş 
İki canipten âvazı nefirin 

Göğe çıkmıştı yerden dâru girin: 
Bahadırlar çöğürdü düşmanını 
İverler tiğ ile döke kanımı 

Key erler kirişe ol gözleridi 
Kem erler kaçacak yer gözleridi 
Key erler can ile olmuştu hürrem 
Kem erlere erişmiş idi matem. 
Key erler yörüyüp kıç ururdu 
Kem erler leşker ardında dururdu. 


Dânişment Gazi, Zile önünde yapılan 

çetin savaşlara imdada geliyor: “Nâgül 
toz belürdü. Toz iki pare oldu, içinden 4909 
erle Dânişment çıkageldi... Bir. kez şöyle 
nâra urdu kim sanasın gökler titredi. Da 
hi eyitti kim benim melik Dânışmeni Ga- 
zi! önümde birdir dığ ile yazı, ceddimdür 
Battal Gazi, elimden kande iletesin boğa- 
zı, deyüp hamle kıldı... Şöyle kim Geçili: 
şol güz gününde hazan yaprağı dökülür 
gibi kâfirleri öyle döktü... Erenler ii 
sından, atlar kişnemesinden, tablu nak da 
re avzesinden, kıkç şıkıldısından gürz gü- 
püldüsünden, cebe cevşen  çakuldusundun 
lâteşbih mahşer gününe dönmüş»ü, Melik 
Nestora hamle kıldı. Kâfirin kusnârm berk 
tuttu. Bu nazma (Münacata) başladı. 
Sevmişem ben Mustaja'yı kim cihanın canıdır 
Evliyanın mehteri hem enbiyanın hanıdır 
Hak dedi çün kim anın şamna “Levlâke levlâk” 
Cümle mohlükat anın gül yüzünün hayranıdır 
Ol Ebubekir Ömer Osman Ali-ül-Murtaza 
Mürdeye Isa nefes hem cümle canlar.canıdır 
Lâfeta illâ Ali lâ seyfe ilâ zülfikar 

On sekiz bin âlem anın hükmünün fermanıdır. 


Dânişmend Gazi'nin şahadeti : 


Melik hemen atına mehmuz urdu, ak 
ukap gibi sıçradı; erdi, düşman lâine bir 
kılıç şöyle urdu kim eğer kaşına. değin iki 
pare kıldı. Kâfir içerisinden figân. koptu, 
şol doğuz gibi horlaştılar, dahi bir uğur- 
dan hamle kıldılar. Lâin Gürcüler melikin 


Yârin selâmı için 


Bir garip şarkı olmuş dilimde, 

Yâr ismini dudağıma nakşetmiş. 

Uçup gitmiş bilinmez diyarlara, 
Ağlamışım kara günler boyunca 

Yâr tütmüş duman duman gözümde... 


* 


Bir garip aşka tutulmuşum ben, 
Unutmak silinmiş lügatçesinden. 
Sakınılmaz, kaçınılmaz, çözülmez 
Bir yolculuğa çıkmışım; dönülmez. 
Memnunüm, bir şey gelmez elimden... 


# 


Bir garip selâm geldi yârdan 
Ki öz'emi ateştir, dayanılmaz. 
Haber olsun yeter, ki çok az, 
Gön'üm kendi hn'ince mestolsun 
Hamdolsun sevdaya, hamdolsun... 


* 


Bir garip sevin; doldu içime, 
Huzur yüklü Imanlarda gemiler. 
Bizden ırak ol gam, keder, 

Daim el etek çek bizden! 
Dünyama ışık geldi bundan böyle... 


Nâzım Refet KAYAKIRAN 


——— 


üstüne ok serptiler, on yedi yerde melike 
gahim urdular. Canik sultanı Manol adlu 
çarh okiyle atar, kaza ile ol ok melikin 
pehlusuna dokundu şöylekim bir yanına 
geçti. Melik Danışment nördü. kim oş had- 
den geçti. su buştanı aştı: hemen kazaya 
rıza verdi, at boynuna yıkıldı. Najâh Me- 
lik kenduya geldi. Gördü kim gazi 
ler hazan yaprağı a'bi dökülmüş; gayret 
etti bir kez nâra urdu, Canik Beyi Ahron'a 
ir kılıç öyle urdu kim eğer kaşına değin 
iki pare kıldı. Kâfirler kaçtılar, Derbend i 
geçtiler. Sınmış. kâfirler geri döndüler. 
Gördüler kim beyleri ölmüş, baş yok... Ga- 
ziler dahi Melik ile sürüp Niksa”a erişti- 
ler. Kale karşısında duvar dibinde kondu- 
lar. Melik Dânışment uyandı, eyitti: Ya- 
renler benim temam oldu vaktım yetti. Bu 
saat düşümde peygamber haz.et geldi ba- 
na cenneti gösterdi. Eyitti kim ya Melik 
senin ömrün tamam oldu. 


Buldu hoş Melik şahadetle kemal 

Alem-i ukbaya kıldı intikal 

Bilmek istersen bu hattın tarihini ey hümam 
Hezarü sad növedi nöh bil tamam 

Bu hattın kâtibi Veli Abiddür 

Kusurun affede bari ümiddür 

Her kim diler rahmeti Haktan kazana 
Fatiha okuya bunu yazana. 


i! 
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Saz Şairlerinden Notlar : 


KAYIKÇI 


KUL MUSTAFA 


VE 
ABAZA HASAN PAŞA DESTANI 


On yedinci asrın Kuloğlu, Kâtibi, A- 
şık g bi ünlü şairleri arasında mühim bir 
mevkii olan Kayıkçı Kul Mustafa, bu as- 
rın birçok seferlerine katılmış bir yeniçeri 
şairidir. Hattâ Murat Reisin maiyetinde 
deniz seferlerine de iştirak etmiş vebu 
yüzden Kayıkçı lâkabını almıştır. 

17. asrın ilk yarısında büyük bir şöh- 
ret kazanmış, bu şöhreti 18. asırda da de- 
vam etmiştir. Bu asrın mühim simalarına 
hattâ Gevheri'ye de tesir ettiği anlaşıl- 
maktadır. 

Eserleri şiir tekniği bakımından zayıf 
olmok'a beraher lisanının sadeliği ve coş- 
kumluağu lirik bir şair olduğunu göster- 
mek'ndir 

Katıldığı seferlere dair söylediği des- 
tanlar, hayatı hakkında yegâne kaynak 
vazifesini görmektedir. Bilhassa, İkinci 
Osman'ın şehadeti (1622) ve İran Sahı 
Abbns'ın. Bağdat'ı zaptı (1621) ve Mu- 
rat Reis iç'n yazdığı birkaç manzume bun- 


- lar arasındadır. : 


Bu yazımızla neşrettiğimiz yeni bir 
destanı, hayatı hakkında bir noktayı ay- 
dınlattığına ve mevcut eserlerine bir yeni- 
sini kattığına kani bulunuyoruz. 

Destanın mevzuu olan tarihi hâdi- 
'seyi kısaca anlatalım: Ibrahim'in cülusu 
zamanından beri devam eden karışıklıklar 
esnasında vilâyetlere birçok ehliyetsiz va- 
li ve büvük memurlar sönderilmişti. Bun- 
lardan biri de, celâl'likten yetişme olan 
Halep valisi Abasa Hasan Paşa idi. Erdil 
seferine çağırılan bu valiler Köprülü Meh- 
met PaşVnın icraatından ve kendilerine 
bir oyun oynamasından korkarak, Abaza 
Hasan Paşanın emrinde isyana karar ver- 
diler. Aralarında on beşten fazla vali ve 
paşa vardı. Bunlar Köprülü'nün azlini ve 
idamını istiyorlardı. İsyan hareketi gün- 
den güne büyüdü. Diyarbakır valisi Mur- 
taza Paşa bunların te'dibine memur edildi. 
Fakat otuz bini bulan asiler Konya, Bur- 
sa ve Marmara kıyılarına kadar gelmeğe 
muvaffak oldular. Köprülü, Erdi”den gele- 
rek, mahareti sayesinde âsileri dağıttı. 
Nihayet Halep'te Hasan Paşa ile beraber 
diğer ileri gelenler Murtaza Paşaya tes- 
lim oldular ve idam edildiler. 
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Cahit ÖZTELLİ 


Bu isyanda vâızların ve ülemanın da 
tesirleri olmuş, hattâ Hasan Paşaya “mü- 
cahid-i din” ünvanı verilmişti. Nihayet, 


- İsmail Paşa, son âsileri de temizleyerek 


Anadolu'da süküneti temin etti (1659); 

İşte, Köprülü Mehmet Paşa zamanına 
rastlayan bu meşhur Celâli isyanında, Ha- 
san Paşanın idamından sonra, Kul Mus- 
tafa, aşağıdaki destanı onun ağzından 
söylemiştir. Destandaki isimler bu tarihi 
hâdiseye aynen uymaktadır. 


HASAN PAŞA DESTANI 


Hasan Paşa eydür ey Tatar Ahmet 
Celâli olduk gel gidelim dağlara 
Bir zaman adillik beylik eyledik 

Bir zaman da kul olalım dağlara. 


Üstümde beylerim fer (1) günler gördü 
Arap ata bindi demir don giydi 

Benim arzumanım bir sende kaldı 
Kır at ile düşemedim dağlara. 


Aklım olsn ben Halem'e varmazdım 
Halep'in dâmına zebun olmazdım 
Bir kendi başıma olsam yanmazdım 
Hayıf oldu üstümdeki beylere. 


Benim döğünimü Balkanlı gördü 
Dayanmazdı bana böyle bin ordu 
Şol kara miskinler boynumu vurdu 
Kandan çeşme çıkarırdım dağlara. 


Kul Mustafam eydür geçmedi sözüm, 
Al Osman oğlunun kılıcı uzun 
Ahrette sorum, versin Köprülü vezir 
Nahak yere girdin bunca kanlara. 


B'ı destanda, Kul Mustafa'nın hayatı- 
nı aydınlatma bakımından mühim olan şu 
cihettir: : 

Şimdiye kadar ele geçen destanlardan 
şairin, 1616 ya kadar olan tarihi hâdise- 
lere işaret ettiği görülür. F. Köprülü de, 
şairin bu tarihten sonra ölmüş olması ih- 
»timalinden bahseder. İlk defa olarak neş- 
rettiğimiz bu destana göre, Abaza Hasan 


(1) Fer: iyi, güzel, ışıklı. 


Şiirimizin Dünü, Bugünü, Yani: j 


ŞİİR HAKKINDA DÜŞÜNDÜKLERİMİZ 


Şiirimiz bir inkılâp geçirmektedir. 
Daha doğrusu şiir anlayışımız ve Şiir di- 
limiz büyük bir ikılâp geçirmektedir. Ru- 
nu anlamak için edebiyatla çok derinden 
meşgul olmağa ihtiyaç yoktur. Şiir üze- 
rinde derin bir ihtisas bilgisine ihtiyaç 
yoktur. Bu hususta bir fikir edinmek için 
bugün çıkmakta olan şiir mecmualarına, 
hele sanat ve fikir mecmuası adı ile yayı- 
lan dergilere şöyle bir göz gezdirmek, üç 
beş dergiden birer ikişer Şiir okumak ye- 
er. 

,, Hece ile aruzla, vezinli vezinsiz, Şe- 
Killi şekilsiz, kafiyeli kafiyesiz, mânalı 
mânasız bir sürü 'şiirler, daha doğrusu 
manzumeler, görürsünüz. Kimisini beğene- 
rek, kimisini hoşlanmayarak, kimisini du- 
dak bükerek, kimisini bir şey anlamıya- 


> 


rak, kimisini gülerek okursunuz, İşte bir 
tanesi: 


Dolma (1) 


Şu zeytinyağlı dolma 
Yemek değil rezalet 
Rezalet rezalet 

Hürriyet musavat adalet 


Oktay RİFAT 
a A 
(1) Yaprak, sayı 3, 1.11.1949 : 


Paşa isyanından sonra ölmüş olması -ihti- 
malini kuvvetlendiriyor. Köprülü Mehmet 
Paşanın sadarete geçmesi (1656) olduğu- 
nave Abaza isyanının (1659) da sona 
erişine göre, Kul Mustafa'nın hayatı en az 
yirmi yıl ileriye gitmiş bulunmaktadır. 
Bizce destanin asıl ehemmiyeti buradadır. 
Aynı zamanda, mahdut olarak elde bulu- 
nan eserlerine bir yenisi katılmış bulunu- 
yor. 

Bir yeniçeri şairi olan Kul Mustafa- 
nın, Abaza'yı iltizam ettiği açıkça gö- 
rülmektedir. Bu da gösteriyor ki, Köprü- 
lü'nün icraatının yanlışlığı karşısında, 
halk ve asker, Abaza'ya hiç olmazsa kal- 
ben iştirak etm'ştir. Esasen böyle olmasa 
idi âsilerin Marmara'ya kadar yürümele- 
rine imkân olmazdı, ç 

Bu destanı, 17. veya 18. asrın başla- 
rında yazıldığı anlaşılan ve Zile'de buldu- 
gum bir cönkten aldim. : 


Kemal OR 


Bu sözleri bir delinin saçmaları san- 
mayın; değildir. Bu : bir demokrasi âşıkı- 
nın seçim propagandası nutku da değil- 
dir, Bu bir şiirdir. 

“Bu nasıl şiir? Böyle de şiir oolür 
mu?” demeyin. Işte bu, son yılların icadı 


bir Şiir anlayışının örneği, daha doğrusu, 


işte böyle garip bir söz dizisidir. İşte si- 
ze bir tane daha: bağ 


Ne Yaparsan Yap (2) 


Gözlerimde yaş kalmadı 
Artık işe yaramaz. e 
Onları sana gönderiyorum. sevgilim; 
İster çekmecede sakla sen 
İster kardeşine ver 

Bilya oynasın. 


Levent N. Esmer 


İşte bu da bir şiir. Daha doğrusu her 
ay çeşitli dergiler tarafından, şiir ağı al- 
tında edebiyat piyasasına sürülen örnek- 
lerden biri. YU 

Bu çeşitli ve çoğu garip, acaip örnek- 
leri gördükten sonra ister istemez kendi 
kendimize sorarız: Bunlar şiir mi? Şiir 
ise neden şiir? Şiir tarafı neresi? Değilse: 
neden değil? Bunları yâzanların maksadı 
ne? 

Bunlara cevap verebilmek için şiirin 
ne olduğunu, ne olmadığını bilmek lâzım- 
dır. Şiir anlayışında kararlı, açık ve do- 


yiırucu bir izaha, bir “tarife varmak ge- 


reklidir. : 

Şiir, hiç süphesiz, bugünün yahut bu 
asrın icadı değildir. Onun vaşı medeniyet 
tarihi ile, belki de insanlığın ömrü ile e- 
şittir. Her devirde, her cemiyette şiir var- 


.dır. Şüphesiz her devir ve her medeniyet 


insanları şiir üzerinde durmuş, fikir yü- 
rütmüşler, izahlar ve tarifler yapmışlar- 
dır. Tabiatiyle bu hususta türlü izahlara 
türlü tariflere raslamak mümkündür. 


Fakat bugün biz hayli ilerleyen, bi- 
rer ilim olmak haysiyetini kazanan psiko- 
lojinin ve sosyolojinin yardımı, edebiyat 
tarihinin şahitliği ile doyurucu, tatmin 
edici izahlara varabiliriz. y 


(2) Kaynak, sayı 13, 1.1.1949. - 


Her devrin, her cemivetin şiir anla- 
vışında, şiirin şeklinde, dilinde, konusun- 
da küçük büyük birçok farklar görülür. 
Hangi anlayışın mahsulü, hangi şeklin 
örneği ,hangi konunun ifade edicisi olur- 
sa olsun şiiri, gerçek, öz şiiri bir sanat 
olarak kabul ediyoruz. 

Evet, şiir bir sanattır, bir söz sana- 
tıdır.: Daha doğrusu vasıtası, malzemesi 
söz, yani lisan olan bir sanattır. 


-“: O halde'sanat nedir? Hangi eserlere 


.sâmüt eseri diyoruz? Sanatne değildir? 
Hângi eserlere sanat eseri demiyoruz? 


Sanat nedir? 


Sanat kelimesi lügat mânasiyle sun, 
sun'i kelimeleri ile ilgilidir. Bu bakımdan 
sanat eseri, sumi olan, yani yapma, tabii 
olmayan, Allah tarafından yaratılmış ol- 
mıyan eserdir Onun için meselâ bir mey- 

“ manzarası tablosu, meselâ bir sun'i mey- 
va, bir insan heykeli sanat eseri olur da, 
bir tabii manzara, bir meyva, bir insan, 
sanat eseri.değildir. 


Bu anlayışa göre insan tarafından ya- 
pılan her esere sanat es&ri mi demek lâ- 
zımdır? Havır. İnsanlar tarafından vara- 
tılan eserler insanların ceşitli ihtivaelam- 
na karşılık olarak yaratılır. Bunlar da bir 
kısım yeme; giyinme, barınma, münakale, 
muhabere, ısınma sibi maddi ihtiyaçları- 
mızı karşılıyan eserlerdir. Bir kısım eser- 
ler de, gerçek bir insan için, brı maddi ih- 
tiyaçlar kadar lüzumlu olan mânevi ihti- 
yaçları, yani kafamızın ve ruhumuzun ih- 
tiyaçlarını karşılar. 

“Yanlız maddi ihtiyacımızı karşılıyan 
eserl&re; meselâ bir kuzu dolmasına, bir o- 
dun sobasına, bir arabaya, bir elbiseye, bir 
tel&fona sanat eseri demiyoruz. Sanat ese- 
ri. manevi ihtivaclarımıza cevap veren €- 
serlerdir. Fakat mânavi ihtiyaçlara cevap 
veren eserleri de ikive ayırmak' icabeder. 
Bir kısım eserler kafamıza, yani aklımı- 
za, mantığımıza, muhakememize hitabe- 
der. Bunları da sanat eseri sayamayız. Me- 
selâ bir ilim kitabı. bir siyasi makale, her- 
hangi bir konuyu bir kimseye anlatmak, 
bir şev öğretmek için yazılan yazı sanat €- 
seri değildir. 

ı * Sanat eseri, yanlız ruha hitabeden, 
duyellarımıza hitabeden eserdir. Sanat e- 
seri bize birşey öğreten ve anlatan eser de- 
gil, bizde birtakım duygular yaratan, bizi 


duygulandıran, heyecanlandıran eserdir. ' 


Burada bir soru ile karşılaşmamız mukad- 
derdir. 


O halde sanat eseri insana birşey öğ- 
retmez mi? Öğretmemeli mi? 
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Öğretir, öğretebilir: amma sanat ese- 
rinin gayesi öğretmek değildir; oduyur- 
maktır. Sanat eseri insana ayni zamanda 


birtakım şeyler de öğretirmiş, birtakım 


şeyler de anlatırmış; öğretsin, anlatsın; 


fakat sanat olmak vasfından, yani duyur-' 


mak, heyecan vermek vasfından mahrum 
olmasın. Yoksa-sanat eseri olmaz. 


Zaten çok hallerde bir fikir mahsulü 
ile sanat mahsulünü kesin çizgilerle birbi- 
rinden ayırmağa imkân yoktur. Bir fikir 
yazısı ayni zamanda insanda birtakım 
duygular, heyecanlar yaratacak mahiyette 
> fikir eseri olduğu kadar sanat eseridir 

e. 


Maddi ihtiyaçlarımızı karşılıyan eser- 
ler için de ayni şeyi söyliyebiliriz. Bir e- 
ser maddi ihtiyaçlarımızla beraber ruhu- 


,muzun da ihtiyaçlarını karşılıyorsa, yani 
bizde bir duygu, bir güzellik heyecanı ya- 
rTatıyorsa bu eser şüphesiz sanat eseridi>, 
Meselâ, çeşme, su ihtiyacımızı karşılıyan 
bir eserdir. Fakat “Sultan Ahmet çeşme- 
si” bir sanat eseridir. Mesçit, cami bir iba- 
det yeridir; içinde ibadet edilmek için ya- 
pılmıştır. Fakat “Süleymaniye”, sadece 
bir ibadet yeri değil, ayni zamanda bir sa- 
nat eseridir. 

Bu konuda bir sürü örnek verilebilir. 
Alelâde bir kilimle orijinal renk ve şekille- 
rin ahenkle birlesip kaynaştığı bir Türk- 
men kilimini, alelâde bir halı ile kıymetli 
bir Türk halısını, alelâde bir elbise ile mil- 
li müzelerimizdeki, altın. gümüs, sırma iş- 
lemeli, göz nuru mahsulü tarihi elbiseleri, 
binbir nispetin, tenazurun, sabrın, en ince 
zevkin oya oya yarattığı bir Selçuk kapısı- 
nı, sedef kakmalı musanna bir rahlevi. bir 
yazı takımını, altın gümüş sırma işlemeli, 
müstesna“bir zevkin müstesna bir hünerin 
mahsnlü bir eğer takımını bu arada hatır- 
lıyabiliriz. 

Sanat eserinin bir duygn, bir hevecan 
kaynağı olduğunu söyledik. Şimdi meselâ 
Süleymaniye için sorabiliriz. Bu cami, ca- 
mi olmaktan yani içinde namaz kılmağa 
yaramaktan başka ne gibi hizmet görü- 
yor? Ne işe yarıyor? Insanda ne gibi duy- 
gular, heyecanlar uyandırıyor? 

Hangi duyguları uyandırmaz ki,.. Da- 
ha eşiğine ayak basmadan gözümüze çar- 
pan o muazzam. o hevbetli manzara. muaz- 
zam bir kubbenin etrafındaki küçük kü- 
çük. yarım yarım kubbeler, göklere doğru 
vecd icinde, ahenk icinde uzanan minare- 
ier, sütunlar, kesret içinde vahdet duvcu- 
sunu, Allahın azamet ve büyüklüğünü dur- 
yuran eşsiz bir kompozisvondur. Kandan 
girer girmez insanı kucaklıyan,. ebedi sü- 
kün ve huzuru telkin eden sessizliğin gö- 
müldüğü loşluk, bu loşluğa Tanrı nuru gi- 


bi semadaki sayısız pencerelerden yağan 1- 
şık, hangi mümine, hattâ hangi münkire 
vecd vermez, huşu vermez? 

Sanatın ne olduğu ve ne olmadığı hak- 
kındaki bu izahtan sonra, söz sanatı olan 
şiire dönebiliriz. 

Şiir nedir? 

Güzel sanat kolları içinde nasıl hey- 
kelin malzemesi mermer, mimarlığın mal- 
zemesi taş, resiminki renk, musik'nin ml- 
zemesi ses, raksın vasıtası hareket ise Şşii- 
rin malzemesi de sözdür, yani dildir, lisan- 
dır. 

Şiir, konusunu dille isler, şekillendi- 
vE Şiirin konusu dedik. Şiirin mevzuu ne- 

ir? 

Şiirin konusu, bütün güzel sanatların 
olduğu gibi, ruhdur. İnsan ruhudur. İnsa- 
nın içinde, insanın ruhunda gecen hâdise- 
lerdir; ruh halleridir. Bütün diğer sanat- 
larda olduğu gibi şiir de insandaki ruh 
hallerini, duygu ve heyecanları bir şekil 
halinde vani sözlerden müteşekkil bir sekil 
halinde. bir dil kompozisyonu, bir kelime- 
ler örsüsü halinde ortaya koyar. 

Bu bakımdan, sanat eserine, ruh hal- 
lerinin dil halindeki, mermer halindeki, 
renk ve ses halindeki şeklidir diyebiliriz. 


Sanatçı kimdir? 

Sanatçı, duyan insandır, Yanliz duyan 
değil, duyduklarını başkalarına da duyu- 
ran, yani kendi duygularını başkalarının 
icine akıtan. aktaran insandır. Sanat ese- 
ri ise sanatkârın duygularını diğer insan- 
Jara nakleden bir vasıtadır, bir sekildir. 
Sanatçı ile diğer insanlar arasındaki fark, 
birçok kimselerin sandıkları gibi. sanatçı- 
nin başka insanların duyamıyacakları bir- 
takım duyguları duyan, bir nevi hassas 
duygu makinası oluşu değildir. Sanatçı dâ 
bir insandır. Diğer insanlar gibi herkesin 


duyabileceği şeyleri duyar. Sanatçıyı sa-. 


natçı yapan, duyduklarını başkalarına da 
duvurabilmesidir. Yani duygularını, keli- 
melerden, seslerden, renklerden yahut 
mermerden bir şekil halinde herkese suna- 
bilmesidir. 
Sanatcının kendi duyduklarını baska- 
larına duyurabilmesi için, kendi duydukla- 
rının başkaları tarafından duyulabilir ol- 
ması lâzımdır. Şayet sanatçı, hiçbir kim- 
senin duyamıyacağı şeyleri duyan insan 
“olsaydı onun, duygularını başkalarıtıa 
nakletmesi imkârsız ordu. Hiçhir k.nise 


sanat eserinden haz duymaz, bir sanat ese- 


ri karşısında duygulanmazdı. Şair şiirini 
kendi yazar, kendi okurdu. Ressam tablo- 
sunu kendi yapar, kendi bakardı. 

Demek ki sanatçı, insanlar arasında 
ortak olan duyguları, gene ayni insanlar 


arasında ortak olan ifade vasıtalariyle, or- 
tak şekillerle ifade eden, şekillendiren in- 
sandır. 

Sanat Eseri Bir Şekildir: 

Evet, sahat eseri bir şekildir. Duygulâ 
rın, heyecanların şeklidir. Fotoğrafıdır da 
diyebiliriz. . 

Hiç yüzünü görmediğimiz bir insanın 
fotoğrafına bakarak nasıl oinsanı gör: 
müş kadar tanıyabiliyorsak, bir sanat ese- 
rini görerek, okuyarak, yahut dinliyerek, 
o eseri yaratan sanatkârın içinde cereyan 
eden ruh hâdiselerini de, sanatçının . içine 
girmediğimiz, hattâ sanatçının yüzünü 
görmediğimiz halde tanıyabiliriz. Hattâ 
bununla da kalmayız, sanatçının duyduğu- 
nu duyarız. Yani ayni ruh hâdisesi bizim 
içimizde de geçer. 


Sanat Eseri ile Fotoğraf: 


Burada fotoğraf benzetmemizi biraz 
genişleterek açıklamak faydasız olmıya- 
caktır. 

Fotoğrafçıya gidiyorsunuz. Objektifin 
karşısına geçiyorsunuz. Cam herhangi bir 
anlık duruşunuzu tesbit ediyor. Camda si- 
zin negatif bir şekliniz ortaya çıkmıştır. 


- Bundan sonra Sizin işiniz bitmiştir. Rahat 


rahat fotoğrafhaneyi terkedebilirsinz. 

Sanaiçının yapuğı da budur. Sanatçı 
âdeta kendi içindeki bir anlık ruh halinin 
resmini bir şekil halinde tesbit eder. İşte 
bu, sanat eseridir. 

Bazı insanlar sanat eserinde bir şekil, 
bir de ruh olduğunu sanırlar; öyle iddia e- 
derler. Bu, gramafon makinasının içinde 
adam olduğunu sanmak gibi bir şeydir. E- 
ğer sizin fotoğrafhanede cam üzerindeki 
şeklinizde ruh varsa sanat eserinde de ruh 
vardır. Oysaki fotoğraf camında açıklı ko- 
yulu birtakım gölgelerden başka bir şey 
olmadığını, yani bu negatif havalin bir 
şekilden ibaret olduğunu herkes bilir. 

İşte sanat eseri de sadece bir şekilden 
ibarettir. O, sadece bir mermer kitlesi, bir 
ses dizisi yahut söz örgüsüdür. 

Şimdi fotoğraf benzetmesini temmlı- 
yalım. Negatifi elde ettik. Bundan sonra. İş 
totoğrafçıda: Negatifi banyo eder, pozitif 
resmi çıkarır. Bu, yani pozitif resim tıpkı 
tıpkısına sizin objektif karşısında durdu- 
ğunuz andaki halinizdir, Fakat, tabii £o9- 
toğraf demek, siz demek değildir. Öyle ol- 
duğu halde sizi görmiyen, sizinle hiç kar- 
şılaşmamış bir insan bu fotoğrafı görerek 
sizi görmüş gibi olacaktır. > 

Sanatçı da içindeki ruh halini şekil 
halinde tesbit etti. Sanat eserini ortaya 
koydu. Yani negatifi elde etti. Bundan 

(Sonu 15 inci sayfada) 3 
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Eleştirme : 


Dr. Mehmet Kaplan, üç yıl 'önce ya- 


yımladığı Tevfik Fikret Ve Şüiri ile, bizde. 


“psikoloji, estetik ve stilistik metotlarına 
göre hazırlanmış” monoğrafinin ilk örne- 
ğini vermişti. Bugün ikinci bir kitabı eli- 
mizdedir; Namık Kemul (1). 

Yayım tarihlerine bakarak aldanma- 
malı: Tevfik Fikret Ve Şüri, müellifin i- 

“kinci eseri olduğu halde, daha önce yayım- 
lanmış; Namık Kemal de ondan önce yazıl- 
masına rağmen, daha sonra basılmıştır: 
“Harp şartları ve birtakım formaliteler”, 
yayımını altı yıl gerive bırakmıştır. 

Namık Kemal. müellifin doktora tezi- 
dir. Namık Kemal hakkında kitap. hrnsür, 
makale olarak bir hayli yayım vapıldığına, 
hattâ bazı eserler hu tezin yazılmasından 
;sonra ortava konulduğrna göre. müellif, 
doktara tezini çıkarmağa neden lüzrım gör- 
müstür? Runu. Edebivat Fakültesinde 
“veni teessüs eden doktora ananesinin ilk 
merhalesini göstermek diisiincesi ile” vap- 
mıştır. Bövlece, yalnız müellifin sahsi ca- 
Tışmalarının derece ve sümwlünü “ö5ren- 
mekle kalmıvor. mensup olduğu Fakü'te- 
vir doktora tezlerinde esas tuttu&n ölcü 
ve mihenkler hakkında da fikir edinmiş o- 
Tuyoruz. 

Namık Kemal. “cok cepheli” bir sah- 
siyettir: Şairdir. romancıdır, biyosraftır, 
tarihçidir, tivatro vazarıdır. tenkitcidir, 
gazetecidir, dâva adam'dır... Bugüne kadar 
yazılan eserlerin en büyük-noksanı. onu 
bir bütün olarak değil, bir veya birkaç 
yönden ele almak suretiyle, şahsiyetini 
bütüniyle ortaya koymamak olmuştur. 

Gerçekten, monoğrafi, Namık Ke- 
mali bütüniyle kavramak istemiştir. Ama, 
istemek başka, yapmak başka şevdir. Bu- 
rada, başlıca iki noktaya işaret edeceğiz: 
Birisi, Namık Kemal'in şairliği, öteki de 
tesirleridir. Sayın müellif, bu iki konuyu 
gereği gibi aydınlatmamıştır. Şurada hu- 
rada sırası geldikçe söylenilen birkaç söz 
istisna edilirse, Namık Kemal, şair olarak, 
kitapta sadece bir sayfalık yer işgal edi- 

- yer. Tesirleri ise, “tetkikin dısında” bıra- 

kılmıştır. Halbuki Namık Kemal'i her 


(1).Dr. Mehmet Kaplan, Namık Kemal, Ha. 
yatı ve Eserleri, İstanbul 1948, 237 sayfa. İstan- 
bul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi yayınların. 
dan. 
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yönden kavramak istiyen böyle müstakil 
bir monoğrafide bu tesirin mahiyeti, dere- 
cesi ve şümulü bilhassa belirtilmek lâzım- 
dı. 


Kitabın temeli, hayat-fikir-sanat esa- 
sına dayanıyor. Çünkü Kemal'in hayatı i- 
le, fikirleri ve sanatı arasında sıkı bir ilgi 
vardır. O. “fikirlerden sanat eserine doğ- 
ru” gitmiş, “kendine has bir ütopi” yarata- 
rak “hayatında ve eserlerinde onu gerçek- 
leştirmeğe çalışmıştır.” Mehmet Kaplan, 
bu durumu gözönüne almış, Namık Kemal' 
in “..hayatını, yaşadığı muhiti, fikirlerini 
ve eserlerini birbirleriyle münasebetli ola- 
rak ve tekâmüllerini çizerek” tetkik etme- 
ği esas tutmuştur. : 


Tetkikin önemli bir tarafıda, Namık 
Kemal'in eserlerine genişçe bir yer ayır- 
masıdır. i 

Yalnız, tahlillerin. çoğunda yeni bir 
görüşe rastlamadığımız gibi, derinlere 
inen bir Kudret de göremedik. Fikirlerin 
değerli olan tarafı, gerçek sebeplere da- 
yanması, yani hükümlerin eserlerden 
çıkarılmış olmasıdır. 


Namik Kemal'in hayatı, yetişmesi ve 


" şahsiyeti anlatılırken, ön plânda muhitin 


tesirleri ele alınmıştır. Bu, yeni bir görüş- 
tür. Diğer müellifler ise, N amık Kemal'in 
mânevi gelişmesinde ,daha çok, irsi sebep- 


“leri önemli görmekte idiler. Mehmet Kap-: 


lan bunu doğru bulmuyor. Çünkü, unut- 
mamak lâzımdır ki, Osmanlı Imparatorlu- 
ğunda. ne burjuvazi, ne de asalet vardır. 
Esasen, mensup olduğu sülâlenin fert. 
leri toplu bir halde de yaşamıyorlardı. Za- 
manla ve çeşitli olaylar sebebiyle, şuraya 
buraya dağılmışlardı. Bu sülğlenin; ka- 
nurla tanınmış hakları ve verasetle intikal 
eden arazileri de yoktu. Böyle bir durum- 
da Namık Kemal'in şahsiyetini yalnız ata- 
dan tesirlerle izaha kalkışmak, elbette 
doğru bir sonuç vermez. Insan, bir yandan 
irsiyetin, öte yandan sosyal çevrenin tesi- 
ri altındadır. Birini alıp ötekini ihmal et- 
mek. gerçeğin yarısını görmek demektir. 
Dr. Kaplan, bundan kaçınmıştır. 


Edebiyat tarihlerimiz, Namık Kemal- 
in ?debi hüviyetini romantik diye vasıf- 
landırırlar. Bu, kontrol edilmeden ve ma- 
“hiyeti düşünülmeden verilmiş, verildiği 


günden beri de bilmem kaçıncı defa tekrar 


lanmış bir ön fikirdir. Mehmet Kaplan, 
Namık Kemal'i Divan edebiyatına bir re- 
aksiyon sayarak, eserlerini realizm çerçe- 
vesine sokuyor. Yani, Namık Kemal, Avru- 
pa ölçülerine ve Batı edebiyatına göre el- 
bette bir realist değildir. Fakat, Divan e- 
debiyatına şiddetle hücum ettiğine,o edebi- 
yat geleneğini yıkmak için ömrü boyunca 
savaştığına, eserleri de bu savaşın ifadesi 
ve eski edebiyatın bir tepkisi- olduğuna 
göre Namık Kemal ve eseri, kendi ölçüle- 
rimize ve kendi edebiyatımıza nazaran, re. 
alist sayılabilir. Müellif, muhtemel itiraz- 
ları karşılamak için, şu açıklamayı yapı- 
yor “Bu Frenk tâbiri, kafamızda, derhal 
garpta bu adla anılan edebiyat cereyanını 
hatırlatarak birtakim itirazlar uyandıra- 


. caktır. Filhakika Namık Kemalin o cere- 


yanla hiçbir alâkası yoktur. Biz cereyan- 
dan ziyade kelimenin ifade ettiği mâna- 
ya ehemmiyet veriyoruz. Namık Kemal'e, 
Garp edebiyatı tasniflerine göre roman- 
tik demek âdet olmuştur. Fakat her ede- 
biyatı kendi muhitinde tetkik etmek ve âk- 
sülâmel yaptığı şeye göre adlandırmak lâ- 
zım geldiğini de unutmamalıyız.” 

Dr. Kaplan, Namık Kemalin tarihini 
ve biyoğrafilerini, tiyatro ve romanlarına 
bir başlangıç saymaktadır. Namık Ke- 
mzPin “ideal bir memleket ve bilhassa ak- 
tif insan ülküsü”, kendini önce biyografi- 
lerde ve tarihinde gösterir. Müellif buna 
Kahramanların Tebcili diyor. Bunlar, âde- 
te roman ve tiyatrolarının birer taslağıdır. 
“Onlarda ortaya koyacağı kahraman fikri- 
ni, şimdiden, bunlarda dener.” Yani, tebcil 
duygusunun gelişmesi ve asıl mümessille- 
rine kavuşması, bilhassa roman ve tiyatro- 
larında görülür. Bu bakımdan “Biyoğrafi- 


ler, Namık Kemal'in tiyatro ve românları-. 


nı hazırlar ve aydınlatırlar.” Bu, Namık 
Kemal konusunda. tamametı yeni bir fikir- 
dir; gerçeğe de uygun sayılabilir. Çünkü, 
kronoloji bakımından, “kahramanların 
tehcili” için yazılan biyoğrafiler, roman ve 
tiyatrolarından önce gelir. : 

Namık KemaVin yalnız eserleri değil, 
fikirleri de geniş ve etraflı bir tetkike tâhi 
tutulmuştur. Vatan, millet, hürriyet, hü- 
kümet şekli, hukuk, maliye, sosyal mesele- 
ler, aile, kadın, milli eğitim, basın, mede- 
niyet, insan, dil, harf, edebiyat... hakkında 
Nemık Kemal'in ileri sürdüğü fikirler hi- 
rer birer açıklanmış, hem fikir, hem de dâ- 
va adamı oluşu belirtilmiştir. Bir daha an- 
tıyoruz ki, Namık Kemal, sosyal mesele- 
ler hakkındaki düşünceleriyle, zamanının 
çok ilerisinde bulunan adamdır. Osmanlı- 
lık, Islâm Birliği, devlet ve hükümet şek- 
li gibi bazı hususlar müstesna (bunlarda 
da imparatorluğun o zamanki durumunu 


gözönünde bulundurmak zorunda kalmiş- 
tır ), birçok meselelerde, fikir bakımın» 
dan, bugünün insanı sayılır. 

Müellifin, konuyu işlerken aldığı tavır 
da takdire değer: Namık Kemab'i, aşırı hü- 
kürlerin aldatıcı tesirleri altında mütalâa 
etmiyerek, hayatında, eserinde ve sznatın- 
da göründüğü gibi anlamağa ve arılatmağa 
çalışmıştır. Namık Kemal, bir dâva adami 
olarak; elbette büyüktür. Fakat, onun da 
zayıf ve noksan tarafları yok mudur? İşte 
buyarı da - şahsi düşüncelerimiz ve sem- 
patilerimiz ne olursa olsun - olduğu gibi 
ortaya koymak lâzımdır, Mehmet Kaplân, 
bu gibi yerlerde objektif davranmıştır.Me- 
selâ, Namık Kemal'in tarihçiliği için iyi 
not vermez. Tarihçi Namık Kemal'in nok- 
sanlarını birer birer sayar: Namık Kemal, 
tarihinde “birçok vukuatı yanlış tefsir et- 
miştir. Kemal bir hayli pröjugâler taşır; 
hâdiseleri bunların arkasından görür. O, 
asla bir müverrih kafası taşımaz. Osmanlı 
tarihi, mahiyeti itibariyle, heyecan mah- 
sulü olan biyoğrafilerinden pek ayrı de- 
ğildir. Namık Kemal, hâdiseler karşısında 
bitaraf kalamaz, daima bir taraftı tutar, 
veya karşı tarafı itham eder.” 


Müellif, eserinin noksansız olduğu id- 
diasında değildir. Bir defa, Namık Kemal)'- 
in hayatının son devrelerine ait maluma- 
tımız azdır. Ayrıca, hayatının çeşitli saf- 
halarını aydınlatacak belgelerin hepsi de 
elimizde değildir. Buna bir de muhtelif kö- 
yıtlara nazaran Kemal'in yayımlanmamış 
bazı eserleri olduğu eklenir ve bu eserle- 
rip ortada bulunmadığı düşünülürse, Na- 
mık Kemal'i bütüniyle kavrıyacak bir ese- 
rin ortaya konmasının güçlüğü kendiliğin- 
den anlaşılır. Bu yüzdendir ki, sayın mü- 
ellif tezme “kur” biretüt göziyie değil, 


- birçok noktaları ileride değişebilecek bir 


deneme goziylie bakılmasını” söylüyor. 


Gerek konusuna, gerekse müellifin ö- 
teki eserine, (7evjık #wret ve Şuri'ne) na- 
zaran bir deneme sayliahilecek olan Na- 
nuk Kemal, bu bakımdan ileri bir merhale 
olmasa bile, bir başka yönden, müellitin 
lehine kaydedilerek bir puvan sayılabilir: 
Numık Kemai'den Tevfik Fikret ve Şüri”- 
ne kadar uzanan yol yukarıya doğru bir 
seyir takibetmiştir, Gittikçe yükselen hir 
okun peşinden yürüyoruz. Ikisi arasında . 
sadece mesafe değil, bilhassa irtifa farkı 
vardır. 

Bilgi bakımından Namık Kemal'e da- 
ir yeni olarak pek fazla bir şey getirmiyen, 
fakat işlenişi ve metodu sağlam olan ki- 
tap, bütüniyle, iyi çalışılmış, emek veril- 
miş, bilhassa gerçek sebeplere dayanıla- 
rak hazırlanmış bir araştırma ve inceleme 
mahsulüdür. 


Dil üzerine ! 


Dilimizin Öz'eşmesi ve Genç Şairlerimiz 


Son zamanlarda dil özleşmesi taraflı- 
lariyle eski dude ayak diriyenler arasın- 
dakı tartışmalar epeyce hararetlendi. İis- 
&i dilden ayrılmak isremiyenlerin her 23- 
mankinden fazla sinirlink göstermeleri 
dilimizin özleşmesi uğrunda çalışanlarla 
alay etmekten başlıyarak hakarete kadar 
giden yazılarla saidırmaları, dil hareke- 
tinin tutmakta olduğuna işarettir. 
Çünkü Karşı tarafın telâşı boşuna değil- 
dir, “Di cıden gidiyor!”diye bağırmakta 
haklıdırlar. Evet, dil, onların dili, Osman- 
lığa elden gitmektedir. Fakat bu olayı ta- 
bi;““karşılamak gerektir. 'iürk devrimi 
başladığından bu güne kadar ele alınan 
hangi. yenilik tutmamıştır ki? Eski üze- 
rinde ne kadar direnilirse direnilsin za- 
man yenilik hesabına çalışmış, eskiyi bir 
kıyıda bırakmıştır. 

Şimdiye kadar edebiyat alanında ol. 
sun, dil alanında olsun bütün yenilikler 
önce taassupla karşılanmış, fakat muka- 
vemet her an biraz daha kuvvetten düşe- 
rek yeniye yolu açmıştır. Tanzimat, Ser- 
vetifünun, Mecriati edebiyatları, Türkçü- 
lük cereyanı ve meydana getirdiği edebi- 
yat, nihayet bugünün edebiyatı, bir önce- 
kinin muhalefetine rağmen nasıl birbiri- 
nin yerini almış ve bir ölcekine göre bir a- 
dım ileri gitmişse dil de her devirdebiraz 


daha sadeleşmiş, arınmış. en son bugün 


vardığı yere kadar dayanmıştır. Bugün, Zi 
ya Gökalp'ın geldiği noktada durup kal- 
mak istiyenlerin, onun kendi günlerinden 
ne kadar ileriye varmış olduğunu görmele- 
ri gerekmez mi, Yarın da bizim henüz ka- 
rışıklıktan kurtulamamış olan dilimizi 
beğenmiyeceklerini, büyünkü dil savaşçı- 
larının yaptıklarını yeter bulmıyacakla- 
rını şimdiden kabul etmeliyiz. 

Dili, şairler ve yazarlar işleyip yarı- 
na armağan edecektir. Bu herzaman böyle 
olmuş, bilginler yol göstermiş, güzel yazı 
yazanlar bu yolda kendi zevklerine uya- 
rak ilerlemişlerdir. 

Dilimizin arınması üzerindeki ümit- 
lerimizi sağlıyan genç şairlerle yazarları 
sevinçle okuyoruz. Dünün inatçı bir iki 
kalem sahibine karşılık, bugünün eli ka- 
lem tutan bir orduluk genci bu davâya 
inanmış ve sarılmış bulunuyor. Dilin sade- 


ik 


Sami N. ÖZERDİM 


liğe doğru gitmesi, bir yandan demokratik 
gelişmenin sonuçlarından bıridir. Bugü.lün 
yazarı, yazdıklarını haıka okumak is- 
tiyor ve bu yüzden, mümkün olduğu 
kayar; Onun anlıyacağı bir diue 
yazmağa uğraşıyor. Dün yazı dili 
Istanbul'a mahsus dar bir . iürkçe 
içinde kapanıp kalmıştı. Küçük yerlerden 
gelen ozanlar istanbul diline yaklaşmak 
için kendi sözlerini unutur, Osmanlıcaya 
sarılırlardı. Çünkü süsiü yazmak marif<t- 
ti. Sade yazmak gibi sade konuşmak da 
bir çeşit kabalık sayılırdı. Halbuki bügün 
büyük şehirde sanat öğrenen Anadolu ço- 
cuğu şiirlerine geldiği yerin yaşayışını ko- 
yuyor ve pek tabii olarak bu yaşayışı 
kendi sözleriyle anlatıyor. Zamânla bu 
çığırın edebiyatımıza neler kazandıracağı 
düşünülmeğe değer 'bir meseledir. Aydın- 
larla halkın kaynaşması edebiyatın hal- 
kın seveceği bir varlık olması, bu suret- 
le gerçekleşecektir. 

Yeni şiirlerde Türkçe sözlerin gittik- 
çe daha çok yer bulmasının en başta ge- 
len sebeblerinden biri de, şiirin her şey- 
den önce: bir söz sanatı olması ve yeni 
şairin eski kalıpları, eski konuları atar- 
ken bütün bu işlerden önce eski dilin 3- 
tılması gereğini anlıyacak kadar işinde 
Şuurlu davranmasıdır. Yeni kalıplara dö- 
külen yeni konuların eski sözlerle ifade- 
sine imkân olabilir mi? 

Yukarıda kısaca dokunduğumuz iki 
ana sebep o kadar besit gerçeklerdir ki 
aralarına bir Ingiliz “müsteşrikinin” 
de karıştığı ve -bu yabancıya denize düş- 
müşçesine sarılan- eski dil taraflılarının 
bu noktalar üzerinde neden durmadıkla- 
rına şaşmak elden gelmiyor. 

Işin en acı yönü, dilde özleşme istiyen- 
lerin, karşıdakuı&r taratından, hükume- 
tin cebrme âlet olmakla suçlandırılmaia- 
rıdır, Halbuki dil işinde hükümetin her- 
kese sözünü geçirmesini düşünmek sade- 
ce şaşkınlık belirtisidir. Hem sonra hükü- 
meti bu işe zorlıyan nedir? Devrim adam- 
ları, bu üskeyi yeni bir hayat içine sokar- 
ken gelip geçmiş Türkçeci aydınların dü- 
şüncelerinden faydalanmiş, bu âydınlar 
ise dilimizi yabancı boyunduruğundan 
kurtarmak gereğine, edebiyatın halkın 


anlıyacağı bir-dil ve ifadeye kavuşması 


lüzuınuna inanarak, gerçegi görerek yola 


koyulmuşlardır. Bugünün genç şairlerini 
ve yazarını, dilin özleşmesini ödev edin- 
diği için, pontikaya âlet olmuş saymak 
koca uürkıye'de, düşünüp yazarken ken- 
di şahsiyetini önde tutan aydın kalmadı- 
ğını söylemekte birdir. Ne büyük günah? 
işte böylelikle “Hükümet cebri” iddiası 
bir safsatadan ibaret kalmaktadır. 

enç bir arkadaşımız (Nihat Kuşlu) 
nun, vaktiyle Ruşen Eşref Unaydın'ın 
başlamış olduğu “Diyorlar ki” işıne sa- 
bıria devam ederken konuştuğu genç w 
zanlara sorduğu çok dikkate değer bir 
soruya aldığı cevaplardan birkaçını yazı- 
ma, dil özleşmesinin bir zafer belgesi 
olarak ekliyeceğım.Artık son emeklerini 
harcıyan eski dil taraflılarının taptaze 
kalemlerin uüxçey: Karşı olan engin 
sevgileri karşısında ne düşünecekleri 
doğrusu meraka değer. 

Nihat Kuşlu'nun sorusu şudur: “Nu- 
rullah Ataçın yarattığı kelimelerle şür 
yazılabilir mi?” ; 

Cahit Külebi'nin cevabı: Evet Dik- 
kat edilirse günün imzaları hep sade ke- 
limelerin peşindedir. Ben de öyle yapıyo- 
rum. Yalnız bu dediklerimin dilleri ile 
Nurullah Ataç'ın dili arasında bir fark 
var, Nurullah Ataç, halk tarafından kul- 
lanılan yabancı kelimeleri de attı. Belki 
birçok arkadaşlar da aynı şeyi yapmağa 
özenirler; amâ o yiğitliği ve o sabrı şür 
yazarken duymak biraz güç. Keşke gücüm 
yetse de yabancı hiçbir kelime kullanma. 
sam. Belki gün gelir, yapanlar da bulu- 
nur. Candan dilerim böyle olsun (Kaynak 
dersisi). 

Cahit Sıtkı Tarancı'nın cevabı : Ya» 
zılamaz tabii. Ama o kelimelerin tutanları 
ile ileride pekâlâ yazılabilir. Zaten busün 
Nurullah Ataç'ın böyle bir şey söylediği 
yoktur (Kaynak dersisi). 

Mehmet Necati Öngay”ın cevabi : Nu- 
rullah Ataç'ın yarattığı kelime: yoktur. 
Onun kullandığı dil halkın dilidir. Nurul- 
lah Ataç'ın kullandığı (yarattığı değil) 
dille pekâlâ şiir yazılabilir. Ataç'ı örnek 
olarak öz türkçe şiir yazmayı denemedim; 
daha önce 13 sene evvel Ataç'tan daha öz 
dilci olarak şiir-yazmayı denedim. Ben 
yıllarca hiçbir sözlüğe bakmadan memle- 
ketimin köylerini adım adım dolaşmış, 
köylünün dilini, duygusunu, düşüncesini 
yakından tanımış, ondan sonra kaleme 
sarılmış bir insanım (Damla dergisi). 

Böyle düşünen daha sayısız genç Şair 
bulunduğu şüphesizdir. Netekim, günü- 
müzün sevilmiş ve tutulmuş bir şairi, Nu- 


DÜŞÜNDÜKLERİMİZ 


(11 inci sayfadan devam) 


sonra iş fotoğrafçıda, yani okuyucudadır: 
Ukuyuctu, NeğauLi Keuul IÇinde banyo ede- 
rek puzlurı tıde edecekür. kani Ssanalkâ- 
rın ruh halinin hayalı, benzeri - tabı ken- 
dısi deği - okuyucunun ıçınde belıretektir. 
Bu surede skuyucu sandığının (ine; gile”: 
diği hâlde, onun ruhunda geçen: hâcıseleri 
gormüş, yani ayni hâdıselerı kendi içinde 
yaşamış olacakur. ş 
Bu hadıseyi başka bir benzetme ile 
daha ıyı âsulyaylırız. Sanatkar için gaye, 
kendi duyduklarını başkalarına duyur- 
maktır dedik. Yani gaye sanatçının içinde: 
geçen ruh hâdiselerinin okuyucunun için- 
de tekrarlanmasıdır. Geek 
Radyonun mikrofonu karşısında -ko-: 
nuşuyorsunuz. Verici alet sesinizi alıyor. 
Ses dalgalarını elektrik dalgalarına çevire- 
rek yayıyor. Alıcı alet bu elektrik dalgala- 
rını alarak ses dalgası haline ' çeviriyor. 
Sizden fersah fersah uzaktaki sayın din- 
leyici de sesinizi sanki karşınızdâ imiş gi- 
bi duyuyor. y 
Işte sanatçı ile sanatsever arasında 
seçen hâdise de bundan ibarettir. Ses na- 
sıl elektriğe, elektrik tekrar sese çevrili- 
yor, başka yerde ses tekrarlanıyorsa, sa- 
natçının da heyecanı sanat eserine, “ sânat 
eseri de tekrar heyecana çevrilerek  heye- 
can, okuyucuda tekrarlanıyor. : 
Benzetmeyi oOtamamlıyabilmek için 
mühim bir noktaya işaret etmemiz gere- 
kir; Verici alete söylenen sözleri ayniyle 
alabilmek içii alıcı aletimizin verici aletle 
ayni dalga uzunluğuna göre ayarlanması 
gerekir. Aksi halde, radyo dalgaları bür'a- 
da kaybolur gider. e 


amm 
” 


rullah Ataç gibi yazamadığı için üzüldü. 
günü samimiyetle itiraf etti. Bu içten ar- 
zunun taşıdığı anlam o kadar küçük sa- 
yılmasa gerek... a 

Aynı soru, şair Salâhattin Batu'ya da 
sorulmuş. Verdiği kerşılıkta: “Şa:rin. 
öyle gizli kuvvetleri vardır ki onun elind3. 
imkânsız : bile mümkün olabilir.” diyor i 
(Pınarbaşı dergisi). DM e 

Halbuki bir gün tam Türkçe yazma 
imkânına kavuşabileceğiz. Şair, bügün bir. 
çoklarının hiddetle karşıladıkları dili, ya- 
rinin gerçek dili haline getirecektir. Biz, . 
onun bu işi başarma kuvvetine inanıyo-. 
ruz. 5 Si 
Sözün kısası, Türkçe, bağımsızlığına... 
kavuşacaktır. Osmanlıcayı savunanların . 
didinmeleri boşunadır. 


Geçmiş Çağlarda Türk Hayal : 
mm emen RNA e 


Sıbyan Mekteplerinde Törenle 


.,, (Sıbyan mekteplerinde, okul ve öğ 

timile ilgili bazı törenler yapılırdı. Bunez 
o zamana göre, çok cazip sayılırdı, Yapı- 
lan bu törenlerin başlıcaları “mektebe 
başlama, fergaba çıkma, hâfız, hatim ve 
ketebe cemiyetleri” gibi şeylerdi. Şu ka- 
dar ki bunların en tantanalısı, mektebe 
başlama, töreni idi. Bu tören, küçük yaş- 
taki çocukları öğrenime teşvik etmek; he- 
nüz okula gitmeyenleri heveslendirmek 
amaciyle ihdas edilmiş olmalıdır. Buna 
âydınlar arasında “bed'i besmele cemi. 
yeti”, halk ve mektep çocukları arasında 
ise âmın alayı” denilirdi. Sıbyan mektep- 
lerinde oldukça 6ski bir gelenek halinde 


devam eden bu bedi besmele cemiyetinin, 


yani mektebe bağlama töreninin al 
la : nız 
halk arasında değil, Osmanlı Hamed 


arasında bile uyulan bir usul old gu 
” Aa . u 
tarihi vesikalardan öğreniyoruz, e 


Osmanlı, padişahlarının ocukl 
altı yaşına, yani öğrenim AE eld 
zaman kendisine bir hoca tayin olunur 
debdebeli bir törenle derse başlattırılırdı. 
Şehzade'nin derse başlamasına “beğ'i 
besmele” denilirdi. Bu törende ve davet- 
lilerin huzurunda önce Şeyhülislâm teber- 

rüken şehzadeyi eski alfabe (elifbe) ter- 
tibi üzere “elif” den “ye” ye kadar oku- 
tur, sonra dua ederdi. Bu törenden sonra 
© un tahsilini, tayin olunan hocasına 
bırakırlardı. Şehzade, Şeyhülislâm'dan ilk 
alfabeyi okuduktan sonra onun elini öp- 
mesi lâzımdı. Lâkin Şeyhülislâm elini öp- 
türmeyerek Şehzade'nin omuzunu öperdi. 
Şehzade'nin derse başlaması dolayısivle 
kendisine Sadrazam tarafından müzehhep 
çiltli bir alfabe, altın sırmalı bir cüz kesesi 
ve altın kakmalı bir gümüş hilâl hediye o- 
larak takdim edilirdi. Şahzade'nin hocası, 
Dârüssâde Ağası dairesinde ders verirdi. 
Kuran'ı bitiren şahzadeyi Sadrazam ve 
sair devlet erkânı tebrik eder; kendisine 
hediyeler verirlifdi. 

IV. Mehmet, 1669 haziranında Mora 
Yenişehiri'nde bulunurken o tarihte altı 
yaşında olan büyük oğlu Şehzade Muşta- 
fwya hoca 'tayın edilmesini emreylemiş 
ve Doğan köyünde bed'i besmele töreni 
yapılmıştı. Şahzade Mustafa, alayla ge- 
tirilerek önce babasının elini öpmüş ve 
padişahın hocası meşhur Vani Mehmet 


M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


Efendi, teberrüken besmele çektirip “Rab- 
bi yessir..” i okuttuktan ve alfabenin ilk 
dört harfini okutup bunları üç defa tek- 
rar ettirdikten sonra ayağa kalkıp dua 
etmiş ve bu suretle derse başlama töreni 
sona ermişti. 

Yine Abdülmecit'in, eski geleneğe 
göre, derse başlama töreni de böylece 
tantanalı olmuştu. Bundan tam 117 yıl 
önce, yani 1831 tarihinde yapılmış olan 
bu tören II, Mehmut'un huzuriyle Üskü- 
dar'da İbrahim Ağa Çayırında, Osman 
Paşa Kasrı önünde, kurulan on sekiz di- 
rekli gayet süslü otağlar (çadırlar) için- 
de ve pek ihtişamlı bir şekilde icra edil- 
mişti, Bu törene devrin bütün vezirleri; 
askeri ve ilmi ricali, halktan arzu edenler- 
le Istanbul'un türlü semtlerinden gelen 
birçok okul öğrencileri iştirak etmişti. 
Törenden sonra, gerek büyükler ve gerek 
halk için kurulan çadırlarda ziyafetler 
verilmiş, bilhassa pilâv zerdeler yenilmiş- 
ti, 

Şimdi halk arasında yapılan “mekte- 
be başlama töreni” nin izahına geçiyoruz. 

Bir çocuk 5-6 yaşına girince okula 
verilirdi. Bu çocuk, fakir bir ailenin ço- 
cuğu ise babası, yahut velisi tarafından 
civardaki okula götürülür, hocanın eli öp- 
türülür: “Eti senin, kemiği benim” deni- 
lir ve çocuk mektebe teslim edildikten 
sonra dönülürdü. Orta halli bir ailenin 
çocuğu ise, çocuk giydirilip kuşatılır, er- 
kek ise fesine, kız ise saçlarına elmas, 
boynuna da şal ve sırmalı bir cüz kesesi 
takılır, akraba ve dostalariyle okula gi- 
dilir, çocuk derse başlattırılıp duası ya- 
pıldıktan sonra öğrencilere birer ikişer 
kuruş, hoca ile kalfaya da, ucuna birkaç 
mecidiye bağlanmış birer mendil verilir- 
di. 


gin bir ailenin çocuğu ise, o zaman bu tö- 
ren pek tantanalı olurdu. Tören için önce- 
den mektebin hocasına haber gönderilir, 
hoca tarafından da çocuklara: “Yarın 
âmin var, güzelce giyinin de öyle gelin!” 
emri verilirdi. İşte bu törende okunan ilâhi 
ve edilen dualar sırasında çocuklar “Ââ- 
min!,, diye bağrıştıkları için buna “A- 


min Alayı” adı verilmiştir. Bazı aileler 


mektep çemiyetinden birkaç gün önce ço- 


Mektebe başlayacak çocuk eğer zen- 


cuğun elinden tutup hısım akrabayı do- 
laşürır, Istanbul'un meşhur eviiyalarını 
ziyaret ettirir, ekseriya “Eyüp Sultan” a 
götürürdü. 

Çok kere perşembe, bazan da pazar? 
tesi günleri yapılan “mektep cemiyetleri— 
mektebe başlama töreni” nde, sabahleyin 
çocuklar, yeni elbiselerini giyinmiş old.k- 
ları halde okulda toplanıriar, önde ilâhi- 
ciler, arkada âminciler olmak üzere ikişer 
ikişer dizilirler, sonra sevinç içinde mck- 
tebe başlayacak olan çocuğun evine gider- 
lerdi. 

Mektebe başlayacak çocuk, yeni el- 
bise giyinmiş, erkek ise fesine, kız ise 
saçına elmaslar, nazar takıniları iliştiril- 
miş, boynuna kıymetli şal ve kadife üze- 
rine sırma işlemeli bir cüz kesesi asılmış 
olduğu halde evde âmin alayını beklerdi. 
Alay gelince, çocuk kapının önünde duran 
ve tenerlerinden birine birkaç arşın bas- 
madan “askı” bağlanmış olan fayton'a 
biner, ara sıra, başını arkaya çevirip ara- 
basını takibedecek çocuklara gururlu göz- 
lerle bakar dururdu. Okula başlayacak 
çocuk bir tane ise, yanı başına akraba- 
sından, yahut konu komşudan birinin ay- 
ni yaşta olan çocuğu oturtulduktan sonra 
araba ağır ağır yol alırdı. Çocuğun mek- 
tepte üzerine oturacağı minderi de araba- 
nın önünde ve bir rahle üzerine bağlı ol- 
öuğu halde okul bevvabının başı üstünde 
taş.nırdı. 

İstanbul sokaklarının dar ve dik ol- 
duğu yerlerde, yahut hususi bir arzu ü- 
zerine, araba yerine çocuk, Midilli deni- 
len küçük yapılı bir ata bindirilir, mahal- 
le ve sokaklar bununla dolaştırılırdı. A- 
rabanın veya atın hareketiyle ilâhicibaşı, 
alayın önüne geçer, dik bir sesle ilâhiye 
başlardı. İlâh cilerin idaresi, ilâhicihaşı- 
na ait oldüğundan bu, kâh birinci sıranın 
sağ tarafında bulunur, kâh en öne geçip; 
yüzü talebeye ve alaya dönük olduğu hal- 
de, arka arka yürürdü. Okunan ilâhilerin 
her iki mısraı arasında ilâhiciler durur, 
bu defa âminciler “Amin” diye bağrışır- 
dı. Okunan bu ilâhiler, ekseriyetle Yumıs” 
un “Ötme bülbül, ötme bülbül”, yahut 
“Şol cennetin ırmaklar” diye baş'ayan 
meşhur ilâhilerdi. Tanzimattan sonra bu 
ilâhiler arasında, halk şarkısı mahiyetini 
almış olan “Ey Gaziler” ile “Sivastopol” 
marşları de söylettirilirdi. 

işte bu ahenkli ve,çeşit çeşit renkli 
alayın geçtiği sokak ve caddelerden ge- 
çenler bir kıyıya oturur, kahvelerde otu- 
ranlar kalkar, dükkânda çalışanlar : işini 
bırakır, evde bulunanlar pencerenin önü- 
ne ve kafesin arkasına koşar alayın geçi- 
şini seyrederdi. Amin alayı, mahalle ve 


sokakları dolaşıp gezdikten sonra döner, 
cemiyeti tertib eden evin kapısı önünde 
turur, orada tekrar ilâhiler söylenip ar- 
kasından: 5 

“Allah Allah inallah celilül cebbâr, 
muinüssettâr, hâlikulleyli vennehâr, lâ- 
yezal, zülcelâl birdir Tanrı...” cümleleriy- 
le başlayan ve Gülbânk denilen dua kep 
bir ağızdan okunduktan sonra sokaktaki 
tören de biterdi. 

Bundan sonra eve gidilirdi. Evin so- 
fası, yahut büyük odası minderler, secca- 
delerle döşenir, öd ağaçları yakılır, gelen 
dâvetlilerle okul çocukları burada topla- 
nır, hoca ortadaki mindere kurulur, çocuk 
da karşısında otururdu. 


Mektep cemiyetinde, ulemadan yahut 
şehlerden biri bulunursa, hocanın vaz.fe- 
si o zata teklif edilirdi. Çocuk okumaya 
bâşlamadan önce boynundâki cüz kesesin- 
den elifbe (yani alfabe) sini çıkarıp hoca 
ile kendi arasındaki rahlenin üstüne ko- 
yar, ilk sayfasını açar, hilâlini eline alıp 
hocanın okutmasını beklerdi. O zamanki 
elifbe kitaplarında resim yöktu, baş ta- 
rafları yaldızlarla süslü olurdu. 

Hoca efendi “Eüzü besmele” çeker 
ve: “Ey Tanrım kolaylaştır, güçleştirme, 
okumasını hayır ile bitir,, anlamına gelen 
“Rabbi yessir,, ile çocuğu okulmağa baş- 
lar, önce “elif, be, pe” gibi birkaç harfi, 
sonra: “bir nokta, iki nokta, üç nokta” 
diyerek noktaları, arkasından da “üstün, 
esre, ötre” diye harekeleri okuturdu. En 
sonunda bir dua ile ilk dersi bitirdi. 
Ders bitince, çocuk hocam ve cemiyette 
hazır bulunan büyüklerin ellerini öperdi. 
Bu sırada okul öğrencilerinden biri tara- 
fından bir miktar Kur'an okunur, hocâ 
tarafından da dua edilerek okutma töre- 
nine son verilirdi. Bundan sonra yer yer 
sofralar kurulur: gerek mektep çocukla- 
rına ve gerek diğer davetlilere yemek, 
yahut yalnız lokma denilen hamur tatlısı 
ikram edilirdi. Yemekten sonra çocukla- 
ra üçer beşer kuruş dağıtılır. bu dağıtma 
sırasında ilâhicilerle âmincilere birkaç 
kuruş fazla verilirdi. Hoca ile kalfaya ve- 
rilen paraya ayrıca cübbelik çuha, yahut 
mintanlık kumaş ilâve edildiği de olurdu. 

Bu tantanalı tören, yukarıda da işa- 
ret ettiğimiz gibi evi ve mali durumu uy- 
gun olan zengin aileler tarafından yapı- 
lırdı. Bir de evin darlığından, yahut bâş- 
ka bir sebepten ötürü bu ccmiyet mektep- 
te yapılırdı. Bunda da yine araba veya 
midilli ile ve ilâhilerle mahalleler dola- 
şıldıktan sonra mektebin önüne gelinir, 
gülbânk çekilir; çocuk, hocanın önünde 
“besmele” der, davetliler mektepte top-: 
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 Haikbilgisi * 


ÖTEMİR NASIL EVLENDİ 


Temir, kaytan bıyıklı, buğday be- 
nizli, orta boylu, sağlam yapıl bır de- 
likanlıydı. Bu yaz, 20U ölçek buğday, 15) 
ölçek arpa kaldırmıştı (Bir ölçok 24 kilo- 
dur). Askerden yeni geldi, iki yanına bak- 
madan çalıştı. Kadın, erkek herk:cs onun 
ça.;şmasını övüyordu. Bir gün kaymakam 
'Temir'i koca bir çuvalı omuzlamış evine 
götürürken gördü: “Aferin Temir omuzun- 
daki yük senin alın akın,, dedi. Temir'in 
babası ölmüştü, İhtiyar anası oğluna bul- 
gur pilâvı yapar, akdarı, mercimek, un 
çorbası pişirir, çamuşırını yıkardı. O da 
iki katırıyla dağdan odun getirirdi. Am- 
ma tarlada kendisiyle beraber çalışacak 
kimsesi yoktu. Babadan kalma bir gelenek 
vardır. Temir gibi yalnız kalan erkekler 
evlenirler. Temir tarlada kendisiyle çalı- 
şacak, sağlam yapılı bir kız arıyor, kız- 
ların işten sonra çıkrık eğirecekleri, top- 
luca suya gidecekleri kış aylarını bekli- 
yor. 


* 


Kış geldi. Kızlar inlere gidiyor, bir a- 
rada çaydan su doldurmaya iniyorlardı. 
Delikanlılar kimseye sezdirmeden onların 
geçecekleri yerlerde dolaşıyorlardı. Temir 
de yeni yaptırdığı yerli yün şalvarı giydi, 
beline yün kuşağı genişçe bağladı, Aya- 
ğında kar yemenisi, omuzunda yeni ceke- 
tiyle yakışıklıydı. 


—Z———CC--S- “MN 


lanır, çocuklar ise sabahleyin gönderilen 
lokmayı okulda yerlerdi. Bir de mektebe 
başlayacak çocuk, tekke şeyhlerinden bi- 
rinin evlâdı olursa, o zaman “Amin Ala- 
yı” na şeyhin mensup olduğu tarikata 
mahsus sancaklarla tekkenin odevrişleri 
de iştirâk ederek ilâhiler sırasında ku- 
dümler, mazharlar, halileler çalınır ve ta- 
rikat âyini de yapılırdı. 


Sıbyan mekteblerinde yapılan tören- 
leredn biri de “fergab” a çıkanın başın- 
dan fesini kapmaktı. Bu, öğrenciler ara- 
sında: “fergab! fergab! fesini de kap!” 
tekerlemesiyle meşhurdu. Fergab, Amme 
cüzündeki . “Elem neşrahleke” süresinin 
son kelimesidir. Bu sureye çıkan çocuk, 
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Zeki TEOMAN 


Bir sabah kızlar omuzlarında çıkrık- 
lariyle geçerken sezdirmeden Fato'ya bı- 
yık burdu, -.gülümsiyerek baktı. Fato, 


yüzünü yere eğdi, geçip gitti. Ikinci günü 


su yolunda karşılaştılar. Fato, omuzunda- 
ki testiyi öyle bir güzel eğdi ki testi kul- 
pundan Temir'e baktı, gülümsedi. 


Meryemo'nun düğününde damın üs- 
tüne, bütün köy gençleri toplanmıştı. Kız- 
lar bir sıra, Erkekler bir sıra, halay çe- 
kerken Temir'le Fato sık sık * göz göze 
geldiler, gönüllerinin birliğini birbirlerine 
anlattılar, 


* 


Bu günden sonra dar yollarda, bah- 
çelerde, bulak başlarında karşılaştılar, 
sözleştiler. Artık Fato'nun kendi işlediği 
mendil Temir'in göğsündedir. Temir'in Di- 
yarbakır”'dan getirdiği ayna, pudra, allık 
Fato'nun kuşağı arasında...: Gelecek yıl 
evlenecekler. 


Temir yazın gene çalıştı, alın teri dök- 
tü, anası işini yaptı, harman sonunda kıl 
çuvallar doldu. Evin buğdayı, arpası, no- 
hudu, mercimeği, bastığı, sucuğu, pekmezi 
herkesinkinden daha çok. Bunlardan bir 
kısmı satıldı, para yapıldı. 


, Temir, yüzü kızara kızara, anasına 
Fato'yu istediğini söyledi. Araya bir kadın 


hocanın önünde okurken “fergab” der de- 
mez. okuyan çocuğun arkasından bekle- 
mekte olan kalfa, derhal çocuğun başın- 
daki fesini kapar, sırmalı cüz kesesini 
çocuğun başına giydirir; sonra . bevvap 
da çocuğu evine götürürdü. Yolda gören- 
ler çocuğun fergab'a çıktığını anlar, onu 
maşallahlarla alkışlarlardı. Evde de bü- 
yük bir sevinç hissedilir bevveba bahşiş 
verilir; hocaya, kalfaya hediyeler gönde- 
rilirdi. Bundan başka, hıfzını dinleten bir 
çocuğun “Hafız Cemiyeti” ve her hatim 
indirdikçe “Hatim Cemiyeti ve duası”, 
yazıdan (yani kaliğrafiden) icazet alan- 
lar için de “Ketbe Cemiyeti, yapılırdı. 
Bunlar da bazan yemekli ve davetli olur- 
du. p 


koydular, Fato'nun anasına bir haber u- 
laştırdılar. O da kocasına, kızına soyledi. 
İçerden söz alındı. Bu kez isteme sırası 
erkeklere düştü. Ihtiyarlar bir gece kızin 
evinde toplandılar. Uzüm, bastık, sucuk, 
ceviz yediler. Ev sahibinden “Allah'ın emi- 
riyle, Peygamberin -kavliyle” Fato'yu 'ie- 
mıre istediler. Kızın babusı da: “Allahın 
kısmet ettiğini kul bozamaz” dedi. Iyi dı- 
leklerde bulunuldu. 

Dört beş gün sonra Fato'nun babası 


bir defter yazdı, başlık istedi. Defterde: 


2 beşibirlik, 300 lira, dört altın yüzük, bir 
bilezik, bir çift kundura, dört çirt çorap, 
beş entari, dört yastık, bir yatak, bir ya- 
tak örtüsü, bir duvar aynası, bir ceviz ka- 
len sandığı yazılıydı. 


Temir'in dayısı defteri eve. getirdi, 
konuştular: “deıter iyidir? dediler. :reınir 
askerde öğrendiği kargacık burgacık ya- 
zısiyle derteri imzaladı. Geri yolladılar. Bir 
ay sonra 'Temirgil, Fato'gilde şerbet içli. 
Sazlar çalındı. Halay çekildi. Fato'nun saç- 
larına altın, kasap (sırma), koluna bilezik, 
parmağına yüzük, boynuna beşibirlik ta- 
kıldı. #ato kendisine gelen şerbeti içli, 
konuklara mendil.dağıttı. Bir bardağa şer- 
bet doldurdu, sırmı işlemeli meniillerle 
şerbet tepsisini süsledi, Temir'e yolladı. 
"emir şerbeti içti, mendillerden birini gö- 
güs cebine taktı. Kendi yaptırdığı nişan 
yüzüğünü dayısı parmağına taktı. Geç- 
vakte kadar eğlenildi. 


* 


Yirmi gün geçmişti. Fato Temir'in 
hısımlarından utanmasın diye, Temir'in 
hısımları yüzük, entarilik kumaş, kolon- 
ya, takonya yolladılar. Fato bunları kalen 
sandığına yerleştirdi. Artık Fato ile Te- 
mir'den başka herkes bir ev halkı gibi ol- 
muş, birbirlerine gidip geliyorlardı. 

“ Bir gün Temir, evleneceğini kaynana- 
sına söyletti, söz aldı. Iki taraf birleşerek 
Mardin'e cehiz almıya gittiler. Kız tarafı 
Temir'e bir kat düğün elbisesi yaptı. Alı- 
nan bütün eşya Fato'ya gönderildi. Dü- 
gün başladı. Fato cehizini odasının her ya- 
nına astı. Hısımlar, komşular, tanıdıklar 
bir hafta .cehizi görmeğe geldiler. Beledi- 
yeden çıkarttıkları evlenme kâğıdı cami 
duvarına asıldı. Çarşamba gecesi Temir 
gil, Fato gile kına yolladılar. Kadınlar tür- 
kü söyliyerek Fato'nun eline ayaklarına 
kına yaktılar. Erkekler de Temir'in eline, 
başına kına yaktılar. Perşembe günü er- 
kekler atlara, katırlara binerek Savur ça- 
yına güveğiyi, kadınlar da Mahzel- dedik- 
leri bahçe hamamlarında, Fato'yu yıkamı- 
ya götürdüler. 


İkindileyin genç kızlar “İülülülü 
lü...,, çağırarak Fato'nun cohizini, buşa- 


"rında, güveğinin evine taşıdılar. Ya'a- 


lar, kalen sandığı, süslü katıriarda taşını, 
Temir'in küçük odası süslendi. ilk defa ba 
odada lüks lâmbası yandı. Bundin otuz 
yıl önce de hısımlarından birinin evinde 
gaz lâmbâsı yanmıştı. Bundan önde.de he.- 
kes mum ve çırd yakdrdı, lâmbıyı hiç kön- 
se bilmezdi. 


Gün batarken Temir gil, sazlarla, da- 
vul ve zurmayla İ'ato g:le giiüler. 390 lira 
başlığı verdiler. Kız tarafı r'ato'yu bir iyi- 
ce süsledi. Genç kızlar, Fato'nun ko- 
lunda, sagında solunda yü.üyerek: “lü tü 
ül...,, çağırarak güveğini. evine yavaş ya- 
vaş düğün alayı ile gıttıler, 'lemir, sağlı- 
cıyla damda, kapının üsüünde duruyordu. 
Üzüm, leblebi ve kuruşlarla karıştırdığı 
yemişleri avuçladı, gelinin başına serp-i. 
Fato yanındak leri süzüyor, paralar kupı- 
şılıyor, davul ve zurna var gücüyle çalımı- 
yordu. Temir damdan indi, gelin koltuğa 
verildi, Temir'in anası, buğday, arpa, şe- 
ker, para dolu bir testiyi gelinin eline tu- 
tuşturdu. Fato kapıdan sağ ayağını içeri 
atarken testiyi yere vurdu, içindekiler dö- 
küldü, kapışıldı. Oradakiler: Bu gelin T€e- 
mir'e uğur getirecek.,, dediler, 


Bir saat sonra Temir, Fato'nun ya- 
nından, öğleyin evde berabör yemek yedik- 
leri, arkadaşlarının yanına geldi. Namaz 
vakti camiye gittiler, namazdan sonra 
birlikte eve geld.ler. Temir'in arkasına bir 
yumruk vurarak içeri itelediler. Döner- 
ken: Temir de bizden ayrıldı,, dediler. Er- 
tesi gün, konu komşu gelni görmiye gel- 
di. Gene akşama kadar eğlenildi. Yeni ev- 
lileri kutlıyarak dağıldılar. 


* 


Fato şimdi şubatın son çarşambasın- 
da (kara çarşamba) Tanrı bana bir er- 
kek çocuk versin, diye akar sudan atla- 
maktadır. Evlenen kızlar baba malı alma- 
dıkları için Fato, Tem r'in mallarına dört 
elle sarılmıştı.-O da kocası gibi tarladı 


© çalışıyor, birin üstüle bir daha koymağı 


uğraşıyor. Atatürk Diyarbakır'da Kolur- 
da Komutanıykerı O'na armağan ediimek 
için keklik tuimuya gidile uağlazu a.- 
sıra gdip odun toplamıklı, Erzurun 
Kongresine seçilen Dok-or iNecati'nin 4W 
bin kişiyle uğurlandığı Harmanbışı m:y: 
danından, Savar bahçelerinde, yeni akhx 
ları ve içerisinde çalıştığı bahçenin çç & 

acmıya başlıyan ağıçlarını seyreimik c 


e 
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Çoruh ve Çoruhlu 


“ Seniha TANSU 


Artvin'de, Kafkasur sırtlarına çıkarak 
oradan Çorul'a ve Karçhal'ların ilkba- 
har sonlarında bile karlı duran başlarına 
bakarsanız, bu bakış, çamlı sırtlardan sizi, 
Çoruh'un köpüklü sularına indirir; ora- 
dan.da mor elbiseler giymiş, tüllerle süs- 
lenmiş, Karçhallârın füsünlu bir renk ar- 
monisi içindeki hülyalı tepelerine yüksel- 
tir. Tabiatın bütün coşkunluğunu göster- 
diği bu haşin güzellik karşısında, duyaca- 
gınız zevk, on sekiz virajı aşarak Çoruh”- 
un sol sahiline geçmenin heyecanını unut- 
turur. 

Tabiatın canlı ve saf renkleri, tabii 
bir ahenk içindeki mavilikler ve yeşillikler 
sizi, her zaman kucaklar ve benliğinize uy- 
sal bir ruh gibi siner. Bu dekor içinde her 
Şeyi seversiniz, ıstırabı bile... 

Bu şahane dekor içindeki halk, Çoruh- 
lular, kökü çok eskilere giden bir uygarlı- 
gın varisidirler. Çünkü, Çoruh ülkesi, tari- 
hin en eski devirlerindenberi, türlü yönler- 
den uygarlık âleminin ışıklariyle aydınla- 
nagelmiştir. Bu il, Kaıfkas'lar üzerinden 
inip Karadeniz'in kuzeyinde kurulan İskit, 
Hazar, Altınordu gibi uygarlık güneşleri- 
nin ışığı altında aydınlanırken, aynı zZa- 
manda Iran ve Mezopotamya (Irak) uy- 
garlıklarının Kafkaslara geçen etkisi ile 
de temasta bulunuyordu. Mezopotamya'da, 
İran'da doğan siyasal teşekküller, askeri 
cevelâ ılar, istilâ'lar, fetihlerle, projoktör 
gibi Mezopotamya kültürünün ıIsıluarız! 
Mısır'a, Suriye'ye, Anadolu'ya tuttuğu gi- 
bi Kaskaflar?a da uzatıyordu. 

Ayrıca ,Fenikeliler, Iyon'lar ile Akde- 
niz'den, Ege denizinden Karadeniz kıyıla- 
rına getirilen, Mısır, Fenike ve bilhassa 
Helen uygarlığının etkileri de bu ülkenin 
sinesinde yeşeriyordu. 

Böylece Çorul"'ta, ayrı ayrı iklimler- 
de, ayrı ayrı hayat şartları ve zaruretler 
içinde, ayrı ayrı inkişaf seyirleri gösteren 
kök medeniyetin, Türk medeniyetinin, çe- 
şitli filizleri, renk renk çiçeklerini bu ülke- 
nin evlâtlarına sunuyordu. Bu tarih oluşv 
dolayısiyle, yurdumuzun bazı kısımlarına 
göre üstünlüğü olan Çoruk, yurdumuzun 
uygarlık tarihi için, büyük bir özellik ta- 
şır. 

Yetişme alanı köyünün sınırları için- 
de kalan bir Çoruh köylüsünü inceden in- 
ceye tahlil ettiğimiz zaman, onda görece- 
ğimiz ananevi değerler, bu görüşümüzü 

"müşahhas olarak açıklar. Çoruhlunun, 


wi 


Hep O Sevgili 


Kale parkındayz; i 
Herkesle, her şeyle berâber; yapyalmz... 
Uzanıp hayal bulutlardan gönlünce, 
Ankara'yı, yeşermiş dallar altında, 
Yaslanmış omzumuza, seyrediyor gece; 
Yıldız yıldıza, 
Yaprak yaprağa, 
Rüyal... 
Yakınlarda kanadlanmış bir su sesi... 
Yanındaysa yokluğun düşünen gölgesi 
Seninle birlikte acıyla güler, | 
Uzok tepelerde aranan ruhunda 
Ne dinler sevdiğin, ne söyler? 
Çığlık Çığlığa, 
Soluk soluğa, 
Kaygılı. 
Zaman yeçer; salkım söğüt esinir. 
Dinlersin;. surlardan bır puhu seslenir, 
Bir an hayallersin: Ölüm yakın, Azrail gelmiş; 
Ama bilirsin ki, ışıklarda tüterken şehir 
Hayat en neşeli şarkısını söylemiş 
Hüzün hüzüne, 
Umit ümide, 
Duygulu... 
Bahardır; bir yağmur serpilir ince ince, 
Çisil çisil yıldızların güzelliğince... 
Mavi bakışların işık serptiği bu gül, 
bu beklenmez hayal, bu seven bakışlar... 
Sorarsın: Bu mu O? Rüzgâr der: Haydi gül 
Gönül gönüle, 
Çiçek çiçeğe, 
Hep o sevgili.. 
Suphi APTIMUR 


fevkalâde horonlarındaki estetik güzellik, 
ritim kıvraklığı ve canlılığı; Çoruh kızla- 
rının gerçek hayat içindeki tabit ve dürüst 
harekilikleri, müzik ve elişlerindeki kaabi- 
liyetleri, gençlerinin ateşli vatanseverlik- 
leri, mütevazi canlılıkları; kökü çok eski- 
lere giden bu ülke uygarlığının gelişmiş 
örnekleridir. Böylece bu kültür oluşumu İ- 
çinde taassup, Çoruh halkının ruhuna esa- 
ret zinciri vuramamıştır; Çoruhlu mutâas- 
sıp değildir. 

Bir elmas gibi değerli olan Çoruh ev- 
lâtlarının, yetişme imkânları bulunca, iyi 
tıraş edilmiş birer pırlanta gibi aile yuva- 
sında ve memleket sinesinde parlayışları- 
na kimse hayret etmesin. Çünkü; Çoruhlu, 
azametli bir dekor içinde yaşıyan bir Va 
tandaş ve kökü çok eskilere giden şerefli 
bir mazinin evlâdıdır. Onda gördüğümüz 
değerler, hayatında bulduğumuz gelmek- 
ler, milli kültür,ve yurt dâvamızın isbat 
edici delilleridir. Bunun için, Çoruhlu her 
zaman, her yerde, yurt çapında, millet ça- 
pında yüksek bir değer taşır. o“ 


oğu minyatürleri ele alınıp incelendiği 

zaman bunların birçok bakımlardan 
tabiat ve hakikatten uzak oldukları gö- 
rülmektedir. Fakat eski metinler gözden 
geçirilecek olursa Mâni ve Behzat gibi ef- 
saneleşmiş ressamların eserlerinin o dere- 
ce tabiate benzedikleri belirtilmektdir ki, 
bugün fotoğraf devrinde buna hay- 
ret etmemek imkânsızdır. Bununla bera- 


ber bu Tres-r 


mi yapsa balıklar yanardı,, tarzındaki tas- 
virler ifratın mübalâğanın da hoşa giden 
taraflarıdır. Bütün bunlara rağmen, sade 
güzelliğin methiyesi ,övgüsü de yapılmış- 
tır. Şöyle ki, süsten, deblebeden. uzaklaş- 
mak ta bir nevi ziynet sayılırdı. Bunun 
için: “gök kubbesi sadedir ana nukuş ya- 
raşmaz” denildiği gibi. 
“Menakıb-i Hünerveran” da Mâni'nin 
— resim müsaba- 
İ kasına girip 


samlara yapı ESKİ MİNYATÖRLERİMİZ nakkaşlari na 


lan övgüler gi 
bi diğer res- 
samlar da ak 
lın hayalin al- 
mıyacağı dere- 
cede övülmüş“ 
lerdir. Eserler mübalâğanın ifratına bo- 
gulmuşlardır. Netekim Mâni hakkında : 
“Her nenin resmini yapsa ruhundan gay- 
risi ayân olurdu. Ancak canı gizli idi ki o 
da revan görünürdü. Akar Su resmetse 
ayna gibi altından taşlar göze çarpardı. 
Rüzgâr resmi yapsa su gibi coşardı.” de- 
niyor. Bütün bu sözler, eskilerin bu sanatı 


L 


VE TABİAT 


sıl şaşırttığına 

dair güzel bir 

fıkra vardır ki 

bu da aşırı bir 
- resim Oo Övgü» 
sünün süslü bir misalidir: Uç ressam bir- 
leşip Şâpur'un sarayının duvarına güzel bir 
çeşme resmi yapârlar. Bunu hak ki sanan 
yabancı ressamlar su içmek için yanına 
seğirtirler. Fakat aldandıklarını görünce 
-bardaklarını kırarak mahçupluklarından 
bir dahâ oraya uğramazlar. Bunu işiten 
Mâni bu ressamlara bir ders vermek üze- 
re bunların yanına ge- 


Malik AKSEL 


çok sevmelerinden zi- 
yade, kelime hünerine 
yardımcı olduğundan 
tekrarlanırdı. Şöyle ki: 
“Bir ressam bir güzeli 
tahayyül edince daha 
fırçası kâğıda değme- 
den resim bitmiş olur- ($$ 
du. Sonra nereye mum 
resmi yapsa etrafında 
pervaneler - dolaşırdı” 
şeklindeki tasvirler if- 
ratı aşan mübalâğaya 
misaldir. Daha doğru- 
su mübalâğaya kıymet 
verdiklerinden bu gibi 
tasvirleri övdükleri an- 
laşılıvor. Bunun hudu- 
du mertebesi yoktu. 
Nakkaşların sanattaki 
maharetlerinin ne de- 
rece aşırılığa vardığı- 
na dair daha birçok 
misaller (o mevcuttur. 
Meselâ : “Havaya su 
resmi yapsa sel gibi 
akardı, suya ateş res- 


lir ve su içmek istedi- 
 gini söyler. Bu nak- 
. kaşlar da çeşmeyi gös- 
terirler. Mâni ses çi- 
kartmadan çeşmenin 
« yanına varır. Bu ya- 
| lancı çeşmenin yalağı- 
na bir köpek leşi res- 
mi yapar ki rivayete 
göre sade kokusu ek- 
sikti. Az sonra Mâni 
bu üç ressamın yanına 
gelerek boş bardağını 
gösterir ve : “Orada 
bir köpek leşi var, 
onun için-içmedim” de- 
yince bu üç ressam da 
utançlarından ne d'ye- 
ceklerini şaşırı;lar. 
Resmi gördüklerinde 
hep birden parmakları 
ağızlarında kalır. 


Şüphesiz ki hayal 
âleminin tabiatle alâ- 
kası yoktur. Ne hudu- 


Selânılaşma du, ne çerçevesi var- 


.... . Dl 
esasla ei 


e 


14. Yüz yıl kale önü 
dır. Her nevi güzellik muhayyilemizde bir 
kat daha zenginleş<b'lir. Fakat ne de olsa 
resmin de bir ölçüzü, bir biçimi olsa gerek. 
Bu gibi. tasvirler resimden ziyade hayal 
enginliğine yol açar ve şiire yaraşır. 
Netekim : 
üzel tesvir edersin hâl ü hatt-ı dilberi 
amma 

Füsun u işveye geldikte behzât neylesin. 
beyti söz sanatının şekil sanatından daha 
geniş hayallere kınad açtığını belirtir. 
Eski şairlerin resim sanatını bu derece 
öğmeleri ve nakışları bu derece tabiata 
uyar bulmaları daha z'yade msısala ya- 
kır bir haldir. Bu nakışlarda tabiat gü- 
zeliği, insan güzelliği her türlü vasıfla- 
rın üstündedir. Sahit'in: 

Gerçi, gayet de lâtif eyledi nakşın ama 

Sana benzetmedi tuu! suratına Behzatın 
beytini insan güzeliğinin resimde ifade- 
sinin ne derece güç olduğunu ' göster- 
moktodir. Minvatürler. hakkında yapılan 
bı  övgülerin şüphesiz * ki türlü mânaları 
vardır. Devrin hayatını şekillendiren, dev- 
rin sanatıdır. Burada görülen kalıplar za- 
manın güzellik anlayışını çerçeveler. Fa- 
kat aslını benzerlik bıkımından yapılan 
övgüleri ciddiye almak ve bı eg»rleri ve- 
ya bı şiirleri, sözleri bu yönden mütalâa 
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etmek doğru değildir. Sanat hiçbir zaman 
gerçeklerin ifadesi olmamıştır. Bu- 
radaki eserler incelenecek olursa bu ba- 
kımdan hiçbir esere değer vermek müm- 
kün olamaz. Çünkü fotoğraf tabiatın na- 
sıl göründüğünü öğretti. Bununla beraber 
minyatür, iptidai bir sanat değildir, Vakıa 
bu sanatta menazır eksikliği tabiatı lersi- 
ne görmemize ves'le oluyor. Gölgesizlik 
şekillerin kabarıklığını gideriyor. Fakat 
unutmamalı ki buradaki her çizgide bü- 
yük bir ustalık hâkimdir. Bunlar, ince ve 
tek b'r kılla yapılırdı, Mercimek tanesi 
büyüklüğünde bir yuvarlağa kaş, göz, kir- 
pir, ağız, burun ve Kâkulleri sığdıran; 
Leylâların, Mecnunların, Yusuf ve Zeli- 
haların benzerlerini yapan İı nakkaşların 
sanattaki maharetleri şüphesiz ki her 
türlü takdirin üstündedir. El büyüklü- 
günde bir sayfaya bir hikâyenin bütün 


safhalarını en ince teferruatına kadar 


yerleştiren bı ressamların sanattaki in 
cel'k ve hafifliğini hiçbir garplı ressam- 
da göremeyiz. Hiçbir yabancı sanatkâr 
düz bir kâğıdı bu derece renkler, yaldız- 
lar, tezhipler ve yazılarla süsleyemez. Bir 
pirinç tanesine. besmeleyi yazan Ssanat- 
kâr bir sayfaya neler sığdıramaz. Bura- 
da nakkaş bir binada geçen bütün vaka- 
ları bu binayı şeffaf göstermekle anlat- 
maktadır. Burada görülmemesi icabeden 
hiçbir şey yoktur. Tabiat rüya halinde- 
dir. Bununla berâber bu küçük resimler- 


de arabeskler, çiniler, fıskıyeli havuzlar 


görüldüğü gibi has bahçelerde cennet 
kuşları, ceylânlar rast kli, sürmeli kızlar 
dolaşmakta; bu yalancı cennette İrem 
bağlarında * Şeddad'ın köşkü bile göze 
çarpmaktadır. Süleyman Peygamberin 
üstünde lâtif ruhları temsil eden kuşlar 
vardır; altında ise dev, ifrit, zebaniler 
gibi sahil ruhları temsil eden resimler 
bulunur. .Bu resimlerdeki av ve muhare- 
be sahneleri, çocuk oyunlarına veya orta- 
oyunu sahnelerine benzer, Efsaneye gö- 
re 709 sene yaşayan Zaloğlu Rüstem'in 
İsfendiyarla mücadelesi, İran, Turan 
cenkleri, heyecanlı ve acıklı olmaktan zi- 
yade gülünçtür. Kılıç, kargı, gürz ve şeş- 
perle olan karşılaşmada çehreler, Kara- 
gözde görülen oyuncaklara veya kuk- 


lalara benzer. Şekiller kalıplaşmıştır. 
Burada muayyen : görüşlerin ve du. 
ruşların önemi vardır. Arkadan ve 
ya Önden hiçbir şekle raslanmaz. 
Bazan, omenazırın Zzıddına, figürler 


.öne geldikçe küçülür ve görünenden Zzi- 


yade bilinen resmedilir. unlarda vü- 
cut anatomisinden ziyade güzel kıyafet- 
ler, güzel kumaşlar ve kıvrımlar göze 
çarpar. Cihannümalarda dilberler, sahra- 
larda âşıklar, mermer havuzlar, fıskiyeli 
köşklerde parmağı ağzında veya elinde 
bir gül ile dolaşan kızlar veya gençler 


minyatürlerin süsleridir. Bütün bunlar 
Mâni, Behzat, Velidan, Şahkulu, Levni, , 


Nigâri vesairenin minyatürlerinin  tabi- 
atla enküçük bir ilgileri olmadığını an- 
latır. Bunlarda bazan güzel çehreler, gü- 
zel tavırlar göze çarparsa da, bu güzellik 


“elle tuulan bir güzellik değildir. Bütün 


bunlar bir oyada, bir yemen'de görülen 
dizi şekillere benzer. Korkunç, dramatik 
sahneler bile açık, aydınlık renkler için- 
dedir. Konu ne olursa olsun, resimlerde 
neşe hâkimdir. Eski şairlerin övdükleri 
minyatürler, süs ve tezyinattan başka 
birşey değillerdir. Bundan dolayıdır ki 
sanat kıymetleri yüksek olan bu eserler- 
de nerkis gözler, servi boylar, elif oka 
metler, keman kaşlar, top gamzeler, sün- 
bül zülüfler ay yüzlerin sadece senbolik 
mânaları vardır. Büyük ölçüde gösteril- 
mek istenen her sey burada küçülür cü- 
celeşir. Bunlar efsanelerdeki, . masallar- 
daki azamet ve heybeti ifadeden cok u- 
zaktır. Bu eserlere bakıldığı zaman ha- 
yal, ensinliğini kaybeder ve şekiller iç'in- 
de küçülür. Şiirde hudutsuzlaşan güzel- 
likler resimde katileşir, sadeleşir; hattâ 
basitleşir. Burada Yusuf'un efsanevi gü- 
zelliğini, Isfendiyar'ın kahramanlığını 
görmemize imkân yoktur. Ne Leylâ ma- 
sallardaki gibidir, ne Mecnun. Biz ancak 
bu resimlerden ziyade gönül levhasında- 
“ki Mecnun ve Leylâ'nın güzelliğine ermiş 
bulnnuruz. Masalları, efsaneleri . re- 
simle yaşatmak imkânsızdır. Şiirde tabi- 
at, kelime oyunu yapmaya ve hüner gös- 
termeğe vesiyle olan hayalden ibarettir. 
Tasvirlerdeki örnekler katılaşmıştır. Ma- 
sallarda tabiat kendi ogörüşünden -Zi- 


Bir Cami yapılırken (Ressam Behzat) 


yade şairin kelime şekillerine bağlı bir 
görünüştedir. Onun için bu suretler, şai- 
rin kâinatına uymasa da övülmektedir- 
ler. Çünkü buradaki sanat görenekleri, i- 
tidalden ziyade ifrata yer veriyordu. Min- 
yatürlerdeki incelik, ustalık, ne kadar 


-yüksek olsa da his ve hayallerin tersimi- 


ne imkân sağlıyamadığından en büyük 
sahneler de burada ehemmiyetsizleşir. 
Mekân içinde daralır. Resim, maddeye 
bağlı bir hüner oldukça, şiir gibi müp- 
hem bir sanat derecesinde fikirlere en- 
ginlik veremez. Peri padişahı, resimden 
fazla masala yaraşır. Kafdağı arkasın- 
da insan yüzlü anka kuşu, âbıhayatı içen, 
bastığı yerde yeşil çimenler biten Hızır, 
ancak efsane ve masal yoluyla tasvir edi- 
lir. Yılanlar padişahı şahmaranın -züm- 
rütler içindeki mağarası resimle anlatıla- 
maz. Çünkü vuzuh masalla bağdaşamaz, 
hayal hudutları hakikat hudutlarına s-3- 
maz. Şiirin, masalın kafamızda yaptığı 
resim, ressamın resminden çok daha zen- 
gindir. Onun için bugün eski edebiyatı- 
mızda adı sık sık geçen Mâni ve Behzat” 
ın tabiat tasvirlerini her şeyden evvel 
metinleri süsleyen bir fantaziden ibaret 
saymamız, hatırlamamız gerekir. 


Çin'de Köy HMayah : 


AİLE KURULUŞU 


Nanking civarını çevirmiş Shanghai - 
Nanking demiryolu etrafına serpilmiş, Ti- 
entsin - Peiping arasında sıkışmış kalmış 
kövlerin, çok yakınında bulundukları bü- 
yük şehirlerden kültür ve sosyal hayat ba- 
kımından çok farklı oldukları açıkça görü- 
lür. Bambu ve çamurdan yapılmış kulübe- 
ler, dizlerine kadar pirinç tarlalarının ça- 
murları içine girmiş kadınlar, çocuklar ve 
yüzlerce dönümlük toprağı tek başına ça- 
palayan, süren ihtiyarlar size, gürültülü 
ve göz kamaştırıcı şehirlerden çok uzak- 
larda ve başka bir dünyada bulunduğunu- 
zu anlatır. Bu belki her yerde biraz böyle- 
dir. Fakat buradaki tezat daha açık ve 
daha üzücüdür. Çok uzaklara gitmiyelim. 
Nanking şehrinden 15 - 20 Km. kadar içer- 
çeride bulunan, adını etrafını çeviren dağ- 
lardan almış olan Tang — Shan köyü, gü- 
zel ve cazip tabii manzarasıyle bile sizi dü- 
şündüren ve bedbin eden bir yerdir. Shan- 
gai — Nanking arasındâki asfalt yolun et- 
rafına serpilmiş tek pencereli çamurdan 
evlerinin Xapıları önlerine güneşten fay- 
dalanmak için çıkmış, aylarca sabun yüzü 
görmemiş mavi entarili ihtiyarlar, gencler, 
çocuklar tabiatın hiçe sayıp ortaya dök- 
tüğü insan kalıntılarından başka şeyler 
değildirler. Sizinle konusurlarken yüzle- 
rinde beliren ifade, sürdükleri hayat kadar 
mânasız ve ruhsuzdur. 


Çok basit ve cansız bir hayatı olduğu 
görülen bu köylerin kendine göre bir ya- 
şama tarzları vardır. Bunları yakından 
bilmek. bizleri biraz olsun teselli etmeğe 
kâfi gelecektir. | 


Köyde başlıca sosyal grup olan Chia, 
nüveyi teşkil eden çocuklardan başka uzak 
akrabaları da içine alan geniş bir ailenin 
ifadesidir. Buradaki fertier müşt:rek hir 
mülke bir bütçeye sahiptirler: Araların- 
da iş bölümü vaparak müsterek bir havat 
sürerler. Çocuklar burada doğarlar, yeti- 
tişirler ve babalarının sosyal mevkiine bvı- 
rada tevarüs ederler. Böylece ana baba 
ile çocuklar arasında bağlılık, âile fertleri 
arasında müsterek çalışma ve nihayet sos- 
yal birlik sağlanır. 


v Çocuk, aile kuruluşunda başlıca nü- 
vedir. Evlendikten sonra bile ailesinin ya- 
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nından ayrılmaz Evlenme onlarca 
en önemli bir fonksiyondur. Bu, ah- 
lâki ve dini olmak üzere iki taraflı olarak 
tefsir edilir. Zürriyetin devamını sağlama- 
sı dolayısiyle müstakbel babanın atalarına 
karşı gösterdiği sadakatın, bağlılığın müs- 
bet bir ifadesidir ve atalar kültü buradan 
doğmuştur. Bu ahlâki ve dini fikrin pratik 
bir tarafı da vardır. Çocuk ailenin ekono- 
mi hayatında da önemli bir rol oynar. Da- 
ha küçük yaşta iken bile ailenin maddi re- 
fahına yardım eden bir eleman olur. Er- 
kek çocuklar koyunlara ve ineklere bakar- 
lar, pirinç tarlalarında çalışırlar. Büvü- 
dükleri zaman çalışamıyacak hale gelen 
babalarının yerini alırlar. Kızlar ise ev İş- 
lerinde annelerine yardım ederler ve ipek 
dokumacılığında yardımları olur, Böylece 
çocuklar ailede, ilerde hayat yükünü üzer- 
lerine alacak ve ihtiyarlığın hayat sigor- 
tasını sağlıyacak unsurlardır, 


Ziraat, köyde en esaslı bir meşgaleiir, 
Bunun yanında ipek böceği yetiştirme, ba- 
lık avlama, koyunlara ve ineklere bakma 


“ ikinci derecede gelir. Ziraatın başlıcası pi- 


rinç ekimine ayrılmıştır. Bu ekim hazi- 
randa başlar, eylül sonunda pirinçler ol- 
gunlaşır ve ekim ayında da hasada girişi- 
lir. Ekimin verimli olması her ne kadar in- 
san enerjisine dayanıyorsa da tabiatın da 
büyük bir rolü olduğu görülür. Y ağmurun 
az olması ekinlerin mahvına, hiç beklenil- 
meyen çekirge hücumu mahsulün azalına- 
sına sebep olur. Insan kuvveti bunlara 
karşı gelemez. Işte bu durum karşısında 
batıl itikadların yer aldığını görüyoruz.Fa- 
kat bu, halkın yağmursuzluğu, çekirge fe- 
lâketini tabiatüstü bir olay olarak kabul 
etmiş olduğundan ileri gelmez. Insan kuv- 
vetinin bu felâketleri önlemeğe yeter ol- 
madığı kanaatiyle batıl itikatlar ve bunun 
neticesi olarak sihirbazlık meydana gel- 
miştir. Ru ferdi ve ihtiyari bir iş değil, teş- 
kilâtlanmış bir müessesedir. Burada sihri 
kuvvetleri elde edebilen muayyen bir kim- 
se vardır. Çokluk, o mıntıkanın hâkimi bir 
sihirbazdır. 


Herhangi bir olay karşısında halk böl- 
genin hâkimine müracaat eder ve sihri 
kuvvetiyle bu felâketi önlemesini ister. Su 


bastığı zaman hâkim göle ve nehre gide- 
rek sahip olduğu resmi eşyaları suya atar 
ve suların çekilmesini niyaz eder. Kuraklık 
olduğu zaman da halkın şemsiye ve lâstik 
çizmelerle bir geçit resmi yapmasını em- 
reder. Çekirge hücumu karşısında da o 
muıntıkanın ilâhı ellerde taşınır. 

Bu gibi batıl itikatlar şüphesiz sosyal 
ilerlemelere set çekmektedir. Vakıa bugün 
milli hükümetin emriyle bu gibi hareket- 
lere mâni olunuyor ve hâkim de bizzat ken- 
disinin bir sihirbaz olamıyacağını ve “bu 
gib” işler aleyhinde olduğunu ileri sürü- 
yorsa da, sihirbazlık yine halk arasında 
hâlâ bütün kuvvetiyle yaşamaktadır. Çün- 
kü bu meseleler yasak ve emirlerle halle- 
dilecek işlerden değildir. Su baskını, ku- 
raklık, çekirgeler her zaman onlara felâ- 
ket getirmektedir. Tabiat kuvvetinin insan 
kontrolünden daha kuvvetli bulunmadığını 
gös“erecek modern tedbirler ve çalışmalar 
henüz kâfi olmadığından, bu itikatları sö- 
kür atmak güç olacaktır. 

Röyde başka dini bir fonksiyon da o. 
cak ilâhına yapılan ibâdettir. Ocak ilâhı, 
evi tabiatüstü bir hâmisidir ve Gök İmpa- 
retoru tarafından gönderilmiştir. Vazifesi 
evin her günkü hayatını kontrol etmek ve 
sene sonunda âmirine bu aile hakkında ra- 
po” vermektir. Ilâh, şehirde herhangi bir 
dükkândan alınan ve ocağın üst kısmında- 
ki küçük bir hücreye konan yazılı bir kâ- 
&'tla temsil edilir. Ayda iki defa (1 inci ve 
15 inci günlerde) ona takdimlerde bulu- 
nurlar ve her mevsimin yiyeceğinden ik- 
çam ederler Takdimeler ocağın ön'ne ko- 
nur. Bunun yanında iki kandil yanar ve 
buhurdanlar tüter. Sene sonunda da (son 
ayın 24 üncü günü) veda takdimesi yapi- 
lır. O gün bir şölen hazırlanır. İlâhin sevdi- 
ği zannedilen çok şekerli bir tatlı yapılır 
ve ilâha sunulur. Şölenin sonunda kâğıt i- 
tâb yakılır. Dumanlar arasından ilâhın gö- 
ge çıktığına inanılır. Işte o gün ilâh, Gök 
İmparatoruna o evin durumu hakkında ra- 
por verir. Bu raporlara göre o evin istikba- 
li hakkında karar verilir. Fakat ilâhın ye- 
diği tatlı, çok yapışkan olduğu için ağzı ki- 
litli kalmıştır. Bu şekilde rapor verirken 
sadece başını sallar ve fazla bir şey söyli- 
yemez. Halk da buna inanarak kendilerine 
bir zarar gelmiyeceği için sevinir. 


Ocak ilâhından başka bir de Liu - wan. 


denilen mahalli ilâhlar vardır. Bunlar da- 
ha ziyade ziraatle ilgilidir. Bu ilâhlar için 
her yıl sonbaharda hasattan sonra bir me- 
rasim yapılır. Tanrıya şükranlarını hildir- 
me ve gelecek yılın mahsülünün verimli ol- 
masını temenni etme mânasındadır, Tören 
yarıldığı gün bu ilâhlar halk arasına otur- 


“ 


tulur ve bir tiyatro grupu, temsil verir. 
Bö:rlece ilâhı memnun etmeğe çalışırlar. 
Bu ilâhlar, köyün dışında, biri güney- 


-de öteki batıda bulunan iki mabettedir- 


ler. Her aile ayda iki defa buraya içlerin- 
den birini mâbetleri ziyaret etmek ve tak- 
dimelerde bulunmak üzere gönderir. Bü, 
o kadar mecburi değildir. Çok zaman ih- 
mal edilir. Nanking civarında iki köyü bir- 
birine bağlıyan yol boyunca ufak tepeler 
ürerine taştan yapılmış, ön kısımları açık 
kulübelerde toz toprak içinde, boyaları â- 
şınmış ilâhları görmek mümkündür. Bü- 
yük şehirlerde harabe haline gelmiş bözı 
mabetlerdeki Bı.da Seykelleri, zamarın 
sosyal şartlarından dolayı ne şekilde ihma- 
le uğraraışsa, şüphesiz köylerdeki bu ilâh- 
lar da aynı surette ihmal edilmiştir. 
Miras ve atalara ibadet meselesinde 
evlenmelâtin önemli bir yeri vardır. Kızlar 
ve erkekler evlenme işinde ebeveyinlerini 
öne koyarlar. Kendilerinin bundan bah- 
setmeleri çok ayıp sayılan ve doğru olmı- 
yan bir harekettir, Bunun için kızla erkek 
aralarında bir anlaşma yapamazlar. Nişan 
olduktan sonra da birbirlerini göremezler. 
Çok küçük'yaşta iken (6-T yaşında) hişan- 
lanırlar; Erken nişanlanan bir kızın iyi bir 
zevce olacağına inanılır. Baba hâkimiye- 
tin'n şiddetle hüküm sürmesi, bir kadına 
ailesinin mirasına girme hakkını vermez. 
Kadının istikbali evlenmesine bağlıdır. 


Nişan, iki taraf arasında doğrudan 
doğruya olmaz; bir dünür vasıtasiyle ya- 
pılır. Çok para getirdiği için bunun iyi bir 
iş vlduğu söylenir. Bir dünür işe önce Ki- 
zın doğum gününü tesbitle başlar. Kırmı- 
zı bir kâğıt üzerine kızın doğum yılı, ayı, 
gürü ve saatini gösteren 8 kelime yazıl- 
mıştır. Dünür bu kâğıdı erkek evine götü- 
rür ve ocak tanrısının önüne koyar. Bu Şes 
kilde erkek tarafı birkaç kâğıt alabilir.' 
Sonra bunlardan biri-seçilir. Erkeğin an- 
nesi bu kâğıdı usta bir falcıya götürür. 
Falcı kızın meziyetlerini bu kâğıt üzerin- 
deki yazılara göre izah eder. Hangi kız 
kerdilerine uygun görülürse onu gelin ola- 
rak seçerler. Sonra dünür kızın evine gi- 
der ve kızın ailesini razı etmeğe çalışır. 
Âlete göte kızın ailesi önce reddeder. Dü- 
nü” burada iyi bir diplomat olduğunu gös- . 
“erir ve onları razı edinceye kadar uğraşır 
Gelin tarafı ağır hediyeler ister, bu şekil- 
de uzun uzun pazarlık ediiir, Hediyeler 
ekseriya para, kumaş ve mücevherdir. 

Düğün günü damat bizzat kızı almağa 
gider, gelin âdete uyarak evinden - ayrılır- 
ken çok ağlar. Nihavet 'kızın ba- 
bası veyahut ağabeysi onu zorla 


5-45: 


TUNCELİ YOLLARINDA 


Şemsi BELLİ 


Elâzığ?da bulunduğum sıralarda Tun- 
celi'ne, yani eski ismiyle Kalan'a gitmeye 
karar verdim. 

Elâzığ'dı Kalan yollarının güzel ol- 
duğundan ibahsediyorlardı. . Muayyen se- 
ferler yapan bir yolcu kamyonunun şoför 
mahallinde yer temin ettim. “Ha şimdi 
kalkacak, ha şimdi kalkacak”, diye iki bu- 
çuk saat bekledikten sonra hareket ede- 
bildik. 

Soför bir âlem, kamyon bir âlem.. Alt- 
ta sebze ve yün çuvalları, onların üstünde 
otuzdan fazla insan vardı. İçlerinde çocuk- 
lu kadınlar da bulunan bu kafile, güneşin 
yakıcı sıcaklığına hiç aldırmıyordu... 


Elâzığdan hareket edince, fenni ola- 
rak yapıldığı derhal dikkati çeken bir yol- 
da durmadan yükseliyoruz. Bir ara eski 
Harput'un tam seviyesine geldik. Elâzığ 
ve hava meydanı buradan çok güzel görü- 
nüyordu. Hani tabak gibi derler ya; ta 
kendisi işte... y 

Arazi hep dağlık... Elâzığ'la Tunceli”- 
nin hududunu ayıran ve Cumhuriyetin âbi- 
delerinden biri olan Pertek köprüsüne var- 
dığımız zaman koca Fırat, bütün haşme- 


tiyle karşımızda belirdi. Köprü civarında- 


ki kayalık adalar, bilhassa sahilin manza- 
rasını kat kat güzelleştiriyordu. Elbet bir 
gün bu su, akar bir su olmaktan kurtula- 
rak bir servet haline gelecektir... Köprü- 
den sonra bir müddet daha ilerledik; dil- 
lere destan olan güzel ve yeşil Pertek'in 
mahallelerine girdik. Burası, bilhassa bir 
tepenin üzerine konmuş ve vaktiyle kim- 
bilir hangi kanatsız kartallara sığınak 
olmuş... İlce, dört bin kadar nüfusludur ve 
dört mahalleden ibarettir, Fakat çok dağı- 
nık ve geniş bir alana yerleştiğinden nü- 
fus sıklığı pek belli olmaz. Her taraf yem- 
yeşil... Her taraftan buz gibi sular akmak- 
ta... Bu suların hepsinin iyi olduğu da ya- 
NE ÖR AMADE MAS ri PE e 

evden çıkarır ve bir insanın Ssı- 
gebileceği okadar küçük, her tarafı 
kapalı ve 8 kişi tarafından götürülen ara- 
baya bindirir. Erkeğin evinde o gün büyük 
bir ziyafet verilir, bu arada ataların tab. 
letleri önünde ibadet edilir. Akrabalar kı- 
za zengin hediyeler verir. Ailede gelinin 
yeri pek aşağıdır. Sofrada bile en geri ye- 
ri işgal eder. Ancak çocuk sahibi olduktan 
sonra şahsiyetinin değeri biraz olsun an- 
laşılır. 
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nımdaki Nazimiyeli şoförün verdiği iza- 
hattan anlaşılıyor. 

Sıcakta geçen bu sıkıcı yolculuktan 
hamurlaşmış vücutlarımız Pertek'in serin 


' yayla havası içinde biraz derlendi topar- 


landı. Düz araziye raslamak hemen 
hemen talih işidir. Pertek'ten sonra 
mühim bir mevki de Cankurtaran'dır... 
Kışın kar bastığı zamanlar burada- 
ki bina birçok yolcuların canını kurtarır. 
B'r tepenin üzerinde bulunan bu imdat evi, 
gerçekten kış ayları için çok faydalı bir 
sığınaktır. 

Gidiyoruz... Otomobil, sarsıla sarsıla, 
bizi dağlar ve tepeler arasından Kalan'a 
doğru götürüyor... Kamyonun üstündeki 
bir jandarma eri, yanık sesiyle türkü söy- 
lemekte.. 

Şimdi oldukça düzlük olan yaylar'an 
Tunceli'ne doğru süratle ilerliyoruz.. İler- 
de bir'su göründü. Sordum, “Munzur Su- 
yu,, dediler... Yaklaşınca bir gümüş man- 
zarası arzeden bu güzel suyu bir müddet 
evvel bir daha görmüş ve ateşte yanan 
bağrımızı onunla serinleştirmiştik. 

Kireç derecesi binde yarım olan bu Su, 
kaba bir hesapla saniyede 60 metre- 
küp su veriyor. Kalan'a kadar hep onun 
kıyısınca gittik... Arazi çıplaktan kurtul- 
muş, yol yeşillikle kaplanmıştı. Munzur 
suvu, Kalan'a 35 kilometre mesafede ol- 
duğu için Tunceli halkı bu sudan istifade 
edebiliyorlar. 

Tunceli'nin nüfusu 609 kisi kadardır, 
dersem belki gülersiniz. Tunceli'ne -cidden 
görülmeye değer- bir köprü ile geçilir.Ah- 
şap ve berbat bir köprü... Üzerinden bir 
vasıta geçerken iki yana sallanıyor. 

Tunceli'nde ikametgâh olarak yeni ya- 
pılmış bir memur mahallesi var. Aşağı 
yukarı kırk elli kadar evi bu'unan bu ma- 
hallede ilin ilerigelen kimseleri oturuyor. 

Her taraf ormanlarla kaplı. Her yan- 
da soğuk sular var... Akşam yemeklerinin 
birinde maden suyu içip içmeyeceğimi sor- 
dular; “içerim,, dedim. Ben, Elâzığ'dan Ka 
lan'a getirilmiş sanıyordum. Bir de bak- 


“tım ki âdeta mantarlı bir şişe ve Afyon 


maden suyuna taş çıkartacak kadar gü- 
zel bir su... 

“Hiç Türkçe bilmediğini zannettiğiniz 
bir çocuk İstanbul şivesiyle size dertleri- 
ni dökerse şaşmayınız. Kalan ve Tunceli 
kısa bir zamanda nura ve ışığa kavuş- 
muş, güzel bir anavatan parçasıdır. 


Topluluk Hayatı : 


- o Okumuşu Çoğaltma ve 


“ Yurdumuzda her yönden kalkınma 
hareketleri'devam ediyor. Gazetelerde sık 
sık okuyoruz: falan yer ışığa kavuştu; fa- 
fan yerde orta okul açıldı; falan yerde has- 
tahanenin temeli atıldı; falan yerde köprü 
yapılıyor... 

Bunlar arasında okuma ve okutma 
meselesi ön plânda geliyor. İnsan toplulu- 
gu bulunan her yerde her dereceli okul 
açılması mümkün değil. Birçok yurttaşla- 
Yımız ilkokulu bitirdikten sonra daha yük- 
sek öğrenim yapabilmek için gurbete git- 
mek zorundadır. Gurbete giden bu çocuk- 
lar veya delikanlılar, gittikleri yerde bir- 
çok maddi ve manevi güçlüklerle, hattâ 
birtakım tehlikelerle -karşı karşıya bulu- 
nuyorlar. Bu hal, bizi teşkilâtlanmağa zor- 
luyor: yer yer, bilhassa büyücek merkez- 
lerde, türlü isimler altında okutma ve ye- 
tiştirme amaciyle dernekler kuruluyor. 

İşte Okumuşu çoğaltma ve Okuyan 
Koruma Kurumu da bunlardan biridir. 
Malatya ilimizde kurulmuştur. Her çeşit 
kalkınmanın ancak vatandaşları okutmak- 
la; okuyan kimseleri, tahsiline ve kabili- 
yetine göre iş güç sahibi ederek memle- 
kete faydalı kılmakla mümkün olacağına 
inanmış, vatandaşın kültür ve hayat se- 
viyesini yükseltmeyi amaç edinerek millet 
hizmetinde çalışmağa başlamıştır. 

Kurumun hedefi geniştir: kız erkek, 
zengin fakir ayırdetmeksizin bütün yurt 
cocuklarını okutup yetiştirmek istiyor. İşe 
köyden başlayıp köy çocuklarını ilk öğ- 
retim nimetinden faydalandırracak. İlce- 
lerde, il merkezinde ve yüksek okulu bu- 
lunan büyük merkezlerde yurtlar tesis ede 
rek ilk okulu bitirmiş, fakat kendi çevre- 
sinde daha yüksek. okul olmadığı için öğ- 
renime devam edememiş çocukları oralar- 


da yedirip içirip yatırarak, sağlıklarını ko- 


ruyarak, çalışmalarını denetliyerek okutup 
yetiştirecek; yetişme sırasında, kabiliyet- 
lerine göre kendilerine yön verecek; yetiş- 
tirdikten sonra her bakımdan koruyacak. 
Orta ve yüksek tehsile istidadı olmayan 
çocukları da bir usta yanına vererek şana- 
ta ve hayata hazırlıyacak. 

Görünüşte bu iş, bir kurumun calışma 
sınırını aşacak gibidir. Fakat, sürekli ve 
ömürlü olması istenen kuruluşlarda hede- 
fin geniş ve derin olması şarttır. Bu prog- 
ram, kurum için çalışma alanı olan bölge 


Ckıyanı Koruma Kurumu . 


Mehmet TUĞRUL 


“içindeki halkın toptan : teşkilâtlanmasına 


'doğru bir yöneliş ifade ediyor. 

Kurumun üç türlü üyesi vardır. 

a — Temel üye : çocuğu olan bütün 
yurtdaşlar kurumun temel üyeleridir: 

b — Kurucu üye : belirli bir aidat ve- 
rerek, kurumun hesabını kitabını tutarak 
çalışan ve üzerine sorum alan üyelerdir. 

c) Koruyucu üye: kuruma her suret- 
le hizmet eden üyelerdir. 


KURUMUN BİRKAÇ YIL İÇİNDE 
YAPTIĞI IŞLER 


1 — Malatya'nın okulu bulunmayan 
semtlerinde bina sağlâyarak ve öğretme- 
nin ücretini vererek iki tane ilkokul aç- 
mış, sonra bütçe imkânları hasıl olunca 
bu okulları Milli Eğitim Müdürlüğüne 
devretmiştir. 

2 — Malatya merkezinde kırk kişilik 
bir yurt açmış, ortaokula, liseye ve sanat 
enstitüsüne devam eden ve yatacak yeri 
bulunmayan çocukları burada barındırma: 
ya başlamıştır. Bir kısım muhtaç öğren- 
cilere yemek, elbise ve kitap yardımı da 
yapmıştır. Bu yurda alınanlar arasında 
başka illerden gelen öğrenciler de vardır. 

3 — İstanbul'da büyük bir bina te- 


“min ederek burasını kısmen kuruma irat 


sağlayacak hale sokmuş ve yetmiş kişi- 
lik bir öğrenci yurdu açmıştır. Bu yurtta 
üniversite ve yüksek okul öğrencileri ba- 
rınmaktadır. Burada barınan otuz öğren- 
cinin yemek masraflarını kurum üzerine 
almıştır; diğer öğrencilerden az miktar- 
da yemek bedeli alınmak suretiyle iaşele- 
ri temin olunmaktadır. 

4 — Ankara'da bir apartıman dairesi 
kiralayarak yurt haline getirmiş, burada 
18 yüksek tahsil öğrencisini barındırmış- 
tır: Bunların sadece yatırılmaları temin 
olunmuş, fakir olanlarına bir miktar harç- 
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Kurum yurtlarında barınan çocukla- 
rın seçimi, şimdiye kadar Malatya'da, vali, 
belediye başkanı, milli eğitim müdürü, 
emniyet müdürü, kurumun Malatya tem- 
silcisinden kurulan bir komisyon târafın- 
dan yapılmıştır. Bundan böyle bu seçimi 
kurumun idare meclisi yapacaktır. 

Kurum, Ankara'da ve İstanbul'da her 


. lık da verilmiştir. 


Yurt Köşeleri : 


Genel görünüş 


HACILAR 


Hacılar, Kayseri'nin güneybatısında 
Erciyes'in kuzeyinde 1300 rıkamlı tepecik- 
ler üzerine kurulmuş şirin bir kasabadır. 
Kasâbanın kuruluş tarihi kesin olarak bi- 
linmiyor. Yaşlılar ile yaptığım temaslara 
ve ağızdan ağıza söylenenlere göre Tür- 
kistandan kalkan ve Mekke'yi ziyaret ede- 
rek 1500 yıllarına doğru burya gelen hâ- 
cılar, Şimdi hâlâ izlerine tesadüf edilen in- 
lere yerleşmişler ve böylelikle köyün ilk 
temeli bunlar tarafından atılmıştır. Hal- 
kın elindeki eski tapu senetleri ve bazı 


türlü tesisleriyle yepyeni yurt binaları 
yaptırmak için çalışmaktadır. Bu yolda 
başarıya ulaşmanın başlıca şartı, üyelerin 
hepsinin canla başla uğraşması, herkesin 
“çorbada tuzumuz bulunsun” gyretini güt- 
mesidir. eğer birçok “dernek ve kurum- 
larda olduğu gibi üyeler, yönetim kuru- 
lunu seçip kendi işlerine dağılacak ve er- 
tesi yılın genel kurul toplantısına kadar 
kurum işlerine dönüp bakmayacak olurlar- 
sa yukarıda açıkladığımız kutlu hedefe u- 
laşmak değil, yaklaşmak bile mümkün ol- 
maz. 


O 
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Şaban KULKULOĞLU 


resmi kaydı ihtiva eden senetlerde 350 se- 
ne önceki tarihlere raslanmaktadır. Bu 
vesikalarda nispeten, ağızdan ağıza söyle- 
nenlerin doğruluğunu teyidetmektedir. 
Ufak bir kabilenin gelip yerleşmesiyle 
kurulan Hacılar, bugün 1401 haneli ve 
1945 nüfus sayımına göre 3489 kadın, 3518 
erkek olmak üzere 7007 nüfuslu kalabalık 


- bir bucak merkezidir. 


Kasabanın sınırları: 


Hacıların güneyinde Anadolu yaylasının 
en yüksek dağlarından biri olan Erciyes 
vardır. 3916 metre yüksekliğinde, taze ge- 
lin duvakları gibi başından kar hiç, eksik 
olmayan Erciyes, zaten şirin olan Hacılar'- 
a ikinci bir güzellik daha vermektedir. Ka- 
sabanın doğusunda Kayseri'nin en : güzel 
mesire yeri olan Hisarcık köyü, kuzeyinde 
Kayseri, kuzey batısında Karpuzeski köyü, 
batısında Sakar çiftliği köyü bulunmakta- 
dır. 


Kasabada ziraat: 


Hacılar'ın etrafı yemyeşil bağlarla - 


çevrilidir. Toprakları dar ve arazisi çok â- 


Yızalıdır. Tabiat ta bu ârızalı arazide yıl- 
madan çalışan insanları; iri ve sağlam ya- 
pılı yapmıştir. Halkın bü kadar çalışkan 
olmasına rağmen, toprağının dar ve ârıza- 
lı olması yüzünden kasabada ziraat yok 
denecek kadar azdır. Mevcut nüfusun an- 
cak yüzde onu Ziraatle geçimini temin ede- 
bilir. Hacılarlı, hemen bütün yıl, kızgın gü- 
neş altında, bazan sert rüzgârlara ve So- 
ğuklara göğüs gererk, taş ve toprakla ha- 
şır neşir olarak ekmeğini taştan çıkarır. 

Topraklarının darlığı, Kayseri'ye çok 
yakın olması ve arazisinir. taşlık, iklimi- 
nin de nispeten sert olması yüzünden hal- 
kın yüzde 40'ıduvar yapma, taş kesme, 
yol ve. bağ,“ bahçe işlerinde amelelikle; 
yüzde 50 si de dokumacılık, halıcılık, sey- 
yar satıcılık ve ticaretle uğraşır. 


Kasabada sanat: 


Hacılar'da sanat, bellibaşlı üç zümre 
üzerinde toplanmıştır: 1) Taş işleme ve 
yapı sânatı,*2) Halıcılık, 3) Dokumacılık. 

1 — Anadölu köylerinin hemen hep- 
sinde gördüğümüz taş işleme ve yapı sana- 
tında Hacılar erbab ustalar yetiştirmiştir. 
Hacılarlı taşçı ustaları, meziyetleri saye- 
sinde,:muhitinde araınr bir sanatkâr ola- 
rak temayü4:etmiş ve böylece Hacılar nü- 
fusunun mühim bir kısmı maişetini bu yol- 
dan temin edegelmiştir. 

2 — Halıcılık: Türkiyemizde meşhur 
olan zarif Kayseri halılarının çoğu Hacı- 
lar'da dokunmaktadır. 1937 yılına kadar 
bir gelişme safhası arzeden halıcılık, bu 
yıldan itibaren el dokuma sanayiinin yer- 
leşmesi ile duraklamış, 1945 yılında tekrar 
canlanmıştır. Bugün kâsabada bine yakın 
tezgâhta çalışan kadın ve genç kızlarımız 
bir taraftan ailelerinin geçimlerine yardım 
ediyor, diğer taraftan da ruhlarının bütün 
inceliklerini halı sanayiinde teceilı etiir- 
meğe çalışıyorlar. 

3 — Dokumacılık: Çok eski olan halı 


sahayiihe hazaran dokumacılık yünidir. 
193( yılımda bazı müteşebbis kimselerin 
attığı lik adım, Hacılar da kuvvetli bir el 
dokuma sanayiinin yerleşmesini sağiamış- 
tır. Günden güne gelişen bu sanat, büyük 
bir insan emeğini kendisine çekmiş, böy- 
lece kasabada 1401 hanenin hemen ekse- 
risinde bir ve daha fazla el dokuma tezgâ- 


hı kurulmuştur. 1942 yılında teşekkül eden - 


dokumacılar kooperatifinde kayıtlı 482, 
kooperatif haricinde 1374 tezgâh ki ceman 


1856 dokuma tezgâhı bulunmaktadır. Bu . 


tezgâhlar, bütün sene gece gündüz, büyük 
bir fabrika gibi hiç durmadan çalışır ve 
herbiri günde vasati 15-25 metre kaput be- 
zi, diril, kazalina ve çarşaf dokur. Bütün 
tezgâhların günlük istihsali 20.000 metre- 
den aşağı düşmez. Senede ortalama 6 mil- 
yon metreyi bulan el dokumaların'n Tür- 
kiye iktisadiyatı üzerindeki tesirini kü- 
çür.sememek lâzımdır. 

Işte bir dokuma fabrikası durumunu 
andıran el sanayiinin istihsalini Kayseri 
tüccarları ve seyyar satıcı Hacılarlı es- 
naf, bütün Anadolu şehir ve kasabalarına 
ulaştırır. El dokuma sanayiinin önemi ol- 
makla beraber halk buna da bel bağlama- 
mış, bu işi daha ziyade, kadın ve çocuklara 
bırakmıştır. Bilhassa son zamanlarda iplik 
fiyatlarının yüksekliği ve mamul fiyatları- 
nın düşkünlüğü yüzünden bu sanat kolu 
çok az kazanç bırakmakta olduğundan, hiç 
olmazsa-ailenin birkaç ferdi de başka işler- 
de çalışarak hayatını kazanmaktadır. 


Kasabada Kültür durumu: 


Kasaba, Cumhuriyet devrine gelince- 
ye kadar kültür sahasında çok geri kal- 
mış; Cumhüriyet devrinde, bilhassa yazı 
inkılâbından sonra, okuma yazma bilenle- 
rin sayısı günden güne çoğalmıştır. Kasa- 
badaki ilk okul, 1937 senesine kadar üç sı- 
nıflı bir köy okulu iken bu tarihten sonra 
beş sınıflı ilk okul haline getirilmiştir. Bu- 
gün bu okulda 126 kız 284 erkek olmak 
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üzere 400 memleket çocuğu ilk tahsil yap- 
maktadır. Fakat bu da maksada kâfi değil; 
çünkü 20 eylül 1948 de yapilan ilk tahsil 
çağındaki çocuk sayımında 4S2 kız 718 er- 
kek olmak üzere 1299 çocuk tesbit edil- 
miştir. 

. Görülüyor ki tek ilk okulun kifayet- 
sizliği yüzünden birçok memleket yavrula- 
rı tahsil yapmak imkânından mahrum kal- 
maktadır. Köy okullarının yapılmasını da 
üzerine alan cumhuriyet hükümetleri Ha- 
cılar'a yeni bir ilkokul yaptırarak bütün 
"cocukları öğrenim feyiz ve nimetlerinden 
istifade ettireceklerdir. 


1945 yılında otuz beş bin lira sarfiyle 


yapılan halkevinin muhtelif kültür kolla- 
rında çeşitli faaliyetleri halkın kültüre 
karşı alâkasını artırmıştır. Bugün yüzler- 
ce Hacılarlı boş vakitlerini halkevinde ki- 
tap,'dergi okumakla geğirmektedirler. 


Kasabada Belediye Hizmetleri : 


Son zamanlarda belediye, belde halkı- 
nın refahı için çalışmasına bir hayli hız 
vermiştir. Onümüzdeki yıllar için birçok 
hayırlı teşebbüslere girişmek arzusunda- 
dır. 1948 yılında mevcut üç otobüsten baş- 
ka bir kamyon daha alınarak halkın hiz- 
metine tahsis edilmiş, 3.090 lira sarfiyle 
cumhuriyet meydanı tanzim olunarak 
ATATÜRK büstünün yeri değiştirilmiş, 
15.090 lira sarfiyle altı otomobillik bir 
belediye garajı inşa ettirilmiş, 4.000 lira 
sarfiyle içme suyu projesi yaptırılmış, 
1.000 liraya dört adet damızlık boğa alına- 
rak kasabanın hayvan islahı ihtiyacı kar- 
şılanmış; yolların onarılmasına 3.000 lira 
sarfedilmiştir. 1949 de ve müteakip dört 
yılda Hacılar'ın içme suyuna kavuşturul- 
ması, imar plânının yaptırılması, elektrik 
tesisi, sokak ve meydanların ve asri me- 
zarlığın ağaçlandırılması, meydan ve yol- 
ların parkelenmesi gibi mühim işler, çalış- 
ma programına alınmıştır. 


Kasabının Ihtiyaçları: 


Buraya kadar olan yazımızla anlat. 
maya çalıştığımız çalışkan, mert, temiz 
insanlar yurdu Hacılar'ın birçok ta ihti- 
yaçları vardır; 1) elektrik, 2) -postahane, 
3) su. 

Elektrik ve postahane ihtiyacı şiddet- 
le duyulmakta ise de, hayati ehemmiyeti 
olan su ihtiyacı yanında ve onun yokluğu 
karşısında bunlara âdeta varlığı ile yok- 
luğu müsavi nazariyle bakılmaktadır. Şüp- 
hesiz sırf suyun önemini ve bilhassa onun 
bulunmayışı halinde meydana gelen duru- 
mu belirtmek için yaptığımız bu mukaye- 
se Hacılarlıların bu iki ihtiyacı hissetme- 
dikleri sanısını vermez. 


Koca Erciyes'in bağrında yerleşmiş 
bu güzel yurt köşesi, maalesef şusuzdür. 


O kadar susuzdur ki, çölde kavrulmuş, 


fakat yaşamak istiyen nebatlar gibi. 


Bucakta bir damla akar su, her han- 
gi bir kaynak yoktur. Erciyesteki karla- 


rın, yazın erimesinden hasıl olan sularla, 


yağmurların vücude getirdiği seller, evle- 
rin önünde bir sürü masrar ve Zalimetle 
meydana getirilen kuyularda (sarnıçlar- 
da) biriktirilerek bütün sene içilir ve kul- 
lahılır.sAçık ârklardan ve iptidai yollardan 


kuyulara akıtılan-bu suların temizliğine 


kim inanır? Hacılar'da bine yakın kuyu 
vardır ve bu kuyularda da bin çeşit su 
bulunacağı tabiidir. Yaptırılan fenni keşif 
ve etütlerle, Erciyes'in Kırkpınarlar mev- 
kiinden Hacılar'a 30 çeşmelik sıhhi içme 
suyunun yedi sekiz yüz bin lira sarfiyle 
getirilmesi kaabil olduğu sonucuna varıl- 
mışsa da, yedi sekiz yüz bin lirayı Hacı- 
larlı nereden bulacak? Bugün bütün bucak 
halkının gündüz hayalinde, gece düşünde 
kalbini sızlatan bu dâvadır. Büyük küçük 
hangisine sudan bahsetseniz, içini çekerek 
Erciyes'e bakar: “Ah, su getirilmeye baş- 
lansa da keşke ücretsiz aylarca çalışsam!,, 
der. Fakat işin yalnız kol kuvvetiyle hal- 
line imkân görülmemektedir. Şimdi beledi- 
yece suyun projesi yaptırılmıştır. Halk ça- 
lışmağa hazır, işaret bekliyor. Cumhuriyet 
hükümetlerinin de yardımiyle dâva mu- 
hakkak hallolünacak; şirin Hacilar belki 
de Kayseri'nin en güzel köşelerinden : ve 


-sayfiyelerinden biri haline gelecektir. 


Devrimizin genç kalemlerinden olan 
arkadaşım şair Şerafettin Benli Haciların 
bu derdini şu mısralârla ne kadar güzel 
ifade etmiştir. 


Sevdiğim güzel, saydığım güzel 

Ve her mevsim gazel gazel 

Yaprak olan Hacılar! 

Dertlisin, dertlerin var büyük büyük... 
Birine derman olmuş 

Kazdığın kuyu, eştiğin höyük. 
Bağdakine, kışlardan kalan karlar; 
Köydekine, toprak üstünden gelen 
Ve nasıl olacağı herkesçe bilinen, 
Bilmem nasıl sular ni 
Dolmuş. 


Nasır nasır elli, 

Yanık ciğerli, 

Kavruk dudaklı, 

Çatlak toprakh, 

Suya aç, 

Hayata muhatç, 

Hayata muhtaç; 

Huzursuz, <A 
Susuz, susuz, susuz, Hacılar... » 


 ŞtiRLER — 


Köyüme Bir Yaz günü 


Bizim köyde şöyle geçer bir yaz günü: 
Horoz öter, şafak söker, iş başlar, 
Sabahleyin kalkanların iyiyedir yönü. 
Anlaşırlar dert ortağı kardaşlar.. 


Irgâtlar gider tarlalara, akın akın ırgatlar gider, 
Uzun uzun türkü söylerler bozlak havasından, 
İnsanla dolar “Büyük Yazı” yer yer; 

Kuş sesi gelir, insan sesi gelir; ovasuudan.. 


Boş Kalanlar bağların yolunu tutar, 
Aşıktırlar yosma sesine, bülbül sesine; 
Köyün üzerinden turnalar geçer katar katar, 
Sığırcık sürüsü doluverir dutlürın tepesine... 


Sağıcılar gider davara, kollarında helkeler... 
Öğle sıcağında, tozlu yollar boyunca, 
Koyun kuzu meler, çocuk meler... 

Böyle geçer bu hayat yıllar boyunca. 


Geçen günden belli bir hâtıra kalır, 
Yaprak arasnda, dal arasında; 
Köyümün. sevgisi ruhumda yer alır 
Sokak arasında, yol arasında... 


Hüseyin ÖZTÜRK 


Kırkından Sonra 


Otuzu atladım kırkı devirdim, 
Ağardı saç, stakal, baş yavaş yavaş. 
Mezhebi çevirdim, dini evirdim, 
Olgunluğa vardı yaş yavaş yavaş. 


Geçti gitti günler kalmadı benlik, 
Soldu fasu bahar çökmede gençlik, 
Kalmadı taravet, nerde güzellik? 
Seçilmiyor gözler, kaş yavaş yüvaş. 


Bükülmede endam. porsumuş deri, 

Ömür ölçüsünü eyledik yarı, z 
Adımlar gidiyor hep geri geri, 

Bir gün olur derler: “marş yavaş yavaş.” 


Fayda vermez oldu düzenli kimlik, 
Bayanla kalmadı arada dirlik, 
Koşar adımlarla gelmede pirlik, 
Kaşıkta durmuyor aş ydvüş yavaş, 


Sungur her ne kadar gezsen dolaşsan, 
Nuh ömrü getirsen bin yıl yaşasan, 
Bütün bir dünyaya an şöhret saçsan, 
Dikilir başıma taş yavaş yava$. g 


Süleyman SUNGUR , 


Düşünce 


Çepçevre karanfille süslü, 


. Aşina belde ve fecir... 


Akıveriyor kırıla döküle, 
Erguvan bulutlar 

Ve kızlar turunç göğüslü 

Bu âlemde. 

Büklüm büklüm vâdilerde 

O münzevi nehir.. 

Sadece düşünür gibi salkım söğüt, 
Su kenarlarında. 

Yola çıkar, 

Kervan gibi, ruhu insanın 

Ve bu âşıklar diyarında 

Kusacak gibi çileli kafa tasım, 
Hakikatı. 

C. Şehabettin GEDIKOĞLU | 


Gene Yolculuk 


Bu deja da yolcu oluyorum; 
Uğurluyanlarım şimdi sahilde: 
Annem, babam, kardeşim, bildikler 
Ve sen de... z 


Kamarada boya kokusu, 


Güvertede izdiham var. * 


Çok geçmez şimdi başlar 
Uskur uğultusu. 


Bense dalmışım, serde hafif bir hüzün, 
Tek düşüncem, tek derdim: 

Sand bir mektup yazabilmek 
İstediğim gibi, uzum uzum... 


Subutay KARSAN 


Koşma 


Aşkın. polisleri tuttu yakamı 

Ne aldı canımı, ne de el çeker 

O zalim yâr benden kesti selâmı 

Ne bir mektup yazar, ne de tel çeker. 


Girdi dil şehrine sevdâ taburu 
Anca (ancak) ben çekerim kahrı, e 
uri 


Keder denizinde umut vapuru 
Ne batar kurtulur, ne de wol çekcr. 


Feleğile geçinmiyor.İzzeti 

Çirkin huyları var, kötü âdeti 

“Bu bendeki derdi, am, feryadı 

Ne dağ taş götürür, ne de kul çeker. 
i Ali İzzet OZKAN 


N 


Köyden köye : 


ÇOMLU KÖYÜ 


Balıkesir ilinin Bandırma ilçesine 
bağlı en güzel bucak merkezlerinden biri- 
si de Çomlu köüdür. Bandırma'ya 18 Km. 
Balıkesir'e de 85 Km. uzaklıkta oulunmak- 
tadır. Balıkesir-Bandırma şosesi bir Km. 
batısından geçer. Şose bucak merkezi olan 
Çomlu köyü arasında taş döşenmiş, etrafı 
meşe ağaçları ile örülmüş bakımlı, güzel 
bir yol vardır. Köye gelecek herhangi bir 
yabancı, daha köye girmeden bu yolu gö- 
rüp Çomlu köylülerinin çalışkanlığı hak- 
kında bir not verebilir. Çomlu köyü, halkı- 
nın çalışkanlığı ve işbirliğinin mükâfatı 
olarak bucak merkezi olmuş. 18 yıldan 
beri bucak merkezi olan köy, daha çok 


çalışmış ve en güzel bucak merkezlerinden , 


biri haline gelmiştir. 

Çomlu köyü, iki Km. batısında bulu- 
nan Manyas gölüne tatlı meyille inen bir 
tepeciğin batı yamacına kurulmuş. Karşı- 
dan badem, ceviz, incir, armut, meşe ağaç- 
larının arasına saklanmış gibi görünen 
beyaz evleriyle, ince uzun minaresiyle kü- 
çük bir kasabayı andırır hali vardır. Gayet 
gösterişli manzaralı olan Çom'u köyü, çev- 
resindeki köylerin en şirini, en iyi hava 
ve suya»sahip olanıdır. Evler sıhhidir. 
Kerpiç ev az denecek kadar azdır. Evlerin 
çoğu taştan ve tuğladandır. Her evin bir 

bahçesi vardır. Bahçelerin hemen hepsin- 
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İsmail KUKLUK 


- de asma, şeftali, nar, incir, badem v.s. 


eğaçlariyle türlü türlü çiçekler yetiştiril- 
miştir. Ayrıca kuyusu olan bahçelerde 
halk kendine yetecek kadar sebze yetiş- 
tirmektedir. Çomlu köyü halkı, evinin ö- 
nündeki bahçesini çocuk gibi büyütür ve 
ona bakmaktan zevk duyar. 

Köyün meydanı ve sokakları beyaz 
taşlarla döşenmiş; kış mevsiminde bile 
çamur yüzü görülmemektedir. 

Köyün meydanında gürül gürül akan 
büyük çeşmenin suyu bütün köylüye yetip 
artmaktadır. Bundan başka, köyün muh- 
telif yerlerinde üç çeşmenin ve birçok ku- 
yuların sulariyle köy halkı su ihtiyacını 
fazlasiyle giderir. .Muhitin ağacı en bol 
olan yeri Çomlu köyüdür; bilhassa suyun 
geçtiği yerlerde meyva ağaçları pek bol- 


Köyün ne zaman kurulduğunu bilen 


yoktur. Tahminen .(300-400) yılık” tarihi 
olduğu mezar taşlarından çıkarılmaktadr. 
Köyün bugünkü bulunduğu yerden uzak- 
ça yerlerde birkaç köy harabesine rastlan- 
maktadır. Bu köy harabelerinde mermer 
yazılı sütunlar, yazısı okunamayan nikel 


paralar, ev eşyaları v.s. bulunmaktadır.. 


Bu gibi eşyaların çok bulunduğu harabe 
yerlerğ şunlardır: Köyün 1000 M. kuzeyin- 
de KİMİL, güneyinde İNCİRLİ, güney 


“doğusunda #ÜPLÜ ve Bardaklı harabele- 
'ridir. Köylülerin söylediklerine göre, Çom- 


lu köyünün bulunduğu bugünkü yerler o 
zaman sık ormanlarla kaplıymış. Bugün 
köyün meydanında bulunan çeşmenin ye- 
rinde o zamanlar kaynak varmış. Etraita 
harabesi olan köylerin malları otlamak 
üzere buraya gelirler, hem de bu kaynak- 
tan su içerlermiş. Tahmin edildiğine göre, 
etraita narabesi, bulunan koyımer : bura- 
daki kaynağın velinimet oluugunu anığ- 
mışlar, yavaş yavaş kendi koyıecıni bıra- 
karuk, Zaten yakın olan bu su kaynaglun 
etrasında ev yapıp yerleşmeğe başıamış- 
lar. kıvayete gore, yukurlua oİsimierimi 
Sayalıguın Kuyıtrın hası yavaş Yyâvaş ve 
birer pirer gelerek bu kaynagın kıylıarın- 
aa Yu yl UŞLAM, Uumu€li guus Suyla 
r) artmış ve uinayet büyükçe vir koy na- 
lini almışlar. boylece Kuyu ısmine de bir 
araya toplanma, bir araya birikme mana- 
sula gelen- ÇULuLU demişler. işte o gun- 
.dür bugündur ÇOMLU ismi yerleşıniş 
kalmış 


Başlangıçta 15-20 haneyi geçmeyen 
köy, bunassa Y3 harbinden sona geen 
mMusacır karleleriyıe arımış ve bu gunkü 
kasni almışur. Gelen munucirler tamamen 
yerıi olmuşlar. Bugun umumıyetle YON 
LU koyü naıkını yerli haik teşkil etmek- 
tedir. Köyde 149 kadar hane olup 786 nü- 
fus yaşamaktadır. Havası, suyu çok iyi 


“olan ÇU.üLU köyü halkı yediüden yetmişe 


kadar kadın erkek giranit vücutlu, çalış- 
kan ve eski geleneklerini devam ettiren 
TURK köylülerinin en bariz misalini teş- 


kil etmektedirler. 


Köy halkı çiftçilikle geçinir. Orta bir 
köylünün 60 -8U dönüm tarlası, bir çift 
ökuzü, bir eşeği, bir veya iki ineği, birkaç 
koyunu vardır. Köyün ekilen arazısi 16VUU 
donümüür. En çok ekilen buğday, arpa, 
yulat, çavdar, kaplıca, susam, keten, gün- 
döndü, bostan, v.s. dir. Ortalama olarak bi 
re 7 alınmaktadır. Tarlalarını hayvan güb- 
releriyle ve pek az olarak sun'i gübre ile 
kuvvetlendirmektedirler. Öküz ve manda 
yerine at, saban yerine pulluk, mibzer, gi- 
bi modern çiftçilik araçları girmiş ve kul- 
lanılmaktadır. Çomlu'da iş zamanında 
çoluk çocuk ve ana baba sabahtan akşa- 
ma kadar çalışırlar. Çünkü her türlü ge- 
lirlerin ancak işle sağlanacağını anlamış- 
lar. Zaten iş sevgisi Çomlu köylüsünün 
ruhunda vardır. 


Köy, otlak bakımından fakirdir. 5000 
dönüme yakın otlak, köyün mallarına kâfi 


gelmemektedir. Kendi tarlalarından ayır- . 


dıkları otlaklarla mallarını beslemeğe çalış 


. 


Çomlu köyünde genç kız geyinişi 


maktadırlar. Bugün köyde (2590) koyun, 
(250) inek, (200) öküz,. (507) at, (24) 
eşek, (40) manda ve (.8) tane keçi bulun- 
maktadır. Köy halkı mal yetiştirmeğe me- 
raklı; fakat mera darlığı buna mani ol- 
maktadır. Li 

Köyde yalnız meyvacılık ile uğraşan 
yoktur. Her aile, evi önündeki bühçeüe 
tarlasında, bağında meyva yetiştirmekte- 
dir. Buralardalı çıkan meyvaların İaziası- 
nı Bandırma'ya . Balıkesir'e, perşemve 
günü kurulan köyün kendi pazarına götü- 
rür ve satmağa çalışırlar. iin çok yetişen 
badem, incir, armut, elma, erik, cevız, har, 
ayva, kiraz, şeftali gibi meyvalardır. 'iop- 
rak her türlü meyva yetiştirmeye elverişii- 
dir; yalnız öteden beri meyva yetiştirmek- 
le geçinmek âdet olmadığı için, kimse 


çokca meyva yetiştirmeye teşebbüs etme- 


Bağ yetiştirmekte etraf köylerin için- 
de en on sartayır. Uzümeeri civuf pazar- 
larda aranmakcadır. Her aileninen az (5) 
dönüm bağı vardır. Bağların hepsi bir 

evkidedır. Bağ bozumu ve pekmez kay- 
natmaya kaşlamı ayni güniere tesaduf 
ettirilir. Böyle günlerde adeta bayram ya- 
pılır. Genç kızlar giyinirler, bag bozar- 
“larken mahalli türker söylerler. Genç er- 
kekler de üzüm dolu köfeleri zevkle ara- 
balara yükletirler. Uzümü kurutmak âdet 
olmamıştır. Yaş olaruk satarlar, kalanını 
da pekmez kaynatırlar. Bn ziyade yaş sa- 
tarıar; sofralarında buluncururlar. Uzüm 
zamanı gelen konuklara doyasıya “üzüm 
yedirmek âdet olmuştur. 


Çomlu köyünde demircilik, marangozZ- 


luk, yapıcılık, terzilik, nalbani-ık, ayak- 
kabicıı«, arabacıık, gibi sanatlarla meş- 
gul olanlar vardır. Aşağı yukarı her tür- 
lu ihtiyacını koy içinue bu.urun sanat- 
kâriar vasıtasıyle görmektedir. Kadınlar 
da kilim, hajı, nasır, gerget, aba V.S. gi 
şeyleri evlerindeki el 1ez zâhlariyle doku- 
maktadırlar. 


Çom'u köyünde (4) tane bakkal dük- 
kânı, (3) tane kahve, (1) terzi, (1) kun- 
duracı, (1) tane nalbant, (1) tane keçeci 
dükkânı vârdır. Köyin içinde mazotla iş- 
leyen bir tane de değirmen vardır. Köyü 
her türlü ihtiyacını şehire inmeden ayağı- 
nın dibinde temin edebilir. 


Köy hilkının 9, 89 i okuma yazma 
“bilmektedir. Bilmeyenler yaşları çok ileri 
olanlardır. Gençler arasında okuma yazma 
bilmeyenler yoktur. 1933 ten beri ilkokur- 
lu vardır. Bugün ilkokulun, (67) kız, (62) 
erkek, olmak üzere, (129) öğrencisi var- 
dır. Iki tane Savaştepe köy Enstitüsü 
mezunu öğretmeni bulunmaktadır. Genç 
öğretmen < arkadaşlar canla başla  çalış- 
makta ve uğraşmaktadırlar. Çalışmanın 
verdiği huzur bu arkadaşları mesleklerine 


iyice bağlamış, yoktan türlü eğitim ve. 


öğretim aracı yaratarak faydalı olmayı 
kendilerine gaye edinmişlerdir. Bu çalış- 
kan arkadaşların gayretleri sayesinde o- 
kulla gile arasında iyiye ve fazilete giden 
yolun köprüsü atılmış. Köy halkı bu genç 
arkadaşlar sayesinde okulun hakiki mâna- 


sını anlamış bulunmaktadırlar. Yalnız Gü- 
zel Anado'umuzurn her köşesinde olduğu 


gibi Com'u köyünde de birkaç yıldan beri 
particilik çıkmış; köy halkı ikiye ayrıl 
mıs ve köy işlerinde bir aksaklık görül 
meğe başlamıştır. Do'ayısiyle ku aksak- 
lık okul işlerinde de görülmektedir, 


© Köyün bir halk odası vardır. Burâyâ 
ULKU dergisi, ULUS gazetesi TÜRKDILİ 
gazetesi, CUMHURIYMİ, KOY POSTA. 
Si gelmektedir. Okuma yazma bilen her- 
kes günlük havadisleri, öğrenmeye ve-bil- 
gi edinmeye çalışır. Şunu sevinerek söyle- 
mek isterim ki, köy halkından birkaçında 
okumaya karşı pek merak vardır; hattâ 
küçücük kütüphaneleri bile bulunmakta- 
dır. Bunlar birbirlerinden kitap alıp ver- 
mekteler ve okuma zevklerini artırmakta- 
dırlar. 
Köy, eski âdet ve geleneklerine bağlı 
kalmıştır. Yalnız son yıllarda her köyde 
olduğu gibi, Çomlu köyüne de içki girmuş- 
tir. Adeta her akşam içki içmek âdetine 
kapılanlar bile bulunmaktadır. Hele dü- 
günlerde pek çok içki kullanılırmış. Bu hal 
.1939 harbinden sonra daha fazlalaşmıştır. 
Çünkü o zaman mal fazla para etmiş. Bili 
para gören, kendini içkiye vermiş. O gün- 
den beri içki âdeti biraz ileri gitmiştir. 
Erkeklerin giyinişi şehir giyinişini 
andırmaktadır; Kadınlar kumaş . şalvar 


.-ve entari, onun üzerine de siyah bezden 


yapılmış ferace giymeetedirler. Yeni yeti- 
şen genç kızlar uzun entariyi tercih et- 
mektedirler. Milli günlerde de çepkenleri 
giymektedirler. 


Düğünlerindeki âdetleri atalarından 
olduğu gibi saklamaktadırlar. Hale ve 
vakte göre düğünlerde çalgı çaldırırlar. 
Düğün bir hatta sürer. Yalnız âdet pek 
ağır olduğundan düğününde çalgı çaldıran 
ailenin bir iki seende aklı başına gelmez- 
miş. Çomlu köyünde 16 yaşına gelen kız ile 
18 yaşına gelen erkek evlenme . haklarına 
sahiptir. Ana baba rızâsiyle evlenmek her 
Çomlu'lu genç için en büyük vazifedir. 


Çomlu köyünde anaya babaya ve va- 
tana olan saygı ve sevgi, sevgilerin en ba- 
şında gelir. Küçüğe şefkat, büyüğe saygı 
ata armağanıdır. Çom'u'lu herkes kendi 
malına, mülküne saygı gösterilmesini is- 
tediği gibi, başkalarının malına mülküne 
de saygı göstermesini bir şeref bilir. 
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Malatya'nın Argavun bölgesinde söylenen bu 
türkü, melodi ve tarz itibariyle ayrı bir çeşni göste- 
riyor. Beş perde arasında söylenmiştir. Bu bölgenin 
terennüm. tarzına örnek olabilir. 1936 yılında Malat- 


yalı Sadık'tan derlenmiştir. 


gz biz > 
Kaşlarının karasına karasına 
Mâil odum arasına 
Aman güzel böyl'eyleme 
Beni yolumdan eğleme 
Aman güzel böyl'eyleme 
en yolcuyum ben'eğleme 
Kış gününde yol&eyleme 
Az verem de çok yalvaram 
O güzelin anasına 
Aman güzel böyleyleme 
Beni yolumdan eğleme 
Aman güzel böyleyleme 
“Ben yolcuyum ben'eğleme 
Kış gününde yol&eyl&me 


ENE yeri 
Kaşların da kalem kalem 
Malım yok ki verem alam 
Bağlantı 
Kız babana çoban olam 
Yıllığıma seni alam 
Bağlantı 
LE piti 
Kaşlarını eğdirirsin 
Birbirine değdirirsin 
Bağlantı 
Bu güzellik sende varken 
Vallah beni öldürürsün 
Bağlantı 


TELEFON 


Celâl, bir kere daha elini göbeğinin ü- 
zerinde dolaştırdıklan sonra, ağır ağır ve 
tâhakkümcü bir eda ile konuşmasına d3- 
vam etti: 

— Bütün bunlara rağmen, şimdiye 
kadar ondan şüphe etmek hatırımı gel- 


memişti. Çünkü çalışkaı ve becer.ki br . 


gençui. Fakat, şimdi anlıyorum ki, o çalış- 
kanlık, -becerikiilik, sadece gözümüze da- 
ha çok girip daha fazla sırlara vâkıf olmak 
sur tiyle ihanetini daha büyük ölçüde ya- 
pabilmek içinmiş. Şirketimize girdiği za- 


man, yüksek tahsilli olduğu halde, kalem- 


de çalışmak istemiş; bunu, alt dereceler- 
den başlayarak işin her mertebesinde piş- 
mek arzusu halinde göstermişti.. Ha'bu- 
ki, şimdi mükemmel anlaşılıyor ki, bir Şir- 
ketin her tümlü işinin bir kere kalemden 
geçeceği hakikatini gözönünde bulundu- 
ran yuman bir dolandırıcı ile karşı Har- 
şıyaymızız. 

Bir müddet sustu. Ağır vücudunu ta- 
şımaktan yorulan ayaklarını birkaç kere 
oynattı. Avucunda sıkıp durduğu mendili- 
ni. kat kat yığılmış olan ensesinde dolaş- 
tırdı. Sonra, önündeki parmaklığa daha 
çok abanarak, sözlerine devam etti: 

— O gün şirketimiz, şimdiye kadar 
yaptıklarından daha geniş ölçüde bir iş pe- 
şindeydi. Imza için hazırlanacak evrak 
hakkında görüşmek üzere, Bedri'yi yanı- 


ma çağırmış, izahat veriyordum. O sırada, .. 
telefon çaldı. Bizimle anlaşmak üzere olan. -. 


şirketle görüşecektim. Işte tam o-esnada 


bildiğiniz hâdiseler cereyan etti ki, bütün ' 
bunlardan maksadın, bu anlaşmayı yap- . 


tırmamak olduğu, apaçık meydandadır. 
Artık sözlerini bitirmiş görünüyor ve 
oturmağa hazırlanıyordu; hâkim elini ha- 
fifçe kürsünün üzerine vurduktan sonra: 
— Peki! dedi, hiçbir şey söylemeden, 
doğrudan doğruya dövmeğe mi başladı? 
yoksa aranızda başka bir konuşma geçti 
mi? ae 
— Sesini telefondan işittirmek, karşı 
tarafa benim söylediğimi zannettirip işleri 
bozraak için olacak, “Olmaz! Olmaz!” di- 
ye bağırdı ve arkasından... 
- Sözünü tamamlamadan sustu. Dayak 
yediğini söylemek istemiyor gibi idi. Hâkı- 
min işareti üzerine, Celâl yerine oturmuş, 
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A. Şevket BOHÇA 


Bedri ayağa kalkmıştı. Bütün salon deri 


- bir sessizliğe gömülmüş, onun ne söyliye- 


ceğini, bu kadar ithamlara ne cevap vere- 
ceğini bekliyordu. Yoksa, hazırlık tahki- 
katında olduğu gibi, sadece “Evet, döv- 
.düm:!” deyip susacak, başka bir şey söyle- 
miyecek miydi? Nihayet, önüne bakarak 
bir müddet düşündükten sonra başını kal- 
dırdı: 

— Söyliyeceğim artık!-.dedi, şimdiye 
kadar sadece dayak atmaktan suçlu ola- 
rak karşınızda bulunuyor, cezama razı o- 
lup susuyordum. Artık susmayacağım. 


Çünkü, artık şeref ve namusum bahis 


mevzuu. - 
Bir müddet sustu. Etrafına bakındı 
ve konuşmağa devam etti: 

— Onu dövdüm. Çünkü telefonla  ko- 
nuşmak istemişti, telefonla! Anladınız mı? 
Hem de benim yanımda, Ona “Olmaz! ol- 
maz!” diye bağırmama rağmen, dinleme- 
miş, telefonla konuşmak istemişti! Halbu- 
ki ben, sırf telefonla karşılaşmamak * için 
bu şirkette kâtipliğe talip olmuştum. Kâtip 
lerden başka herkesin telefonu vardi. Öl- 
mek üzere bulunan bir hastanın son sözle- 
rini hatırlatan bu hırıltılı ve görünmez 


konuşma, âsâbımı: bozuyor. İnsanı deliler 


gibi kendi kendine konuşturan o maymun 


“suratlı makineye kızıyorum. Onun sesine 
-tahammül edemem. Insanlar, karşı karşı- 


ya ve gözgöze konuşur. Gözleriyle anlaşır, 
sözleriyle tasdik eder, Ne zaman o cihazı 
elime alsam, kafamın, çenemdeki örsle ku- 
lağımdaki balyoz arasına sıkıştığını hisse- 
der, söylenenlerin hiçbirini anlamadan €- 
limden bırakırdım. Bununla beraber, me- 
deniyet dünyasının bu işkence makinesine 
karşı duyduğum nefreti kimseye söyliye- 
mez ,yine de onun meçhulden gelen mel'un 
hırıltısını dinlemek zorunda kalırdım. Ba- 
na son darbeyi indirdiği, ümit ve arzuları- 
mın meyvasını elimden aldığı, hayatım'n 
yeni açmış çiçeğini insafsızca kopardığı 
zamana kadar, onun bütün işkencelerıne 
tahammül ettim. 

Evet, bir gün yine kulağımın dibinde 
hırıldamağa başlamıştı. Hem de nişanlımın 
kılığına ve sesine bürünmek istiyerek. Za- 
ten ben o âhizeyi elime aldıktan sonra ne 
söyleyenin sesini tetrik edebilir, ne de söy- 
leneni hakkıyla anlayabilirdim. O .gün 


de nişanlımın kılığına bürünen o kutudan 


“birtakım sesler, mırıltılar geldi. Fakat, ne 


söylediğini bir türlü anlayamadım. Yalnz 
kulağımda birbiriyle bağlantısı olmayan 
birkaç kelime kalmıştı: “acele... iş... kapa- 
lı durak...” Acaba Nurten ne demek isti- 
yordu? Artık, tahmin etmekten başka ça- 
re kalmamıştı. Nihayet, her akşam iş saa- 
tı sonunda kapalı durakta buluştuğumuza 
ve bir acele işten de bahsettiğine göre, bu- 
gün aynı yere gelmememi istediğine hük- 
mettim. Kafamın içinde, her günkü itiyat- 
ların bozulmasından doğan bir boşluk, vü- 
cudumda, birden yapayalnız kalıvermek- 
ten doğan bir uyuşukluk ve bezginlik hasıl 
olmuştu. Nişanlandığım gürden beri, eski 
arkadaşlarımı ihmal etmiş, eski eğlencele- 
rimi unutmuştum. Şimdi ne yapacaktım” 
Daieden çıktığım zaman, nereye gidece- 
gimi bilmeden yürüyordum. Eski bir mek- 
tep arkadaşıma rasladım. 


— Nereye Kenan? 

— Ooo! Sen misin Bedri? Hiç... be- 
nim gibi, yapacak başka işi olmayanların 
gittiği vere. İçmeye.. 

Benim de bu akşam yapacak bir işim 
yoktu. Beraberce gittik. O, içtikçe konuş- 
tu ve ben içtikçe sustum. Böylece vakit 
bir hayli ilerledi. Oturduğum evin kapısı- 
na yaklaştığım zaman, bir kımıldanış se- 
zer gibi oldum. Böyle geç vakit kapımın ö- 
nünde kim bulunabilirdi ? Hem de bir kadı- 
na benziyordu. Sarhoş bakışlarla kapıya 
yaklaştığım zaman, köşebaşındaki lâmba- 
dan sızan bir ışık demeti içinde Nurten'in 
yüzünü tanır gibi oldum. Benden ayrı bir 


varlıkmış gibi sallanıp duran kollarım, 0- 


na doğru uzanmak, kucaklamak istedi. Fa- 
kat, Nurten beni itmiş olmalıydı. O esna- 
da, belki de şaşkınlıktan, daha çok  karış- 
mış olan kafamın içinde bir şeyler uçuyor, 
birtakım sesler kanat çırpıyor, kelimeler 
teker teker kımıldanıp kayboluyordu. San- 
ki o sıkıcı telefon şimdi de kafamın içinde 
işliyordu. Bir ara: 


— Bütün saadetimiz mahvoluyor. Bu 
işi halletmek için, acele her zamanki kapa- 
lı durağa gel! dediğim insan, sadece gece- 
leyin zilzurna evine gelebiliyor. Senin için 
herkesle birden mücadele edecek vaktim 
yok artık. Al yüzüğünü, başına çal! 
dediğini ve bir madeni sesin önümden yu- 
varlanıp gitiğini işitir gibi oldum, Artık 
o günden sonra nişanlımı bir daha görme- 
diğim gibi, daireme de bir defa olsun uğra- 
madım. Telefonu ve telefonla alâkası ol- 
mayan bir iş aramağa başlamıştım. Niha- 


yet, şimdiki vazifemi buldum. Gerisini bi- 
liyorsunuz. Şirket Müdürü Celâl Bey. tele- » 
fonla konuşmağa ve âhizeden birtakım 


SILAYI ANIŞ 


Irmağın uykusuz suları 
Çağırırdı beni 
Rüyamın son saatlerinde. 
Orada geç olurdu akşam; 
Yağmurları ivi taneli düşerdi; 
“Evleri toprak damlıydı. 
3“ Her dalku tazelenen yolların tozu, 
“Dönen tekerleklerden 
Kıraç tdrlalara savrulurdu. 
Bildiklerim daha var: 
Yazın sıcağı, 
Kışın karı meşhurdu. 


Turgut YÜCEL 


ANADOLUMA 


Vatanlar içinde essiz vatanım, 
Açılmış tomurcağım, 

Dalım budağım 

Ve yoluna 

Can adadığım! 


Senin boz çakılların bana pırlanta, 
Billür suların kevser. 
“Dedelerimden yadigâr 

Binbir türlü eserler. 

Ömrümün baharı, 


Taşım toprağım, 
Yeşil yaprağım 
Ve her şeyim 
Sevgili Anadolum, 
Mustafa ŞAHIN 
EŞ ZE ANİ A a apn PERRY iypeere 
sesler gelmeğe başladığı zamın, her sey 
gözlerimin önünde yeniden yıkılmağa baş- 
ladı. Kafamın ici bir miiddet karıncalandı, 
karıncalandı. Nihayet bir telin koptuğunu 
ve böylece her şeyin bittiğini hissettim. 
B'mları hicbir zaman kimseve anlatmaya- 
cak, kendi içimde saklayacaktım. Fakat, 
öyte bir itham karşısında kaldım ki, haki- 
katı olduğu gibi ortaya koymam icabetti. 
Suçum sadece dövmek olarak kalsaydı, bu 
halimi gizlemek icin yine susacaktım. A- 
ma, sözlerime belki yine. inanmayacak; 
“Böyle şey olur mu?” diye düşüneceksiniz. 
Sizin de inanmamakta hakkınız var. Çün- 
kü, siz telefon başında kendinizi değil, kar- 
şınızdakini düşünüyor, görmeden, konuş- 
manın ıstırabını anlamıyorsunuz! Çünkü 
.teleton size'ihanet etmedi, sizin nişanluzı 
elinizden almadı. 

Bedri sustuğu zaman, mahkeme salo- 
nu derin bir sessizliğe gömülmüşiü; yai- 
nız geri sıraların birinden hârii narıt bir 
kadın hıçkırığı geliyordu. 


ee 


<0 A MERA ALARA 


AYIN SPOR HAREKETLERİ 


Bir takım sporların durgun mevsimi- 
ne rastlıyan haziran ayında olayların 
ağırlık merkezi atletizmde toplanmıştır. 
bır çok bölgelerde uygulanan sistemli ve 
proğramlı bir çalışma ile yurdumuzda 
gittikçe gelişen bu sporda elde edilen so- 
nuçlar, bülün ilgi, emek ve masraflara 
rağmen yalnız bir seyirci sporu olmaktan 
ileri gidemiyen futbolle kıyaslanmıyacak 
kadar doyurucudur. Resmi teşekküller 
elivle yıllardır sayılı kulüplerin saylı 
“onbir” leri için gösterilen çeşitli ilgi on- 
larda, atletizmin mahdut imkânları için- 
de beliren bu gelişmeyi sağlıyamamıştır. 


Biten av içinde hemen bütün bölge- 
lerde “bölge atletizm birincilikleri, yap I- 
mış böylece ağustosun ilk haftasında Is- 
tanbul'da vapılacak olan “Türkiye atle- 
tizm birincil kleri,, ne bölgeleri adına k3- 
tılacak olan atletler seçilmiştir. Bu yarış- 
malar sırasında Istanbul ve Ankarada 
bazı Türkiye rekorları da kırılmıştır. İs- 
tanbul'dan Cahit Onel, 1990 M. yi (250.4). 
1 mil (1699 M) i (4.191), 2090 M. vi 
(5.293), 3999 M. yi (8.32) dak'kada 
koşmak suretiyle dör. veni Türkiye re- 
kom kırmıstır. Ankara'dan Osman Çoş- 
gül 19 090 M. yi (31.12.4.) dakikada ko- 
şarak bı mesafenin yine kendisine âit 
olan rekorunu kırmıştır. Ankara'dan 
Halil Zıraman mızrak atmada kendisine 
ait olan Türkiye rekorunu (61.43 M.) ile 
kırmıştır. Bu derece uluslararası değer- 
dedir. 

Atletizm Federasyonunun genç at- 
letlerin, kendi aralarında yaş ve seviye- 
lerine uıvgun sartlar içinde yarışarak ve- 
tişmelerini sağlamak için uvguladıSı kü- 
ms usulü, çok faydalı sonuçlar vermek- 
tedir. Böylece asığıdan vwkarı: doru 
dızmadan sistemli bir sekilde yetisen 
gene atlet zümresi, geleceğin başarılı va- 
rışçıları olmak voluna girmislerdir. Ge- 
çen av İstanbul'da yapılan “Ücüncü kür- 
me Türkiye Atletizm Birincilikleri,, Tür- 
k've'nin çeşitli bölgelerinden gelen ve İ- 
lerisi için ümit veren bir çok gençlerin 
tespitine imkân vermiştir. Bu yarış- 
malarda genç atletlerin bir kısmı kendi 
kümelerinin Türkiye rekorlarını kırmış- 
lardır: 110 M. engelli koşuda Esat Her- 
sek (Ankara) 16.9 saniye; 1590 M. koşu 
da Pavram Derin (Ankara) 4.13.4 daki- 
ka ile, üç adım uzun atlamada Ömer Apa 
(İstanbul) 13 135-M ilm Türkiye rekorla- 
w»ı kırmışlar, Vural Yücer (Ankara) 
4) M. koşuda 531 saniye ile Türkiye 
rekoruna eşit derece yapmıştır. 
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“ Eylülde Fransa'nın Bordo şehrinde 
onaltı batılı devlet orduları arasında ya- 
pılacak olan atletizm yarışmalarına katı- 
lacak olan Türk ordusu atletizm takımı- 
nı seçmek üzere Ankara'da kara, deniz 
ve hava ordularımızın yedek ve muvaz- 
zaf hizmetteki bütün seçkin sporcularını 
bir araya toplayan bir kamp açılmıştır. 
"Bu kamp süresinde yapılan “Ordu atle- 
tizm yarışmaları” yurdumuzun sayılı bir 
cok atletlerinin bir arada yarışmalarına 
imkân vermiştir. Yapılan dereceler ara- 
sında Mehmet Oktay'ın disk atmadaki 
(40.43 M.) si kayda değer. 


* j 

“ İçlerinde “Corel Sca” adlı uçak ge- 
misinin de bulunduğu bir Amerikan filo- 
sunun İstanbul'u ziyareti, Amerikan de- 
nizcileri ile Istanbul'un, dolayısiyle Tür- 
kiyenin en iyi basketbol takımları ara- 
sında, bir seri karşılaşmaların yapılması- 
na imkân vermiştir. Amerikan denizcile- 
ri, İstanbul takımları karşısına, bağlı bı- 
lundukları gemileri adına değişik takım- 
larla çıkmışlardır. Bunların en kuvvetli- 
leri olan ve uğradıkları Yunan'stan'da 
Yunan milli basketbol takımını da yenen 
Corel Sea uçak gemisi denizcileri takımı, 
Fenerbahçe takımını (62-47) sayı ile yen- 
miş, fakat İstanbul ve Türkiye birincisi 
Galatasaray takımına (6) - 77) sayıile ye- 
nilmiştir. Galatasarav takımı, “Cons” tor- 
pidosu takımını (45-35), “Fargo” torpi- 
dosu takımını (61-33) sayılarla yenerek 
bütün karsılaşmaları kazanmıştır. “Far- 
go” gemisi takımı Kurtuluş tak'mını 
(43-39), “Cnpne” gemisi takımı, Moda ta- 
kımını (62-37), “Corel Sa” gemisi hava- 
ciları takımı, Fenerhahçevi o (56-49), 
“8 Th. Marines Form Corel Sea” takımı, 
yine Fenerbabceyi (47-44) sayılarla yen- 
mişlerdir. Galatasaravlı oyuncularla kuv- 
vetlendirilen “W. M. C. A. alemdar Ams- 
rikan dershanesi” takımı “Meredith” tor- 


. pidosu takımını (68-46), “8 Th. Marines 


from Corel Sea” takımını (49-49) sayı- 
larla yenmiştir. 
X 


İstanbul'da Ankara, Eskişehir, İz- 
mir, Manisa, Seyhan ve Istanbul bölge- 
lerinin 24. bisikletçisi arasında yapılan 
“Türkiye. Bisiklet Birincilikleri”nin bir 
kilometrelik yarışında Ali Çetiner (Sey- 
han) birinci olmuştur. 

Ankara, Aydın, Eskişehir, Izmir, Ko- 
caeli, Konya, Manisa, Seyhan ve İstan- 
bul bölgelerinden 36 bis'k'etçinin katıl- 

(Sonu 47. sayfada) 


İKİ ŞİİR KİTABI 
1. MEŞALELER (4) 


Dostum Sedat Umran, bu işin altında yayım- 
ladığı şiir kitabını bana göndermek lütfünde bulundu 
Bu şiirlerin çoğunu kitap halinde çıkmadan ve top- 
lu olarak okumuş, şairiyle oldukça uzun sanat ve '€- 
debiyat (o konuşmalarımızı bu şiirler vesilesiyle yap- 
mış ve böylece Sedat Umran'ın sanat ve şiir dün- 
yasına girmek imkânlarını bulmuştum. 


Önce şunu söylemeliyim ki, sağlam ve derin 
bir kültüre dayanan şiir anlayışına rağmen, Me- 
şale'deki şiirleriyle Sedat Umran, istediğini yapa- 
s4#Irajş değildir. Belki kendisine bir “yol, bir TOİ* 
çizmiştir. ; 

Şahsan, hiçbir sanat anlayışının eskiyeceği- 
"nr modası geçecrğine inanmıyorum. Eskiyecek, 
çürüyecek, gömülecek eserlerdir, anlayışlar değil. 
di: Aslında ,türlü sanat anlayışları, hayatın türlü 
yör den görünüşlerinden başka bir şey değildir. 
Bu itibarla, tam bir sembolist olan Sedat Umran”. 
ın sanat âliayışının mndası geçtiğini iddiâ ede- 
mem. Hattâ, bence, birçokları tarafından terke- 
dilen bu yolda yürüyen cesaretleri alkışlamak ta 
lâzımdır. Evet, şair dostum tam bir sembo'isttir. 
Orun şiirlerinde semholistlerin meşhur tarifiyle: 
“Eşya ile insan ruhu arasındaki gizli ve sihirli 
ya'znlık” vardır. Sedat'ın şiirlerinde, hiçbir duy- 

i gu kendisini tam bir şekilde ifşa etmemekte, Şşal- 
vir. seroboller dünyasının gölgesine sığınarak ya- 
şamaktadır. 

Sedat Umran'ın bir “Fildişi Kule Şairi” gu 
şunu da kınayacak değiliz. Sırası gelmişken söy- 
liyelim ki; günümüzün sanattan anladığını Zant€- 
den bazı çevrelerinde hâkim olan inanışın en Sö- 
ka” tararı, sanatın her şeyden evvel vasıta olâ- 
rak kabul edilişidir. Oysa ki, sanatın alelâde bir 
ras “a, bir alet olarak kullanıldığı yende, sanatkâ- 
rı da âlelâde bir uşaktan ayınmak imkânsızdır. 
Sant bir dâvanın hizmetinde olamaz ve c'masın 
deme kistemiyorum. Ama, ilkin gerçek sanat 
seri olmayı esas bellemek şartiyle. Bir eser, Ö- 
üm” üz sanat eseri katına yükseldikten sonra, ©- 
nunla her şeyi halletmek mümkündür. 


O halde, Sedat Umran'ın kendi iç dünyasın. 
da, sosyal ve politik hareketlerden tamamen ha- 
beriz kımıldanan ve yeşeren sanatını, daha mü- 
kemmele ulaştıracağına güvenerek, şimdiden tak- 
dir etmek gerekiyor. 


Kitap hakkında şu kısa notumu. bitirmeden 
öner , şairin, çok kullanılmış ve bu yüzden Şiirin 


———————— 


(*) Meşaleler: Sedat Umran, Istanbul Kar- 
deşler Basımevi 1949, 150 krş. 


bütünündeki güzelliği alaşağı eden basit klişe 1- 
fadleri bir tarafa atarak, -kendi anlayışı içinde. 
özlü, yeni ve derine gitmesini tavsiye edeceğim. 
Çok kullanılmış deyişlere rastgele örnek ve- 
reyim: 
“Zaman hiç durmadan dönen değirmen” 
(Değirmen Siiri, sayfa: 28) 
<Yürütmek isterim mwhaynelem de « 
«<Froaman bir gemi vibi sularda” 
(Mhavvele, savfa: 59) 
emardı olmndamn yakti tam 
«Alen öfkesinden carnu sulara” 
(Denizde Akşam, sayfa: 21) 
gen-ork 


ÇFaoma tekrarlanmıs msavnalan yanında 


şiire yaklaşan mısralar, haklı olarak sevindiriyor: 


«TTnwttuu kanadı altında zmn 

cf mvin hastımgıcı ve nihcveti 

“Gitti münahını soyunumndrn 

“ArmrInrda koldı wehremineti” 

(Pix Genç Kızın Ölümü, sayfa: 52) 
Yahut: 


EETnehapnr primi arasin 
Alarm, mesikisi ipinde who 
eepinmlanAn, miimoein, inilen, nhei 
“Wo minin merke doğru seferi.” 
. (Akşam, sayfa: 20). 
Anant Tfmran'ını alakart, hasmanı ala 


gexu Mooar ew Nicolas Lenau ölçüsünde fay- 
dalı olmasını dilerim. 


TI. DÖNÜLMEZ ZAMAN İÇİN (**) 


Şiirlerini ötedenheri o TTii'da alruduğumuz 
Coin Firsenınar'ı Telerndarundn famdım. Yeni 
ckandığı kitahını hana Titfatti Tatrandarım'ım im. 
ikânlarına göre. temiz ve ivi hasılmıs bu sevimli 
kitap, Ertepınar'ın birçok dergilerde yayımlanmış 
şiirlerini topluyor. vk 

Şairi, günün ve sosyal düsünüslerin eğilimine 
tâbi bir sonat havasına göre değil de. kendi tna. 
nışının ve ölçülerinin nizamına göre değerlendir- 
mek istersek, denebilir ki, duru ve temiz bir söy- 
leyişi, şekil eidişesiyle birleştirerek güzel şeyler 
meydana getirilmiş. Halk Edebiyati tarzını mü- 
kemmelleştirmeye yönelmiş çalışmaları içinde, 
bazan mertçe bir ses, Anadolu'yu yaşayarak duy- 
muş insanlara mahsus içlilik bu şiirlerin kendine 
göreliğini meydana getiriyor. 


0) Dönülmez Zaman Için: Coşkun Ertept- 
nor, İskenderun, Ozvatan Basvmevi, 1949, fiyatı 
1 lira. 
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Klâsik şekil anlayışının (yani Kalıp ve ölçü 
mânasında şekil) dışına çıkmak istediği zaman 


bile, form? a bağlılığını elden bırakamıyan şa. 


irin, pırıl pırıl bir halk deyişiyle yazdığı birkaç 
şliri (şekil itibariyle koşma diyemiyeceğim) şah. 
san ötekilerden daha çok sevdim. ENR bir par- 
çasını alıyorum: 


“Atım kaçtı, ben yoruldum, 
Sarılamadım boynuna 

Gelin atım, sülün atım 
Durup ta baktım yoluna. 


Düştü başım, yana düştü 
Diyemedim ceylân atım 

Elma gözlüm, gün erişti 
Bu yollarda kalakaldım. 


(Bu Yollarda Kalakaldım, sayfa: 51) 


Bundan başka, “Baba Yüreği; -Kırlangıçlar, 
Çocuk ve Yolculuk, Dönülmez Zaman için” başa- 
rıl örneklerdir. 


Ertepınar'ı kutlar, eserini tavsiye ederim. 


Şinasi ÖDENOĞLU 


X 
GÜN DÖNÜMÜ 


Mehmet Çakırtaş'ın şiirleri; Anka. 
ra:1949, Ar Basımevi; 112 8, 200 
kuruş. 


Gün Dönümü, Mehmet Çakırtaş'ın ikinci ki- 
tabıdır. Çakırtaş halk şairidir; fakat kitabı olan, 
yazdıklarını kendi eliyle kitaba toplıyan bir halk 
şairi, Onu eski halk şairlerimizden ayıran bir 
kısım iç özelliklerine bir de kitap sahibi olmak 
gibi bir dış özellik katılıyor. 


Gün dönümünde, şairin mısraların: okumadan 
önce; onu tanımamıza yarıyacak bir ön“öz bulu- 
yoruz. İbrahim Alâettin Gövsa, Orhan Seyfi Or- 
hon, Faruk Nafiz Çamlıbel, Behçet Kemal Çağlar, 
Ahmet Muhip Dranas, Dündar Akünail, Oğuz Kâ. 
zım Atok gibi tanınmış imzaların Çakırtaş ve şi- 
irleri hakkında söylediklerini toplıyan bu giriş 
hepimize bir şeyler öğreten tavsiyelerle değerlen. 
miştir. Osman Attilâ'nın düzenlediği bu başlan- 
gıçtan Orhan Seyfi Orhon'un şu: 


“Halk edebiyatının deyiş, duyuş, görüş bakı- 
mından çeşitli hususiyetlerini, masalların, lejand- 
larım, iklim ve tabiat güzelliklerini, şamanlık- 
ian müslümanlığa, derebeylikten imparatorluğa 
kadar varan iç ve dış varlığım, akımlarını, boz- 
gunlarımı, ihtilâllerini, atasözlerini, hikmet ve 
felsefesini, kısacası bu kadar zengin ilham kay- 
nağını düşünürseniz, ondan alımp da yeni bir Şiir 
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halinde terkip edilmeğe çalışılan şeyin, pek Üs. 
tünkörü, pek eksik olduğu anlaşılır. 


Sizin yolunuzda yürüyen bugünün şairine dü- 
şen vazife bu işi yapmaklır. Sadece halk şiirini 
tekrarlamak bu isteği karşılamaz. Muvaffakiyet- 


li bir deneme devri geçirdiniz, kolaylıkla bol bol. 


yazıyorsunuz. Artık bu noktada durmalı, yapaca. 
ğımzı tasarlamak ve plânlamalısınız. Bundan 
sonra çok itina eden, çok çalışan, az yağan bir 
şair olarak değerinizi yükseltirsiniz.” 

sözleri üzerinde genç ve ince şairimiz bizden da- 
ha fazla durmuş olsa gerektir. 


Çakırtaş, halk şairlerinin en önde gelen özel- 
liklerinden olan lirizme fazlasiyle sahip. Ayrıca, 
bu çağda yaşamanın verdiği bazı avan'ajlar da 
onun kazanç hanesine geçirilecektir. Tekâmülü, 
mensup olduğu çağla birlikte, gün geçtikçe je. 
nişliyecek olan şahsi sanat göngüsünün ve kKültü- 
rünün eseri olacaktır. Sayın üstad Gövsa'nın sa- 
natla uğraşan her gencin kulağında küpe olma. 
sı gereken şu sözlerini Çakırtaşa biz de dostça 
hatırlatacağız: Kültürünü besledikçe kuvvetle u- 
marım ki şiirleri ileride halk şiirlerinin en temiz, 
en canlı örnekleri olarak gösterilecektir. 


Önsöz'den anladığımıza göre kitabına . Gün 


Dönümü adını vermekle bir amaç güden eski yaz- 
dıklarını artık beğenmiyen Çakırtaş'a, bu kita. 
bındaki yer yer nefis parçalarla güzelleşmiş şiir- 
lerini de beğenmiyeceği günlere kavuşmasını di- 
leriz. 


Birkaç örnekle sözü kendisi bitirsin: 


Rüzgâr döver dağ başım 
Toprağını kâh taşım 
Garip âşık göz yaşım 
Sile sile vakti geçer . 


X 


Yeşermişken sam vurmadan özüme 
Yayla yayla bahar bahar gez beni, 


Çiçek olsam saçlarına takılsam, 
Kınan olsam ellerine yakılsam, 
Dir dem olsun gözlerinle bakılsam, 
Arzu Arzu bükışımdan sez beni, 


Sana karşı vefasızlık yapmadım, 
Keder keder dokuyorsun kız beni. 


X 


Göklerinde turnan olup 
Dönem vatan vatan diye. 
Ateşim kalbime dolup 
Yanam vatan vatan diye. 


DERGİLER ARASINDA 


iş 


İş, on beş yıldır yayımlanan bir dergidir. İs- 
tanbul'da ayda bir çık.r düzenlice, Felsefe, ah- 
lâk, içtimaiyattan bahseden tek dergisidir, Tür- 
kiye'mizin, 


İş'in yazı işleri müdürli : Orhan Tuna, imti- 
yaz sahibi : 2. Fahri Birincisi: Doçent; ikincisi: 
Prof. Dr. 


Yurdumuzda yayımlanan dergilerin hemen 
hepsinde şöyle kayıtlar görüyoruz: Aylık sanat, 
fiki», edebiyat... dergisi. 


İş'in altında Ca şu ibare yazılı : Aylık felsefe, 
ahl#k ve içtimaiyat dergisi. y 


Sayın Doç. ve Prof. den sorabilir miyiz? Fel. 
sefenin, ahlâkın, içtmiaiyatın aylığı olur mu”. 
diye, 


, Ve bütün edebiyat, sanat, fikir derelerinin 


sahiplerinden sorabilir miyiz? 


Sanatın, edebiyatın, fikrin aylığı olur mu? 
diye. ; 


“Bizim bildiğimiz aylık, onbeş günlük aktüa- 
İite, iş dergisi olur ama, sanat, fikir, edebiyat, 
içtimaiyat, felsefe olmaz. 


iş adının altında: Ayda bir çıkar. Felsefe, 
Ahlâk ve Içtimaiyat Dergisi kaydının bulunması 
mantığa daha uygun düşer. 


iş dergisi kendi alanında Türkiye'nin tek 
dergisidir, dedim. Burada kesince bir hüküm ver- 
miş oluyorum. “Hükmümde yanılıp yanılmadığımı 
meraklılar araştırabilir. 


© Kara toprak anam benim 
Kayası sarp sinem benim 
Damarımda kanım benim 
Sunam vatan vatan diye. 


Kitapta şairin ve şair hakkında yazıları bu. 


lunanların fotoğrafları ve son sayfada Nihat Sa- 
mi Banarlı'nın da bir mektubu vardır. 


Mehmetçiğin Destanı 


Yazan: Yüzbaşı Şükrü Galip Erker; 
Istanbul Ülkü basımevi, 20 sayfa, 
30 kuruş. 


Atatürk sevgisini “Atama Topladığım Çiçekler” 
adlı kitabında şiirleştirmiş ve “Kemalist” dergisin- 
deki yazılariyle dikkati çekmiş olan Yüzbâşı Erker, 


Bu tek derginin 1. sayfasında ““Iş” sözü ve 
yukarıda lâfını ettiğim ibare yazılı; ikinci say- 
fasında ibare nisbet-i-leriyle ve ilimler kelimesi- 
nin ilâvesiyle teşkil edilmiş. Üçüncü sayfadaki 
İş in altında da 1. sayfadaki ibareyi görüyoruz. 
Son sayfada da IŞ'in altında Action, yukarısında 
numero: 96, solunda cahier: 8, sağında anne XV 
ve bunların altında ikinci sayfadaki Iş kelimesin- 
den sonra yazılı olan ibarenin Türkçe, Fransızca, 
ingilizcesi; bir de Fransızca olarak Sommaire 
var; yani içindekiler. 


Kapakla birlikte 20 sayfalık bir dergide dört 
sayfa derginin adını reklâm için ayrılmış hissi 


veriyor. Kendi kendini reklâm buna derler, doğ- 


rusu. On beş yıldır şaşmadan çıkan bu dergin'n 
başında Türkçe, sonunda Fransızca IŞ kelimesinin 
bulunması bence yeter de artar bile. Ne lüzum 
var dört sayfayı birden Ile doldurmağa? 


iş'in 96. sayısında: Musluoğlu Lütfi'nin “So- 
yadı Kanunu Üzerine Bir Deneme” başlıklı çok 
önemli bir yazısını okuduk. Yazar, Soyadı Kanu- 
nunu etraflıca tahlil etmekte; soyadı alma, soyadı 
alımına mâni haller, soyadının değiştirilmesi, 
usulü muhakeme, soyadının hukuki değeri, soya. 
dının hukuki hususiyetleri, medeni kanuna göre 
soyadı konularını incelemektedir. 


Yazının bitiminde yazarın Muslu soyadına * 


Oğlu ilâvesiyle Musluoğlu şeklinde düzeltilmesini 
istiyen bir dilekçesi de konulmuş. 


Soyadlarından hoşnut olmıyanların bilhassa 
tu yazıyı ve dilekçeyi görmeleri lâzımdır. 


Bu sayıda, Nusret Uzgören'in gündelik bir 
gazetede yazdığı seri kooperatifçilik yazılarından 


Mehmetciğin Destanı adını verdiği bu küçük kita- 
bında Türk tarihini uzunca bir manzume halinde 


özetliyor. Önsözde tarihin önemi üzerinde durdük- - 


tan sonra İürk tarihine manzum bir geçit resmi 
yaptırıyor. 

Bu küçük kitaba OTürk büyüklerinin küçük 
madalyonlar içinde resimleri konmuş, bu 32 resme 
iki de harita eklenmiştir. 


Mehmetçiğin Destanı öğretici bir manzumediç 
ve sayın yüzbaşının bunu, erlere mil tirihimizi ög- 
retmek amaciyle kaleme aldığı anlaşılmaktadır. 


Kışlalarda olduğu kadar köy odalarında, halk 
odalarında, İlk okullarda; erlerimizin, köylümüzün 


ve çocuklarımızın “severek okuyacakları bu faydalı 


destanı yaymayı ilgililerin kendilerine ödev edinme- 
lerini dileriz. 


a a a mma MM... 
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“Kooperatif Demek Teşkilât Demektir” başlıklı 
yazısı iktibas edilmiş. 


Derginin sondan iki sayfası da “Une Confe- 
tence sur Bursa” Bursa'ya dair bir konferansa 
—Fransızca — ayrılmış. Bu konferansı da Bursa 
hakkında; bilgi edinmek istiyenler okusun. 


iş'in bu sayısı bana baştan savma hazırlan- 
mış gibi geldi; zira yazılarından biri konferens, 
biri iktibas. Her ikisi de faydalı olmasına faydalı; 
lâkin derginin öz malı sayılmaz. Derginin oku- 
yucularına öz malı olarak verdiği sadece değerli 
bir bilgin olduğunu yeni öğrendiğimiz Muslu- 
oğlu'nun yazısıdır. 


“Konuşma” ya, yani derginin başyazısını ge- 
ince, o politiktir tamamiyle. Konuşma: “Hari- 
ciye Vekiline ve Hariciye Vekâletine Âcizane Bir 
İhtar” başlıklı. Politika yönüne aklım ermez ama, 
bu başlıktaki sözler biz'im dilimizden değil, Ten- 
zimat Türkçesi deseler gerek buna bizim voka- 
bülerde. ; 


IŞ dergisi ufak tefek kusurlariyle gene de 
tek dergisidir Türkiyenin kendi alanındı. Dü- 
'şünen, varolmak istiyen herkes okusun 7$'i, 


TASAVVUF 


İlkin Istanbul'da çıkan, bugün izmir'e taşı- 
nan Tasavvuf Dergisi de yurdumuzda bu konuda 
yayımlanan tek dergidir. Şimdilik ayda iki defa 
çıkar kaydını taşıyan bu derginin sahibi: Emekli 
valilerden Cemal Bardakçı'dır. Ilk bakışta bir 
idarecinin tasavvufla uğraşması garip gelebilir 
insana; fakat hiç garip gelmesin, Bardakçı, idare 
adamı olduğu kadar, belki ondan da fazla muta- 
savvif. © 


Tasavvuf Dergisi'nin 15.V11.1949 tarihli 13. 
sayısında fikri, ruhu besleyecek çok şeyler var. 


Bundan epeyce önce Fuat Köprülü'nün 
“Türk Edebiyatında Ilk Mutasavvıflar” adlı ese- 
rini okurken, şimdi doçent olan bir arkadaşıma, 
felsefe şubesinde okuyan birkaç arkadaşa tasav- 
 vufun ne demek olduğunu sormuş, hiç birisinden 
tatminkâr cevap alamamıştım. 


Tasavvuf'un hemen her sayısında, tasavvu- 
fun ne demek olduğu nesirle veya nazımla âdeta 
koömprime halinde tanımlanmaktadır. Işte iki ta. 
nımlama —tarif— biri nazımla, ötekisi nesirle. 


- “Tasavvuf yâr olup, bâr olmamaktır; 
Gül-ü güler olup, hâr olmamaktır.” 


Tasavvuf, cihanın bütün zerrelerinde “hak”kı 
görmektir. 


Derginin bu sayısı, Niyazi Mısri'nin : 


“Varlığın dâğın delip Şirin iline yol eder 
Ey Niyazi söyle ol mimar-ı aşka essâlâ” 
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beyti ile biten bir şiiri ile başlayıp, “Katiller 
Devleti ve Yer Cemiyeti Nasıl Kurulmuştu ?” ad- 
Lu tarihi tekrika ile sona eriyor. 


Dergide Muhiddin Ardbi'nin “Fusus-il-Hi- 
kem” iş Samavneli Şeyh Bedrettin'in “Vardat”1 
tefrika edi'mekte ve “Gülşen-i Raz” dan parçı- 
tar verilmektedir. 


Cemal Bardakçı “Ruhlarla Konuşmak Müm- 
kün müdür 2” adlı yazısında Ömer Hayyam/ın tev- 
hid'i anlatan bir rübaisini tefsir ve izah ediyor. 


işte o rübainin türkçesi : 


“Hak cihanın canıdır. Cihan da bütünü ile 
bir bedendir. Ruhlar, melekler (Insandaki görme, 
işitme, akıl, muhakeme vesair hassalar gibi) bu 
tenin hassaları; felekler, unsurlar, dağlar, taşar, 
topraklar, nebatlar, hayvanlar da âzalarıdır. Işte 
tevhit budur.” 


YURD - ÜNİVERSİTELİLER DERGİSİ 


Yurd, sekiz yıldır çıkıyor Istanbul'da. Çıkı- 
yor ama, zaman zaman adını unutturacak kadar 
gecikiyor, A Ören'in Yurd'u her ay düzgünce ç:- 
karamamasına öyle sanıyorum ki, gazeteciliği, 
arada, bir başka dergiler çıkanması sebep oluyor. 


Yurdun Nisan 1949 tarihli 73. sayısı temmuz 
sonlarında geldi elimize. 


Yazılarını gözgeözdirdik: ilk sayılarındaki 
heyecanın eksilmediğini gördük; buna memleket 
gençliği adına sevindik. 


Şiirlerine gözgezdirdik : Sanattan eser göre- 


medik; heyecan da sıfır, 


Yurd şairleri bulüğ çağına yeni girmişe ben- 
ziyorlar.. 


Kemalettin Koç, Afro'nun aşk bestesinden, Rıza 
Sezginer; Hafize'sinin siyah gözlerinden; Brcü- 
ment Uçarı, Yârin hikâyesinden, Türkân Cin 
Hemşirelerden; Sabih Şendil, Kadehlerin boşal- 
dığı andan, Ilhami Soysal, bir vakitler Sevdiği 
Kızdan dem vuruyorlar. Bu şiirlerin hiç biri ba- 
şarılı sayılamaz. Yedigün Ş$ajrleri'ni de Yurd'da 
görüyoruz. 


Bunların yanında onlarda iş var. Başarılı ol- 
madığını söylediğim şiirlerden bir kaç örnek veri- 
yorum; okuyun, sakın ha siz de bu şiirler gibi 
yazmayın! 


M.N. ÖNGAY 


YURTTA LOZAN GÜNÜ 


24 Temmuz 1949 Pazar günü, Halkevi “ve 
Halkodalarımızda Lozan antlaşmasının 27. yıldö- 
nümü kutlanmıştır. 5 


Ankara Halkevinde yapılan bugüne ait töre- 
ni kısaca veriyoruz : 


Daha erken saatlerde salonun her tarafını 
dolduran halk kitlesinin huzuriyle ve saat 16 da 
İstiklâl Marşı ile törene başlandı. 


Kürsüye gelen Naşit Hakkı Uluğ, günün an- 
lamını ve önemini belirten bir konuşma yaptı. 
Lozan Antlaşmasından önceki günlere âit hâti. 
ralarını anlattı, Türkiye Büyük Millet Meclisi 
Hükümetinin Başmurahhası olarak Lozan'a giden 
İsmet Paşa'nın orada ne çetin müzakere ve müs 
cadelelere giritiğini anlattı ve dedi ki: 


“Lozan'da Türk Milleti 3090 yıllık yen'lme; 
lerin ve gerilemelerin imtihanını verdi; dünyenın 
en mağrur, çok kuvvetli ve Birinci Dünya Har; 
bini-beş yıl daha devam ettiren Türklere karşı 
kin içinde olanlara karşı kükredi. 


İhtiyatkârlık, dikkat, oyuna düşmemek, ini- 


: siyatifi elde bulundurmak, Türk haklarını inat ve 


ısrarla savunmak Türk - Murahhas Heyetin'n 
şiarı oldu. Daha ilk gün, 20 teşrinisani 1923 ün ilk 
oturumunda İngiliz Başmurahhası I.ord Gürzon'un 
bir nutuk söyliyeceğini sezen İsmet Paşa, kimseye 
üstünlük tanımıyan bir milletin mümessili olmayı 
kabul etmiyerek, derhal :söz aldı ve Türk dâva- 
sını açtı. 


"Türk Basmurahhası, cok istırap ceken. çok 
kan akıtan bir milletin evlâdı olarak. bütün me- 
deni milletlerin sahin olmak istediği hürriyet ve 
istiklâlinden zerre kadar fedakârlık etmiyerek, 
ancak müsavi haklara sahip bir devletin mümes- 
sili olarak konustu. Sekiz ay içinde, Lozan'da vs 
memleket içinde hazırlanan siyasi tertiplerle mü- 
cadele ederek cümlesini yenmiye muvaffak oldu. 


Lozan büyük bir âbjdedir. Türkiye'nin top- 
rak ve hak bütünlüğünü ve tamamlığını Birinci 
Cihan Harbini kazanan devletler başta olmek 
üzere bütün milletler âlemine tamtan bu vesi- 
kanın müzakeresi, aradaki kısa bir talikten sar- 
fınazar edilirse, 20 teşrinisaniden 24 temmuza 
kadar sekiz aylık çetin bir. mücadele devresi 
içinde devam etti. 


Şark meselesi, Osmanlı İmparatorluğu mese- 
ieleri hepsi ameliyat masası üzerinde idi. Avru- 
pa vaktiyle Osmanlı İmparatorluğunun istiklâlini 
ihlâl'ederek eline geçirdiği hiçbir hakkı bırak- 
mamak için ayak diriyordu. Bunun karşısında 


Türk Murahhas Heyetinin mukavemeti ile karşı- 
laşınca türlü kandırma yollarına giriyordu. Ka- 
pitülâsyonlar, adli istiklâlimiz ve iktisadi me“e- 
leler yeni muahedenin mihverini teşkil etti En 
çetin müzakereler bunun etrafında döndü. Ya- 
bancılara Türkiyede üstün hak tanıyan devlet 
içinde devlet kurmak müsaadesini veren kapitü- 
lâsyonları muhafaza dâvasında bütün Avrupalı- 
lar, hattâ Amerikalılar cephe birliği yapmışlardı. 
Onlar ad değiştirerek bu tazyiki, bir milletin is- 
tiklâli ile hiçbir zaman telif edilemiyecek olân 
imtiyazları muhafazada aylarca ısrar ettiler. 


İsmet Paşa, konferans oturumlarında kaç 
defa sabrı tükendiği halde, milletinin fayda ve 
arzularını gerçekleştirmek için, infiallerini yarı- 
yarıya ketmederek haykırdı : 


 — Efendiler, bir daha söylüyorum! Türkiye 
kapitülâsyonlar yerine, hiçbir şekil, hiçbir kayıt, 
hiçbir imtiyaz kabul edemez ve etmiyecektir.... 


Ve dediklerini yaptı. Muahedename her cep- 
hesinden birbiriyle mütecanis bir eser olarak 24 


“ temmuz 1923 de Lozan'da imza masası üstüne 


kondu.” 


Bundan sonra Halkevi Dil Edebiyat Kolu 
üyelerinden Halil Soyuer “Lozan” adlı şiirini oku- 
du, mandolin ekibi konserini verdi ve halk tür- 
küleri ekibi imilli türküler söyliyerek törene son 
verildi. N 


AYDIN HALKEVİNDE 


YÜZME YARIŞMASI :. Halkevi Spor Kolu 
tarafından 26.6.1949 pazar günü Beden Terbiyesi 
yüzme havuzunda tertiplenen yüzme yarışması 
ilgi ile karşılanmıştır. Kalabalık bir seyirci kit. 
lesi önünde başlayan yarışlar başarı ile devam 
etmiş ve güzel bir gün geçirilmiştir. 


Yarışma uzaklıkları 50-100-200 ve 400 met- 
re olarak tertiplenmiş ve başarı gösterenlere ar- 
mağanlâr verilmiştir. 


BALIKESİR HALKEVİ'NDE 


MUHASEBE KURSU SONA ERDI : Halkevi 
tarafından açılan #hhhasebe kursu kapanmış ve 
kursa katılan 85 kişiden sınav sonucunda 19 zu 
başari göstermiştir. 

. Kursta başarı gösterenlere belgeleri törenle 
verilmiştir. 


BURSA HALKEVVNDE 


Halkevi orkestrası merkezde verdiği konser- 
lerden başka her hafta bir ilceye giderek oralar. 


da da konserler vermeğe başlamıştır. . 

Çevrenin müzik ihtiyacını karşılamağa çalı- 
şan bu başarılı orkestra 11.7.1949 da Gemlik 
Sunğipek ve Viskoz salonunda, 12.7.1949 da Ine- 
göl Halkevi'nde, 13 Haziran 1949 da Bursa 


Halkevi salonunda Mudanya Halkevi adına proğ- - 


ramlı konserlerini vermiştir. 

Bursa Halkevinin bütün kollarının birbirleriy- 
le yârışırcasına, önceden yaptıkları program ge- 
reğince, 1949 yılı çalışmalarına, 7 aydanberi ve 
örnek olacak bir, şekilde devam etmişlerdir. 


BİNGÖL HALKEVİNDE 


Biçki-Dikiş ve marangozluk kurslarını bi. 
tiren öğrencilerin Halkevinde açtıkları sergi çev. 
rede büyük bir ilgi ve takdirle karşılanmış ve 
âdeta sergiyi gezmeyen kimse kalmamıştır, 


NAZILLI HALKEVİNDE 


Halkevinin son model sinema makinesi işle- 
tilmeye başlâmıştır. Bu yönden de şehrin büyük 
bir ihtiyacını karşılayan halkevi çalışmalarını 
halk memnuniyetle karşılamıştır. 


-Yeteri kadar ödenek sağlanır sağlanmaz ka- 


palı salondan başka bir de açıkhava. alanı yapı. 
Icaktır. 


, KONYA HALKEVİNDE 


- Güzel Sanatlar: Kolu: Müzik Şubesi, ilgi ile 
dinlenen kalabalık bir halk kitlesi önünde iki kon- 
ser daha vermiştir. 


Milli saz kursu “çalışmalarına. devam etmek- 
tedir. 

Temsil Kolu: Ereğli Sumer Bez Fabrikasının 
daveti üzerine Ereğlide “Zoraki Tabib” i, dönüş“ 
te Karaman Halkevinde “Bir Ilân Hatası ve Zo- 
raki Tabib,, eserlerini temsil etmiştir. 


Kurslar Kolu : Evvelce çalışmalarına başla. 
dığıni bildirdiğimiz (Halk Dershâneleri) kursu so. 
na ermiş ve bu dershanelerde 144 erkek ile 43 ka- 
dın okuma yazma öğrenmişlerdir. © 


Cezaevinde açılan ve iki öğretmen tarafın- 
dan idare edilmekte olan A ve B okuma yazma 
kursları da sona ermiş ve kurslarda da 186 va- 
tandaşa okuma yazma öğretilmiştir. 


Atıcılık kursu çalışmalarına devam etmekte 


olup, perşembe günü yapılân yarışmalarda iyi 
sonuçlar alınmıştır. 


KIRŞEHİR HÂLKEVINDE 


. Mikrofon Konser ve Konuşmaları: Program 
uyarınca operlörle uzaklara kadar yayılan kon- 
ferans ve konserlere devam edilmektedir. Bu de- 
fa, Ferhat Ulucan tarafından “Yerli Türküler,, 
« konulu bir konser verilmiştir. 


Bu seriden olmak üzere Karacaoğlan hakkın. 


da bir konuşma yapılmış, koşma ve'türkülerinden 
parçalar okunmuştur. 


Dil - Edebiyat kolu şehirde kurulan pâna- 
yırdan faydalanarak operlör tertibatını oraya 
kadar uzatarak mikrofon yayınlarından daha 
fazla kimsenin fâyadlarmasını sağlamağa çalış- 
mıştır. “Mili Hikâyelerimiz, Sanit ve Sânat O- 
kulları, Ailede Çocuk, Karacaoğlan; konulu Ko- 
nuşmalarla, yerli türküleri dinletmiştir. 


Sosyal Yardım kolu tarafından bu ay iç'ride 


çok cocuklu beş aileye para ve ilâç yardımı yapıl- 
mıştır. : . 


Halkevi salonunda dört ni işan töreni tertip- : 


lenmiştir. 


Kurslar Kolu tarafından, matematik, fizik, 
kimya, tabit ilimler, teknoloji ve fransızca yar- 
dımcı kursları açılmış ve çalışmalara başlanmış- 
tır. 


KIRKLARELİ HALKEVİNDE 


Her hafta pazartesi günleri saat 21 de top- 
lanarak yapılan işleri gözden geçiren “Idâre Ku- 
rulu aynı Zamanda bir haftalık çalışma prog- 
ramını da- tesbit etmektedir. Bu yüzden Kırkla- 
reli Halkevi çalışmaları hiçbir zaman aksama- 
makta ve örnek bir çığırda ilerlemektedir. 


Son günlerdeki yaptığı işleri kısaca veliyo- 
TUZ: 


Her pazar günü, şehrin meydanlarına uza- 
tılmış olan üç oparlör le saz-şairi Ali Tanbu- 
racı'nın çaldığı rumeli halk türküleri, yarun Ssa- 
at müddetle, dinletilmektedir. 


Köycülük Kolu, bu alandaki çalımalarını 
örnek köy olarak seçtiği (Kızılcadere) köyü ü- 
zerinde toplanmıştır. Köycülük Kolunun bir terti- 
bine uyularak .bu-ay içinde Halkevinin 8 ayrı 
alanda çalıan kolları faaliyetlerini hep bu köy 
üzerinde. toplamışlardır. . 


Temsil Kolu, eylül ayında yapılacak (Trakya 
Halkevleri Temsil Yarışması) na âit şartları 
tesbit: etmiş ve ilgili Halkevlerine . göndermiş- 
tir, 


Halkevi sahnesinin eksikleri ile uğraşılmak- 
tadır, 


Halkevi bahçesindeki voleybol sahası açılmiş ğ: 


ve 12 çift ayakkabı sağlanmıştır. 


Sosyal Yardım Kolu, örnek köydeki kali 
larından başka, ilde mevcut 5 ilkokul çöcukları- 
nın diş muayene ve tedavilerine iki doktoru ile 
devam etmiştir. 


(Sonu 47. sayfada) 


Ii Temmuz günü, Denizcilik Bayramı tören- 
le kutlanmıştır. Bilindiği gibi. Türk kara sula. 
rında kendi gemilerimizin işletilmesi hakkı Lo- 


.zan'da temin edilmiş ve 1 temmuz 1926'da ant- 


laşmaya bağlanmıştır. Işte 1 tenimuz böylece 
Denizcilik Bayramı olarak kabul edilmiştir. 


1926 dan 1949 a kadar 23 yıl içinde yep- 
yeni bir Ticaret Filosu kurduk. Bugün ticaret 
filomuz 200.000 tonu devlete, 150.0090 tonu âr- 
matörlerimize ait olmak üzere 350 090 tonu geç- 
miştir. Aynı zamanda yolcu ulaştırması bakı. 
mından Akdenizde üstün durumdayız. Gün geç- 
tikçe gelişmekte olan gemiciliğimiz yakın bir 
gelecekte istediğimiz dahâ ileri ve üstün 
duruma kavuşacaktır. : 


Aynı günde, Nuh'un gemisini araştırmak 
üzere Amerika'dan bir heyet gelmiştir. Hükü- 


«me'imiz müsaade verdiği takdirde heyet zi da- 


ğırin araştırma yapacaktır. 


2 Temmuz günü, Ekonomi ve Ticaret Bakanı 
Vedat Dicleli bir gazeteciler toplantısı yaparak 
yeni genel ihraç ame esaslarını açıklamış- 
tır. 

Bu açıklamaya göre Milletlerarası taahhüt. 
lerimiz * çerçevesinde “serbest -rejime doğru yü- 
rümek ve tertiplerimiz de istikrar sağlanacak 
talastan mümkün olduğu «kadar sakınılacak, 
ihtiyati tedbir olarak bazı maddelerin ihraç Ji- 
sansları Bakanlıkça verilecektir. 


Aynı günde, Mili Savunma Bakan'ığiı ye- 
r* tişkilât kanununa göre yapılan tayinler ba- 
sına verilmiştir. 


Kara Kuvvetleri Komutanlığına Orgl. Nu- 
ri Yamut, Deniz Kuvvetleri Komutanlığına Ora- 
miral Mehmet Ali Ulgen, Hava Kuvvetleri Ko- 
mutanlığına Orgl, Zeki Doğan tayin edilmiştir. 
3 temmuz günü, Ankara “Kız Lisesiyden 


mezun olan kızlarımıza diplomaları törenle ve- 
rilmiştir. a 

| Aynı günde, Istanbul'da otomobil yarışları 
yapılmıştır. Memleketimizde 'bu yarış ikincidir. 
Birincisi Ankara'da yapılmıştı : 


İstanbul'da ki yarış, izdiham yüzünden kö- 
tü midi i . 


4 Pena günü, Ankara'da, e “Pekn'k 
Öğretmen okulu mezunlarına diplomaları tö- 
renle verilmiştir. Bu yii 129 kızımız diploma 
almıştır, Dİ 


i Temmuz günü, Türk Ordusunun Hatay'a 
girişinin yıldönümü heyecanla kutlanmıştır. 


“Aynı günde, Müstakil Demokratlar Milet 
Partisine iltihak etmiştir. Bu iltihak kararı bir 


beyanname ile bildirilmiştir. 


"6 Temmuz günü, Cumhumbaşkanımız İnönü 
bir yurt gezisine çıkmışlardır. Sivas, Amasya, 
Torat, Erzincan ve Hrzurum'u ziyaret eden İnöaü 
12 Temmuzda Ankara'ya dönmüşlerdir. 


Her gittiği yerde sevgi tezahürleri ile kar- 
şılanan İnönü vatandaşlarla yakından temas ct- 
miş, dileklerini dinlemiştir. 


Ankara'ya dönüşlerinde intibalarımı - ili 
belirtmişlerdir: 


“Her yerde vatandaşlarımın kendilerine, var 
tahin haline ve istikbaline itimatlârını aşikâr bir 
sur-tte * farkettim. “Bu yapıcı ruh vatsh- 
daş hayatına Ohâkim olmakta ve Hükümetin 


“vazifesini basiret ve azimle ifa edebilmesi içn z 


en büyük yardımı teşkil etmektedir.;;- 


vi temmuz ri Ankara'da Başbskan Dr. 

ünün yedinci, Ankara va- 

lisi Nevzat mahdoğöniri 3. cü çi tören- 
ie Ki 


9 temmuz günü, Tophane eli ini bak , 


; lw bulunan Çorum vapurunda bir. “yangın çık- . 


mıştır. Yangın süratle büyümüş, boğucu gazlar 
yüzünden kurtarma işleri çok zorlaşmıştır. A- 
“teş'-ancak gece yarısı söndürülebilmiştir. 


İlk yapılan keşiflere göre, yangının bazı p”t- 
layıcı maddelerin gemiye başka isimler altında 
sokulmasından ileri geldiği bam: edilmekte: 
dir. 

Bu facıada ölü adedi 60 a kadar çıkmıştır. 
Ölenlerin ailelerine ilk yardım olmak üzere 
Devlet Deniz yolları tarafından (200) bin lira 
tahsisat ayrılmıştır. iie 


Yangın hakkında si ve idari tahkikat. de 
vametmektedir. 


12 Temmuz günü, Başbakan Yardıme'sı 
Nihat Erim Aydın'da bir konuşma yapmış, de- 
mokrasi davasının mutlaka yürütüleceğini söy- 
lemiştir. 5 

Hedefini çağırmış politikacıların elinde de- 
mokrasimizin : iflasa götürülmesine (Hükümetin 
hiçbir. suretle müsaade etmiyeceğini belirten -H- 


rira, sözü D. P. kongresinde tezahür eden ve 


Devlet mefhumunu kökünden yıkan sakat dü- 
şüncelerle (Milli Husumete) Beğ demiştir 
ki: 5 

“Türk vatandaşlarının “Milli Husumeti” iie 
liklerihe karşı değil, hariçten yurdumuza tevci- 


hedilecek suikastlâra karşi sevkedilmelidir. 'Asa- 
let ve vatanseverlik. bundâdır.,, 


13 temmuz günü, Milli Eğtim Bakanı Tah- 
sin Banguoğlu Izmir'de Kızılçullu Köy Enstitü- 
sünda bir konuşma yapmıştır. 


Bakan 'bu konuşmasında Köy Enstitülerinin 
gayelerini çok açık-olarak belirtmiştir. 


“Köy Enstitüleri bizim için sadece okur ya- 
zar vatandaş yetiştirei müesseseler değil, okur 
yazar vatandaşları yetiştirecek vatandaşları ha- 
zırlıyan müesseselerdir. Biz kısa bir zamân için- 
de bütün Türk vatandaşlarını medeni dünyanın 
görgü ve bilgileri ile teçhiz etmek dâvasina gi- 
rişmiş bulunuyoruz.” 


İşin içine girmiyenlerin bu dâvanın büyük- 
lüğlnü hissetmiyeceklerini, bu uğurda Cumhuri- 
yet maarifinin uzun tecrübe devreleri geçirdiğini 
anlatan Bakan sözlerine şöyle devametmiştir: 


“Köy Enstitüleri on yildanberi güçlüklerle 
savaşmışlar ve bir tecrübe devresi  geçinmişler- 
dir. Bugün artık sarih şekillerini almış bulunu- 
yorlar. Buna inâahiyoruz..Çünkü bu müesseselerin 
yetiştirdikleri öğretmenler muvaffak olmuşlar- 
dır. 


Bu on yıllık devre içinde Köy Enstitüleri ve 
onların yetiştirdikleri öğretmenler - hakkında iş- 
leri güçleri yalnız tenkit olan Kimseler tarafın. 
den türlü sözler söylenmiştir. Bir tecrübe devri- 
nin tabii aksaklıklârı büyütülerek bu müessese- 
ler, çürütülmek istenmiştir. Bu dedikoduları ya- 
panlar dâvaya inanmıyanlârdır. 


Köy Enstitülerinde birkaç soysuzun birkaç 
Şirretin zuhuretmesi bu müesseselerin üzerlerine 
aldıkları büyük dâvaya halel getiremez.,, 


Bundan sonraâ sözü öğretim dâvasına geti- 
rerek demiştir ki; 


“GCumhüriyet idaresi Tlkokullarımızda üç- 
yüzbin çocuk bulmuştur. Bugün bu okullarda 
birbuçuk milyon çocuğumuz vardır. Demek ki 
25 yılda ilk öğretimi 5 misli genişletmiş bulu- 
nuyoruz. Fakat hedefimize varmaktan henüz 
Uzağız. Tahsil çağındaki çocuklarımızdan ancak 
b 52 sini okutabiliyoruz. Enkısa zamanda yüz- 
de yüze varmak için bütün hizimizla çalışacağız. 
Bugünkü durumu sağlamak için halkça ve Dev- 
letçe büyük fedakârlıklar ihtiyar edilmiştir. Bu- 
gün de köy okullarının yapılması öğretmen yetiş- 
tirilmesi ve maarif hizmetlerinin ödenmesi için 
Devlet bütçesinden büyük bir fedakârlık yapı!- 
maktadır.” 


Daha sonra Bakan, yeni girdiğimiz içti- 
mai Ve siyasi nizam içinde gençlerin vazifeleri- 
, nin neler olduğuna temas etmiş demokrasi ida- 

resinin başıboşluk demek olmadığını belirtmiş ve 
konuşmasını Şöyle bitirmiştir: 


© “Aziz arkadaşlarım, Tanzimattan bu yâa 
yüz şu kadar yıl bu milleti iletletmek ve günün 
medeni milletleri seviyesine ulaştırmak için sa- 
vaşmış ölân öğretmen nesilleri bu memlekette 
her zaman İleri fikirlerin sahibi olmuşlardır. 


Bu memlekette medeniyet fikrini, hürriyet 
fikrini, Cümhuriyet fikrini gerçekleştirmek için 


. öğretmenler daima ön safta dövüşmüşlerdir. Bu 


yeni tarihi devrimizde de öğretmen arkadaşları- 
mın öl safta yer alacaklarına imanım vardır. 


Çok yâkın bir zamânda “Türk demokrasisi 
dünyanın en güzel demokrasilerinden biri olacak- 
tır ve elbette Türk Milleti yakın bir gelecekte 
dünya milletlerinin ön safında yer alacaktır.,, 


15 temmuz günü, Polatlı Topçu okulunun 
1948-49 ders yılının sona ermesi dolayısile bir 
atış tatbikatı yapılmıştır. Cumhurbaşkanı İnö- 
nü de bu bââşrılı tatbikatta hazır bulunmuşlur- 
dır. 


18 temmuz günü, Amerika Maliye Bakanı 
Mr. Snyder Ankara'ya gelmiştir. 


22 temmiz günü, Memleketimiz de yapıla- 
cak ilk ampul fabrikasının temeli Istanbul'da 
atılmıştır. 5 25 Iş Bankası, 6 15 Vehbi Koç, 
X 60 General Elektrik Fabrikası sermayegi ie 
kurulacak olan bu fabrika memleketimizin amput 
ihtiyacını tamamen karşılayacaktır. 


hir toplantisı) nin ilki yapılmıştır. Amerika'don 
.bu iş için memleketimize bir heyet . gelmiştir. 
Konuşmalar Ingilizce ve Türkçe olarak plağa 
alınmıştır. i 


Birinci münazaranın konusu Türkiye Ziraat 
ve Endüstrisi idi. 


İkinci Toplantı 25 Temmuzda yapılmıştır. 


Aym günde, Izmir çevresinde şidüetli zelzele 
olmuştur. 


24 temmug günü, Lozan zaferinin 26, ncı 
yıldönümü idi. Bu münasebetle Ankara ve Istan- 
bul'da toplantılar yapılmıştır. Hepimizin bildiği 
gibi, yeni Türkiye devletler topluluğundaki şcrefl; 
yerini Lozan'da, almıştır. 


26 temmuz günü, Bâşbâkan Ş. Günaltay 
İstanbul'da Universite gençleri ile görüşmüş ve 
bir hitabede bulunmuştur. 


Başbakan,. gençlerin buğün içinde bulun- 
dukları şartların düne nisbetle çok daha müsat 
olduğunu ve vazifelerini belirterek demiştir ki: 
“Vazifemiz demokrasiyi'yurtta yerleştirmektir.” 


29 temmuz günü, Cumhütbaşkanımız İnönü 
İzmir'e gitmiştir. Inönü zelzeleden zarar gören 
bölgeleri gezecektir. 


FE. A, 


Ayın Spor Hareketleri 
(38 nci sayfadan devam) 


ması ile Istanbul - Edirne asfaltı üzerin- 
de yapılan “150 kilometrelik yol mukave- 
met yarışı” nı çok çetin bir çekişmeden 
sonra (5.12) saatte Eskişehir Demirspor- 
dan Enver Osmalı kazanmıştır. ; 
Haziran başında Ankara'da yapılan 
“Türkiye Tenis Birincilikleri”ne Istan- 
bul, Izmir ve Ankara'nın tenis birincileri 
xatılmışlar, son oyunlarda tek erkekler- 
de' Şefik Fenmen (Ankara), Fehmi Kızıl 
(Istanbul) 1 (4/6, 4/6, 6/2, 6/4, 6/2), tek 
bayanlarda Bahtiye Musluoğlu : (Anka- 
ra), - Mualla Gorodetsky . (Istanbul) yi 
(8/6; 6/2), çift erkeklerde Behbut Cevan- 


.şir - Enes Talay (Istanbul) çifti Şefik 


Fenmen - Suat Nemli (Ankara) çiftini 
(6/4, 7/5, 6/4), karışıklarda Mualla Go- 
rodetsky - Enes Talay (Istanbul), Bantiye 
Musluoğlu - Suat Baykut (Ankara) u (6/4, 
6/4 “sayılarla yenerek 1949 'yılı tenis bi- 
rincileri olmuşlardir. 

1991 yılında kurulan “Çalen; - kupa- 
evtenis bırincilikleri”nin 1949. yılı - kar- 
şlaşmaları Istanbul'da yapılmıştır. Ku- 
peyı tek erkeklerde Fehmi Kızıl, çift er- 
keklerde Esen Tulay - Suzan Gürel çifti 
kazanmışlardır. 

X 


“Eylül ayında Fransa'da onaltı batılı 
devlet orduları arasında yapılacak olan 
futbol Karşılaşmalarına çağırılan Türk or- 
duları futbol takımını seçmek üzere An- 
kara'da hazırlık ve seçme mahiyetinde. o- 
larak kara, deniz ve hava : orduları ta- 
kımları arasında futbol . karşılaşmaları 
yapılmıştır. Bu maçlarda deniz ordusu- 
hu temsil eden Denizgücü, hava ordusu- 
nu temsil eden Havagücü'ne (3-10), kara 
ordusu adına çıkan kuvvetlendirilmiş 
Harp Okulu gücüne (1-9) sayılarla ye- 
nilmiştir. z 

Yurdun muhtelif yerlerinde özel ma- 
hiyette yer değistirmeli futbol karşılaş- 
maları yapılmıştır. 


Ankara'da ünlü profesyonel pehli- 
vanların katılması ile “Kara Kucak 
baş pehlivanlığı” güreşleri yapılmıştır. 
Alışıldığı gibi pehlivanların münakaşa ve 
itirazları bu güreşlerde de eksik olmamış, 
pelivanlar karâkucak güreşlerinde giyi- 
len Pırtıl yerine eski yağlı Kisbetlerin' 
giydikleri için güreşler daha çok yağlı 


#“resleri andırmıştır. Başı, Babaeskili 


“Mustafa, başa'tını Ömer Bilgiç, Ortayı 
Kâzım Demir, küçük ortayı Tevfik yüce, 
desteyi Mustafa kazanmışlardır. 

ii Cemal ALPMAN 


Halkevlerinde - Halkodalarında 
(J4 üncü sayfadan devam) 

Kütüphane - Yayım Kolu, Trakya'da çıkan 
bütün yayımları toplamıştır. “Halkevine gelen 
yeni yayımları tanıtıyoruz,, servisli bir oparlör 
konuşması ile muntazaman yeni gelen kitapların 
tanıtılması sağlanmıştır. 

80 kitap, 20 dergi ve 3 gazete kolleksiyonu 
ciltlettirilmiştir. 

İNEGÖL HALKEVİNDE 

Osmanlı devletinin kurucusu Osman Gazinin 

komutanlarından, Inegölü zapteden Turgut Alp- 


'n, Genci köyündeki mezarını tesbit ve yeniden 
yaptırmak için Halkevi bu'köye dört kişilik bir 


“ heyet göndererek incelemeler yaptırmıştır, Köy- 


lülerin de yardımıyla mezar yeniden ve .iyi bir 
şekilde yaptırılacaktır. Tungut Alpın mezarının 
bulunduğu (Uludağ eteklerindeki beş, altı köye 
bugün dahi Turgut köyleri denilmektedir. Bun- 
dan sonra gene Osman Gazinin yakınlarından 
olan ve Hamzabey köyünde bulunan Bay Hoca'- 
nın mezarı ele alınacaktır. ; 
Halkevinin köycülük kolu on yedi kişilik bir 
gurupla, yanlarında çeşitli meslek * sahipleri ol 
duğu halde köy gezisine çıkarak Şıbalı, Kulaca, 
Yiğit, Süpürdü, Eymir, Yenicemüslim, Çitli ve 
Hasanpaşa köylerini Ziyaret etmiş köylülerle 
muhtelif konular üzerinde konuşmalar yapmış- 
tır. Insan, hayvan sağlığı ve Ziraat meseleleri 
üzerinde alâka çekici izahlarda. bulunmuşlardır. 
Halkevi şimdiye kadar yaptığı gibi yoksul 
köylü vatandaşların muayenelerini yaptırmağa, Z 
ilâçlarını vermeğe ve yazı işlerini görmeğe de- 
vam edeceğini, her hangi bir müşküllerini Hal- 
kevinde hallettirebileceklerini bildirmiştir, 


ORDU HALKEVINDE 


3 temmuz 1949 pazar günü tertiplenen “aile 
toplantısı” son derece samimi ve istifadeli geç- 
miştir. Büyük bir içtimai ihtiyacı karşılayan bu 
nezih toplantıların sık sık tekrarlanması temen- 
nisiyle bu derneğe katılan aileler ayrılmışlar- 
dır. z 

TEKIRDAĞ HALKEVİNDE 


Köycülük Kolu, Necati Erbil'in başkanlığın- 
da altı üyenin katıldığı bir gurupla Kumbağ ve 
Naip köylerine giderek köylülerle.iç ve dış olay- 
lara, sağlığa, Ziraate ve arıcılığa; dair konuşma- 
larda bulunmuşlar ve bu alanlarda kendileriyle 
ameli olarak ta meşgul olmuşlardır. 

Üyeler arasında doktor, ziraat öğretmeni, 2- 
rıcılık mütehassısı da bulunmakta idi . 

Hasta yurttaşlar muayene edilmiş ve ilâçlar 
parasız verilmiştir. 

Parasız dağıtılan ziraat ilâçları köylüyü ay- 
rıca memnun etmiştir. Y.O. 


ni GELECEK SAYILARDA YAYIMLANACAK 
YAZILAR 


ŞİİRLER: 


Turgut Yücel; Kış; Ali Izzet Özkan: Nimni, Türk Bayrağı; Habip Karaaslan: 
Bizim Mahalle; Nihat Etiz: Yurdum Dedikçe, Yâr Diye; Basri Karakuş: Soru, Yol 
Bu Dünya; Suphi Aytimur: Gece Şarkısı, Hülya; Nuran Yuluğ: Yol Otuz Saa”tan; 
2. Korkmaz: Aşık Veysele; Cahit Alp: Üç Zaman; 1. Z. Burdurlu: Akşam Oluyor; 
N. R. Kayakıran: Mevsim Üzerine; Aşk Veysel Şatıroğlu: Durulmaz, Coşkun Er- 
tepınar: Alemle Alem Oldu Bu Gönül; C. Emrem: Sedef Kutu; Şinasi Özdenoğlu: 
Kalenderlik Üstüne Koşma; N. Etiz: Eğe Türküsü, 


BAŞKA YAZILAR: 


Mehmet Kalkanoğlu: Türkmen Köylerinde Düğün Adetleri; Hüseyin Öztürk: 
Karaözü Köyünde Düğün, Sayırşeh Köyünde Bulgur Çekimi; Ardanuçlu Efkâri ile 
Şavşatlı Seyfi'nin Karşılaşması; Osman Bayatlı: Türkü Nasıl yakılır; Mehmet 
Gökalp: Aşık Izninin Çobanlar Destamı; Yahya Gündüz: Mısmılağaç Köyünde 
Söylenen Bilmeceler; Ali Yayla: Arabören Köyünde Gelin Ağıdı; Ahmet Mahir Ça- 
- dırcıoğlu: Dinar; A. Hikmet Oztürk: Yapraklı; Hüseyin Yılmaz: Aşık Mehmet Ali; 
Veli Yazar: Yozgat ve Kayseri köylerinde söylenen Ağıtlar; İbrahim Şehidoğlu: 
Merzifon; Ismail Kukluk: Çomlu Köyünde Düğün Adetleri, Aksakal Köyünde Ya- 
vuklu etme Adetleri; Ihsan Baydar: Diyadin; Yahya Gündüz: Tekerleme; Ali Arı- 
kan: Baklan Bucağı; Ömer Tanrıkulu: Bir Yanlışlık ( Hikâye); Ibrahim Gökbakar; 
Dadaloğlu'ndan Bazı Deyişler; Abdi Tanrısever: Yüzük Oyunu; 1. Zeki Burdurlu: 
Lâfoönten'in Masalları; Temel Ziya Dursunoğlu: Mağura Köyü; Bahri Yürükoğlu: 
Kurak Yerlerde Ekim; Zeki Teoman: Aşık Mehmet Yanık; Galip Yolaç; Dumlupınar 
Köyü; Temel Z. Dursunoğlu: Kisarna Köyünde Evlenme Gelenekleri; Türker Acar 


oğlu: Kars: Kemal Or: Milli Şiir Meselesi, Yunus'tan Aşık Veysel'e — Şeyyad Ham- 
20'dan Cahit Sıtk'ya. 


İDEA İRAN Nİ KİRİ EMİRİ ARR İm m mke lim ŞE LE 


İmtiyaz Sahibi: Muhsin Adil BİNAL — Yaâzı İşleri Müdürü : Dr. Mehmet TUĞRUL 
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ZİRAATBANKASI 
Yurdumuzun dört kögesinde yayılmış bulunan sayın müşterilerini memnun edebilmek için on- 
lara belli bir yerde, belli bir evi, arsayı değil istedikleri yerde,: 
İSTEDİKLERİ 


EVİ, 


ARSAYI, TARLAYI, Beğendikleri EŞYAYI 


Edinmek imkânlarını sağlamağı, düşünmüş 
1949 İKRAMİYE TUTARINI 


300.000 liraya 
YÜKSELTMİŞTİR. 
4 Çekilişin her birinde : / 


25.000, 10.000, 5.000, liralık 


İkramiyelerden başka 1000 lira ile 50 lira arasında muhtelif miktarda 458 ikramiye vardır. 
i Çekilişler: 28 Şubat, 30 Mayıs, 31 Ağustos, 30 Aralık. 

İümiyeebiği faydalanmak için keşide yapılacak ayın üçüne kadar vadesiz eri , besndnda 

10 lirası bulunmak ve bu miktarı çekiliş tarihine kadar devamlı şekilde muhafaza etmek kâfidir. Ay- 

nı müddet zarfında hesaplarında 100 liradan fazla bir bakiyeyi muhafaza edenler her 5oo lira için: . 

ayrı bir kura numarası alırlar. 


a mamaya sam am 


KULLUK | 
BASIM VE YAYIM KOOPERATİFİ 


Posta Kutusu : 504 - Ankara 


.. Kooperetifin yayımladığı a iz 


i 150 
Bir Kadının Jurnalından . . le mi eee © e e e ümis; zim KÖN 


. 


i . . . Ahmet Kutsi Tecer 150 
Köşebaşı (Piyes) . . e e e m 


“Opera h ALTAR 50 
i Onerağız5. e e ai ek eyni Memdu 
ar e ik : 0 : , Sırrı ERİNÇ - Sami ÖNGÖR 130 


e e Kerim YUND - 50 
Çocuklara Tabiat Hikâyeleri , . . . . : . e e a EL 
Yargıtay İçtihad Kararları ” . Nuri HACIHABİB 


e M.Ş. E. 150 
ya e > e Ek 
re. 0 O ev e 
(Üçüncü cildi basılmaktadır) z 


| M. TUĞRUL 75 
Bölenceki Hikâyeler “m e az e e e z 
Cildirli Asık yaa < e e e ein Şe e Süleyman ee eğ 
Seninle (Roman) . . EN meş a ek el o , Süleyman 


amdi AY 75 
Kafakağıdı (Piyon) e, e m ŞE ee Esk li ee İl e 
Kırdan-Bayırdan Toplamalar.. , . .. 4 . «we e e vu 
Malatya'dan Derlenmiş Masallar . . . . DE ai ii eek 


ülkü 
AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 
“Yıllığı : 860, Altı aylığı : 180 kuruş. 


“Abone olmak istiyenler, abone bedelini posta ile göndermeli veya Iş Banka- 
sında 3350 numaralı hesaba yatırmalı, yahut bulundukları yerin Halkevi veya 


“ Halkodası Başkanlığına yatırıp alacakları alındı “kâğıdını ÜLKÜ Dergisi - Ankara | 


“adresine göndermelidirler. 


ETİBANK 


Sermayesi : 150.000.000 T. L. 
Merkezi: ANKARA 


Maden İşletir, Elektrik Santralları kurar müsait şartlarla her türlü 
mevduat kabul eder. 


Ereğli Kömürleri Işletmesi, Garp Linyitleri İşletmesi, Türkiye Kömür Satış ve 
Tevzi Müessesesi, Şark Kromları İşletmesi, Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır Işletmeleri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi. 


İştirâkleri : 
HALK BANKASI 


Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 


Şube ve Büroları : 


Istanbul . Şubesi, Iskenderun ve Mersin Büroları. 


TÜRKİYE İŞ BANKASI 


Kumbaralı ve Kumbarasız Tasarruf Hesapları 


1949 İKRAMİYE PLANI 


4 tane Tahsil sigortası 
/ Cihaz sigortası 
A Yurt içinde gezi 
3.000 ,, 100 1009 liralık 
2.000 100 50 
1.000 500 20 
500 200 10 
200: 5, 


1 — ÇEKİLİŞLER : 1 Mart, 1 Haziran, 25 Ağustos, 30 Aralık tarihlerinde 
yapılacaktır. 

Ayrıca çocuk hesapları için 21 Nisan tarihinde özel bir çekiliş tertip edilmiştir. 

2 — Hesaplarında en az yüz lirası bulunanlar çekilişlere katılacaklardır. Altı 
yüz liradan fazla para biriktirmiş olanlarher beşer yüz liraları için çekilişlerde ayrı 
bir kura numarası alacaklardır. 

3 — 21 NİSAN çekilişine girecek ÇOCUK HESAPLARI'nda en az 25 lira bi- 
rikmiş oiması şarttır. Bakiyeleri 100 lira gösteren ÇOCUK HESAPLARI diğer 
dört çekilişe de katılacaklardır. | 
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Nihat OETİZ 
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Malik AKSEL 
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Mehmet TUĞRUL 

Nuran OYULUĞ 

A. Hikmet ÖZTÜRK 
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Celâlettin EMREM 


Uzunköprülü Basri KARAKUŞ 


Ali İzzet ÖZKAN 

Âşık Veysel ŞATIROĞLU 
Bahri YÖRÜK 

Ferruh ARSUNAR 
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ve Ö. Mustafa Koç'tan şimdiki açık 


Şebinkarahisar ve Civarı (Coğrafya - Tarih - Kültür - Folklor) : Yasan : 
Hasan Tahsin Okutan, Yeşil Giresun Matbaası 1949, Fiyatı: (5) Lira. 


mam Ga MA Aa 
Orman (Şiirler) : Yazan : Kerim Yund, Kültür Basım ve Yayım Koopera- 


tifi yayımlarından; Ankara Güney Matba ası 1949, fiyatı: (100) Kuruş. 


HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


—————— 
33 Eylül 1949 (Citi: 


Konuşma: 


Danimarka'da Toplanan 


Yetişkinler Terbiyesi Konferansı 


Muhsin Adil BİNAL 


İlk defa Danimarka'da toplanan milletlerarası yetişkinler konferansına 
Türkiye adına iştirâk eden ve bu konferansta ikinci başkanlığa seçilen Konya 
Milletvekili sayın Muhsin Adil Binal, ricamız üzerine intibalarını dergimize 


lütfetmiştir, 
yoruz, 


Ünesco'nun tertibettiği milletlerarası 
yetişkinler terbiyesi konferansı Danimar- 
ka'nın Elseneur şehrinde 16 haziran 1949 
da açılmış ve on gün çalıştıktan sonra ka- 
panmıştır. Birleşmiş Milletlere dahil 25 ve 
sonradan katılanlarla birlikte 29 millet bu 
konferansa iştirak etmiştir. Konferansta 
bulunan delegelerin sayısı 150 kadardı 
Konferansın açılış töreni Kornborg kıral 
sarayında Danimarka Milli Eğitim Baka- 


niyle Unesco Genel Müdürünün söyledik-. 


leri birer nutukla başlamış ,seçkin bir or- 
kestranın çaldığı güzel parçalar ve halktan 
yetiştirilmiş bir koro kadrosunun : söyle- 
diği şarkı ve türkülerden sonra verilen bir 
cay ziyafetiyle nihayet bulmuştur. 

İkinci gün Elseneur Milletlerarası 
Yüksek Halk Okulu'nda çalışmalarına baş- 
lamış olan konferans, her şeyden evvel 
yetişkinler terbiyesinden ne kastedildiği- 
ni tayin etmek için delegelerin ortaya 
koydukları türlü fikir ve mütalâalar- 
dan netice çıkarmakla meşgul olmuştur. 
Hülâsa olarak şu prensipler üzerinde du- 
rulmuştur: 


1 — Her millet topluluğu, vatandaş- - 


larını, çalıştıkları sahalarda verimli ve 


Herkesi ilgilendireceğini tahmin ettiğimiz bu yazıyı okuyucularımıza sunu- 


işlerinden memnun yapmak ihtiyacında- 
dır. 

2 — İçtimai düzenin, vazifesinin icap- 
larını, hak ve vecibelerini iyi bir şekilde 
anlamış ve işini başarırken zevk duyan 
“vatandaşlara sahip olmakla tesis edilebi- 
leceği, demokrasi anlayışına göre bu ça- 
lışma ve başarma tarzının ancak başka- 
larının hak ve selâhiyetlerine hürmet ve 
riayetle mümkün olabileceği meydanda- 
dır. 


:3 — Klâsik okullar, bütün kademele- 
rinde Hayatın ve bilhassa çalışma sahala- 
rının teknik, metot ve ahlâkını istendiği. 
gibi öğretmekten uzaktır. Okullarda elde. 
edilen bilgi, dünyanın hemen her yerinde: 
daha ziyade nazaridir. Tatbikat alanında 
bu bilgileri faydalı kılmak için fertler ü- 
zerinde ayrıca meşgul olmak lâzımdır. 

Bu üç âna prensipten hareket edile- . 
rek okul dışı bir terbiyenin zaruri olduğu 
sonucuna varılmıştır. Ancak, yetişkinler 
terbiyesi, “education des adultes” tabiri- 
nin bu maksatlara göre sınırlarını tesbit 
hususunda bir hayli tartışmalar olmuş, 
konferansta kullanılan diller İngilizce ve. 
Fransızca'dan ibaret olduğu için İngilizce” 


: ça 
LA) 


de “adult” Fransızca'da da “adulte,, keli- 
melerinin mânaları üzerinde durulmuştur. 
Genel olarak “yetişkin — adult veya adul- 
te kelimesiyle mecburi ilk tehsilterini bi- 
tirmiş olanların düşünülmesi icabe'tiği ne- 
ticesine varıldığı için, Ingilizce “ad.üt” ke- 
lümesinin maksada uyduğu ve fakt  vansız- 
ca'da “adulte”, iş güç sahibi olmuş 7e hiç- 
bir okulla ilgisi kalmamış adamın sıfatı 
bulunduğu için, yetişkinler terbiyer-. (edu- 
cation des adultes) yerine, halk terbiyesi 
(education populaire) tabirinin bu konuda 
daha muvarık olacağı ileri sürülmüştür. 
Konferansta İngilizce bilenler sayıca çok- 
luğu teşkil ettikleri için “Education des 
adultes” tabiri olduğu gibi bırakılmıştır. 
Fransızca olarak ta bu tabire: , “educa- 
tion populaire (halk terbiyesi) mânası ve- 
rilmelidir,, denilmiştir. Binaenaleyh “ye- 
tişkinler terbiyesi” tabirinden çıkarılacak 
mâna, talebe olsun olmasın, ilk tahsilini 
bitirmiş her vatandaşı içine alan “halkın 
terbiyesi” mânasıdır. 

Konferans, bu genel ve şümullü mâ- 
na ile çalışmalarını ayar'nyabilmek için 
dört komisyona ayrılmıştır: 


Birinci komisyonda, halk terbiyesi 
konusunda ne gibi problemlerin hangi ga- 
ye için vatandaşa öğretilmesi; ikinci ke- 
misyonda, halk terbiyesi alanında mev- 
cut teşekküller ve kurulması düşünüle- 
bilen tesisler; üçüncü komisyonda, tek- 
nik ve metot; dördüncü komisyonda ise, 
milletlerarası işbirliği; incelenmiştir. Ko- 
misyonların çalışmaları birer raporla Ge- 
az değişiklerle kabul olunmuştur. 


Komisyonların ayrı ayrı aldıkları ka- 


rarları burada yazmamın okuyucularımı . 


yoracağını düşünerek, üzerlerinde duru- 
lan noktaarı hülâsa halinde sunmağı 
tercih ediyorum. Bu itibarla konferansa 
maledilen ana fikirleri aşağıda sıralıyo- 
rum: - ri 


1 — Halk terbiyesi, tam mânasiyle 
bir düşünme ve tartışma serbestliği ister. 
Bu itibarla halk tenbiyesi müesseselerin- 
de konferansların behemal tartışmalı 
oiması ve buralara gelen vatandaşların 
kendi işlerinde karşılaştıkları zorlukları 
açıkça ifade ederek bunların ne yolda gi- 
derileceğini öğrenmeleri şarttır. 


2 — Halk terbiyesi müesseseleri dip- 
loma aramıyacağı gibi, diploma da vermez. 
Ancak buralara geldikleri zaman işlerin- 
den ve hayatlarından şikâyet edenlerin, 
işlerine dönerken yeni bir şevk ve neşe ile 
gitmelerini sağlamalıdır. Bu konuda güa- 
ye, vatandaşın kendi zorlukları karşısın- 
da kusuru kendisinde aramağa ve bun- 


ları giderme çarelerini kendiliğinden bul- 
mağa alışmasıdır. ; 

3 — Konferanslar dışında halk terbi- 
yesi konusunda faydalanılacak kuruluş- 
lar şunlardır: 


Akşam kursları, Halk Okulları, Halk 
Ünüversiteleri Halkevleri ve Odaları, Si- 
nema, Radyo, İlin ve Sanat Kulüpleri, 
Gezici Kurslar, Kisaplıklar, Müzeler, Ser- 
giler, Tiyatrolar, Kiaibuat... 


4 — Halk terbiyesinde en önde akla 
gelen iş vatandaşa her şeyden evvel ken- 
di milletinin tarihini, coğrafyasını, sanat 
ve edebiyat kültürünü vermek, üaha son- 
ra diğer milletlerin bu mevzulardaki du- 
rumlarını anlatmak olmalıdır. 

5 — Milletlerarası işbirliği sahasın- 
da halk terbiyesini ilgilendiren kitap, bro- 
şür, dergi, filim mübadelesi yapmalı; 
sık sık temaslar temin etmek işin karşı- 
lıklı konferansgılar ve stajiyerler gönderil- 
melidir. 

6 — Milletlerarası halk terbiyesi 
konferansının kısa fasılarlarla tekrarlan- 
ması sağlanmalıdır. 

Böylece bir özetini yaptığım. konte- 
rans kararları tabiidir ki temenni mihi- 
yetindedir. Esasen ilk defa toplanmış olan 
Milletlerarası Halk Terbiyesi Konfteran- 
sı, bu birinci çalışma müddeti içinde daba 
ziyade Birleşmiş Milletler topluluğuna da- 

il memleketlerdeki halk terbiyesi çalış» 
ma Şekillerini anlamağa ve mevcut türlü 
teşekkülleri tanımağa yaramıştır. 

Bundan başka, 29 millete mensup de- 
legelerin “birbirleriyle tanışmalarına ve- 
siyle olduğu gibi, halk terbiyesi müessese- 
lerinin alabildiğine rağbet bulduğu ve çok 
faydalı olduğu Danimarka'da diğer mil 
letlerin delegelerine 'bu çeşit çalışmaların 
mahiyetini yerinde tetkik fırsatını vermi$- 
tir. Filhakika konferansın devamı sırala- 
rında iki fasıla gününden faydalanarak, 
Danimarka'nın bilhassa kültür," ziraat 
ve sanayi alanında “en faal: yeri olan 
Zeeland adasında Danimarka hüküme- 
ti tarafından gezintiler tertip edilmiş, bu 
arada Kopenhag'da bir kitaplık, bir radyo 
istasyonu ve içinde akşam-kürsları da bu- 
lunan bir ilkokul; bu adanın diğer şehir, 
kasaba ve köylerinde de bir kaç halk okulu 
ziyaret edilmiş, sinemalarla halk terbiye- 
sine ait milli filimler görülmüştür. 

Danimarka'da halk nkomm kursları 


ve halk okulları, iki hafta ile altı ay ara- 


sında müddetleri değişen teşekküllerdir. 
Buralarda türlü meslelerden gelen gençler 
yatılı olarak bir arada yetişmekte ve bir- 

ğ (Sonu 8 inci sayfada) 


Meseleler * 


Ailenin ve Cemiyetin Temeli 


BA DEN 


Tarih boyunca tekrarlanan bir müşahede Var: 
Büyük harpler ve devrim mahiyetindeki olaylar, da- 
ima milletlerin siyasi, iktisadi ve içtimai (düzenini 
değiştirici hareketlere yol açmıştır. Milli hudutların- 
dan içeri düşman sokmayan (milletler bile, silâhlı 
düşmandan daha korkunç bazı sinsi o ideolojilerin 
buhranlı zamanlarda birer sel gibi (memleket içine 
yayıldığını görmüşlerdir. Bu tehlike karşısında milli 
varlığı emniyet altına alacak tedbirlere başvurulur- 
ken ailenin ve cemiyetin temeli olan kadın meselesi: 
hemen le alınan bir konu 'olmuştur ve kadın dâva- 
sında başlıca iki temel fikir münakaşa edilmiştir. 
Çalışan kadın mı, yoksa aile ocağına bağlı anne 
kadın amı; milli refah ve saadete hizmet etmektedir? 


Meseleyi, liberal görüşe ve ekonomik hayat fel- 
sefesine uyarak düşünenler: “Zamanımızın ekonomik 
şartları, cemiyeti kadın emeğinden de faydalanmaya 
zorlamaktadır. Kadın da erkek gibi çalışmalı, cemi- 
yetin ilerilemesine hizmet etmeli ve erkeğe verilen 
bütün haklardan faydalanmalıdır. Çalışan kadın, ka- 
dınlık idealinin gerçekleşmesine daha iyi yardım eder. 
Kadın, aile içinde anne olarak erkeğin hayat arkada- 
şı olursa cemiyetin ilerlemesine yardım edemez. Hal- 
buki kadın da cemiyete bir şeyler vermeli ve ailenin 
dar kafesinden çıkarak hayatın ekonomik mekahiz- 
ması içinde faal bir yer almalıdır” iddiasını tekrar- 


lamaktadırlar, 


Kadını, hak ve hürriyete kavuşturmak; bir mem- 
lekette içtimai nizamı düzenlemekde muhakkak ki 
çok önemlidir. Fakat, kadını; erkeğin yanı başına 
koyarak ücretli işçi gibi çalıştırmak, ekonomik niza- 
mı düzenleyici bir tedbir olabilir mi? Bir cemiyetin 
ilerlemesi ve ekonomik şartlarının düzenlenmesi için 
başvurulacak tek çare, kadını ailesi dışında ücretli 
işçi veyahut aylıklı memur olarak çalıştırmak mıdır? 


Şükranla görülmektedir ki; feminizm nazatiyle 
İerinin peşinde koşan teşekküller bile kadının hak 
ve hürriyetini bu mânada anlamamışlardır. Kadının 
erkeketen ayrı bir fizyoloji ve cinsi foksiyonları 
bulunduğunu ve yalnız kadınlığı icabı olan vazifeleri 
de yapması lâzım geldiğini hatırlatarak kadının siya- 
si hakları ve hak eşitliği üzerinde durmuşlar; fakat, 
kadını; ailenin ve cemiyetin temeli olarak vası'lan- 
dırmışlardır. 


Bu mesele; Kurtuluş savaşımızdan sonra, kadın- 
larımıza; erkeğin faydalandığı hakları tanımak şek- 
linde ve bir tarihi zaruret olarak ortaya çıkınca, 
bizde de (böyle anlaşıldı. Lâkin, bir çok işlerimizde ol- 
duğu gibi, kadının içtimaileştirilmesi işinde de asıl 
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maksat, unutuldu. Kadına, erkeğinkine eşit haklar 
verilmekle; cemiyetteki kadın meselesi ( halledilmiş 
sanıldı. Ve ne yazık ki, okumuş kadın, gerçek mâ- 
nada bir ev kadını, çocuklarını bilgi ile, anlayışla 
terbiye eden bir anne ve serbest zamanlarında hayır 
işlerine katılan aydın bir kadın olacak yerde aylıklı 
veya ücretli iş hayatına atılmayı ve erkek hemşeri 
siyle yanyana çalışmayı, bir yenilik ve ilerilik say- 
mak gafletine düştü. Çalıştığı büroda ve (dolaştığı 
yerlerde gördüğü teveccühün asıl sebeplerini ince 
lemek ihtiyacını duymadan kadınlık şahsiyetinin gu- 
ruru içinde, ev kadınlığı ve annelik tarafını unutur 
gibi oluyor. 


Bu halin, belki haklı sebepleri vardı ve belki 
kadın; ailesi içinde iken (bulamadığı takdir ve iti- 
barı, büroda memur olduğu zaman, kucak kucak top- 
li$abiliyor ve gururu, herkes tarafından okşanıyor- 
du. Yaşama şartlarının ağırlığı ve kocasının emeğine 
ödenen paranın yetersiz 
dışında çalışmağa mecbur olmuştu. Bu mecburiyetle 
çocuksuz yaşamak veyahut birden fazla çocuk sahi- 
bi olmamak; kadının evi dışındaki işine dha uygun 
geliyordu. Yalnız çocukları değil; ev işleri de çalı- 
şan kadına yük olmağa başlamıştı. Anne şefkalinden, 
anne kontrolünden ve anne terbiyesinden mahrum 
olarak büyüyen çocuklar; günün birinde cemiyet i- 
çin de yük olacaklardı. Anne kadın, bu yakın tehli- 
keyi sezemiyor ve kendini, evi dışındlıki işlere tama- 
miyle vermiş bulunmanın geçici neşesiyle oyalanı- 
yor. 

Fakat, mesele incelenecek olursa görülür ki, ka- 
dının cemiyet içinde yaptığı işlerin çoğu, onun ka- 
dınlığiyle ilgili işler değildir ve bu işlerden kadının 
elde ettiği kazancın yarısı, giyinme tuvalet ve işine 
gidip gelme masraflarına gitmektedir. Bundan başka, 
kadın ile erkeğin fizyolojileri ve cinsi o feksiyonları 
arasındaki farklar$ın dolayı, kadın işi ile erkek işi 
arasında hem mixtar ve hem de kalite bakımından 
farklar bulunduğu daima göze çarpmaktadır. 


Vakıa; ağır işlere kendilerini erkekler kadar ve- 
ren, sabır ve tahammülde erkeklerden geri kalmıyan 
köylü kadınlarımız da vardır. Fakat, köy kadınları- 
nın gördükleri tarla ve tarım işleri, el işi değil; ken- 
di emekleriyle değeri artan kendi işleridir. Ve asıl 
önemli olan taraf; bu işler, köy kadınlarını evlerine 
bağlamaktan ve çok çocuklu anneler olmaktan alıkoy- 
mamaktadır. Fakat, diplomalı kadınlarımızın rağbet 
etikleri büro işleri, onların annelik şuurlarını kör- 
leten şonları, evlerinden ve ev kadını olmaktan uzak- 
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İaştıran el işleridir. Bu işlerin az veya çok olması, 
iyi yürütülmesi veyahut geciktirilmesi, çalışan ka- 
dının kazancı ile ilgili değildir. Bu sebepten; büroda 
çalışan kadınların cemiyte hizmeti, tek taraflı kal- 
maktadır. Halbuki, bir cemiyetin gelişmesi; o cemi- 
yeti teşkil eden insanların fizyolojilerine ve kabili- 
yetlerine uygun işlere kendilerini vermeleriyle ve bu 
işleri odeğerlendirmeleri ile mümkündür. Cemiyet i- “ 
çinde bulunması istenen düzen; ancak çalışanın bün- 
yesine uygun bir iş bölümü ile kurulabilir. 

Biz de kabul ediyoruz ki; cemiyet içinde yaşıyan 
insanın biricik vazifesi, nesil: yetiştirmek (o değildir. 
Kadın ile erkeğin bir arada yaşamasını yalnız bu 
düşünceye hasretmek de doğru olmaz. Erkek, yalnız 
baba olmak için yaşamadığı gibi, kadın da anne 
olmaktan başka düşünceler ve işler peşinde koşabilir. 
Fakat, bütün bu işlerde onun kadınlığından çok da- 
ha şerefli olan “annelik” gururunun damgası bulun- 
malıdır. Bu damga ile kadın, her zaman, cemiyete 
daha faydalı olmak şansına maliktir. 


Aile çatısı altında beraber yaşayan kadınla er- 
keğin karı - kocalık münasebetleri, onları, her ne- 
kadar nesli devam ettirme ile vazifelendirmiş ise de, 
bu vazifenin ifası, hem cemiyetin ve hem cb karı - 
kocanın huzur ve refahı bakımından çok önemlidir. 
Bilhassa kadının anne olması; cemiyette (yapacağı 
her türlü aylıklı veya ücretli işlerden kat kat üstün 
ve şereflidir. Çünkü, kadının annelik işi; bir milletin 
varlığını, istikbalini ve istiklâlini emniyet altına alan 
nesiller yaratma işidir. Fakat çalışan kadın, anne 
olmağa yanaşmazsa; milli varlık nasıl sağlanır?. 


Birinci Cihan Harbinden başlayarak zamanımı- 
za kadar geçen kararsız yiilar içinde aile mü- 
essesesi; bütün dünyada türlü türlü sarsıntılar ge- 
çirdi. Fakat, ileriyi gören milletler, kadını, evine ve 
annelik vazifesine bağlıyacak tedbirleri almakta ge- 
cikmediler. Kadının şerefini koruyacak kanunlar yap- 
tılar. Bazı batı ve kuzey Avrupa memleketlerinde şu 
tedbirlerin kanunlaştırılmış olduğu görülmektedir; 

» -— Kadın; erkeği tamamlıyan bir varlıktır 
Kanun önünde, erkekle eşit haklata maliktir. 


2 — Kadın; ailenin, cemiyetin ve devletin teme- 
lidir. Memleket, kadının kuracağı yuva üzerinde 
yükselecektir. Ancak, kadının kültürlü ve asli vazi- 
felerini anlamış bir ev kadını, çocuklu bir ane olma- 
sı lazımdır. Ve bu taktirde cemiyet ve devlet tara- 
fmdan korunmalıdır. Bu himaye, kadının annelik 
şerefini, gururunu ve ruhunu yükseltecek tarzdiı ya- 
pılmalıdır. Bunun için şu esaslara harfiyyen ' riayet 
edilmesi istenir: 

a) Kadın gerekli ehliyeti haiz ve çalışmağa 
muhtaç ise; evleninceye kadar veyahut muhtaç veya 
mâlul annesiyle babasına bakmağa mecbur oldukça; 
devlet müesseselerinde aylıklı vazife alabilir. 


b) Evlenen kadın; evine bağlanmak zorunda- 
dır. Evlenmeden önce, bir devlet müessesesinde çalı- 
şıyor: idiyse, evlenir evlenmez bu işten uzaklaştırılır. 
Buna karşılık evlenen kadının devlet müesseselerinde 
çalışan kocasına maaş zammı yapılır. Aileye yük * 
kil etmeyecek bir kira karşılığıncı. mesken temin olu 
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nur. Ödenen kiralarla oturulan ev veya aparıuman 
dairesi; aileye maledilir, 


c) Anne; gebeliği süresince sıhhi kontrol görür; 
doğum eşyası alır ve doğan çocukların sağlık du- 
rumalrı, devamlı surette kontrol edilir. Çocuklara 
ve annelere gıda ve ilâç yardımları yapılır. 

ç) Ailede ve milli yuit sınırları içinde doğan 
her çocuk için anneye,'annelik ikramiyesi verilir. Ba- 
banın maaş veya ücretine çocuk zammı yapılır. Do- 
ğan her çocuk için ailenin kazanç vergisinden yüz- 
de bir miktar indirilir. Anneler; çocuklarının sayısı- 
ul gösteren - harpte yaralanmış gazilerin taşıdıkları 
işaretlere benzeyen - rozetler taşıyarak her yerde ce- 
miyetin saygı ve sevgisine mazhar olurlar. 

3 — kier anne kadının gördüğü bu -yardım- 
lardan başka evlenecek genç kızıarı hayata ha 
Zılldımak Için de âyılld LVedvlirer daslümuş; genç 
kızıa'm, Kaumuk ve annelik hayatına hazırlan 
Mldağıl ıçın, allı ay sureli annelik kursları açıl- 
mıştır, bu kurslarda, evlenecek genç kızlara, Ve 
isteyen kadın.ara; ev ve aâite bilgisi, biçki - dikiş; 

çocuk bakımı “ve tewbiyesi, çocuk şarkıları, ço- 
cuk oyunları ve çocuk oyuncakları.., gibi dersler 
gösterilir, Kursu başarı ile bitiren genç kızlara, 
diploma verilir ve &vlenirken kooperatif evle. 
rinde daire kiralanır; ayrıca, beş yüz lira değe- 
rinde bir para yardımı da yapılır. Bu para, genç 
evliler tarafından uzun vadeli küçük taksitlerle 
ödenecektir, Fakat, evlenen kadının birinci ço- 
cuğu için, bu ana paranın yüzde yirmisi; ikinci 
çocuğu için, yüzde otuzu; üçüncü çocuğu. için, 
yüzde kırkı; dördüncü çocuğu için yüzde ellisi; 
beşinci ve altıncı çocuklar dünyaya geldikten 
sonra ise aileye verilmiş.olan yardım parasının 
kaları bağışlanır,. Böylece, annelik maddi olarak 
da değerlendirilir. 

Hiç şüphesizdir ki, cemiyet ve devlet tard- 
fından bu tarzda himaye gören kadınlar için, ev 
kadınlığı ve annelik; ağır bir yük değil; huzur 
ve refahın en yüksek mertebesine erişmek için 
şerefi bir imtiyaz haline gelir, 

Kadını, milli varlığın temeline koyan mem- 
leketler gibi, biz de kadın meselesini hakiki-değe- 
riyle ele almak; bürolarda çalışan kadınlarımızı 
sıcak ve samimi münasebetlerin kaynağı olan 
aile ocağına okavuştunmak için ciddi tedbirler 
düşünmek zorundayiz. Çünkü kâdın meselemizle 
birlikte halli gereken önemli bir konumuz daha 
var: sayıları seneden seneye artan ve kendilerine 
yapacak iş verilemiyen diplomalı erkekler! Bu 
meseleyi de en iyi şekilde halletmek zorunda 
değil miyiz? O halde, milli ve içtimai kallkınma- 
mızı kolaylaştıracak tedbirlere hemen el atalım, 
Sosyal inkılâbımızın eksik taraflarını birer birer 
tamamlıyâlım, Ve inanalım ki; aydın ve bilgili 
Türk kadıhı; ailenin ve cemiyetin temeline, an- 
nelik Şuuruyla yaslanırsa; Türk Milleti için zaaf, 

asli9 mukadder olmıyacaktır. ni 
“Beşiği sallayan eller, dünyaya hükmeder,” 


Şiirimizin Dünü, Bugünü, Yarını: 


MİLLİ ŞİİR MESELESİ 


Geçen yazımızda şiirin ne olduğu 
ne olmadığı üzerinde durmuş, Şiirin oku- 
yucuda heyecan uyandırması gerktiğini 
söylemiştik. Şimdi şairin “Zeytin yağlı 
dolma” sına dönebiliriz. Bu Şiiri birlikte 
okuduk. Bu şiirin bizde ne gibi heyecan- 
lar uyandırdığını, bizi hangi duygularla 
duygulandırdığını kendi kendimize sora- 
lim: Öyle sanıyoruz ki okuyucularımızın 
büvük çokluğu bu şiirden bir sey anlama- 
dıklarını osöyliyeceklerdir. Haklıdırlar. 
Şiir adı verilen her yazı karsısında duv- 
sulanmaya  heyecanlanmaya mehi de- 
'Eiliz. O halde bu yazı bizim için bir şiir 
değildir. 


Bizim icin divorum : ciinkii sanat çaer 
leri icin verdiSimiz hükümler herkoa iajm 
aynı olan #ercek hükümdiir, Sanat eserinin 
değeri izafidir. Cemivetten eemivete hat 
ta bazan şahıstan şahısa değişir.. Sanat 
insanlar arasında ortak olan duyguları 
terernüm eder. Yani aralarında duygu 
birliği olan insanlarin sanatları da birdir. 
Ayni sanat eserinden -evk alırlar. Yalnız 
duygu birliği kâfi değildir. Bu duygula- 
rın ifadesi olan şekillerin de ortak olması, 
yani, aynı şekillerin değişik fertlerde ayni 
duyguları yaratması da şarttır. Başka hir 
deyimle, alıcı ve verici aletler arasında 
ayni dalga uzunluğuna göre bir ayarlama 
bulunması da lâzımdır. Bu şiirden biz bir 
Şey duymadığımıza göre ya “Zeytin yağlı 
dolma” Şairi de bu Şiiri yazarken bir şey 
duymamış, ya “duygularını olduğu “gibi 
tesbit edememiştir. Yehut da.o Cuygulari- 
nı olduğu gibi tesbit etmiştir de bizim o 
duyguları tesbit eden şekille tanışıklığı- 
mız yoktur. Yani bizim alıcı âletimiz baş- 
ka bir dalga uzunluğuna göre ayarlanmış- 
tr, | 


SANAT BİR IÇTİMAI MÜESSESEDİR 


Bu yazıdan bir şey duymuyorsak her 
üç halde de kabahatlı biz değiliz. Çünkü 
sanat eseri bir içtimai müessesedir. Bir 
cemiyet kendini sanatçıya göre değil, sa- 
natçı kendini cemiyete göre ayarlamaya 
mecburdur. Sanatçı; cemiyetine sanat ese- 
ri vermek. istiyorsa, cemiyetin müşterek 
duygusunu, yine cemiyetin müşterek ifa- 
de vesitasiyle söylemeye mecburdur. Akği 
takdirde onun eseri 9 cemiyete yarâmaz, 


Kemal OR 


sanat eseri olarak kabul edilmez, sanat 
eseri vazifesini göremez. 
, — Sanat eserinin konusu insan ruhudur 
ınsan ruhunun hâdiseleridir, derdik. Fa- 
kat insan, adı var kendi yok bir Anka- 
kuşu değildir. Insan, kökleri havada, dal- 
ları yerde bir Tuba ağacı da değildir. İn- 
san bir içtimai varlıktır. Daima bir za- 
man, bir mekân içinde yaşar. Yani bir 
coğrafya muhiti, bir içtimai muhit içinde 
yaşar. İnsandaki duygularla o duyguların 
ifade şekilleri, içinde yaşadığı coğrafya 
şartlarına, cemiyet şartlarına göre deği- 
şir. Bir hâdise karşısında bir Türkle bir 
ftalyan'ın bir İngiliz'in duyacakları şey 
aynı değildir. Arada az veya çok bir ay- 
rılık vardır. Fakat bundan daha mühimi 
bu şahısların aynı duygular karşısın- 
da gösterecekleri tepkidir. Yani bu “düy- 
gular ifade ediş şekilleridir. Çeşitli cemi- 
yetlere mensup insanların ayni hâdise 
karşısında duydukları ve bu hâdiseler 
karşısındaki. davranışları yani duygula- 
rını ifade ediş şekilleri bir değildir. Sanat 
eseri ise, insan duygusunu : bu duysunun 
ifarlesi olan şekille, olduğu gibi tesbit et- 
mek ister. Aralarında duysu birli$i olan 
ve bu duvsuları ifade ediş birliği olan in- 
sanlar. hir cemiveti. daha doğrusu, bir mil- 
leti teskil” ettiklerine göre sanat da sa- 
nat olabilmek için milli olmak mecburiye- 
tindedir. 


MİLLİ SANAT NEYE DENİR? 


: Şu halde milli sanat nedir? Milli ke- 
limesinin sonundaki “i” eki bilindiği gibi 
nispet ekidir. Âidiyet bildirir. “Mill”, mil- 
lete ait demektir. “Milli sanat” ise millete 
ait sanat. millet sanatı demek oluyor. Bir 
sevin milli olabilmesi için o şeyin bir mil- 
letin malı olması, yahut o millet tarafın- 
dan vani o milletin çokluğu, o millet fert- 
lerinin en az yarıdan bir fazlası tarafından 
benimsenmiş olması, o insaıların ihtiyacı- 
na cevap verir bulunması icabeder. Milli 
sanat, milli şiir konusunda da höyledir. 
Mili sanat milletin- bir müessese olarak- 
ihtiyacını karşılıyan sanat demektir. Milli 
şiir de millet tarafından kabul edilen, be- 
nimsenen, milletin, hiç olmazsa millet çok- 
luğunun şiir ihtiyacına cevap veren şiir 
demektir, 


, ; Gelecek yazımızda bizim Şiirimizi, ya- 
ni Türk şiirini bu anlayışla süratle gözden 
geçireceğiz. 


ö 


XIX. Yüzyılda 
Ankara'da Esnaf Teşkilâtı 


XX. yüzyılda Ankara'da belli başlı 
“töbak”.<-“kavaf”? -. “saraç”, “dikiciz. 
“bahçıvan (bostancı) ” ve “bakkal” olmak 
üzere altı kısım esnaf arasında bir teşki- 
lât mevcuttu. Bununla beraber, eski gele- 
neklerini ve teşkilâtını en iyi, en derli 
toplu şekilde muhafaza eden de yalnız ta- 
baklardı. Tabak esnafı, zanaatlarına yol 
ve erkân saygısiyle daima bağlı bulunu- 
yordu. Bunlar, bütün hayatlarında zanaat 
aşkını, ahlâkını en önemli bir esas olarak 
tanıyor, Kırşehirdeki pirlerine de dini bir 
bağlılık gösteriyordu. 

Bu devirde de, tabak esnaf teşkilâtı" 
nın başında “Ahibaba” denilen reisler bu- 
lunuyor, bunlar diğer esnafın da reisliğini 
yapıyorlardı. Türlü zanaat mensupları 
birbirlerine “ahi” diye hitap ediyorlardı. 
Tabaklar, ahibabalarını kendi içlerinden 
seçerlerdi. Divan: vesikalarında resmi bir 
unvan olarak geçen ahibabalık, kaydiha- 

yat şartiyleydi. Ahibabalar, ne şeyh, ne pir 
makamı, ne de esnaf tarafından değişti- 
rilemezdi. Hattâ ahibaba, tabaklık zana- 


atını bıraksa bile, yine bu görevini muha: 


faza eder, esnaf de ona itaat gösterirdi. 
Ahibaba, kendisi isterse reislikten çıkabi- 
lirdi. Mamafih bazen ahibabaların tabak 
“olması da şart değildi. Başka bir zanaat 
mensubu; ahibabalık yapabilirdi. 

Yeni “ahibaba” seçimi gerektiği za- 
man, Kırşehir'den pirleri “Ahi Evren” ev- 
lâdından biri gelip esnafın seçtiği Zatı 
uygun görürse, bunu tasdikle yetinirdi. 
Mamafih bu tasdiki, o şehirde Ahi Evren 
evlâdından biri varsa oda yapabilirdi. 
Çünkü imparatorluğun birçok yerlerinde, 
Ahi Evren evlâdının velâyetleri kabul o- 
lunmuştu. 

Ahibabalık, yeni seçilen kişiye bir 
cami veya mesçitte törenle verilirdi. Ahi- 
babalığa seçilen kişinin adı ayrıca o yerin 
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M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


kadılığına da. bildirilirdi. Kadı, keyfiyeti 
İstanbul'a arzeder, “Divanı Hümayün” dan 
beratı gönderilirdi. Bununla beraber, Kır- 
şehirdeki “Ahi Evren Asitanesi” tarafın- 
dan da, yeni ahibabaya, bir icazetname 
verilmek, manevi nufuz için gerekti. 

Ahibabalar, bu görevlerine karşılık 
bir ücret almazlardı. Yalnız esnaf ona ba- 
kar, yardımda -bulunurdu. Her şehirdeki 
tabakların ahibabası, o memleketteki bü- 
tün esnafın ayni zamanda ahibabasıydı. 
Ankara'da da durum ve teşkilât böy- 
leydi: Binaenaleyh, her çeşit esnafın ahi 
babalara karşı saygı ve sevgileri vardı. 
Zanaata, teşkilâta ait son söz daima onun 
idi. Ahibabalar, bir cübbe giyerler; baş- 
larında ince sarıklı bir keçe külâh taşır- 
lardı. 

Ahibabanın yanına ihtiyarlarından iki 
de üye tayin olunurdu. Bu iki üyenin gö- 
revleri, Ahibabaya müşavirlik etmekti. 
Ahibaba bunları zaman zaman çağırıp u- 
fak işler hakkında düşüncelerini sorar, 
oylarını, alırdı. Esnaf arasında çıkan bü- 
yük meselelerde, hele birinin mühimce bir 
cezaya çarptırılması gerektiğinde Ahiba- 
ba ,bütün esnaf ihtiyarlarını çağırırdı ki, 
bu heyet, teşkilâtın en son ve en büyük 
meclisi idi. Suçlu olan veya suçlu sanılan 
kimse, bu heyet huzurunda ayakta durup 
sorulan suallere cevap verir, sırasına göre 
kendisini savunmağa çalışır, hakkında 
verilecek hükmü beklerdi. Bu mecliste 
herkes âdap ile oturur, bağırarak konu- 
şamazdı; tütün ve kahve içmek yasaktı. 
Çünkü orası, sevilen ve sayılan ustalar, 
pirler divanı idi. Mecliste oylar ayrılırsa, 
son söz Ahibabanındı. 

Tabakların bir de “erkân çavuşları” 
vardı ki, bunlar esnafın bir nevi zabıta 
memurları yerindeydi. Erkân çavuşları, 
çokluk, dükkân açamıyarak kalfa kal- 


miş esnaf eskilerinden secilirlerdi. Bunlar 
da ahibabalar ve divan üyeleri gibi para- 
siz çalışırlardı. Yalnız esnafın işi için ken- 
di işlerini kaybetmelerine karşılık, fazla 
birkaç para kazanmalarına dikkat edilir, 
esnaf tarafından görüp gözetilirdi. Lüzu- 
muna göre, erkân çâavuşları iki veya daha 
ziyade olabilirdi. i 


Tabaklar, ham derileri çarşı veya pa- 
zardan alıp dükkânlarına götürürlerdi. 
Yani her tabak, kendisine lâzım olan de- 
riyi kendi tedarik ederdi. Yalnız, tabak- 
Ikta, mal sepilemekte kullanılan pala- 
mut, mazı gibi dışarıdan tedariki gereken 
malzeme, toptan alınıp Ahibıbanın dükkâ- 
nı önüne getirilir, orada esnafa dağıtılır- 
dı. Bu paylaştırma şöyle olur ve buna kar- 
şı da kimse itiraz edemezdi: Ahibdba üç 
hisse, kâhya ve yiğitbaşılarla otüz yıllık 
ustalar ikişer hisse, yirmi yıllık ustalar 
birer buçuk hisse, on yılık ustalar birer 
hisse, diğer esnaf da bu tertip üzere ve 
halli halince alırlardı, Sonra gülbank 
(dua) ile paylaşma töreni sona, ererdi. 


Her sabah kuşluk vakti, bütün ta- 
baklar o gün pazara çıkaracakları malla- 
rını hazırlarlardı. Bu malları tola halinde 
beşi veya yedisi bir arada bağlı olarak 
dua meydanına getirirlerdi: Bu mallar, 
sıra ile karşılıklı olarak yere serilirdi. 
Esnaf ustalarından işi olmayanlarla 
kalfalardan bazıları ve Ahibaba hazır 
olduğu halde bir dua edilirdi. Alıcı esnaf 
da orada bulunup yapılan duaya “âmin” 
derlerdi. Ondan sonra herkes malının ba- 
şına geçerek ve bazı yerlerde ise mal, dua 
meydanından pazar yerine kaldırılarak 
istenildiği gibi alınıp satılırdı. Bu satış- 
larda nark gibi, azami fiyat gibi şeyler 
yoktu. Alım satımda esas pazarlıktı. Top- 
lu alış verişte bir mazbutluk, şekilden 
doğma bir intizam vardı. Bu şekil de (yâ- 
ni dua ile alım satım), yakın zamanlara 
kadar sürmüştür. Bu dua töreni her çeşit 
esnafta vardı; dualar birbirinin ayni idi. 
Yalnız esnaf değiştikçe pirlerinin adları 
değiştirilmekle yetinilirdi. Bu sabah dua- 
larını “seb'acı” denilen duacı yapardı. Dua 
bittikten sonra Ahibabaya, o yoksa, hazır 
bulunan ustaların en büyüğüne boyun 


kesip selâm verilmesi; onun da selâm al. 
ması erkâr. e âdâp cümlesindendi. 
Ankara'da xıx. yüzyıl içinde otuz kırk 
kadar tabakhane vardı. Buradan çıkan 
deriler, bu arada bilhassa kırmızı renkli 
sahtiyanlar pek makbul olup yabancı 
memleketlere dahi sevk ve ihraç olunurdu. 
xıx. yüzyılın sonlarına doğru Ankara'da 
tabaklığın sönmekte olduğu ve tezgâh 
sayısının da 5-6 ya indiği görülmektedir. 
Ş Tabak çıraklarından biri kâlfa olaca- 
gı kalfalardan biri de usta çıkacağı za- 
man esnaf arasında bir tören yapılırdı. 
Bu törenin birincisi için “sed bağlamak — 
peştemal kuşanmak”, ikincisi için de“ başa 
çıkartmak” veya “başka çıkartmak” ta- 
birleri kullanılırdı. Usta çıkanlardan bi- 
ri yeni dükkân açacak olursa, o zaman 
da başka çıkarılırdı. 
Esnaf arasında kendisine pek önemli 
bir kutsallık atfedilen ve doğuşu dini bir 
hikâyeye bağlanan “şed”, enlice katlanmış 
geniş bir kuşak olup usulüne göre kuşatı- 
lır ve bağlanışına göre de bir mertebe ifa- 
de ederdi. Şed hakkında meşhur Türk sey- 
yahı Evliya Çelebi, seyahatnamesinde (cilt 
1, s. 496) şunları yazar: Üstadın bu ferzend 
şakirdinin beline bağladığı şed'den gayri 
bir şed daha vardır ki, harir ve kutnu ve 
sof, her ne güne peştemal olursa olsun, üs- 
tad ferzendinin sağ koltuğu altına yahut 
Jerzendinin sağ koltuğu altına seyfi, 
yahut hamnil bağı yahut da kavis 
tarzı kuşatır. B u tarzların her birinin aha- 
li yanında birer mânaları vardır. Ta ki o 
ferzendi görenler pirperver olmuş idüğünü, 
bileler” 

Hülâsa, şed kuşanmanın esnaf ara- 
sındaki en açık anlamı, ehil olup zanaata 
başlamak, mesleğe girmek demekti. 

Şed bağlamak, yani peştemal kuşan- 
mak da bir törenle olurdu. En eski devir- 
lerden beri şekil ve mahiyeti değişmemiş 
olan bu tören de, kısaca, şöyle yapılırdı. 

İlkin tarikatın nakibi, şakirdin (çıra- 
gın) sağ elini kendi sol eline alıp, hazır o- 
lan ustaların huzurunda geçirerek pir-i a- 
Zzizin önüne getirir ve meclisin en büyüğü 
kim ise onun huzurunda dört kapı selâmı- 
nı verirler. Sonra şakirt bir besmele çekip 
sağ elini şed'in başı altına, belindeki ke- 


» 
f 


merin üstüne koyar ve orada bulunanlara: 
“Esselâmü aleyke ya ârifi billâh!” der ve 
geri geri gidip kapı yanında durur, tekrar 
“dört kapı selâmını verirdi. Mecliste haz'r 
-olanlar da: “ve aleyke esselâm ya talibul- 
marifet ve aleyke esselâm ya ârifi billâh 
kâmilülâyâr!” derlerdi. 


Sonra şakirdin sağında nakip (yani 
rehberi); solunda çavuş veya bevvab ol- 
duğu halde tekrar ortaya gelir ve şakir- 
din işlediği işi oradakilere, ustalara arze- 
derler. Onlar beğenirlerse: “Bu zatı pos- 
ta müstahak gördük: Allah mübarek ey- 
leye, revadır, revadır!”' diye bağrışırlar- 
dı. Bundan sonra fatiha suresi okunur; 
pirler tekbir getirir; âliabâ ile on iki 
imam anılır; nakib, yüz yetmiş tarikin 
pirlerini birer birer zikreder; sonâ şakir- 
di ustasına teslim ederlerdi. Ustası, ken- 
di belinde ki, şedi mânevi evlâdı olan bu 
.şakirdin beline kuşatır, elindeki asayı da 
onun eline verir ve sağ el, sağ ele gelmek, 
iki baş parmakları dışarıda kalmak üze- 
re biat ve ahdederlerdi. Orada bulunan- 
Jardan biri de Kur'an'dan bir aşır okurdu. 


Daha sonra meclisin piri şakirde şu 
hasihatı verir: “Ey oğul! evvelâ harama 
bakma, yalan söyleme, haraii yeme, ha- 
ram giyme, haram içme, tuz ekmeğe ihâ- 


(Ikinci sayfadan devam) 


birbiriyle kaynaşmaktadırlar. Bu okullar 
beraber. ve milletçe yükselme müşterek 
gayesi için.toplu çalışma zevk ve-itiyadı- 
nı verme bakımından da önemlidirler. 
Hâlk okullarına Danimarka hükümeti, 
genel masrafin 6 70 ini karşılayacak târz- 
da yardım ediyor. Geri kalan kısım ise, 
gençlerin mensup old'ıkları sendika, koo- 
peratif veya herhangi bir teşekkü! tarafın- 
dan ödeniyor, yahut ta kendilerine ödetili- 
yör. Bazı okülların binaları da Hükümete 
aittir: Buralarda vazife alân profesörler, 
idarecilef tamamiyle serbest olarak çalış- 
maktadırlar ve esas maksadın Danimar- 
ka için faydalı, bilgili, işinden mem'ın 
vatandaş yetiştirmek olduğunda berabor- 
dirler. 

Bu kurs ve okulların temelini milli 
türkü ve şarkılar ' teşkil ediyor. Bunun 
yanında serbest tartışmalı içtimai mese- 
lelere ait konferanslar, milli tarih, coğ- 
rafya ve edebiyat ve Danimarka'nın ka- 
rakteristiği olan (tarım) la ilgili bilgiler 
genel kültürün kaidelerini meydana getiri- 
yor; Beden-terbiyesine . verilen önemi de 
unutmamak lâzımdır. | 
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.net.etme, pirlere çeşm-i hakaretle bakma, 
uluların önünden gitme, sâbir ol, hamül ol, * 


komadığın yere el uzatma, emante hiyanet 
etme, fakrile kanaat eyle” der; bu sözler 
şakirdin kulağına bir küpe olsun diye de 
ensesine bir sille vurur ve: “Gafil olma, 


gözünü aç, gün akşamlıdır” diyerek sözü- 


nü bitirir. Ondan sonra şakirde, belinde 
şed bağlı olduğu halde, hazır olan ustala- 
rın eli öptürülür, onlar da hep bir ağızdan: 
“yürü, Allah destgirin ola, postun mür- 
barek olup kârü kisbin helâlü zülâl ola!” 
diyerek hayır dua ederler; bundan sonra 
da şakirdin hazırlattığı yemek yenip ce- 
miyet dağılırdı. 

Yukarıda da işaret ettiğimiz gibi, 
Kırşehir'den her memleketteki Ahibabaya, 
Fütuvvetnâme esaslarından da bahseden, 
bir icazetname gönderilmesi âdetti. Bu 
icazetnameye Ankara esnafı arasında"“Ke- 
tebe” denilirdi. Uzun bir kâğıda yazılmış 
olan bu kitabe, bükülü bulunduğu halde, 
yeşil bir mahfaza içinde saklanınr, yılda 
bir kere bir camide okutulup dinlenirdi. 
Esnafın ketebeye riayetleri pek ziyadeydi 
Ankar'da bu şekilde esnaf hayat ve teşkil- 
lâtı, eski geleneğini muhafaza etmek su- 
retiyle, otuz, otuz beş yıl öncelere kadar 
devâm etmiş, bugün ise tarihin malı ol- 
muştur. 


Yetişkinler: Terbiy:si Konfer.nsı 


Danimarka'da bu türlü halk terbiye- 
sini on. dokuzuncu yüzyılda ilk defa ele 
alan zat, Grundvig adında Şair ve filozof 
bir din adamıymış. Grundvig, bu mevzuun 
temelini milli, hamasi şarkılarla kurmuş 
ve bugün Danimarka'nın milli peygam- 
beri sayılacak derecede bariz manevi bir 
mertebe kazanmıştır. İkinci Dünya Sava- 
şının bütün acılarına bu milli şuur içinde 
dağılmadan katlanmış olan Danimarka, bu 
savaştan sonra da kalkınmasını yine bu 
milli halk terbiyesi alanındaki oçalışma- 
larına medyun bulunmaktadır. 

Yazdıklarımı hülâsa edecek olursam: 
halk terbiyesi, her memlekette vatanda 
şın bilgili ve şuurlu hir çalışma ile mille- 
tine faydalı olmasını sağlamak amacını 
gütmektedir, diyebilirim. Birbirini seven, 
sayan ve bütün fenalıkların, kendi vazi- 
felerini iyi yapmamaktan doğduğunu ka- 
bul edecek bir seviye gösteren vatandaş- 
lâ rtopluluğunda huzur ve ilerleme görü:- 
leceğinde şüphe yoktur. Bu hale gelmiş 
millet topluluklarının karşılıklı olarak 
kolayca (o anlaşabilecekleri düşünülürse, 
dünya sulhünün de bu amaca erişmekle 
elde edilebileceği daha iyi meydana çi- 
kar. ; 


Kitcphklar : 


Zeynel Zade Kütüphanesi 


Zeynelzade kütüphanesi, Akhisar'da 
Hashoca camii karşısında harap duvar- 


larla çevrili küçük bir bahçe içinde bir 


tek odadan ibaret kârgir bir yapıdır. Ka- 
pıdan girince solda zeynelzade'nin aile 
mezarlığı vardır. Sağda yine harap iki 
oda vardır ki şimdi kütüphane memurla- 
rı kullanmaktadır. Kubbeli kütüphane 
binasının önünde dört sütun vardır. Ar- 
kası ve solu boştur. Bunlar kitap de- 
posu ve salon yapılabilir. 


Bu kütüphane 1212 (1832) yılında 
Zeynelzade Hacı Ali Efendi tarafından 
kurulmuştur. Kütüphanenin kapısı üstün- 
deki kitabe şöyledir; 


Hacı Ali efendi Ibn-i Zeynel 


Bu hayrı dilpesendi yaptı Hakka, 
Bu bir kenz-ül-ulüm oldu hakikat 
Kabuldür ki etsin Hak Taâlâ. 
Dürerle oluptur sahn-ı pâki 
Görenler bunda bulur zeyn-i ihya 
Hitamına düsürdü Vehbi Tarihi 
Yapıldı bu kütüphane-i 3iba, (1212). 


Kendisi ilme âşık olan Zeynelzade 
memleketin dört bir vanından kitanlar ge. 
tirmiş ve devrin alimlerine kitaplar vaz- 
dırmıstır. Kütüphane sittikca 7ehinlaş. 
mistir. Zevnelzade Hsc Ali efandi 1229 
da ölmüstür. Rahcedeki hirinai masar ken- 
disine aittir. Taşında şövle yazılıdır: 


Hüvelhallâkulbâki 


Budur ol kabr-i Zeynelzade câna 
Olup merhum bakaya etti rihlet 
Oku bir fâtiha hayır dua Tal 

Ede Hok run amwn mark rahmet 
Hacı Ali Efendi nâm ü Sanda 
Buhımdır böle ne srmn, oi söhref 
Hüdâmd cürmünmü affenle amm 
Habibin ewlime mohserde sefnnt 
Fernmus eleme harnr Mımdam, 
Budur mevtana nmenk Ti*f-ii himm et 
Om haırile 4ödet Vehhi Fawih, 

Ola Yarab mekânı kasr-ı cennet 


(1229) 


Nihat ETİZ 


Kütüphane, Zeynelzadenin varislerin- 
den iloca Hasan Efendinin ölümü den 
sonra müderris ve hocaların elinde kal- 
mıştır. Bir müddet sahipsiz duran kütüp- 
hane 27.2.1943 te Milli Eğitim Bakanlı- 
gına geçmiştir. O vakitten beri kütüpha- 
nenin kitap mevcudu gittikçe artmakta- 
dır. En çok kitap gönderen, Milli Eğitim 
Bakanlığı Neşriyat Müdürlüğü ile Türk 
Tarih Kurumw'dur. 


Şimdi kütüphanedeki kitap mevcudu 
4800 ü bulmuştur. Milli Eğitim Bakanlı- 
gına geçtiğinde (821) kitap vardı. Bu- 
nun beşte dördü el yazması idi. Bügün 
eski harflerle kütüphanede (1999) kitap 
vardır. Bunun (1082) si el: yazmasıdır. 
Yaka köylü Hacı Osman,Dıramalı Ahmet 
Efendi, Enver Hoca (Büyük Yazgan) kü- 
tüphaneye el yazması ve basma olmak ü- 
ezre değerli kitaplar hibe etmişlerdir. 


, Kütüphane, bilhassa 1945 tenberi 
gittikçe mükemmel bir hale: gelmiştir. 
Kitaplar duvarlara gömülü dolaplarda ve 
yeni yaptırılan raf ve kitaplıklarda riun- 
tazam bir halde bulunmaktadır. Tertip, 
tesçil, ve tasnif işleri tamamlanmış, fiş- 


Kitaplığın kapısı üzerindeki kitâbe 


Kitaplığın bahçeden gyrünüşü 


leri çıkarılmıştır. Hem mevzularına göre 
(sistematik), hem de kitap isimlerine gö- 
rs (alfabetik) tasnif yapılmıştır; müellif 
adlarına göre tasnif de bitmek üzeredir. 


Son yıllarda kitap ve okuyucu adedi- 
nin arttığını gösteren istatistik: 


Kitap Okuyucu 
Yılı adedi Kız Erkek Toplam 


1945 3098 39 166 205 
1946 0126 106 304 460 
1947 4200 161 Ti4 935 
1948 4981 338 1117 1450 


Okuyucu adedinin azlığına sebep, kü- 
tüphanenin çarşıdan uzakta, mahalle için- 
de oluşudur. Kitap okuyanların çoğu 6ğ- 
rencilerdir. Okunan şeylerin çoğu da çe 
şitli dergilerdir. Bunlardan sonra edebi w 
serler, daha sonra tarihi ve coğrafi eser- 
ler igeliyor. 


Kütüphanenin tek odadan ibaret ol- 
duğunu söylemiştik. Bu odada hem oku- 
yucular, hem kütüphane memurları, hem 
de kitaplar bulunmaktadır. Faka oda bun- 
ların hepsinin bir arada bulunmasına mü- 
sâit değildir. Artık gelen kitapları koya- 
cak yer kalmamıştır. Yeni bir kitaplık da- 
ha yaptırılacakmış. O zaman zaten 19-12 
kişilik olan okuma salonu büsbütün dara- 
lacaktır. Binanın arkası az masrafl oda 
haline getirilebilir. Böylece bütün mahzur- 
lar ortadan kalkacaktır. 
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HUEYA 


Rüzgârları körfezde eserken, 
Aşk günlerinin hâtırasıyla; 
Yalnız neşenin gök kuşu yelken 


Yıldızlara akmış, sırasıyla... h 


Sihriyle ufuklar boyu tül tül 
Ejsaneleşirdik korularda; 
Hâlâ seni söyler, seni, ey Güli 


Varlık bize güldükçe sularda. 


Ay doğmada ufkumda ikiz, şen: 
.Tutmuş ağaran çizgiyi coşkun... 
Esrikleşen âlemde denizden 


Doğmuş o yaban gülleri ruhun. 


Son yolcuların son gecesinşen 
Bir mavi düşün neşesi sarsın 
.Dinmeksizin; aydın tepelerden 


Gönlümce gelen fecrini aşkım. 


Hülyası esenlikti ağında 
Gülseydi o gök mavisi gözler, 
Gülseydi ikiz ay aşığında; 

Ey özlem; ömrümce denizler... 


Suphi AYTIİMUR 
er e ir ML 
Akhisarlı ihtiyarlar, kütüphanenin 
kuruluşuna ait birbirinden az farklı şey- 
ler anlatırlar. Ben Ekmel Izdem'in Dün- 
kü-bugünkü Akhisar” isimli eserindeki ef- 
saneyi aynen alıyorum: “Zeynelaade Hacı 
Ali Efendi, Akhisar'da yerleşmiş bir zat. 
Kavaf eşyası satmak üzere bir gün ve 
mere'ye giderken bir gürültü. işitmiş. 5 
ye ayrılan Ecinliler arasında bir çarpışma 
oluyormuş; çok korkmuş. Ezan orumuş, 
salâvatı şerife getirmiş. İki guruba ayrıl 
mış olanlardan bir parti kaçmış. Kurtu- 
lanlar Hacı Ali Efendiye “dile bizden ne 
dilersen” diye sormuşlar. O da “Deni Evİ- 
me götürün başka bir dileğim yok, de- 
miş. Götürmüşler. Ertesi gün evwwn ka- 
msı önünde altın dolu iki heybe bulmuş. 
- Zeymelzade bu paranın helâl olun olmadı” 
ğw hocalâra sormuş. Hocalar bir emr-i 
hayre sarfı suretiyle meşrudur demişler. 
Bu hüküm üzerine kütüphaneyi kurmuş. 
Bir çok varalar harcıyarak devrin alim- 
lerine kitaplar yazdırmış.” 


Törenler : 


ANKARA'DA 
30 Ağustos Zafer Bayramı 


30 Ağustos 1949 sabahı. Ankara'nın 
havası birdenbire değişmiş. Evlerin, dük- 
kânların, otobüslerin her yanı bayrak dö- 
lu. Rüzgâr da nerden bilir, nerden duyar 
da gelir, işte boy boy al bayraklarla oy- 
naşıyor. Diyebiliriz ki bütün Ankara 
ayakta. Çoğu köylerden gelmiş; yanık 
yüzlerinden, yürüyüşlerinden, bakışların- 
dan belli. Hepsi bir akıntıya kendilerini 
kaptırmış gibi, oğulu uşağı, Mehmedi 
Durdusu, yürüyorlar. 27 yıl öncenin he- 
yecanını bütün gözlerde teker teker oku- 
mak mümkün. Bunların içinde kimi ağa- 
sını, kimi kocasını, kimi bacağını vermiş. 
O günü yaşamış, o gün mübarek vatanın 
bağrında ölümle kucak kucağa boğuşmuş 
olanlar da var. Bunların içinde ayva tüy- 
Tü bıyıkları yeni terlemiş olanlar, onların 
çocukları; oObugünlük horoz şekerini 
unutanlar ise, onların tormları. İlkin 
Ulus meydanında heykelin dibinde topla- 
nıyorlar. 


Artık koca meydan dopdolu. Birden 
nasıl oluyor, hangi gizli kuvvet onları çe- 
kiyor, hipodroma doğru bir akış akıyor- 
lar. Ama ne akış! Bir insan olarak, bu 
akıntıyı durduracak gücü tasavvur etmek 
mümkün değil. 


“Hipodromdayız. Biraz sonra bu alan- 
dan göğsümüzü gere gere seyredeceğimiz 
kahramanlar geçecek. Saf saf, tabur ta- 
bur.. Ya kelimeler çelikten olmalı, ya çe- 
likleri büküp kelime yapmalısınız, yoksa 
gözleriniz kamaşmadan bakamıyacağınız 
safları, diliniz dolaşmadan anlatamazsı- 
nız da. Büyüklerimiz hep aynı umutlu göz- 
li şeref tribününde yerlerine geçmiş- 
er. 


Tören saat 10.45 de birliklerin, kü- 
çük büyük herkesin bir ağızdan katıldığı 
İstiklâl Marşı ile başlıyor. Bir ses çağlı- 
van” ki, ufuklardan ötelere kadar yuvar- 
lanışımı duyuyoruz. Sonra Harp Okulunu 
yeni bitirmiş bir subay, Garnizon Komu- 
tanı İsmail Hakkı Tunaboylu, Hava Ku- 
rumundan Ferit Çelgin söylevlerini veri- 
yorlar. Genç subay diyor ki : “Bu zaferin 


Adnan YÜCEBAŞ 


nâna ve mahiyetini ifadelendirmeğe, izah 
etmeğe kalkışmak onu anlamamak daha 
doğrusu o zafer şahikasının hür ufukla- 
rından bir an bile olsa uzaklaşmak olur.” 


Işte tam geçit töreninin zamanı geldi. 
Önümüzden geçecekler, göreceğiz onları. 
işte bando çalmıya başladı. Davulun her 
temposu, binlerce yürekle birlikte vuru- 
yor. Sert adımlar, bir çift ayakmış gibi 
toprağı dile getiren adımlar... Sonra jeep- 
lere binmiş gaziler, hürriyet havası içinde 
geçiyorlar. Derken bir bölük. Hani bir 
masal içinden çıkıvermişler gibi. Omuzla- 
rında mavzerleri, başlarında kalpakları, 
tıpkı Dumlupınar'a yollanıyorlar. Halk 
çılgınca alkışlıyor. 


Bir başka görünüş: Bunlar, başların- 
da alay sancağı, Harp Okulunu yeni bitir- 
miş genç subaylar. Daha sonra Yedek 
Subay alayı, süvariler, topçu taburu... 
Zırhlı birliklerin geçişi çok heyecanlı ol- 
du. Uğultudan kulaklarımız kapandı san- 
ki. Hele gökyüzünden süzülüp gecen 
uçakların heybeti... Onların da. gönülle- 
rinde bir şey kıpırdar besbelli. Öyle bir 
kıpırtı ki seninkine, benimkine benzer... 


* 


Törenden sonra caddeler yine aynı 
şekilde. Eski meclis binası önünden geçi- 
yoruz... İri kalpağı, gerilmiş yüzüyle Baş- 
komutan çıkacak, elini kaldıracak, birşey- 
ler söyliyecekmiş duyusu geliyor adama. 


Akşamdan sonra, ışıkların kutsal bir 
noktaya uzanır gibi ulaşmıya çabaladığı 
Ulus Meydanında, yağız atlı yağız heyke- 
lin önünde bando çalıyor. Yine davul bin- 
lerce yüreğin vuruşunu birleştiriyor. Ben 
de bu yerinde durmaz, ele avuca sığmaz 
yüreğin bir parçasıyım. Başımı gökyüzü- 
ne kaldırıyorum. Yıldızlı bir gök. Dudak- 
larım yemin edercesine mırıldanıvor: Bu 
millet, on binlerce, vüz binlerce defa. ha- 
yır sonsuz olarak böyles30 Ağustos Bay- 
ramını kutluyacaktır. 


71 


- Sanat Tarihi 


Eski Kitaplarda Resim 


Son zamanlarda çıkan dergi ve ki- 
taplardaki resimlere o bakıldığı ozaman 
bunlardan birçoğunun yamalı bohça gibi 
çeşitli tarzlardan ibaret olduğunu ve de- 
li kızın çehizi şeklinde birçok yabancı 
gazetelerden makaslanarak alındığını gö- 
rürüz. Bu eserler, alacalı: bulacalı türlü 
renklerin, türlü zevklerin kolleksiyonu 
halindedir. Bunun bir sebebi de kitapçı- 
ların eseri ucuza maletmek kaygısı, res- 
samlara verilecek paradan tasarruftur. 
Amma bu iş, kitapçılık sanatı bakımın- 
dan övülecek bir iş midir? Memleketin 
kültür ve sanat seviyesini düşürüyor mu? 
O hesaba katılmaz. Kazanç ve sürüm dü- 
şünzesi ön plânda yer alır. 

Ele aldığımız herhansi bir cocuk 
dergisine veya salon gazetesine göz gez- 
“dirdiğimiz zaman bu eserlerin, âdeta baş- 
ka memleketlerde çıktığına hüküm ver- 
direcek yabancı fotoğraf, resimler v2 
çizgilerle dolu olduğunu görürüz. Bu hal, 
bizde ne kitap ressamı yetişmesine im- 


a 


Sevimli Kıraatten: Ele geçirilebilen bir resme 
“öksüz” adı verilerek kitaba alınmıştır. 
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Malik AKSEL 


kân verir, ne de miili zevkin doğmasına... 
Kuzey Avrupa memlektirinin kitap ve 
dergilerinden alınmış sarışın, uzun boy- 
lu, uzun bacaklı çocuk tipleri oranın kui- 
seli köyleri, Amerikan ve İngiliz mecmu- 
alarından kesilmiş süslü, ince figürier, 
Fransız, ve Isviçre gazetelerinden alınmış 
hareketli çizgiler, moda resimleri, yarı 
çıplak resimler, her gün biraz daha 1a2- 
la, kitaplarımızı dergilerimizi doldurmak- 
tadır. 

Topluluğun eline ne verilirse onu ör- 
nek olarak alır. Kopyaya dahi çalışır. 
Onun güzel veya çirkin olduğunu bile 
düşünmez. Hattâ kötüye daha çabuk alı- 
şır. Bilhassa resim zevkinin yeni girdiği 
çevrelerde bu tehlikeyi küçümsememek 
lâzımdır. Bu bakımdan bilhassa çocuk ki- 
tap ve dergileri üzerinde durulmak fay- 
dalıdır. 

Acaba çocuk kitaplarında resimler 
nasıl olmalıdır? Bazı Amerikan mecmu- 
alarında görüldüğü gibi karikatürümsü 
mü; yoksa, Japonların yaptığı gibi, ço- 
cuk seviyesine uygun acemice mi; yahut 
büyüklerin de hoşlandığı kuvvetli desen- 
ler şeklinde mi? Bu cihet hiçbir zaman 
ciddiye alınmamıştır. İnceleme konusu 
olmamıştır. 

Son zamanlarda çıkan dergiler, bil- 
hassa çocuk dergileri, artık resim kırk 
ambarından başka birşey değillerdir. Re- 
simler gibi yazılar da dışarıdan gelme- 
dir. Bazan çocuğa karikatür çizdirmek 
ve onu dergilerde basmak; meselâ Nas- 
rettin Hoca gibi konuları süslemek hatı- 
ra gelir. Bu, doğrudan doğruya hatalı 
bir teşviktir. Karikatür, yanlış çizgi de- 
ğildir; fakat çocuğun elinde çabucak bu 
hale gelebilir. Onu, doğrudan ziyade, yan- 
lışa götürür. Bazı sanatlarda gençler, 
bazılarında yaşlılar başarı elde ederler. 
Mimarlık ile karikatür de böyledir. Ol 
gun yaşlara varmadan meydana gelen 
eserler dâjma zayıf olmuşlardır. 

Bugün ele aldığımız birçok Avrupa 
kitap ve dergilerinin herbirinin kendine 
mahsus bir sanat görüşü, tertip edenle- 
rin sanat anlayışı, ilk anda göze çarpar. 
Buraya milletlerarası şöhretli tablolar 
girer, Fakat herhangi bir hikâyenin de- 


seni veya bir motif oranın yerli ressâm- 
iarına pırakılımıştır, izde 1se bu iş gün- 
uen güne daha gülüç safhalara gıumek- 
tedir. Muayyen kitapıarda, cami, sokak 
YESİMİCLİ, havta TOLKıurUmMuZeE dit reSiiler, 
tarıhi taploiar bile yapancı kıtapiardan 
kıtapçilarca malüm makâsiama usutyle a- 
İnmaktadır ki bunlar da hiçbir zaman 
doğruyu ve cemiyet hayatımızı canlan- 
dıramamaktadır. Bu hususta utak bir 
yorgunluğa, maddi fedakârlığa kailan- 
madan emeksiz, hazıra konma arzusu, 
zevkimiz üzerinde her gün biraz daha 
yıkıcı tesirler meydana getirmekteiir. 
Acaba yarın herhangi bir kültür müesse- 
sesinde -nitekim bazan da istiyorlar- ve- 
ya sergisinde kitaplarımızı, çocuk mec- 
mualarını teşhir ettiğimiz zaman onlâar- 
dan aldığımız resimleri daha kötü bir 
baskı ile onlara göstermekle kendi sana 


e m imam esek akita mi 


ve zevkimiz hakkında etrafta şüpheler | 


uyandırmaz mıyız? 


1937 de dünya çocuk kitapları haf- (6 © © 


tası oldu. Ayrıca okul kitapları da teşhir 
edildi. Fakat bu hafta içinde yapılan ya- 
yınlar arasında hakkımızda hiçbir satıra 
rastlanılmadı. Bunlarda milli bir hassa- 
siyet göstermenin lüzumunu aklımıza bir 
türlü getirmiyoruz. Günden güne geniş- 
leyen kitap yayınımız sırasında ressam- 
larımızi bu yolda yetiştirmek, onlara ki- 


taplarısıızı süslemek hakkını vermek bir ? 


EN 


kitapcı işi, bir ticaret işi değildir. Bu, 
milli bir zaruret bir kültür işi olmalıdır. 


im eee 


Eskiden yabancı kitaplardan kesilen (6... XX 


köy manzaralarının bir kenarına bir ca- 
mi ve minare ilâve edilir; figürlerin şap- 
kası bozulup yerine fes konur, böylece 
okuma kitaplarına basılırdı. Eserler böy- 
lece güya millileştirilirdi. Bazan Şapkalı 
resimlerin kenarları kazılır takkeye, fe 
se, kalpağa daha doğrusu, ne olduğu bel- 
lisiz şekillere çevrilirdi. Eski kıraat, târih 
sari ve nahiv, eşya kitapları böyle bö- 
zulmuş resimlerle doludur. Buna güzel 
misâl, Ali Seydi, Ahmet Cevat, Ali Nazi- 


ma, Sâtı adlarında şöhretli hocaların ki 


taplarıdır ki, bunlar da maalesef bu ha 
taya düşmüşlerdir. 

Şunu unutmamalı ki bu devirden ev 
vel çıkmış eserler içinde bazı kitap ve ro- 
manlardaki resimler, her zaman için yü 


zümüzü ağartacak durumdadır. Recai Za-5 


denin Araba Sevdası, Halil Paşa'nın fır. 


çasından çıkmış çok güzel desenlerle be-i 


zenmiştir. Bu resimler, şimdiye o kada 
yapılanlardan da ustacadır. O devirdek 


bazı Avrupa mecmualarını geride bıra-i 


Sevimli Kıraatten: Bu resmin yabancı kitap- 
lardan alındığı, çiftçinin başındaki “ 
şapkadan bellidir, 


kacak kadar değeri vardır. Mai ve Siyah Ni 


da böyledir. Kimin yaptığı belli olmayan 
Tahir-ül-Mevlevi'nin Teşebbüsü Şahsi ro- 


Dürus-u Eşya'dan Burada şapkalar >: 
bozulup fes yapılmıştır. 


Dürus-u Eşya'dan: Çıplak başla. 

za acemice fes giydirilmiştir. 
manının resimleri de tamamiyle milli ve 
-<hususi karakterlidir. 

Son zamanlarda yeni resim ceryan- 


“ları, mecmuacılığımız üzerinde kötü te- 


““Ssirler yapmıştır. Yanlış telâkkilere yol 
açmıştır. Birçok muharrirler yazılarını 
kendileri resimlemek hevesine düştüler. 
Bu yüzden beceriksiz çizgiler, çocuk ka- 
ralamaları şeklinde resimler gazete ve 
mecmualarda görünmeğe başladı. Vakıa 
bir hikâyeyi, romanı resimlemenin doğru 
olup olmadığı üzerinde birçok defalar 
durulmuşdur. Bazıları muharririn mu- 
hayyelesinde yarattığı hayallerin ressam 
elinde değişeceği, bazıları da yazıyı bir 
.kat daha değerlendireceği kanaatini or- 
“taya koymuşlardır. Bu yüzden, bazı mu- 
harrirler eserlerini kendileri süslemek, 
hevesine düşmüşler, bunlar ilk okul öğ- 
renci resimleri gibi resimleri yazılarının 
aralarına koymuşlar; üstelik bunlara ye- 
ni ceryanların, çağımızın icapları süsü 
verilmek istenmiş, Avrupa'da başlayan 
primitif ekoller, yazarlara bu cesareti 
vermiştir. Uzun zaman bu resimlere bir 
nevi ilerilik mânası verilmek yoluna da 


Diğ 


© Sevmili Kıraat'ten : Bu 
esmin yabancı kitaplar- 
“dan alındığı, üzerindeki 
imzadan bellidir, 


AÂLEMLE ÂLEM OLDU.BU GÖNÜL - 


Ben başka insanım: 
Denizi de severim 
Bulutları da; 

Kırdaki kuru otları, 

Taş altındaki kurtları da.. 


Ben başka insanım: 
Karınca kardeşimdir, 
Arı da, 

Başım aşağıda 
Gönlüm yukarıda.. 


Ben başka insanım: 
Aydınlığı da sezerim, 
Karanlığı da; 
Derinlerdeki inciyi, 
Pır pırıl balığı da.. 


Ben nice insanım ki, bilmem? 
Senin haline da yanarım, 
Kendi halime de 

Ve görürüm dört adım ilerde 
Cümlemizi bekleyen son ne? 


Bence sis kalmadı aynada 
Uyuyana da, uyanığa da 
Ün olsun, inan olsun! 


Yüz bin gözle açılıp 

Gerçeği gördü bu gönül; 

Şol Yunus'ça bir şevk içre 

Âlemle âlem oldu bu gönül.. 
Coşkun ERTEPINAR 


gidilmişti. Bu hal, doğrudan doğruya ki- 


tap ressamlığının aleyhinde bir hareket 
idi. Bugün kitap ressamı, yazarın bir 
yardımcısı değil, onun yanında, en aşağı 
onun kadar yer alan hir sanatkârdır. Bir 
taaritan bu yanlış anlayışlar, bir taraftan 
kitap basanların başka memleketlerden 
gelen resimleri güzel bulmaları, onları kö- 
rü körüne kitaplarımıza dergilerimize dev- 
şirmeleri, kitapçılık sanâtımız ve Zzevki- 
miz üzerinde kötü tesirler yapmıştır. Bu- 
nu maalesef hâlâ milli bir mesele, haysi- 
yet meselesi telâkki etmiyoruz. Üzerinde 
hassasiyetle durmıyoruz. Bu iş, alelâde bir 
ticaret işi, bir kazanç işi değil; bir sanat, 
daha büyük ölçüde bir memleket işidir. . 


Faydalı Bilgiler ; 


KAMIŞ 


Besinlerimiz arasında tatlının kulla- 
nılması, şekerin bilinmesinden çok daha 
eskidir, İnsanlar tabiatın hazır olarak ver- 
diği bal ve diğer şekerli özsulardan fay- 
dalanmayı yüz yıllarca önceden biliyorlar- 
dı. Esasen özsularında şeker buulunan, 
palmeler, kudret helvası, kuzey Ameri- 
kanın akçaağacı ve şeker darısı gibi bir 
çok bitkiler vardır. Şekerin henüz bilin- 
mediği çağlarda, bunlardan faydalanıldığı 
gibi bugün de, yetiştikleri bölgelerde hir- 
çok kimselerin tatlı ihtiyacını karşıla- 
maktadırlar. Şekerli su veren bitkiler 
arasında öteden beri en çok tanınan ve 
faydalanılan, şeker kamışı olmuştur. Bu 
bitkiden önceleri, çiğneyerek veyahut, bu- 
gün dahi bizde ve birçok memleketlerde 
olduğu gibi, emilerek, daha sonraları da 
türlü şekillerle şekerli özsuyu çıkarılarak 
faydalanılmıştır. 


Şeker kamışı, ilk defa, Büyük İsken- 
der'in Hint seferleri siralarında (Milâttan 
önce 327) batıya getirilmiş ve Yunan âle: 
mince tanınmağa başlarmışsa da, ancak 
bu tarihten yüzyıllarca sonra kamış şe- 
keri istihsal edilebilmiştir. Şekerin ilk ola- 
rak nerede, ne zaman ve kimler tarafından 
istihsal edildiği kesin olarak bilinemiyor, 
bazıları milâdın birinci yüzyılında, bâazı- 
ları üçüncü yüzyılında yapıldığını kayde- 
diyorlar. Her ne hal olursa olsun, kamış- 
tan doğrudan doğruya faydalanma, yüz- 
yıllarca sürdükten sonra, insanlar şekeri 
elde etmeğe muvaffak olmuşlardır. 


Şeker, uzun zaman bir ilâç olarak, ya- 


.hut zengin kimselerin ziyafet sofralarında 


ağız tatlılandırmak için kullanılmıştır. Biz 
deki nöbet şekeri, öksürük şekeri ve loğu- 
sa şekeri gibi çeşitleri ile ilâç olarak kul- 
lanıldığını tesbit etmek gayet kolaydır. 
VE inci yüzyılda şeker, kahve, çay ve çi- 
kolata gibi maddelerin tatlılandırılmasın- 
da kullanılmasına rağmen yine de lüks bir 
madde olarak kalmış, altın ve gümüşten 
yapılmış zarif ve kıymetli şekerlikler içe- 
risinde uzun müddet saklanmasına devam 
edilmiştir. Ancak daha geç zamanlarda, 
daha doğrusu pancardan elde edilmeğe 
başlandıktan sonra halk arasında yayıla- 
bilmiştir. Bilindigi gibi bugün şeker bir- 
birinden ayrı şartlar istiyen iki ayrı böl- 
genin, iki ayrı bitkisinden elde -edilmek- 
tedir. Bunlardan birisi şeker pancarı, di- 


ŞEKERİ 


Emin ÇAKIROĞLU | 


geri şeker kamışıdır. Biz bu yazımızda 
Çukurova'da şeker kamışından faydalana- 
rak çalışacak bir şeker fabrikasının kurul. 


ması hazırlıklarının hayli ilerlemesi do- 


layısiyle memleketimizde oldukça az ta- 
nınan, hatta bazılarınca hemen hiç bilin- 
meyen şeker kamışından ve bundan 'elde 


edilen şekerin bugünkü ekonomik hayatta 


oynadığı büyük rolden bahsedeceğiz. 
Şeker kamışı ve yetişme şartları: Bu 

bitki buğdaygiller familyasından olup, 

düz bir sırık halinde 2-5 metre kadar 


yükselir, Kemâle geldiği zaman gövdesin- 
de 20-30 Sm. aralıklı boğumlar bulunur. 


Bunlar, tatlı özsuyu ile dolan gövdenin 
dik durmasını sağlar. Kalınlığı yetiştiği 


şartlara göre çeşitli olur. Genel olarak : 
3-8 Sm. kadardır. Gövdenin üzeri seri ve" 
cilâlı bir kabukla örtülüdür. Bu kısım" 
mor, sarı, beyaz gibi çeşitli renklerden 
olur. Bitkinin uç kısımlarına doğru bir * 


kaç sıra halinde dizilmiş dar ve uzun yap- 
rakları bulunur. En nihayetinde, mısır 
bitkisinde olduğu gibi, küçük çiçekler 
açarsa da, şeker kamışı esas itibariyle 
tohumdan yetiştirilmeyip gövde üzerin- 
deki boğum noktalarında görülen birçok 
tomurcukların, topraktâ taze sürgünler 
vererek gelişmesiyle üretilir. : 


Araplar, şeker kamışını ortaçağlarda, 
Hindistan'dan Mısır, Mezepotamya, Kıb- 
rıs, Sicilya ve Güney Ispanya'ya hattâ Ma- 
daira ve Kanarya adalarına kadar götür- 
müşlerdir. Daha sonraları XVI nci yüz- 
yılın başlarında Kolomb, batı Hint ada- 
larına iletmiş, oradan da Meksika, Brezil- 
ya ve diğer Amerika memleketlerine ya- 

Ekvator'dan 30 güney, 37 kuzey para- 
lelleri arasında, yani 67 En derecelik ge- 
niş bir alaha yayılan şeker kamışı, yetiş- 
mesi için özel bir iklim ister. 6-7 aylık 
bir bitkileme süresine ihtiyacı olan bu ne- 
bat için sicaklık şartı, yıllık ortalama- 
ların. 20 dereceden aşağı düşmemesidir. 
Aksi halde bitki özsuyunun. tatlılan- 
ması mümkün olmaz. Ekseriya baharda 
dikilen kamış fideleri, ancak devamlı ve 
düzenli bir sıcaklık ve güneşlenme saye- 
sinde bünyesine şeker toplıyabilir. Şeker 
kamışının - yetişebilmesi için bu düzenli 
sıcaklık yanında, bol-yağışa ve dolayısiyle 
yaşlığa ihtiyaç vardır. Yetişme süresinde: 
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âzından 1500 Mam. lik yağmur düşmeli- 
dir. Fakat hasat zamanında havaların ku- 
rak gitmesi ve hilhassa yağmurun hic 
düşmemesi gerektir. Bu bakımdan seker 
kamışı pamuk ile ayni iklim şartlarını 
aramaktadır. Bununla herahber, pamuk 
gibi şeker kamışı da yarı sıcak böigeler- 
de sulama ile de üretilebilmektedir. De- 
mek oluyor ki, şeker kamışı, yukarıda 
söylediğimiz sıcaklık şartlarını bulduğu 
her yerde yağmur yağsın veya yağmasın 
sulama ile yetişebilecektir.Mısırda Gür- 
ney İspanya'da ve memleketimizde çukur- 
rova gibi yağışın hiçbir zaman 1,5 met- 
reyi bulmadığı ülkelerde yetiştirilmesi, 
bize sıcaklık şartları elverişli olan süpt- 
ropik bölgelerde, kamış tarımı yapıldığını 
ve bundan faydalanıldığını açıkça göste- 
rir. 

Şeker kamışı , derin, nemli, yumuşak 
bir toprak ister; en çok sevdiği potaslı ve 
fosfatlı balçık topraklarıdır. Toprağı ça- 
buk yorar. ve fakirleştirir. Bundan ötürü 
gübrelemek ve değiştirmeli dikim yapmak 
lâzımdır. Yani kamış bir toprağa üç dört 
yılda bir ekilmelidir. Vadi tabanlarında, 
deltalarda ve birikinti konileri alanların- 
da ekilmesinin sebebi de, nem ile kuvvetli 
toprağın bir arada bulunmasındandır. 

Şeker kamışı tropik ve sübtropik böl- 
gelerde bahsetiğimiz tabii şartların bulun- 
duğu yerlerde 3000 metreye kadar yük- 
seklerde yetiştirilir. Sıcak ve yarı sıcak 
bölgeler, sıcaklık, yağış toprak bakımın- 
dan şeker kamışı üretimine elverişli bu- 
lunmaktadır: Bu itibarla şeker kamışı ta- 
rımı, buralarda gelişmiş ve bugün o alan- 
larda yaşayan milyonlarca insanın geçim 
vasıtası olmuştur. 

1937 - 1938 istatistiklerine göre çe- 
şitli ülkelerin istihsal ettiği kamış şekeri 
miktarı şudur : 


Ton 
Hindistan ” 3.960.000 
Küba 2.870.000 
Cava 1.400.000 
Brezilya 1.035.000 
Formoza 991.000 
Dortoriko 924.000 
Filipinler 903.000 
Avustralya 760.900 
Güney Afrika birliği 460.000 
Çin 460.000 
Arjantin 370.000 
Meksika 300.000 
B. Amerika Cumhuriyeti 290.000 
Mısır 160.000 


Tablonun incelenmesi, bize yeryüzün- 
de kamış tarımı ile kamış şekeri endüst- 


Si 


visinin dağılışı hakkında acık bir fikir 
vermektedir. Bu memleketler arasında 
Mısır,: Güney Afrika. hirliği gihi sıcak ve 
kurak ülkeleri de görüyoruz. Buralarda 
kamış, sulama ile elde edilir ve aşağıda 
açıkladığımız gihi, memleketimizde de 
ayni özelliği gösteren bölgelerde, şeker 
kamışı tarımı yapılması için cesaret veri- 
ci örnekler vardır. 

Bu gün şeker endüstrisinde ham- 
madde olarak şeker pancarı ile, şeker ka- 
mışı yanında, muhtelif iklim bölgesine has 
olan ve yetiştirilmesinde daha çok emek 
ve itina istiyen şeker pancarından, şeker 
elde edilmesi oldukça yenidir. 1747 yılın- 
da Berlin ilim akademisi üyelerinden kim- 
ya profesörü A. S. Marggraf, pancarda şe- 
ker bulunduğunu ortaya koymuş, bunun 
üzerine pahalı ve lüks bir madde olan 
ve uzun ülkelerden getirilen şeker, Avru- 
pa topraklarında yetişen bir bitkiden el- 
de etmek için büyük gayretler sarfedil- 
miştir, 

Nihayet bu zatın talebelerinden Ac- 
hart 1798 de pancardan şeker üretimini 
gerçekleştirmiş ve 1801 de ilk pancar şe- 
ker fabrikası Silezya'da kurulmuştur. Na- 
polyon harpleri sıralarında Ingiliz donan- 
masının deniz yollarını kapatması ve sıcak 
bölgelerden gelen şekerin Avrupaya gir- 
memesi bu yeni keşfin süratle gelişmesini 
sağlamıştır. 

XIX. yüz yıl başlarından itibaren 
Fransa, Almanya gibi batının bütün tek- 
nigi ile çalışan memleketlerde, pancardan 
şeker imali geliştirilmiş ve günden güne 
kamış şekerinin kuvvetli bir rakibi olmuş- 
tur. Hattâ 1890-1910 yılları arasındaki 
devrede, durum pancar şekeri lehine bir 
artış göstermişse de, dünya piyasalarında 
bu üstünlük pek uzun ömürlü olamamış- 
tır. Buna da sebep 1898-1899 yıllarında 
Amerika Birleşik Devletleriyle Ispanyol- 
lar arasında çıkan Filipinler harbidir., Bu 
harbin sonunda Küba, Filipin, Portoriko 
gibi dünyanın en verimli kamış bölgeleri 
Amerikalıların eline geçmiş ve buralara 
yatırılan büyük sermaye ve getirilen tek- 
nik ile kamiş şekeri yeniden dünya pi- 
yasalarına hâkim olmağa. başlamıştır. 


- Pancar şekerinin dünya ticaretindeki 


önemini gittikçe kaybetmesinin sebeple- 
rinden birisi, Birinci Dünya Harbi olmuş- 
tur. 1914-1918 yıllarında Almanya, Avus- 
turya, Fransa, Polonya ve Rusya gibi Av- 
rupanın pancar şekercisi ülkeleri harple 
uğraşırken, daha önce elde etmiş olduk- 
ları piyasaları muhafaza edemediler ve bu 
esnada şeker kamışı tarımının gelişmesi 
ve istihsaldeki teknik ilerlemeler kamış 
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şekeri memleketlerinde yeniden bir hamle 
yarattı. , 

Napolyon devri ablukasının meydana 
koyduğu pancar  şekerciliği, bu harpte 
geriledi. Iki harp arasındaki devrede de 
aradaki mesafenin kapanamadığını görü- 
yoruz. Bu itibarla pancar şekerinin yeni!- 
gisini yalnızca büyük harbe yüklemeyip, 
bundan daha başka sebepler de aramak 
yerinde olur. Bu arada, kamışın pancar- 
dan daha geniş alanlarda yetişme imkân- 
larına sahip olması, ekiminde daha az e- 
mekle daha çok ürün alınabilmesi ve şe- 
ker kamışı tarımının hemen her safhasın- 
da makine kullanılması, kâmışın toprak 
üstü, pancarın toprak altı kısımlarından 
faydalanılması gibi meseleler söylenebilir. 
Bundan başka fabrikalarda şeker elde edi- 
lirken pancar, kamışa nazaran daha çok 
güçlükler gösterir. Kamış temizdir; doğ- 
rudan doğruya fabrikaya sevkedilebilir. 
Halbuki pancarın evvelâ toprağından te- 
mizlenmesi bundan sonra suyunu şeker 
üretimine elverişli şurup haline gelince- 
ye kadar, kamışın 10 - 12 misli işleme tabi 
tutulması zarureti vardır. Diğer taraftan 
sıcak memleketlerde işçi üçretlerinin ucuz- 
luğu da kamış şekerciliği lehine olarak 
hesaba katılmalıdır. Bütün bu meseleler 
pancar şekerinin maliyet fiyatlarını yük- 
seltmekte ve kamış şekerinin üstünlüğünü 
sağlamaktadırlar. 

Her şeye rağmen, pancardan şeker 
çıkarılması 150 yıl gibi oldukça kısa bir 
süre içinde birçok ilerlemeler kaydetmiş 
bulunmaktadır. 1810 yılında Achart ör- 
nek çiftliklerde bir hektar araziden 20-24 
ton pancar elde etmekte idi; bugün bu 
nisbet Almanya'da 29 tondur; bizde ve 
diğer memleketlerde daha aşağılardadır. 
Fakat asıl terakki pancar cinslerinin 18- 
lahında ve işçilikte yapılmıştır. O devir- 
lerde 100 kilo pancardan ancak 5-6 kilo 
şeker çıkarılırken bugün 16-18 kilo elde 
edilmektedir. Şeker kamışında da buna 
paralel bir gelişme kaydediliyor. Fakat 
bu gelişme pancarın aksine olup, daha zi- 
yade, araziden alınan mahsulün miktarı 
üzerindedir. Evvelce hektar başına ancak 
67 ton şeker kamışı alınırken bu gün tam 
iki misli yani 135 ton alınmaktadır. Buna 
mukabil, şeker miktarında meydana ge- 
len değişiklik ehemmiyetsizdir. Eskiden 
100 kilo kamıştan on kilo şeker alınırken, 
bugün ancak 13 kilo alınmaktadır ki; bu 
miktar aşağı yukarı şeker kamışının bün- 
yesinde bulunan bütün şekeri teşkil et- 
mektedir. 


Yukarıya koyduğumuz tablonun in- 
celenmesi, bize mühim bir noktayı daha 


açıklamaktadır. Bu da, dünyanın bir yıl- 
lık şeker sarfiyatıdır. Bunu miktar ola- 
rak 20-25 milyon tonla ifade edebiliriz. 
1937-38 yıllarında bütün dünyada sarfedi- 
len şeker 24.577.000 tondur. Bu miktarın 
o 41 i pancardan geriye kalan & 59 zu 
şeker kamışından sağlanmıştır. Şu hale 
göre bugün için pancar şekerinin dünya 
üretimindeki yerini ortalama 7435-40 ola- 
rak kabul etmek mümkündür. 


Bu bahsi bitirmeden önce, üzerinde 
durmak istediğimiz mühim bir nokta da, 
dünya milletleri arasında şeker sarfiya- 
unın dağılışının araştırılması meselesi o- 
lacaktır. Yukarıda şeker üreten bellibaşlı 
ülkeleri saymıştık; takat dünyanın en çok 
şeker sarfeden memleketleri bunlar değil- 
dir. Bilindiği gibi, şeker kolayca kana ka- 
rışan ve Isı veren bir karbonhidrattır. Bu 
itibarla sıcak ülkelerden daha ziyade so- 
guk bölge insanları arasında sarfedilmesi 
tabiidir. Ayni zamanda şeker sarfiyatını 
bir milletin refah ve medehiyet seviyesi- 
nin ölçüsü gibi telâkki edenler de vardır. 
Ingiltere, Birleşik Amerika Devletleri, Ka- 
nada ve Fransa gibi memleketlerin şe- 
ker alıcısı olduğu gözönüne getirilirse; 
bu yolda düşünenlerin haklı olduğunu ka- 
bul etmek zarureti vardır. 


Gerçekten şeker sarfiyatı fazla olan 
memleketler, refahı üstün ülkelerdir. Bu- 
günkü dünya nüfusu yuvarlak hesap 2 
milyardır; şu hale göre dünyada insan 
başına yıllık şeker sarfiyatı ortalama 12 
kilo kadar düşer; yani nüfus başına ayda 
bir kilo şeker isabet etmektedir. Halbuki 
bu nispet memleketimize yıllık olarak an- 
cak 4,5-5 kilo, Çinde 2,5 kilodur. Memle- 
ketimizde nüfus başına 12 kilo şeker sar- 
fedecek olursak yıllık şeker üretimimizin 
enaz 225.000 tona yükselmesi lâzımdır. 
Eğer dünyanın herhangi bir bölgesinde, 
herhangi bir kimsenin bir Amerikalı, bir 
İsveçli kadar şeker yiyebilmesini sağlıya- 
cak kadar insanlık refaha kavuşursa, dün- 
ya şeker üretiminin bugünden dört defa 
artması, yuvarlak hesap 100 milyon tona 
çıkması gerekir. Bu durum, şeker endüsti- 
risi için ufkun ne kadar açık olduğunu 
gösterir. 

X* 


Buraya kadar yeryüzünde şeker ka- 
mışı bölgeleriyle şeker endüstrisini ve 
şartlarını incelemiş bulunuyoruz. Şimdi 
de bu şartların memleketimize ne dere 
ceye kadar uyabileceğini ve dalayısiyle 
Ekonomi Bakanlığı tarafından Adana Çu- 


, Kurovasında kurulması tasarlanan, kamış 


şekeri: fabrikasının şansını araştıracağız. 
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Memleketimizde şeker endüstrisinin 
temelleri atıldığı sıralarda nedense, bu 
mesele hep tek taraflı ele alınmış ve yal- 
nız pancardan şeker elde edilmesi imkân- 
ları üzerinde incelemeler ve denemeler ya- 
pılmıştır. Bunun sonucu olarak bugünkü 
şeker endüstrimiz doğmuş bulunuyor. 

Çukurova'da şeker kamışı yetişme im- 
kânlarını araştırırken umumi şartları, bil- 
hassa Nil deltasıyle karşılaştırarak bazı 
sonuçlar elde etmeğe çalışacağız. Şeker 
, kamışı yıllık ısı ortalaması 20 dereceden 
aşağı düşmeyen bölgelerde en iyi yetiş- 
mektedir. Bununla beraber sıcaklık orta- 
laması on dereceden aşağı düşmiyen alan- 
larda da kuvvetli toprak ve yeter derece- 
de su bulunursa yetişebilir. Bu bakımdan 
Çukurova'da bir üreme sahası bulabilir: 
zira Dörtyol'da yıllık ortalama 19.8, Ada- 
na'da 18,7 dir. En soğuk ay ortalaması 
Dörtyol'da 10,8, Adana'da, 8,7 derecedir. 
Yazlık sıcak ortalamaları ise daha elveriş- 
lidir. Dörtyol ve Adana'da 28,5 dereceden 
aşaği düşmemektedir. Bundan başka dört 
ay sıcaklık 25 derecenin üstünde kalıyor; 
yani Çukurova'da uzun bir tropik yaz 
devresi hüküm sürmekte ve bu müddet te 
şeker kamışının gelişmesine kifayet et- 
mektedir. Ekseriya Eylül nihayetinde şe- 
ker kamışının olgunlaştığını ve satışa cı- 
karıldığını görmekteyiz. : 

Sıcaklık bakımından Çukurova'yı, 
şeker kamışı ve pamuğun en iyi yetiştiği 
bölgelerden biri olan Nil deltası ortasın- 
da bulunan Kahire ile karşılaştırabiliriz. 
Kahire'de yıllık sıcaklık ortalamaları 20,4, 
En soğuk ay ortalaması (Ocak ayı) 1293 
dür. Ağustos ise en sıcak ay olarak 28.6 
derecelik sıcaklıklar görülmektedir. Bu- 
na göre Çukurova'dan aldığımız gölçüler- 
ie, en soğuk ay için iki ilâ 3, en sıcak ay 
için 0,2, yıllık ortalamalar içinde lilâ ? 
derecelik farklar göze çarpar. 

Çukurova'da şeker kamışı yetişmesi 
şartları bakımından yağış, sıcaklık kadar 
müsait değildir. Kamış normal olarak a- 
zından İ,5 metre yağmur ister; halbuki 
© Çukurova'da yıllık yağış ancak 600 Mm, 
civarındadır. Bu itibarla suni sulamaya 
çok ihtiyaç vardır. Mısır ise bu bakımdan 
memleketimizden daha az şanslıdır. Zira 
Kahire'nin yıllık yağışı ancak 30, Isken- 
derye'nin ise 215 Mm. dir. Demek oluyor 
ki, şeker kamışı aradığı nemi; Mısırda tâ- 
mamiyle; bizde 2/3 oranında sulama Ssa- 
yesinde sağlamak zorundadır. 


Çukurova'da kamışın iyi mahsul ver- . 


mesini sağlıyacak, bitek delta toprakları 


geniş alanlar kaplar. Nil üzerinde Kahire- . 


İskenderiye arası nasıl ki Nilin getirdiği 
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balçıklardan ibaretse, Tarsus ve Adana'- 
nın güneyindeki geniş ova da Seyhan, 
Ceyhan ve Tarsus nehirlerinin birikintile- 
rinden ibarettir; bu itibarla şeker kamışı 
ekimine en aşağı Nil deltası kadar elve- 
vişlidir. 

Şeker kamışının kuzeyde 37 parale- 
line kadar yetiştiği gözönünde tutulursa 
Çukurova'nın Şeker kamışının kuzey sı- 
nırı üzerinde bulunduğu, yani bu bakım- 
dan da. yetişmesine bır engel bulunmadı- 
gı görülür. Şu hale göre; Çukurova'da şe- 
ker kamışı yetişme şartlarından en kısır 
olanı nem ve yağıştır. Halbuki sübtropik 
bölgenin kamış tarımı yapan ve bizi ilgi- 
lendiren Mısır ve Ispanya gibi diğer iki 
ülkesi, yağış bakımından Çukurova'dan 
asla üstün değildirler. Ancak bu memle- 
ketlerde, toprağın sulanması kamış şeke- 
ri endüstrisinin kurulmasına sebep olmmuş- 
tur. İstatistiklere göre, Mısır'da yılda 
160 bin Ispanya'da 20 bin ton kamış şe- 
keri elde edilmektedir. Buna karşılık ka- 
mış, Mersin, Adana, Tarsus ve diğer gü- 
ney şehirlerimizdeki halkın, gayet ilkel 
bir surette faydalandığı bir bitki olarak 
dikilmektedir. 1938 yılında bütün Mersin 
bahçeleri arasında, ancak 100 dönün tar- 
lanın kamışa ayrıldığını söylersek, bu işin 
üzerinde durulmadığı ve ciddiye alınmadı- 
ğı kolayca anlaşılır. 

Çukurova'nın sulanması işini az çok 
ele almış bulunan hükümet, bugün bura- 
da şeker kamışı yetişmesine elverişli ge- 
niş ölcüde tarlaların sulanmasını imkân 
dahiline sokmuştur.Su meselesi halledilin- 
ce de Çukurova'da kamış şekeri endüstri- 
sinin kurulmasına hiçbir tabiat engeli kal- 
mamış olacaktır. Bu durum belki de Çu- 
kurova'nın gelecekteki ekonomik hayatın- 
da yeni bir devir açacaktır. Şimdiye ka- 
dar pamukçu olan birçok müstahsillerin 
bundan sonra daha az emekle daha çok 
para. getiren şeker kamışı tarımına dön- 
meleri tabii bir olaydır. Zira şeker kamı- 
şı bir hektar arazide 135 ton gibi çok 
yüksek bir verim sağlamaktadır. 100 kilo 
kamıştan 13 kilo şeker alındığına göre, 1 
hektar arazi yılda ortalama 16,5 ton şe- 
ker verecek demektir ki; bu da pancar 
ve pamuktan çok kârlı bir iştir. Ortalama 
yılda 10 bin hektar araziye şeker kamışı 
ekilecek, ve buradan elde edilecek şeker 
mahsulü de bizi dünyanın diğer şekerci 
milletleri hizasına yükseltecektir. 

Kamış şekeri endüstrisi o gelişirken 
yanında bazı endüstri kollarının da doğ- 
masını sağlıyabilir. Bunlardan birisi me- 
lâstan elde edilecek olan ispirto endüstri- 
sidir. Diğer ve daha önemli olanı, geriye 


Gezi Notları : 


Ankara - Samsun Yolunda 


949 yılı temmuz ayının 31 inci güsü; 
Şeker bayramının da sonu: Sabah saat se- 
kiz buçukta trenimiz kalktı. Hava sıcak. 
Sabah serinliği denilen hafif esinti bile 
yok. 

“Yolculukta en çok raslanan şey ne- 
dir?” diye sorsalar sanırım ki herkes dü- 
şünmeden cevap verir: “yer kavgası” di- 
yerek. Bizim kompartımanda da böyle bir- 
şey oldu. Bilindiği gibi birinci mevki kom. 
partımanları dört kişiliktir. Tesadüf. biz 
de birinci mevkie bindik ve dört kişi idik. 
Sonradan birkaç genç mühendis geldi. Ba- 
na sordular: “bu kompartımanda kaç ki- 


şi var?” diye. Ben de: “dört kişi var,, de- 


dim. İnanmadılar. “Şimdilik biz eşyamızı 
koyalım da tren kalkınca kaç kişi oldu- 
gu meydana çıkar” dediler. O sırada kom- 
partımanın diğer üç yolcusu lokantaya 
gitmişlerdi. Tren kalkacağı zaman geldi- 
ler. Genç mühendisler kompartımanı bo- 
şalttılar. Onlar koridorda, biz kompartı- 
manda gidiyoruz. Cebeci, Mamak, Kayaş, 
Lalahan, Lalabel, Elmadağ... İstasyonlar 
birer birer geçiyor. Tren yürüdükçe serin- 
liyoruz, durdukca, ter döküyoruz. Kompar- 
tımanın penceresi açık olduğundan içeri- 
ye toz ve kurum yağıyor. Bereket versin 
ben ters tardfa oturmuşum. o kadar faz- 
la toz görmüyorum. Rüzgâra karşı otu- 
ran bayan öğretmenin beyaz elbisesi fena 
halde kirleniyor. Böyle olmakla beraber 
biz gene rahatız. Dışarıdakiler ya fazla 
rahatsız olduklarından yahut kavga gü- 
rültü çıkarıp yolculuğu çeşnilendirmek is- 
teyişlerinden, her ne düşündülerse bir an- 
da kompartımanın kapısını açıp “müsaa- 
denizle!” diyerek içeriye girdiler ve ikisi 
iki tarafa oturmak istediler. Kompartı- 


manda ailesiyle birlikte oturan Yarbay: 


kalan posadan ses ve ısıyı geçirmeyen 
seloteks imalidir. Seloteks, endüstride ve 
Iâboratuvarlarda, bugün çok aranan bir 
maddedir. Bütün bunlarla beraber, halkı- 
mızın ucuz ve bol şeker yemesini, mem- 
leketimize büyük ölçüde döviz girmesini 
ve birçok kimselere yeni bir iş sahası bu- 
lunmasını sağlamak bakımından, bu te- 
şebbüsün biran evvel tasarı halinden kur- 
tarılarak gerçekleştirilmesini müsbet ça- 
lışan iş adamlarımızdan bekleriz. 


Mehmet TUĞRUL. 


“burası dört kişiliktir ve yolcu tamamdır.” 


dedi, oturmalarına izin vermedi. Bunun 
üzerine iki kişiden birisi dışarı çıktı, di- 
geri israrla oturdu. Hanımlar bir kavga 
çıkmasından korktukları için telâşlanma- 
ga başladılar. Bu gergin hal bir zaman 
devam etti. Fakat kavga çıkmadı. Daha 
sonra tren memuru tatlılıkla işi halletmek 
istedi ise de muvaffak olamadı. Berekst 
versin genç mühendis bir müddet otur- 
du, sonra kalktı, dışarıya çıktı; bir daha 
ila gelmedi. 

Artık durgunluk var. Ileriden geriden 
konuşuluyor. Tren su boyunu takibediyor. 
Toza, dumana da alışık. Vagonumuz 
kalabalık değil, İstasyonlar da tenha, zer- 
dali, hıyar, elma, haşlanmış yumurta, ek- 
mek, su ve ayran satanlara raslıyoruz. 

İki şey göze batıyor: birisi, su boyla. 
rında susuzluk. Yer yer demiryolu boyun- 
da akan Kızılırmak ve bunların kolları. 
tarla seviyesine göre bir iki metre derin- 
likte bulunduğu halde su kıyısındaki tar- 
İanın ekini susuzluktan kavrulmuş, Suyun 
dir tarafına üç beş araba taş dökmekle, 
üç beş kazık çakıp çit örmekle o koca tar. 
laları sulamak, ekini yanmaktan kurtar- 
mak ve bire yirmi almak imkânı var: Bur 
dan başka, birkaç metrelik kuyu kazarak 
bir dolap kurup hayvan kuvvetiyle, rüz- 
gâr kuvvetiyle, küçük motörlerle birçok 
yerleri sulamak işten bile değil. Tarlanın 
kıyısından su akiyor; çiftçi de eli böğrün- 
de durup göğe bakıyor ve Allah'tan yağ- 
mur diliyor. Bu hal çok dokunuyor insa- 
na. 

Ikinci mühim meselede şu : suyun 
kendiliğinden suladığı yerlerde hesapsız 


bağlar, bahçeler var. Bu yıl meyve iyi 


tutmuş; sebze de bol. Amma hiç te imre- 
nilecek bir şey yok. Bu bahçeler, bu bağ- 
lar Nuh Nebi zamanında ne vermiş ise 
şimdi gene onu veriyor; belki daha da 
kötüye dönmüş. Ağaçlarda leblebi tanesi 
kadar zerdaliler var. Elmaların çoğu 
kurtlu. Hıyarlar yılık yılık, birçoğu da acı 
çıkıyor. Çünkü ağaçlar, budanmamış. aşı- 
lanmamış, dipleri bellenip çapalanmamış, 
Zerdaliler aşılanıp kaysi olsa, leblebi ka- 
dar olmayıp yumurta kadar olsa, kilosu 
beş kuruşa değil elli kuruşa satılacak. Bu- 


nu takdir etsek bile tatbik edememişiz. 
Tatbik eden yerler ve şahıslar varsa, de- 
vede kulak. Halbuki gün geçtikçe nüfusu- 
muz artıyor. Aynı topraklar üzerinde kar- 


nımızı doyurabilmek, bir parça refaha 


ulaşmak için usullerimizi değiştirmemiz 
emeğimize bilgi ve teknik katmamız ge- 
rekiyor. Kendiliğinden yetişen mahsuller- 
le karnımızı doyuramayız. Karnımızı do- 
yursak bile milletçe kalkınma davamızı 
yürütemeyiz. 

Bugünkü halde toprakla uğraşanla- 
rımızın çoğu toprağa yeniliyor. Bunun se- 
bebi babamızdan, dedemizden ne görmüş- 
sek onu yapmamızdır. Baba, evlâdına ye- 
ni bir şey öğretemiyor. Okullarımız öğ- 
rencilerine kuru lâf öğretmekle meşgul. 
Sanat ve teknik okulları dahi öğrenciyi 
hayata hazırlamaktan âciz bir durumda. 
Bunun neticesi olarak okumuş kimseler 
kâtiplik ve memurluk peşinde. Memurluk 
bulamıyanlar da ya boş geziyor veyahut 
ana babasının sırtından geçiniyor. Bu 
yüzden birçok aile geçimsizlikleri ve hattâ 
cinayetler oluyor. 

Bizim için toprağa sarılmanın, tabia- 
ta saldırmanın zamanı gelmiştir; geçiyor 
bile. .İlk ve orat okullarımızı ne kadar 
mümkünse o kadar hayatileştirmeliyiz. 
Orta dereceli meslek okullarını çoğaltma- 
lıyız. Sanat okullarımızda çocuklarımızı 
gerçek hayata hazırlamak için kısa devre- 
li pratik kurslar açmalıyız. Liselerimizde 
ve Üniversitelerimizde kafası işleyen ve 
şahsi teşebbüs kaabiliyeti olan, arayıcı, 
bulucu, ekmeğini taştan çıkaran, gözünü 
budaktan sakınmayan insanlar yetiştir- 
meliyiz. Bugünkü şartlar altında az ihti- 
sas adamına ve pek çok pratikçiye ihtiya- 
cımız vardır. Pratikçi deyince “göz usta- 
sı” demek istemiyoruz; okumuş, bilgili; 
fakat bildiğini pratik hayata tatbik ede- 
bilen adam demek istiyoruz. 

Saat 15.30 dan sonra kompartımanı- 
mızın üç yolcusu indi; onların yerine iki 
genç mühendis geldi. Önce bana inenle- 
rin yakını, kendilerinin uzağı gözüyle bak- 
tılar; lâkin çok geçmeden ahbap olduk. 
Bir arkadaşımı da tanıyorlarmış, Bu ve- 
sile ile ahbaplığı ilerlettik. Bu iki mühen- 
disin iki kardeş olduklarını, Şarkışla İl- 
cesinin içme suyu etüdünü yapmak üze- 
re çağırıldıklarını öğrendim. Bu haber be- 
ni çok sevindirdi. “İşte bilgilerini hayata 
tatbik etmeğe giden iki genç” dedim ve 
gururla göğsüm kabardı. Amma tahmin 
ediyorum ki bunlar keşfi yaptıktan sonra 
Şarkışla Belediyesi su tesisleri yaptırma- 
ya başlayacak olsa, bu tesisi yapacak us- 
tayı ve işçiyi de Istanbul'dan veya Anka- 
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ra'dan götürtmek lâzım. Gerçi her yerde 
ustayım deyip ortaya çıkan kimseler bu- 
lunabilirse de kurdukları tesis, daha iş- 
lemeğe başlamadan arıza yapar; harcanan 
paralar boşuna gider. 

Genç mühendislerle Şarkış'laya ka- 
dar konuştuk. Birçok memleket işlerinde 
ayni duygu ve ayni düşüncede olduğumuz 
belli oldu. Onlar gece yarısı Şarkışla is- 
tasyonunda indiler. Belediye başkanına 
önceden telgraf çekmişlerdi. Elinde lüks 
lâmbası bulunan birisi kendilerini kar- 
şıladı; istasyonda hazır duran arabaya 
bindirip götürdü. 

Şarkışla'dan sonra ben kompartıman- 
da yapayalnız kaldım. Vakit gece olduğu 
için yatıp uyumaktan başka, bir iş yoktu. 

Sabahın erken saatlerinde Sivas'a u- 
laştık. Yolda üşüdüm, üzerime birşeyler 
giydim. Ortalık iyice ağardığında havayı 
bulutlu gördüm. Bir gün önce ayna gibi 
duru olan gök yüzü bir gecede bu kadar 


, bulutu nereden bulmuştu? Anlaşılan Ka- 


radenizin kokusu geliyor. 

Çamlıbel'i aştıktan sonra tabiat hay- 
li değişiyor. Orta Anadolu'nun inatçı boz- 
luğuna karşı buralarda yer yer ormanlı 
veya fundalı tepeler görünüyor. Söylendi- 
gine göre eskiden Çamlıbel sırtları da or- 
manlıkmış. Balta denilen amansız alet, bu 
ormanların kökünü kazımış. 

Buralarda akan sular Yeşilırmak'ın 
kolları. Sudan istifade “edilen yerlerde e- 
kinler kuvvetli. Yakın istasyonlar arasın- 
da binip inen yolculardan soruyorum. Su- 
lanan tarlaların bire yirmi vereceğini söy- 
lüyorlar: “böyle bereket görülmemiştir. 
yakın zamanlarda” diyorlar. Turhal'a 
yaklaştıkça pancar tarlaları çoğalıyor. Bu 
pancarlar Turhal Şeker Fabrikasında ezi- 
lip süzülüp bembeyaz şeker olacak. Tur- 
hal, güzel bir kasaba olmuş. Bir fabrika 
burayı ihya etmiş. 

Bir istasyonda tren durunca adına 
baktım: Ulusulu. Fakat sudan eser yok. 
Karşılara baktım büyücek bir köy var. A- 
gaçlık olduğuna göre suyu da bol olmalı- 
dır. Bir çocuk kasketine on tane ham ar- 
mut koymuş satmak istiyor. Ayakları ça- 
murlu, bacakları sıvalı; tarla sulamış ola- 
cak. Trende askerler armuda müşteri ol- 
du. Çocuk hepsine on kuruş istiyor; as- 
kerler yarısına beş kuruş veriyorlar. Bir 
türlü uyuşamıyorlar. Nihayet uyuştular. 
Başka bir çocuk bizim kompartımanın 
penceresi dibine geldi: “amuca beş kuruş 
ver” dedi. Ne yapacağını sordum. Kalem 
alacağını söyledi. “Para yerine elma ver- 
sem olur mu?” dedim, razı oldu. Kendisi- 
ne elma verdim. Biraz uzakta trene ba- 


kan başka bir çocuk vardı; verdiğim el- 
maların yarısını da o çocuğa vermesini 
tenbih ettim. “Olur!” dedi; fakat o çocu- 
gun yanına yaklaşınca tabanları kaldırıp 
kaçtı. Tarlada ekin biçenler onun bu ka- 
çışına Şaşa kaldılar. 

Işte bu köyde de su var, toprak var, 
iklim müsait; lâkin halk bir elmaya muh- 
taç ve on tane armuttan başka istasyona 
getirilen birşey yok. 

Zile istasyonunda bir kör dilenci va- 
gonların yanına bağdaş kurup oturdu. 
Kasketini yere serdi. Kaval çalarak para 
topladı. Her trenden bu kâdartoplayabi- 
liyorsa o da günlüğünü çıkarıyor demek- 
tir. 

Amasya'da Yeşilırmak'ın hem zulmü: 
hem nimeti görülüyor. Tokat'ı görmedim, 
Türküde: 


“Tokat bir dağ içinde,, 
“Gülü bardağ içinde” 


diye geçiyor. Bu söz Amasya için de doğ- 
ru. Orada, bir yer görünüyor bir de gök. 
Etraf dağlarla çevrili. Yeşilirmak'ın bu 
dağlar arasında nasıl yol bulup da aktı- 
gına insan Şşaşıyor doğrusu, 

Çeltek ve Havza Istasyonları da ka- 
labalık. Birinde kömür işleyenler, öbürün- 
de kaplıca tedavisi ; görenler var. Sam- 
sun'a yaklaşıyorüz. 

Yol, deniz seviyesini bulmak için hay- 
li iniş. Yamaçlar çok dik. Bu yamaçlarda 
tunda olmasa birkaç yıl içinde bütün top- 
raklar kayıp dereye iner ve çıplak kaya- 
lar meydana çıkar. Nitekim içerlerde öy- 
le; yalçın ve hırçın kayalıklar var. Bir ta- 
nesi parçalanıp yolun üzerine düşse bel- 
ki demiryolcuları 15 gün uğraştırır. Ar- 
tık buralarda kuraklık diye birşey yok. 
Her taraf yemyeşil. Bayırlarda mısır tar- 
laları var. Ege bölgesinde olsa böyle yer- 
lere ancak bağ veya ağaç dikilebilir. Hal- 
buki burada mısır ekiliyor. Tabiat o kKa- 
dar cömert ki, baltayı yenmiş diyebiliriz. 

Atalarımız: bu bölgeye oymak oymak 
gelip hane hâne dağılmışlar. Nasıl dağıl- 
masınlar; köy kuracak, ekin eköcek düz 
yer yok. Her ev kendi tarlasının başında. 
Bir tarlanın ekinini başka bir yere taşımak 
mümkün değil. Hemen oracıktâ işleyip eve 
koymak gerek. Bu yüzden bu çevrede ve 
tekmil Karadeniz boylarında “bizim “anla- 
dığımız gibi köy yok; kilometrelerce ara- 
ziye dağılmış evler var. En kabadayı köy 
topluluğu bir cami, bir okul, bir kahve ve 
bir iki evden ibaret. Genişce bir düzlük 
bulunursa oraya köy değil kasaba kurul- 
muş 
Samsun'a daha fazla yaklaşınca meş- 
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Yalnız insamar bakmaz gök yüzüne, 
Kayalıklar da gök yüzüne karşı, 


Başı ay yıldızlı kayalıklar... 


Mustafa Kemal, şu kayanın üstünde : 
Bacakları ince uzun, başı kalpaklı, 
Eli çenesinde; 

Veya gözlerinde dürbünü, 

Önünde Afyon ovası; 

Yer-gök kıvılcımlı, dumanlı.. 


* 


Bir kurşun değdi alnına, 

Âyet kadar temizdi yüzü; 
Alımlıydı.. 

Bu, Mehmetlerden biriydi, 
Zeybek gibi diz vurdu toprağa, 
Kalkamadı; 

Şu kayanın dibine uzanıverdi 
Eli yıldızlardaydı... 


# 


Şehitlerle başbaşayım bu sabah : 

Güneş, başak başak ufukta; 

Hayır; bir demet sünger sanki, 

Namlu namluya, dipçik dipçiğe, 

Kan kokusu, barut kokusu, ölüm kokusu.. 


Tanrının ziyafeti var kullarına. 


Bir şehit gözüyle Dumlupınar ;: 

Onun yerine de bakıyorum Tanrrm, 
Büyüyor delikanlı dünyam gözümde, 
Büyüyor şehitlerin goncaları... 

Uzayan, genişliyen ovalar gibi 
Hürriyeti duymak için genişliyorum... 


Dumlupınar'da doğan çocuklar, 
Bugün baha olmuş civan çocuklar ; 
Dedelerine, babalarına benzer elbet 


Ölmesini bilir yaman çocuklar! 


Nuran YULUĞ 


hur tütün tarlalarını görüyoruz. Mısır, bu 
bölgenin demirbaş bitkisi. Tütün tarlala- 
rı ne kadar çok ve sık olsa gene arasıra 
mısır tarlası da görüyoruz. Keçilerin bile 
kolaylıkla tırmanamayacağı yerler, tütün 
ve mısır tarlaları. Ağustos olmasına rağ- 
men her yer zümrüt gibi yeşil. Belki mısır 
ve tütün hasadı bittikten sonra bir miktar 
sarı ve boz yer görülebilecek; tabii o za- 
man da güz yağmurları başlıyacak ve ye- 
niden otlar, çimenler hitecek. 


Yurt Köşeleri : 


YAPRAKLI! 


Yapraklı. kendi ismini taşıyan bir da- 
gın güney eteklerinde kurulmuş eski bir 
kasabadır. Kuruluş tarihi malüm değildir. 
Buranın bir adı da “Tuht” tur. Vaktiyle 
kasabada mevcut bir Rum kilisesinde mu- 
kaddes tanılan bir putun muhafaza edil- 
mesinden dolayı buraya “Putluk” denildi. 
ği, bu kelimenin zamanla “Tuht,, şekline 
çevrildiği söylenmektedir. Diğer bir riva- 
yete göre de “Tuht”, yaprak mânasına 
geliyormuş. Fakat her ne olursa olsun ka- 
saba bugün asıl adına kavuşmuştur. 


Yapraklı, Çankırı'nın (30) kilometre 
kuzey doğusunda ve (48) parca köyün 


bağlandığı (1500) nüfuslu bir bucak mer- 
“ kezidir. 


- Doğusu, Ödenne bahçeleri, Kültepe ve 
meşelik; batısı, Yamaçbağ, Semondere; 
güneyi. Namazg'âh tepesi, mezarlık, Tek- 
ceviz ve Yazılar; kuzey yönü ise, Göçük, 
Sincandere, Yukarı basçeler, Dedemçam, 
Kavaklıkuzdan, Vapurunkaş, Mağrakaşla- 
rı, Gürgenlik ve nihayet bunların hepsini 
kucaklıyan Yapraklı dağı ile çevrilmiştir. 
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A. Hikmet ÖZTÜRK 


Kavaklıkuz denilen mevkide yabani 
kavak ve kiraz ağaçları pek boldur. Çok 
güzel bir manzarası olan Dedemçam ko- 
ruluğunun çamları, Yapraklı halkının de- 
delerinden kendilerine kadar sürüp gelen 
güzel bir geleneğin neticesi olarak, hicbir 
kimse tarafından kesilmez. 

Kavaklıkuz'dan güneye doğru uzanan 
Bükler ve Kedikıran mevkileri tamamen 
bağ ve bahçeliktir. 

Bucak merkezinin kurulduğu yer. de- 
niz seviyesinden (1213) metre yükseklik- 
te ve bir yayla iklimi tesiri altındadır. 
Yazlar serin ve rüzgârlı, kışlar ise olduk- 
ça soğuk ve karlı geçer. Isı derecesi, orta- 
lama olarak, yazın gölgede (25-30) kışın 
sıfırın altında (10-20) derecedir. 

Yapraklı merkezinde (375) ev, (6) 
cami, bir kubbeli hamam, bir pansiyonlu 
ilkokul, yeni yapılmış kârgir bir jandarma 
karakol binası, bir halkodası, (4) kahve, 
(3) fırın ve (5) manifaturacı ve bakkal, 
(3) demirci ve sobacı, (5) kasap, (2) nal- 
bant, (4) kalaycı, (4) kunduracı ve (3) 


İlkokul Öğretmen ve Öğrencileri 


semerci olmak üzere (26) kadar dükkân 
vardır, Bunlar ihtiyaca göre azalır veya 
çoğalır. Dükkânların hepsi de “Çarşı ca- 
misi” denilen ve orta yerinde bir şadırva- 
nı bulunan cami meydanlığının etrafına 
sıralanmıştır. 

Evler umumiyetle iki katlı, ahşap ve 
kiremitlidir. Iç ve dışları kireçle sıvalıdır. 

Haftada bir defa cumartesi günleri 
pazar kurulur. Pazara, Tosya, Ilgaz ve İs- 
kilip'ten seyyar satıcılarda gelirler. Hav- 
van, odun. meşe kömürü, sebze, hububat, 
yoğurt, vumurta. bal. yağ, meyve gibi çe- 
şitli şeyler ve giyim eşyası alınıp satılır. 

Halkın başlıca geçim kaynağı çgiftçi- 
lik, meyvacılık ve katırcılıktır. 

Ekime elverişli arazi, nüfusa göre az- 
dır. Kuzey tarafı dağlık olduğundan ekim 
en çok güney taraftaki “yazılar,, denilen 
mevkide yapılır. Buğday, arpa, mercimek 
nohut, mısır, fi$ hububat ekilir. Sulu ver. 
lerde ortalama verim nispeti buğdayda 
bire (5-6), susuz yerlerde ise (3) tür. 

Yapraklı halkının en iyi geçim vası- 
talarından biri meyvacılığıdır. Yapraklı 
dağından çıkan kaynaklarla beslenerek 
büyüven derelerin suladığı Yukarı Bahçe- 
ler, Ödenne, Bükler, Kedikıran ve Akyazı 
Geçesi mevkilerindeki bağ ve bahceler ö- 
nemlidir. Her evin bu mevkilerde bağ ve 
bahçesi vardır. Elma, erik, armut, ayva, 


kiraz, ceviz, üzüm, döngel, üvez gibi 
çeşitli ve iyi cins meyveler yetişti- 
rilir. Bunlardan elma, armut ve ceviz, 
birçok evlerin ihtiyacını karşıladığı gibi, 
ayrıca sandıklar dolusu.ve toptan Ankara, 
Kırklareli ve İstanbul'a sevkedilir. Armut, 
elma ve üzümün çürümeden mart ve nisan 
aylarına kadar muhafaza edilmesini Yap- 
raklı halkı pek iyi bilirler. 


Halk çalışkan, garip dostu ve misa- 
firperverdir. Bahçe, bostan ve tarla işlerin- 
den başka en Ziyade sonbahar aylarında 
katırcılık yaparlar. Kastamonu'nun urgan- 
ları, Tosya'nın pirinci ve Yapraklı'nın €- 
rik pestilleri ve kuru meyvaları bu katır- 
cılar vasıtasiyle Kırıkkale. Ankara, Kır- 
şehir, Yozgat, Iskilip ve Kızılırmak çevre- 
lerindeki köy ve kasabalara kadar götü- 
rülür. Para ve buğdayla satılır. 


Kadınların en önemli elişlerinden bi- 
risi tiftik ipliği bükmektir. “Öreği,, deni- 
len bir nevi iğle tiftikler gayet ince bü 
külür. Bu iplikler, Yapraklı'nın pazarı o- 
lan cumartesi günleri “iplik pazarı,, deni- 
len yerde satılır. En baş müşterileri Tos- 


- yalılardır. Meşhur Tosya kuşakları bu ip- 


liklerden dokunur. 

Haftada ortalama (400 500) kilo ka- 
dar iplik alım satımı yapılır. Her mevsim- 
de kadınların elinde öreği görmek müm- 
kündür. Evinin diğer işlerini de yapmak 
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şartiyle bir kilo tiftik ipliği (12-15) gün- 
de eğrilir. 

Tiftik ipliği Yapraklı'nın ayrı bir ge- 
lir kaynağıdır. Sırf tiftik ipliği bükmek 
suretyle evinin geçimini sağlıyan dul ka- 
dınlar vardır. Son zamanlarda hükümet 
tarafından bucakta açılan seyyar dokuma 
el tezgâhı ile dikiş kurslarından faydala- 
nan kadınlar da olmuştur. 

Arazinin darlığı ve yetersizliği yüzün 
den bugün (400) kadar Yapraklılı, geçim . 
lerini sağlamak üzere Ankara, Kırıkkale 
ve İstanbul gibi büyük merkezlere taşın- 
mak zorunda kalmışlardır. Bununla bera- 
ber. büyük şehir ve kasabaların cazibesi 
yabanda bulunan hiçbir Yapraklılıyı ken- 
di kasabasından soğutup uzaklaştırama- 
mıştır. Bunlar yeteri kadar kazanç elde 
eder etmez ilk fırsatta memleketlerine dö- 
nerek oradaki işlerini düzenlemek yolunu 
tutarlar. 

Yapraklı'da hayvan beslemeğe önem 
verilir. En çok tiftik keçisi koyun, kömüş 
ineği (manda), katır, at, eşek, öküz, gibi 
hayvanlar beslenir. Hayvan ürünlerinden 
Yapraklının küpecik peyniri pek önemli- 
dir. Çankırı ve civarında bu peynir çok 
beğenilir. 


Ilkbahar aylarında Yapraklı dağında- 
ki yaylaya çıkılır. Dağlarında kurt, ayı, 
domuz, geyik. tilki gibi hayvanlara rast. 
lanır. Yapraklı ve Sarıkaya dağları çam, 
gürgen, ıhlamur gibi orman ağaçlariyle 
kaplıdır. 


Ziraat kara sabanla, öküz, at ve ka. 
tır gibi hayvanlarla yapılır. 


Kasabanın  hususiyetlerinden birisi 
de havasının iyiliği ve kaynak sularının 
bolluğudur. Bağ ve bahçelerdeki kaynak 
sularından başka mahalle aralarında bu- 
gün (9) çeşme vardır. Ve hepsinin suyu 
da içilir. 

Yapraklı dağından ve Teknekaya yay- 
lasından gelen sularla dönen ve hemen ka- 
sabanın yanı başında bulunan (5) adet su 
değirmeni vardır. 


Yapraklı, maden bakımından da zen- 
gindir. Sırtını yasladığı yapraklı dağında 
bakır madeni mevcuttur. 1937 senesinde 
gönderilen bir Alman maden mühendisi 
buradaki maden nispetini & 7 olarak tes- 
bit etmistir. Tleililer tarafından bu made- 
nin ciddi bir şekilde araştırılması beklenir. 


Bir dağ eteğinde bulunmasına rağ- 
men sel tehlikesi mevcut değildir. 1942 de 
Çayiçi mâhallesiyle karşımahalleyi birbi. 
rine bağlayan sağlam ve ahşap bir köprü 
yapılmıştır. 
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Doğum, ölüm, düğün ve bayram âdet- 
lerinin diğer köy ve kasabalarından ayrı 
bir hususiyeti yoktur. Yalnız Yapraklı'da 
Bağ bazumunun ayrı bir özelliği vardır: 
Her bağ sahibi istediği zaman tek başına 
kendi bağını bozamaz. Bu iş merasime ta- 
bidir. Ve müşterek bir kararı icabettirir. 
Her sene eylül ayının solarına doğru ve 
belli bir günde bağ bozumuna başlanır. 
Her bağ sahibi, bağ bozumunda bulun- 
mak üzere. taşrada bulunan hısım ve ak- 
rabasına haber gönderip davet ettiği gibi, 
Çankırı ve civarında bulunan eş ve dostu- 
na da mektup yazarak veya adam gönder- 
mek süretiyle ba&.bozumuna davet eder. 
Her ev, o güne mahsus olmak üzere yemek 
hazırlığında ve bilhassa et tedarikinde 
bulunur. 

Belli günün kuşluk vakti davetliler, 
hususi arabalarla bağlara götürülür. En 
taze ve en iyi üzüm salkımlariyle sabah 
kahvaltısı yapılır. Ondan sonra üzümlerin 
derlenmesiyle başlanır. Mis kokulu kütük- 
lerin yeşil yaprakları arasından neşeli tür. 
külerle üzüm derlemenin zevkine doyum 
olmaz. İkindi üzerine doğru davetliler yine 
hususi arabalarla evlere dönerler. Birinci 
günden sonra bağ bozumu faaliyeti daha 
çok hızlanır ve herkes kendi işini bitir- 
meğe çalışır. 

Yapraklıların bağ bozumu bayramı, 
ne Yunan efsanelerindeki Gök tanrısının 
oğlu Baküs'ü memnun etmek icin ve ne de 
üzüm kızının düğünü içindir. Çünkü Yap- 
raklılar üzümden ne şarap ve ne de vakı 
yaparlar. Ondan yalnız pekmez, ekşi ve 
sirke yaparlar. Bunu  kilerlerine kış için 
en iyi gida olarak korlar. 


Bundan on beş sene kadar evvel Yap- 
raklı'ya bağlı Topuzsaray köyünde pen- 
çesinde tavşan olan bir kartal heykeli, 
Şeyhosman köyünde ise içinde insan iske- 
leti bulunan bir küp bulunmuştur. 

Bunlardan başka bucak merkezinin 
hemen bir kilometre kadar kuzeyinde ve 
“Analıkızlı,, denilen mevkide midye, is- 
tiritye gibi deniz hayvanlarının fosillerine 
çok raslanmaktadır. Bu da buralarda 
vaktiyle bir iç denizin mevcut olması ihti , 
maline alâmet sayılmaktadır. 


Birçok bucak merkezlewine nispetle 
Yapraklı'nın kültür durumu 'da ayrı bir 
özellik taşır. İlk esaslı kültür faaliyeti 
Rumi 1334 tarihinde açılıp: 1337 tarihine 
kadar devam eden yetim mektebi ile bas- 
lar. Bundan sonra son sistem plânlara gö- 
re 1928 de iki katlı kârgir bir okul binası- 
na kavuşmuştur. Üçüncü merhale 1934 de 
(48) parca köyün cocuğunu da bağrına 


basarak açılan pansiyonlu okul teşkilâtı- 
dır. O zamanki Milli Eğitim Müdürü Fazıl 
Gönen ile İlk Öğretim Müfettişi Bekir 
Hikmet Erdem'in müşterek.gayret ve ça- 
lışmalarının verimli bir neticesi olarak 
Yapraklı'da kültür faaliyeti nitelik ve ni- 
celik bakımından en üstün bir dereceye 
yükselmiş ve bu durum, halkın sonsuz 
minnet ve memnuniyetini mucip olmuştur. 


O zamandan beri devam etmekte olan 
köy pansiyonlu okulu bilhassa ilk beş 
sen içinde birçok aydın köylü vatandaş- 
lar yetiştirdiği gibi Köy Enstitülerine ve 
diğer muhtelif dereceli okullara öğrenci- 
ler göndermiştir. 


Yapraklı Panayırı : 


Yapraklı'nın hususiyetlerini anlatır- 
ken tarihi panayırından bahsetmemek ol, 
maz. Hangi tarihte tesis edildiği bilinme- 
yen Yapraklı panayırının kurulduğu yer 
(1780) metre yüksekliğindeki Yapraklı 
dağının güney kısmındadır. Resmi hir 
kayda göre burası (9) hektar olarak gös- 
terilmekte ise de gerçekte bu miktardan 
daha geniş bir sahayı kaplamaktadır. 
Yaşlılardan edindiğim malümata göre, 
vaktiyle Yapraklı dağında kurulan bu pa 
nayıra Osmanlı Imparatorluğunun en u- 
zak ülkeleri olan, Fas, Cezayir, Tunus, Mı- 
sır, Yemen, Suriye. Irak, Rumeli ve Ana- 
dolunun muhtelif bölgelerinden başka, İ- 
ran'dan, Türkistan'dan ve Hint'ten de bir- 
çok ticaret erbabı gelir ve ilk zamanlarda 
mübadele esasına dayanan alış veriş ya- 
pılırmış. Panayırın en kalabalık olduğu 
zaman her senenin eylül ayında ve ayın 
tam bedir halinde bulunduğu zamana 
rastlarmış. Panayırın başlamasiyle dağıl. 
ması üç ay kadar devam eder bu müd- 
det içinde her türlü emtia, hayvan ve hat- 
tâ cariye alım ve satımıda yapılırmış. 
Bugün panayır yolunda “Halayık uçuru- 
mu” adiyle anılan bir yer vardır. 


Panayıra iştirak eden her ülkenin ti- 
caret erbabı ve halkı ayrı ayrı mevkiler. 
de çadırlar kurar, dükkânlar kiralarlar- 
mış. Hattâ inzibat ve asayişi temin icin 
her memleketin tüccarlarının başında bu 
işlere memur edilmiş kimseler de hera- 
ber gelirlermiş. Panayır mahallinde ha- 
pishanenin de mevcut olduğu rivayet edil- 
mektedir. (999) dükkânı ve (40) müsluk- 
lu çeşmesi olan Panayır mahalli halkın 
dükkân ve su ihtiyacını karşılayamadı- 
Sından ayrıca çadırlar kurulur ve civar 
köylerden sucular gelirmiş. Panayır gün- 
lerinde yalnız su ve ekmek satmakla sene- 
lik geçimlerini sağlayanların bulunduğu 
söylenmektedir. 


Yapraklı panayırında yalnız alış ve- 
riş değil, fikri, edebi ve ilmi musahabe ve 
münakaşalar da olurmuş. Halkı eğlendir- 
mek için muhtelif yerlerden gelen hokka- 
bazlar, köçekler, orta oyuncuları, meddah 
larla beraber birçok saz şairleri de bu pa- 
nayırda çalar, çağırır ve muammalar hal- 
lederlermiş: 

Erzurumlu Emrah, Bayburtlu İrşadi, 
Kalecikli Mir'ati, Seyrani, İstanbullu Ge- 
dai, Aşık Ömer ve Geredeli Dertli gibi bir 
çok Anadolulu ve Rumelili saz şairleriy- 
le beraber Çankırılı Zahmi, Sabri, Cünuni 
Hürrem gibi şairlerin yanında yapraklılı 
Rüyeti, Merdi, Hamdi, Efköri, Fikri ve 
Yesari gibi saz şairleri de çalmış, çağır- 
mışlar ve bu tarihi panayıra edebi bir çeş- 
ni vermişlerdir. 

Çankırı'da birçok şairlerin yetişmesi- 


© ne ve Yapraklı gibi bir kasabada bügün 


hayat ve eserlerinden bahsedilmeyen altı 
saz şairinin yetişmiş olmasına hiç şüp- 
hesiz ki bu Panayır âmil olmuştur. Yap- 
raklı panayırından dönenler memleketle- 
rine yalnız ticari bir kazançla değil, fi- 
kir ve sanat yükü ve hâtıralariyle de dö- 
nerlermiş. 

Bu kadar şöhretli ve bu derece önem- 


li olan Yapraklı panayırının dağılma- . 


sına Çankırı Mutasarrıflarından Gözlüklü 
Hamdi namında birisinin sebep olduğu 
sövlenmektedir. 


Panayırda mevcut (999) dükkânla 
(9) hektar sahayı kendi üzerine bir fer- 
manla temlik ettiren bu mutasarrıfın dük- 
kânlarından fazla kira alması panayırın 
dağılmasına birinci derecede sebep olarak 
gösterilmekte ise de dünya ekonomik şart- 
larının değişmesi ve nakil vasıtalarındaki 
sürat, birtakım yol soygunculukları da 
buna eklenince panayır nihayet Rumi 1306 
tarihine doğru tamamen dağılmış ve mev 
cut dükkân ve bekci evleri de yıkılmıştır. 
Bugün panayır mahllinde (999) dükkâ- 
nın tümsekleriyle (40) musluktan arta 
kalan (12) musluklu çeşmenin maziyi ya- 
dederek akan sesinden ve izinden başka 
hiçbir ses ve esere tesadüf edilmemekte- 
dir. 

Şimdiye kadar hiçbir yerde hayat ve 
eserlerinden bahsedilmeyen Yapraklı saz 
şairlerinden ayrı bir yazımda bahsedece- 
gim. Yalnız onlardan 1327 tarihinde ve- 
fat eden Fikri'nin iki kıtasını vermekle 


- yetineceğim: 


Görünce aklımı yağmaya verdi 
Ahu bakışların, keman kaşların 
Görülmez söyle bir dâvaya verdi 
Ahu bakışların, keman kaşların. 
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Halk Edebiyatı : 


Türkü Nasıl Yakılır? 


Köylerde, kasabalarda söylenen bir- 
çok türküler vardır, nereden çıkmış, kimin 
için yakılmış beili değildir. 

Bu türkülerden bazıları, ad değiştir- 
mek suretiyle benzer olayların gidişine uy- 
durulmuştur. 

Bergama'da söylenen türküler incele- 
nirken bunlar arasında yerli olanların na- 
sıl yakıldığı meselesi üzerinde de durul- 
muştur. 

Bazı türküler yaktığını öğrendiğim 
Hasan Hüseyin Hendekçi efe ile konus. 
tum. Kendisi 75 yaşlarında olduğu halde 
ruhu gençtir. Önce anlatmak istemedi. 
“Geçti o günler” dedi. Binbir dereden su 
getirdi. Fin sonra altından üstünden birer 
birer anlatmağa başladı. Şimdi bu tür- 
külerin ikisini olaylariyle birlikte onun 
anlattığı gibi yazıyoruz : 


1 — Hall İbrahim türküsü: 


i Bergama'da elli yıl önce bir Çakıcı 
Yusuf vardı. Demirciler mahallesindeki 

evine bir kadın kapatmış. Bunu duyan tığ 
gibi delikanlılardan Halil İbrahim ile Ba- 
kaya, kadını almak isteyorlar. Çakıcı ta- 
bancayı çekiyor Halil İbrahim yere seri- 
liyor. Bakaya bahçe duvarından atlayıp 
kurtuluyor. 

Zaptiyeler Çakıcı Yusuf'u yakalıyor- 
lar; İzmir mahkemesine gönderiyorlar. A- 
dam vurdu diye on beş sene damda yatı- 
yor. 
Halil İbrahim'in ölümünden sonra 
dostu Zahide, geldi: 

“İlle Pfe, türkü yak da yak,, diye 
yalvarıyor. 

Yalvarmasına dayanamadım bu tür- 
küyü yaktım. Çok beğendi. Bana hir ipek- 
li mintan ile bir altın bahşiş geldi. 


e LUK 
Demirciler deresi 
Bir katardır devesi 
Halil İbrahim'i vurdular 
Sol yanında yarası, 


Fikriyâ neylesin düşmüş ağyare 

Ne yaman düşmüşüz faydasız yard 

Garip bülbül gibi düşürdü gdre 

Ahu bakışların keman kaşların. 

Bu kadar zengin bir geçmişi olan 
yapraklı kasabası halkının bugün belli 
başlı üç dileği vardır, 
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Osman BAYATLI 


Aman dostlar ne oldu 
Bengim sarardı soldu 
Yetişin jandarmalar 
Çakıcı beni vurdu. 


Gökçe karga olaydım 
Servilere konaydım 
Gelen geçen yolculara 
Zahidemi soraydım. 


“Avlunun ortasında 


Mor, mintan arkasında 
Halil İbrahim'i vurdular 
Yörük mahallesinde. 

Peslan Türküsü: 

Bergama'da elli beş yıl önce bir “Top- 
peslan” vardı. Bu da, Tellifincan, Kanpor- 
takal ve Tatar Şefilax gibi ünlü kadınlar- 
dandı. Toppeslan'ın başında paralı ve sözü 
geçkin 7-8 kişi vardı. Bir gün Toppeslan'ı 
Bergama bağlarına cünbüşe götürüyorlar. 
Gece dönüşlerinde Kır serdarları önlerini 
kesiyor. Altıpatlarların gürültüsü arasın- 
da cünbüşçüler darma dağın oluyorlar. 
Kadını da kaybediyorlar. 

Halbuki âdet olduğu üzere, bu gibi eğ- 
lencelere gidenler, herhangi bir baskın 
karşısında kimin ne iş göreceğini önce- 
den paylaşırlar. Birisi de kadını kaçırma- 
ga ayrılırdı. 


— Türkü — 


Evleridir asmalı 
Peslân allı basmah 
Aloğluyla Bakay 
Gazeteye basmal. 


İnce tüter bacası 
Anasıdır hocası 
Peslan karıyı sorarsan 
Atlın para kocüst. 


Bağların ortasında 
Mum yanar sofrasında 
Peslan karı kaybolmuş 
Kırların ortasinda, 


Bunlardan birincisi, Çankırı Yap- 
raklı - Tosya şosesinin yapılması; — İkin- 
cisi, bucaklarının ilce merkezi haline ge- 
tirilmesi; üçüncüsü ise Yapraklı dağında 
mevcut bakır madeninin esaslı bir incele- 
meye tabi tutulmasıdır. 


Halk Şairleri: 


Ardanuçlu Efkâri ile Şavşatlı Seyfi'nin Karşılaşması 


Şavşat Seyfi, Cilavuz Köy Enstitü- 
sünün son sınıfında öğrenci iken Ardanuç 
ilcesinin Bereket köyüne öğretmen vekili 
olarak gönderiliyor. Seyfi, Bereket köyü- 
ne varınca, o Sirada Ardanuçun Tütünlü 
köyünde bulunan Âdem Efkâri'ye mektup 
yazarak tamşıyor. Sonra bir gün Tütünlü 
köyüne gidiyor. Âdem Efkâri, Seyfi'yi gö- 
rüp tamdıktan sonra alıp evine götürü- 
yor. 2.5.1946 gecesi Efkâri'nin evinde yi- 
yip içip görüşüyorlar. Tabii bir zaman 80n- 
ra dilden söyleşme bitiyor; telden söyleş- 
meye sıra geliyor. İki âşıkın karşılıklı söy- 
ledikleri beş parçayı dergimiz okuyucula- 
rına sunuyoruz. Bu şiirleri bize, şimdi Şav- 
şat ilcesinin Yavuz köyü öğretmeni olan 
Âşık Seyfi göndermiştir: 


BİRİNCİ KARŞILAŞMA 
Aldı Efkâri 
Haitrlayıp Efkâri'yi mektup yazan merhaba 
Tazelendi bu canımda aşkı suzan merhaba 
Duçar oldun mu ben gibi hasreti sevdalara 
Sözleri şekere benzer aşka ozan merhaba! 


Aldı Seyfi 
Ağırlayıp konuğunu kıymet bilen anerhaba 
Safalar bahşeden âşık, kalbe dolan merhaba 
Aşk bülbülü derler size, hakikat bir bülbülsün 
Konuğunu hoşmut eden bülbül dillen merhaba 


Aldı Efkâri 


Seni gördü tazelendi cismi canm bir daha 

Taze aşkın pazarından doğan tanım bir daha 
Olmuş aşkın bir bülbülü şen ötersin bir daha 
Canan deyip benim. gibi canın üzen. merhaba 


Aldı Seyfi 


Cantma can katin âşık saja verdin dillere 
Dilin bülbüllere benzer neşe verir güllere 
Bülbül gibi öten sesin yayılmıştır illere 

Her köşeye mektup yazıp name alam merhaba 


Aldı Efkâri 
Son nefeste tazelendi oldu cenmet bağımız 
Efkâri düşeli aşka gam oldu otlağımız 


Gençlere kaldı bu dünya geçti bizim çağımız 
Sima bahçesi kış oldu düştü hazan merhaba 


Aldı Seyfi 
Hoş ettin beni sen Aşık bülbül gibi dilinle 
Bu derdime deva oldun sen o mazik 'elinle 
Seyfi kuldur vatAnına yanar aşkın gülünle 
Benim gibi aşk içinde aşkla solan merhaba. 


İKİNCİ KARŞILAŞMA 


Aldı Efkâri 
Bir âşık seninle ülfet edende 
Dinle tekellimü. darılmıyasın 
Meriler hasım kalesine gidende 
Sen de hakikattan ayrılmıyasın 


Aldı Seyfi 
Ben şairim âşıkamı bilirim 
Her söylenen sözden darılabilmem 
Yaradandan doğru iman dilerim 
Hakikat yolundan ayrılabilmem 


Aldı Efkâri 
Mert olan nameriten istemez nusrat 
Hemen her işinde gösterir sürat 


Sakın dert yolunda olma sen sırat 
Zamanla incelip kırılmıyasın 


Aldı Seyfi 
Mertlerle ülküme koşmak isterim 
Bütün engelleri aşmak isterim 
Sel gibi her yana taşmak isterim 
Çürük ipler gibi kırılabilmem 


Aldı Efkâri 


Bu halkı âleme perişan görün 
Marifet mülkünden âlişan görün 
Hurabat ehline gülişan görün 
Gül isen dikene sarılmıyasın. 


Aldı Seyfi 


Herkesin sevdiği bir eş olurum 
Kadrim bilenlere yoldaş olurum 
Varsa dert ortağım sırdaş olurum 
Beni sevmeyene sarılabilmem. 


Aldı Efkâri 
Bfkâri der âşık benden dersin al 
Benden değil her irfandan dersin al 
Bin bilirsen bir bilenden dersin al 
Ben bilirim diye kurulmıyasın. 

Aldı Seyfi 
En büyük ders bana hayat olmuştur 
Genç iken Seyfi'nin gülü solmuştur 
Her türlü irfandan dersin almıştır 
Melaike olsam kurulabilmem. 


ÜÇÜNCÜ KARŞILAŞMA 
Aldı Efkâri 
Öğretmen olun da gelin köylere 
Duyduğumuz hakikatı gösterin 
Cahil kalmış bayanlara baylara 
Usulunda bir hayatı gösterin. 


NEN e z — — — ————— 


Aldı Seyfi 

Pek yakında varacağız köylere 

Sevgi gülü bitirecek bizleriz 

Cahil kalmış bayanlara baylara 

Yeni hayat getirecek bizleriz. 
Aldı Efkâri 

Bilgi ise insanlığın aleti 

Insanlığa verin siz de lezseti 

Kökünden yıkmağgin kör cehaleti, 

Alet olun siz aleti gösterin. 


Aldı Seyfi 
İlmin kıymetini bilenleriz biz 
Yaşlı gözleri de silenleriz biz 
Aşılmaz dağları delenleriz biz 
Cehaleti yatıracak bizleriz. 
Aldı Efkâri 
Işii Efkâri'den Türk'tür adımız 
Cihangir yaşamış her ecdadımız 
Yeni nesil buna gayret ediniz 5 
O misalde bir devleti gösterin. 
Aldı Seyfi 
Severiz vatanı durmayız geri 
Cennet yapaağız bütün her yeri 
İnsanlık uğrunda gaye ileri 
Seyfi cenge katılacak bizleriz. 


DÖRDÜNÇÜ KARŞILAŞMA 
Aldı Efkâri 

Hayata sevinen bir çiçek gibi 

Kazayi Şavşatta açıl da görem 

Seherde tan gibi tan gökçek gibi 

Öz baban köyüne saçıl da görem. 


Aldı Seyfi 
Yeni tomurcuklu gonca gül gibi 
Şavşat ilcesinde açılacağım 
Her türlü kokuyla esen yel gibi 
Öz kendi köyüme saçılacağım. 
Aldı Efkâri 
Her parmağa takıl elmas taş gibi 
Sen bu ilmi sakın bilme düş gibi 
Yeni piyasada bir kumaş gibi 
Bilgi kisbeliyle biçil de görem. 
Aldı Seyfi 
Ben bu ilmin kiymetini bilmişim 
Her türlü irfandan dersim almışım 
Kadrim bilenlere yoldaş olmuşum 
Sevenler elinde biçileceğim. 
-Aldı Efkâri 
Aşıksın olmuşsun aşkın bülbülü 
Sana açık olsun saadet yolu 
Yavru arısının kıymetli balı 
Bir değil beş değil kaç elde görem. 
Aldı Seyfi 
Eserim seherin yelleri gibi 
Akarım Çoruh'un selleri. gibi 
Yavru arısının balları gibi 
Şeker şerbet olup içileceğim. 
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Aldı Efkâri 
Efkâri der artsın askın hevesin 
Yurt köşelerine ulaşsın sesin 
Şairlik yolunda şöhret bulasın 
Orta Anadolu İçel'de görem. 

Aldı Seyfi 
Şairliğe vardır benim hevesim 
Bağırsam da kimse duymuyor sesim 
Bilen yoktur işte bu, benim yasım 
Seyfi her tarafa açılacağım. 


BEŞİNCİ KARŞILAŞMA 

Aldı Efkâri 

Büyüğün küçüğün kıymetin bilen 

Seyfi sende sahi sadakat da var 

İçten gelen koşman değildir yalan 

Aşk eseri sende bidayette var. 
Aldı Seyfi 

Kıymet bilmek ile şan kayıbolmaz 

Alçak gönüllülük ruhu bizde var 

Dost düşman tamyan belâsın bulmaz 

Içten gelen her bir ateş gözde var. 
Aldı Efkâri 

Camın gibi seçmektesin yurdunu 

Yeni neslin düşünürsün derdini 

Mert olanlar sever insan merdini 

Belli durumdan cesaret de var. 

Aldı Seyfi 

Âşıkım vatana severim onu 

Yeni nesil korur güzel yurdunu 

Uzatsalar vurmam mertler boynunu 

Namertler perisi gamsız yüzde var. 
Aldı Efkâri 

Yeni mahsulüsün sen Cılavuz'un 

Türksün torunusun eski Yavuz'un 

Koca reislerin o Barbaros'un 

Aslında böyle bir metanet de var. 
Aldı Seyfi 

Aslımı sorarsan bilinmez yaşım 

Şarktan garba uçan kanatsız kuşum 

Nice Barbaros'la Yavuz yoldaşım 

Soyumda cenk eden gelin kız da var. 
Aldı Efkâri 

Vatan sizden yavrum hizmet istiyor 

Az değildir amma gayet istiyor 

Hi icabıdır hayat istiyor 

şte cahil kalmış memleket de var. 
Aldı Seyfi 

Hizmet edip yurdu koruyacağız 

Bu dertlere dâva arıyacağız 

Ata'nın yolunda yürüyeceğiz 

Söz vermişiz içimizde köz de var. 
Aldı Efkâri 

Efkâri der nasıhttım tutmıyan, 

Mahzun kalmış çalışıp ta yatmıyan 

Ucralarda imzasm atmıyan 

Kaza merkezi de, vilâyet de var. 
Aidı Seyfi 

Seyfi cehalete balta çalalım 

Vatanın derdine derman olalım 

Her bir yenilikten örnek alalım 

Gayemiz hep budur aşkımız da vâr, 


Halk Bidebiyatı : 


Mısmılağaç Köyünde Söylenen Bilmeceler 


Kış mevsiminin uzun gecelerini ve 
aylak günlerini geçirmek için köy çocuk- 
larının da birçok eğlence ve oyunları 
vardır. Bu eğlencelerden birisi de bilme- 
ce söylemektir. Bu köyde bilmeceye “Me- 
tel,, diyorlar. 


İhtiyar nine ve dedeler, torunlarını 
eğlendirmek için onları başlarına toplar- 
lar, sattıkları (söyledikleri) bilmecelerle 
saatlarca eğlendirirler, 


Bu işten zevk alan çocuklar mahal- 
lenin en çok metel bilen ihtiyarının evinde 
toplanarak ona metel sattırırlar. Metel, 
yalnız büyükler tarafından küçüklere sa- 
tılmaz, küçükler de büyüklerden öğrendik- 
leri metelleri bir yerde toplanarak birbir- 
lerine satarlar. 


Metel satılırken satılmış meteli bil- 
meden yeni metel satmak yasaktır. Bu şar- 
tı bozan olursa “keçi,, yapılır. Metelin, en 
zevkli taraflarından birisi de ““keçi,, ol- 
maktır. Satılan meteli dinliyenler bilemez- 
lerse metel sahibine İstanbul, Ankara, 
Samsun gibi şehirler verilerek ne olduğu 
söyletilir. 


Mısmılağaç köyünde ençok söylenen 
bilmeceler şunlardır: 


Alaca mezar 
Dünyayı gezer. 
Göz. 


Allah yapar yapısını 
Demir açar kapusunu: 
Karpuz. 


Altı göl 

Üstü gül. 

Işık. 

Ayda bir su içer, 
Tokaç. 

Alçacıktan kar yağar. 
Elek. 

Altı taş üstü taş 
İçinde binbiriki baş. 
Hamam. 


Derleyen : Yahya GÜNDÜZ 


Bük dibinde bir yuğrum hamur. 
Tavşan. 


Boyu uzun yüzü kara. 
baca. 


Bir sele elmam var 
İçinde bir büyüğü var. 
Ay. 

Bir kürküm var 
Kırk yamalığı var. 
Kar 

Biz bizidik 

Otuz iki kızıdık 
Kıran geldi kırıldık 
Hekim geldi dirildik. 
Buz. 

Büyüğü yürümez 
Küçüğü büyümez 
Taş. 
Bizim evde iki dişli. 
Kazma. 

Biri der vay başım 
Biri der vay belim 
Biri der ben boşum. 
Direk, kiriş, kiremit. 


Çumçum çukurda mısın 
Ak bağ yumurta mısın 
Kadınlar seyrana gitti 
Sen daha burda mısın. 
Çiğdem. 

Çıt demeden ağaca çıkar. 
Karınca. 


Çam ağacını oyarlar 
Içine tinton koyarlar 
Ağlama tintonum ağlama 
Şimdi kulağını burarlar. 
Keman. 


Dağdan gelir taştan gelir 
Eğerlenmiş arslan gelir. 
Sel. 


Dışı kazan karası 
İçi peynir pâresi. 
Kestane, 


Derede liğliğ 
Tepede liğli$ 
Kemiksiz li$liğ. 
Kelebek. 


Dil atar damak tutar. 
Puğut. 
El eleme 
Dol dolama 
Sarı sandira 
Kızıl kondüra. 
iek, dalak, kına. 


El kadar hındıra 
Dağdan domuz indire. 
Tarak. 

Eştim eştim 

Güp düştüm. 
Çörek. 

Filfit 

Bunu hbilmiyen it. 
Kibrit. 

Fil fillice 

Burnu eğrice. 
Nohut. 


Fırfır çanak 
Fırlamaz çanak 
Kırılmaz bu çanak. 


Değirmen. 


Gölgesi dereden geçer. 
Sel. 


Gelin içeride 
Saçı dışarıda. 
Mısır. 


Geriden baktım pek çok 
Yanına vardım hiç yok. 


Duman. 


Hay kunbara kunbara 
Zahra çeker ambara. 


Kaşık. 
Halı dokur hasır dokur 


Bilmem bunu nasıl dokur? 
Örümcek. 


Kara tavuk 
Karnı yarık 
Kilit. 

Küçük mıstık 
Kulağından astık. 
İğne. 


Küçük kazanın ası tatlı olur. 
Fındık. 


Kısa boylu 
Kadife donlu. 


Patlıcan. 


Kavakta karga 
Vurdum indirdim harga 
İçi dolu kavurga. 

Nar. 


Küçük kuşlar 
Camiyi taşlar. 
Arı 


Metel metel malike 
Otuz iki palike (Fabrika) 
Çıkmış tepe başına 
Bağırır arkadaşına. 


Çan. 


Metel beğin avradı 
Beni gördü ağladı. 
Çıkrık 

Mini mini 

Küçük sini. 

Mercimek. 

Sıra sıra develer 
Birbirini kovalar. 
Kiremit. 

Sökül sökül ayağa var 
Yetmiş iki dayağı var. 
Kirpi. 

Şu tepede bir tay oturur 
Biri kalkar biri oturur. 
Tera. 


Taktuk 
Bacadan baktık. 


Yayık. 


'Tıntın hamam 
Kurnası tamam 
Ben bir kız sevdim 
Babası imam. 


Saat: 
Yol üstünde kitli sandık. 
Mezar. 


Yedi delikli tokmak 
Bunu bilmiyen ahmak. 
Kafa. 

Yer altında gezer 
Yeni gelinden güzel. 
Sapan demiri. 


Yer altına teke bağladım 


Boynuzlarını beke bağladım. 


Kabak, 
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SEDEF KUTO 


Mevsimlerden süzülerek 
Birer birer 

Sedef kutuma düştüler, 
Hepsi sönen bir kelebek 
Gibi solgun, saz benizli, 
Veremli bir kızın eli 
Ve damarları gibi ince. 
Herbir renkli tüveycinde; 
Mevsimlerden kalan ıtır 
Birer yudum Hâtıradır. 
Birer yudum. teselli ki: 
“Unutulmam, diye belki” 
Sedef kutusunda bekler 
Deste deste çiçekler, 


Celâlettin EMREM 


SORU 


Bir sorum var koca tarih 
Yunus Emrem nerde yatar? 
Var mı senin bilgin sarih 
Yunus Emrem nerde yatar? 


Acap kaçta idi yaşı 

Yere düştüğünde başı 

Hani kabri, hani taşı 
Yunus Emrem nerde yatar? 


Şu tarih kitabına bak 
Esirgemiş ondan yaprak 
Söyle bağrı kara toprak 
Yunus Emrem nerde yatar? 


Şüirleri birer bahar 

Yeni açmış güle kokar 
Nehirler, ovalar, dağlar! 
Yunus Emrem nerde yatar? 


Tanrım ben bir sadık kulum 
Kap kuluna etmez zulüm 

Madem her şey sana malüm 
Yunus Emrem nerde yatar? 


“Mal sahibi mülk sahibi 
“Hani bunun ilk sahibi” 

Bu sözlerin tek sahibi 
Yunus Emrem nerde yatar? 


Karakuş der yâr mı gelen 

Hasret oku bağrı delen 

Soruyorum var mı bilen 

Yunus Emrem nerde yatar? 
Uzunköprülü Basri KARAKUŞ 


>> ŞTELERK 


TÜRK BAYRAĞI 


© Bayrakların en güzeli 


Türk Bayrağı Türk Bayrağı 
Sancakların en ezeli 
Türk Bayrağı Türk Bayrağı. 


Bazı Tuna'dan su içer 

Bazı Hinhistan'ı geçer 

Bazı kanatlanıp uçar 

Türk Bayrağı Türk Bayrağı. 


Gazilerin donu sensin 
Şehitlerin kanı sensin 
Memleketin şam sensin 
Türk Bayrağı Türk Bayrağı. 


Kudüretli bakışın var 

Derya gibi akışın var 

Ay yıldızlı nakışın var 
Türk Bayrağı Türk Bayrağa. 


Iki cihanın aşığı 

Mehmetçik onun âşığı 
Orduların yakışığı 

Türk Bayrağı Türk Bayrağı. 


Gökten gelir sesin heybet 
Dalgalamır nurlar kat kat 
Kurban sana Ali İzzet 
Türk Bayrağı Türk Bayrağı. 
Ali İzzet ÖZKAN 


DURULMAZ 


Yıllarca ah çekip ağlayan gönlüm 
Durmaz, akar gider hâlâ bulanık 
Deniz gibi coşar, çay gibi çağlar 
Dünyada talihsiz bir bağrı yanık. 


Arzusun almadı hiçbir nesneden 
Âşıklar dertildir bilmem ki neden 
Bir hayal peşinde yıprandı beden 
Emin ol ki hep bu yoldâ kurbanık. 


Aşk nedir, dert nedir ayırmak gerek 
Sevda bana bir dert verdi gülerek 
Aldım kabul ettim bunu bilerek 

Ehli aşkız bir cemale hayranık. 


Doldurup bir bâde verdiler bana 
Dediler bu sevda kadimdir sana 
Yanmak için Veysel olmuş pervana 
Dönmezem bu yoldan Tanrımdır tanık 


Âşık Veysel ŞATIROĞLU 
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Köycülük : 


Kurak Yerlerde Ekimi 


Otlar, ekinler ve ağaçlâr da insanlar 
gibidir. Onlar da yaşamak, büyüyüp ge- 
lişmek, üremek için beslenmek zorunda- 
dırlar. Su, bitkiler için hem bir besindir; 
hem de onların besin almasına yardımcı- 
dır. Bunun böyle olduğunu bilmeyen çiftçi 
de yoktur: Yalnız böyle söyleyivermekle 
çiftçilikte suyun ne kadar gerekli olduğu 
iyice anlaşılmaz. Bunu iyice anlatmak için 
işi biraz daha açıklıyalım: 


Yaşken bir kilo' gelen bir bitkiyi ko- 
parıp kurutacak olursak, ne kadar kalır 
biliyor musunuz? Tam 100 grain! Bunun 
900 gramı ne oldu? Bir kilo: bitkinin 900 
gramı su idi; bu.su,.bitkiyi güneşe bırakı- 
verince, buğ'ulandı uçtu gitti. Bilmem şu 
gözümüzün önüne serilen gerçek, bitkiler 
için ne kadar su gerektiğini bize anlatı- 
yor mu? Bitkiler için suyun önemini böy- 
iece anladık. Fakat şunu da bilmeliyiz ki 
suyun çoğu daazı Kadar zararlıdır. En 
iyisi karar olmasıdır. 


Bilgin kişiler bunu öğrenmek istemiş- 
ler; şöyle bir deneme yapmışlar: oOAyni 
bitkiden ayrı ayrı üç saksıya'da ekmişlec. 
Birine hiç su vermemişler; birini bol bol 
sulâamışlar: öbürünü de karar sulamışlar. 
Çok su verilenle, hiç su verilmeyen bitki 
yetişmemiş, karar sulanan yetişmiş. 


Bitkilerin nasıl geliştiğini, onların 
büyümesi için neler gerektiğini gözetleyip 
deneyenler,.şöyle bir hesap yapmışlar: 


Bir kilo kuru mahsul veren bir bitki, 
bu mahsulü yetistirinceye kadar, gövde- 
sinden 300 - 400 Kilo su geçirip harcıyor- 
muş. İnsan bunu duyunca şaşar ve ina- 
nacağı gelmez değil mi? Bir dönüm tarla- 
ya bölgesine veya semtine göre, selektör- 
den, yani kalbur makinasından geçirilmiş, 
ilâçlanmış iyi bir buğdaydan 15 Kg. tohum 
ektiğimizi ve ortalama bire on üzerinden 
150 kilo tane, 450 kilo saman olmak üzere 
toptan 600 kilo kuru mahsul aldığımızı 
kabul edelim. Bir kilo kuru mahsul için or- 
talama 300 kilo su gerektiğine göre, 600 
kilo mahsul için (180,000) kilo suya ih- 
tiyaç vardir. Daha küçük bir ölçü. ile söy- 
lersek eni boyu bir metre olan toprağa 
180 kilo su vermek lâzımgeliyor demek- 


, 


Za 


Baliri YÖRÜK 


Bitkiler, bu kadar suyu nereden ala- 
cak? ya biz vereceğiz, yani sülayâcağız; 
yahut yağıştan alacak. Halbuki çiftçilik- 
te buğdayı ve benzerlerini su basar tarla- 
lara değil de kıraç tarlalara dâhâ çok e- 
keriz. Bu yüzden bu bitkiler ancak yağış- 
tan faydalanabilirler. - Yurdumuzun bazı 
bölgelerinde, ekinlere yetecek kadar yağış 
oluyorsa da, Orta Anadolu: bölgesi olduk- 
ça kuraktır. Bu kuraklık çiftçilerimizi za- 
man Zaman kıtlıkla karşı karşıya bırak- 
maktadır: İşte bu derde çare bulmak için 
insan oğlu ne yapabilir? Yağış azlığına 
karşı koymanın bir yolu yok mudur? 


Bunun için üç yol vardır: Bu yollar- 
dan birincisi, ekilecek tarlayı işlerken ya- 
ışın az olacağını hesaba katarak ona gö- 
re işlemektir. İşlehinemiş toprak'sert ola- 
cağından yağmur suları, kar süları top- 
rağın içine geçmeden: sel hâlinde akip gi- 
der. Toprağın üstüne: düşen suyu hiç ka- 
çırmadan emebilmesi için yağış mevsimle- 
rinden önce, sonbaharda: işlenip kabartıl- 
ması gereklidir. Çünkü; yumuşak toprak 
suyu kolaylıkla emer. 


Sert toprakların diğer bir kötülüğü 
de emdiği suları çabuk uçurmasıdır. Bu- 
nun için de ilkbaharda toprağın yüzünü 
hafif surette işlemeli ve arasıra tarlanın 
üzerinden tırmık geçirmeli; toprağın yü- 
zünü hafif kabarık bulundurmalıdır. 


İkinci yol, tarlada işe yaramıyan ot- 
ları temizlemektir. Tarlayı saran yaban- 
cı otlar, hem bitkilerimiz için lüzumlu be- 
sinleri emerek azaltır, hem de tarlanın 
suyunu emer; Buna engel olmak için tar- 
lada işe yaramıyan otları yaşatmamalıdır . 


Üçüncü yol, uygun: tohum” seçilmesi- 
dir. Kurak bölgelerde yetiştirilecek bitki- 
lerin az su:harcıyan,. küçük gövdeli, az 
yapraklı ve erken yetişen cinsten olması 
gerektir. Her bölge için iyi.cins. tohum 
yetiştirmek üzere,. Tarım . Bakanlığımız, 
tohum ıslah istasyonları kurmuştur. Bura- 
lardan iyi cins tohum alabiliriz. Bu şekil- 
de seçilmiş tohumların iriliğine göre bite- 
bileceği kadar derin ekilmesine; tohumun 
toprak içinde iyice sıkışması için de tarla 
üzerinden sürgü, tapan veya. merdane çe- 


kilmesine dikkat edilirse iyi mahsul alına- 


bilir, 


Halk Müziği . 
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KARPUZ KESTİM 


İm.m:j 160) 
- SAZ- 


Derleyen z Ferruh ARSUNAR 


ERE. EDE EE Gİ İz 4023 DR Gi 

EE KALE GA a e Ba ei a ESR, GE VE GRE EE DT 3 

RR) GE A EE > e A En b ip ar m 
> 5 


A e SR SA EA) KR EA a LZ Bi KİT Yür gd MACE SEK 2 Bi GEM DEN MN EE, 
e e 
mann: — ye kemal 


u-a man ye Mi 


LEN'BİR yar 


SEV - Dim A Man Gö ZöN ay - ON Di yeme 


tüalyA OGAN KAR Poz KES Dim Yı yEN— 


yör A MAK—UMA du NE DIR Di YEN 


> yox — AR- YARA MAN ey—— gı SA mam A ae HALİN NE — gk 
|— » yon — YAR - YARA NAM —' Ay Aim Ete, A MAN O HALN NE DIR 


Bı İmer e rig —— YAnsyara man — Ay — Rı— &A MAM SİRİ eri m Fire 
ye p ” * mi A) 


ıı” 


ww — Vk 


ELİ YARI, KE KÜ KALE Geleli GALAPMLAZ, LTLZE Rs Kadam MİLE kl Rl ep ld 
# a ” Mİ V' 


İL SEVDA — LO NIN döz “4 “Rİ, ge, yol ŞA BA A MAN — YAR- YARA man — SY BA BIRAMAN 
T.A MANOR 0 Kiz SE Ni. sE..M At PA MR A MAN — yar -YARA MAN — Oy NADIRA MAN 


OR e Ye ETMEZ AM VENA EREL TE HELE ETER ö Bi lr RT. YEN ARL OE PO z 
FE TER 2 6 DK WE VA e Vi ai 
b Pi » #ayar 


EMA üm 5 a) A VE EM gl “RP Val dd G7 Sağ 


Cikinei DöMmÜŞTE GÖSTERİ MR anam Söylen 


Bu türkü, vdktiylg Ankara çevresinde çok yâpı- 
td gece toplantılarında ve sohbet alemlerinde: söyle- 
nirmiş Şimdi de gene toplantılarda söylenen başlıca 
türkülerden biridir. Çok eski olduğu anlaşılân bu 
türkü, Ankara çevresinin, melodi özelliklerini belirti» 
yor. İ9Jİ yılında Ankara Gencosman'dan derlen- 
miştir. 
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Aman karpuz kestim yiyen yok Aman karpuz kestim kırmizi 
Aman halin nedir diyeh yok Aman Sof kimin kızı 
Yâr yâr aman ayrılamam Yâr yâr aman ayrılamam 
Aman yenile bir yâr sevdim Aman gerdanında beni var 
Aman gözün aydın diyen yök Amân sandım seher yıldızi 
Yâr yâr aman ayrılamam. Yâr yâr aman ayrılamam. 


Aman da o kız seni beni aldatır aman 
Yâr yâr aman oyhadır aman 
Sevdalının gözleri: yoldadir amâah. 

Yâr yâr aman yoldadır aman. 


Aman da o kız seni beni âldatir aman 
Yâr yâr aman oynatır aman 

Aşıkların gözleri de yoldadir aman 
Yâr yâr aman yoldadır aman. 


BİR YANLIŞLIK 


Habersiz hareket ettiğim için istas- 
yonda karşılamağa gelecek kimse olmı- 
yacağını biliyordum. Doğrusu tel çekme- 
diğime pişman olmamış da değildim. An- 


.kara'nın hiç bir yerini bilmiyordum. Aca- 


ba nereye gideceğim, nerede kalacağım? 
diye üç günlük tiren yolculuğunda hep onu 
düşündüm. Hele babamın: “Oğlum, büyük 
şehirlerde adamı dolaba koyarlar da habe- 
ri olmaz. Harçlığına ve eşvalarına dikkat 
et” dediğini hıç unutmıyordum. Şehre 
yaklaştıkça bu düşünceler ıçimi burkuyor, 
gittikçe de yarı heyecan, yarı sinirienmek 
gibi tuhai haller geçiriyordum. 

Tirenden indim ve bavulumu yere ko- 
yarak bir müddet etratıma bakınıp dur- 
dum. Kalabalık içinde gözümün ısırdığı 
tek insan bile yoktu: Bu arada istasyon 
hamallarından biri de : “Bey, götüreyim,, 
diye bavulumu yakalamıştı. Güzel ama, 
nereye götürecek ? Acemiliğimi belli etme- 
mek için hamalı savdıktan sonra babamın 
sözlerini gene hatırladım. Nihayet paltoya 
iyice büründüm ve bavulu omuzlayarak 
herkesin gittiği yere doğru ben de ilerle- 
dim 


Istasyon binasından dışarı çıktığım 
zaman, oradaki taksiler sanki hep beni 
bekliyorlarmış. Şoförlerin her biri bir ta- 
raftan: “Bey buyur, Ulus'a gider eten- 
dim!” diye bir sürü söz yağmuruna tuttu- 
lar. Garip (yani yabancı) olduğumu her- 
halde sezmişlerdi. Adamlar nerdeyse beni 
bavaya kaldıracaklar. Doğrusu o anda 
bunlardan kurtulmanın endişesi de beni 
bir haylice yordu. Halbuki bizim taraflar- 
daki şoförler, müşteriyle bayağı nazlı ko- 
nuşurlar. 

Epeyce kararsız bekledim. Taşralıla- 
rın çok zaman Ulus Meydanı civarındaki 
otellerde kaldığını daha önceden işitmiş- 
tim. En doğru iş, benim de o taraflarda 
bir otele gitmemdi. Kararımı vermiştim, 


“tam bu sırada benim yaşlarımda efendi 


kılıklı birisi : 

— Ooo! İsmetçiğim, hoş geldin. Hee! 
nasılsın bakalım? 
diyerek boynuma sarıldı. 

Devamla : 

— Yahu tele göre biz seni salıya bek- 
liyorduk. Neyse, bizim için daha iyi. Hem 
güzel bir sürpriz oldu, Maşallah şıhhatin 
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Ömer TANRIKULU 


talan iyi görünüyor, birazcık esmerleşmiş- 
sın; ama zararı yok... 
diye sözlerine devam etti, 

benim burada (böyle bir tanıdığım 
yoktu. Acaba bu kimdi? Beni yakın bir 
tanıdığına mı benzetmişti? Yoksa baba- 
mın dediği dolapçılardan birisi miydi? 
Kılık “kıyafetine, goğsündeki Hukuk roze- 
tine bakılacak olursa temiz bir insan; ama 
dölapçıların böylesi de olabilir ya.. 

Konuşmaya devam ediyor ; 

— Adana ne âlemde? Tabii bizim gi- 
bi paltoya sarılmak ne gezer orda! Ah! 
canım Adana. Görüyor musun Ankara'nın 
soğuğunu? Dikkât et ha! buranın havası- 
na pek güven olmaz. 

Ben de artık işi pişkinliğe vurarak : 

— Sizde ne var ne yok? diye sordum. 


— Ne istiyorsun canım? Hamdolsun 


hep iyiyiz. Bu sene elemelerden çıktığımı- 
zı biliyorsun. Gerçi haziranda kurtarırım; 
ama yok yere yarım numara yüzünden 
kaldık. Sonra, biliyorsun, sizin-zamanınız- 
daki gibi değil; şimdiki imtihan vaziyet- 
leri çok kötü oldu. Neyse canım, sağlık ol- 
sun; hele biraz da sen anlat bakalım. Stajı 
bitirdiğini yazmıştın; herhalde dâva falan 
da tutmuşsundur. 

Beni yakın bir arkadaşına benzettiği- 
ne iyice kaani oldum; ama adamcağıza bu 
kadar dil döktürdükten sonra, nasıl boz- 
malıydım?. Bir taraftan bunu düşünür- 
ken başımı kaldırarak yüzüne baktım ve 
gülümsedim. 

Beklediği cevabı alamayınca : 

— Staj bitmedi mi yoksa? diye sordu. 

Yine gülümsediğimi görünce, bakış- 
ları ürkekleşti ve ciddi ciddi beni bir daha 
süzmeğe başladı. Durumu anlamıştı. Bir 
renk verdi, bir renk aldı, derken sesini 
mahcuplaştırarak : 

— Affedersiniz, siz Ismet değil misi- 
niz? yanıldım galiba? 

— Evet benzetmiş olacaksınız; ben 
İsmet değilim. | 

Çok mahcup olduğunu görünce : 

— Zararı yok, biz de arkadaş olabi- 
liriz, dedim. 

Tanıştıktan sonra taksinin birine at- 
lıyarak iki yakın dost gibi doğruca onun 
dediği otele gittik, 


Tabiatın Sırları : 
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Evet ipek yuva... İçi dışı ipekten mi- 
nicik, sevimli bir yuvacık. 

Bütün döşemeleri gibi, dış yapısı, hat- 
tâ temeli bile su katılmamış halis ipekten 
örülmüş. Hem de, kendi büyüklüğüne gö- 
re, betonarmeden daha sağlam, daha da- 
yanıklı. 

İçinde yaşayanların günlerce sükünet 
içinde dinlenebilmelerini sağlayacak; so- 
guk, sıcak, gürültü, patırtı gibi her türlü 
tesirlerden koruyacak bir evceğiz. 

Bu gecekondu devrinde rüyalarımızda 
bile göremediğimiz bu eşsiz evi kimler 
kuruyor mu diyeceksiniz? Anlatayım : 

Ekserisi sarışın, bazan da Tuna kız- 
ları gibi çekik siyah gözlü sevimli nazlı 
yaratıklar. Her biri ergenlik çağına girin- 
ce tıpkı çeyizini kendi göz nuru ile hazır- 
layan asil Türk kızları gibi günlerce, ge- 
celerce didinerek kendilerine birer yuva 
kuruyorlar. 

“Ne mimar, ne işçi ne de dokumacıya 
ihtiyaç duymadan kendi yuvasını yapan 
bu esrarengiz yaratıklar, peri padişahının 
kızları mı?” demeyiniz. 

Hayır, size peri masalı değil, ipek bö- 
ceklerinin hayatlarının hikâyesini anlat- 
mak istiyorum. 

Maksadım ne “ipek” denen nesnenin 
dünya ölçüsündeki iktisadi değerini sayıp 
dökmek, he de saçlarını bu uğurda ağart- 
mıs tabiat âlimlerinin ciltler tutan etüt- 
lerini tekrarlamak değil; ipek böcekleri- 
nin (başından sonuna kadar şahidi oldu- 
gum) hayatlarının görülmeğe değer hikâ- 
yesini dilimin döndüğü kadar gözlerinizin 
önüne serebilmektir. 

Bahar havasının çiçek kokmağa baş- 
ladığı günlerden birinde minicik yumurta 
larından, sayısız karınca yavruları gibi, 
çıkışıverdiler. İlk zamanlar yeni filizlen- 
miş birkaç dut yaprağı onları doyurmaya 
yetip artıyordu bile. Birkaç günde gelişe- 
rek meyva kurdu kadar oldular. 

Dut yapraklarının üzerinde vıcır vicir 
kaynaşıyorlar; gittikçe iştahları açılmış 
olacak ki, verilen yaprakları didiklenmiş 
gibi kemirip damardan iskeletler haline 
getiriyorlardı. 

Kısacık ömürleri boyunca birkaç defa 
uyku hastalığına tutularak günlerce, ge- 
celerce yemeden kesilip oldukları yerde 


YUVA 


Müzeyyen ONBAŞIOĞLU 


hareketsiz uyuyakaldılar. O sırada kimi- 
sinin bir dal üzerine. mecalsiz kalmış bir 
yılan gibi uzanışı, kimisinin başinı göğe 
kaldırıp Rabbine ermiş bir mümin gibi 
günlerce vecd içinde duruşu insanın duy- 
gularını engin denizler kadar genişletiyor, 
tabiatın muazzam sırlarının çözülmez bir 
düğümü gibi zihinlerde bükülüp kalıyor- 
du. 
Her uykunun sonunda bürüncük göm- 
leklerini değiştirerek yemlerine daha bü- 
yük bir iştiha ile saldırışları, artık demet- 
le verilmeğe başlanan yaprakları orakla 
biçiliyormuş gibi sömürmeleri görülecek 
şeydi. 

Yedikçe büyüdüler, büyüdükçe yedi- 
ler ve artık öyle bir an geldi ki hayli iri- 
leşen binlerce kurdun ağız şıpırtıları yağ- 
muv çiselemesini andırmağa başladı. On- 
ların bulunduğu odaya girince insanın 
içinde tuhaf bir ürperme, âdeta yağmurlu 
harada serin bir mabede sığınılmış gibi 
bir his beliriyordu. 

Hiçbir mahlükta görülmemiş bir ka- 
naatkârlıkla (birer avuç yapraktan ibaret 
olan) hayattaki nasiplerini aldıklarına ka- 
ni olunca birer birer ayrılıp köşelerde bu- 
caklarda kendilerine yuva kuracak yer 
aramağa koyuldular. 

Artık sarımtırak bir renk alarak şef- 
faflaşan derilerinden boğum boğum vü- 
cv'larının tıka basa ipek usaresi dolduğu 
görünüyordu. 

Koza sarmaları için etraflarına ilisti- 
rilen “katır tırnağı”, “sığır kuyruğu” de- 
ner çalılara birer birer tırmanmağa baş- 
ladılar. Şimdi herbiri kendi âlemine dal- 
mış, daha doğrusu seyredilmeğe değer hi- 
rer âlem olmuştu. 

Insan, hangi birinin hareketlerini ta- 
kibedeceğini, hangisinin usta gösterileri- 
ne bakacağını şaşırıyordu. Meselâ şurada 
ağzından salyaları sızmağa başlayan biri 
kuracağı yuvanın çatısını dayayacak mü- 
nasip bir yer ararken diğer birinin daha 
atik davranarak peylediği köşede yapının 
ilk iskeletini kurmağa başladığı, bir baş- 
kasının faaliyetini arttırarak kozasının 
taslağını meydana getirdiği görülüyordu. 

Gözlerimi bir tanesinden ayırmamağa 
ahdettim. 
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Geçen ayın spor hareketleri arasında Tür- 
kiye - Avusturya milli atletizm karşılaşmasını 
başta saymak yerinde olur. Son yıllarda sistem- 
lU bir proğramla çalışılan bu spor dalımızda ol- 
dukça güzel sonuçlar alınmasına rağmena onun 
gerçek bir denemeden geçirilmesine imkân bu- 
Iunamamıştır. Mahdut sayıda ve nisbeten kuv- 
vetsiz yabancı memleketlerin atlet takımları ile 
yapılan karşılaşmaların çoğu gençlerimizin ba- 
şarıları ile neticelenmiş ve bu başarılar bu alan- 
daki çalışmalara hiz vermiştir. Nihayet Orta 
Avrupa'nın atletizmde sayılı milletlerinden biri 
olan Avusturyalılarla futbolde olduğu gibi at- 
letizmde de İstanbul'da bir milli (Okarşılaşma 
yapmak imkânı sağlanmıştır. Ağustosun üçüncü 
haftası sonunda oldukça uygunsuz hava şart- 
ları içinde koşu, atilama ve atmaların on dokuz 
çeşidinde yarışan Türk ve Avusturya milli at- 
letizm takımları kendilerinden beklenen dere- 
celeri elde edememişlerdir. Ancak zaman ve me- 
safe üstünlüğünden ziyade sıralanışın sayı ka- 
zandırdığı bütün yarışlarda her iki takımın ken- 
di sayı toplamını arttırmak için giriştiği gay- 
ret, karşılaşmayı çok çekici bir hale getirmiş- 
tir. 


Türk Atletleri 110. M. Engelli, 400,1500,5000 
ve 10.000 M. koşularla çekiç atma, üç adım ve 
swikla yüksek atlamada Olmak üzere sekiz; 
Avusturyalılar: 100,200,500 M. Düz, 400 M. En- 
gelli, 4X100 ve 4X400 M. Bayrak koşuları ile 
gülle, disk ve mızrak atmada, uzun ve yüksek 
atlamada ollmak üzere onbir birincilik kazanmış- 
lardır. Bundan başka Türk takımı çeşitli yarış- 
malarda 14 ikincilik, 6 üçüncülük, 8 dördüncü- 
lük, Avusturya takımı ise 5 ikincilik, 11 üçüncü- 
dük, 9 dördüncülük kazanmışlardır. Bu sırala- 
nuşların sağladığı sayılara göre Türk takımı 92 
Avusturya takımı 90 sayı kazanmış ve yarışma- 
ların bilânçosu bu suretle atlet takımımızın az 
bir üstünlüğü ile kapanmıştır. Bu yarışmalarda 


AYIN SPOR HAREKETLERİ 


atletlerimiz hep kendi rekor ve derecelerinin 
altında bir başarı göstermişler, Avusturyalılar 
ist 400 M. Engelli ve 4X400 M. Bayrak yarış- 
Tarında kendi memleketlerinin rekorlarını &ir- 
mışlardır. Buna rağmen daima biribirine denk 
kuvvetler halinde yarışan iki taraf atletleri 
karşılıklı faydalar sağlamışlardır. Bu -karşılaş- 
ma vesilesi ile atletizmin kendine mahsus ve 
gerçekten spor anlayışına sahip bir seyirci kit- 
lesi bulunduğu bir daha meydana çıkmıştır. Ka- 
zananları taraf tutmadan takdir etmek hususun- 
da halkın gösterdiği anlayış, misafir takım at- 
let ve idarecilerini çok duygulandırmıştır. Fut- 
bol karşılaşmalarının seyircilere sirayet eden 
aşırı ve hoyrat heyecanı ile sebep olduğu olay- 
İar yanında 'atletizmin yarattığı bu ağır başlı 
heyecan ve güzel belirtileri, onun ne kadar tu- 
tulmağa değer bir spor olduğunu göstermekte- 
dir, 

Bu milli karşılaşmadan önce agustos başın- 
da yine İstanbul'da, Ankara, Balıkesir, Elâzığ, 
Eskişehir, İçel, İstanbul, İzmir, Hatay, Kırk- 
lareli, Köcâaeli, Kütahya, Malatya, Niğde, Sey- 
han ve Zonguldak bölgelerinden 105 atletin ka- 
tılması ile “Türkiye Ferdi Atletizm Birinci- 
likleri” yapılmıştır. Bu yarışmalarda Necdet 
Ergin (Eskişehir) 100 M. koşuda (11.2), Oktay 
Karakulak (İzmir) 200 M. de (22.3), Doğan 
Acarbay (İst.) 400 M. de (50.8) saniye, Tur- 
han Göker (İst.) 800 M. de (1.592), Osman 
Coşgül (Ank.) 1500 M. de (3:58.7), Cahit Önel 
(İst.) 5000 M. de (15.12), Recep Het (Ank.) 
10.000 M. de (32.23) dakika ile, Mustafa Bat- 
man (Ank.) 110 M. engelli koşuda (15) Kemal 
'Horolu (Ank.) 400 M. engelli koşuda (55.7) sa- 
niye ile, Nuri Turan (Kocaeli) gülle atmada 
(12.725 M.), Bülent Turgutcan (İst.) disk at- 
mada (39.07 M.), Halil Zıraman (Ank.) Mızrak 
atmada (44.14) M. ile, A. Holyakim (İst) yük- 
atmada (44.14 M.) ile, A. Holyafkım (İst.) yük- 


ÇİLLİ LELE 


Tabiatten bir damla su bile dilemeden 
kemirdiği birkaç yeşil yaprağa mukabil 
(belki de kendi hayatları pahasına oldu- 

“gunu hile bile) bencil insan oğullarını giy- 
dirmek, kuşatmak ödevini yüklenen biça- 
re mahlükcağız, arana arana münasip 


- gördüğü iki çırpı arasında karar kıldı. 


“ Arka ayakları ile dala tutunarak ba- 
şını yukarı kaldırdı. Salyasını bıkmadan, 


usanmadan sağa, sola, yukarı, aşağı, öne, 


arkaya deyirerek tutturmağa başladı. 

- Her hareketiyle kıvrılan belindeki şef- 
faflaşmış boğumlar delinip içinde ipekler 
fışkıracak gibi oluyordu. 
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Sabrı ve gayreti nispetinde uzayan 
ipek tellerini kendi etrafında gayrimunta- 
zam bir ağ gibi kuşatıyor, zamanla sıklaş- 
tırarak daraltıycr, yavaş yavaş şekillen- 
dirmeğe başlıyordu. 


Artık koza şeklini almağa başlayan 
ağ, gittikçe küçülen böceği bir tül gibi sa- 
riyor ve bu tülün altında o, duvağının ar- 
kasından nazlı nazlı kımıldayan bir geline 
benziyordu. Nihayet şekillenen kozası onu 
tamamiyle gözden sakladı ve kimbilir da- 
he ne kadar zaman didinerek dermansız- 
lasan yavrucuk ipek yuvasının içinde uyu- 
yakaldı. 


sek atlamada (180 M.); Rühi saftalp (İst), 
uzun atlamada (6.835 M.), Üç adım atlamada 
(1442 M.), Muhittin Akın (Ank.) sırıkla at- 
lamada (3.80 M.) ile Türkiye birincisi olmuş- 
lardir. Bu sonuçlar içinde Osman Coşgül'ün 
1500 ve Cahit Önel'in 500 M. koşulardaki de- 
receleri yeni Türkiye rekorlaridır. 


Ay içinde İstanbul'da Yapılan atletizm re- 
kor denemelerinde 4X800 M. bayrak yarışında 
(İlhami Koç - Ekrem Koçak - Turhan Göker - 
Cahit Önel) takımı ile (8.09:6) * dakikada yehi 
bir Türkiye rekoru yapılmıştır. 


Eylül başında Fransa'nın Bordo şehrinde 
yapılacak batılı .müttefik orduları arası atle- 
tizm yarışmalarına girecek olan ordu takımı- 
mız “Ankara'da açılan kursta seçilmiş ve hazır- 
İanmiştır.  Silâh altında bulunan milli atletle- 
rimizle de hayli kuvvetli ve ümitli hale gelen 
atlet takımımız ay ortasında Fransa'ya hareket 
etmiştir. 


e 


Ekim ayında Fransa'da yapılacak olan ba- 
tulı ordular arası futbol karşılşmalarına katı- 
lacak olan ordu takımımız hazırlık mahiyetinde 
olarak İstanbul ve Ankara'da bir sıra karşılaş- 
malar yapmıştır. Ordu takımı İstanbul'da İs- 
tanbulspor takımı ile yaptığı maçı (7-0) sayı 
ile kazanmış, Fenerbahçe ile (28) berabere 
kalmıştır. Ankara'da Türkiye birincisi Anka- 
ragücü ile yaptığı karşılaşmayı (2-0) sayı ile 
kazanmışsa da her iki taraf doyurucu bir oyun 
oynamamışlardır. 


Yeniden' “başlıyacak olan futbol, : mevsimi 
için devşirdikleri oyuncularını denemek üzere 
büyük şehirler “takımları arasında özel okarşı- 
laşmalar yapılmıştır. Bu vesile ile İstanzul'a 
giden Ankara Demirspor takımı, İstanbulspor'u 
(1-0) sayı ile yenmiş, çok gergin ve gürültülü 
bir hava içinde Fenerbahçe ile yaptığı karşılaş- 
mada ise (1-2) sayı ile yenilmiştir. Birkaç ay- 
dır dinlenip semiren o futbolcularımızın halkı- 
mıza yine heyecanlı. hadiselerle do'u bir mev- 
sim geçirteceklerine şüphe etmemelidir. 


* 


Geçen ay içinde Bursa'da Havuzlu parkta 
“Türkiye yüzme Birincilikleri” yapılmıştır. Bü- 
yükler arasında yapılan 100 »ve 400 M. serbest 
yüzmede İbrahim Sulu (İst.), 200 M. serbest 
yüzmede Nejat Nakkaş (İst.), 1500 M. serbestte 
Halil Dalhan (Seyhan), 200 M. Kurbağlamada 
Yüksel. (İzmir), 100 M. sırtüstü yüzmede Şük- 
rü Ağacaoğlu (Seyhan) Türkiye birincisi olmuş 


iardır. 4X200 M. yüzme bayrak yatışını İstan- 
bul takımı 8X100 M. bayrak yarışını Seyhan ta- 
kımı kazanmıştır. Su topu Oo karşılaşmalarında 
Seyhan takımı birinci, İstanbul ikinci, İzmir 
üçüncü olmuşlardır. Bütün yarışmalar sonunda 
en fazla sayı kâzânan Seyhân yüzme takımı 
Türkiye birincisi olmuştur. 


* 


İstanbul Tenis, Eskrim ve Dağcılık kulü- 
bünün düzenlendiği uluslararası tenis “turnuva- 
sının dördüncü yıl karşılaşmaları ağustos için- 
de yapılmıştır. Her yıldan farklı olarak dünya- 
nın en sayılı teniscilerinin katılmaları sağla- 
nan bu Turnuva Türkiye'nin tenis sporu ile il- 
gili çevrelerinde büyük bir ilgi toplamış, te- 
nisçilerimiz de bu işin ustaları ile karşılasıp 
faydalanmak imkânını bulmuşlardır. Aralarında 
yıllarca dünya birinejlik ve ikinciliklerini kazan- 
mış olan H. Cochet (Fransız) veG. Von Cramm 
(Alman) gibi tenis ustalarının da bulunduğu bu 
Turnuvaya, geçen yil yurdumuza gelip birincilik 
kazanan Avusturyalı H, Redi ve F, Weiss: den 
başka Belçikalı Geeland ve 7. Peten ve Avustur- 
yalı /. Harper gibi memleketlerinde ve dışarıda 
Turnuva kazanmış ünlü tenisçiler de Katılmış- 
lardır. Kadınlardan da yine omemleketlerinin 
şampiyon ve ikincileri olan A, Bossi ve L. Man- 
fredi (İtalyan), D. Scott ve P. Curry (İngiliz), 
E. Neumann (Avusturya), V. Mattar (Lübnan), 
Mm. Cochet (Fransız) ve Mm. Weber (İsviçre) 
gibi tenisçilenin katılması ile İstanbul dördün- 
cü uluslararası tenis birincilikleri dünyanın sa- 
yılı turnuvalarından biri haline .gelmiştir. Bu 
büyük değerdeki tenisçiler arasında erkek 
şampiyonlarımız fazla bir varlık göstereme- 
mişlerse de okadımlarımız daha güzel :sonuçlar 
almışlardır. Beş gün süren turnuvanın son oyut- 
larında tek erkeklerde: G. Von Cramm (Al- 
man) H. Cochet (Fransız) yi 6/4-6/4-6/2); 
tek kadınlarda: A. Bossi (İtalyan), L. Manf- 
redi (İtalyan) yi (6/4-8/6); çift erkeklerde 
G. Von Gramm - J, Harper (Almam - Avustu- 
ralya) çifti, H. Cochet - J. Peten (Fransiz- 
Belçika) çiftini (6/0-9/7-6/1); çift kadınlar- 
da: Bahtiye Musluoğlu - Muallâ Gorodetski 
(Türk) çifti P, Curry - D. Scott- (Ingiliz) 
çiftini (6/3 - 6/4); karışıklarda: P, Curry - G, 
Von Cramm (İngiliz - Alman), D. Scott - J. 
Harper (İngiliz - Avusturalya) 1 (6/2 - 6/4) ye- 
nerek İstanbuli dördüncü uluslararsı tenis tur- 
nuvası birincileri olmuşlardır. Bu arada kadın 
teniscilerimizin kazandığı başarı övülmeğe de- 
ger. Aynı tenisçiler, eylülün ilk haftasında An- 
kara'da yapılacak olan “Türkiye -ususlararası 
Tenis Birincilikleri” ne katılmak “üzere baş- 
şehirimize geleceklerdir. 


Cemal ALPMAN 
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ZAMANIN KULAĞINA 


Rüştü Çetiner'in şiirleri; Ankara 1949, 
Güney Matbaacimk ve Gazetecilik 
T.A.0. 248. 50 Kuruş. 


Bu yepyeni imza, Şiirlerine: 

Zamanın sağır kulağına 

Benim de söyliyeceklerim var. 

“ diye baslıyor. 

Bülbül gibi şakırız, sakınz da 
Dilimizin ucundakini söyliyemeyiz bazan 


* 


Şimdi karşı karşıya iki aynayız ki 
Sen bana, ben sana âşikâr. 
gibi güzel buluşları; ve: 


Müjde 


Bir kuş sesiyle uyandı tomurcuk 
Hayretinden yarıldı sema 
Renk renk, ışık şık 

Başladı güneşten arza yolculuk; 
Mevsim; tebessüm dallarda, 
Damlarda, saçaklarda şarkılar, 
Bir güney neşesi var sularda. 
Yıkandı gün ışığında arzular 
Yerde bahar gökte bahar. 


gibi vaitli şiirleri göze çarpan genç şair, daha uzun 
şiirlerinde ve hece ile yazdığı birkaç parçada bir- 
den nazımlığıa düşüveriyor. Onun neden böyle özen- 
siz davrandığını son şiirinden anlamak omümkün- 
dür. Veda adlı bu son şiirde Rüştü Çetin: 


Fırtınalı bir denizde, gemi içindeyim. 
Üstelik paramparça yelkeni 
Benim derdim bana yeter. 


mısralariyle âdeta isyan ediyor; şiiri: “Aldanmalar, 
aldatmalar, bire bin katmalar, âlemin gülüncü mas- 
karasi olmak...” sayıyor, Halbuki, hele bugünün 
şairinin vazifehi gerçek ardında koşmak değil 
midin? Şairjmiz nihayet: 

Her şair benim gibi yarımsa 

Şiire de, şaire de elvedâ! 
sözleriyle, bizi hayrette bırakan bir sona varıyor. 

Şiir bir didinme, sonu gelmez bir çalışmadır. 
Yarımlığını anlıyan ve bütüne erişmeyi ülkü edinen 
şair, sanat yolunu bulmuş demektir. Fakat 24 sayfa- 
lik bir başlangıçtan sonra susmağa karar vermekten 
gaye nedir? Zamanın kulağına bir iki güzel mısra 
fısıldayıp bu kubbede hoş bir sada bırakmak mı? 
Bu kadarcık bir çalışma ile insan adını ancak kü- 
tüpane kataloglarına yerleştirebilir. Zamana karşı 
koyup yaşamak için ise direnmek, savaşa devam 
etmek gerektir. 

Rüştü Çetin'in niyeti büsbütün bozuk mu bile- 
meyiz. Ancak: 
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Ne olurdu o harman sonu, 
Kim götürürdü memlekete, kimsesizin 
Selâmmı, mektubunu? 


Esmeseydi rüzgâr 

Hızı meye misal gösterilirdi atın? 
gibi bir kaç mısraı daha buraya aktarmaktan ken- 
dimizi alamadığımız şaire, biraz daha düşünmesini 
ve karara ondan sonra varmasını sağlık vermek biz- 
den... 


İKİSİ 


Şürler: Mine A. Solfasıllı ve Turhan Dök. 
meci; Ankara 1949, Kaynak Dergisi yayın. 
ları: 8; Özenen Basımevi, 81 8S. 10 kuruş. 


Genç şairlere, yazdıklarını yayımlama im- 
'kânını sağlamak gibi hayırlı ve yarına kalacak 
bir is gören Kaynak dergisi, bu hizmetine, bas- 
tırdığı küçük siir kitaplarını da katıyor. Yarın- 
ki sijrimizi doğuracak olan bu gayretler, Şim- 
dilik, tablolamma hazırlanan bir ressamın çalış. 
malarını, desemlerini andırıyor. Fakat yer yer 
amaca erişmis yüzel şiirler dergide de, Kitap. 
cklarda da sörülüyor, 

Sabahattin ve Bedia 'Taran'ın yaptığı birer 
resimle süslenmiş olan elimizdeki kitapta Mine 
A. Solfasıllı'nın on flç, Turhan Dökmeci'nin on 
altı siiri yer almış. 

M. A. Solfasıllı'nın ince buluşlar taşıyan za. 
vf s'irlerinden bir kara kalem resim kadar sade 
fakat camlı olan bir tanesini aşağıya alıyoruz. 
Fakat kitanta şairin bundan daha güzel mısra 
örgüleri bulunduğunu da hatırlatalım. 


vam imam ae 


ANKARA'DA ILK YA7Z 


Tik vazı akasyaların kokusu 
Dwupırur, bu canım şehirde... 

Ve bir de 

Çocukların kaynaştığı kwm havzu 


TIk vazı insanların nesesi 
Doldurur, bu güzel bulvara... 
Ve bir de 

At Kkestanelerinin gölgesi, 


Turhan Dökmeci, bize daha çetin geldi. En 
munis bulduğumuz şiiri “Postücımla dertleşme” 
yi buraya aktarıyoruz. Bu postacı hiç de yaban- 
cımiz değil. Onu hepimiz tanıyoruz. 


POSTACIMLA DERTLEŞME 


Omuzlarına yüklemiş de haberleri 
Iki büklüm kederli kederli giden 


Omzu düşük boynu bükük 
Pabuçları delil, postacım! 


« 


Gel seninle dertleşelim doğru söyle 
Omuzlarım çökerten haberlerimiz mi? 


Hem mektuplar mutlu haberlerle doludur 
Çoğu zaman sevinir insan 
Bundan daha Kutsal ödev nasıl olur? 


Sevindirmek sevinciyle yüklü postdcwm 
Üzüntüye uzak dur 

Gün günü çağırır derler 

YAŞAMAK, YAŞAMAK lâzım. 


Kitap, zarif bir kapak içinde ve güzel basıl- 
mıştır, 


S.N. Ö. 
LA FONTAİN'İN MASALLARI 


La Fontain'in iki büyük cilt tutan.masalları za- 
man zaman, başka: başka: yazarlar tarafından Türk- 
çeye çevrilmiştir. İlk tercümeyi yapan Şinasi'den 
son tercümeyi yapan Orhan Veli'ye kadar, tercü- 
me alanında, bu yolda hayli gelişmeler yapıldığını 
eserlerden öğreniyoruz. Bu iki mütercim (arasında 
geçen Zaman küçümsenmiyecek kadar geniştir. Bir 


, Zaman"da dilimiz; sadeleşmeğe doğru yürümüş, dile 


göre manzum. yazıların bünyesinde önemli değişmeler 
olmuştur. Son Orhan Veli tercümesinde bu bakımdan 
bir olgunluk görülmektedir. Yalnız, Orhan Veli'nin 
kullandığı bazı kelimelere dayanarak, * tercümelerini 
bugünkü sade dilin kelimesiyle yapmadığını, bilhas- 
sa çocukların kelime kültürünü göz önüne almad)ğını 
söyliyeceğiz. . 

La Fontaimin. Masalları'nın birinci (Okitabında 
Vedat Nedim Tör, şöyle söylüyor: “Bütün kültür 
dillerine tercüme edilmiş olan La Fontain'in Masal- 
ları,. zaman zaman Türkçemize (tercüme edilmiştir. 
,Fakat bunların hemen hepsi, yaşayan . türkçemize, 
aykırı, yapma bir nazım dili ile“ çevrilmiş olduktan 
başka çok kere de asıllarına obenzememektedirler.” 


“İkinci kitapta Orhan Veli, Çocuklara: “Birinci ki: 


tapta okuduğunuz ve bu kitapta okuyacağıznız şi- 
ileri gerçi sizler için: tercüme ettim, Ama onları hiç 
bir zaman çocukca bulmadım. Zaten sizi de küçük 
görmüyorum. Güzel olan şeyleri siz de büyükler 


-kadat anlar, büyükler kadâr seversiniz. Elbette ya- 


şınız ilerledikçe, bilginiz de artacaktır.” diyor. 
Bu sözlerden, eserin, çocuklar için çevrilmiş 


ağırbaşlı bir eser olduğunu anlıyoruz. , Gocukların, 


yetişkinler gibi olgun eserler okumalarını biz de İs- 
tiyoruz. Çocuklar için yazılmış özentili yazıların, 
çocuklarda bir zevk eğitimi yaratamıyacâğına ina- 
nıyoruz: . Bu sebeple, La Fontainin masalları, or 
taokul seviyesine kadar olan çocukları, hattâ, bü- 
yükleri de doyuracak durumdadır. Orhan Veli, ter- 
cümelerinde La Fontain'in, hem söyleyiş özelliğine 
hem de yazıların dış biçimlerine uymakla isabetli 
bir hareket yapmış. “Birçoklarına da ölçüyü esas 
saymış. Mısra sonlarına koyduğu kafiyeler, masalla- 
rın bir yudumda okunmasına yardım ediyor, bu ses 
benzeşmeleri, çocukların kulaklarını eğlendiriyor. Fa- 
kat Orhan Veli, çocukların sözlük bilgilerini pek dü- 
düşünmemiş, yabancı kelimelerden çocukların ilk ba- 


Bugünden tezi yok, mektup yazmam öyleyse! 


kışta bilemiyecekleri kelimeleri mısralar arâsinâ 4 
kiştırmaış; Kitabın bir sözlük bölümü olmadığı için, 


“çocuk ,bilmediği kelimenin anlamını, mısradaki an- 
olamını, masaldaki anlamını genişlikle kavrıyamadan 


geçmek — zorunda kalıyor; bu sebeple de masal, ço- 
cukta tam etkisini yapamıyor. “İnâyet, cenap, nevale, 
zâfiyet, biilâç, küstah, devletmeab, memnuniyet, âfet, 
iddia etmek, muamma, mühlet, betbaht, panzehir, 
sulhperver, bekri merhum, mizaç, kişizade, (külhani, 
zevat, nankör velinimet, davudi, sakin, mekân, zaaf, 
nefis, nâmizaç, müşkülpesent, hemcins, helâk, rivayet, 
teba, haşmetpenah” gibi “kelimeler, Orhan Veli, bu 
kelimelerin Türkçe karşılıklarını bulmıyan çalışsaydı, 
her halde çocuklarımız için daha iyi olurdu. 

Orhan: Veli mısraların yapılarında konuşma di-. 
line uygun bir yol tutmuş: ağır değil, hafif. Bazı mıs- 
ralar kolayca anlaşılabiliyor. Bazı masallar ise öyle 
duru, öyle tam ki, çocuklar hiç güçlüğe uğrama- 
dan tadına eriyorlar. 

© Tercümelerin, zamanla gelişen dilimizle, nasıl bir 
durum aldığını bir örnekle görelim: z 


Bir ağaç üzerinde aç bir karga 
Bulduğu peynire vururken gaga, 
Kurnaz bir tilki yaklaştı ağaca 
Ve sonra söze başladı usulca 
(Emil Bavan, 1932) 


Karga bir ağacın dalına konmuş 
Gagasnda duran koca peyniri 
“ Yemekte idi. © 
Tilki gelip şöyle dedi: 
— Bonjour karga hazretleri 
Biricik güzel kuş, 
(Vasfi Mahir, 1934) 


Bir dala konmuştu karga cenapları 
Ağzında bir parça peynir vardı 

Sayın tilki kokuyu almış olmal 

Ona nağme yapmıya başladı: 

0! karga cenapları, merhaba 

Ne kadar güzelsiniz, ne kadar Şirinsiniz 

: (Orhan Veli Kanık, 1948 ) 


Yazımıza, Orhan Veli'nin tercümelerinden, 
birkaç örnek alarak, son veriyoruz: 


Anladı ki kabahat kendisinde 
Ne çare iş işten geçmişti, çünkü 
Beygire yüklediler bütün yükü 
Üstelik eşeğin ölüsünü de. 
(Cilt I, sa, 8) 


Bakır tencere toprağa 
Şöyle bir gezelim dedi. 
Öteki özür diledi. 
Ocakta kalmak pek daha 
Akıllıca olacaktı. 

Eni konu haklıydı da; 
“n küçük bir sallantıda 
Belâsını bulacaktı. 
Kalmazdı parçası bile. 


(Ot 1, Sa. 29) 
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— milla 


DERGİLER 
TAVUKÇULUK 
Tavukçuluk Dergisi Ankara'da Am ve Ki 


mes Hayvanları Yetiştirme Cemiyeti tarafından 
oi sekiz aydır çıkarılmaktadır, 


Ayda bir yayımlanan Tavukçuluk'un Ağus- 
tos 1949 tarihli 18 sayısında: 

Kadri Bilgeemre, E, .S, B. Rezan Şahin 
Kaya, Fuat Ali Örsan, Hasan Seğmen'in yazı. 
darı var, 

İyi tavuk yetiştirip, iyi yumurta almak, iyi 
büyütmek iyi yemlemek, iyi Satış, çok kazanç 
yollarını öğrenmek; arı yetiştirmek, tavşan bes- 
lemek istiyenler Tâyukçuluk Dergisini görme- 
iidirler, Hem eğlenirler, hem öğrenirler, 


ÇALTI 


Samsun'da Temmuz başındanberi çıkmağa 
başlayan Çalivnın 2. sayısını birincisinden daha 
mütekâmil bulduk, 


Kemal .Yenerin yönettiği Çaltı'nın 2, sayı- 
smda yabana atılamıyacak kadar güzel Şiir, 
hikâye, fıkra ve nüktelör var. Haberiniz olsun, 


ANIT 


Ami, Konya ve mülhakatı eski eserleri se. 
venler derneği tarafından yda bir defa Kon. 
ya'da çıkarılmaktadır, Anım temmuz 1949 ta- 
rihli 6, sayısında: Mükerrem Usman'ın Jkoniwin 
Sikkeleri”, Aziz Sayhan'ın “Lykaonia”, Elif Na. 


“ ci'nin “Bir Seccade”, “Tahsin Ünel'in “Karaman! 


Mehmet Paşa”, M. Zeki Oral'ın “Konya'da Ta- 
rihi Mezar Taşlar” ad yazıları üzerinde du- 
rulmağa değer, 


Kıymetli tetkik yazıları ile dolu olan Anıt 
gösterişten uzak bir Amadolu aydını kimliği 


taşıyor, Kanya'da çıkan bir bilim dergisine de 
zaten bu yakışır. Dergide çalışanlara, eski eser. 


Dünyada bir sürü Kkalpazan vardır; 
Doğrusu pek benzerler buradaki eşeğe. 
Aslında hepsi uydurma bahadır, 

Adları çıkmıştır kahraman diye. 

(Cik II, Sa. 11) 


(1) La Fontain'in Masâlları, Orhan Veli Ka. 
nık, Doğan Kardeş yayınları, Fi: 100 Kış. 


İbrahim Zeki BURDURLU 


KRASINDE 


leri sevenlere selâm. “Atalarını seven Atalarının 
bıraktığı tarihi eserleri de sever,” “Tarihimizin 
en canlı ve heyecanlı sahifeleri eski eserlerimiz. 


dir,” diyenler, sağolsunlar, 


İNSAN HAKLARI Ğ 


Ankara'da Birleşmiş Milletler Insan Hakla- 
rw ve Ana Hürriyetleri sağlama ve Koruma 
Türk Grupu tarafınan 33 aydır çıkarılmakta olan 
“İnsan Hakları” dergisinin Eylol 1049 tarihli 
33. sayısında, memleketimizin tanınmış hukuk- 
çularının telif ve tercüme kıymetli yazıları yer 
almış bulunuyor. 


BU SAYIDA 


“Amerikan Devletleri teşkilâtı”, “İktisadii 
ve içtimai Hareket”, “Birleşmiş Milletler An. 
laşmasında, Mahfuz Saha Meselesi”, “İnsan Hak- 
ları Beyannamesinin M, Torres Bodet tarafın. 
dan Sorbon'da yapılan tefsiri”, “Insan Hakları 
Komisyonu”, “U,N. E, S8, CO, O, Genel-Direk. 
törü M, Torres Bodet'nin Beyrut . Konferansını 
Açış Nutku” ele alınmış 


TÜRK TİYATROSU 


Yermi yıldır çıkan wr dergidir “Türk 'Ti- 
yatrosu. 6, Ağustos 1949 tarihli 227, Sayısında 
perdeci. yamağı'nın “Açık Hava Tiyatrosu”, 
Necdet Mahfi Ayralın “Açık Hava 'Tiyatrosun- 
da Bugüne kadan 'Temsil edilen eserler”, Reşit 
Baran'ın “Tiyaroda Garabetler” başlıklı yazıları 
var, 

Çok iyi cins bir kâğıda temizce basılan der. 
gide okunacak tek yazı bulduk: O da terclime; 
Reşit Baran, Lovis Vemeul'den çevrilmiş, 

Dergi, sinema reklâmı durumuna düşmüş; 
Oysaki eski sayıları son sayısından kat kat Üs- 
tündü, Hoş temsil edilen oyunda da iş yok ya. 
“Oyun içinde Oyun”a ancak böyle bir sayı ay- 
rılır, Dostlar alışverişte görsünler osayısı gibi 
2271. say. 


YEŞİLADA 


Ayık Milliyetçi dergi kaydını taşıyan Yeşi- 
lada'nın hiçbir yerine dokunmıyacağım, ancak 
üç kelimesine dokunacağım: 

Milliyetçiliğin aylığı olur mu? 


Kapakta Aylık Müliyetçi dergi deniliyor, 
Bence hoş kaçmamış bu ibare mantık bakımın- 
dan, b 

Derginin Ağustos 1949 tarihli 10. Sayıyısı 
memleketimizi ziyarete gelen Kıbrıslı : Öğret. 
menlere ayrılmış, Nesirler,: şiirler, ihtisaslar gü. 
zel ve yerinde, 

Okursanız, beğenirsiniz her halde, 


ORMAN VE AV 


Yinmi bir yıldır çıkan Orman ve Av'ın Ey- 
lâl 1949 tarihli 9. Sayısında bir ağaç ve orman 
sevgisi uyandırılmağa çalışılıyor, Dergideki ya. 
sılardan en önemlisi “Tagore'da Orman ve Ağaç” 
başlıklı olanıdır. Avcı, ormancı, edebiyatçılar o- 
kusun bu dergiyi, 


VARLIK 


Varlık'ın, bu ağırbaşlı sanat ve fikir der- 
gisinin İ Ağustos 1949 tarihli 349. Sayısının 
kapağında da bir nü — çıplak kadın resmi gör- 
dük, Derginim sahibi, Zenri Matiss'in çizgilerin. 
den vücut bulan bu çıplağı öyle sanıyorum ki 
iki maksatla yayımlamış: 

I — Derginin satışına yardımı dokunsun di- 
ye. 

U — Okuyucular bir sanat eseri görsün di. 
e Bu sayıda “Bizim Dağlar” dan başka doğ- 


ru dürüst, beğenilecek şiir yok. DE 

Gelincikler'in, Perilerin, Hayallerin  (Bun- 
lar çıplak kadın dergileridir) maksatları Şehvet 
kurbanlarını çoğaltmaktır; O dergiler derekesine 
düşmesini istemeyiz Varlık'ın! 

Bu sözlerime Varlık'ın sahibinden çok, hık 
deyicişi Körükçü sinirlenecek; belki de beni ge- 
rilikle, cahillikle itham edecektir, Varsın etsin! 
ben görevimi yapayım da! 


KÖY POSTASI 


Türkiye topraklarının gerçek ısısı — sahibi 
Köylü üçin, Türkiye'nin büyük varlığı köy için 
çıkmakta olan “Köy Postası” 6, yıldönümünün 
sevinciyle 62, sayısını tamamen Köy Konuları. 
na, Köy Dâvalarına ayınmış bulunmaktadır. 
Dergi bu sayısında, memleketimizin o tanınmış 
fikir ve kalem adamlarının Köy Dâvası üzerin. 
deki düşüncelerini toplu bir halde büyük bir e- 
ser halinde ilk defa vermektedir, Köy Postası. 
nı okurken. başta Kadri Oğuz olmak üzere Abi- 
din Daver, Asım Us, Cihat Baban, : Ertuğrul 
Şevket; Fahrettin Kerim, Faruk Gürtunca, Mus- 


tafta Şerif, Naki Tezel, Niyazi Ahmet, Rıza Ru- 
şen, Şevket Rado, Zahir Törümiküney, Ziya To- 
taç, Fuat Kuşçuoğlu, Hilmi Yücebaş, Cevdet 
Baykal ile birlikte memleketin bu en önemli 
dâvasını halletmek için ikendiliğinizden ilgilene- 
ceksiniz, 

Köy Postası sadece kuru dâva ve fikir. ya. 
zıları değil, eğlenceli hikâyeler, fıkralar, masal. 
lar da yayımlamaktadır. Burada dergiden hiçbir 
parça örnek vermiyeceğim; arayı, “bulun, oku- 
yun. Öyle sanıyorum ki, memnun kalacaksınız, 


EMEKLİLER 


30 Ağustos 1949 da Ankara'da “Timskliler” 
adli bir dergi çıktı, Baştan başa heyecan dolu 0- 
lan . yazarlarını ben şahsen emekli saymıyorum, 

Emekliler dergisi ahlâkt, terbiyevi, tarihi 
kültürel ve tarafsız olduğunu bildiriyor. Bence 
tarafsız sözüne hiç lüzum yok; zira Emekliler, 
ununu elemiş, eleğini duvara asmışlardır, On- 
lardan yalnız bilim beklenir, bilim de taraflı ol. 
maz; tabiidir ki, tarafsız olacak, 

Emekliler Dergisinde bir imza gördüm: 

Halide Nusret Zorlutuna, O da mı Emekli 
oldu. yoksa! Ne arayor Emekliler arasında? Biz 


Onun emekliye ayrılmasını istemeyiz. O daha 


bize. büyük. eserlerini vermedi ki! Ötekilere di. 
yeceğimiz yok; Onlar bu vatanı kurtaran Kah- 
ramanlar, 

Emekliler Dergisi gösterişsiz, fakat olgun 
bir dergi, Okursanız, zaman öldürmüş sayılmaz- 
sınız, 


NİLÜFER 


Nilüfer'in. Ağustos 1949 tarihli 51. sayısı 
çok nefis bir kapak içerisinde kıymetli yazılar 
la “çıkmış bulunuyor, 

Fahri Dalsar, itenkidimizi, dergisini güzel. 
leştirmekle bertaraf etmiş oluyor, Başarılar, 

AKOBUZ 

Akobuz, Ordu'nun ayda bir çıkan fikir ve e- 
debiyat gazetesidir. 8, Sayısında birçok faydalı 
güzel yazı var; Şiin de var; lâkin güzel Şiir yok, 


Ondan birkaç örmek vermek istiyordum, Tek ör- 
nek yeremdim, Suç bende mi, 


NOT: 


Bu sefer hayli dergiden bahsettim. Buna bir 
resmigeçit (diyebiliriz; tenkit değil, 'Tenkide 
hem .de- esaslı. tenkide: önümüzdeki sayıda başlı. 
M N.Ö 


yacağım. 


| 


YURTTA 30 AĞUSTOS ZAFER BAYRAMI 


30 (Ağustos Zafer Bayramının 27. yıl dönü- 
mü bütün yurtta, Halkevleri ve Halkodalarımız- 
da büyük sevinç ve coşkunlukla kutlanmıştır. 


"Ankara Halkevinde 30 Ağustos salı günü ak- 
şamı saat 21 de yapılan Zafer Bayramı törenini 
kısaca veriyoruz: 


Büyük salonu, çok önceden Kalabalık bir 
halk kitlesi doldurmuş bulunuyordu, İstiklâl Mar. 


“şi ayakta dinlendikten sonra sahneye gelen şair 
“Helil Soyuer Zafer Bayramının anlamı ve tarihi 


ieğeri üzerinde, çok alkışlanan, özlü ve heye. 
canlı bir konuşma yaptı.-Bundan sonra şair Ah- 
met Tufan 30 Ağustos'a ait yazdığı güzel bir 
şiirini okudu. Sıra Halkevinin koro ve saz ekip- 
lerinin programına gelmişti. Bir saatten fazla 
başarı ile devam eden milli türkü ve oyunlar 
seyircileri çok neşelendirmiş ve halk doyama. 
dan Halkevinden ayrılmıştır. 


- LONDRA HALKEVİNDE' AÇILAN TÜRK 
NAKIŞ VE ELİŞİ SERGİSİ 


18 Ağustos 1949 günü Halkevinde açılan bu 


sergi için bir İngiliz dergisi takdir dolu bir ya. 


zısında şöyle âlyor: 


“Asırlarca nakış Türk kadınının sanatının 


“başlıca 1fade şekillerinden biri olmuştur. 


Londra Halkevinde görülen Türk elişleri iki 
gruptan müteşekkildir: 16 ve 18 inci asır eliş. 
leri nümüneleri ve Türkiye'deki birçok enstitü- 
lerde şimdi işlendiği şekilde yeni elişleri. Eski 


“ elişlerinin şekilleri mazide Türk kadınının hususi 


hayatını sembolize etmektedir. Bunlar Türk aile 
ocağının cazibesini aksettiren samimi vasıflar. 
dır ve insan onları seyrederken Türklerin, evle. 
ri, minareleri, bahçeleri, pavyonları ve çiçekleriy. 
le bütün hayatını canlandıran bir hayal âlemine 
dalmaktadır. 


Morend elişleri başka bir ruh taşımaktadır, 
Bunlar daha maharetli, daha doğru ve daha za- 
riftir. Bunlardan lüks eşyası olarak da bahsedi- 
edilir ve bu modern elişlerinin başlıca vasıfların- 
dan biri, eski desenlerin güzelliğini muhafaza et- 
mekle beraber Türk kadın ve genç kızlarının 
mahnwetli ellerinin onlara modem bir şkil ver- 
miş olmasıdır. Şapkalar, şallar, atkılar, örtüler, 
çamaşırlar çok güzeldir. Modern Türk kadınının 
güzele ve zarife karşı zevki vardır ve Şayanı 
memnuniyettir ki Londra Halkevinde teşhir edi. 
len elişleri Paris'in en iyi eserleriyle rekabet et. 
mektedir.,, 
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Büyük elçimiz Gevad Açıkalın'ın açtığı bu 
sergi büyük bir ilgi ile gezilmektedir. 

Sergiyi Mrs. Attlee de gezmiş ve Halkevin- 
den ayrılmadan önce şunları söylemiştir: 

— Bu janr'da bir çok güzel sergiler gör- 
düm, Fakat buradakiler, bütün o gördüklerim 
arasında “birer şaheser, Bu kadar güzel 
bir sergiyi hazırlamıs olan marifetli Türk kızları 
na ftebriklerimi ve hayranlığımı lütfen ulaş- 
tırınız,” 


ANTAKYA HALKEVİNDE 


23 temmuz 1949 Hatay'ın 10, kurtuluş yıl- 
dönümü günü halkevinde açılan (Hatay Kurtu. 
tuş Müzesi) ne alt iki resmi veriyoruz: 

Bu resimlerde müzenin duvarlarını süsle- 
yen Şu. yazılar okunuyor: 


“Hayr! Türk esir yaşar m? Esirler gibi 
yaşadı. 20 yıl hain bir bıçak bizi anayurttan & 
yırdı. 1918.;, 

“Atatürk müjdeledi: 40 asırık Türk yurdu 
ecnebi elinde kalamaz. 15 mart 1923 Adana,,, 


“Yurduk düşmanı şehirde, dağda,” 


“Müstakil de olsak ayrı yaşuyamazdık. 23 
temmuz 1939 da Anayurda ebediyyen kavuştu. 


£ eylül 1938 de milstakii bir devlet kurduk. 
“5. temmuz 1938 de Türk Ordusu Hataya girdi. 
Silâhsı3 mücadele başladı, 


Çevrede büyük bir ilgi ile karşılanan mü- 
zeyi General Şükrü Kanatlı açmıştır. Hergün 
yüzlerce vatandaş tarafından gezilmekte ve ince. 
lenmektedir, Müzenin zenginleşmesi için halk e- 
linde bulunan birçok kıymetli eser ve vesikaları 
armağan etmektedir. 


ULUKIŞLA HALKEVİNDE 


Geliri, ilecede yapılmakta olan < ortakula 
harcanmak üzere Halkevi temsil kolu üyeleri ta- 
rafından (Andaval Palas) adlı piyes Ulukışla 


Halkevinde ve Çiftehan bucağı oHalkodasında 
temsil edilmiştir. 


HÜDÜ KÖYÜ HALKODASINDA (Kemaliye) 


Hüdü köyü Halkodası hazırlamış olduğu prog. 
rama uygun olarak çalışmalarına, devam etmek. 
tedir , 

Köyün ümit kaynağı ve topluluk yuvası ha: 
line gelmiş olan Halkodasında taydalı konfe- 
ranslara,, devam. edilmi iştir. 


Köy halkını bu çalışmalara gösterdiği ya. 
kın ilgi Halkodalılerın cesaretlerini ve kuvvet. 
lerini artırmıştır. Köyün iktisaden kalkınmasını 
sağlayacak yeni bir program. hazırlanmış ve ça- 
lışmalara başlanmıştır, 


ÜZÜLMEZ HALKODASIN DA 


Merkez ilceye bağlı Üzülmez bölgesindeki 
Halkodası tarafından 30 çocuk sünnet ettirilmiş 
ve bu vesile ile büyük bir eğlence tertip edil. 
miştir, 

Halkodasının bu hayırlı teşebbüsü çevrede 
memnunlukla, karşılanmıtır, 


ÇAYCUMA. HALKEVİNDE 


, aHalkevi salonunda Önyüzbaşı Necip Küçük 
mete tarafından “Mil Savunmamıza dâir ö- 
nemli bilgiler,, Konulu konferanslar serisine her 
hafta muntazaman devam edilmektedir. 


ZONGULDAK HALKEVİNDE 


Yaz mevsimi dolayısiyle iki aydan beri ça. 
lışmalarına ara verilmiş olan Fransızca, (Alman. 
ca, İngilizce yabancı dil kursları ile yerli: saz- 
lar, mandolin birliği ve resim kurslarına yeni: 
den başlanmıştır. j İŞ 

Kurslara pek çok yurttaş kaydedilmiş bu. 
Junmaktadır. 


ni GÜ İŞ, li N : EN İN Ri 

. Ç Halkevi birinci gurup temsil kolu üyeleri. 
nin azırlamış olduğu (Tarih Utandı) adlı pi- 
yesi İ4 Ağustos 1949 pszar gümiü Halkevi sa- 
lonunda temsil edilmiş, gençlerin başarısı seyir. 
ciler üzerinde derin bir niemnuniyet uyandır. 
mıştır. 

İkKirici gurüp temsil kolu üyeleri de hazırla: 
dıkları. (Yarım Osman) piyesi ile (Efendimin 
Paraları) adlı komediyi 18.8.1949 günü yine Hal. 
kevi salonunda oynamışlar ve birinci gurup gi. 
gibi halkın takdirini kazanmışlardır. 

İki aydan beri öğretmenler tarafından ha- 


zırlanmakta olan (Paydos) piyesi de yakında 
Halkevi salonunda temsil edilecektir. 


YENİDOĞAN HALKODASINDA (ANKARA) 


6.8.1949 günü büyük pir sünnet düğünü ter. 
tiplenmiştir. Bu düğünde 8 Zi parasız olmak ü. 
zere 72 çocuk sünnet ettirilmiştir. 


CEBECI HALKODASINDA (ANKARA) 


Cebeci Halkodası bağlama, mandolin, fizik - 
Kimya kursları çalışmalarına devam etmekte. 
dir, 


TAN HALKODASINDA (ANKARA) 


26 ve 27 ağustos 1949 akşamları Tan Hal- 
kodası tarafından Telsiz açık hava sinemasında 
tertiplenen zengin gardenparti başarı ile niha- 
yetlenmiştir. 

İki gecede 2000 kiğilik bahçe davetliler 
tarafından tamamen doldurulmuş bulunmakta 
idi, i 

Milli oyunlar, radyoevi sanatkârları tara. 
fından oynanan (Hiçbir kuvvet) ve (Yanlış He- 
sap) adlı piyesler, manyatizma: gösterileri ve 
Şahin 'Tek operetinin temsilleri ile geç vakte ka- 
dar seyirciler eğlenmişlerdir, o“ 

Bu iki gecede elde edilen para, Altındağda 


oturan halkın muhtaç olanlarının giyim ve ya. 


kıt ihtiyaçlarına harcanacaktır, 
Tan Halkodasının çalışkan başkanı ve üye- 


lerini bu örnek başarılarından dolayı candan kut- 


larız . 
YEŞİLKÖY HALKEVİNDE 
Dil Edebiyat Kolu: 


Yeşilköy Halkevi bir kararla (o (Yeşilköy) 
adlı dergisini yayımlamıya başlamıştır. Güzel 
bir kapak içerisinde, temiz bir baski üle ve 
dikkatle hazırlanmış olân ilk sayısını allmış 
bulunuyoruz. 


ağ 


Ez 


KESE DEE amet 


İ Ağustos günü, Yeni İllet Kanunu yürür- 
Yüğe girmiştir. Bilindiği üzere bu kanunla İl 
İdare Kurulları ile mektupculuklar kaldırılmış 
ve salâhiyetleri vali muavinlerine devredilmiştir. 


2 Ağustos günü; Bakanlar Kurulu toplan- 
mış ve Türkiyenin: Avrupa konseyine katılma- 
6ı davetini incelemiştir. Neticede daveti ka- 
bulu ile memleketimizin Avrupa birliğine katıl 
masına karar verilmişir, 


4 Ağustos günü, Devlet Deniz Yollarının 
Amerikadan satınaldığı altı yolcu gemisinin 
beşincisi 7300 tonluk Trabzon yolcu gemisi İs- 
tanbul.limatına gelmiştir. 


5 Ağustos günü, Edirne ve Ayvalıkta top- 
raksız köylüye arazi dağıtılmışır. Edirnenin 
15 köyünde: 324 topraksız köylüye 19.870 dönüm 
ve Ayvalıkta 13.000 dekar toprak dağıtılmıştır. 


7 Ağustos günü, Sarayköy ilcesine bağlı 
5 köy ile Desizli Merkez İlcesine bağlı 3 Köy- 
de topraksız Köylüye toprak dağıtılmıştır. Bu 
dağıtımdan 456 çiftçi faydalanmıştır. 


9 Ağüsos günü, Giresun şiddeli yağmurlar 
yüzünden bir sel felâketine maruz kalmıştır. Bu- 
lancak-Giresun“Tirebolu' ârasında 8 büyük köp- 
rü yıkılmışır. Zarar bir milyon lifa tahmin edil- 
mektedir. 


10: Ağustos günü, Türkiye - Almanya tica- 
ret anlaşması imza edilmiştir. Bu anlaşma ile 
98.600.000 dolar tutarında mal' mübadelesi ya- 
pılacaktır. Anlaşma: müddeti 30' Haziran 1950 
yılına kadardır. 


13 Ağusto$ günü, Mareşal F. Çakmak'ın 
sıhhı: durumu fenalaşmiş ve hastahaneye kal- 
dırılmiıştır. Doktorların gösterdiği lüzum üze- 
rine amisliyat" yapılmıştır. 


14 Ağusos günü, Ankara'da acıklı bir uçak 
kazası olmuştur. 


Türkiyeyi ziyaret edecek olan İngiliz uçak 
av Bölüğünü karşılamak üzere giden bir as- 
keri heyeti hamil olan uçak havalandıktan biraz 
sonra motorda hasıl olan bir arıza yüzünden 
yere düşerek parçalanmıştır. İçindekilerin hep- 
si ölmüştür. 


Biri general olmak üzre 4 İngiliz subâyi 
ve üç Türk' havacısınin bu feci akibetleri bü- 
tün yurtta büyük teessür uyandırmıştır. 


Bu vazife kurbanı Türk havacıları şunlar- 
dın; Kurmay Binbaşı Semih” Yürükarslan, Yüz- 
başı İrfan Doğan, Başgedikli: Ahmet Kavur- 
macı, 


16 Ağustos günü, Yedek Subay Okulutun 
27. dönümünü bitiren yedek doktorlara dip- 
lomaları törenle verilmişitir.' Bü' devrede 1083 
genç mezun olmuşur, Bunlardan (94) ü doktor, 
(6) sı diş tabibi (8) ü eczacıdır. 


17 Ağustos günü, Eruzürum, Bingöl ve Er- 
zincan: çevresinde şiddetli Zelzele olmuştur. 
Şehir ve Köylerde can kayıpları ve bazı hasar» 
lar vardır. 


Hükümet, felâketzede vatandaşlara acil yar- 
dımlarda bulunmuştur. Zelzele bölgelerine uçak 
la yiyecek, ilâç atılmışır. 


18 Ağustos: günü; Donanmamiza katılacak 
iki yeni muhrip' içim İstanul'da bir tören yapıl- 
mıştır. Amerikadan satın alınan bu muhriplere 
(Gaziantep )ve (Gemlik) adı verilmiştir. 


Aynı günde, Tarım Bakanı C. Oral Kurak- 
lik yüzünden zarar gören bölge halkına yapılan 
tohumluk yardımı hakkında izahat vermiştir. Bu 
izahata göre bu yıl çifçiye 120 bin ton buğday 


Rİ mmm EREN GENE 


CYeşilköy)ün uzun ömürlü ve gittikçe ol 
gunlaşârak çevresine faydalı olmasını dileriz. 

Sosyal yardım kolu: Halkevinin dispanse- 
rinde çalışmalarına muntazaman devâm stihekte- 
dir. Haftanın pazartesi ve cuma günleri iç hasta- 
lıkları muayene günleri olarak tesbit edilmiştir. 
Yurttaşlar bu günlerde parasiz olarak muaye- 
ne edilmekte ve fakirlere de, parasız, ilâçları 
verilmektedir. 

Spor kolu çalışmaları arasız devam etmek- 
te, bilhassa tenis-kortuna birçok hevesli aza top- 
lamaktadır, 


“Temiz ve sakin kütüphanesinden en çok 
gençlerin faydalandığı görülmekte ve günün her 


saatinde okuyucu eksik olmamaktadır. 


e 


İNCESU HAJKODASINDA (ANKARA) 


İncesu: Halkodası Temsil Kolü' 27.28 Ağus- 
tos 1949 geceleri Şevket Bilgiselin yazdığı (Er- 
kek Kukla) adlı bir dramla, İsmail Hakkı Bal- 
tacıoğlu'nun yazdığı (Kafa tamircisi) adlı bir 
komediyi temsil etmişlerdir. 

30 Ağustos 1949 akşamı da” İncesu halkıtâ 
ayni piyesler tekrar “oynanmış; ayrıca bu'mutlu 
günün manâsımı açıklayan bir söylev' verilmiş- 
tir, 

'Temsillerde rol alanlardan Osman Daloğlu, 
Yorgi Badetti, Selim Dalkıran, Osman demir, 
Oktay Fındıçiıoğlu, Gökalp Kunurkaya, Orhan 
Ata üstün başarılar göstermişlerdir , 


dağıtılacaktır. Bu miktar şimdiye kadar kurak 


yıllarda verilmiş olan tohumlukların üç misli- 
dir. . : 

19 Ağustos: günü, C. H, P. Divanı top. 
lanmıştır. İki gün süren toplantıda: 

Tarım Bakanı C. Oral tarafından muthaç 
çiftçilere verilen tohumluk hakkırida Devlet 
Bakanı C. Sait Barlas'ın Marshal plânı işleyiş 
tarzı hakkında, Ekonomi ve Ticret Bakanı V. 
Dicleli'nin umumi ekonomi durumumuz “ “hak- 
kında ve Başbakan $. Günalltay'ın iki aylık iç ve 
dış hâdiseler hakkında izahları dinlenmiştir. 
Bundan başka partiye ait işler görüşülmüştür. 


20: Ağustos günü; 18 inti İzmir milletlerara- 
sı fuarı açılmıştır. Açılış töreninde hâzır bullu- 
nan Ekonomi Bakanı bir nutuk söylemiştir. 


Bakan' Vedat Dicleli, dış: ticaretimize dair 
izahat verimş “tediye müvâzehesinin sağlanması 
ve para değerinin korunmasının geniş istihsal; 
bol ihracatla mümkün olduğunu,, belirtmiştir. 

Özel sermayeye en geniş ölçüde iş saha- 
ları gösterilleceğine işaret ederek Mareshal yar 
dımından hususi teşebbüsün faydalandirılmasi 
tasavvurunu açıklamıştır. Bundan başka “İk. 
tisadi kalkınma dâvamıza katılmak üzere yabancı 
memleketlerden gelmek isteyen özel sermâyeye, 
Hükümet olark her türlü Kolaylık ve teminat 
göstermeye amade” olduğumuzu da söylemiştir, 


Bu yılki Fuara ilk olarak Birleşik Amerika 
ile Şili devleti iştirak etmişlerdir. İştirak eden 
diğer devletler şunlardır: Batı: Almanya, Fransa; 


İtalya, Belçika, İran, Pakistan, Çekoslovakya, 
Macaristan; 


21 Ağustos günü, Uludağa kar yağmıştır, 


22 Ağustos günü; Maarif Şürasi Başbakan 


Ş. Günâltay”ın!' bir nutku ile açillmıştir, Günaltây 


açış nutkunda, “Maarif plânmı çizerken düşünü- 
lecek noktaları. işaretlemiş. ve çocuklarımızı 
hakilki demokrasiye inanmış olarak yetiştirmek 
lâzım geldiğini belirtmiştir, 


Milli Eğitim Bakanı da bir konuşma yaparak 
Şurânın üzerinde çalışacağı konuları açıklamış 
kaliteli dam yetiştirmek için ortaokul ve li- 
selere* Verilecek yöh üzerinde şüranın önemle 
durmasi' gerektiğini söylemiş, öğrenciye demolk- 
ratik: tefbiye verilmesi gerektiğini önemle işa- 
ret emiştir, / 


Şuranın gündemi şu suretle tesbit edilmiş- 
tir: 


i — 1948-49 ders yılından itibaren tatbi- 
kine başlanan ilkokul programının tetkiki 


« 


2 — Yeni Ortaokul proğramı projesinin tet. 


kiki 


3 — lise ders mevzularinın'dört yılık teş- 
kilâta göre teşbiti 


i — Örtaokullare lisslsre öğretildi yetiş- 
tiren Eğitim Enstitüleri ve Yüksek Öğretmen 
Okulu teşkilâtının ihtiyaçlara göre düzenlenmesi 

5 — Talim ve Terbiyede dayanılan: demok- 
ratik esasların gözden geçirilmesi. 

Aynı günde, Cumhurbaşkanımız İönü 22 gün 
süren Eğe seyahatından Ankara'ya dönmüşler. 
dir, 

İnönü İzmirden ayrılırken. Yollarda heye- 
canla, uğurlanmış, Ankara'da coşkun sevgi gös- 
terilerile karşılanmıştır, 


Inönü 22 günlük seyahatında Ege bölgesini 
kasaba kasaba, köy köy dolaşımş halkla konuş- 
malar yapmışlardır, 

Ünönü bu Konuşmalarında particilik yüzün. 
den vatandaşlar arasında düşmanlık olmamasın 
bilhassa tebârüz ettirmişlerdir. i 

“Memlekette hüzürun o muhafazası, sijasi 
Jaaliyetlörin. Kanun içinde yürümesi vE Kâmi 
dişma taşmak istidadında' olan siyaset ceryün- 
larin Kanun kanaliia sokülması için Anaya. 
samın, bana” verdiği bütün inikân ve salâhiyetleri 
kullmacağıma emin olabilirsiniz, o Cumhuriyet 
Hükümetinin içerde. ve dışarıda vâzifesini ifa 
da tam bir iktidar sahibi olduğumda vatandaş- 
ların asla tereddüt etmemelerini isterim. Hükü- 
met bütün memleketin gözü önünde doğru ve 
emniyetli bir seçimin bütün şârtldrim temin ede 
cektir.” ” 

Bu sözler muhtelif 'nutuklarından alınmı 
parçalardır. i 

23 ağustos günü, Balikesir -hastahanesinin 
bir milyon: 350: bin liralık ikinci kısım inşaatının 
temeli atılmıştır, 


26 Ağustos günü, Büyük Taarruzun 27. ndel 
yıldönümü idi. 

27 ağustos günü, Afyon'un 27, kurtuluş yıl 
dönümü heyecanla kutlanmıştır, 


28 dğustos günü, Almân şairi» Goethe'nin 
200 üncü doğum yıldönümü, bütün memleketler- 
de olduğu gibi bizdede kutlânmıştır, 


29 ağustos günü, Ordu terfi listesi: gâzete> 
lerde yayınlanmıştır. Bu listeye göre üç tuğge. 
neral Tümgeneralliğe, bir Tuğamiral Tümamij- 
raliğe (7) Albay da Tuğgeneralliğe terfi etmiş- 
lerdir. 

Aynı günde, Başbakan Ş. Gümaltây, Doğud 
bir inceleme gezisine çıkmıştır. > 

30 ağustos günü, Zafer Bayramı bütün 'iem- 
lekette heyecanla kutlanmıştır, 

Ayn günde, Havacılık “Haftası açılmıştır. 
Bu münasebetle Türk Hava Kurumu bir be- 
yanname yayınlanmış ve Türk milletine Kuru- 
mun şükranlarını bildirmiştir, 

Aym günde, Harp'Okulunda"104 üncü döne- 
mini bitiren 592 “Asteğmene diplomaları törenle 
dağıtılmıştır, F. A, , 


m ki e e e e ai ek ZİRAATBANKASI 
SE ; z e Dük Mg 2 : : ; a | Yurdumuzun dört köşesinde yayılmış (o bulunan sayın müşterilerini memnun edebilmek için on- 
GELECEK SAYILARDA YAYIMLANACAK lara bali bir yerde, bell bir eri, arsayı değil istedikleri yerde 
i İSTEDİKLERİ 
EVİ, 
YAZILAR ) ARSAYI, TARLAYI, Beğendikleri E$Ş YAYI ş 
Edinmek imkânlarını sağlamağı düşünmüş | 
| 1949 İKRAMİYE TUTARINI Bİ, 


ŞİİRLER: | 300.000 liraya i 
YÜKSELTMİŞTİR. 
i 4 Çekilişin her birinde 

Turgut Yücel : Kış; Ali İzzet Özkan : Ninni; Habip Karaaslan : Bizini 26,000, 10.000, 5.000, liralık 
Mahalle; Nihat Etiz Yurdum dedikçe, Yâr Diye, Ege Türküsü; Basri Karakuş : İlramiyelerden başka 1000 lira ile 50 lira 'arasında muhtelif miktarda 458 ikramiye © vardır. 
Yol Bu Dünya; Suphi Aytimur : Gece Şarkısı; Nuran Yuluğ : Yol Otuz Saat” Çekilişler: 28 Şubat, 30 Mayıs, 31 Ağustos, 30 Aralık. 
ten; Z. Korkmaz : Aşık Veysele; Cahit Alp : Üç Zaman; İ. Zeki Burdurlu : İkramiyelerden faydalanmak için keşide yapılacak ayın üçüne kadar vadesiz tasarruf (o hesabında 
Akşam Oluyor; N.R. Kayakıran : Mevsim Üzerine; Şinasi Özdenoğlu : “ Kalen- 100 lirası bulunmak ve bu miktarı çekiliş tarihine kadar devamlı şekilde muhafaza etmek kâfidir. Ay- 


derlik Üstüne Koşma; Ebet Mahir Yalnız : Bir Yeşil Köyden; Adnan Yücebaş ; nı müddet zarfında hesaplarında: 100 liradan fazla bir bakiyeyi muhafaza edenler her . 5oo lira için 
-Eksilmiyen; İlhan Geçer : Akşamların Getirdiği, Zonguldak Üzerine; Subutay e ehir aaa e da 

Karsan : Pazarlık; Coşkun Ertepınar : Osman Gazi Destanı; Jülide Gülizar Gök- 

san : Küsüverdi; Cevdet H. Arslangül : Yola Düşürür; Cahit Alp : Keder; A, KET UR 


Şevket Bohça : Belki. | si 
BASIM VE YAYIM KOOPERATİFİ 


Posta Kutusu : 504 - Ankara 


BAŞKA YAZILAR: | 
| Kooperatifin yayımladığı Kitaplar 


Kr. 

Mehmet Kâlkanoğlu : Türkmen Köylerinde Düğün Adetleri; Hüseyin Öz- Bir Kadımın, Jurnelmdaş Ye A ee a 5 Omü Kâzım KÖNİ 150 
ix Karaf Köyünde üğün, Gayırşeh Köyünde Bulgur Çekimi; Mehmet tem e 
Gökalp : Âşık İzni'nin Çobanlar Destanı; Ali Yayla : Arabören Köyünde Gelin | Eiiekiye Coğrafya ii MERİNOS ÜNGDİ 180 
Ağıdı; Ahmet Mahir Çadırcıoğlu : Dinar; Hüseyin Yılmaz : Aşık Mehmet Ali; | Çocuklara Tabiat Hikâyeleri i i : e az ONA ein END <8) 
Veli Yazar : Yozgat ve Kayseri Köylerinde Söylenen Ağıtlar; İbrahim Şehidoğ- Yargıtay İçtihad Kararları . , , , . , « . « .. . . Nuri HACIHABİBOĞLU 
lu : Merzifon; İsmail Kukluk : Çomlu Köyünde Düğün Âdetleri, Aksakal Köyün- ELİA yel a ei a O, ve e NY em > mM Gis) İ5Ü 
de Yavuklu Etme Âdetleri; İhsan Baydar : Diyadin; Yahya Gündüz : Tekerleme; | Hikâyeler TI. ee M.Ş. E. 150 
Ali Arıkan : Baklan Bucağı; İbrahim Gökbakar : Dadaloğlu'ndan Bazı Deyiş- | (Üçüncü cildi basılmaktadır) 
ler; Abdi Tanrısever : Yüzük Oyunu; Temel Ziya Dursunoğlu : . Muğura Köyü; Eğlenceli Hikâyeler a e < ee zi .M. TUĞRUL 75 
Zeki Teoman : Âşık Mehmet Yanık; Galip Yolaç : Dumlupınar Köyü; Temel Zi- İ er ye e e MEY ya e İİ pm ğe e 
ya Dursunoğlu : . Kisarna Köyünde Evlenme Gelenekleri; Türker Acaroğlu : Kars; ame mi wet m e ki ” > çi LİR 
“Kemal Or : Yunus'tan Âşık Veysel'e - Şeyyat Hamza'dan Cahit Sıtkı'ya; Sami | Kırdam-Bayırdan  Yoplamalai” © Viki GARI 0ğl 
Öngör : Keçiköyü; Ayhan Hünalp : Bursa (Nesir); Ö. Mustafa Koç : Büyük j Malatya'dan Derlenmiş Masallar . , , , , . .. ,, ,, , GM TUĞRUL 50 
“Findos Köyünde Bahtiyar; Sait Karslı : Sincan Bucağı; Hüseyin Yücel : . Benli ERİR ANİ. ea e BİRA ŞI 
Kadir; M. Şakir Ülkütaşır : Osmanlı Vezirlerinin Yaşayışları; İbrahim Kutlük n MRNA Bn rü a ökk. ZRİMİNME SİSTER 
Naili-i Kadim'in Hayatı ve Karakteri; Müzeyyen Onbaşıoğlu : Tanrıya Ârzuhal UL K U 
(Hikâye); Mustafa Kemal Kurt.: Fındık Pınarı; Kerim Yund :. Yalova Kap- 


AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 
Yıllığı : 360, Altı aylığı : 180 kuruş. 

Abone olmak istiyenler, abone bedelini posta ile göndermeli veya İş Banka-. 
sında 3350 numaralı hesaba yatırmalı, yahut bulundukları yerin Halkevi veya 
Halkodası Başkanlığına yatırıp alacakları alındı kâğıdını ÜLKÜ Dergisi - Ankara 
adresine göndermelidirler. 


lıcaları, 


İmtiyaz - Sahibi : Muhsin Adil BİNAL — Yazı İşleri Müdürü : Dr. Melhimet TUĞRUL 
. mami — REN AR miline a — REM MMMER Anil mmminininiiüneininnini izinli ni ye 


| / 


i | “yaa 


Merkezi: ANKARA > 


Maden Tşletir, Elektrik Santralları kurar müsait şartlarla. “her türlü 
mevduat kabul eder. ğ 


Ereğli Kömürleri İşletmesi, Garp Linyitleri İşletmesi, Türkiye Kömür Satiş ve 
Tevzi Müessesesi, Şark Kromları İşletmesi, Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır gri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi, 


İsis VA ? 


HALK BANKASI 
Ankara Anonim Türk Sigorta Yürketi 


Şube ve Büroları * i 


Istanbul len Iskenderun ve Mersin Büroları. 


ETİ v 
ek 150.000.000 T. 1. e i 


KELITITITEEE TÜR İ i Y N i 1 A NK İ $ | TELİN 
5 EV Mlz di ve > İstanbul'da) 
5 ARSA (© el 
1 10.00 Liralık 

Ve 2 (1 BŞ 

4 Tahsil Sigortası Beheri 4.000 L. 


4 Hayat Sigortası Beheri 4.000 LE. 
4 Cihaz Sigortası Beher 3.000 L. 


Çekilişler : 1'Mart, 21 Nisan * e çocuk hesapları için”, 1 Haziran, 25 Ağus 
tos, 1 Kasım * yalnız kadın hesapları için”,1 Aralık; tarihlerinde yapılır. 
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Ahmed Adnan SAYGUN | 
Hasip AYTUNA 


Milli Kültürümüzü Yaymanın Önemi İğ 
Çok Çocuklu Ailelere Ne Gibi Yardımlar Yapılabilir ? 
Naili-i Kadim'in Hayatı ve Karakteri İbrahim KUTLUK 
On Dört Eylül (Şiir) ; e e e Ayhan HÜNALP 
Ümit Dünyası (Hikâye) Pe e şar a“s. 4 Müzeyyen ONBAŞIOĞLU 
Kars - Ardahan İçin (Şür) . Saime ERSOY 
Kınacı (Hikâye) ze İsmet ÖZALP 
Garip (Şiir) zi ik Hüseyin Cahit TUNCER 
Postacı ile Hasbihal (Şiir) : e o İlhan GEÇER 
Yunus'tan Âşık Veysel'e, Şeyyad Hamza'dan Cahit Sıtkı'ya Kemal OR 
Bee türküsü (Şile e Nihat ETİZ 
Mehmet TUĞRUL 

M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 

Hüseyin YÜCEL 

“ww » e Sami ÖNGOR 
. Dr. Muhaddere N. ÖZERDİM 


Samsun'da DR Le 
Osmanlı Vezirlerinin Yaşayışları 
Benli Kadir 

Keçi Köyü a 
Köyün İdaresi ve Halkın Yaşayışı 
Bir Yarenlik Şevket ARI 
Kulp İlcesi Mi. e e Vi Servet NERGİS 
MM a ke e . « . . . Ferruh ARSUNAR 
Resim Sergileri e .Refik EPİKMAN 
Âşık İzni'nin Çobanlar Destanı Mehmet GÖKALP 
Dumlupınar Köyü Galip YOLAÇ 
Ayın Spor Hareketleri “4... Cemal ALPMAN 
Kitaplar Arasında H. DİZDAROĞLU, S. N. ÖZERDİM 
Dergiler Arasında ER ml Tiç lie e e 2 ea M.N. ÖNGAY 
Halkevlerinde - Halkodalarında . . . . . e e 
Bu-Ayd2 Olup Bitenlee “ww. . A A 
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YARIŞMA SONUÇLARI 


7 nci Sayfada 


DERE mm ar EMMMMLİMLE Mage 
ÜLKÜ'YE GELEN KİTAPLAR 


Göllerin Musikisi : Vehbi Cem Aşkun'un eseri olan bu kitap, orta boy dört 
formadır, Sıvas - Kâmil Matbaasında basılmıştır. İçinde 63 şiir vardır. Fiatı 100 
kuruştur. 

Tanrı: Orhan Babaoğlu'nun yayınladığı bu küçük Şiir kitabı 23 sayfadır. 
ya N Güney. Basımevi'nde basılmıştır. Fiatı 45 kuruştur. : 

nsan :- Buda Orhan Babaoğlu'nun eseridir. Küçük boy 13 sayfadır. Adana'da 
Bugün Matbaasında basılmıştır. Fiatı 30 kuruştur. ie 
e Hiyerapolis (Pamük Kale) Kılavuzu : Denizli İsmet İnönü Lisesi Tarih 
Öğretmeni Ahmet Akif Tütenk tarafından yazılmış ve Lise yayinlarının birinci sa- 
yısı olarak 1948 yılında Denizli'de Yeni Matbaa'da basılmıştır, 22 sayfadan ibaret 
olan bu eserin fiyatı 30 kuruştur. 

Mik Mücadele'de Denizli : Bu kitapda Öğretmen Ahmet Akif Tütenk tara- 
fından yazılmış ve Denizli Öğretmen Yardımlaşma Derneği tarafından 1949 yılında 
İzmir'de Ahenk Matbaasında bastırılmıştır. 88 sayfadan ibaret olan eserde Denizli 
çevresindeki Milli Mücadele harektine ait bilgiler ve vesikalar vardır. Sonuna bir de 
kroki eklenmiştir. Fiyatı 150 kuruştur. 


HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


dishi Ekim 1949 


Konuşma: 


Milli Kültürümüzü 


Yaymanın Önemi 


- “Milletlerarası Haik Musikisi Cemiye-. 
ti” nin geçen eylül ayınla Venedik şehrin- 
de tertiplediği milletlerarası halk musikisi 
ve oyunları bayramına Türkiye'nin de Er- 
zurum ve Kastamonu heyetleri ile katıl- 
ması münasebetiyle kültür propagandası 
mevzuunda fikirlerimi kısaca yazmağı dü- 
şündüm. 

- Heyetimizin İtalya'ya gitmesi bahis 
konusu olduğu günlerde İstanbul gazete- 
lerinden birinde bir fıkra çıkmıştı. Muhar- 
rir, yanılmıyorsam, böyle bir heyetin dış 
memleketlere gönderilmesini biraz istih- 
fafla karşılıyor, yani bu hareketi yersiz 
buluyordu. Bir oyun grupunu memleket 
dışına göndermemizin, diğer bazı kimseler. 
üzerinde de menfi bir tesir bıraktığını mü- 
şahede ettim. Bu menfi görüşte, halk o- 
yunlarını ancak bir eğlence vasıtası, oyun- 
culuk telâkki etmenin âmil olduğu şüphe- 
sizdir. Bazıları da oyunlarımızın “işlenme 
den”, ham madde halinde dünyaya arzedil- 
mesini uygun bulmuyorlardı. Hattâ davul 
ve Zumnanın, utanılacak çalgılar olduğunu 
ileri sürenler vardı. Bu mütalâada bulu- 
nanların da “halkiyat” ve “halk kültürü” 
gibi sözlerin delâlet ettiği mânadan haber- 
siz oldukları anlaşılıyordu. Vennedik bay: 
ramındaki büyük başarımız ve oyunlarımı- 
zın ilim adamları üzerinde bıraktığı derin 
teisr, bu gibi düşüncelere sahip olanların 

ne kadar hatalı olduklarına kendilerini 
inandırdı mı bilmem. Fakat gerek bu men- 


Ahmed Adüan SAYGUN 


fi düşünceler, gerek kültür dâvamız ve 


- propagandamızla uğraşan müesseselerimi- 


zin, bu gibi mevzulara karşı, insanı yese 
düşüren bigânelikleri, uyanmak için daha 
pek çok cehtetmemiz gerektiğini bize acı 
acı gösteriyor. - iz 
- Bundan üç yıl kadar önce bir Londra 
seyahatımda İngiliz bestecileri, radyo er- 
kânı ve musiki muharrirleri ile bir arada 
bir sofra başında konuşurken ,oldukça ge- 
niş bir kültüre sahip olduğunu bildiğim 
bir besteci bana şöyle demisti: 
— Türkiye'yi hiç şüphesiz biliyorum. 
Fakat haritadaki yeri gözümün önüne gel- 


miyor. 


Kendileriyle ilk defa o sofra başında 
tanıştığım bestecilerden biri de Türkiye'de 
ne biçim orkestralar bulunduğunu, ne tür- 
lü bir musikimiz olduğunu sormuş ve eser- 
leri görmek arzusunu izhar etmişti. Başka 
bir gün evinde çaylarımzı içerken, berabe- 
rimde götürdüğüm birkaç besteme bir göz 
attıktan sonra şu itirafta bulundu: 

— Sizinle tanışmak üzere dâvet edil- 
diğim yemeğe giderken, Türk musikisi 
hakkında bir şey bilmiyordum. Kafamın 


«içinde Türk, Hind, Tibet, Orta Asya bir- 


birine karışıyordu. Bu husutaki bilgisizli- 
gimi affediniz. Eserlerinizi Londra'da ta- 
nıtmak imkânını bana vermenizi de ayrıca 
rica ederim. 


» 
herçekten dikkat ettim ki Londra'da 
Türkiye üç şey ile tanınıyor: Sokak baş- 
larındaki tütüncülerin dükkânları üstün- 
deki TÜRK SİGARASI reklâmları, TURK 
LOKUMU, bir de (ÇANAKKALE, 


O zaman ıstırapla, yeisle hatırladım ki 
geçen harp esnasında tecavüze uğrıyan 
Finlândiya”dan bir Amerika Gazetesi 
“BASLAR SİBELİUS'UN MEMLEK - 
TI” diye bahsetmişti. 


Başka bir hâtıra: Yirmi küsur yıl ön- 
ce Parıs'deki Sorbonne üniversitesinden 
mezun olmak için lisan imtihanı vermek 
mecburiyetinde olan bir arkadaşımla mü- 
essesenin bu işle meşgul makamma gittik. 
Arkadaşım ecnebi lisanı olarak Türkçeyi 
teklif edince adamcağız gülmeğe başladı ve 
bu teklifi reddetti. Sebep: Türkçe ilim li- 
sanı değildir; arabça, farsça, hindçe, çin- 
ce, japonca... hepsi olur. Yalnız Türkçe 
olmaz. 


O zaman bu bende bir şamar tesiri br. 


rakmıştı. Acısı hâlâ içimdedir. 


Geçenlerde gazetelerimizden birinde 
çıkan bir makale beni yine uzun uzun dü- 
şündürdü. Makale sahibi olan Amerikalı, 
Amerika gazetelerinden birinde yayımlan- 
mış bir karikatürde Türk'ün, üstü aylı bir 


fesle ve şalvarla tasvir edildiğini ve bu- 


nun bizim gazetecilerimiz üzerinde fena bir 
tesir bıraktığını yozıyor. Gazetelerimizde 
bazı cevaplar da intişar etmiş. “Yirmi beş 
yıl önce fesi çıkardığımızi hâlâ bilmiyor- 
lar mı?” nevinden yazılar yazılmış. Maka- 
le sahibi, hatırımda kaldığına göre, Tur- 
kiye'nin Amerika'da tanınmadığını ve bu 
hususta, çalışmamız gerektiğini yazıyordu. 
Bu yazı bir, yıl önce memleketimizden ay- 
rılan Amerikan sefiri Mister Wilson'uu bir 
sözünü bana -hatırlattı. 1947 senesinde 
Yunus Emre Oratoryosu Amerika'daki 
Worcester Musiki Festivali için benden 
istenmişti. Eser dört yüz kişilik festival 
korosu ile Filâdelfiya orkestrasının refu- 
katında icra edilecekti. Fakat Oratorye- 
nun bazı kısımlarının basılmış olması ge- 
rekiyordu. Bunu temine muvaffak olama- 
dığımı gören sefir, eseri bizzat bastırmağa 
karar verdiğini, çünkü “Amerikan-Türk 
yakınlığı dolayısiyle Türkiye'nin ilmi ile, 
sanatı ile kendisini tanıtmasının kendi iş- 
lerini de kolaylastıracağını” söylemişti. 


Bu acı hâtırları ve vâkıaları sırala: 
.yıp durmaktan ne çıkar? Gerçek şudur ki: 


biz, bir âzası bulunduğumuz dünya ailesi - 


içindeki yerimizi almağa bir türlü teşeb- 


büs etmek istemiyoruz ve muhteşeni bit 
inzivada kalmağı tercih eder görünüyoruz. 
Buna mukabil, bütün dünyada en küçük 
hareketleri takibedilegelen milletler de sa- 
natları ile, kültürleri ile kendilerini tanıf- 
maktan bir an geri durmuyorlar: Bundan 
tabii ne olabilir? Ham madde veya ma- 
mül madde ihraç etmekle; hattâ dünyanın 
en zengin memleketi olmakla dünya üze- 
rinde “var olmak” arasında çok büyük 
bir fark vardır. . Hindistan'ın yaşamasın- 
da ve kalkınmasında, Budha'dan Gandi'ye 
ve Tagora kadar yüzyıllar boyu yetişmiş 
büyüklerin âmil olduğunda kimin şüphesi 
vardır? Yetişmiş olan ve yetişmekte bulu- 
nan değrelerimizi tanıtmak ve Şu ilim ve 
sanat aşında bizim de tuzumuz vardır de- 
mek, bizim için de pek âlâ mümkündür. 
Fakat harekete geçmk ister. 

Ben hâlk musikimizin ve halk oyun- 
larımızın tanıtılmasını bilhassa terviç edi- 
yorsam bu, Türk halkının engin kültürü- 
ne olan imanımdandır. Venedik bayramı 
bu hususta ne kadar haklı olarak ittihar 
edebileceğimizi açıkaç göstermiş bulunu- 
yor. 22 memleketten gelen 4Z heyet ara- 
sında Türklerin en başta gelmesi sadece 
oyunlarımızdaki bedii değerden ötürü de- 
ğildir. Halk musikisini ve halk rakislarını, 
bazılarının sandığı gibi, bir eğlence vasita- 
sı değil de, bir içilmai tezahür olarak ele 
alan halkiyat ve içtimaiyat âlimleri, oyun- 
larımızın, bir taraftan binlerce yıl öncesi 
ile bizi temasa getirerek beşeri tekâmüle, 
dinler tarihine , içtimai gelişmeye ait en 
güzel vesika teşkil ettiğinin; öte yandan 
gençliğin terbiyesinde ne kadar mühim 
âmil olacaklarının farkına varmışlar ve 
bunu ifade etmişlerdir. Kongrede söylenen 
sözler arasında iyiye ve doğruya örnek 
olarak daima Türk rakısları dillerde do- 
laşmıştır. > Rakısların ve müsikinin “tek 
dünya” gayesinde ne derece ehemmiyetli 
bir yer işgal edebileceği ve Türk rakısla- 
rının bu husustaki değeri üzerinde duran- 
lar olmuştur. | 

Sözü uzatmaktan ne çikar? Bütün 
bunlar bizi intibaha davet etse yeridir. 
Biriktirdiği altınları torbaya dolduran in- 
san vaziyetinden kurtulmak lâzımdır. Emin 
olalım ki pek çok değerlerimiz var. Kork- 
mayalım, atılalım. Bu milletin bilhas- 
sa ilmi, sanatı ve kültürü ile var olduğu- 
na inanarak atılalım ve bu uğurda hiçbir 
fırsatı kaçırmayalım; hattâ fırsatları 
kendimiz yaratalım. 

Bu yolda anlmızı daha dik tutarak 
insanlık ailesi içinde çoktan hak edilmiş 


“yerimizi alacağımıza şüphe yoktür, : — 


Meseleler ' 
İN 


Çok Goouklu Ailelere 
Ne Gibi Yardımlar Yapılabilir? 


Kadının ânnelik hizmetini, onun ya- 
pabileceği bütün hayat işlerinin üstünde 
tutan, anne kadını ailenin ve devletin te- 
mel taşı sayan milletler, onun yaratılışı- 
na, vücut yapısına ve istidatlarına uy- 
gun işlere atılmak hakkını tammakla 
beraber, asıl vazifesini lâyıkıyla ve aile 
ocağı dışında çalışmaya mecbur olmadan 
yapabilmesi için tedbirler almaktan da 
geri durmamışlar; bu maksatla çeşitli 
kurumlar, teşkil etmişler, annelik sigor- 
taları kurmuşlar, kanunlar yapmışlardır. 

Bu yazıda, yabancı bir memlekette 
yürürlükte bulunan çok çocuklu ailelere 
yapılacak yardımlara ait bir kanunu, ana 
hatlariyle tanıtarak memleketimin velüt 
ve asil anneleri lehine ilgi çekmek istiyo- 
rum. 

“Çok çocuklu aileler kanunu” adını 
taşıyan bu kanunun birinci maddesi; çok 
ve sağlam çocuklu ailelerin sayısını ço- 
galtmak, hayat şartlarını hafifletmek ve 
ıyileştirmek v2 bu aileleri koruma amu- 
cını belirtmektedir. Kanunun iiç bölümü 
vardır: Birincisi, evlenmeyi teşvik etmek; 
ikincisi, doğumu teşvik etmek; üçüncüsü 
de üç ve daha çok çocuklu ailelere yardım 
etmek, 

1 — Kanunun birinci bölümünün i- 
kinci maddesi, evlenecek gençlerde ara- 
nan sağlık Şartlarını göstermektedir. 
Bunların başlıcaları: . 

a) İlk defa evlenecek erkek, 40 ya- 
şından büyük olmamalıdır. 

b) Karı ve kocanın ikisi de ayni mil- 
letten olmalıdır. 

c) Evlenecekler, nikâhtan önce esas- 
lı bir sağlık muayenesine tabi tutulmalı 
ve evlenmelerine -mani olacak herhangi 
bir hastalıkları bulunmadığı, hekim râapo- 
riyle tevsik edilmelidir. 

Nikâhtan önceki hekim muayenesi, 
Sağlık Bakanlığı tarafından hazırlanmış 
yönetmeliğe göre hükümet veya belediye 
hekimi tarafından parasız yapılır. Mua- 
yene sonunda tarafların vücutça tam 
gelişmiş oldukları, veraset yoluyla kendi- 
lerine geçmiş ruh ve beden kusurları ve 
doğacak çocukları cılızlaştıracak herhan- 
gi bir ruh hastalıkları bulunmadığı gö- 


Hasip AYTUNÂ 


rülürse hekim, namzetlerin evlenebilecek- 
lerine dair bir rapor verir. Namzetlerin; 
nikâhtan önceki sağlık muayeneleri, hü- 
kümetin gösterdiği yerlerde yapılır. Ev- 
lenmelerine hiçbir sıhhi engel bulünmüadı- 
gı anlaşılan namzetler, eğer birinci dere- 
cede fakir iseler, kendilerine kolaylık 
gösterilir. Bu gibiler; devlete ve beledi- 
yeye ait -evlenme ile ilgili- bütün masraf- “ 
lardan ve harçlardan muaf tutulur. Bu 
harçlar, bu husustaki yönetmeliğe göre 
“Çok çocuklu Ailelere Yardım Müessese- 
si? ajanlığı tarafından ödenir, 

Namzetler isterse, “Çok Çocuk- 
lu Ailelere Yardım” müessesesine başvur- 
rarak nikâh ve düğün masraflarını kar- 
şuamak için ödünç para alabilirler. Veri- 
lecek ödünç paranın miktarı, müessesesi- 
nin senelik bütçesinde gösterilen. miktarı 
geçemez. 


Bu kanunun bir başka maddesinde, 
gebe kadının ve her doğan çocuğun dev- 
let himayesinde bulunduğu, suni surette 
çocuk aldırma veya düşürmenin yasak 
ve kanuni bir suç olduğu, ancak yüksek 
Sağlık Şurasıncâa kabul olunan esaslar ve 
şartlar dahilinde çocuk aldırmaya müsa- 
ade edildiği ve bu muamelenin de Sağlık 


Bakanlığınca o hazırlanmış yönetmeliğe 
göre yapılacağı yazılıdır. 


Kanunun bir maddesinde de, her ge- 
be kadının gebeliği esnasında meccani 
hekim müşahedesi ve kontrolü altında 
bulunduğu, doğum zamanında da parasız 
hekim ve ilâç yardımı göreceği, aylıklı 
devlet hizmetinde veya herhangi bir yarı 
resmi veya hususi müessesede ücretle ça- 
lışıyorsa, doğumdan önce veya sonra, iki 
ay izinli sayılarak aylık veya ücretini ay- 
nen alacağı yazılıdır. Bu maddede belir- 
tilen yardımların yapılabilmesi için gebe 
bir kadına, sağlık müdürlüğü, hükümet 
ve belediye doktorluğu tarafından bir 
cüzdan verilir. : 

1 — Kanunun ikinci bölümünde, do- 
gumu teşvik eden maddelere yer . veril- 
miştir. Bu bölümdeki maddelerin birinde 
şu kayt vardır: Eğer aile, evlenmek için 
müesseseden ödünç para almışsa, her ço- 
cuğun doğumu ile bu ödünç paranın yüz- 


de yirmi beşi bağışlanır. Bu bağışlama | 


muamelesi, ödünç para veren muessese- 
nin ajanları tararından yapılır. Bunun 
için, çocuk dünyaya getiren annenin, bir 
dilekçe yazarak buna: Gebeliğini ve gebe- 
liği esnasında devamlı surette hekim kont- 
roiüne tanı tutulduğunu, hekim tarailn- 
dan yapılan tavsiyeleri tuttuğunu göste- 
ren sağıık cüzdanını ve çocuğunun dün- 
yaya geıdiğini tevsik eden -nüfus daire- 
sinden alınmış- bir vesikayı eklemesi, bu 
kâğıtlarla birlikte müessesenin ajanlığı- 
na muracaat etmesi kâridir. 

Annenin üçüncü çocuğu doğduğu se- 
ne, ailenın ödemek mecburiyetinde oldu- 
gu bütün vasıtasız vergilerin yüzde kır- 
Kı, dördüncü çocuğu dogduğu sene, yüzde 
ellisi ve dörüüucu çocuktan sonra dünya- 
ya gelen her çocuk için yüzde yetmişi 


bağışlanır. ğer o senenin vergisi aile ta- 


ratından taluamiyle ödenmişse, bağışla- 
. nacak miktar, bır sene sonraki vergiden 
dusülür. Ancak, bütün doğan çocuklar 
için bağışlanacak vergi yekünu iki yüz 
lıradan razla olamaz. 

Kanunda, çok çocuklu baba için de 
bazı yardımlar düşünülmüştür. Kanun 
maddelerinin birinde, bu hususta şöyle 
bir kayıt vardır: Ailede ikinci çocuktan 
itibaren her çocuğun doğduğu yıl için 
baba, her türlü iş mükelletiyetinden af- 
folunur. Eğer o yıl iş mükellefiyetini ifa 
etmişse veyahut işe karşılık para ödemiş- 
se, ertesi yıl mükellefiyetten muaf tutu- 
lur ve ödediği para geri verilir. 

Eğer ana baba, birinci veya ikinci 
derecede fakir iseler, doğan çocuklarının 
bakımı için “Çok Çocuklu Aileler Mü- 
essesesi” ajanlığından kendilerine muh- 
taç oldukları para yardımı -usulüne uy- 
gun müracaat üzerine- hemen yapılır. 

Kanunun bir başkâ maddesinde de: 
En az bir çocuğu olan aile reisinin maaş 
veya ücretinin yüzde onundan vergi ke- 
sintisi yapılmıyacağı yazılıdır. 

HI — Kanunun üçüncü bölümünde 
üç veya daha çok çocuklu ailelere yapı- 
lacak yardımlar arasında şu kayıtlara 
rastlanmaktadır: 

1 — Dört ve daha çok çocuğu sağ o- 
lan aileler, çök çocuklu sayılırlar. Üç ço- 
cuğu hayatta olan aileler de, müessese- 
den yardım görürler. 

“Çok çocuklu” ünvanını kazanmış 
olan bir ailede çocuklardan bazıları, ba- 
banın veya annenın vatani ve sosyal bir 
hizmeti. ifa ettiği sırada ölmüşlerse, 
çocukların sayısı dörtten asağı düşse da- 
hi aile çok çocuklu olma hakkını üç sene 
muhafaza eder ve bu kanunun hükümlerin- 
den faydalanır. Çocukların sayısı hesap” 
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İanir ve ailenin çok çocuklu olup olmadı: 
gı tayin edilirken kanuni çocuklarla, ka- 
nuna uyularak edinılmış ve tescil edilmiş 
evlâtlar, evlatlıklar, dul kadının veya er- 
keğın evlendigi zaman beraberinde getir- 
digi çocuklar arasında tark gözetiımez. 


2 — Uç ve daha fazla çocuğu olan - 


aileler, toprak  dağıtmada, belediyeye, 
hazineye veya hususi idardiere o veyahut 
yarı resmi müesseseslere ait tarla, emlâk 
veya akarın kiralanmasında, ucuz fiatla 
modern ziraat aletleri ve tohumluk satın 
almada. Ziraat Bankasının veya koopera- 
titlerin açtıkları kredilerde ucuz tarıteden 
faydanırlar ve benzeri, sıraya veyahut 
kayıtlara tabi, muamelelelerde tercın edi- 
lirler, 

3 — Çok çocuklu babalar, iş mükel- 
lefiyetinden istisna edilirler. 

4 — Birinci veya ikinci derecede fa- 
kir olan aileler, dördüncü çocukları ve 
müteakip her çocuk için -bu çocuklar beş 
yaşını bıtirinciye kadar- çok çocuklu âi- 
ıeler müessesesınden aylık para yardımı 
görürler. Bu para yardımının miktarı, 
müessesenin bütçesiyle  beilrtilir. Yar- 
dımlar, üçer ayilık bonolarla yapılır. 

9 — Çok çocuklu ünvanını kazanmış 
ailelerde üçten fazla çocuğu olan annele- 
re, senenin belli bir gününde devlet na- 
mına o yerin en yüksek idare âmiri tara- 
fından vörenle Şeref. madalyonu * verir 
veyahut evvelce verliniş oialiar, yeni- 
den dünyaya gelen bir çocuk dolayısiyle, 
değiştirilir. 

Bu törenlerde, çocuklarının dördü de 
yaşayan annelere bronz, beş veya altı 
çocuğu da sağ olan annelere gümüş, ye- 
di ve daha fazla çocuğu olan annelere al- 
tun şeref madalyası verilir. Üç çocuğu O- 
lan anneler de daha küçük kıtada bronz 
şeref madalyonu ile taltit edilirler. 

6 — Çok çocuklu annelere mahsus 
olan madalyonlar, anneler için bazı hak- 
lar da sağlar: 

a) Bronz şeref madalyonu olan an- 
neler, devlet demir, deniz ve hava yol- 
larında, senede üç defaya mahsus olmak 
üzere (gidis-dönüş) yüzde elli, gümüş 
madalyonu olanlar yüzde altmış beş ten- 
zilâtlı tarife ile; altun madalyonu olan- 
lar ise, bedava seyahat edebilirler. 

b) “a” maddesinde belirtilen madal- 
yonları olanlar, belediye taşıtlarında da 
tenzilâttan faydalanırlar. 

c) Şeref madalyonu taşıyan annele- 
re milli bayramlarda, kurtuluş günleri 
kutlamalarında, büyük şahsiyetlerin do- 
gum ölüm yıldönümlerini kutlamak mak- 
sadiyle yapılan törenlerde ve diğer gös- 
terilerde ön sıralarda yer ayrılır. 

(Sonu 13 üncü sayfada) 


Tanınmış 'Türk Şairleri | 


Maili-i Kadim in Hayatı ve Karakteri 


I. Sultan Ahmet, Sultan Mustafa, 
Sultan Osman, tekrar Sultan Mustafa, IV. 
Murad, Sultan İbrahim ve IV. Mehmet za- 
manlarında yaşamış olan şairimizin ne ka- 
dar karışık bir devir içinde yetişip, geliş- 
tiğini, şairliğini kabul ettirdiğini düşünür- 
sek ondaki bazı karakter noksanı sanılan 
şeyleri izah edebildiğimiz gibi, şiirlerinde- 
ki görüş farklarını da böylece kavrıyabili- 
riz. Karmakarışık bir siyasi havanın için- 
de, Kadızadelerle tarikat erbabının birbir- 
lerine karşı âmansız, hattâ arbede halir- 
deki mücadeleleri arasında yuğrulmuş olan 
şair, elbette bazı br siyasi şahsı veya hâ- 
diseyi, bazı da'diğer arbedeli mücadeledeki 
tarikat erbabını tutup, lütfa uğrayacak, 
yahut işinden olacaktı. Böyle bir siyaset ve 
kültür hayatı içinde yetişen bir şair, elbet- 
te bu muhite göre karakter kazanacaktır. 

Asıl adı Mustafa Çelebi olup, İstan- 
bullu Piri Halife adında birinin oğludur. 
İyi bir tahsilden sonra Divan kalemine gir- 
miştir. İhtimal ki orada, devletin her işi 
kendinden sorulacak kadar fikrine ehem- 
miyet verilen 1048 (1638) de Bağdat se- 
ferinde ölen ve IV. Murad'ın çok sevdiği 
Ruznameci İbrahim Efendiye intisabetmiş. 
tir. Nitekim : 


Hakkı nda hâme-i keremin ol zamanda kim 
Bi-imtihan sahife-tıraz-ı ümid olur. 


“Keremli kalemim, Naili hakkında, 
şükür ve minnet beklemeksizin, ümidini 
husule getirecek bir sahife yazınca” 
beytinden de onun terfiini temin edecek 
bir âmir bulduğunu tahmin edebiliriz. 

Naili, IV. Murad zamanından itibaren. 
artık yavaş yavaş tanınmaya başlamış ol- 
masına rağmen Vecdi ve Cevri derecesinde 
şair sayılmamaktadır. Padişahtan iltifat 
görmediği gibi cahil ve şiirden anlamıyan 
Kara Mustafa Paşa'dan da yüz göremedi. 
Onun yerine sadrazamlığa getirilen Sultan 
zade Semin Mehmet Paşa (1054/1644) ya 
intisap için de bir kaside yazdı. Bu kasi- 
desinden öğreniyoruz ki, 'şairin annesi ve 
babası bu tarihlerde ölmüş bulunuyordu. 
Şair şu beytinde : 


Beni bi-behre-i mihr-i peder ü mâder edüh 
Doğduğum yerde Felek etti garib ü pâ-mâl. 


İbrahim KUTLUK 


“Felek beni ana ve baba sevgisinden 
mahrum edip, doğduğum yerde, yabancı 
haline getirdi ve ayaklar altında ezdirdi” 
diyor. 

Şair, Semin Mehmet Paşa” dan çek şey- 
ler istemek ve beklemektedir. Şöhreti iyi- 
den iyiye yayılmaya ve etraftan kıskanç- 


“lıklar toplamaya başlamıştır. Naili'nin bu 


yeni sadrâzamdan faydalandığında hiç 
şüphe yoktur. Bu sırada şairin diğer hâ- 
misi de, müteakiben sadrâzamlığa getiri- 
len, Defterdar Salih Paşa'dır. Divanında 
Salih Paşa için üç kaside vardır: Naili, Sa: 
lih Paşadan hem maddi, hem de mânevi 
olarâk çok faydalanmıştır. Fakat sadrâ- 
zamın Davutpaşa'da, hastalıklara okuyan 


'bir imamın evinde, kuyu ipi ile, Sultan İb- 


rahim tarafından boğdurulmasından sonra 
(1057/1647) şair kıymetli ve çok lütufkâr 


“bir hâmi kaybetti. Salih Paşa'nın yerine 


getirilen ve Sultan İbrahimin kızı Bibi 
Sultan'la evlenen Ahmet Paşa'nın düğünü 
şairler arasında bir şiir müsabakası yarat- 
tı, Padişahın sarayındaki bu meşhur ve 


. gayet tantanalı, ziyafetleri on sekiz gün 


süren düğüne Naili de “Süriyye” siyle iş- 
tirâk etti. En uzun kasidesi bulunan bu 
doksan bir beyitlik Süriyye'sinde şair ya- 
yılmaya başlıyan şöhretini şöylece ilân 
etti ve kendini diğer a arkadaşlarından 
üstün tuttu : 


Sâveste görüb Nâili-i bi-dile rahmin 

Lâtfeyle ki bir şâir-i engüşt-nümâdır. . 
Hem pâdişeh-i memleket-ârây-ı maâni 
Hem vasfına mu'tâd bir alüfte gedâdır. 


“Şu âşık Naili'ye merhametini lâyık 
görüp lütfet ki parmakla gösterilir bir şa- 
irdir. Hem mâna memleketini süsleyen bir 
padişah, hem de vasfını âdet edinmiş ka- 
yıtsız bir dilencidir.” 

Mamafih, yine bu Esi esini de, söz- 
leri katır boncuğu olan kötü şairlerin iti- 
barda olduğundan, gül bahçesi, çaylakla 
karganın, kafes ise bülbülün yeri olduğun- 
dan, dem vurarak acı acı şikâyet eder. Bu 
kaside, Nailünin şöhretinin kökleştiğine 
en büyük bir delildir. 

Sayılamıyacak kadar kötülükleri: bu- 
lunan bu sadrâzam için Naili'nin böyle bir 
methiye yazması, ilk bakışta, bizi şairin 
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ahlâk ve karakteri hakkında fena bir SO- 
nuca götürürse de, kanaatimizce şair ma- 
zurdur. Zira, Ahmet Paşa, herkes tarafın- 
dan zeki ve muktedir bir devlet adamı di- 
ye tanınmaktadır. Fenalığı görülmediğine 
ve bilinmediğine göre de, fena denilemiye- 
ceği aşikârdır. Kötülüğünü, yaptıkları 
gösterecektir. Sonra bu düğün, hanedan- 
dan birinin düğünüdür, bu bir semboldür. 
Üçüncü olarak da bu nevi düğünler şairler 
arasında bir yarışma vesilesidir ve şair ka- 
sidesiyle kendisinin, akranından üstün ol 
duğunu, ispat edecektir. Nitekim, şair de 
mürüvvetsizlik, rüşvet ve adaletsizlikten, 
halk gibi, bunalmıştır. Padişah, ne yazık 
ki, kaside verilecek değerde değildir (D. 
Nihayet Naili, İbrahim Efendi oğlu İsmail 
Paşa'yı kendisine hâmi bulmuş, vezâret 
rütbesiyle defterdar oluşu münasebetiyle, 
ona bir kaside takdim etmiştir. Şair, o kötü 
zamanı şöyle anlatır : 


Sensin bu kaht-sâl-i mürüvetde bi-riyâ 
Eşrâfın ekremi, küremâhın tüvangeri. 


“Mürüvvet kıtlığı bulunan bu yıllar- 
da —riyasız olarak söylüyorum ki— eşra- 
fın en keremlisi ve kerimlerin en zengini 
sensin.” 


Eyler seni bu bahşiş-i şâhâne an-karib 
Yarây-ı ehl-i dil, âlem-efrâz-ı serveri 
Ol demde şugl-i devlet ü ikbâlle heman 
Hâtırdan etme dür bu abdi senâgeri. 


“Bu padişahçasına ihsanların, gönül 
sahiplerinin mânevi yardımı ile, seni sad- 
razam eylediği vakit senâkârın bulunan 
bu kulunu devlet işleriyle meşguliyetten 
ve ikbalden unutma.” . 


Bütün bunlar da gösteriyor ki, şair 
Hezarpâre'yi methetmekle kasten bir ku- 
sur işlememiştir. 


Ahmed Paşa'nın (2): katlinden sonra 
bir pir-i fâni olan Mevlevi Sofu Mehmet 
Paşa sadârete getirildi. Herkes sanıyordu 
ki, Sofu Mehmet Paşa namus ve diraye- 
tiyle bu çarkı çevirebilecektir. Şair de, 
halktan biri olduğundan, bu devri bir saa- 
det devri diye alkışladı : 


(1) Sultan İbrahim için hiçbir kaside yaz- 
mamıştır. 


(2) Hezarpâre lâkabiyle meşhur olan bu 
sadrâzam, Sultan İbrahimin her isteğini 'yerine 
getirdi. Samur kürk devri, makamlârın rüşvetle 
dağıtılışı bununla son dereceye çıktı. Nihayet idam 
edilerek (1058-1648) halk tarafından parça par- 
ça etleri kesildiğinden “bin parça” mânasına ge- 
len “Hezarpâre” lâkabı verildi, 


Mecrüh idik Allâh bilir tir-i cefâdan 
Bin güşe görürdük ham-i ebrüy-i kazâdan 


“Allah bilir cefa okundan yaralanmış- i 


tık, kaza kaşında bin türlü kıvrıntı görür- 
dük (yani Allah'ın kazası bize kaşlarını 
çatmıştı).” 

“ Beytiyle başlıyan kasidesiyle şalr €$- 
ki zamanı, onun kötülük ve zulmünü anla- 
tarak, içini dökmekle beraber yeni sadra- 
zamla yeni bir saadet devrinin açılacağını 
sandı. Halveti tarikatına mensup, Mevle- 
viliğe de muhip olan şair, bu ihtiyar Mev- 
levinin, tarikat kisvesinin altında kalbsiz 
ve ruhsuz olduğunu nereden bilsin? Fakat 
bir sene sonra yine aynı sadrâzam için 
yazdığı “Temmüziyye” si için Nailiyi ala- 
bildiğine tenkidedebiliriz. Ne mal olduğu 
tamamiyle anlaşılmış, kan dökücü bir za- 
lime, âdil ve şefkatli demek, hasis olan bir 
kimseyi cömert diye öğmek, ondan bir 
caize koparmak için olabilir ve şüphesiz 
bu da bir ahlâk ve karakter noksanıdır. 

Sefâi Tezkiresi “Akranının' hasetleri 
ve gammazlıkları yüzünden evâil-i halinde 
sadrâzamın gazabına uğrayıp nefy edildi: 
ğini söyler. Bu sürgünün ne vakit ve ne- 
reye olduğu malüm değildir. Şair de, niçin 
sürüdlüğünü söylemez, yalnız bir takım sa- 
ğır ve körlerden bahsederek (3) bazı tel- 
mihlerde bulunursa da bunların kim oldu- 
ğu katiyetle malümumuz değildir. İhtimal, 
Kadızadelerle tarikat erbabının kavgaları 
sırasında tarikat erbabını tuttuğunda, 
hattâ onlarla birlikte mücadeleye girdiğin- 
den sürülmüştür. Şair sürgünde daha ziya- 
de na'tler, mirâciyeler yazmış, Allaha ve 
Peygamberine yaklaşmıya çalışmıştır. Sü- 
rüldüğü yefin Edirne olduğunu şu kıtasın- 
dan anlamaktayız : 


Ola dersin muhassal ey semiyy-i sâki-i 

Kevser 

Nasibin Hânkah-ı Gülşeni de feyz-i âgâhi 

Unutma gâhi Sakkayi de yârân-ı Stanbul 

Ferâmüş etme âb-ı çeşm-i müştâkanı da 

gâhi 

Bahsedilen bu tekke Edirne'dedir. 
Nitekim : 


Dergâh-ı Gülşeni'ye olanlar nihâde-rü 
Gül gibi bir kadehle olurlar güşâde-rü 


matlaı ile başlıyan bir ga, zelinde : 

Bây ü gedâsın Edirne'nin eylemiş mi 

Dâmân-ı pir ii deşt-i irâdet füta.'©” 
(Sonu 16 ıncı sa,'tada) 


(3) Sağır dediği, belki Bostancı Mehn*t 
Paşa'dır. 1062-1655 de vezâretle Diyarıbakır va- 
lisi, 1065 te Bağdat valisi olmuştur. Kör olanın 
kim olduğu hakkında bir fikrimiz yoktur, ” 


Yarışma Sonuçları 


Bu yıl açmış olduğumuz  yariş maya 58 şiir, 83 hikâye, 6 resim geldi 
Bilhassa bir yeni'ik olarak yarışma konuları arasına aldığımız “resim” bölümü 
ne pek az eser geldiği için, okulların im tihan zamanına raslamasını hesaba, kata- 
rak müddeti biraz ugatmıştık. Böyle oldu ğu halde, resim yarışmasına katılanların 
sayısı, nedense, umulduğu kadar artmadı. Ze 

Şür, hikâye ve resim için ayrı ayrı teşkil edilen jüri heyetleri tarafın- 
dan gerekli incelemeler yapıldıktan sonra her üç bölümde birincilik, ikincilik ve 
üçüncülük mükâfatı almaya lâyık eser bu lunmadığı, tesbit olunmuş; yalmz şüirler- 


den Hüseyin Cahit Tunçer'in “Garip”, İlhan Geçer'in “Postacı ile Hasbihal”, Sey- 


fettin Başçılar'ın “Ümit”, Ayhan Hünalp ın “On Dört Eylül”, Mustafa NecatiKara- 
er” in “Zaman Şarkısı”, Muzaffer Uygu ner'in “Nebata Tırmanan Böcek”, Saime 
Ersoy'un “Kars - Ardahan için”, Avni Öz türs'nin “Yorgan altında Yazılan Şür” 
isimli eserleri; - hikâyelerden Celâlettin Kişmir'in “Dursun Çavuş”, Ayhan Hü- 
nalp” m “Martıların Ölümü”, Müzeyyen Onbaşıoğlu'nun “Ümit Dünyası”, İsmet 
Özalp'ın “Kınacı” ve Z. Gülsoy'un “Kurak Yılın Hikâyesi” isimli eserleri Ülkü'de 
yayımlanmıya değer görülmüştür. izli 

Alınan bu neticenin hem dergi miz, hem yarışmaya katılanlar, hem de 
okuyucularımız için üzüntü doğurması tabiidir. Fakat umuyoruz ki amatör genç- 
lerimiz, daha çök, daha metodlu çalışarak mükemmel eserler meydana getirmenin 
yolunu arıyacaklardır. Gelecek yarışmala rm daha sevindirici şekilde sonuçlanma- 
sw gönülden dileriz. 


Beğenilen: şiir ve hikâyelerden' bir kısmını bu sayımızda, okuyucularımı- 
za sunuyoruz. Diğerlerini de gelecek sayı larımızda yayımlıyacdağız. 


ÜLKÜ 


On Dört Eylül 


« (Yarışmada beğenilmiştir.) 


Doldur Yorgi doldur, bir daha doldur. 

Içmek, ağlamak ve unutmak... 

Sonra yeniden başlamak hayata 

Ve sonra yeniden sevmek, yeniden unutmak.. 


Bir mermi gibi fırladım Ankara'dan, 

Geyve de şafak attı, Sapanca'da gün ağardı; 
Deniz çocukları ile selâmlaştım Izmit'te, 

Deniz çocukları ile kucaklaştim. 

Bir fener gibi asıldı gözlerim yalına Kuzguncuk'ta, 
Nerede balkonuna konan martılar? 

O eller miydi piyano çalan boynuma dolanan? 


Eivedâ bu şürli sehire! 

Yakacık, Çamlıca, İcadiye, Nakkaştepe... 

Bu serviler, bu minareler, bu geceler şehirine, 

Balıkçılar uyurken geçtim Çekmece'den; 

Silivri'de yoğurt yedim, Çorlu yanıyordu sıcaktan; 
Yusufçuklarla doldu akşamlar Lüleburgaz'da, 

Tınaz yaptım, gündoğdu topladım kızlarla, 

Sarkı düzdük Edirne Bayırından aşağı kızanlarla. 

Sonra Babaeski, Havza, Kuleli 

Ve dört minareli on iki şerefeli Sultan Selim... 

Mermeri alın tei ile eritenler diyarı, “ imi 
Tabyalı dağlar, bombalı ağaçlar, barikatlı yollar şehri Edirne. 


Tunca, Meriç, Arda, 

Hüzünlü şarkılar çalınan nehir kahveleri, 
Kubbeleri barut kokan karaağaç, 

Meşeler ardında kalan Üsküp, 

Unmiulmuş insanlırıra kurban olduğum 
Yasemin kokan göçmen köyleri... 
Vuslattan hüsrana, hüsrandan vuslata koşan, 
Köpükleri mai mai kokan Marmara dalgaları... 
Zeytinler arasında kaybolmuş Armutlu Mudanya Tirilya... 
Dumanlar içindeydi Uludağ, 

Cekirde'de yeşil dalğalar gördüm, 

Muradine'de wesil könükler öptüm 

Ve sonra dene sen, düima sen, 

Neve baksam sen, neyi görsem s2n Varsın. 

Her aittiğim merde karsıma çıktın, 

Yol amzlarında, vol bitimlerinde, 

Saghdere'de. Sormısıklı'da, Kenirtene'de, 
Ergene'de, Müsellim'de, Uzunköprü'de... 


Ihtimal eylül kokan bir ruzgâr esmektedir şimdi boğazdan, 
Kilisenin çam gece yarısım vurmaktadır, 

Ya fırçan vardır elinde, parmakların boya içindedir, 

Yahut da dudaklarında mısralarım, 

Sacların çözülmüş, gözlerin köpüklerine takılmıştır 

Benim ateşçi olduğum gemilerin. 

Vazifem kömür atmak ocağa; 

Fakat bazan kürek kürek kömür yerine seni atarım 

Ve işte her seyim, : 
Böylece harcarım barem dışı ömrümü: ( 

Çölde kaybolan bir kervan, semâda kıvrılan bir duman gibi. 


Şimdi sen yanımda olmalıydın da ben ağaçlarla konuşmamalıydım; 


Kimse “deli!” dememeliydi bana; 

Falımıza bakacak bir çingene bulunmalıydı 
Sultan Tepe'nin unutulmiş yollarında 

Ve gülebilmeliydi yüzleri bütün insanların. 


Son tramvaydır bu geçen; yollar 1ssız, evler karanlık... 
Bu alm cama dayalı kız, 

Gözleri yıldızlara takılmış 

Ve bu susan, hıçkıran duvarlar... 

Taşlarına on dört eylül kazılmış. 

Son nöbettir. bu gelen, dudaklar solmuş, renk uçmuş, 
Bu durmadan seni çağıran, adını sayıklayan liseli 

Ve bu ölen mezarı bilinmeyen sevgili... 

Uy anam, garip anam! 4 

Yâr yoluna adanmış kalbim, 

Ben, oldum olasıya böyleyim: 

Sevdim mi, ölesiye severim. . 

Ve sonra rüzgar bekleyen bir yelkenli gibiyim. 

Gider miyim bilmem? gidersem döner miyim? 
Esmeye görsün bir rüzgâr, 

Bu yorgun yelkenler dolar birden, 

Cözülebilir halatlarım demirlerinden... 

Her şey yeni ve yasanmamış olsun, 

Unutulsun bütün bilinen şarkılür... 


Doldur Yongi doldur; bir daha doldur! 
İçmek, ağlamak ve unutmak... 
Sonra yeniden başlamak hayata ' 
Ve sonra yeniden sevmek yeniden. unutmak... Şİ 
Sa e Ayhan HÜNALP 


Hikâye 


ÜMİT DÜNYASI 


(Yarışmada, beğenilmiştir.) 


Dobra nine, mahallenin hem şenliği 
hem de dert ortağı, sabır çanağı idi. 

Her Allahın günü başı sıkışan onun 
kapısının ipini çeker, herkesin ölüsüne 
dirisine canla başla o koşar, hastalara o 
okur, südü çekilen tazeler, nazar değmiş 
çocuklara “cazzzz!,, diye o kurşun döker- 
di. Düğünlerde, mevlütlarda gücünün 


üstünde bir gayretle sıvanır çemrenir, 


ramazan gecelerinde, hidrellez âlemlerin- 
de kırmızı dipli balmumuyla aranırdı. 
Yaz kış dokuma gömleğinin üstüne 
dallı basmadan don, mintan, ayaklarına 
allı morlu işlemeli yün çoraplar giyer, 
soluk yeldirmesi seneden seneye esneyen 
vücudundan saltur sultur sallanırdı. 
Dobra nineye, süzü geçip te, yaşı so- 
rulduğu zaman bir türlü doğrultup çıka- 
ramaz: “Ne bilem ben a yavrum! Mos- 
kof marebesinde yumruk kadan çocuk- 
muşum işte!” der, ekseriya anlatacağı 
lâkırdıyı ya orta yerinden başlar, yahut 
fta sözün yarısına gelince gerisini getire- 
mezdi: Ona muziplik olsun diye sataşan- 
lara kâh alık alık bakarak, kâh bar bar 
bağırarak etrafındakileri gülmekten çat- 
latırdı. Kimseye kızmaz gücenmez, kim- 
senin aleyhinde lâf etmez, nefsinden gay- 
ri kimseyi kırmazdı. Günah, haram, israf 


korkusu benliğine sinmiş; çalışkan, tu- 


tumlu, dini bütün bir kadındı. 

Her bahar bağını bahçesini kendi o- 
narır, buğday, pamuk ektirirken günde- 
likçiler, orakçılarla akşama kadar baş- 
başa çalışırdı. “Gayri senin bağa tarlaya 
kosacak halin mi kaldı Dobra nine? “diye 
kınayanlara:” Allaha şükür elim ayağım 
tutuyo a yavrum, sekiz gün ömre dokuz 
gün çalışmak gerek” der, günden güne a- 
gırlaşan kazmayı güneşin altında kavru- 
lan toprağa indirirken “hınk! hınk!” ses- 
ler çıkarırdı. Haftada bir gün kendi eki- 
ninden ekmek voğurur, pineğeti omuzuna 
vurup fırına götürürdü. 

Varlığı yerindeyken onun bulgur çor- 
'basıyla, susam yağından gözlemeyle nef- 
sini körletmesi konuya komşuya dert o- 
lurdu. “Bir başın var a Dobra! sıcacık 
çarsı ekmeği alsan ya! biyo da kendine 
muhallebicik pişirip kolaycacık yuduver- 
sen ya” diye akıl öğretmeğe kalkarlar 
“Küflüleri kimlere saklıyon? Kaymeleri 
öteki dünyaya mı götürmeğe niyetlendin ” 


» 


Müzeyyen ONBAŞOĞLU 


diyerek zavallının bamteline basarlardı. 


Bu sözler Dobracığın çok ağırına gi- 
derdi. Kınalı saçlarını örten yazma baş- 
örtüsünü çekiştire çekiştire: “Ülen ben 
aç mı duruyom; kızan, toprak yimiş- 
te onu da kararınca yemiş” derken gözle- 
ri doluk doluk oluverirdi. O sırada boğa- 
zına oturan düğümü yutkunmağa çalışa- 
rak gaiplere söylenir yibi: “Rabbiden ü- 
mit kesilmez, bir gün olur yavrucuğum 
çıkagelir de yuva kurar, ocak yakar ” di 
ye mırıldanırdı. 

Dobracığın vüreği yanıktı; ama o, â- 
lem icinde ikide bir derdini döküp vır vir 


“ etmez. alayın sızlamazdı. 


Mahalleli; (Dobrağillere gelin geldi 
ginden beti onun asıl adını nasıl unut- 
tuysa) senelerin külliyemediği bir derdi 
olduğunu 'da untmus gitmis. Dobra geli- 
ni, Dorba kadını, Dobra nineyi cile dol- 
durmağa, dert dinlemeğe yaradılmış bir 
sahırtası sibi görmeğe alışmıştı. 

Memleketin bütün Ayseleri, Fatmala 
rı gibi o da kız olmuş, gelin olmuş, doku- 
muş doğurmuştu. Yaşanırken kadri bilin- 


- miyen aylar, yıllar birbirini kovalarken 


günün birnde kocası ansızdan askere alın- 
mış, üçüncü çocuğunu daha memeden kes- 
meden Dobra Hüseyinin yaban çöllerinden 
şehitlik haberi gelivermişti. Henüz o “acı 
yasılmadan baş gösteren humma salgıni 
iki kızını birbiri ardından alıp götürünce 
biçare Dobra “kadıncık, sırıtan kaderinin 
karşısında en küçük yavrucuğu Yusuf'u 


“ile kalakalmıştı. 


Seneler senesi: harp yıllarının binbir 
güçlüğüne sıkıntısına göğsünü - germiş, 
yazları çapa omuzunda tarla tarla koşa- 
rak, kışları tezgâh, başlarında top top pa- 
mukluü dokuyarak ömrünü geçirmiş, biri- 
cik evlâdını okşamağa koklamağa kıya- 
madan büyütmüştü. 

Oğulcuğunun bıyıkları terlemeğe baş- 
ladığını farketiği gün eline sanatını aldığı- 
nı görerek kıvanmış, gözlerinden < seviç 
yaşları akarak evlât ekmeğinin tadını tat 
mıştı. 

Derken ortalık karışmış, memlekete 
“gâvur” girmişti. Eli silâh tutan gençleri 
Kuvayimilliye'cilik suçuyla bir bir toplıyan 
düşman zaptiyeleri yağmurlu bir gecede 
onun kapısını da yumruklıyarak Yusuf'u- 
nu alıp götürmüşler, arkalarından ko- 
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Kars - Ardahan için 


(Yarışmada beğenilmiştir. ) 


Bir içimde sana benzettiğim su, 
Sana benzer bulut taşıdı gökler, 
Rüyaların, görenlerin mesut uykusu, 
Ya sana açılan eller, ya bu eller... 
Içimde sana erişememek korkusu. 


Kaatil olmak elimden gelebilir, 
Kahrolsun kem gözlüler! 

ÇAN! eller bu, düşmanlık edebilir; 
Bu can, bu can, senin için 
Kendinden geçebilir. 


Mumla aydınlanan gecelerinde, 
Işık yüzü görmez izbelerinde, 
Elektrik sawdeti bilen evlerinde, 
Öyle ulvi, öyle leziz 

Bir türkün var ki dillerde... 


yun gibi bakakalan anacığını yağan yağ- 
mur iliklerine kadar ıslatmış ta biçarenin 
haberi bile olmamıştı. a 
İstiklâl harbi boyunca kocaları, oğul- 
ları giden bütün talihsiz analar gibi Dob- 
racığın da her Allahın günü kapının aralı- 
gından uzatılacak bir künyenin kokusu ile 
bağrı delinir, her gece oğlunun ansızdan 
gelivermesi ümidiyle yüreği hoplardı. Hey- 
gidi günler, heyyy... Yusuf'un çocukken 
kazmayla vurup çatlattığı çeşme dağarı 
senelerce damla damla gözyaşı dökmüş, 
elceğiziyle diktiği badem, şeftali ağaçları 
tam on dokuz kere çiçek açmış, kadersiz 
anacığı Yakup Peygamber sabrı göstermiş 
te ondan hâlâ hiçbir ses seda çıkmamıştı. 
Ama hiç Rabbi'den ümit kesilir miy- 
di ? Mademki harp senelerinde Yusuf'un 
kara haberi duyulmamış ve yılardır bütün 
dünyada sulh kurulmuştu, elbet hir gün 
olup Allah onun sabrına göre verecekti: 


* 

Hayat böylece akıp giderken bütün 
dünyayı sarsan bir gümbürtüyle İkinci Ci- 
han Harbi patladı. Hortlayan musibetin 
memlekete sokulması korkusu herkesin ü- 
zerinde bir sam gibi esiyor, birbirinden kö- 
tü havadisler halkın dilinde döne dolaşa 
gülünç kılıklara giriyordu. 

Artık Dobra nineye olanlar olmuştu. 
Allahın günü yanık kokusu almış gibi ser- 
sem seresm dolaşarak herkesin ağzına ba- 
kıyor, önüne gelene: “kızan gene kim ki- 
minle marebeye tutuştu? Yoksa Moskof 
gâvuru mu kudurmuş? Amanın 'memle- 
kete gene Yunan girer mi?” diye abuk sa- 
buk sualler soruyordu. 


Neylerim sensizliği, neylerim? 
Doğmayı, yaşamayı, ölmeyi, 
Şairliği neylerim? 

Uğruna diller dökmeden 

Iki günlük faniliği neylerim? 


Söz etsek mi ölmiyecek şeylerinden? 
Beni uyutmıyan sevdağedelerinden? 
En güzel rüyalarımla büyüttüğüm sen 
Yıllar yıl benim değil misin? 

Neden el gözü sende hâlâ, neden? 


>, 


Emret ki tekrar doğayım, 
Çocuk olayım tekrar, 
Uğruna “Ferhat” olayım, 
Dağlar deleyim uğruna, 
Senin için ne olunmaz ki, 


Saime ERSOY 


Önceleri herkes kendi derdine düştü- 
günden Dobra ninenin haline pek aldıran 
olmadı. Gün geçtikçe onun, bir sürü çoluk 
çocuk sahibi olanlardan daha çok dehşete 
kapılışı, kocaları; oğulları silâh altına ça- 
gırılanlara batmağa başlamıştı. Sana ne 
oluyor kız Dorba nine, bir kuru kafan var 
ona mı kayırıyon?” diye öfkelerini ondan 
aldılar. 

Birkaç günde büsbütün çöken Dobra- 
cık, sesi yırtıla yırtıla:“ Ülen ben kendi 
kafamı mı? kayırıyom, kızan! ümmeti Mu- 
hammet evlâtlarına yınılma mı? Oğulsuz 
kalacak analara yanılma mı?” diye çığrın- 
dı durdu. 

Bundan sonra evceğizine çekilen Dob- 
ra ninenin Yusuf'u ve ona getireceği gelini 
için senelerce sakladığı tıklım tıklım san- 
dıklar, tomar tomar kayimeler artık yü- 
züne gülüşmüyor, yıllardır ümidiyle yaşa- 
dığı torunların hayelleri ondan köşe bucak 
saklanıyorlardı. Oğulcuğunun tekrar gele- 
ceğin inançtan doğan yaşama kudreti bir 
buz parçası gibi erimiş, içindeki ümit dün- 
yası gümbür gümbür yıkılmıştı. 


Dobra ninenin ölüm haberini alan 
komşular, her işi bırakıp onun son hizme- 
tine koştular. Eteklerini bellerine takarak 
kovalarla su taşıyan, ocak yakan kadınlar 
“Ah gidi ah! Dobra nineciği de kaybettik, 
Yusuf'una kavuştu biçare!” diye söyleni- 
yor, yanık Kuran seslerinin sızdığı sokak 
kapısının önüne biriken sümüklü çocuklar, 
aralıklardan korka korka içerisini gözet- 
liyorlardı. 

O gece, Dobra ninenin avlusunda ür- 
kek bir mum damla damla ağlıyordu. 


. 


KINACI 


(Yarışmada, beğenilmiştir.) 


O yumuşak başlı adamdan ne bekle- 
nir? Altmıs yaşında huyunu bırakacak 
değildi ya. Ama o gün, bunu ne kadar 
istiyordu. Yırtıcı, sert olmalıydı. Varsın 
“aksi adam” desinler; ne çıkar? Yüz çe- 
virip: “hayır! olmaz!” diyebilse. Şüphe- 
siz o, bunu yapacak kimse değildi. İçin- 
den geçiriyordu: Birden zalim oluvermiş, 
en haklı istekleri geri çevirmiş, bütün 
dostlarını gücendirmiş... Fakat onların 
suçu neydi (ki? Asıl öteki kötülerle uğ- 
raşmalıydı. İstediğince bir gücü ve erki 
olsaydı. Sen misin böyle yapan? Al sana! 
Yerlere bir et, koyver. Düş gibi bir sey 
bu! Ne buica yıllık Kınacı Hüseyin Efen- 
di değişir; ne yeryüzünün bayağılıkları 
tükenecektir. Bu dünyanın temeli çürük- 
tü Zaten. Allahın dediği gibi ise, yalnız- 
cana bir sarı öküzün boynuzu üstündey- 
di; oğlunun kitapta okuduğuna bakılırsa, 
oncacık bir destekten de yoksun, boşluk- 
ta yuvarlanıp gidiyordu. 


Nasıl da daldırmıştı. Dibi mi bulu- 
nurdu bunun? Boyun eğmeli gitsin. Kim 
Karşı koymuş ta başarı kazanmıştı? Şim- 
diye değin yaptığı da başka türlü değildi 


ya! Olanlar yeniden gözünün önünden geç- 


ti. 

Sabah sabah dükkânına vardı. Tahta 
kepenklerin üsttekilerini yukarıya topla- 
dı, alttakilerini aşağıya salıverdi. Bağdaş 
kurdu, yerine oturdu. İşlerin kesat gitti- 
8i zamanlardı. İlk yaz günleri hep böyle 
olurdu. Herkes, bir kış, elindekini “yiyip 
bitirmiştir. Aktara, bakkala verecek şeyi 
mi kalmıştır? Şimdi yazlık ekin için tar- 
lasına atacak tohumu düşünür, 


- Güneş öğendire boyu yükseldi. O da- 
ha siftah etmemişti. Köyün bir kopuğu 
vardır. Adına “Pul Ahmet” derler. Ku- 
mar oynar, sunun bunun elindekini çar- 
par, beş para için kanlı bıçaklı olur. Bak- 
tı, karşıdan o gidiyordu. Uğursuz, uyuz 
it gibi dolaşıyordu. Dükkânın önünden 
geçti, geri döndü. Emredercesine; 

— Bir cıgara ver yanından! dedi. 

Kınacı Hüseyin Efendi, bunu farket- 
medi bile. Aksata açıldığı için sevinsin 
mi, yoksa bu uğursuz eliyle olduğu için 
üzülsün mü? Zihni buna takılmıştı. 


- İsmet ÖZALP 


Bir cıgara içimi zaman geçti, geçme- 
di, Pulahmet yine göründü. Ağzısaçık pa- 
keti terazinin gözüne fırlatt: 

— Bunun içinde üçü eksik! dedi. 

Kınacının başından bir kazan kay- 
nar su dökülmüştü sanki. Şeytanlar: 
“Demir kiloluğu başına yapıştır!” diyor- 
du. Hiç değilse, artık bu usluluğundan, 
bu yumuşak yüzlülüğünden silkinip, kar- 
şıda güneşleyen Koca Selime seslenip, 
ötede evinin önünde odun yaran Gülizarın 
Oğlunu çağırıp: Ş 

— Gelin, ey cemaatı müslümin! Ne- 
dir bu oğlanın bana ettiği? Bu başıma 
gelen nedir? Diye derdini anlatabilirdi. 
“Huy canın altındadır” derler, doğruydu. 
Kınacı gibi babayiğidin harcı mıydı bu 
gürültüyü göze almak? O konuştuğunda 
sesi güç işitilen, karısının kızınca “uyu- 
şuk” dediği Kınacı mı bunu yapacak? İş- 
te yine çekmeceyi çekip paraları saydı. 
Açık cıgaraları, tiryaki değilki kendisi 
içse. Kalan yeni heveslenenlere teker te- 
satar. 

* 


Kınacı yargıcın önündeydi. Her şey 
olurdu. ama, onun mahkemeye düşeceği 
kimsenin aklından geçmezdi. O, kendi 
halinde, âlemin girdisine çıktısına karış- 
maz, tavuk kesmekten korkan adam mı. 
suçlu? Kuruntulu denecek kadar ölçemli 
ve sakıngan, attığı her adımı uzun boylu . 
düşünüp hesaplıyan Kınacı mı kötülüğe 
sebep olacak? By Tanrım, sen bizi esir- 
ge! Feleğin ne yaman sillesiydi bu! Öf- 
keni baskılayıp yatıştırabilirsin, hırsları- 
na gem vurabilirsin, aşırı kaçacak kadar 


. iyi olahilirsin; yine de engel olmak elin- 


de değildir başkalarının seni suçlamaları- 
na. 

Kınacı, cuma namazı için dükkânı- 
nın önünde âbdest alırken Yağırların Ha- 
san çabuk çabuk gelmiş, elini bağrına 
götürüp selâmlıyarak yanında durmuştu. 
Bakkal kurulandıktan sonra da elli gıram 
hintyağı alıp gitmişti. 

Bu yağı, Hasan götürüp anasına içi- 
rir. İkinci gün hükümete haber yetistirir- 
ler. Üçüncü gün candarmalar gelir köye; 
palas pandıras Kınacı'yı götürürler. 
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G A 


KİP 


(Yarışmada beğenilmiştir) 


Gözünde gönlünde sızan damlalar, 
Saat dünkü saat, efkârlanma vakti; 
Çorbamn ilk kaşığında insanlar... 
Kafanda sıladan bir esinti var sanki, 
Elindeyse gel hatırlama vefasızı, 
Elindeyse.gel basmasın efkâr. 


İs tutmuş kırık lâmba şişesi, 
Tehdit eder sanki insamı, camlar, 
Gün bitimidir, ezan okunur, 
Gene alaycı, insafsız duvarlar: 
Hayaletler getirir sana 'sıladan, 
İşte anan, işte baban, işte yâr... 


Dinle, ne diyor dışarıda rüzgâr? 
Köpeklerin bir bildikleri var belki... 
Anlayamamak ne acı, konuşulanları! 
Sebepsiz mi akıyor sanırsın yıldızlar? 
Mektup yok gene on beş gündür evden, 
Göz niçin seyrir, kulak neden çınlar? 


Öyle bir hışım ki ne yandan geldiği- 
ni bilemedi. Elıne kelepçe vurmadılar; a- 
ma adamcağıza ölümden de beter geldi. 
bu. Bugüne gelinciye değin topu topu i- 
kidir, mahkemeye çıktığı. Biri, Göreme- 
zoğlu evleneceğinde yaşını büyüttülerdi, 
öteki Koca Selim'in tarla nizasında idi. 
Onlar buna benzer miydi ya? Şurada yü- 
rünecek beş adımlık yolu kalmışken âhir 
ömründe bu çektiği neydi? 

Cezaevinde akıl danişır: “Avukat 
tut” derler. Hemen tel çeker. İl merkezin- 
den yavuz birini getirtir. Avukat sorar: 
— İyi biliyor musun, verdiğinin hint- 
yağı olduğunu? 

-  — Nasıl bilmem beyim! her zaman 
sattığım seyi bilmez olur muyum? Hem 
ağu ne gezer bende? 

Halbuki Hasan'ın anası koyunların 
bıçılganlarına sürmeğe ot kaynatır. Kız- 
ları olacak, o adamcağızı batası Hürü 
de cezveyi yıkamadan kahve pişirir. Ka- 
dının, hastalıktan, aklı başında mı? Cez- 
venin ağulu olduğunu unutur; içtiği gibi 
ölür gider. Oğlu da, kızı da bunu biliyorlar. 
Bir kaç kişiye: “Kınacı'nın suçsuz oldu- 
gunu biliyoruz” demişler. Ama kaç para 
eder? Korkularından mahkemede söyle- 
miyorlar. “Okka altına siz gidersiniz son- 
ra, ağzınıza almayın onu!” diye akıl ve- 
ren olmuş onlara. 


— Peki, dedi avukat, mademki su- 
çun yok; inkâr et çık. “Ben onlara öyle 
bir şey satmadım” de. 
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İşte bir türkü tutturdu sokaklarda, 
Sessiz dinlemede bacalar gökleri, 
Son bahşişi bir sarhoş verdi kaldırımlara 
Içinde bir gürleme taaa dernlerinden, 

Ve ardından üç beş sıcak damla... 
Kulakların duymaz oldu kederlerinden. 


Şon damla sallandı kaldı kipriklerinde, 
Ardında simalar belirdi tanıdık, 


Bak gene: “bir tarihte,, diye başladı baban, 


Kaynamada kapağını kırdığın çaydanlık... 
Bakma öyle vefasız, hani mektuba cevap? 
Her şey yalan bu dünyada, sevda yalan. 


Gözünde gönlünden sızan damlalar, 
Saat dünkü saat efkârlanma vakti; 
Çorbanın ilk kaşığında insanlar... 
Kafanda sılandan bir esinti var sanki, 
Elindeyse gel hatırlama VEİASIZI, 
Elindeyse gel basmasın efkâr... 


Hüseyin Cahit TUNÇER 


İY 


Adamın sözüne bak, dini bütün Kı- 
nacı'yı bu yaştan sonra gâvur edecekler. 
Bile bile böylesi olur mu? Onu yapmak 
başkalarına göre. Bunu yapmasına yap- 
madı; ama sonra bir de vekiline kahırlan- 
mıştı: “Onca para aldı da kurtarmadı 
beni bu belâdan” diye. 


> 


Soruşturma, duruşma, karar: İki yıl 
hapis. Bu, ona öylesine ağır geliyordu ki, 
kendini için için yedi bitirdi. Hapisten 
çıktığında yüzünün rengi dönmüş, belir- 


“gin bir çöküntü içindeydi. Altmış yılın 


eritemediği adama işledi, bu, içinden 
vurdu onu. 


Düşünüyordu, iki dudak arasından 
çıkacak bir çift sözle kurtulabilirdi. Ne- 
ye yapmadı bunu? Herkesin doğrusu o 
muydu? Yoksa boş bir şey için kendisini 
mi yapmıştı? Duyduğu bitkinlikle aptal- 
lığına yandı durdu . 

Kimi gün, kisi oğlunun özüne Zul- 
mettiği de olur böyle. En korkunç çarpış- 
ma, benliğin ikiye bölünüp kıyasıya vu- 
ruşmasıdır. Hangi yarım üstün gelirse 
gelsin, sonunda acılar ortaktır.: Öyle iki 
şeyi seçmek zorundasın ki: “ya kırk ka- 
tır, ya kırk satır” benzeri. 


Gerçi O, kendini muaheze ediyordu. 
ama yeniden mahkemeye çıkarsalar ayni 
şeyi yapardı. 


. 


“GÖK GÖĞUKLÜ AİLELERE 


NE GİBİ YARDIMLAR YAPILABİLİR? . - 


(4 üncü sayfadan devam) 

ç) Otobüs ve tramvay duraklarında, 
bilet satılan gise önlerinde, halkın sıraya 
tabi tutulduğu yerlerde öne geçmek hak- 
kı verilir: 

d) Bronz madalyon taşıyan annele- 
re devlet ve belediye hastanelerinde, te- 
davi ve bakımevlerınde veya herhangi 
bir resm, müessese tarafından işletilen 
kaplıca, otel gibi yerlerde yüzde eili, gü- 


muş madalyonu olanlara yüzde yetmiş 


beş fiat indirilmesi yapılır; altun madal- 
yonu olanlar ise, sayılan bakım ve tedavi 
yerlerinden parasız faydalanırlar. Üç 
çocuklu annelere de (c, ç ve d) maddele- 
rinde belirtilen haklar tanınmıştır ki bun- 
lar, bronz madalyon taşıyan annelerin 
haklarının aynidir. 


7 — Çok çocuklu aileler gibi, üç ço- 


cuklu olanların çocukları da aşağıda sa- 
yılan hâakiardan faydalanırlar: 

a) Kaydı ve kabulü bazı şartlara 
bağlı bulunan okul veya müesseselere 
girmekte, eşit başarı durumunda olanlar 
ustün tutulurlar. b 

b) Deviet, belediye veya diğer ' bir 
yarı resmi veya hususi müesseseye bağ- 
lı bulunan dairelerde ve iş yerlerindeki 
açık vazifelere tayinde, eşit sartları hâiz 
olanlara tercih edilirler. 

.c) Çocuk yuvalarına, ana okulları- 
na, dinlenme yurtlarına hastahanelere 
prevantoryum veya sanatoryumlara gir- 
mede, yatılı okullara alınmada veya dev- 
let adına “verilecek bursalarda, daha az 


çocuklu ailelerin çocuklarına üstün mua- 


mele görürler. 


ç) Eğer çok çocuklu ailenin senelik 
geliri üç bin liradan az ise, bunların ço- 
cukları, hastalık halinde kendi evlerin- 
de devlet veya belediye hastanelerinde 
veyahut polikliniklerinde parasız tedavi 
edilir. 

d) Çok çocuklu baba, ticaret odasın- 
da ve benzeri müesseselerde aza ise ve 
senelik kazancı üç bin lirayı geçmiyorsa, 
ödemekle mükellef olduğu taksitlerin ve 
aidatın yarısı birinci çocuk için, dörtte 
biri de ikinci çocuk için bağışlanır; ço- 
cuklarının sayısı dört ve daha fazla ise, 
bütün taksit ve aidattan muaf tutulur. 

e) Ailenin senelik geliri üç bin lira- 
dan az olduğu takdirde: Baba, çocukla- 
rını inceleme gezisine götürüyor veya- 
hut bir okula veya iş için bir müesseseye 
yerleştirmek maksadiyle seyahat ediyor- 
şa, devlet ve belediye ulaştırma vasıta- 
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POSTACI İLE HASBİHAL 
(Yarışmada beğenilmiştir.) 
Geçirip omuzuma meşin çantamı, 
Cejakâr postacı gez sokak sokak. 
Şu garip dünyayı içinden tanı; 
Kader düğümünü çöz sokak sokak; 


Haberin iyisi kötüsü sende; 
Kışın ayaz, yazın günes ensende; 
Metelik bulunmaz delik kesende; 
Dağıt efkârım toz sokak sokak. 


Zarfların içinde ne var? bilmezsin; 
Elleri güldürür, kendin gülmezsin; 
Bekletir bekletir, neden gelmezsin? 
Yetişir ettiğin naz sokak sokak. 


Evler de dısından kapal zarftır, 
Içinde sevinçler, keder saf saftır; 
Velhasıl saadet bir kuru lâftar; 
Bahtın kitabım yaz sokak sokak. 


Hasret buram buram tüter yollarda, 
Sıla burcu burcu kokar pullarda, 
Biricik şifasın gurbet ellerde; 

Bahar çantandadır, güz sokak sokak. 


Ilhan GE ÇER 


larında kendisine yüzde otuz tenzilât ya-- 
pılır; çocukları da, diğer sebeplerle ken- 
dilerine verilen haklardan başka, yüzde 
otuz tenzilâttan da faydalanırlar. 

Kanunda adı geçen “çocuklar” sö- 
zünden, aile efradiyle. birlikte bir çatı 
altında oturan ve geçimleri aileleri tara- 
fından sağlanan evlenmemiş çocuklar an- 
lâşılmaktadır. 

Aileyi ve anneyi, devletimizin teme- 
li; çocuklarımızı, milletimizin kuvvet ve 


“kudret kaynağı yapmak isteyenler her 


vatansever müessese veya fert, ister hü- 
kümet ve idareci, ister ilim ve siyaset 
adamı olsun, anneye, çok çocuklu aileye 
ve çocuklarımıza yardım dâvasını ele al- 
mak ve halletmek için tedbirler araştır- 
mak zorundadır. Çünkü, istatistiklerimiz 
her sene ölen çocuklarımizın sayısı : hak- 
kında korkunç rakamlar vermektedir. 
Ayni istatistiklerin çocuk doğumları 
hakkındaki rakamları da asla tatmin e- 
dici değildir. Bu durum karşısında dev- 
letçe ve milletçe tedbirler düşünmek, ar- 
tık bir zaruret haline gelmiştir. 

Bu yazıda ana hatlarını: verdiğimiz 
kanun, ilgili makamlara, anne kadını ve 


“çok çocuklu aileleri koruyacak esaslar 


üzerinde durmayı telkin ederse ve günün 
birinde bu konu bizde de kanunlaşırsa, 
bundan duyacağımız bahtiyarlık sonsuz 
olacaktır. 


18 


ş 


Şürimizin dünü, bugünü, yarım: 


Yunus'tan Âşık Veysel'e 


Seyyar Hamza'dan Cahit Sıtkı'ya 


Anadolu Türklüğü, Oğuzların bir 
kolu olarak 11. ci yüzyılda Anadolu'ya 
gelip yerleşmişlerdir. Bu Türklerin dili 
de, daha VILI. yüzyılda Orhun Kitabeleri- 
nin yazıldığı, zengin ve edebi kakımından 
büyük bir olgunluk gösteren Göktürkçe- 
den gelen Oğuzcadır. Bu dil on üçüncü 
yüzyılda Anadolu'da büyük bir olgunluk 
seviyesine ulaşmış bulunmaktadır. Simdi 
bu yüzyıla-ait iki parça şiiri beraber oku- 
yalım. Bunlaradan birincisi Yunus Emre 
ye aittir. i 

Yunus Emre, bilindiği gibi halk şi- 
irinin, halkın şiirinin, halkın, yani mille- 
tin büyük çokluğunun malı olan şiirin 
mümessilidr. Şiirleri yedi yüz yıldır, hal- 
kın malı olmuş, millet tarafından benim- 
semiş, eskimeden, yıpranmadan bugüne 
kadar zevkle okuna gelmiştir. 


Ben dost ile dost olmuşam 
Kimesne dost olmaz bana 
Münkirler bakar gülüşür 
Selâm dahi vermez bana. 


Ben dost ile dost olayım 
Ölmezden evvel öleyim 
Canımı kurban vereyim. 
Dünya baki kalmaz bana. 


Ben âşıkı biçareyim 
Baştan ayağa yareyim 
Ben bir deli divaneyim. 
Aklım da yâr olmaz bana. 


Sanurlar beni deliyim 

Ben dost bağı bülbülüyüm 
Mevlâmn kemter kuluyum 
Kimse baha saymaz bana. 


Derviş Yunus nice diyem 
Ben bu cihamı terkedem 
Yana yana dosta gidem 
Perde hicap olmaz bana. » 


İkinci şiir, Şeyyad Hamza'ya âittir. 
Şeyyad Hamza, Divan şiiri dediğimiz 
Türk yüksek Zümre şiirinin ilk mümes- 
sillerinden sayılan bir şairdir. Eserlerini 
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Kemal OR 


aruz ile ve İran sofinelerini takliden yaz- 
mıştır. 


Ecel tubmuş elinden bir ulu câm 
Ki ol câmın içi dolu serencam 
Kimse ayak sunar kime içirmiş 
Kimi esrük yatur toprakta müdam 


Ki bir bir içer ol sâki elinden 

Bay ü yoksul ulu hiçi hâs ü âm 
Zehi şerbet ki bir kez andan içen 
Ne arslanlar yaratırmış bu sâki 


Ne şerbettir bu hiç rengi bilinmez 
Kızıl m ak mıdır ya puhte ya ham 
Ne arslanlar yaraturmış bu sâki 
Ne ejderhalar olmuştur ana râm 


Selâtinleri yaturdu bu sâki 

Ki bunların köyü adı Rum u Şam 
Bu sâki cümlesin esrüdir bir bir 
Ne cemaat kaliserdir ne imam 
Bu gafletten niçin uyanmadın sen 
Niçin gafil yatursun sen ey avam 


Görülüyor ki bu iki şiir arasında ne 
dil bakımından, ne konu, ne ifade bakiı- 
mından, ne ruh bakımından büyük bir 
fark yoktur. Zümre Şairi ile millet şairi, 
Divan şairi ile halk şairi, yanyanadır. ikisi 
de aynı ırmakta akmaktadır. Ikisi de hal- 
ka, millete hitahedebiliyor. Halk, her iki 
şairin şiirinden de gıdalanabiliyor. 

Şimdi üç yüz yıl ileriye atlıyalım. On 
altıncı yüzyıldayız. Bir şiir okuyacağız. 


- Bu şiir, Pir Sultan Abdal'a aittir. Pir 


Sultan Abdal, Yunus Emre'nin yolunda- 
dır. Yani halkın şairidir; Türk Milletinin 
büyük çokluğunun şairidir. 


Bir bülbülcük konmuş dağlar başına 
Sal Allahım sal şılama varayım 
Şahin yuva yapar kendi başına 
Sal Allahım sal sılama varayım. 


Bizim evlerimiz dağdan ötedir 
Hısım kavim bize ana atadır 

Yâd ellerde kalmak kulü hatadır 
Sal Allahım sal sama vwrayım. 


Ekini yaylalar nasıl basaiyim, 
Üzerine birkaç kurban, keseyim 
bu iş Hak'tan geldi kime küseyim 
Sal Allahım sal sılama, vardyım. 


Atlürunmz yemin yedi silindi 

IK KUrdEŞ KATŞI KATŞı Sand, 
Ülgerciğim dek denk dendi 
Sai Alunım sal sılama varayım. 


., , Buha karşılık, ayni yüzyılda Divan 
Şiirinin parlak yıldızıarının, yani Şeyyad 
Hamza vorunu demek olan şâirlerin eser- 
leri, tahsil görmüş ve Divan Şiiri ile ya- 
kından meşgul olan bazı meraklılarla e- 
debiyat mensupları istisna edilirse, Türk 
halkının yüzde 99 u için şiir değil, bir hil- 
mecedir, e 

Bu şiirler, bir zümrenin, Türk hal- 
kının hiçbir zaman yüzde onunu bile bu- 
lamıyan bir okuryazar zümrenin, medre- 
selinin şiiridir. 

Bir defa dili, Yunus'tan beri, Gök- 
türklerden beri; Türk halkının konuştu- 
gu dil değildir. Türkçe değildir. Divan 
şairinin dili, “Osmanlıca” adını verdiğimiz 
Arapça, Farça ve Türkçe'nin kelime ve 
gramer kaidelerinden müteşekkil kozmo- 
polit bir dildir. 

Bünyesi o bakımından Osmanlica, 
“Konglomera” adı verilen dil tipine gi- 
rer. Konglomera jeolöjide çeşitli çakıl 
taşlarının çimento vazifesini gören bir 
çamur içinde donmasiyle meydana gelmiş 
taşlarn adıdır. Osmanlıca da çimentosu 
Türkçe olan bir konglomeradır. 

Dil tarihi için nadir bir örnek hük- 
münde olan Osmanlıcanın bazı hususiyet- 
lerini burada belirtmemiz yerinde olur. 
Osmanlıca çeşitli halkların karışması ne- 
ticesi değil, daha ziyade iki klâsik dilin 
(yani Arapça ve Farsçanın) öğretilmesi 
neticesinde şekillenen bir konglomera ol- 
duğu için kazanılması ve kullanılması yi- 
ne o dillerin öğretimi ile mümkün olan 
bir dildir. Bunun içii sun'i bir yüksek sı- 
nıf dili olmuştur. Bu bakımdan dil tari- 
binde bazı rühban dilleri ile kıyaslanabi- 
Tir. 

Şimdi 20. yüzyıla, yani zamanımıza 


— gelelim. Zamanımızdan iki şiir okuyalım. 


Bunların biri Âşık Veysel'e aittir, Aşık 

Veysel, Yunus'un yolundadır; yani hal- 

kın şairidir; 
Sazıma 


Ben gidersem sazım sen kal dünyada 
Gizli sırlarımı aşikâr etme 

Lal olsun dillerin söyleme yada 
Garip bülbül gibi ahusör etme. 


bazi | : 
i a 40 de öğ 
Ege Türküsü 
Akhisar yolları çimen çimendir, 


Bozdağ ufku Şimdi duman dumandır, 
Uyan bahar uyan, zaman, zamandır. 


Rüzgâr saçlarınla, eğlensin birak; 
E'r taze gururla şahlansın bayral, 


Eg&de bağlar var başı görülmez, 
Ege'de çaylar var taşı görülmez, 
Eyge;da bağlar var eşi görülmez, 


Bu bahar gününde cennettir Ege, 
Dünyaya Tanrdan nimettir Ege, 


Üç bin yık tarih boyu Gediz'in, 
Her mevsim bulanık suyu Gediz'in, 
Köpürüp taşmaktır huyu Gediz'in, 


Yaz geliyor diye ağlama Gediz, 
Ne olur biraz da çağlama Gediz, 


Ege'de çiçek var saça takılmaz, 
Ege'de ağaç var Çivi çakılmaz, 
Ege'de sular var parmak sokulmaz. 


Yaman eser Yaman, Ege rüzgârı, 
Aman efem aman, sarma dağları, 
Üzümleri salkım salkım, serilir, 

Karpuzları ortasından yarılır, 
Destam var rüzgârlardan, sorulur, 


Yurt için çok aktı, kam Ege'nin, 
Izmir, güzel Izmir, Şam Ege'nin, 


Nihat ETİZ 
— 


Gizli dertlerimi sana anlattım 
Çalıştım sesini sesime kattım 
Bebe gibi kollarımda, yaylattım 
Hayali hatır et beni Unutma, 


Bahçede dut iken bilmezdin sazı 
Bülbül konar mıydı dalına bazı 
Hangi kuştan aldın sen bu avazı 
Söyle doğrusunu gel inkâr etme. 


Benim her derdime ortak sen oldun 
Ağlarsam ağladın, gülersem, güldün 
Sazım bu, sesleri turnadan ma aldın, 
Pençe vurup sarı teli sızlatma, 


Ay geçer yıl geçer uzarsa ara, 
Giyin kara libas yaslan duvara, 
Yanından göğsünden açılır yara 
Yâr gelmezse yaraların elletme. 


Ben petek misali Veysel de ari 
Inleşir beraber yapardık bah 
Ben bir insan oğlu sen bir dut dali 
Ben babamı sen ustamı unutma. 


İkinci şiir Cahit Sıtkı Tarancı'ya â- 
ittir. Cahit Sıtkı, Şeyyad Hamza'nın, Fu- 
zuli'nin yolundadır. Yani okumuş züm- 
renin, aydının şaiiridir. 


Otuz Bes Yaş Şüri 


Yaş otuz beş! yolun yarısı eder. 
Dante gibi ortasındayız ömrün. 
Delikanlı çağımızdaki cevher, 
Yalvarmak yakarmak nafile bugün, 
Gözümün yaşıma bakmadan gider. 


Şakaklarıma kar mı yağdı ne var? 
Benim mi Allahım bu çizgili yüz? 
Ya gözler altındaki mor halkalar? 
Neden böyle düşman görünür sünüz? 
Yıllar yılı dost bildiğim aynalar? 


Zamanla nasıl değişiyor insan! 
Hangi resmime baksam ben değilim. 
Nerde o günler, o şevk o heyecan, 
Bu güler yüzlü adam ben değilim; 
Yalandır kaygısız olduğum yalan. 


Hayal meyal şeylerden ilk aşkımız; 
Hâtırası bile yabancı gelir. 

Hayata beraber başladığımız 
Dostlarla da yollar ayrıldı bir bir; 
Gitikçe artıyor yalnızlığımız. 


Gökyüzünün başka rengi de vdrmaş! 
Geç farkettim aşın sert olduğunu. 
Su inşam-boğar, ateş yakarmış! 
Her doğan günün bir dert olduğunu 
İnsan bu yaşa gelince anlarmış. 


Ayva sarı, nar kırmızı, son bahar! 
Her yıl biraz düha benimgediğim. 
Ne dönüp duruyor havada kuşlar? 
Nerden çıktı bu cenaze; ölen kim? 
bu kaçıncı bahçe gördüm tarumar. 


Neylersin, ölüm herkesin başında, 
Uyudun uyanamadın olacak, 

Kim bilir nerde, nasıl kaç yaşında, ; 
.Bir namazlık. saltanatın olacak, 
Taht mişali o musalla taşında, 


Görülüyor ki bu iki şiir oarasındâ 
ruh, şekil ve dil bakımından büyük bir 
ayrılık yoktur. 

Altı yüz yıllık bir. ayrilıktan sönra, 
aydın zümre Şiirinin ırmağı, yatağını hiç 
değiştirmeyen, ayni istikamette, ayni de- 
rin yatak içinde akan halk şiiri nehrine 
karışmak üzeredir. 

Başka bir deyimle zümre Şiiri, millet 
şiiri içinde erimekte, aydını da halkı da 


kavrıyacak büyük Türk şiiri doğmakta- 


dır. 

Kanaatımızca yarının Türk şiiri, bü- 
tün sanatlar gibi, bütün Türk milletinin 
ruhunu ifade eden, bütün milletin ihtiya- 
cına cevap veren bir milli şiir olacaktır. 


Naili-i Kadir'in Hayatı ve Karakteri 


(6 ncı sayfadan devam) 


demekle bu tekkenin Edirne'de oldu- 
gunu ve kendisinin oraya sürüldğünü ifade 
ediyor. 

Şair Mi'raci'yesinde elli beş yaşında 
olduğunu söylediğine göre Sefâi'nin ilk za- 
manlarında sürüldüğünü söylemesi, doğru 


olmasa gerektir. Hem şair, bir defa daha 


İstanbul'dan uzaklaştırılmıştır. Fazıl Ah- 
met Paşa vasfındaki üçüncü kasidesinde 
bunu görmekteyiz : 


Evvel enis idük dil-i zâr u hazin ile 


Şimdi vatan garibiyüz âh u enin ile. 


“İnliyen ve mahzun bulunan gönülle 
evvelce arkadaşlığımız vardı, şimdi ise ah 
eden ve inleyen bir vatan garibiyiz.” 

Nitekim, bu noktai nazarımızı 1076 -. 
1665 te vezaret rütbesiyle taltif edilen 
Defterdar Ahmet Paşa için yazdığı : 
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Yetiş ey bâd bulun yâre peyâmımda benim 
Tâb yok süz-i dile bâl-i hümâmımda benim. 


matlalı kasidesinden de anlamaktayız. 

Aile durumu hakkında hiç bir malü- 
mata sahip değiliz. Evli mi idi, çocuğu var 
mı idi? bilmiyoruz. “Ahmet” isminde bir 
kardeşi' olduğunu, ölümü hakkında yazdığı 
“Tercisi Bent” : şeklindeki mersiyesinden 
anlıyoruz. 

Sanat ve şahsiyetinden başkâ bir yaz 
ile bahsedeceğim bu değerli şairin hayatı 
hakkında bu kadar az malümata rastlayı- 
şımız cidden acıdır; fakat ne çare ki, ya- 
zılı kaynaklar hayatı hakkında iki cümle- 
den fazla bir şey söylemedikleri gibi, ken- 
disi de divanında hayatından bâahsetme- 
miştir. İhtimal ki, bahsedilecek kadar gü- 
zel, dürüst ve temiz değildir. 

Naili, maden mukataası serhalifeşi 
iken 1077 - 1666 da ölmüştür, 


Gezi notları: 


Park ve Atatürk amtı 


SAMSUN'DA 


1 ağustos 1949 tarihinde Samsun is- 
tasyonuna ayak bastığımızda akşam ya- 
kındı. Hava iyice kapalı idi; hattâ yağmur 
atıştırıyordu. Ankara'da bir dostum, “İs- 
tasyon Oteli” ne inmemi tavsiye etmiş; 
oranın hem ucuz, hem temiz olduğunu 
söylemişti. Bu tavsiyeye uydum. Kalaba- 
lığa karışarak yola revan oldum. İstasyon, 
şehrin bir ucunda ve sahilde. Kıyı boyun- 
ca çarşıya doğru uzanan yol, Ankara'nın 
ağaçlıklı ve gidiş dönüşlü caddelerini an- 
dırıyor. Yalnız bir fazlalığı var: deniz. 
Mübarek deniz! akşam rüzgâriyle dalgala- 
nıyor, köpürüyor... Bana bir hayli hırçın 
görünüyor; çünkü Karadeniz'le tanışma 
fırsatını yeni buluyorum. Meğer bu kadar 
dalga, bu deli deniz için tabii hal imiş. Ak- 
deniz'in ve Marmara'nın uysallığı bu kıyı- 
larda hiç görülmezmiş. 


Sahil yolundan nakil vasıtaları geçmi- 
yor. Burası Samsunluların gezinti yeri. 
Yani bir nevi bahçe. Keşke her şehrimizde 
böyle yerler olsa! Keşke Samsun'daki bu 
yolun da denize doğru olan kısmındaki de- 
miryolu kaldırılsa da burası çiçeklerle, 
ağaçlarla bezense ve gerçek bir park hali- 
ne getirilse! 

İstasyon otelini buldum, beni üç ya- 
taklı bir odaya verdiler. Oda arkadaşlarım, 


Mehmet TUĞRUL 


civar bölgelerin orman memurları, iş için 
Samsun'a gelmişler. Birisi uzaktan © hem- 
şehri çıktı; namaza niyaza devamlı bir zat, 
Öteki arkadaş, Samsun'un tadını çıkarmak 
istiyor; yani gönül adamı. Garip kişi oldu- 
gumu anladı; tanzim etmekte olduğu cet- 
velleri osnraya bırakarak beni akşamın 
dar vaktinde bir parçacık gezdirdi. Sonra 
sinema niyetiyle ayrılıp gitti. 

Otelimiz küçücüktü; fakat şenliği çok- 
tu. Bümem hanyı gazınoda çap suvyleyea 
artistler, bizim vtelde yerieşmişıer. akşam 
ü-erı meşke başıaduar mı, artık gazıno 
bizim ayağımıza gelmiş oluyordu. Bır tu- 
rist için bundan daha iyi şans olur mu? 
Amma, akşamki sefanın gece yarısı da, 
kat kat fazıasiyle cefasına katlanmak lâ- 
zım. Çünkü, artistler gazinodan gürültü 
ve şamata ile otele dönüyorlar; salonda 
güle oynaya yemek yiyorlar. İşte o zaman: 
“Sabah olsun da otel değiştireyim” “de- 
mekten başka çare kalmıyor. 


* 


Samsun içinde iki gün dolaştım. Milli 
Eğitim Memuru Galip Arı, lütfen bana kı- 
lavuzluk etti. Tabii, ilkönce okulları gör- 
dük. Merkezde 13 tane ilk okul, bir lise, bir 
orta okul, bir ticaret lisesi, erkek ve kız 
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Selâhiye Semti 
Ön plândaki, saat kulesi zelzeleden harap olmuş ve yıkılmıştır, 


sanat enstitüleri var, İl içinde Lâdik'te 
Akpınar Köy Enstitüsü, Bafra ve Çarşam- 
ba ile Vezirköprü'de orta okul var; Şehir 
ve kasabalardaki okul sayısı 27, köylerde- 
kiler 307, köy okullarının 92 tanesi eğit- 
menli, diğerleri öğretmenli. Bütün ildeki 
öğretmen sayısı 596, öğrenci sayısı da 
34.219, 


O günlerde Milli Eğitim Müdürlüğü 
köy okulu inşaatı işleriyle hummalı bir şe- 
kilde meşgul bulunuyordu. 'Merkezin bina 


itibariyle fazla sıkıntısı yok. Fakat, erkek 


sanat enstitüsü iki binada çalışiyor. Bu 
binaların arasında iki kilometreden fazla 
,.mesafe var, Gidiş geliş hususunda çok sı- 
- kıntı çekiliyor. 

Samsun oldukça mamur bir şehir. Bi- 
naları ve sokakları düzgün. Burada İzmir'i 
hatırlamamak elden gelmiyor : Şehir hilâl 
şeklinde kurulmuş; fakat biraz daha yay- 
van. Kıyı boyunca uzanan iki caddesi, 
İzmir'in birinci ve ikinci kordonlarını an- 
dırıyor. Sahile rıhtım yapılırsa maddi 
benzeyiş daha da artacak. Çarşının ve iş 
yerlerinin denize yakın oluşu, evlerin ar- 
kadaki bayırlara doğru yayılışı, ticaret ha- 
yatının canlılığı da hep İzmir'e benziyor. 


Şehirde büyük mağazalar, tütün de- 
poları, sigara fabrikası var. Sabahın erken 
saatlerinde ve akşam paydosunda depola- 
. Tın ve fabrikanın bulunduğu semtte işçi 
kalabalığı göze çarpıyor. Burada hava tü- 
tün kokusiyle yüklü. İnsan yavaş yavaş 
tiryaki olabilir. 

Nakliyecilik de bu şehirde pek canlı. 
Otobüslerin durak yerinde her semte gi- 
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decek vasıtalar için yolcu kaydedenler, ba- 
gırıp çağıranlar pek çok. Ayak simsarları, 
vapurların yolcusunu otobüse çevirmek için 
türlü diller döküyorlar. 

Birçok bankaların Samsun'da şubeleri 


var. İş bankası binası Türk üslübunda 


güzel bir konak gibi yapılmış. Merkez Ban 
kası, Ankara'dakinin yavrusu sanki. Pog- 
tahane binası sağlam yapılmış; fakat biraz 
loş. Hal binası yeni yapılıyor; pek 'yakın- 
da bitecek, Burasi da çok güzel oluyor. 


Belediye binası üç katlı ve cephesi süslü ; . 


lâkin çarşı içinde boğulup kalmış. Bu ya- 
pıyı 1889 yılında Necip Bey ismindeki Be- 
lediye Reisi yaptırmış. O zaman binanın 
büyüklüğüne itiraz edenler olmuş: “Necio 
Bey bunun içinde at mı oynatacak?” de- 
mişler. Tabii şimdi belediyeye kâfi gelmi- 
yor bile. 
* 


Samsun'dan söz açıp da yeşilliğinden, 
parkından ve Atatürk anıtından hbahset- 
memek olur mu? Şehrin arkasındaki ba- 
yırlar zümrüt gibi yeşil. Sakın orman şan- 
mayınız; tütün ve mısır tarlaları. Uzaktan 
bakınca bahar yeşilliği sanıyor insan. 

Şehir içinde de ağaç ve yeşillik pek 
çok. Bazı caddelerin kenarlarındaki ulu 
ağaçlar, ağustos' sıcağını yoldan geçenlere 
duyurmayacak derecede koyu gölge sal- 
mış. Bu ağaçların arasından geçerken bir 
gün Ankara'mızın caddelerindeki ağaçla- 
rın da bu hâle geleceklerini düşündüm. 


Samsun'daki Atâtürk anıtını resimle- 
rinden tanıyor ve çok beğeniyordum. 19 
mayısın hâtırasını yaşatacak olan bu anı- 


Yük ve yolcu iskeleleri 


tın güzel ve muhteşem olması da esasen 
lüzumlu bir şeydir. Anıtta Atamız, şahlan- 
mış bir at üzerinde görülüyor. Bu yere 29 
ekim 1931 tarihinde dikilmiş olan bu eseri, 
Viyanalı heykelci H. Krippel, 1928 yılın- 
dan 1931 yılına kadar üç sene çalışmak 
suretiyle meydana getirmiş. Kaidesinin bir 
yüzünde Atatürk'ün Milli Mücadele'ye baş- 
layışı temsil edilmiş: Kadın, erkek, genç, 
ihtiyar, büyük bir kalabalık, Ata'nın elle- 
rine, eteklerine sarılmışlar. Aralarında 


kucağı çocuklu bir kadın da var. Diğer yü- 


zünde halk, kayıktan karaya top ve mermi 
çıkarıyor. Kumluğun üzerine yuvarlak 
ağaçlar döşemişler; bunların üstünden 
ağır bir topu yürütüyorlar. 


. o Anıtın çevresini usta bir bahçıvan, 
türlü çiçeklerle halı gibi işlemiş, Bu bah- 
çıvan, hemen günün her saatında orada 
dürtünüp duruyor. Çok zevkli bir işi var; 
imrenmemek elde değil. 


Yalnız şu cfheti Samsun Belediyesi- 
nin dikkatine arzetmek lâzım: Samsun'un 
parkı çok güzel. Türlü çiçeklerle, nadide 
ağaçlarla süslü. “Bu pârkın içindeki Ata- 
türk anıtı da bir mücevher gibi kıymetli. 
Fakat, kim dikti ise, atının denizden ya- 
nına at kestanesi ve akasya dikmişler; bu 
ağaçlar da toprağını sevip adam akıllı boy- 
lanmış ve maalesef anıtın önünü perdele- 
miş: Boylu ağaçların hemen kestirilmesi 
ve yerlerine, yaz kış yaprak dökmiyen bo- 
dur ağaçlar dikilmesi şarttır. O zaman 


"parkın değeri bir kat daha artacaktır. 


Söylendiğine göre anıt: buradan kaldırıla- 


cak, meydenlığa dikilecekmiş. Kaldırmak» 


tansa etrafını açmanın daha yerinde bir 
iş olacağını sanıyoruz. 

Samsun hâalkevi, eski bir bina içinde, 
Yenisinin yapılmasına başlanmış amma 
henüz hitirilememiş. Halkevini gezdiğim 
zaman, orada Singer şirketinin adamların- 
dan başka kimsecikler yoktu. Şirketin 
Samsun şubesi halkevinde bir dikiş - nakış 
kursu açmış. 16 kişi kursa devam etmiş 
ve mezun olmuşlar. O günlerde kurs da 
bittiği için makineleri ve eşyayı toplayıp 
götürüyorlardı. Bu halkevi, çok himmete 
muhtaç gibi göründü bana. Yeni binanın 
çarçabuk yapılması ve faaliyetinin çok ar- 
tırılması lâzım. Küçük kitaplık da büyütül- 
meli ve daima açık bulunması sağlanmalı. 

Samsun'da adları hayırla anılan ve 
halkın gönlünde yer tutmuş iki kişi var: 
Birincisi Fazil Kadı, ikincisi eski valilerden 
Kâzım Paşa. Fazıl Kadı, Abdülhamit dev- 
rinde İstanbul'dan Samsun'a sürgün edil- 
miş; bilgili ve faziletli bir zatmış. Samsun”- 


ai 


Belediya sivarı, 


Geçmiş çağlarda Türk hayatı: 
e e 


- Osmanlı Vezirlerinin Yaşayışları 


Osmanlı .vezirleri çok debdebeli bir 
hayat yaşarlardı. Hemen hepsinin de 50- 
100-odalı, birkaç geniş salonlu konakları, 
yalıları vardı. Istanbul'un meşhur semt- 
leri, Boğaziçi sahilleri, Üsküdar'da Şem- 
sipaşa ve Salacak sırtları vezirlere ait 
birtakım konak ve yayılarla süslüydü. Ko- 
naklar kışlık, yalılar da yazlık binalardı. 
Bu konaklar, sayısı üç beş yüzü bulan 
veya birkaç bini aşan kalabalık kapı hal- 
kı- ile, âdeta bir saray manzarası göste- 
rirdi. Hele damat olan vezirler, sultan 
saraylarında bir hükümdar gibi yaşar- 
lardı. Bazı vezirlerin İstanbul civarında, 
Rumeli veya Anadolu'da bir veya birkaç 
çiftliği de bulunurdu, Bu çiftliklerde VÜZ- 
lerre at, katır, deve, koyun . beslenirdi. 
Çiftliklerin ağaları, bircok hizmetkârları 
vardı. Vezirlerin bu ihtişamlı yaşavış 
tarzı, aşağı yukarı, eyaletlerde de böy- 
leydi. İ 

Sadrâzamlarla öteki vezirlerin yıllık 
ödenekleri pek dolgundu. Sadrâzamların 
yirmiden otuz yüke (1) kadar hasları 
olduğu gibi, Kubbe : vezirlerini de, kı- 
dem ve hizmetlerine vöre, onar, on beşer 
yük hasları vardı. Bundan başka, devlete 
vergi veren memleketlerin (Meselâ: Ef- 
lâk, Buğdan gibi) beyleri ile eyalet vali- 
leri o vesaire tarafından da her yıl 
sadrâzama, kubbe vezirlerine değerli he- 

(1) Bir yük, yüz bin kuruştur. 
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da boş durmamış, halka ön ayak olup para 
ve emek birliğiyle üç ilk okul, bir hasta- 
hane binası yapılmasını ve lise binasının 
yapımına başlanmasını sağlamış. Onun 
gayretiyle yapılan ilk okullardan birinin 
adı Fazıl Kadı ilk okulu'dur. 

Kazım Paşa, valiliği sırasında Sam- 
sun'u suya ve elektriğe kavuşturmuş. Meş- 
hur parkı da o yaptırmış. 

Milli Eğitim Memuru sayın Galip Arı, 
Fazıl Kadı'yı genişçe bir yazı ile Ülkü 
okuyucularına tanıtmayı vadetmiştir. 
Umarız ki Kâzım Paşa hakkında da bir ta- 
nıtma yazısı lütfederler. Böylelikle yurdu- 
muza, hizmet eden değerli kimseleri tanıt- 
mak ve onların hayat ve faaliyetlerini ken- 
dimize örnek edinmek fırsatını buluruz. 


M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


diyeler gönderilirdi ki, bunların tutarı da 
yulık resmi ödenekleri kadar olurdu. 

Şu kadar var ki, vezirlerin bu dol- 
gun gelirlerine karşı masrafları da pek ve 
buyuk ve ağırdı. Her vezir konağı, harem 
ve selâmlık halkının kalabalığına göre, 
dillerde söylenirdi. Meselâ: Katih'in ve- 
ziri Mahmut, Kanuni'nin sadrâzamların- 
dan damat. (Maktul) Ibrahim, Hadım Si- 
nan, Sokullu Mehmet ve damat Rüstem 
Paşalar gibi vezirlerin sade konak hizmet- 
kârıarı binden İazlaydı. Bu hizmetkâria- 
rın birçokları ağır kumaştan elbiseler 
giyer, belierine asın kemer kuşanir, bun- 
ların üzerine savat işlemli ve çok kıymet- 
li taşlarla süslü hançer takarlardı. 

Bir vezir konağı, (harem) ve (selâm- 
lık) olmak uzere xi büyük daireye ayrıl- 
MIŞU. bazı Konaklârın muuragı da ayrı 
bır daire halindeydı. Harem ie selâmıl- 
gın ayrı ayrı teşkilâtı, derecelerine gö- 
re hizmetleri ve ayrılan adamları vardır. 


. Konağın selâmlık “dairesi, âdi günlerde 


bile birçok misafirlere açık bulunduğu 
gibi, ramazanlarda da her akŞşaia kala: 
balık bir halk kitlesi burada ittar eder, 
derecelerine göre “diş kirası” “alırlardı. 


“Bazı vezirler, ramazanlarda veya başka 


zamanlarda fukara mahallelerine adam 
gönderir, mahallenin bakkal ve fırınla- 
rında, fakirlere ait borç defterlerini tet- 
kik ettirip onların borçlarını öderlerdi. 
Bazıları ise, hele eyaletlerdekiler, doy- 


.mak bilmeyen bir ihtirasla halkı soyar, 


büyük servet toplamağa çalışırlardı. Bir- 
çok vezirler, vaktiyle eyalet beyliklerinde 
uzun zamah bulunmuş ve aldıkları bol bol 
ödenek sayesinde yüklerini tutmuş olduk- 
larından Istanbul'a zengin olarak döner- 
lerdi. on 


Bir vezir öldüğü veya öldürüldüğü 


- zaman, kapı halkı büyük bir tensika uğ- 


rar, herbiri bir başka konağa kapılanır- 
dı. Eyalet vezirleri, eyalet askerleri ve 
kendi kapı halkıyle savaşa iştirak eder- 
lerdi. Rumeli veya Anadolu eyaletlerin- 
den birine tayin olunan bir vezir, yine 
bu kalabalık maiyeti, yani kapı halkiyle 
birlikte memuriyet mahalline giderdi. 
Bu gidiş,“guruplar halinde olur, hattâ 
birkaç ay sürerdi. Sonradan, vezirin ar- 


kasından giden bu toplu veya perakende 


adamlara, halk arasında “Vezir veya pa- 
Şa döküntüsü” denirdi. Vezirlerin haya- 
tı hakkında buraya kadar verdiğimiz şu 
kısa ve gerekli bilgilerden sonra, şimdi 
de bir vezir dairesinin kapı halkını göz- 
den geçirelim. | > 

Bir vezir dairesinde, önce Kethüda 
(Kâhya), divan efendisi, kethüda kâtibi 
ile hazinedar ağa ve kâtipleri, imam, ha- 
rem kethüdası, iç ağalarından yirmi dört 
gedikli ve bu gediklilerin reisi olarak bir 
de silahdar ağa bulunmak usuldendi. Bun 
lar konak adamlarının ileri gelenlerini 
teşkil ederlerdi. Kethüda, vezir namına, 
konağın umumi idaresine bakardı, Divan 
efendisi, vezirin huzurunda toplanacak 
meclisleri tertibeder, yazılacak resmi ve 
hnsusi mektupları kaleme alır, geen ey- 
rakı ckur, mealini vesrye naklererdi TI 
man, sellâmlıkta namaz kıldırırdı. Harem 
kethüdası, aşağı yukarı, konakta, paui- 
şah sarayının dârüssaâde ağasına karşı- 
lık bir göreve sahipti. Hazinedar ağa, 
paşanın hazinesini muhafaza ve idare e- 
der, yani para işlerine bakar, köâtipleri 
de hesapları tutarlardı. Silâhtarlar, dai- 
ma paşanın yanında bulunurlardı. 

Yine konağın ileri gelenlerinden o- 
lan selâm ağası, kapıcılar kethüdası, teş- 
rifatçılık vazifesini görürlerdi. Selâm a- 
gası, vezirlerle beraber bulunur, vezir 
geçerken, bir yere gelip giderken, oturup 
kalkarken hazır bulunanları selâma * da- 
vet ederdi. Kapıcılar kethüdası ise, ko- 
nağa gelen büyükleri ve diğer itibarlı 7nt- 
ları alıp vezirin huzuruna götürürdü. 
Rütbe itibariyle bunların altında mühür- 
dar, devattar, kaftan ağası, çukadar ağa, 
iç oğlan başçavuşu, çamaşır ağası gelir- 
di. Mühürdar, vezirin mühürünü saklar, 


“onun emriyle gereken yazıları mühürler- 


di. Devattar, vevzirin divit, kalemtraş ve 
rıhdanlıktan ibaret olan yazı takımını 
muhafaza ederdi. Kaftan ağası, vezirin 
kürk ve kavuk gibi dış eşaysını musafa- 
za ederdi. Çuhadar ağa, bugünün “tabi- 
riyle, perde çavusluğu vazifesini görür- 
dü. Konağın, sayıları yüz kadar olan, iç 
oğlanları ve bunların başçavuşları, vezi- 
rin özel hizmetini görürler; çamaşır ağa- 
sı da paşanın giyinip soyunmasına yar- 
dım ederdi. Bunlar, vezirlerin mahrem 
adamları olun eni raman kölelerden se- 
cilir; bu arada iç oğlanları, başçavuşları, 
camaşır ağası hep genç've güzel delikanlı- 
lardan intihap olunurdu. 

Konaktâ daha sonra da Vekilharç, 


sanahtar ağası, tuğcu (sancaktar) bası, 


tütüncü başı, ibriktar, kilerci başı, ma- 


cun ağası, mahramacı bâşı, berber başı, 
sofracı (daha eskiden çeşnigir) başı, mi- 
rahur, sarıkçı, şamdancı, seccadecibaşı, 
peşkir ağası ve kahvecibaşı, gedik sahip- 
lerinden, yani ağalar zümresinden idi. 


“Bunların da her birinin üçer, beşer ya- 
.mağı vardı ki, böylece bu zümrenin sa- 


yısı da yüz ve daha ziyade olurdu. 

Vekilharç, konağın her türlü erze- 
kını satın alır, bu yoldaki masrafını gö- 
rürdü. Anahtar ağası, konağın anahtar- 
larını saklardı. Tuğcu başı vezirin dere- 
cesine göre, tuğlarını, yani sancaklarını 
muhafaza ederdi (2) Tütüncübaşı, vezi- 
rin tütününü saklar; yamakları da çu- 
buk ve lüle gibi levazımı saklar ve bün- 
ların temizlikleriyle uğraşırdı. İbriktar 
ağanın görevi, vezirin eline su dökmek- 
ti. Kilercibaşı, vekilharç tarafından âlı- 
nan erzak vesaireyi saklar, lüzumu kadar 
günlük erzakı ahçıbaşıya verirdi. Macun 
ağası, vezire her türlü macunları hazır- 
lamak ve saklamakla görevliydi. Sofracı- 
başı, yemekten önce sofrayı tertipler; ye- 
mek esnasında hizmet ve yamaklarına 
nezaret ederdi. Seccadeci, vezir namaz 
kılarken seccadesini yayar, namaz esna- 
sında el bağlayıp bekler, namazdan son- 
ra seccadevi kaldırır ve saklardı. Mirahur 
konağın atlarına, binek hayvanlarına ba- 
kar, onların alım satımiyle usraş'r, ve- 
zir bir yere gideceği zaman atları hazır- 
lar, binek taşının önüne getirir ve vezi- 
rin binmesine yardım ederdi. Peşkir ağa- 
sı, sofrada vezire havli verir, ve sofra- 
dakilere vamaklar #ew*ındon o havlu ve- 
“lmesine bakardı. Kahvecibaşı, kah» 
pişirir; berberbaşı veziri tıraş eder; şam- 
dancı başı da konağın tenvirat işlerine 
nezaret ederdi. 

Konakta bunlardan başka kavas, ta- 
tar, mehterbaşı ve takımı, seyis, ahkâm 
(çadır mihteri), meşaleci, aşçı, şaraptar 
gibi bir zümre daha vardı ki, bunlar da 
yamaklariyle birlikte, en aşağı yüz, yuz 
elli kişi olurdu. Istanbuldaki vezir konak- 
larında ayrıca bir hamleciler (kayıkcılar) 
takımı da bulunurdu. Kavaslar, aslında 
dört veya altı kişiden ibaret olup, ok 
(kavs) takımını taşırlar ve pasaların ya- 
nında yaver gibi bulunurlardı. İlk zaman- 
da hir nevi vaverlik mahivminde olan 
kavaslık; sonradan alelâde hademelik 


(2) Tuğ; bütün Türklerde vardır. Osmanlı 
Türklerinde Padişahın yedi, veziriğzamın beş, 
vezirlerin üç, keylerbeylerinin iki, sancak beyleri 
ve mirlivaların da birer tuğu olurdu (Mahmut 
Şevket Osmanlı Teşkilât ve Kıyafeti Askeriyesi, 
cilt 1, S, 38) 
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sekline girmiştir. o Vezirlerin yazdıkları 
her türlü yazılar: tatarlar vasıtasiyle 
gönderilirdi. Bu cihetle her vezirin kona- 
gında bir tatar ağası ve bir tatar odaba- 
Şısı ile bunların idaresi altında da kırk 
elli kadar tatar bulunurdu. Uzun kalpak- 
lı, kısa etekli, yüğrük atlı olan bu tatar- 
lar, binicilikte pek usta adamlardı. Cok 
luk, çift tatar halinde yola çıkarlardı 
Daha eski devirlerde bu zümreye “berit 
ulak, kaasıt” gibi unvanlar verilirdi, 

Vezir konaklarında mehter takımı 
“askeri bando); yedi veya doküz kat (ta- 
kım) dan, vani vedi davwnl, yedi zurna, 
»akkare, yedi zil, yedi boru yedi çev- 
genden ibaretti. Doküz kat da buna gö- 
redir. Bunlar, her gün ikindi veya yatsı 
sonlarında iki defa nöbet çalarlardı. Meh- 
ter takımı hazırlanıp, hevetiyle vezir o. 
dasmm önüne gelir, içoğlan başçavuşu 
vüksek sesle: : 

" — Vakit sürür-u safâ mehter bası, hev, 
hey!.dive bağırır; önce mehterbası elinde 
zurnasivle bandoya pesrev olur. sonra 
bütün takım ahenma haslardı. * Vezirler, 

” verden diğer bir yere gideceği zaman 
tularından biri bir sün önce “konakcı” 
ile orave mânderilir, diğerleri alayın önün 
Je cekilirdi. 

Konaklardaki * gedikli ic ağalarının 
avrıca . “zabu” denilen hizmetkârları. ko- 
gns usakları seyisleri vardı. Bunlar da, 
seksen vüz kişi kadar olurdu. Bir adam 
birden “ic ağası” olamayıp, önce zobu o- 
lur; ancak âdet ve erkânı öğrendikten 
sonra.iç ağaları zümresine * girebilirdi. 
Ağalardan biri, zobusunu çırağedeceği; 


yani bir zobu ağa olacağı zaman, kendi-. . 
sine at ve elbise verilir, bir ziyafet ter-ğ 


tiplenir, hazine odasında, gedikli : ağalar 
huzurunda dua edilerek've başına kavuk ' 
sivdirilerek ağalar. zümresine katılırdı. 
Şavet ie afalarından birinin hırsızlık ve- 
saire ibi büvük bir suçu olursa, yine bir 
meclis toplanır ve bı meclis karariyle a- 
-ganın başından kavuğu alınır, “keçe kü- 
lâh” edilir. yani ağalıktan çıkarılır, ko- 
naktan koğulurdu. Bu âkıbete uğrıyan 
bir ic ağası, bundan sonra hiçbir dairede 
ağalık yapamaz. başka bir zanaata gir- 
mek zorunda kalırdı. 

Vezir dairelerinde ayrıcâ askeri bir 
muhafız teskilâtı da vardı. Bu teşkilât 
biri tüfekçibâsı, diğeri delilbasının (yan- 
üs olarak delibaşı da derler) dairesindey- 
di. Tüfekçi takımı piyade, delil takımı da 
atlı idi. Her iki takımdan, ayrı ayrı, yüz 
yüz elli asker bulunurdu. . Erzurum, Di- 
yarbakır, Musul, Bağdat, Şam, Halep, 
Sivas gibi eyalet . beylerinin o (bunların 


hepsi de vezir rütbesini heizdi) üçer 


* beşer tüfekçi ve delilbaşıları vardı. Bun- 


ların içlerinden birine “serçeşm&” de- 
nilirdi ki, bunlar binbaşı hükmünde i- 
diler. Diğer tüfekçi ve delilbaşılar ise 
yüzbası makamında tutulurdu. Delilbaşı- 
larım maiyetlerinde mülâzım (teğmen) rüt- 
besinde birer subay bulunurdu ki, bunlara 
da “gönüllü ağası” denilirdi. 

Vezir konaklarırın, en ağır kumaş- 
larla dösenmiş birçok salonlgrı, misafir 
odaları, oturma ve vatak odalarını, ket- 
hüda ve kalfa bölükleri bulunan “harem” 
daireleri, selâmlığa nazaran daha büyük, 
daha kalabalıktı. Haremin idarecisi, ha- 


nımefendi idi. Hanım, Paşayı selâmlığa 


çıkardıktan sonra haremin günlük işleri- 


ne nezaret ederdi. Haremde odalıklar, 
cariyeler, halayıklar, süt anneler, kethü- 
da kadınlarla, hamam, çamaşır, sofra ve 
temizlik işleriyle uğraşan kadın hizmet- 
kârlar da büyük bir yekün tutardı. Me- 
selâ: Meshur Merzifonlu Kara Mustafa 
Paşa'nın harem halkı iki bine yakındı. Bazı 
vezir haremlerinin kız çocuklarını okut- 
mak için hususi yerleri; hanım, hattâ ca- 
riyelerin saz meşkedecek ayrı ayrı odala- 
rı vardı. Hanım, haremin işleriyle biraz 
uğraştıktan sonra odasına çekilir, ya 
- gergef işler, oya yapar veya okurdu. Hat- 
tâ cariyeler, halayıklar bile boş zamanla- 
rında türlü el işleriyle meşgul olurlardı. 
TI. Ahmet devrinde Istanbul'a gelen İn- 
giliz sefirinin bayanı Lady Montague, 
meşhur mektuplarında. Türk harem ve 
kadın hayatına dair ilgi çekici malümat 
verir. XVII. yüzyılın sonlarında İstanbul 
a gelmiş olan A. Galland da, “Ruzname” 
sinde, o devirdeki Osmanlı vezirlerinin, 
bilhassa Merzifonlu Kara Mustafa Pa- 
işa'nın pek ihtişamlı hayatına, kalabalık 
konak teşkilâtına ait önemli bilgiler ver- 
miştir. 

Osmanlı vezirlerinin gerek merkez- 
de ve gerekse öyaletlerdeki fevkalâde 
debdebeli hayatı, aşağı yukarı, Tanzimat” 
a kadar sürüp gelmiştir. Şu kadar Var 
ki, Tanzimat devrinin vezirleri içinde de, 
eski devirlerin bu ihtişamlı konak haya- 
tını sürdürenler olmuştur. Bu devirde ha- 
rem, eski debdebesinden pek az şey kay- 
betmekle beraber, kapı halkı da kethüda, 
imam, kavas, kapıcı, hamleci (kayıkçı), 
vekilharç, aşçı, arabacı, seyis gibi yine 
sayısı yüze varan bir kadro içinde sürüp 
gitmiştir. Tanzimat vezirlerinden Keçeci- 
zade Fuat ve (Cihan Seraskeri) Rıza Pa- 
Şaları, İstanbuldaki! muazzam konakları, 
Boğaziçi'ndeki zarif ve muhteşem yalıla- 
riyle eski vezir hayatını, kismen de olsa, 
devam ettirenler arasında sayabiliriz. 


Örnek hayatlar : 


BENİLi KADIR. 


Yazan: Hüseyin YÜCEL 


Köylerimizde öyle insanlar vardır ki 
hareketleri, konuşmaları ve bilhassa yap- 
tıkları işlerle çevrelerine gerçekten örnek 


“olurlar. “Köylünün kulağı gözüdür” der- 


ler. Halk, bu örnek insanların yaptıkları- 
hı görerek kendilerine bir pay çıkarma- 


.ga çalışır. Köylerimizin kendi kendine 
“kalkınmasında bu nevi insanların küçüm- 
“semiyecek derecede rolü vardır. Ben de 
“bu yazımla bunlardan birini tanıtmıya 
“çalışacağım. 


Köydekiler lâğapsız olmaz. Ona da 


“köyde “Benli Kadir,, derler. Kendine 


bu lâğap yüzünün sol yukarısında (10) 
para büyüklüğünde bir benin olmasından 
ötürü verilmiştir. Ben de bu “Benli Ka- 
dir” unvanını kendisinin herkesten farklı 
olarak çalışkanlığı, dürüstlüğü ve hayırse- 
verliği yönlerinden temayüz ettiği için 
“belli ve ünlü” diye kabul ediyorum. 

Size biraz onun dış yapısından bah- 
sedeyim. Benli Kadir, bu yıl tâm 55 ine 
basmıstır. Kendisi orta boylu, geniş o- 
muzlu ve yağız yüzlüdür. Yaşının ilerle- 
mesine rağmen gözleri pek canlı. Gel ge- 
lelim basındaki saçlarında, ilâçlık bir si- 
vah tel bile arasanız bulamazsınız. Bu 
beyaz saclar, onu tıpkı heybetli Erciyasın 


bmbyaz duran karlı tepeleri gibi heyhetli 


göstermektedir. 


Benli Kadir'in köyüme soktuğu en 


büyük yenilik, ağaç yetiştirme yönünden 
olmustur. “Kalkanlı” adiyle anılan kö- 
yüm, geçen yazımda genişçe tanıttığım 
gibi Eskişehirin 25 Km. güney batısına 
düşer. Burada yakın zamanlara kadar 


bir tek söğüt ağacı bile yoktu. Bu konu 


üzerinde halkta genel kanaat “hu köyde 
ağaç yetişmez” şeklinde idi. Bu kanaatın 
sonucu olarak herkes kabına çekilmiş bir 
haldeydi. Hiçbir esasa dayanmayan lâf- 
lara ilk olarak Benli Kadir isyan etti. 


“Kadir; bu hareketiyle köyün alın yazısını 


değiştirmiş bulunuyor. Zira yetiştirdiği 
en iyi cins armut elma, kayısı, şeftali, 
dut ve ayva ağaçlariyle köylüye gerçek- 
ten örnek oldu. Onunla başlıyan bu ağaç- 


.cılık faaliyeti komşuların da benimseme- 


leriyle kökleşmiş bulunmakta ve gittikçe 

gelişmektedir. 
Benli Kadir'in halka örnek yönlerin- 

den biri de “hayvan yetiştirme” kusu- 


imi? 


sundadır. O, memleketimizde en fazla 
tanınan ve tutunan İngiliz ve Arap (saf- 
kan) cins atları yetiştirmiş ve bunların 
bir kısminı Çifteler Harasına ve şanlı or- 
dumuza tevdi etmiştir. Onca bir hayvan 
veya bir ağaç yetiştirmek, bir evlât ye- 


“tiştirmek kadar kutsi bir borçtur. 


Benli Kadir, ava da pek haveslidir. 
Okadar ki, kışın kimsenin evinden çık- 
mağa cesaret gösteremediği anlarda bile 
o yolundan kalmaz. Sonra kendisi ava gi- 
derken gelişi güzel uğurlanmayı istemez. 
Komşusu ve biraz da aynı yolun yolcusu 
olan Cafer dayı ile aralarında bir gün 
şu konuşma geçmiş: 

— Uğurlar olsun Kadir Ağa! 

— Olmadı Cafer, olmadı; sen bari 
bunu yapma! 

— Peki yolun açık olsun diyeyim 


— Olmaz efendim. olmaz!. 
— Ohalde Allah kolay getire mi di- 
yelim, ne diyelim? 

— İşin rasgele de, rasgele, emi Ca- 
fer Ağa? 

— Canım Kadir Ağa şu kış kıyamet- 
te beni bunun için mi beklettin? 

— Yoo! efendim, yoo! bu çok mü- 
himdir. Bir avcıya “rasgele, rasgele” -de- 
mek. ona kırda tavşan, bıldırcın yaban 
ördeği v.s. gibi hayvanlardan ziyafet 
çekmek demektir. 

Benli Kadir'in hayatında tek bir şey 
vardır belini büken: O da evlâtsızlık. Ne- 
yazık ki hiçbir çocuğu yaşamadı. Her do- 
gan, pek genç yaşında hayata veda etti. 
“Her derdin bir devası bulunur” o derler. 

izim Benli Kadir de bu büyük eksiğini 
ağac yetiştirmek, hayvan üretmek, yetim 
barındırmak “gibi işlerle tamamlamıya 
çalışmakta ve hayatını bu yollardan ebe- 
dileştirmektedir. 
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Coğrafya: 


KEÇİ 


Orta ve Doğu Karadeniz'de seyahat 
edenler, bu kıyılar boyunca tabiatın ne 
kadar güzel olduğunu bilirler. Bazan düz 
plâjlar halinde, bazan da, küçük koy ve 
burunlariyla girintili çıkıntılı bir halde 
olan sahilden itibaren dağlar kat kat yük- 
selir. Bu dağlar, tarlalar, fındıklıklar, or- 
manlarla kaplıdır; taşkın bir yeşillik 
gözün alabildiğine uzanır gider. İnsana 
hayranlık veren bu dekor içinde irili u- 
faklı kasabalarımız sıralanır. Herbiri o 
kadar güzeldir ki, insan bunlardan han- 
gisinin dâha güzel olduğuna karar ver- 
mekte güçlük çeker. 

Bu sirin kasabalarımızdan biri de 


hiç şüphesiz Ordu'dur. Vapur Ordu lima- ' 


nında, demirlediği vakit karşımızda du- 
Tan manzaranın en göze çarpan tarafları 
şunlardır: Ortada takriben 400 metrevs 
kadar yükselen Boztepe. Sehrin büvük 
bir kısmı bu dağın yamacları üzerinde 
kurulmuştur. Herbiri yeşil bahçeler için- 


Genel görünüş 


KÖYÜ 


Sami ÖNGÖR 


de bulunan bembeyaz evler, deniz kıyı- 
sından itibaren tepehin eteklerinde set 
set sıralanır. Doğuda düz bir alüvyon o- 


vası Boztepe eteklerinden, bu ovanın en 


büyük akar suyu olan Melet vadisine ka- 
dar uzanır. Şehrin çarşısı ve yine bir kı- 
sım mahalleleri buradadır. Nihayet Boz- 
tepe'nin -batısında, yazımıza konu teşkil 
edecek olan yeşil Keçiköyü bulunur. Ke- 
çiköyü Boztepe'nin. denize doğru uzamış 
bir çıkıntısı olan Tabya burnundan iti- 
baren, tarihi bir kasabanın harabeleri 
bulunan Bozukkale'ye kadar uzanır. 

300 evlik bir köy, daha doğrusu Or- 
du .Kasabasının belediye sınırları icinde 
kalan bir kenar mahallesi olan Keçikövü- 
nün birenk bakımlardan tetkike değer 
hususiyetleri vardır. Her şeyden önce 
burası kasabanın yanıbaşında bir mesi- 
re veridir. Sehirden Vona istikametinde 
uzanan sosenin, Tabva burnunda batıya 
doğru kıvrıldığı yerden köyü seyredecek 


Ordu limanının batı kısmı — Taşbaşı mahal lesi — Keçiköyü, ön plânda görülen Tabya bur- 


nunun arkasında kalır. Ikinci plânda görülen tepe Keçiköyünün yukarı mahallesidir. 


olursak gözümüzün önüne serilen bu 
manzaraya hayran olm;mak kaabil değil- 
dir: Sahil küçük koy ve burunlarla girın- 
tili oçıkıntılı bir haldedir. Boztep9'nin 
nüvesini teşkil eden yerli kayalar, kıyıda 
dalgaların - aşındırmasiyle yer yer mey- 
dana çıkmış ve küçük burunları meydana 
getirmiştir. Bunların arasında da küçük 
plâjlar yer alır. Güngörmez, Kiraz lima- 
ni, Balıktaşı, Ayartamı Bozukkale bu 
güzel kıyıların başlıca mevkileridir. Bu- 
radan itibaren arazi Boztepe'ye doğru 
dık bahçeleri taflan ve diğer ağaçların 
bu dik yamaçlar üzerindedir. Evler fın- 
dık bahçeleri taflan ve diğer ağaçların 
içinde kaybolur. İnsan ilk nazarda bu 
“bölgeye dağılmıs olan birkaç yüz evden 
pek azını seçebilir. 

Keçiköyünde yerleşme şekli, bütün 
Orta ve Doğu Karadeniz bölgesinde gö- 
rüldüğü gibi, dağınık yerleşme - şeklidir. 
Evler arasında yer yer yüz, hattâ iki yüz 
metr: aralık vardır. Böylece Keçiköyü 
takriben dört kilometre uzunlukta ve üç 
kilometre genişlikte bir sahaya yayılmış- 
tır. 
Keçiköyü'nün en dikkate değer tara- 


fı, sosyal ve ekonomik hayatıdır. Köy 
halkının işinden gücünden, gelir vasıta- 
larından bahsederken kadın ve erkekleri 
ayrı ayrı düşünmek: lâzımgelir. Burada, 
Türkiye'nin büyük bir k:smında olduğu 
gibi, ailece tek bir işte ve meselâ çirtçi- 
likte çalışma; şekline raslanmaz. Kadın- 
lar büyük bir ekseriyetle tarla işlerinde 
çalışırlar. Fakat tarlalar köyün sınırları 
içinde değildir. Köy her ne kadar geniş 
bir sahaya yayılmışsa da, arazinin büyük 
kısmı fındıklık “haline gtirildiği için, 
başlıca gıda maddesi olan mısır, Ordu 
şehrinin doğusunda kalan Alüvyon ova. 
sında ekilir. Bunun için, misir ekimi ay- 
larında Keçiköylü kadınlar, inek ve keçi- 
lerini de önlerine katarak üç dört kilo- 
metre uzaktaki tarlasına gider; akşâm- 
ları da hayvanlarının günlük yiyeceği 
sırtında olduğu halde dönerler; Tarım iş- 
leri büyük çapta değildir. Yetiştirilen 
ürünler çok mahduttur. Başta mısır ge- 
lir. Bundan başka evlerinin önündeki kü- 
çük bahçelerde taflan, kiraz; dut vesaire 
gibi meyva ağaçlarının arasinda bir mik- 
tar sebze tarımı da yapılır ki, bu da s3- 
dece kendi ihtiyaçları içindir. Keçiköylü 
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kadının çiftçilikten daha mühim olan hir 
işi, fındık mahsulünün toplandığı zaman- 
da başlar. Fındık toplama işlerinde ve 
bilhassa, ağustos sonlarına doğru faali- 
yete başlayan ve beş altı ay kadar devam 
eden, fındık fabrikalarında işçi olarak 
çalışırlar. 

Erkeklere gelince: oErkeklerin pek 
azı Şehirde bazı küçük sanatlarla veya 
küçük çapta ticaretle uğraşırlar. Fakat 
asıl büyük kısmının hayatı denize bağlı- 
dır. 1500 e yaklaşan nüfusun, çoğu ba- 
lıkçı olmak üzere, 600 kadarının hayatını 
deinze bağlamış olduğu ve bu miktarın 
da sadece, çocuklar da “dahil olmak üze- 
re, erkek nüfus olduğu düşünülecek olur- 
sa, balıkçılık ve denizciliğin köy ekono- 
mi havatında ne derece - önemli bir yer 
tuttuğu kolavca anlaşılır. 

Keçiköyü'nde denize bağlı olan eko- 
nomik faaliyeti iki kola ayırmak icabe- 
der: Kirazlimanı, Bozukkale gibi hemen 
deniz kıyısındaki iki mahallede erkek nüfu- 
sun 500 e yakın bir kısmı balıkçıdır. Hal- 
buki köyün Keçiköyü adını taşıyan yuka- 
rı mahallesi daha ziyade Kayıkçı, mav- 
nacı ve motorcudur. Bunların bir kısmı- 
nın motoru veya kayık ve mavnası var- 
dır. Fakat çoğu bu küçük teknelerde tay- 
fa veya amele olarak çalışırlar. Yaz ay- 
larında bu insanların çalışmaları her ne 
kadar zevkli bir iş ise de, Ordu açık bir 
liman olduğundan kış aylarında o derece- 
yıpratıcı ve tehlikelidir. Çalışma zaman- 
ları, vapurun limana geldiği zamanlardır. 
Fakat bu zaman, hele kışın, hiç te muay- 
yen değildir. Sabahın çok erken saati ola- 
bileceği gibi, gün ortası, yahut gece ya- 
rısı da olabilir. Ordu limanına giren bü- 
tün ithal eşyası ve Ordu'nun her yıl ih- 
raç ettiği milyonlarca kilo fındık, emek- 
lerine göre, çok az para kazanan bu feda- 
kâr ve cesur insanların kolunun kuvveti 
ile gemilere yüklenir ve boşaltılır. 


Kıyılarda çeşitli ve bol balık bulun- 
maktadır. Kıyının en meşhur balığı Tir- 
si dir. 

Mahalli adı “tirsi” olan bu balık, 
dünya balıkçılığında çok önemli bir yeri 
olan ringa (hareng) dir. Tirsi, daha ziyade 
Doğu Karadeniz'de avlanmaktadır. Sam- 
sundan daha batıda azalır. Fakat en kesif 
olarak yaşadığı yer Ordu'nun doğusunda 
Melet ırmağı ağzından Vona'ya kadar 
olan mahdut sahadır. Yazın çok az tutu- 
lur, balıkçıların tabiri ile bu mevsim tir- 
sinin arık yani yağsız zamanıdır. Ekim 
ayında yağlanmağa başlar ve bilhassa 
ocak ayında gayet yağlı ve boldur. Tirsi- 
nin av mevsimi, mart sonlarına kadar 
devam eder. Kışın ay ışığı olmayan ka- 


ranlık geceler tirsi avı için en müsait Zâ- 
mandır. Balıkçılar sahile yakın kısımlar- 
da tirsi sürülerinin yerini balığın meyda- 
na getirdiği fosforışıl (yerli balıkçılar 
buna yakamuz diyorlar) sayesinde tayin 
ederler. Bol miktarda avlamak için yerli 
balıkçıların “manyot” tabir ettikleri ağ- 
lar kullanılır. Bu ağlar takriben beş met- 
re kadar derinlikte ve elli kulaç uzunluk- 
ta çımalara bağlıdır. Bu çımalar birbiri- 
ne eklenerek denize yüz elli kulaç kadar 
ağ dökülür. şanlı avlarda bu yüz elli ku- 
laçlık manvyatla 1500 Kg. kadar tirsi av- 
lanabilir. Tirsi ayrıca “tirsi uzatması” 
denilen Sabit bir manyatla yahut “misi- 
na” veya “molozma” ile de avlanır. Avla- 


nan tirsiler umumiyetle taze olarak ka- 


sabada sarfedilir. Çok lezzetli ve yağlı 
olan bu balık halk tarafından büvük rağ- 
bet görür. Son senelerde tirsi avının öne- 
mi daha da artmıstır. Eskiden İstanbul, 
Ankara gibi büvük sehirlerimiz tirsi'tuz- 
laması ve fümesini dışarıdan, bu balığın 
pek çok avlandığı Batı Avrupa memle- 
ketlerinden getirirlerdi. Fakat İkinci 
Dünya Harbi sırasında dışardan getirt- 
mek mümkün olamayınca, İstanbul piya- 
sası Doğu Karadeniz bölgesinin tirsisini 
tanımıştır. Şimdi Keçiköyü ve Vona ara- 
sında, avlanan tirsilerin bir kısmı tuzlu ve 
füme halinde İstanbul, Ankara gibi bü- 
yük şehirlerimize gönderilmektedir. 


İkinci önemli balık, zaten bütün Ka- 
radenizin de en önemli balığı olan hamsi- 
dir. Bunun mevsimi de tamamen tirsiye 
uymaktadır. Bu iki önemli balıktan hbaş- 
ka kefal (başlıca avlanma mevsimi ey- 
lülden mayisa kadar), barbunya (nisan- 
mayıs), sargan (eylül - şubat), kalkan 
(eylül - mayıs), uskumru (eylül - ekim), 
İstavrit (herzaman, bilhassa yaz mevsi- 
minde) gibi balıklar avlanmaktadır. 


Bu yaz, Keçiköyü'nün tanınmış ve 


tecrübeli balıkçılarından Çakır Aslan'la 
görüştüm. 62 yaşında olduğu halde niha- 
yet 40 yaşlarında görünen, ömrü denizde 
geçmiş bu dinç ve zeki balıkçının geniş 
bilgisinden çok faydalandım. .Bana balık- 


“çılığın çok önemli bir derdinden hararet- 


le bahsetti; uzun uzun izahat verdi: 


Son senelerde, kıyılarda balık azal- 
mış, balıkçılık güçleşmiş ve gittikçe daha 
az verimli olmağa başlamıştır. Bunun i- 
çin ileri sürdükleri sebep ne dereceye 
kadar müsbet bir iddia olabilir:bilemem, 
fakat gerçekten çok alâka çekici; Fladise 
Şu: Muhtelif balıklar sürü halinde birbi- 
rini kovalamakta ve küçükler büyüklere 
av olmaktadır. Meselâ tirsinin bol veya 
az oluşu hamsinin miktarına bağlıdır. 


Çin'de köy hayatı : 


Köyün İdaresi ve Halkın “aşayışı 


Çin'de köyün birçok aile gruplarından 
müteşekkil “olması bakımından, kanuni 
bir statüsü yoktur. Muayyen measfeler- 
le birbirinden ayrılmış, belli bir arazi da- 
hilinde- birleşmiş, birbirine bağlı aileler- 
den teşekkül etmistir. Yalnız burada bir 
idari sistem vardır. Pao Ochia denilen bu 
sistemin esası. Sung sülâlesi zamanındaki 
(M. S. 960-1280) idari sistemden gelmek- 
tedir. Daha sonraları Nanking Mili Hür- 
kümeti, ilk Cumhurbaşkanı Dr. Sun Yat 
Sen'in. bundan faydalanarak kurduğu 
“müstakil mahalli idareler prensinleri,, 


ne dayanan bir kanun yavınlandı (1929). * 


Buna göre, her vilâyet birkaç “Chu”ya 
(kasabaya), her chu da “hsiang”lara (na- 
hiyelere) ayrılıyordu. Bir hsinag, ayrıca 
“Lu” (25 ailelik grup) ve “TLi'n (5 ailelik 
grup) gibi kısımlara ayrılmıştı ki bu grup- 
lar birleşerek bir köyü (Tsun) vücuda ge- 
tiriyordu. Bu birliklikler kendi aralarında 
seçtikleri bir şef ve bir idare meclisi tara- 
fından müstakil- olarak idare ediliyordu. 
Bu müstakil'mahalli idarenin yapacağı iş- 
ler şunlardır: 

Nüfusu tesbit : etmek, milli eğitimi 
kontrol. etmek, milli savunmayı : sağla- 
mak, sosyal ve sağlık işlerine bakmak, 


. su . yollarını tanzim etmek, ormanları ko- 


rumak, sanayi ve ticaretin gelişmesini 
temin etmek, âdet ve gelenekleri koru- 
mak, mali durumu kontrol etmek ve be- 
den terbiyesi ve askeri talim işlerine bak- 
mak, vesaire. 

1932 de Çin komünistlerine karşı yapı- 
lan harpler neticesinde merkezi Çin'de as- 
keri maksatla yeni bir kanun yayımlandı. 


Eğer hamsi bol ise o yıl tirsi de bol olu- 
yor. Tirsi, uskumru, sargan vesaire gibi 


av balıkları Karadeniz'in en cüsseli balı- 


gı olan ve sürüler halinde gezen Yunus 
balıkları tarafından kovalanır. Yağı için 
avlanan Yunuslar eskiden . tüfekle, tek 
tek ve az miktarda avlanırdı. Halbuki 
son senelerde yunus avcılığı imha edici 
bir sekilde yapılmaktadır: Yunus sürü- 
leri 80 kulac derinlikte ve 500 kulac uzun- 
lukta ağlarla muhasara altına alınıp kit- 
le halinde imha edilmek suretiyle avlan- 
maktadır. Bu tarz avcılık yüzünden, son 
senelerde yunus balıkları hissedilir dere- 
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Buna göre, 10 âilelik bir grup bir “chia,, 
ve 10 chia da bir “Pao” teşkil ediyordu. 
1933 yılında bu sistem, daha önceki “müs- 
takil mahall idare,, sistemine karışarak 
yeni bir sistem, yani “pao chia,, sistemi 
meydana çıktı. Buna göre: 360 hanelik 
köy, 4 “Pao” ya ayrılıyordu. Bir köyün 
paoları diğer köyün paolarıyla birleşerek 
bir hsiang (nahiye) teşkil ediyordu. Na- 


.hiyeler kasabaları ve kasabalar da şehirle- 


ri vücuda getiriyordu. 

Köyler, çokluk 8-11 paodan ibarettir. 
Her köy müstakil olarak iş görür; diğer 
köye bağlılığı yoktur. Hemen hemen aynı 
şeyleri istihsal ettikleri için köylerin bir- 
birleriyle ticari münasebetleri yoktur. Ev- 
lenmeler de böyledir. Evlenme aynı gruba 
dahil kimseler arasında olur. 

Her köy, grupların beraberce seçtikleri, 
köye hizmeti dokunmuş ve köyde temayüz 
etmiş münevver kimseler, yani köy şefle- 
ri tarafından idare edilir. Bunlar, merke- 
zi hükümetten aldikları emirleri köy hal- 
kna bildirir ve icra ederler. Köyün sanayi 
ve ticaret reformu hususunda önemli rol- 
leri vardır. Bazan da köy okulunun mü- 
dürlüğünü yaparlar. Köye gelen resmi ev- 
rakı ve mektupları okurlar. Köydeki hır- 
sızlık ve diğer suçlarla “ilgili vakalarda 
köy sefi yargıçlık vazifesi de görebilir. 

Aile fertleri arasında iş bölümü vardır. 
Erkekler daima tarlada çalışır ve en'ağır 
işleri görürler. Kadınlar evde yemek pişir- 
mekle, kocalarına elbise ve ayakabı dik- 
mekle ve yarım düzüneyi bulan çocuklara 
bakmakla meşguldürler. Erkek çocuklar 
tarlada babalarına yardım ederler; inek- 


cede azalmıştır. Bu hadisenin diğer balık- 
ların azalmasına nasıl sebep olduğuna ge-. 
lince: Bütün av balıkları sahile yunus 
sürülerinden kaçarak gelmektedir. Bina- 
enaleyh yunusların azalması, kıyıya ya- 
kın av sahalarına balıkların gelmemelerine 
sebep olmuştur. Çakır Aslan bu mesele 
hakkında son olarak şunları söyledi: “Bu 
işin bir muhasebesi yapılacak olsa, yunus 
avcılığından elde edilen balık vağının, 
balıkçılık aleyhine ne kadar büvük bir 
zarar mukabilinde olduğu hayretle gö- 
rülür, vunus avcılığı Karadeniz kıyıların- 
da balıkçılığı öldürmektedir.” 


27. 


lere, koy'unlara bakarlar. Kızlar ise evde 
annelerine yardım ederler. Kocaları : ölen 
kadınlar tarlada çalışmak zorundadırlar. 

Nanking ve Shanghai civarındaki köy- 
lerde küçük çocuklarını sırtlarına bağ'a- 
mış olarak pirinç tarlasında çalışan genç 
kadınlara ve 8-10 yaşlarındaki küçük kız- 
lara tesadüf ettim, Bir genç kadınla ko- 
nuştum; bana, evde çalışacak başka kim- 
sesinin bulunmadığını söyledikten  sonr3 


başını pirinç bataklığının içine eğdi ve in-. 


.cecik parmaklariyle pirinç fidelerini çıkar- 
mağa çalışırken “Mei yo fa tzu — çare 
yok” diye ilâve etti. 

Giydikleri elbise, mavi pamuklu ku: 
maştan yapılmıştır. Sadece zenginler pek 
nadir fırsatlarda ipekli / elbise giyerler. 
Elbisenin biçimi şehirde olduğu gibi bura- 
da da yeknesaktır. Yalnız köylü kadınlar, 
pijama pantalonuna benzer bir pantalon 
ve yakası dik soldan düğmeli buluz giyer- 
ler; erkekler ise, uzun entariler yahut ay- 
nı biçimde pantalon ve önden düğmeli göm 
lekler giyerler. Giydikleri avakkabı kadın- 
lar tarafından yapılır: altı kat kat Ame- 
wkan bezinden ve üstü siyah veya beyaz 
renkte kralın hezden yapılmıştır. 

Bir kulübe dahi olsa onlara göre ev, 
atalarının kurduğu ve barındıkları bir yer 
olması bakımından, çok önemlidir. Büyük 
bir köyde zengin bir ailenin evi tek katlı 
ve üç odadan ibarettir. Öndeki oda diğer- 
lerinden daha geniştir. Burası çalışma ve 
misafir odasıdır. Ataların tabletleri (1) 
burada muhafaza edilir. Bu odanın arka- 
sındaki mutfak, yemek'odası' olarak kul- 
lanılır, Ocağın üstüinde “Ocak İlâhı,, için 
yapılmış küçük bir hücre vardır. Diğer bir 
oda yatak odası olarak kullanılır. Burası, 
icabettiği takdirde, tahta bir bölme ile ij- 
kiye ayrılır. Kız çocuklar burada, erkek 
çotuk'ar ise misafir odasında yatarlar. 

Küçük ve fakir köylerde ev, toprak bir 
kulübeden ibarettir. Nankin şehrinden 3- 
4 kilometre ilerideki bir kövün yanından 
geçerken iğde ve salkım söğüt dallarının 
örttüğü bir köv evini çok yakından gör- 
müstüm. Evin bahcesine girdiğim zaman 
kalabalıkca bir mile etrafımı sarmış ve bu 
kalabalığa iki domu? vavrusu ile bir sürü 
kaz da karışmıstı. Bımbudan yapılmıs ve 
şamurla sıvanmıs olan evin bir deliği an- 
dıran kanısında ihtivg- kadmla konusur- 
ken icerive bir göz attım. Duvarları ker- 
piç olduğu arcıkeca görülen bu odanın zemi- 
ninde rengini kaybetmiş bambudan bir ha- 

a Mr 

(1) “Atalar tableti: Çin'de bir kimse öldüğü 
zaman adı bir tablete yazılarak “atalar mabedi”ne 
veyahut evin bir “tarafına konur. Muayyen zaman- 
larda bu tabletin önünde ibadet edilir, 


sır, iki bambu karyola duruyordu. Göride- 
ki küçük bir pencereden nek az aydınlık 
geliyordu. Yaz olduğu için bambu masa 
ve üç dört tabure kapının yanına konmuş- 
tu. Bu taburelerin birinde büyük baba ol- 
duğunu öğrendiğim çok ihtiyar bir adam 
çubuğunu içiyor ve bize bakmıyordu bile, 
Bahçenin hir köşesinde çamurdan küçük 
bir bölmenin mutfak olarak kullanıldığı 
belliydi, zira küçük kacasından dumanlar 
yükseliyordu. Bahçenin 'ucunda iki bambu 
yatak duruyordü. Yaz olduğu için ailenin 
bir kısmı dişarda yatıyordu. Çinliler ne- 
kadar fakir olursa olsunlar, ala yerde 
yatmazlar ve yerde yemek yemezler. En 
fakirinin bile bir bambu karyolası, bir 
bambu masası ve sandalyeleri vardı. 

İhtiyar kadın (büyük anne) beş tane 
erkek torunu olduğunu bana gururla an- 
lattı. Yanıbaşımda duran ve beni inceden 
inceye tetkik eden uzun boylu, elmacık 
kemikleri fazla çıkık, çok genç bir'kadın 
(gelin) beşinci çocuğunu kucağında tutu- 
yordu. Yüzleri kirden görünmiyen, yırtık 
gömlekli, donsüz çocuklar, ninelerinin 
yanlarında durmuş, bana bakıyorlardı. 

İhtiyar kadın biraz oturmamızı rica 
ettiyse de vaktimizin müsait olmadığını 
ileri sürerek ordan. ayrıldık. Bu köylü ai- 
lenin yabancılara karşı bu kadar yakın- 
lık göstermesi beni hayrete düşürmüştü. 
Diğer köylerde konuşmak istediğimiz za- 
man ekseriya sorularımıza cevap verme- 
mişler, sadece alaylı ve yabancı nazarlar- 
la bizi süzmüşler, sonra kahkahalar ata- 
rak yanımızdan uzaklaşıp gitmişlerdi. 

Köyde yemekler çok mahduttur. Baş- 
lıca pirinç yerler. Pirinç köy halkı tara- 
fından yetiştirilir. Kehdilerine fazla-gelen 
pirinci şehre götürüp satarlar. Pirinçten 
sonra sebze gelir. Lâhana, patates, şal- 
gam, turp, mantar, fasulye gibi sebzeleri 
evlerinin arkasındaki: bahçelerinde yetiş- 
tirirler. Yağı da (domuz veya fıstık yağı) 
kendileri istihsal ederler. Yedikleri et da- 
ha ziyade domuz etidir. Koyun etini yal- 
nız müslüman Çinliler yer. Zaten kov'un 
eti pek nadirdir. Yalnız kuzey memleket- 
lerinde bulunur. Nehir kenarındaki köy- 
ler balıkla geçinirler; diğer köylerde et 
lüks bir gıdadır, ancak bayram günlerinde 
yenir. 

Sabah yemeği, pirinc çorbası ve tuz- 
lu lâhanaden ibarettir. Öğle vemeğini pi- 
rine ve sebze teşkil eder. Erkekler ye- 
meklerini tarlada yerler; Aksam yemeği 
bütin ailenin bir arada bulunmasına fır- 
sat verir. Öğle yemeğinin aynidir. Yazın 
yemek sofraları bahçede veya kapı önle- 
rinde kurulur. Komsular biribirleriyle 
sohbet ederek yemeklerini yerler. : Sofra- 


Köycülülk: 


BİR YARENLİK 


Söylenen lâflara bakılacak olursa, 
köylülerin bilmediği işlerin başında, çit- 
çılık geliyormuş. Bu ış üstüne kendileri- 
ne verumekce olan öğülere kulak asma- 
yorlar; Dudklerındes şaşmalyorlarınış, 
Daha bir suru yavan lâflar.. 

Bun ağzı torba değgu ki çekip bağ- 
layasın. bunu Söyleyener, o çiiçiik.en 
bıraz olsun anlasasar ve çiftçinin, yarısı 
değil, dörtte biri kadar çalışsalar, insa- 
nın. yüreği yanmaz. Sabanla boyunduruk- 
tan hangisinin ne işe yaradığını doğru; 
dürüst kestiremeyen, kendi işlerini be- 
cermeğe aklı yetmeyen bu şaşkınlar, çift- 
çiliğin ustası ve köylünün akıl hocası ke- 
silmışlerdir. Köylü, feleğin elinden çek- 
tiği kadar da bu adamların dilinden çe- 
ker. Başının derdine mi yansın; bu hır- 
palamalara mı dayansın? 

Bir nalbandın işine kimse karışmaz; 
ama, çiftçiye ders vermeğe, yol  tarifle- 
meğe heves etmeyen kimse, hemen he- 
men, yok gibidir. Kimi Avrupa'dan lâf 
açar, kimi Amerika'dan dem vurur “A 
etendi; sen bu söylediklerini oralara git- 
tin de mi gördün, yaptın da mı biliyor- 
sun, elin bir kerecik olsun sabana mı değ- 
di, bir gün bir tarlaya ayak mı bastın, 
yoksa bunları ananın karnında mı öğ- 
rendin ?” desen ağız açacak tarafları kal- 
maz. Köylü bu kadarcık bir lâfı başa- 
rr ama ne yaparsın ki serde köylülük 
var; susacaksın, sabırla dinleyeceksin; 
sonra gene kendi bildiğini yapacaksın, 
Bunun başka yolu yok; çünkü karşında- 
kiler okumuş, müdür olmuş, memur ol- 
muş, kâtip olmuş kimselerdir. Yahut da 
kesesi dolu, çenesi işlek, sözü geçgin bi- 
risidir. Onların dediklerinin o tersine lâf 
söylemek olmaz. Içleri dardır, kızdırma- 
ya kadın nezaret eder. Evin erkeği yüzü 
güneye dönük olarak oturur ve diğer aile 
halkı buna göre yerlerini alırlar. Evin ge- 
lini en aşağı mevkii işgal eder. Ekseriya 
sofraya oturmaz, yemeğini mutfakta yer. 
Birkaç çocuğu olduktan ve yaşlandıktan 
sonra ona da sofrada bir yer verilir. Geli- 
nin evin büyüklerine saygısızlık veya itaat- 
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ya doldurmaya gelmez, birden patlayı- 
verirler adamın yüzüne, Böyle bir koku 
olmasa bile, büyüklere karşı lâf yetiştir. 
mek köylü terbiyesine uygun düşmez. 
Onlar, lâflarını bilmezlerse bilmesinler; 
köylü kısmı susmasını, içinden de “geş 
yiğitim geç” demesini bilmelidir; lâf'aj- 
tında bulunacak da olsa, onların gönülle- 
rini hoş tutmağa savaşmalıdır. 


Birçok kimselr de köylünün tenbel- 


. liğini ileri sürerek ateş püskürürler, 


Köylü, iki saatlık yerdeki tarlasında işi- 
nin başına yetiştiği vakit daha yatağın» 
da sabah uykusunda gözünü açmamış o- 
lan bu işgüzar, hamarat kişilerin lâfları- 
na karşı bıyık altında gülüp geçmeli. Ne 
dersin dünya tersine işte. İşini hilmez, 
lâfını bilmez ne kadar insan varsa, bun- 
ların hepsi, hem de gönüllü olarak, el â- 
lemin akıl hocalığına çıkmışlardır. Hal- 
buki biri çıkıp da onlara “Bu işi böyle 
yapsan daha iyi olur” deyiverse: “Bana 
işimi, vazifemi mi öğreteceksin?” deye 
karşılarındakini öyle bir azarlarlar ki 
zavallıyı, söylediğine de söyleyeceğine 
de pişman ederler, 


“Köylü, babadan gördüğüne bağlı- 
dır, kötüyü bırakıp eyiye dönmez” de 
yenler de vardır. Pek iyi, say bakalım; 
babamızdan, dedmizden gördüğümüzden 
daha eyi netice veren ne mâritetler gös- 
terdin de yapmadık?” desen, olsa Olsa: 
“işte söyleyoruz ya! ”deyebilirler” 


“Söylemek başka, işi o lâfa denk dü- 
şürmek başka. Şunu yap, göster de biz 
de yapmağa savaşalım” desen, bu sefer 
de lâfı başka tarafa siviştiriverirler, Ne- 
reden duymuşlarsa, söylediklerinin için- 
de bâzı doğru şeyler de vardır; ama on- 
ların da sâde lârını bilirler, yapıp gös- 
termesi ellerinden gelmez Çünkü, kulak- 
tan dolmadırlar. Söylediklerine göre lâf 
tarafını onlardan, işi başarmak da sen- 
den. Ama, işin gelimi, onların söylediği- 
ne uymuyormuş, o da başka. Sen hemen 
bildiğini bırakıp onların, yalan yanlış, 
târiflerine göre ayak uydur, iş tut da 
var hayrını gör. Tersine çıkan bir işten 


sizlik etmesi en büyük suç sayılır. 
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önların ne zararı olâcak? Böyle oluncâ | 


da, köylü bildiğinden şaşıp da onların lâ- 
fına nasıl uyar? 


Köylü gübresinin kiymetini bi'im<z 


de onu, yakacak yerine, ocakta yakarmış. 
Lâfa bakın şimdi! kırk yıllık çiftçi, şim- 
diye kadar bunun farkına varmamış da 
onlar hemen de bilivermişler! Yanıba- 
şında yığın yığın taş kömürü, dağlar do- 
lusu meşe odunları dururken köylü güb- 


renin o pis kokusuna sanki âşıkmış da on- ' 


dan yakıyormuş. Köylünün başka yaka- 
cağı olmayınca bacaklarını, kollarını ke- 
sip de ocakta onları mı yakacak? Köylü- 
nün yerine kendileri olsa değil gübrele- 
rini, sabanlarını bile yakarlar. 

Ortada pulluk dururken köylü kara 
sabanı elinden bırakmıyormuş. Halbuki 
köylü pulluğa çoktan gönül bağlamıştır. 
Hamdolsun gözünde yetecek okadar iz'- 
anı vardır. öküzünün çekebileceği, kese- 
sinin elvereceği gibi bir pulluğu kim 
verdi de o almadı? Şimdiye kadar köy- 
lülerin işine yarayışlı, kesesine elverişli, 
kullanışlı bir pulluk konuldu mu önleri- 
ne? 

Söylediklerinin hepsi de aşağı yu- 
karı böyledir. Tersine çalı sürürler, Eh! 
bu kadar zahmet çekip de hazır köye 
gelmişken hiçbir şey yapmadan dönecek 
değiller ya! Akıl yüklerinin bir kısmını 
olsun köylünün kucağına boşaltmasınlar 
mı? Siz hemen sabırlı olmağa bakın. 

Bu akıl hocaları, kendi işlerini keş- 
ki köylü kadar sıkı tutsâlar ve yapsalar! 
Söyleyecek olduktan sonra bu lâf çok u- 
zun sürer, sonu sarpa sarar, iş de yâren- 
likten dil dalaşına dökülür.. Keselim bu 
lâtı burada. 


* 


Köylüler, önlerinleki işlerini eyi bi- 
lirler. Bilmedikleri yeni yeni işleri de, 
bilen kışilerden öğrenmeğe heveslidirler, 
Onların aftolunmayacak kadar ağır olan 
bir kabahatları vardır ; O da, işlerinde 
ihmalcılıklarıdır. Işin. gereiğni bilir de 
yapmazlar. Güçlerinin : yeteceği bir işi, 
üşeniveririler de noksan yaparlar ve so- 
nunu rasgeleye- birakırlar. Eskiden bu 
yoktu işte. Babalar dedeler böyle yap- 
mazlardı. O adamlar emek verip ekmek 
yerlerdi. Bu günün çiftçileri, gördükleri, 
bildikleri bu doğru yolu sapıttılar da işi 
angaryacılığa döktüler; işten emek esir- 
geyorlar; çok seneler olduğu gibi, sonun- 
da da ekmek yerine kepek de bulamıyor- 
lar. Bunun aksini iddia edebilecek bir 
köylü yoktur sanırım. “Bunu sen nereden 


rını gözümle gördüm, bugünün köy- 

de yapılan işleri de gene gözümle 
rum. Bu yazılarımı yazarken, eski 

2 ın karnı tok, kesesi dolü köylüleri 
ile onların oğulları, torunları olan bugü- 
nün köylülerini gözümün önüne getiriyo- 


insanları tut- 
vu. Buna karşı: “eskiden harç masraf şu 
idi; bugün ise budur” denilmez. O gün- 
lerde, Istânbul'un burnunun dibinde buğ- 
day yirmi beş paraya, otuz paraya gider- 
di; bugün, yirmi beş, otuz kuruşa gidi- 
yor. Böyle olduğu hâlde bu düşkünlük, 
hattâ bitkinlik neden? Neden olacak, tu- 
tulan işlerdeki ihmalcıliktan, angaryacı- 
lıktan. Toprağın verimi azaldı. doğru; 
takat, bunun da birinci sebbi, hep ihmai- 
cılık, angaryacılıktır. Ölüp gidenler, top- 
tağın berekunı de sırtlarına sarıp gölür- 
imeyuier ya! 

Koyiülerin ihmalcılığı var da öteki- 
yurttaşların yok mu sanki? Belki daha 
tâğla Var. kakın, ben köylüyüm, işim gü- 
Cum de köyiuerie. Onun için, ben, koy- 
luierle lâllaşıyorum. oOtekileri bir yana 
bırakıyorum. 

Bundan sonra çıkacak olan “Ülkü” 
yazılarında köylülerin türlü ihmalcılıkla- 
rını sayıp dökeceğim. Bilmem, kulak asp 
da kendini toplayacak olanlar bulunur 
mu? Kendileri bilir, Benim jandarmâm 
yok ki, haklı olarak istediğimi onlara 
zorla yaptırabileyim. Görenin gördüğü- 
nü, bilenin bildiğini söylemesi büyük 
bir vebaldır. Ben gördüğümü, bildiğmi 
söyleyeyim de bu vebalden kurtulayım. 
Çileyi çeken de, çekecek olan da kendile- 
ri. Bilmediklerini öğretecek değilim; ben 
zâten çok şey de bilmem. Işin doğrusunu, 
onlar da benim kadar bilirler. Dediğim 
gibi yalnız. gözüme batan bazı kusurları 
söyleyeceğim. Gerisi kendilerine havale, 
Bana, sâde yanıp yakılmak düşer. 


Yurt köşeleri: 


Kulp, Diyarbakir'ın kuzey doğusur- 
dadır. Ötedenberi Diyarbakır'a, bağlı iken 
bir zaman bu ilden alınıp Bitlis İline 
bağlanmış ise de sonra gene Diyarbakir”- 
a verilmiştir. 

İlce arazisi dağlıktır. Buradaki dağ- 
ların en yükseği 2500 metreyi bulur. Bu- 


rada dört çay vardır: Kulp suyu, Muş ve. 


Genç sınırdan çıkarak licenin güneyin 
den akar ve Dicie umağına dökulür. Şa- 
kirân suyu ilcenin kuzey batısında aka- 
rak Kulp suyuna karışır. Sarım suyu 
Genç sınırından çıkıp jilcenin batı kıyısını 
dolaşir ve Kulp suyuna karışır, Dör- 
düncü “bir çay da ilcenin dogusundan 
güneye doğru akarak Kuip suyu ile bir- 
leşır; bu çayların hepsi birbirine karış- 
tıKtân sonra “Batman” adını alır, Yata- 
gi düzgün olmadıgından sulamaya ve 
taşıta çok az yarar. 

Kulp licesinin iklimi pek sert değil- 


“dir. Dor. mevsim hukunünu “sürer; Yag- 


murlar ilkbahar ve sonbaharda yağar. 
Kışın üç ay kar düşer ve yolları kapaur. 
Bu mevsimde yalnız Diyarbakır'a hay- 
vahlarla gidip gelinebilir, 

Kulp llcesinin toprakları 1010 kilo- 
metre kare ve genel nutusu yuvarlak he- 
sapla 18.000 dir. 


İlce merkezi, bir dağın eteğine yas- 
lanmıştır. Güney ve doğu yönleri “Kulp 
ve Şakirân sulariyle çevrilmiş, bir ada 
halini almıştır. Buranın havası, suyu çok 
güzeldir. Vaktiyle bağ bahçe de pek çok 
imiş. Diyarbakır - Muş yolu buradan ge- 
çer. Diyarbakır'a (130) kilometre uzak- 
lıktadır. 150 hane ve 25 dükkân vardır. 


(Tepecik) ve (Yeşilköy) isimli iki mahal- 


lesiyle birlikte nufusu 1400 dür. * 


İlce merkezinde dört öğretmenli bir 
ilk okul vardır. Öğrenci sayısı 150 ka- 
dardır. Fakat okul binası yoktur. Ayda 
yetmiş beş lira kira ile tutulmuş bir bi- 
nada çocuklar okutulmaktadır. 

Bir halkevi vardır. Memurlar ve halk 
burada toplanıp mevcut kitap, - dergi ve 
gazetelerden ve radyodan faydalanırlar. 

Belediye oldukça iyi çâlışıyor. Yullık 
bütçesi 12.000 liradan ibaret olduğu hal- 


WEP İLCESİ 


Servet NERGİZ 


de kasabada epeyi yenilikler meydârâ 
getirmiştir. : 

İlce halkı, çiftçilik ve hayvancılıkla, 
avcılıkla o uğraşır. Buğday, arpa, darı, 
pirinç, nohut, mercimek gibi ürünler ye- 
tiştirilir. Lâkin arazi dağlık olduğundan 
yetişen ürün halkın ihtiyacına yetmez. 
Bu sebeple bir kısım halk kişlik. zahire- 
sini Silvan ve Diyarbakır ovasından ge- 
tirir. Ekilen toprakların toplamı 30.090 
dönüm kadardır. Buna karşılık, Kulp İl 
cesinden dışarıya: tilki, sansar ve diğer 
av hayvan derleri, ceviz, badem, mazı, 
kitre, çiriş, ipek kozası ve yağ satılır. 
Arıcılık yapılırsa da orta derecede ve İp- 
tidaidir. 

Kulp'un güney doğusunda ve üç sa- 
at uzaklıkta Kairum dağı üzerinde bir 
kale vardır; adı: “Kafrum Kalesi” dir. 
Yalçın bir kaya üzerine kurulmuş olan 
bu kale şimdi harap bir haldedir; yerin- 
de beş altı evli bir köy vardır. Vaktiyle 
buranın bir bedenle çevrili olduğu, Şu- 
rada burada raslanan temellerden anla- 
şılıyor. Kalenin eteklerinde mağaralar 
var, içinde köylüler oturuyorlar, Kale dü- 
zünde “Sultan Mehmet” adında birinin 
mezarı varsa da taşındaki yazı okunamı- 
yor. Söylentilere göre bu kale zamanımız 
dan yedi, sekiz yüzyıl önce Selçuk Oğul- 
ları tarafından yapılmıştır. 

Kulp'un Kanikan köyünde eski eser- 
ler vardır. Bir zamanlar bucak merkezi 
olan Banamdan köyü de bu yönden ol- 
dukça zengindir. Ciski ve Kaleiülya da 
eski kale yerleri olduklarından önemli 
yerlerdir. Şeybuban köyünün eskiden bü- 
yük bir şehir olduğu söylenilmektedir. 
Bu köyün mezarlığında “Şeyh Ebubekir” 
adında bir zatın mezarı vardır. Mezar ta- 
şında kelimei - tevhid ile 1140 tarihi ya- 
zılıdır. Bu mezarlıktaki 1140 tarihli baş- 
ka bir mezar taşında şu beyit yazılıdır: 


Bu diyar-ı meditten murat duadu' 
Bugün bana ise yarın sanadır. 


Bir mezar taşında (400) tarihi ya- 
zılıdır. Ve kitâbesi Türkçe'dir. Bu taş in- 
celenmeğe değer. Kurp'un çok eski de- 
virlerden beri Türklere yurt olduğu mu- 
hakkaktır. | 
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Halk Müziği: 


ALD ELMA! 


Derleyen: Ferruh ARSUNAR 


yera KAYMETELE 


AL EL Ma y, 


Bu türküyü Elâzığ çevresinde, daha ziyade kadınlar 
oyunu oynarken söylerter. Oyun, 
oturup kollarını birbirlerine 
Bazı bazı da el çırparlar. 


Türkü, 1936 yılında Elâzığ'da Klarn etçi Şükrü'den derlenmiştir. 


“Şeve Kırma” dedikleri 
yerde otu rularak oynanır. Kadınlar dizi halinde 
geçirirler ve türkü söyleyerek sâğa sola sallamırlar. 


Al elmayı daldan al 
Daldan alma benden al 
Duydum gelin oliysin 
Dur ben ölem ondan al. 


Al elma kızıl elma 
İrafa düzül elma 
O.yâr bize gelende 


Cebine düzül elma. 
Uy Henom Henom Henom EA 


Eller kınalı Henom 


Bağlant 
Gözler sürmeli. Henom. er 


Al elmanın dördünü 
Sev yigidin merdini 
Bu ölümlü dünyada 
Alma çirkin derdini 


Bağlantı Bağlantı 
Al elmanın -alları 
Beklerim bu yolları 
.Boynuma, dolanacak 
Yârin beyaz kolları. 


Bu elma dört olaydı 
Yiyene dert olaydı 
Bu elmanın sahibi 
Sözüne mert olaydı. 


Bağlantı 


Asi Halil Sözel: Heybeli'den Burgaz adasının görünüşü, 


Sergiler: 


Güzelsanatlar Birliği'nin 


RESİM SERGİSİ 


Bu birlik 1923 tenbu yana her yıl 
Ankara'da bir sergi açmaktadır. Bu yıl da 
26.ncı sergisini, Ankara'nın yeni sergievin- 
de, eser teşhirine uygun aydınlık salonla- 
rında, halkimızın faydalanmasina sunmuş- 


tur. Türkiye'nin en eski bir sanat teşekkü- * 


lü olan bu birliğin kuruluş tarihi 1908 yı- 
lına rastlar. 41 yıllık ömrü boyunca, Türk 
cemiyetinin geçirdiği esaslı ve büyük de- 
gişiklikler, onun çalışma gayretinde bir 
zayıflama göstermez. Birliğin vakit vakit 
adının, değişikliğe uğraması, tarihi zaru- 
retlerden doğan ve bünyesinde değişikli- 
ği zorlayan bir olay olarak görülür. 1908 
de Osmanli Ressamlar Cemiyeti, 1921 de 
Türk Ressamlar Cemiyeti, 1926 da Türk 


Sanayii Nefise Birliği ve son olarakta - 


1929 da Güzel Sanatlar Birliği, adını al- 

İlk sergisini 1916 da Galatasaray 
lisesinde açımış olan birlik, sonradan 
1923 ten bu yana Ankara'da da her yıl 
bir resim sergisi açmak suretiyle faali- 
yetini genişletmiştir. 


*X 


1874 te İstanbul'da Şeker Ahmet Pa- 
Şa tarafından açılmış olan ilk resim ser- 


Refik EPİKMAN 


gisinden meşrutiyetin ilânina kâdar ge- 
çen devre içinde özel teşebbüsler ve ya- 
bancı ressamlar tarafından açılmış birçok 
sergilere rastlanırsa da bunları Türk is- 
tidatlarını temsil edici mahiyette birer sa- 
nat gösterisi olarak kabul etmek biraz 
zordur. Ee 


X 


Türk sanatını ve sanatçısını yurtta 


tanıtmak maksadiyle bir cemiyet kur- 


ma fikri, o zamanki Sanayii Nefise Mek- 
tebini bitiren- başta ressam Ruhi ol- 
mak üzere- birkaç sanatçı tarafından or- 
taya atılmıştır. Sanat sergilerinin artma- 
sında ve genç istidatlarının yetişmesinde 
büyük emekler harcamış olan, bu sanat- 
çılarla Birlik, gerçekten, şerefle dolu bir 
geçmişi sağlanmıştır, Aralarından bir kısmı 
ebediyete kavuşan bu sanatçıların hâtıra- 
siyle dolu olarak bu yılki 26 ncı sergide 
de, eserlerini sanki bir köşede seyrede- 
cekmiş gibi bir duygu içindeyiz. Avni 
Lifij, Ali Rıza, Halil Paşa, İsmail Hak- 
kı, Namık ismail, Nazmi Ziya, Ruhi, Ze- 
kâi paşa, Şevket Dağ, Sami Yetik, M. 
Ali Lağa'lar bu Birliğe emekleri geç- 
miş sanatçılardır, 
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Şperer AKdık; Kuçuk Moda, 


Yurdun en eski bir hirliği 1 
Tarihi hakkında ölüme). ili 
giden sonra, yeni nesilden birçok sanat- 
ll ie alan bugünkü durumiyle 6 

nkara sergisi i 
in. E e yer alan eserleri 

Bu sergiye 25 sanatçı 115 & 
katılmıştır. Birliğe giren el lm 
ser teşhir edenlerin yarısına yakın 'bir 
sayıdağır. Yaş bakımından olduğu gibi; 
anlayış ve kuvvet bakımından da çeşitli- 
lik göze çarpmaktadır. EEE 

İbrahim Çallı sergiye 5 eserle ka- 


Sırrı Eldem: Küçüksu çeşmesi 


tılmıstır. Bunların, şüphe yok ki (hepsi 
aynı değerde eserler değil, Ne e Bo. 
gaziçi tablosu, eğer imkân olup ta parçala- 
ra bölünse, her kısmı, gerek icra ve ge- 
rekse anlayış bakımından ayrı ayrı ifa- 
deler taşımaktadır. Bu ise eseri ahenkli 
bir bütün olmaktan uzaklaştırmakta. Ö- 
teki dört natürmort da, eğer zevkle kon- 
muş renkler olmasa, terkip “hususunda 
e ee gibi kafadan çok 
.mideyi harekete geti i i ; 
A getiren bir tesir yarat- 

Hikmet Onat'ın altı eseri sergide 
alıyor; fakat geçen yılki Devlet eğin 
sergisinde gördüğümüz eserleri, değer ba- 

kımından bu sergidekilerle mukayese e- 
dilemez. Hususiyle manzara resimlerinde 
bol sayıda yer alan küçük parçada ışık ve 
i gölge renklerinin esere gelişigüzel konuşu 
göz için son derecede yorucu bir tesir 
yapıyor. 34 No: lı Balıkları, sanatçının 
eserinde görmeye alışkın olduğumuz sert 
mavi, yeşil ve kırmızı renkler yerine, ko- 
yu renklerle tertiplenmiş bir ahenk içinde 
işlenmiştir. Bu eser, bütün koyuluklarına 
ragmen daha ilgi toplayan bir sevimlilik- 
tedir. 

: , Hayri Çizel'in gösterişli resimleri 
gözü terbiye edilmiş kimselere, esaslı bir 
resim bilgisinden mahrum olmasının a- 
cıklı halini ne güzel anlatıyor! El alışkan- 
lığına dayanan bu cinsten bir ustalığın 
tabiattan alacağı nasip, ancak gördü- 
günü kuru kuruya tuvale geçir- 
mekten ibarettir. Ressamın sergilediği 
b resminde üstün gelen endişe de bu- 

ur. 

, Edip Köseoğlu, dört eser sersilemis- 
tir, Tabiatın hoş ve çekici e m 
kendini kapıp koyvermiş,. Bir sanatçının 
tabiat karşısında duyarak eserini işleme- 
si ne kadar aranılan bir şeyse, aldığı te- 
sirleri de, ifade etmek istediği maksada 
uygun olarak, bir disiplin ve kaide altın- 
da düzene koyması da basta gelen bir 
mesele olması gerekir, yoksa 20220 
24 No. lu resimlerinde görüldüğü gibi, 
aşırı. bir hassasiyet ile karışık renk düz 
şüklükleri ve biteviyelikten eseri koru- 
mak mümkün olamaz. 


, Muhtar Aykın, küçük fakat güzel 
yedi eserle sergiye katılmıştır. İnce bir 
tetkik mahsulü olan bu resimler, iddiasız 
fakat .samimidirler. -Aranıp bulunmuş 
ince ve zevkli renkler, seyirciyi resmin ö- 
nünde tutmaktadır. Ancak gri renklerin 
kullanılışında aşırı bir tercih göze çarp- 
maktadır. 

Muzaffer Sipahi, teşhir ettiği altı 
eserde de aynı başarıyı gösterdiği söyle- 


nemez. 47, 48, 49, 50, No: lu deniz manza- 
ralarında, yalnız renklerin ahenksiz olü- 
Şu değil, bücün kısimiardaki gözü hırpa- 
lıyan sertlikler, sevimsiz bir hava yarat- 
mıştır. Tabiatı atmosferi ile beraber re- 
simde ifade etmek çok kolay bir iş olma- 


“sa gerek. 52 No: lu sokak arasını gösteren 


tablo, samimi olduğu kadar iyi bir resim. 
Güzel gri renkler, kuvvetsiz ışık renkleri- 
le ahenkli bir muvazene kuramamakta, 
bunun neticesi olarak ta ışığa rastlayan 
kısımlar delik tesiri yaratmaktan kurtu- 
lamıyor. 
Nazmi Dayan: Dört büyük. resimle 
sergiye katılan sanatçı hemen hemen hiç 
bir ressamın üzerinde durmadığı manazır 
bilgisine eserinde baş yeri verm'ş; fakai, 
bu derece harcanmış bir dikkata rağmen, 
en acemi gözlere bile görülebilen açık yan- 
lışlar, sütun ve duvar eğrilikleri, nispet- 
sizlikler eserlerde görülmektedir. Çizgiye 
dayanarak işlenmiş bu resimlerde renge 
ancak bu çizgilerin aralarını, hiçbir ahenk 
kaidesine hbakmıyarak, doldurmak vazifesi 
verilmiş, ne bir ahenkli renk ve ne de fay- 
dalıyı faydasızdan ayırmak endişesi, bu 
resimlerde yer almamıştır. 

Nazlı Ecevit, gittikçe artan bir hızla 
eserlerini geliştirme yolundadır. Dört e- 
serle katıldığı. sergide çeşitli denemeleri 
göze çarpıyor. Şüphe yok ki endişeli bir 
sanatçı, kız portresi ve sokak resimleri, 
büyük hamlelere bir hazırlanış intibaını 
vermektedir. 

Saim Ozeren: Sanatçının başlıca dâva- 
larından biri de renkleri eserine zayıftlat- 
madan koymasıdır. Renkleri karıştırma 


hususunda Saim tehlikeli olduğu nispette ; 


eseri tatsızlığa ve cansızlığa sürükleyen 
aşırı renk karıştırmalarına — Öyle görü- 
nüyor - istemeye istemeye kapılmıştır. 
Saip Tuna : Hususiyle son eserlerinde 
bu sergide teşhir ettiği resimleri gibi, mor 
renkler tuvalin hemen hemen bütününü 
kaplamaktadır. Hepimiz biliriz ki bir ren- 


gin değeri, yanına konan renkle meydana ' 


çıkar. Bu bakımdan sanatçının resimler.n- 
deki mor renkler, arkadaşını kaybetmiş- 
“lerdir, ve yardımdan mahrumdurlar. 61 
No. lu portresiyle, görünenin tuvale akta- 
rılmasında ne derece usta olduğunu anlat- 
maktadır. . 

Selâhattin Teoman'nn resimlerinde 
hissedilir derecede değişiklikler var.-Yeni 
yeni ahenklere varmak, belli ki onun sa- 
natında, başta gelen bir endişedir. 

Sırrı Eldem'in eserlerinde kılı 'kırk 
yaran bir işleme tarzı üstündür. Bu sa- 
natçı için, daha geniş bir anlayışla görü- 
şünü kuvvetlendirerek, tabiatı, gerçek gü- 


Hikmet Onat:-Kız Kulesi 
zellikleri ifade yolunda gayretler harca- 
ması temenni edilir. “Rahle” konulu eseri, 
öteki resimleri yanında değeriyle ayrıl- 
maktadır. 

Şefik Bursal'nın bu sergide teşhir et- 
tiği resimleri geçen yıllara göre oüyük 
ilerlemeler kaydetmiş ve eserleri hafif- 
likten kurtularak olgun bir duruma gir- 
miştir. 82 No. lu Kireçburnu, 84 No.'lu 
Eyup Sultan ve 85 No. lu Uludağ manza- 
raları, serginin kuvvetli birkaç eseri ara- 
sında yer alacak değerdedir. 

Şerek Akdik, yedi eserle sergiye ka- 
tılmıştır. Hiç şüphe yok ki tecrübeli ve 
mesleğinde alın teri dökmüş bir sanatçı. 
Ancak dört başı mamur bir.iş çıkarmak 
için, bu şekilde emek harcanması kâti gel- 
miyor. Çünkü, bütün çekiciliğiyle bizi ken- 
dine bagiayan tabiat karşısında, bellenmiş 
bir teknikle kolaylaşan icra tarzından ön- 
ce hiç: bir eğitimin sağlıyamadığı — se- 
ZiŞ e varmak. Işte Şeref Akdik'in re- 
simlerinde görülen eksiklik te budur. 89 
No; lu kırmızı evli manzarada ön plândaki 
Büyük ağaç ve kırmızı ev, tablonun diğer, 
kısımlardan tamamiyle ayrı bir. anlayış 
içinde işlenmiştir. Bu parçadaki renkler, 

: (Sonu 47. Sayfada) 
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Haik Şairleri: 
A km 


Bugün Çoruh kıyılarında bu destanı 
duymayan yok gibidir. Çoruh ilinin Yu- 
sureli ilçesine bağlı, Zor köylü şair Hu- 
zuri Babayı ULKU okuyucuları tanır- 
lar. Geçen yıl sayın Mehmet Halit Bayrı 


“Iki Aşık Arasında” adlı bir yazısiyle' 


Huzüri baba ile Aşık Remzi arasındaki 
mektuplaşmaları kaydetmiş ve bu arada 
her iki şairin hal tercümesini de sunmuş- 
tu. 

Aslen Yusufeli'li olan şair Huzüri 
bulunduğu köyde eskiden bir çok değerli 
halk Şairleri yetişmiştir: Huzüri'nin ba- 
bası Mustafa Keşti gibi, İzni gibi. İzni”- 
nin sağ bulunduğu sırada Huzüri de genç 
yaşında bir şairdir. Hatta Huzüri Baba 
Izni'nin birkaç destan ve koşmasını öğ- 
renmiş, bunları bazı meclislerde okumuş- 
tur. Aşağıda sunulan (Çobanlar) redifli 
destanı ondan derledik. Destana başlama- 
dan önce bu destanın İzni'ye nasıl ilham 
edildiğini Huzüri Baba'nin kendisinden 
dinliyelim; 

İzni çiftçidir; aynı zamanda şairdir 
de. Bir bahar günü iki ineğini ve bir da- 
nasını Erkinis bucağı çobanlarına “yay- 
ım” için verir. Yaz geçer güz gelir, ço- 
banlar yalnız danayı İzni'ye götürürler 
ve: “İki ineğini kurt yedi, haklarını da 
isteriz” diye Izni'ye hem yalan söyler, 
hem de inekleri yaylama parasını ister- 


ler. İzni: “Bire çobanlar, iki ineğimi sağ- 0 


lam sağlam yuttunuz, hem de yaylım pa- 
rası mı istiyorsunuz?” derse de çobanlar: 
“Biz ineklerin hakkını isteriz” diye tut- 
tururlar, Bunun üzerine Izni duvarda ası- 


lı duran sazını oğlundan ister ve çobanla- 


ra şu güzel destanı söyler: 


ÇOBANLAR 


Ahbaplar hatır için yadigârım var 
Anlasınlar bu ahvali çobanlar . 
Bazı eski döner rüzigârım var 
Dinlesinler bu meali çobanlar. 


Beğendim anladım ben tedbirini 
Müttefik tutmuşlar hep birbirini 
Hakikatte anlasalar pirini 
Kalmaz kerametten, hali çobanlar. 


Mahmur olmuşlardır cevr ü cefaya 
Hiç razı olmazlar hakku rızaya 
Hükmederler otuz altı kazaya 
Dağların serdarı, vali çobanlar, 


; 


., 


AŞIK İZMİ'NİN ÇOBANLAR DESTANI 


Derleyen : Mehmet GÖKALP 


Mektep, mezhep nedir bilmez âyini 
Orman kibarıdır, millet hayını 
Kurda, kuşa teslim eder tayını 
Arar bulur garip mal, çobanlar. 


Eide hazırlamış keskin NACAĞIN, 
Nice fukaranın yıkâr ocağın 
Döğüştürür mah, kırar bacağın 
Gayet sever karma kal, çobanlar. 


Kahramandır, er meydana çıkarlar 
Dilsiz malın nefesini tıkarlar 

Bir sopada on beş tane yıkarlar 
Geçmiştir Rüstem-i Zali çobanlar. 


Sırım çekemediz (1) bu yılki gönü 
Bakalım ne olur bu işin SONU 
Sabah hangi malın tükendi günü 
Akşamdan açarlar fah çobanlar, 


Havf-ı Haktan yoktur hiç kaygıları 
Ilkıdan ayrılmış hani yuları? 
Günü geri sayar ayı ileri: 
Çarşamba, perşembe, salı çobanlar. 


Celepler de dolaşırlar serseri 

Bu yolda meydana koymuşlar seri 
Merhametin zerre yoktur eseri 
Hüccacı Zalimin Kâli çobanlar, 


Kışın koma (2) dolun, yazın AYvana 
N'ola insaf ey Muhammet ki ona 
Dili olan vurmaz dilsiz hayvana 
Dikenli, budaklı dalı çobanlar. 


Kör olmuş onların merhamet gözü 
Bir çift çarık için keser öküzü 

Hiç biri saklamaz koyunla kuzu 

Taze giyer çuha (3), şah (4) çobanlar. 


Fukara olamn düşmüş kastına 
Hayrı yoktur düşmanına, dostuna, 
Çekiç, kerpeteni almış destine 
Soyarlar cendekten nalı çobanlar. 


Bu yıl beni hacı ettiz (5) karadan 
Nedir kuru defter gitsin narüdan 
Ben maldan el çektim,'siz de paradan 
Tüketelim kıl ü kalı çobanlar. 


(1) Çekemidiz — Çekemediniz. 
(2) Köm — Küçük köy. 
(8) Çuha — Bir nevi caket. 


“(4) Şal s Pantalon, 


(5) Etiz 5 Btijniz. 


Köyden Köye : 


DUMLUPINAR KÖYÜ 


Galip YOLAÇ 


“Dumlupınar” adı her Türk'e ma. 
lümdur.. Çünkü İstiklâl Savaşımızı «sona 
erdiren büyük meydan muharebesi bura- 
da oldu. Amma Kütahya ilinin Altıntaş 
ilcesine bağlı olan Dumlupınar köyünün 
nasıl bir yer olduğunu bilen azdır. 


Birtakım eski medeniyetlerin izleri- 
ni de bağrında saklayan Dumlupınar kö- 
yü, denizden yüksekliği 2200 metre olan 
Murat dağı ile 2000 metre yüksekliğin- 
deki Ahır dağlarının boyun noktasında, 
Murat dağının doğu eteklerindeki Kara- 
gürün, Kepez, tepelerinin sırtlarında ku- 
rulmuştur. Köyün ev sayısı 220, Nüfusu 
1500 dür. Dumlupınar adının nasıl veril- 
diğini bilen yoktur. 


Doğusunda, Kızılca köy, batısında O- 
turak, kuzeyinde Yüğlük, Akcay, Büyük 
Aslıhanlar, güneyinde Çiftlik köyü vardır. 
Afyon - Uşak demiryolu buradan geçer. 
“Dumlu” istasyonu oldukça işlektir. Bu- 
radan pancar ve linyit kömürü yükletilir. 


Köy halkının başlıca işi çiftçiliktir. 
Burada bir de “Pancar Bölge Şefliği” 
vardır. Yetiştirilen pancarlar Uşak se- 
ker fabrikasına gönderilir. 


Köyde beş sınıflı bir okul, bir. cami, 
dört tane bakkal dükkânı, üç terzi, bir 
kunduracı, bir kalaycı, dört kahveci, bir 
tane de un fabrikası vardır. En önemli 
ihtiyaçlardan birisi de hamamdır: Şim- 
diye kadar yapılamamıştır. 


Kendi kabahatın ele devirme (6) 
Dağlarda kemikten kurdu çevirme 
Sabah yahni yiyin, akşam kavurma 
İstemezler yağı bah çobanlar. 


İntizar eylemem yazıktır hâşa 
Boş dururken ayak değmesin taşa 
Şu bizim imeğin ömrünce yaşa 
Fazla görmem malı kah çobanlar. 


İki üç ay malımızı otardız (7) 
Yüzünüz ak olsun beni kurtardız 
Sonu himmetiniz yahşiçötardız 
Ummaz idim bu kemal, çobanlar. 
(6) Devirmek — Yüklemek, maletmek, 
(2) Otarda - Otlattıma. 


Haftanın perşembe günlerinde pa- 
zar kurulur. Pazarda önemli miktarda 
hayvan, hububat, yumurta alım satımı 
yapılır. Pazar kurulduğu gün, Dumlupı- 
nar köyü çok canlanır ve şenlenir. Adeta 
bir küçük şehir görünüşü alır. 

Köyün kuzeyindeki Kepez ve Kara- 
gürün sırtları.çam ormanlariyle kaplıdır. 
Bu ormanlar içinde İstanbul'un : meşhur 
sularını geride birakacak çok güzel ve 
bol sulu pınarlar vardır; Sakaroluk, So- 
guk Pınar, Gediğin Aşağıpinar... gibi. Bu 
sular muayene ve tahlil olunsa belki dün- 
yaya ün salar her tarafa sevkolunur. Bu 
pınarların çevresinde bulunan alanlar ise 
sanatoryum olmağa bile elverişlidir. Am- 


. ma şimdiki halde bu kıymetler, tabiatın 


kucağında, olduğu gibi yatıp duruyor. 

Köyün batı yönünde “Cafer Gazi” 
adı ile anılan bir türbe var; fakat, bu 
türbede yatan zatın nereden geldiği, ne 
vakit buraya gömüldüğü belli değil. İhti- 
yarların söylediğine göre vaktiyle burası 
“Seyh Sıddık Belziyareti” diye anılırmış. 
Türbenin yanında bir de zaviye varmıs. 
Her gün bu zaviyede kazan kaynar, ge- 
lene geçene yemek verilirmiş. 

Dumlupınar, gelişmeye, büyümeye 
çok elverişli bir köydür. Halkın ve idare 
adamlarımızın gayretiyle yakın zamanda 
köyün büyümesi ve küçük, şirin bir ka- 
saba haline gelmesi umulur. Bu, bizim 
en tatlı hayalimiz ve ülkümüzdür. 


Ne çifti sağ koyduz ne de emeği 
hâşa burdan böyle heneği. 

Baş, kıç ile yediz bir çift ineği 

Dolanırsız lâübali çobanlar. - 


Mala muhtaç koyduz kestiz kökümü, 
Bir topal dana var yiyin........ : 
Çekin ahırızda vebal yükünü 
O da şaşkın el hamal çobanlar. 


Gözünüz görmeden kalınız şişe 
Yorgansız, gömleksiz çıkasız kışa 
Sonunda İZNPyi çıkardız işe 
Boynunuza öz vebali çobanlar. 


REEL ARA A ar. 


Bilindiği gibi geçen Olimpiyat oyunları 
sırasında bir âraya gelen muhtelif memleketler 
delegeleri, milletler arasında dostluk ve iyi 
komşutuk geleneklerinin kurulmasına ve deva- 
mına yardım etmök gibi güzel bir düşünce ile, 
Olimpiyatların dışında da geniş ölçüde mililet- 
lerarası spor temasları sağlamak hususunda 
grup grup anlaşmalara vârmışlardı, Bu cüm'eden 
olarak Türkiye'nin önayak olduğu bir teşebbüsle 
Akdeniz milletleri grupu, her yı ilgili bir mem- 
lekette yapı'mak üzere “Aikkdeniz Atletizm Bi. 
rincilikleri” adı ile milletleratası bir yarışma- 
nın ihdasına ve bunun ilkinin 1949 eylülünde 
memleketimizde yapılmasına karar vermişlerdi. 


O zamanki anlaşmaya göre bu yarışmalara 


Fransız, İspanyo), İtalyan, Lübnan, «Mısır, Su- 
riye, Türk, Yunan ve sonradan delâletimizle 
milletlerarası federasyona alınan İsrail atletle- 
ri katılacaklardı. Son zamanlara kadar bu mil- 
letler, Akdeniz atletizm birinciliklerine katılmak 
hususunda varılan anlaşmaya göre hareket ede- 
rek gerekli yazışmalara girişmişlerse. de bütün 
hazırlıkların buna göre yapıldığı bir sırada bu 
milletlerden bazıları sudan mazeretler öne sü- 
rerek, bazıları bu kadarına da lüzum görmeden 
yarışmalara gelmemişlerdir. Bu konuda gazete- 
lerde çıkan türlü yorumlar durumu yeteri kadar 
.açıklayamamıştır. Akdeniz birinciliklerine an- 
cak İtalya, yüzde yüz kazanacağını kestirdiği 
kollarda yarışmak üzere, beş atletini Türkiye'ye 
göndermek nezaketini göstermiştir. . Böylece 
“Akdeniz Atletizm Birincilikileri”nin" ilki, İngil. 
tere'den bu iş için gelen milletlerarası federas- 
yon temsilcisinin baş hakemliği alltında bu beş 
İtalyan'la Türk atletleri arasında İstanbul'da 
yapılmıştır. 

Bu yarışmalarda İtalyanlar birer" atletle 
katıldıkları 100, 200, 400, 800. M. koşularla. uzun, 
yüksek atlamada, gülle, disk ve çekiç atmada 
birinci ve yalmız 119 M, engelli koşuda, atletin 
ayak sürçmesi yüzünden, dördüncü olmuş'lardır. 
Bizim attletlerimiz de diğer dereceleri alımış- 
lardır. (Bu son yarışmada birinci gelen Türk 
atleti Mustafa Batman bu kayma olmasa da 
yarışı kazanacak durumda idi. talyanların ka. 
tıldığı oyarışmallarda kazanılan tek birinciliği 
bu atletimiz sağlamıştır.) 400 ve 3000 M. engel- 
di, 1500, 5000, 10.000 M. düz ve maraton koşuları 
ile 4x100, 4x400 M, bayrak (koşullarına, üç 
adım ve sirıkla atlamaya ve mızrak atmaya 
İtalyanlar girmemişler, . atletlerimiz kendi ara. 
İarında yarışarak dereceleri paylaşmışlardır. Bu 
yarışmalarda çekiç altmada ikinci olan atletimiz 
Toma Balcı 47.32 M. ile yeni bir Türkiye re- 
koru yapmıştır. 100. 200, 400 M. koşuları ile 
uzun atlama gibi dört yarişmada birinci gelen 
talyan atleti A. Sidi büyük ilgi çekmiştir. Gir- 
dikleri on yarışmanın dokuzunda birincilik ka- 
zanan İtalyanlar, hem başarıları hem de Akde- 


niz yarışmalarına katılmakla gösterdikleri an- 
layış dolayısiyle stadı dolduran halkın takdir 
ve sempati gösterileriyle karşılaşmışlardır. 


Eylül başında Fransa'nın Bordeauz şehrin- 
de yapılan milletlerarası ordu atletizm birinci- 
likilerine katılan ordu atletizm takımımız, as- 
kerlik ödevini yapmakta olan milli atletlerin de 
yardımı ile iyi sonuç'ar almıştır. Osman Coş- 
salın mızrak atmada (kazandıklar üç bi- 
tincilik, OoOMuzaffer İskender'in oçekiç at- 
mada kazandığı ikincilik ve Münir Kö- 
seoğ'unun sırıkla atlamada kazandığı ü- 
çüncülük ile ordu atlet takımımız, bu yarışma. 
lara katılan sekiz milletin takımları © arasında 
genel sayı toplamına göre üçüncü ' olmuştur. 
Birinciliği, yedi birincilik, dört ikincilik ile 
İngiltere; ikinciliği, üç birinclik, üç ikincilik, 
beş :üçüncülükle Fransa kazanmışlardır. İsveç 
iki birincilik, üc ikincilikle dördüncü: Belcika bir 
birincilik, iki ikincilik, beş üçüncülükle beşin- 
di,: Hollanda altıncı, Danimarka yedinci, İtalya 
sekizinci olmuş'ardır. Takımımızın bu başarısı 
yurt dışında çok müsbet bir etki uyandırmıştır. 


Ankara'da yavılan “Onlu yarışma Türkiye 
Alt'letizm Birinci'ikleri”nde Celil Uçarer (Muh. 
Gücü) 5286 sayı ile Türkiye rekorunu kıtmış- 


tır. 
* 


Manisa'da yapılan “Türkiye Atış Birinci- 
likleri” ne daha önce bölgeler arasında yapı'an 
atış gurup birinciliklerinde kazanan atıcılar ka- 
tılmış'ardır. Sayılı atıcıların bir araya geldik- 
leri bu birinciliklerde birçok Türkiye rekorlari 
kırılmıştır. 

Ayakta: Mehmet Dursun (Diyarbakır) 321, 
Çökte: Abdullah: Tezcan. (Ankara) 338, yatta: 
Mehmet Dursun (Diyarbakır) 355 sayılarla bi. 
rinci olmuşlar; ayakta ve çökte yapılan atış- 
larda birinci olam atıcılarımız bu dereceleriyle 
aynı zamanda Türkiye rekorlarını da kırmış'ar- 
dir. Her üç atışta 'kazanılan sayı toplamına: gö- 
re yapılan genel sıralamada Mehmet Dursun 
(Diyarbakır), 989 sayı ile, Türkiye rekoru ya- 
parak birinci, Abdulah Tezcan (Ankara), 948 
sayı ille ikinci, Nuri Vural (Ankara), 933 sayı 
ile üçüncü olmuşlardır, 


* 


Futbol mevsiminin başlaması ile büyük 
merkezlerde lik karşılaşmalarına ' hazırlık ol- 
mak üzere yapılan özel turnuva ve maçlara ey- 
lül ayında da devam edilimiştir. Takımların hem 
yeni devşirdikleri oyuncularını hem de karşı- 
lıklı olarak biribirlerini denemeleri için düzen- 
ledikleri bu maçlar ve şehirlerarası geziler, bel- 
li başlı futbol. takımlarının mevsimin başında 


kendilerini toplamak imkânını bulamadıklarını 
ve hele İstanbul kulüplerinin, bütün imkânlara 
rağmen, kıvama gelmediklerini göstermiştir. 


İzmirdeki Altay kulübünün kuruluşunun 
otuz beşinci yıl dönümü vesiylesi ile İzmir'e . 
çağrılan Fenerbahçe takımı orada Altay, Demir. 
spor' ve Karşıyakaspor takımlarının da katıldı- 
ğı bir turnuvada Altay'ı (1-0), Demirspor'u 
(2-1) sayılarla yenerek birinci olmuştur. 


Yine özel olarak Ankara'ya gelen Fenerbah- 
çe talkımı, Gengler'birliği'ni (6-1), Demirspor” 
u (1-0) sayılarla yenmiştir. 


Fransa'da yapılacak olan milletlerarası or- 
du futbol karşılaşmalarına hazırlık olmak üze- 
re İzmir'de iki maç yapan ordu takımı, Altay 

Tir 


takımına (2-1) sayı ile yenilmiş, - Altınordu 
takımını (5 - 0) sayı ile yenmiştir. 


Ankara Demirspor takımı İzmire yaptığı 
seyahatte Karşıyakaspor'la (4-4), İzmirspor'lla 
(1-1) sayılarla berabere kalmıştır. 


İstanbul'da İzmir Demirspor, Altay ve Ga- 
latasaray, Fenerbahçe ve Beşiktaş takımlarının 
katılması ille düzenlenen özel bir turnuvada De. 
mirspor takımı, Fenerbahçe'ye (1-6), Beşiktaş'a 
(0-2), Alitay takımı; Fenerbahçe'ye (0-9), Ga- 
“latasaray'a (0-2) sayılarla yenilmişlerdir. 


İki karşılaşma yapmak üzere İzmir'e giden 
Beşiktaş takımı, Altay'ı (5-0), Demirspor'u 
(1-0) sayılarla yenmiştir. i 


Suriye karması adı ile memleketimize ge- 
len bir Suriye takımı İstanbul'da Galatasaray'a 
(0-3), Fenerbahçe'ye (0-2), Beşiktaş'a (2-9) 
sayılarla yenilmiştir. Aynı takım, Ankara ve 
İzmir'de de birkaç karşılaşma yapmak niyeti 
ile geldiği halde, Adana ve Mersime uğrayarak 
geri dönmeyi uygun bulmuştur. Ekim aynın so- 
nunda, Dünya futbol ibirinciliklerinin elemesi 
mahiyetinde yapılacak olan Türkiye - Suriye 
Mili futbol karşılaşmasından evvel tarafların 
biribirlerini yoklamalarına fırsat veren bu kar. 
şılaşmalar, Suriyelileri ürkütmüş olsa gerektir. 


X 


İstanbulida yapılan usulararası otenis tür- 


nuvasından sonra geçen ayın başında aynı ünlü - 


temismyillerin katılması ile Ankara'da “Türkiye 
Unusliararası Tenis Birincilikleri” o yapılmıştır. 
Bu karşılaşmaların son oyunlarında «elk erkek- 
lerde: J. Harper (Avustualliya), G. Von Cramm 
(Aman) ı (6/4-3/6-4/6-9/7-6/3); telk bayan 
larda: A. Bossi (İtalyan), Baktiye Musluoğ'u 
(Türk) nu (6/4-6/4); çift erkek'erde: G. Von 
Cramm - J: Harper (Aliman - Avustralya) çifti, 
F. Weiss . H. Redl (Avusuvva) çiftini (6/1 - 
6/2-6/3); gift bavam'arda: Behtiye Musluoğ'u 
-Mua'â Gorodestky (Türk) çifti, D. Scott - P. 
Curyy (İngiliz) çiftini (6/1-6/3); karışık'arda 
D. Scott - Geeland (İngiliz - Belçika)' karşığı, 


/ 


E. Neumann - H. Reli (Avusturya) Kkarışığını 
(6/3 -6/3) sayılarla yenerek' Türkiye. Uluslara 
rası Tenis turnuvasının birincileri olmuşlardır. 
dır. 


Bu ikarşılaşmalarda, İstanbul'da “olduğu gi- 
bi, yine kadın tenisçilerimiz bir varlık göstere- 
biimişlerdir. g 


X 


Beden Terbiyesi Genel Müdürlüğülün yes 
rinde bir teşebbüsü ile doğu illeri gençliği ara- 
sında bir hareket ve canlWık yaratmak amacı 
ile tertiplenen çeşitli spör yarışmaları, Van, 
Siirt ve Bitlis bölgeleri gençleri arasında sa- 
mimi ve şuurlu bir rekabetin uyanmasına vesiy- 
le olmuş, yarışmaların devamı süresince de bu 
iller halkını bir bayram sevinci içinde yaşat- 
mıştır. Atıcılık, atletizm, futbol ve voleybol 
karşılaşmaları yapan üç bölge gençleri, başarı 
ve kaabiliyetleri ile her türlü ilgiye (âyık olduk. 
larını göstermişlerdir. Atıcı'ıkta, ferdi o'arak, 
ayakta ve yatta Van, çölkte Bijis atıciları birin- 
ci olmuş, takım Sıwalamasında Van birinci, Bit. 
lis ikinci, Siirt üçüncü olmuşlardır. 


ba 
Atletizmde, 100 M. koşu ile yüksek atlam:- 


yı Van, 1500 M. koşu ile uzun atilamayı Bitlis 
atletleri kazanmışlar,. 4x100 M. bayrak yarışın. 
da Van birinci, Siitr ikinci, Bitlis üçüncü olmuş- 
lardır. 


Futbolde, Bitlis Van'ı (2-1), Siirti (2-41) 
sayılam'a yenerek birinci, Van Siiri (4-1) sayı 
ile yenerek ikinci olmuştur. 

Voleybollde Bitlis Siirti, Van ve Ernis 
Köy Fastitüsü (takımlarını yenerek birinci 
olmuştur. 


* 


JEikim ayında İtalya'nın Napoli ş 


pilâcak olan uluslararası basketbol 

rine katmak üzere İs'anbu'da mili takım seç- 
me hazınlıkları yapılmış, eylül sonlarında İstan- 
bul limanını ziyaret eden Amerikan * gemileri 
basketbolcuları ile'de iki k 3 

edilmiştir. Heri iki oyunda. değiş! 

aday'ları denemiş, « gençlarimiz 

torpsdosu tekımı iie yaptılk'arı 

(75-25), U. S. Rush torpidosu 

şı da (60-17) sayı ile kazammış 

basketbol takımımız ay 

reket etmiştir. : 


k 


“Türkiye Şarpi 
(İstenbu!) 
ile birinci, 
ci, Mehmet 
muşlardır. 


Cemal ALPMAN 
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KEREM İLE ASLI HİKÂYESİ 


Halk hikâyeleri, edebiyatımızın zengin ve 
canlu kaynaklarından biridir. Halk şiiri, asırlar 
içinde: tarihi macerasına devam eder, gelişir, 
türlü seyirler takip ederken, halk hikâyeciliği 
de kendi yolunda ilerlemiş, türlü gelişmeler gös- 
termiş ve halkın ruhi temoyüllerini aksettiren 
başlıca kaynaklardan biri olmuştur. Halk hilkâ- 
yeleri, atyni zamanda, uzun yüzyıllar, halikın oku. 
ma ve dinleme ihtiyacına karşılık vermesi baki- 
mından da ayrıca üzerinde durulmağa değer bir 
roll oynamıştır, 

Halk hikâyeleri ve halk hikâyeciliği üzerin- 
de calışmalara, bizden önce Avruna'da başlan- 
mıştır, İ, Kunoş, G, Jacob, O. Spies, E. Saussey 
gibi bu konu ile ilgili zatlar, halk edebiyatımızı 
türlü yönlerden incelerlerken, halk hikâyelerini 
de ele allimışlar ve bazı sonuçlara varmışlardır. 
Herbirinin halk hikâyelerimiz hakkındaki dü- 
şünceleri bit olmamakla beraber, birleştikleri 
başlıca nokta, bu hikâyelerin, Türk kültür ta- 
rihi, folklor filoloji bakımlarından taşıdıkla- 
rı değerin önemi ve eşsizliği üzerinde olmuştur. 
Bizde de, otuz yıl öncesinden bugüne kadar, 
halk edebiyatımız ve halk hilkâyeciliğimiz üze- 
rinde bazı çalışmalara rastlanmakta ise de, bun- 
ların derin, etraflı ve köklü olduğunu iddia et- 
mek mümkün değildir. Esasen, halk edebiyatı 
alanı, öyle bir veya birkaç kişinin değil, birçok 
kimselerin el ve kafa birliği ile gerçekleştirip ve- 
rimli hale getirebileceği bir alandır, Bu konudaki 
monografilerin sayısı çoğaldıkça, halk edebiya- 
tımız, hik şaiirimiz, halk hikâyeciliğimiz de ay- 
dınlığa kavuşacak, gerçek değerleri ancak Oo 
zaman anlaşılacaktır. 

(Meslektaşım Şükrü Murat Elçin'in Kerem 
İle -Aslı Hikâyesi (1), işte bu konu ile ilgili son 
çalışmalardan biridir. Aslında “bir üniversite 
tezi olarak kaleme alındıktan sonra yeniden 
yazılan bu eser, Kerem adlı saz şairinin hayatı 
mihver olmak üzere teşekkül eden Kerem İle 
Aslı hikâyesinin incelenmesinden ibarettir.;, 

Halk . hikâyelerini inceliyen müelliflerden 
herbiri, kendi görüş ve anlayışlarına göre, halk 
hikâyelerimizi sınıflara ayırmışlardır. 'Bu sı- 
nıflamanın sayısını altıya kadar çıkaranlar “ol- 
duğu gibi, kahramanlık ve aşk hikâyeleri. diye, 
ikiye kadar indirenler 'de vardır. Kerem ile Aslı 
Hikâyesi, bunlardan, aşk hikâyeleri kategorisi- 
ne dahildir. Halk hikâyeleri, kaynakları ve mü- 
ellifleri (musannifleri) Obakimından da birkaç 
guruba ayrılırlar. Kerem ile Aslı Hikâyesi, kay- 
nağına göre, yaşamış bulunan bir saz şairinin 
— Aşık Kerem'in — hayatı etrafında teşekkül 
etmiş bir hikâyedir. Yani Kerem hem bir saz şairi 
dir, hem de bir hikâyenin kahramanıdır. Fakat 


E 


bu hikâyenin müellifi mechuldür, hikâyeyi mey- 
dana getiren şahsı bilmiyoruz, Şu halde, müelli- 
fine (musannifine) göre de musannifi meçhul 
bir halk hikâyesidir, 


Hikâyenin başlıca (kahramanlarından biri 
olan Âşık Kerem, bir saz şairidir. Son zaman- 
lara. kaldar; XVTI. yüzyılda yaşadığı sanılıyor- 
du. Halbuki, XVTI. yüzyıla mensup bazı saz 
şair'eri eserlerinde bu hikâyeden bahsettikleri- 
ne göre, şairin XVII. yüzyılda yaşadığı rivayeti 
zayıflamaktadır. o Çünkü, hikâyenin teşekkülü 
ve yaygın hale gelmesi için zaruri olan muay- 
yen bir zamanın geçmesi Jâzımdır. Bütün ihti- 
malleri gözönüne alan Ş$. M. Elçin, tarihi ve ede- 
bi delillerin yarldımiyle, Aşık Kerem'in XVI. 
yüzyılda yaşadığı sonucuna varıyor. 

Kerem acaba nerelidir? Elimizde, Kerem'in 
nereli olduğunu gösterecek hiç bir delil yofk- 
tur. Kerem İle Aslı Hikâyesi'ne ait metinler 
de bizi bu konuda ayıdınlatmaktan uzaktır. An- 
cak, Raif Yelkenci'nin elinde bulunan yazma 


“Hikâyet-i Keremhan” nüshasına (Dr. Mehmet' 


Tuğrul, DTCF dergisinin o 1944 yılında çıkan 
3 üncü sayısında bu nüshanin mükemmel bir 
tasnifini yapmıştır.) o İnanmak gerekirse, bura- 
daki bir ifadeden, Kerem'in Erzurumlu olduğu 
sonucu çıkarılabilir. Nitekim müellif, Kerem'in 
Erzurumlu olduğunu, bir ihtimal olarak, ileri 
sürmektedir. z 

Taşkent'ten Rumeli'ye kadar, geniş bir ala- 
na yayılan hikâyenin teşekkül ettiği yerin neresi 
olabileceği de sorulabilir, Bütün nüshalarda, 
hikâyenin, başlangıç noktası, doğuda gösterilir. 
Bu, bazan Şiraz, bazan Isfahan, nadiren de 
Semerkant Şehridir. Edehi ve-lisani deliller de 
hikâyenin doğuda tekevvün ettiğini gösterimek- 
tedin. Bunlara dayanılarak denebilir ki, hikâ- 
yenin” teşekkül sahası, dogu Anadolu'yu da ih- 
tiva etmek üzere, hir Azeri sahadır,” 


Hikâye, açık ve anlaşılır bir plânım çerçe- 
vesi içinde incelenmiştir, Önce, yazma ve bas- 
ma müshallara göre, hikâyenin konusu ayrı ayrı 
veriliyor, bundan Sonra, yazma ile basma nüs- 
halar arasında karşılaştınma o yapılarak, türlü 
yönlerden aradaki farklar ortaya konuyor. Bu- 
rada bir nokta dikkatimizi çekti: Yazma ve 
basmaların tavsifi yapılırken, rahmetli İhsan 
Sungu'nun elinde bulunan bir nüshanın da adı 
geçiyor, fakat hakkında hiç bir biligi verilmi- 
yor. İki ihtimal var: Ya, İhsan Sungu nüshası 
görülmemiştir, yahut görüldüğü halde bibli- 
yografya'da tavsifi yapılmamıştır. j 

İkinci bölümde, hikâyede geçen belli başlı 
motiflerile, masal unsurları, dini ve tarihi un- 
surlar birer birer gözden geçirilmiştir. Bu mo- 
tifler üzerinde durulurken, motiflerin diğer 


“oluyor. 


halk hikâyelerindeki durumları da belirtilmiş- 
tir. Bu suretle, motif balkımından, hikâyemizle 
öteki halk hikâyeleri arasındaki müşterek bağ- 
lantı noktaları kendiliğinden meydana çıkmış 

iHikâyedeki sosyal hayat, Kerem'in şahsi- 
yeti, hikâyede geçen aşk ve ideoloji, üçüncü 
bölümün konusudur. Müellifin düşüncesine gö- 
re: a) Kerem'in babası “zengin bir köy ağası 
tipidir.,, b) Kerem, “müslümanlık telâkkilerine 
bağlı, kadere inanmış bir âşıktır. Osmanlı-Türk 
içtimai hayatı içinde mükemmel bir saz şairi 
tipini bize veriyor,” c) Hikâyede aşk, bütün 
engelleri yenen bir kudret şeklinde karşımıza 
çıktığı gibi, din de “her iki tarafın sıkı sıkıya 
bağlandıkları bir müessese,, halinde kendini 
gösterir. 


verilmiş taraflarından biridir. Kerem'in şiirleri. 
nin özellikleri anlatıldıktan sonra, yazma ve 
basma nüshalar arasındaki metin farkları orta- 
ya konmuş, Kerem'in şiirleriyle diğer saz şaijr- 
lerinin. şiirleri karşılaştırılmıştır. Araştırıcı, 
çalışma alanını genişleterek, musikimizde, oyun- 
larımızda, karagöz ve tiyaltroda, opera ve sine- 


mada, hallk resimlerinde ve gelenekte Kerem'i 


da incelemiş, hikâyede geçen atasözleriyle tâ- 
birlerin listesini overmiş, hikâyenin edebiyatı- 
mızdaki izlerini örneklerle göstermiştir. Hikâye 
ile ilgili yer adlariyle özel adlar, hikâye ve şi- 
irleride geçen yer adları da bir liste hallinde dü- 
zenillehmiştir.. Geniş bir alana yayılan hikâyenin 
başka milletler arasında etkisini göstereceği ve 
o milletler arasında okunacağı tabiidir. Mese- 
lâ hikâyemiz Ermeniler, İranlılar, hattâ Alman- 
lar arasında bilinmektedir. Müellif, ayrı bir 
başlık altında bunu bize açıklıyor. 


Beşinci ve son bölümde Kerem ile Aslı Hi- 
kâyesi'nin teşekkülü meselesi ele alınıyor. Hi- 
kâyenin dahil olduğu grup, Kerem'in şahsiyeti, 
zamanı, nereli olduğu, hikâyenin teşekkül 
alanı inceleniyor, gerekli deliller ortaya konu- 
yor. 


Ek- metinler diye adlandırılan kısımda, “Hi- 
'kâyet-i Keremhan”da bulunan 104 (kitapta 108 
şiir görülüyorsa da, bünlardan dördü çift nu- 
mara aldığından, gerçek sayı 104 tür.) ve İk- 
bal nüshasından alınan şiirler yayımlanmıştır. 
Şiirlerin çoğu, vezin' ve kafiye bakımından bo- 
zuktur. Bazı mısralarda hece sayısı sekize in- 
diği gibi, bazılarında da on dörde kadar çıkıyor. 
Son dörlüğü bulunmıyan birkaç şiir de vardır, 
Bu hal, yazma ve basma nüshalardaki metin- 
lerin hayli . değişikliğe uğradığını gösteriyor. 
Sonra bu Şiirlerin hepsinin Kerem'e Bit ol 
duğunu iddia etmek de mümkün değildir. Şi- 
irlerin igenel ifadesine bakılırsa, bunlardan bir 
kısmının, bir şair-hikâyeci tarafından söylendi. 
gine hükmedilebilir. Genel olarak, şiirlerin ya- 
yımında dikkatli davranılmıştır, Bozuk mısralar 


gösterilmemiş, gereken yerlere notlar O kolulup 
açıklamalar yapılmıştır. » 


Böyle olmakla beraber, Kerem ile Aslı Hi 
kâyesi'nin bu alanda ortaya konan örneği az 
eserlerden biri olduğu düşünülürse, rastlanacak 
noksanların — bir dereceye kadar — tabii kar- 
şılanması zarureti kendiliğinden ortaya çıkar. 
Bu türlü esetlerin sayıları arttıkça, halk hikâ- 
yeciliğimiz, ilmi 
tında yepyeni bir anlam ve önem kazanmış ola- 
caktır. Kerem ile Aslı Hikâyesi, bizi bu konuya 
davet eden bir eser olarak karşımıza çıkiyor. 
Sayfaları üzerinde eğilmek, biraz da halk ru- 
hunun derinliklerine inmek gibi bir şeydir. 


Hikmet DİZDAROĞLU: 


BARIŞA DAİR DESTAN 


Şürler; Yazan: Avni Dökmeci; 
Ankara 1949, İstanbul Özenen 
Basımevi 31 8, 40 Krş “Kaynak? 
dergisi yayımları: 2, 


Avni Dökmeci, Eylül 1942 mayıs 1945 arasın- 
da yazdığı şiirler bu ikitipcıkta bir araya getir- 
miş. Şiirlerin hepsi savaş acıları ile barışa has- 
reli terennüm etmektedir, İnsan Dökmeci'nin 
savaş içinde kalmış insanlar kadar ve bazen on- 
lardan da ziyade ıstırap duyduğuna, ve barışı ar- 
zuladığına tanık oluyor. Her şiirin baş tarafına 
küçük ve içten nesir parçaları konulmuştur, Bu 
parçalar âdeta şiirin müziğine arkadaşlık etmek- 
tedir. Birer küçük açıklama da diyebiliriz, ama, 
kuru açıklamalar değil... 


Şair yıllarca barışı arzuladıktan sonra ma- 
yıs 1945 te silâhların susması üzerine büyük 
bir sevinçlet “İnsanlık Bayramı” nı yazıyor. 
Fakat barışa gençekten kavuşulmuş mudur? 
İnsanlık dünyayı başka renkte ibir zulmün €z- 
diğini görmek veya ezilmekle ıstırap çekmek- 
tedir. Nitekim şair de, altına mayıs 1945 tari- 
hini attığı son -ve Şiiri yazılmamış- nesir parça- 
siyle kaygısını bildiriyor: 

Sevincine büyük insanlık âlemiyle (tabiatı 
ve eşyayı katan o insan oğlu, ne yazık ki, hâlâ 
-aradam dört koca sene geçmesine rağmen- ger- 
çek barışı beklemektedir. Daha ne kadar bekle- 
yecek ? 

Heyhat! 


Kitaptan bir şiiri binlikte okuyalım: 


MÜJDE : 


Haberlerim var çocuklar, haberlerim! 
Haberlerimi size de müjdelerim: 

Gidenler gelmeden, gelenler gitmeden. 

AK örtü kalkmadan, çiğdemler bitmeden; | 


YENİADAM 


1984 yılının ocak ayında doğan Veniadam 
gaze 
ha karşımıza çıkmış bulunuyor, Rengi, 
şekli, heyecanı bize göre olan Yeniadam, memle- 
imi İ haftalık fikir gazetesidir. Gö- 
bu (gazetenin ikide bir uyumasına razı ol- 
muyor, 


Gazetenin 29.9.1949 tarihli 617. Sayısında, 
Yeni Adam imzalı “Sosyoloji gözüyle Dünya” 
başlıklı yazıda: İyimserlere, kötümserlere göre 
dünya hali üzerinde durulmakta; bugünkü dün- 

vin ideolojik kuvvetlerden 
ziyade politik kuvvetler olduğu sonucu çıkanıl- 
maktadır, 


trlık bir yazıdan koca bir sosyo- 
loji kitabı okumuş | faydalandığını söyle- 
sem, mi saya kaçtığımı sanmaymnız, “Uslâbu 
beyan ayniyle insandır” diyenler ne güzel söyle- 
mişler, Yeni Adam imzah bu küçük yazı sanki: 
“ben Baltacıoğlu Ismayıl Hakkı'nın kaleminden 
çıktım” “diyor. Gelin, üstadın yazısından. son pa- 
vagratı birlikte okuyalım: 


“Bir egemenlik kakışmasına şahit oluyoruz, 
Kabileler kakışarak cişiet oldu. Aşiretler kakı- 
şarak site oldu, Siteler kakışarak derebeylik ol 
du, Derebeylikler kakışarak millet oldu. Millet- 
ler. kakışarak iki büyük milletlâr gurubu oldu, 

gırup da kakışarak barış yoluyla, ya da 
layla bire inecektir. Peki ama, hangisi 
hüngisim cliledecek? Eşit maddi şartlar altında 
hangi tarafın ahlâkı wwvetii ise, Hangi taraf 
şka uluslara yaşama hakkı tanırsa. Hangi 1 i- 
yulma pelilikası yerine anlaşma politikası 

güderse,” 
üstad güzel söylüyor, doğru söylüyor, 
Bence konuşan, gören sosyoloji değil burada, s08- 
de yazının başlı? “sosyolog gö- 

olacaktır, 


ı Zaferi, Insan Denilen Gizli Varık, B- 


En güzel ağacım tomurcuklanacak| 
Haberlerim var çocuklarım, haberlerim! 
Haberlerimi size de müjdelerim;: 
Uçanlar konmadan, konanlar uçmadan 
Ve kalkmadan güvercinler kuluçkadan 
Ağdcıma bariş suyu yürüyecek, 


Dallarım penbe renkler bürüyedel! 


INDA 


lemler - Eleştirmeler, Kültür Oluşları, Cinsel 
Eğitim, Sarakalar - Haratalar. 


Baltacıoğlu, insanlardan başka sebzelerin de 
sosyolojisini “biliyor, Bu, O'nun bişkilerle çok 
meşgul olduğuna alâmet, Bugünkü Yeniadam'ın 
ilk ve son sayfası böyle giderse, az zamanda; tu- 
tunur. YZeniadam'ın bu metotla tutunması, öteki 
fikir, sanat, eğitim dergilerinin yaşama gücünü 
arttırır, 


AKSU 


Giresun ve çevresi halkevlerinin dergisi o- 
lan Aksw'dün çok iyi bir dille söz açacaktım; ön- 
ce kabını gördüm, sevindim; içine baktım yerin- 
dim. Tarihine baktım: Ağustos 1949, sayısına 
baktım:. 57,'yaya kalmış! konuşmalar dergisi 
sanki Aksu, Şiirlerinde de öz:yok Aksu'nun; 


Kemal Peker, #Hındık Konusunu pişirip pi- 

kotarıyor. Aynı konuyu biraz  ıgenişletse 

i, ne gezer! Muhip Drahas'ın Can sıkıntısını 

anlatan bir şiirinde söylediği gibi: “Hey aymi, 
aynı, aynı, aynı,” 


“Suat Akgün'den himmet, Giresun aydın- 
larından gayret” dileyelim; Aksu'yu Aksu ya- 


,palım, Bu, elimizde olmayan hir şey değil. 


TURK FOLKLOR ARAŞTIRMALARI 


1949 ağustosunda çıkmağa başlıyan * Türk 
Folklor Araştırmaları Deryisi, eski Halkbilgisi 
erinin devamı 'gibi geldi bana, M, Halit 

vı da Kadrosuna alan bu derginin 2. sa- 

Prof, A. Süheyl Ünver'in Mahmut R. 

al'in, Sadi Yaver Ataman'ın, Vahit Lüt- 

fi Salcı'nın yazılarını okurken, faydalanmadım 


desem yalan söylemiş olurum, 


LO£fi Salcı'nın “Kaygusuz Abdal Hak- 
Etütler” başaıklı seri yazısı, Edebiyat 
>. Bu etütten biz, 
name” si bulun- 
gusuz'un bu eseri Medine'de Rav- 
2dığını, yahut. söylediğini, 
olup işitenlerin eserden birer müsha 
rını öğreniyoruz, 
Haberlerim var çocuklar, haberlerim. 
Haberlerimi size de mijdelerim.. ; 
Arahk 1944 
Bu Kitap, “Yurtta sulh, cihanda sulh” di- 
yen, insan seven Büyük ve Ölmez ATATÜREK'”6 
ithaf edilmiştir. 
Şair bu ithaf cümlesini koyarak kitabına 
başlamıştır, 


“Süleyman Çelebi'nin Mevlüd'una pek banzi- 
yen Gevhername'den bir örneği beraber okuya- 
lum: ) 

Esslâm ey der-i derya-yı Celâl 

Esselâm ey afitüb-ı bizeval 

Ey sıfatm Kulhüvallahi ahad 

Her dem içinde kalırsın her saat 

Cümle sırrın sen bilirsin ey kadir 

Bişerik ü bimisalsin lünazir 

Cümle sensin âşikâr dahi nihan, 

Yerde gökte cümle senin cisme can, 

Senden özge kimsenin hiç canı yok 

Bir kemalsin Kudrelin noksanı yok 

İnce bir gerrede bin türlü acap 

Seiden özge kimsenin hiç cam yok 

Kabı, şimdi çıkmıyan Çığırın kabına, Özü 

“Halkbilgisi Haberleri” dergisine çok yakın olan 
dengi için kıymetli bir halk yazarı olduğunda 


- Ş$üphemiz. bulunmıyan İhsan Hınçeri tebrik e&- 


derken “Türk Folklor Araştırmalar” nı yaşatma- 
sını gönülden dilerim. 


HAFTA 


30 eylül 1949 da çıkan Hafia dergisi okur 
yazar, aydın, yarı aydın herkesin seve seve oku- 
yacağı bir dergi olarak elimizde bulunuyor, 


Dergide: Sinema, tiyatro, radyo, şiir, hikâ- 
ye, romandan tutun da faldan ve ölümden ötesi- 
ni inceleyen makaleye kadar her şey var. 


Vecdi Bürün “Birleşmiş Milletler Âlemi vs 
yeni Türk Edebiyaiw başlıklı yazısında; “Uni. 
ted Nations World” adlı derginin eylül sayısın- 
da Derek Patmore imzesiyle yayımlanan yazıyi 
tenkitederken, kendisi de o yabancı gibi birkaç 
ad vermekle yetiniyof Nazım Hikmetle Hasan 
İzzettin hakkındaki görüşlerine diyecek yok, 


Edebiyatımızı dışarıya tanıtırken de eş dost 
gayreti gütmeyelim! 


Ercüment Behzat'ın “Falih” iirindeki bir 
tabirle, Zebâlep kelimesini yeni nesilden bilmem 


ki kaçı anlar? 

“Selli Seyfetti Gaziler” mısraı ile “yaln gördü 
baydan aldı donatiw mısval kuru fasulyaya ta- 
ze fasulya karıştırılmış gibi duruyor. 


Ne diyelim? şairi hoş bulmuş ki yaymlıyor, 

“Fatih” şiiri buraya Şairin “Yedi Asır” adlı 
destanından alınmış 

ÇOCUK GAZETESİ 


Ankara'da altı aydır yayımlanan çocuk ga- 
zetesinin 20. sayısı her ana - baba ve öğretme- 
nin çocuklarına salık yereceği değerde çıkmış 


bulunuyor, Seçkin hir öğretmen : topluluğunun 
yönetmekte olduğu çocuk gazetesinde bilgi, o- 
yun ve eğlence yolu ile verilmektedir. 


ARICILIK DERGİSİ 


5. cildinin 190. sayısına varan Arıcılık Dergi- 
si, İzmir'de ayda bir defa Nihat İyriboz tarafın- 
dan çıkarılmaktadır, 

dik sayılrında Arıcilığın ebiyatını da ya- 
pan derginin ekim 1949 tarihli 10. sayısında 
“Amcılığımızda yeni bir hamle”, “sayıf kovamla- 
rn kwwwvellendirmek”, “D, D. T. tehlikeli müidir??, 
“Bayanlar için pastalar ve çörekler”, “Birbiri- 
mizi tamyalım” başlıklı yazılar yer almış bu- 
lunuyor, 


İlgililer okusunlar bu dergiyi, ziyan etmez- 


MATEMATİK ÇALIŞTIRMA DERGİSİ 


Birkaç yıldan beri İzmir'de ders yılı deva- 
nınca yayımlanan Metematik Çalışimnu Dergi- 


sinin eylül 1949 tarihli 1. sayısı da elimizde bu- 
nuyor. 


“Kesir alıştırmaları, Kesir problemleri, Döri 
Işlem Problemleri, Temel Çizimlerle İlgili Alış- 
tırmalar, Simetri ve Simeirik Şekiller” konuları- 
nı işleyen dergiden, Ortaokul öğrencileri ve okur 
yazar herkes faydalanabilir, - 


YEŞİLADA 


İstanbul'da ayda bir çıakn Yeş 
lür 1949 tarihli 11. sayısında, folklara da ye 
rilmiş, 
Sedat A, H. nin derlediği Kerkük Hoyrat 
ından dört Kıtayı sütunları mıza alıyoruz: 


Gözden kara 
Sürmedir gözden kara 
ir Sürmeli göz gördüm 
gözden kara. 


Gözler beni 

Yandırır gözler beni 

Ben burada çok eğlendim 
Yâr orada gözler ibeni, 


Kara gözler 

Kara kaş kara gözler 
Tanrı yıkmıyan evi 
Yıkıptır kara gözler, 


Harabe gözler 
Baykuş 
“Gözüm » 
Bakmaz 
Söylemiyen bir ateş var Yeşilada'da 
M.N. Ö, 
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,HALKEVLERNDE- HALKODALARINDA. 


KÖŞK HALKODASINDA (AYDIN) 


Halkodasının yeni idare heyeti çalışmalarına 
şevkle devam etmektedir. 


30 ağustos Zafer Bayramı akşamı, Peyami 
Safa'nın “Gün Doğuyor” Piyesi, 6 eylül 1949 ta- 
rihinde Köşk'ün kurtuluş günü akşamı da “Ya- 
rım “Osman” ile Yunus Nüzhet Unatın “Para 
Delisi” komedisi temsil edilmiştir. 

Spor Kolu' gençleri de komşu köyler halko- 


daları ve spor kulüpleri ile temaslarını devam et- | 


tirmişlerdir. 

Temsil kolu tarafından yukarıda adı geçen 
temsiller, tertibedilen . gezide 16 eylül akşamı 
Başçayır, 18. eylül akşamı da Çiftlik köyü Halko- 
dalarında başarı ile temsil edilmiştir. 

Yakında açılacak mandolin ve keman kurs- 
ları hazırlıkları tamamlanmak iizeredir. 


KANDIRA HALKEVİNDE 


Halkevi İdare Kurulunun teşebbüsü ile, altı 
aydan beri devam eden biçki - dikiş kursu niha- 
yete ermiş ve 1 eylül 1949 perşembe günü, kurs 
öğretmeni ve kaymakam Muzaffer Güven'in birer 
söylevinden sonra açilmıştır. iç 

Sergi bir hafta süreyle halkın ziyaretine açık 
bırakılmış ve büyük ilgi ile karşılanmıştır. 


TOKAT HALKEVİNDE 


Çalışmalarına 'arasız devam eden Halkevi, 
tertiplediği son köy gezisinde de köylülerin sevgi 
ve memnunlukları ile karşılanmıştır. 


Başta Halkevi Başkanı İsmail Boysan, mil- 
letvekilleri Cemal Kovalı, Mustafa Lâtifoğlu ve 
C.H.P, Başkanı Arif Yoğurtçuoğlu'nun katıldığı 
bu gezide Halkevi Sosyal YardımKolu tarafından, 
hasta köylü vatandaşları muayene ettirmek üzere 
temin edilen Belediye doktoru ve Memleket Has- 
tahanesi göz mütehassısı, köydeki hastaları mua- 
yene etmişler; geziye katılan il veteriner müdü- 
rü tarafından da yüzlerce hayvan muayene edi- 
lerek tedavisine girişilmiştir. Hastaların ilâçları, 
Halkevi Sosyal Yardım Kolu tarafından temin 
edilmiştir. 


BALIKESİR HALKEVİNDE 


Her sene olduğu gibi bu yıl da tatil süresince 
matematik, fizik - kimya ve yabancı dil kursla- 
rma devam edilmiştir. 


Lozan Antlaşmasının 26. yıldönümü, 80 Ağus- 


tos Zafer Bayramı ve Dil Bayramı, geniş halk . 


kitlelerinin huzuru ile, zengin programlarla kut- 
lanmıştır. 

Zafer Bayramı akşamı Temsil Kolu tarafın- 
dan bir müsamere hazırlanmıştır. 

Salon hıncahınç dolmuş ve Ordu Komutanı 
Muzaffer Tuğsavul, C.H.P. Bölge Müfettişi Naki 
Cevat Akkerman da dâvetliler arasında hazır bu- 
lunmuşlardır. 

“Zafer tablosu”nu müteakip “Hoop Efen- 
dim” komedisi temsil edilmiştir. 


YENİDOĞAN HALKODASINDA 
(ANKARA) 


Yenidoğan Halkodası, başarılı çalışmalarına 
devam etmiştir. 

Mehmet : Güçtekin'in . başkanlığındaki temsil 
kolu, “Bir ilân Hatası, Erkek Kukla, İhtiyar Kız, 
En Ulu Eseri” adlı piyesleri temsil ederek büyük 
bir ilgi toplamıştır. 

Milli oyunlara verilen önem boşa gitmemiş- 
tir. Bu kolda yetiştirilen gençler, büyük başarılar 
elde etmek suretiyle Odanın en boşlı bir varlığı 
haline gelmiştir. 

3 eylül 1949 cumartesi günü akşamı Ordue- 
vinde, Yardım Sevenler Derneği ve Gencler Bir- 
liği tarafından Bomonti bahçesinde tertiplenen 
eğlencelerde bu oyun ekibi başarı sağlamıştır. 

Her hafta perşembe ve cumartesi günleri ça- 
lışmalarına devam eden “bağlama kursu” koro 
halinde ve Ankara oyunlarının da ilâvesiyle faa- 
liyette bulunmuştur. 


12 kişilik güreş ekibi pazartesi, çarşamba ve 
cuma günleri, 27 kişilik boks ekibi de aynı gün- 
lerin gecelerinde Yusuf Türkoğlu'nun nezareti al- 
tında Oda'da çalışmalarına devani etmiştir. 

Bu arada çevrenin çocukları da unutulmamış 
ve her çarşamba akşamı ünlü Karagözcü Küçük 
Ali tarafından karagöz temsilleri verilmiştir. 


KONYA HALKEVİNDE 


Dil - Edebiyat Kolu : Genç istidatları tanıt- 
mak, şiir ve edebiyata teşvik etmek amaciyle bir 
“Şiir okuma yazma” yarışması tertiplemiş, başarı 
gösterenlere armağanlar verilmiştir. 

Türk şair ve düşünürü Ahmet Hâşim'i an- 
mak için tertiplenen gecede şairin hayatı ve eser- 
leri gençler tarafından incelenmiş, okunmuş ve 
hazır bulunanların takdirleriyle karşılanmıştır. 


© Aybtica, tatil münasebetiyle Konya'da bütü: 
nan Üniversitelilerin de katıldığı bir “edebiyat 
gecesi” tertiplenmiş, halk musikisiyle de zengin- 
leştirilen bu “gece, büyük bir ilgi ile karşılanmış, 
saatlerce sürmüştür. ? 


Güzel Sanatlar Kolu : Milli Saz Kursu ça- 


“ lışmalarına devam etmiştir. 


Müzik kolu, halkevinde bir caz kotiseri ver- 
miştir. Halkevi bandosu köy gezileri münasebe- 
tiyle Hatip bucağına götürülmüş, orada milli şar- 
kılar ve marşlar çalınmıştır. 


Spor Kolu : Atçılığiı yaymak amaciyle açi- 
lan “Atçılık” kursuna 14 öğrenci katılmış ve kurs 
sonunda yapılan denemede 13 ü başarı sağlamış- 
tır. Boksu geliştirmek düşüncesiyle, bir öğret- 
men idaresinde, açılan kursa bir çok gençler ka- 
tılmışlardır. 


Sosyal Yardım Kolu : Köy sağlık gezilerinin 
ilki Hatip bucağına yapılmıştır. Halkevi Başkanı 
Avukat Vehbi Bilgin'in başkanlığında bucak met- 
kezine giden Halkevlilere, kadın hastalıkları mü- 
tehassısı Nimet Ünlü, Abbas Çöllü, Dr. Sait Yü- 
cesoy, Dr. Mustafa Işık, Dr. İlhami Aydın katıl- 
mışlar ve (300) e yakın kadın, erkek ve çocuk 
hastayı muayene etmişlerdir. Fakir hastaların 
reçeteleri (oHalkevince yaptırılarak gönderilmiş, 
kinin ve atebrin dağıtılmıştır. 


Kurslar Kolu : İkinci devre İngilizce ve 
Fransızca kurslarının sınavı yapılmış, başari gös- 
teren 12 kişiye belgeleri verilmiştir. 

Kitaplık ve Yayın Kolu : Halkevi dergisinin 
129 - 130. sayısı 64 sayfa olarak yayınlanmıştır. 

Gün geçtikçe zenginleşen ve tamamen tasnif 
edilmiş olan kitaplıktaki ciltsiz eserlerden (200)ü 
ciltlettirilmiş, bu kadarının daha ciltlettirilmesi- 
ne karar verilmiştir. 


Köycülük Kolu : Köylünün ihtiyaç ve dilek- 
lerini yerinde incelemek ve köylü vatandaşlarla 
konuşmalar yapmak üzere köy gezilerine başlan- 
mıştır. İlk gezi, Sosyal Yardım Kolu üyeleri ile 
birlikte Hatıp bucağına yapılmıştır. Hatıp Halko- 
dasında toplanan bucak halkı ve bucağa bağlı 
yakın köyler halkı ile hasbihaller yapılmış, üye- 
ler ve Halkevi Başkanı tarafından kendilerini il- 
gilendiren işler üzerinde açıklamalarda bulunul- 
muştur. 


DİYARBAKIR . HALKEVİNDE 


Halkevi Sosyal Yardım Kolu yararina, Tem- 
sil Kolu gençleri tarafından, Halkevi taraçasında 
kurulan açık hava sahnesinde, “Baba” piyesi ba- 
şarı ile temsil edilmiş ve ilgi ile karşılanmıştır. 


Basın Yayın ve Turizm Genel Müdürlüğü ta- 
rafından gönderilen “Ankara'da 19 Mayıs Spor 
Bayramı” filmi, parasız olarak ve bir hafta sü- 
reyle, halka “gösterilmiştir. 


Bu film büyük bir ilgi ile binlerce vatalidâğ 
tarafından seyredilmiştir. 


Sanatkâr Celâl Güzelses ve arkadaşları ta- 
rafından halkevi bahçesinde ve kalabalık bir din- 
leyici önünde, halk türküleri konseri verilmiştir. 

Yazlık halksvi sahnesinde, parasız olarak ve: 
rilen müsamerede, temsil kolu üyeleri tarafinda 
“Kumarbazlar” şdlı eser oynanmıştır; 


KAYSERİ HALKEVİ'NDE 


Halkevi, gençleri türlü konularda yağı yay- 
maya ve eser vermeye teşvik amaciyle bir, ar- 
mağanlı piyes, hikâye ve şiir yazma yarışmasına 


- çağırmaktadır. 


Bu yarışmaya ait şartlarını (Erciyes) adlı 
dergisinin 78 - 79. sayısında yayımlamıştır. 

Yarışmaya katılanlar eserlerini en geç 31 
ekim 1949 günü akşamına kadar kayseri Halkevi 
Başkanlığına göndermek zorundadır. 

Derece kazananlara, 75 liradan 20 liraya ka- 
dar para veya aynı değerde armağanlar verile- 
cek ve eserleri dergide yayınlanacaktır. 


GİRESUN HALKEVİNDE 


Giresun Halkevinin son üç aylık çalışmala- 
rını kısaca veriyoruz ; 


Dil - Edebiyat Kolu : Lozan ve Montrö günü 
törenle kutlanmış, Avukat Mehmet Aykut, Lo- 
zan Antlaşması, Lise müdürü Bekir Elamla, Mon- 
trö anlaşması hakkında özlü birer konuşma yap- 
mışlardır. 


Sosyal Yardım Kolu : Fakir halka ilâç ve 
para yardımına devam olunmuş, bu devre içinde 
65 lira para yardımı yapılmıştır. 

Güzel Sanatlar Kolu : Misafir olarak gelen 
Ordu Halkevi gençleri tarafından konser veril- 
miş ve mikrofonla halk türküleri yayınları yâ- 
pılmıştır. 


Toplantılar : Vali Orhan Güvenç'in ayrılışı 
ve Rize Güneş Kulübünün misafir olarak bulun- 
ması dolayısiyle sporcuların tertiplediği çayda 
eğlenceler yapılmıştır. Ayrıca Halkevi salonunda 
beş nikâh töreni tertiplenmiştir. 


Sergi : Görele ortaokulu gençlerinin hazır- 
ladığı resim sergisi halkevinde açılmış ve bir 
hafta müddetle halkın ziyaretine açık bulundu- 
rulmuştur. 


Kurs : Tarım kursu açılmış ve ilgi ile kar- 
şılanmıştır. 


Kitaplık ve Yayım : Bu devre içinde kitaplı- 
ga 30 kitap sağlanmış, Aksu adlı Halkevi der- 
gisinin 57. sayısı 36 sayfa olarak yayımlanmış- 
tar. 
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i Eylül günü, bir İngiliz filosu İstanbul ii- 
manına gelmiştir. İngilterenin Akdeniz Filosu 
Başkomutanının komutasındaki misafir gemiler, 
limana girerken 21 parça topla şehri selâmla- 
mıştır, 

Başkomutan Amiral, bir demeç vererek Türk 
misafirperverliğini övmüş ve demiştir ki. : 

“Ben 1915 yılında Çanakkale ve İstanbul Bo- 
Zazlarından geçme teşebbüsünde bulunmuş ve 
muvaffak olamamıştım. İşte o tarihten beri 
Türklere karşı büyük bir hayranlık duymakta: 
yım,” 

2 Eylül günü, değerli ilim“ adamımız Prof. 
Cemil Bilsel vefat etmiştir. İdare ve öğretim ha- 
yatında yarım asra yakın hizmeti olan merhum 
1879 da doğmuştu. İstanbul ve Ankara Hukuk 
Fakültelerinde ve birçok işlerde vazife görmüş 
olan C. Bilsel B. M. Meclisinin 7 nci ve 8 inci dö- 
nemlerinde Samsun'dan milletvekili seçilmişti. 

Aynı günde, Deniz Harp Okulunun 178 üncü 
yıldönümü törenle kutlanmıştır. Bu törende denız 
subayı olan 60 gence de diplomaları verilmiştir. 

3 Eylül günü, Edirne trenimiz Yunan çetele- 
rinin tarruzuna uğramıştır. 

4 Eylül günü, Bordeaux'da yapılan Ordular 
Arası atletizm müsabakasında Türk atletleri (3) 
birincilik kazanmışlardır. , 

5 Eylül günü, havacılarımız bir indirme tat- 
bikatı yapmışlardır. Etimesğut'tan uçaklara bin- 
dirilen takviyeli“bir tabur, batarya ve otomobil- 
- leri dahil olarak, Konya Hava alanına indirilmiş- 
tir. Ayrıca yine uçaklarla havadan 50 ton mal- 
zeme€ ve iaşe maddesi atılmıştır. 

Bu indirme çok başarılı olmuştur. 

6 Eylül günü, yeni adalet yılı bir . törenle 
açılmıştır. 20 temmuzda başlıyan bir buçuk aylık 
tatil, bugün sona ererek mahkemelerimiz yeni ça- 
lışma yılına girmişlerdir. 

Açılış günü münasebetiyle yapılan törende 


her yıl olduğu gibi Yargıtay Başkanı bir nutuk ' 


söylemiştir. N 

Başkan Özyörük özlü konuşmasında, adalet 
erkinin bir devlet içerisinde kendisine düşen gö- 
revleri lâyikiyle yapılabilmesinin siyasi mülâha- 
zaların üstünde kalabilmesiyle mümkün olduğu- 
nu belirtmiştir. 

Aynı günde, ağustos ayında toplanmış olan 
Mili Eğitim. Şürası kararlarının neticesini Milji 
Eğitim Bakanlığı bir tebliğ ile halk efkârnına şöy- 
lece sunmuştur : 


1.— IV. Mili Eğitim Şürası kararı gözönüne | 


alınarak memleketimizde lise tahsili 4 yıla çıka- 
rılmıştır. 

2 — Bu yıl bütün resmi liselerle muadili olan 
özel liselerin birinci sınıflarında Şüra'ca kabul 


olunan:yeni müfredat programları uygulanacak- 
tır. 

3 — Bu yıl liselerin $, ve 3. sınıflarına ge- 
çen öğrenciler tahsillerini eski proğrama göre 
tamamlıyacaklardır. 

4 — Önümüzdeki ders yılından itibaren Dev- 
let Ortaokul ve Lise Bitirme imtihanlarında er- 
tesi yıla kalan öğrenciler bütünleme derslerine 


“devamla mükellef tutulacaklardır. 


5 — Bu. yıl resmi ortaokullarla muadilliği 
tanınmış olan özel ortaokulların bütün sınıfla- 
rında Şüra'ca kabul olunan yeni müfredat prOğ- 
ramları uygulanacaktır. 

Aynı günde, . Milli Eğitim Bakanı Tahsin 
Banguoğlu, İstanbul'da gazetecilere beyanatta bu- 
lunarak Milli Eğitim Şürası hakkında izahat ver- 
miş ve ilköğretim dâvası üzerinde önemle dur- 
muştur. 20 yıldan beri ilkokullardan mezun olan- 
ların miktarımi .rakamlarla belirten Bakan, geçen 
yıl ilkokullardaki çocuk sayısının 1.512.000 oldu- 
gunu söylemiş : ve bu miktarın tahsil . çağında 
olanların yüzde 52 sini teşkil ettiğini açıklamış- 
tır. İlköğretime yeniden ' hız verildiğini, nerede 
okul dışında bir çocuk varsa onu okula sevket- 
menin hepimiz için vatandaşlık borcu olduğunu 
da işaret etmiştir. 

7 Eylül günü, Cumhurbaşkanımız İ. İnönü 
Mareşal Cakmağı hastahanede zivsret etmiştir. 

8 Eylül günü, Manisa'nın kurtuluşunun 27 nci 
yıldönümü heyecanla kutlanmıştır. 

9 Eylâl günü, İzmirin kurtuluşunun *27 nci 
yıldönümü coşkun gösterilerle kutlanmıştır. Tö- 
rene partililer de katılmışlardır. 

Aynı günde, Trakya'da büyük askeri tatbikat 
başlamış, 10. Eylülde sona ermiştir. İnönünün de 
hazır bulunduğu bü tatbikat çok başarılı olmuş- 
tur. Birliklerimizin yeni harp malzemesini kullaü- 
makta gösterdikleri başarı, takdirle karşılanmış- 
tır. z 

11 Eylül günü, Eskişehirin Sivrihisar ilce- 
sine bağlı Günyüzü bucağındaki yedi köy halkına 
28 bin dönüm toprak törenle dağıtılmıştır. Böy- 
lece 450 köylü ailesi toprak' sahibi olmuştur. 

Köylü vatandaşlar, oCumhurivet Hükümeti- 
nin yıllardan beri uyguladığı Toprak Kanununun 
neticeletinden duydukları sevinci: güzel sözlerle 
belirtmişlerdir. Toprağa kavuşan bir köylü : “Ş2- 
vinç ve heyecanımız sonsuzdur. Milletimize lâyik 
birer Türk çiftçisi olmağa çalışacağız.” demi;- 
tir. 

Aynı günde, Bursa'da Kurtuluş Bayramı se- 
vinçle kutlanmıştır. 

13 Eylül günü, hükümetimiz, Bulgaristan 
hükmetine sert bir nota vermiştir. 

Bilindiği gibi, 9 Eylül günü Filibe Başkonso- 
losluğumuzda bir bomba patlamıştır. Bu hâdiseyi 


protesto eden hükümetimiz, notada, Konsoloslu- 


gumuza birkaç saat fasıla iile iki defa bombi 
konulmuş: olmasındaki garabete işaret * ederek 
faillerin cezalandınılmasını istemiş ve konsolos- 
luklarımızın emniyetini temin'için Bulgar hükü- 
metince 'ne gibi tedbirler alındığını şimdiden öğ- 
renmek istediğini belirtmiştir. 

16 Eylül günü, İktisadi İşbirliği idaresi, muh- 
telif memleketlere yardım olarak ayrılan 732.000 
dolarlık tahsisattan 12.000. dolarınm Türkiye'ye 


ayrıldığını bildirmiştir. Bu para ile inşaat ve 


maden makineleri âlınacaktır. 

17 Eylül günü, Ekonomi ve Ticaret Bakan- 
lığı umumi ithalât rejimi esaslarını yayınlamış- 
tır, ğ . 

8 maddede gösterilen esaslar şunlardır : 

1 — İthalât maddeleri, 2 — İthalât müsade- 
leri, 3 — İthalât talepleri, 4 — İthalât şekilleri, 
5 — Süreler, 6 — İmal süreleri, 7 — Değişiklik- 
ler, 8 — Diğer ithal muameleleri. 

18 Eylâl günü, İngiliz Hükümetinin sterlinin 
kıymetini düşürdüğü ilân edilmiş ve bütün mem- 
ketlerde ilgi uyandırmıştır. 

Bu para ayarlaması birçok memleketlerde de 
aynı yolda kararlar alınması neticesini doğur- 
muştur. 

Memleketimizde şimdilik yeni bir ayarlâma 
yapılmıyacağı ilân edilmiştir. 

Aynı günde, Milli Eğitim Bakanı Tahsin Ban- 
guoğlu illere bir tamim yapmıştır. Bakan, bu ta- 
miminde imkân bulunan yerlerde tahsil çağında 
bir tek . çocuğun sokakta bırakılmamasının 
gaye olduğunu belirtmiştir. 

19 Eylül günü, Seçim Kanununu inceliyecek 
olan İlim Heyeti ilk toplantısını Ankara'da yap- 
mıştır. 

İlk toplantıda hazır bulunan Başbakan, bir 
konuşma yaparak, memlekete itimat ve emniyet 
verecek bir kanunun meydana gelmesi için heyet 
üyelerinin tasarıyı esaslı bir şekilde tetkik etme- 
lerini rica etmiş ve hükümetin hıçbir mütalâa ve 
tavsiyesi bulunmadığını belirtmiştir. 


RESİM 


(35 inci sayfadan devam) 
kuvvetli ve olgundur. 93 NO lu “Uludağ' 
da: Akşam” resminde havanın üzerine dü- 
Şen çamların sertliği ve ön plânın zayıf 
oluşu bir tarafa, bırakılırsa renkler zevk- 
lidir, 

Seyfi Toray'ın siyah ve beyaz kont- 
rastlariyle yaptığı eski resimlerini çok ara 


maktayım. Şimdi daha çok kırmızı, yeşil : 


ve sarı çeşitleri içinde yeni yeni ahenkler 
peşinde. Fakat renklerde açık bir gevşek- 
lik göze çarpmakta. 95 Nolu balıklar ve 
96, 97 No: lu natürmortlarında bu eksikli- 


ği üzüntü ile görüyoruz. 


Vecihi Bereketoğlu: sergide çok bece- 
rikli olarak beliren sanatçı —. eşyayı 
elle tutulur bir halde göstermek — idaali 
uğruna, zorluk tanımıyan firsat oyunla- 


“ İlim Heyeti, mevcut seçim kanunu hakkında- 
ki şikâyetlerini partilerden sormağa ve müzake- 


relerini gizli yapmağa karar vermiştir. 


20 Eylül günü, İzmir Fuarı kapanmıştır. Bu 
yıl Fuarı bir milyon iki yüz bin kişi ziyaret et- 
miştir, 


21 Eylül günü, Hasankale'ye ilk'iren varmış» 
tır. Erzurum'dan doğuya giden hattın Erzurum 
Hasankale kısmı ikmal edilmiş, ve işletmeye açıl- 
mıştır. li 


22 Eylül günü, Konya'da bir Verem Dispan- 
seri açılmıştır. Temeli geçen sene atılan ve 'ba 
yıl tamamlanan Dispanser, 76 bin liraya mal ol- 
muştur. Bu paranın 40 bin lirasını Mümtaz Koru 
adında hayırsever bir vatandaş vermiştir, 


24 Eylül günü, Orta Şark İngiliz Hava Ku?- 
vetleri Komutanı Körgl. Sir F. Dickson, menile- 
ketimize gelmiştir. Parlak bir törenle karşılanan 
Başkomutan, Türkiye - İngiltere dostluğunu be- 
lirten bir demeç vermiştir. 


26 El güni, ilk Dil Kurultayının toplan- 
dığı günün 17 nci yıldönümü kutlanmıştır. 


Aynı günde, Ortaokul ve Liselerde derslere 
başlanmıştır. 


27 Eylül günü, Barbaros'un 1538 yılında Ka- 
zandağı Preveze zaferinin 411 inci yıldönümüdür. 
1538 de Cenova hükümetinin 52 kadırgası ile 1 
kalyonu, Venedik hükümetinin “70 kadırğası ile 
10 kalyonu, Papa'nın 30 kadırgası, İspanya - Pox- 
tekizin 80 kalyonu, öbür devletlerin 49 kalyonu 
ki hepsi 600 parça tutan donanma, İtalyalı An- 
dria Doria komutasında Preveze'ye saldırmıştı. 
Barbaros kuvvetleri, 122 parça gemiden ibaretti. 
Kanlı savaşlar sonunda Türk donanması kuvvetli 
düşmanı mağlüp etti. p 


30 Eylül günü, Venedik'te Milletlerafası 
Oyun ve Müzik Festivaline katılan ve çok takdir 
kazanan Milli Oyunlar ekibimiz, Ankara'ya gel- , 
miş ve törenle karşılanmıştır. SAN 


SERGİSİ 


lariyle ve kolaylıkla eserini işlemesini 
biliyor. 105 No. lu “Bakır kap” ve 103 
104 No. lu bahar resimleri bu görüşmüzü 
ortaya koyan örneklerdir. i 

Zeki Kocamemi'nin eserleri öteden be- 
ri bildiğimiz kuvvetli samimi karekterini | 
munafaza etmektedir. 

Celâl Uzmew'in üç eseri de samimi bir 
ifade taşımakla beraber, renk zevki olan 
bir sanatçı olarak ta kendini tanıtmakta 
dır. 

Esat Subaşı sergiye bir eserle katılan 
tek sanatçı. Bu “Krizantemler” eserinde 
turunu, kırmızı ve mavi renklerin Cümr- 
büşünü zevkle seyrediyoruz. Sanatçı bu 
renklere o kadar kapılmış ki, asıl konuyu 
teşkil eden çiçekler, âdeta ihmal edilir 
bir duruma girmiştir. iz 


Ni 


GELECEK SAYILARDA YAYIMLANACAK 
i YAZILAR i 
ŞİİRLER: 


Turgu Yücel: Kiş; Ali İzzet Özkan: Ninni; Habip Karaaslan: Bizim Mahalle; 
Nihat Etiz Yurdum dedikçe, Yâr Diye; Basri Karakuş: Yol Bu Dünya; Suphi Ay- 
timur: Gece Şarkısı; Nuran Yuluğ: Yol Otuz Şaat'ten; Z. Korkmaz: Âşık Veysel 
e; Cahit Alp: Üç Zaman; İ. Zeki Burdurlu: Akşam Oluyor; N. R. Kayakıran: Mev- 
sim Üzerine; Şinasi Özdenoğlu: Kalenderlik Üstüne Koşma; Ebet Mahir Yalnız: 
Bir Yeşil Köyden; Adnan Yücebaş; Eksilmiyen; İlhan Geçer: Akşamların Getirdi- 
ği, Zonguldak Üzerine; Subutay Karsan: Pazarlık; Coşkun Ertepınar: Osman Gazi 
Destanı; Jülide Gülizar Göksan: Küsüverdi; Cevdet H. Arslangül: Yola Düşürür; 
Cahit Alp: Keder; A. Şevket Bohça:Belki; Cevdet Atmaca: Ankara'ya Hasret; Hak- 
kı Sayın: Menderes Şarkıları; İbrahim Minnetoğlu: Hrap, Kuğular; Ercüment 
Uçarı: Yitik; Vedat Akbulut: Latarnacı, Yaz Sonu Ayrılışı; Yavuz İsmail Anıl: 
Denize Karşı; İbrahim Zeki Burdurlu: Atatürk için. 


BAŞKA YAZILAR: 


Mehmet Kalkanoğlu: Türkmen Köylerinde Düğün Adetleri; Hüseyin Öztürk: 
Karaözü Köyünde Düğün, Çayırşeh Köyünde Bulgur Çekimi; Ali Yayla Arabö- 
ren Köyünde Gelin Ağıdı; Ahmet Mahir Çadırcıoğlu: Dinar; Hüseyin Yılmaz: Âık 
Mehmet Ali; Veli Yazar: Yozgat ve Kay seri Köylerinde Söylenen Ağıtlar; İbrahim 
Şehidoğlu: Merzifon; İsmail Kukluk: Çomlu Köyünde Düğün Âdetleri, Aksal Kö- 
yünde Yavuklu Etme Adetleri; İhsan Baydar: Diyadin; Yahya Gündüz: Tekerleme; 
Ali Arıkan: Baklan Bucağı; İbrahim Gökbakar: Dadaloğlu'ndan Bazı Deyişler; Abb- 
di Tanrısever: Yüzük Oyunu; Temel Ziya Dursunoğlu: Mağura Köyü; Zeki Teo- 
man: Âşık Mehmet Yanık; . Temel Ziya Dursunoğlu: Kisarna Köyünde Evlenme 
, Gelenekleri; Türker Acaroğlu: Kars; Ayhan Hünalp: Bursa (Nesir); Ö, Mustafa 

Koç: Büyük Findos Köyünde Bahtiyar; Sait Karslı: Sincan Bucağı; Müzeyyen 
Onbaşıoğlu: Tanrıya Arzuhal (Hiköye); Mustafa Kemal Kurt: Fındık Pınarı; Ke- 
rim Yund: Yalova Kaplıcaları; Vefik Tura: Bizde Matbaacılık Nasıl Kuruldu; Te- 
mel Ziya Dursunoğlu: Maçka İlcesi, Oğlan mı Kız mı; Ziya Gürel: Pir Sultan 
Apdal; Edibe Ş. Bohça: Beklenen Yolcu; Ahmet Ersoy: Mucurda Düğün; Turabi 
Aygün: Türüşmek Bucağı; Ayhan Hünalp: Ata İçin; Türker Acaroğlu: Okuma 
Zevki; Sami N. Özerdim: Bir Macar Dergisinin 43 Yıl Önceki Türk Edebiyatı Özel 
Sayısı; İbrahim Zeki Burdurlu: Ahmet Hamdi Tanpınar ve Şüri; Şevket Arı: 
Kurşun Tutmaz Muska, Bir Troleybüs Yolculuğu. 


İmtiyaz Sahibi: Muhsin Adil BİNAL — Yazı İşleri Müdürü : “Dr. Mehmet TUĞRUL 
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T.C. 
ZİRAATBANKASI 


Yurdumuzun dört köşesinde yayılmış (bulunan sayın müşterilerini memnun edebilmek için on- 
lara belli bir yerde, belli bir evi, arsayı deği! sı.üikleri yerde, 
İSTEDİKLERİ 


EVİ, 
ARSAYI, i TARLAYI, 
Edinmek ömkânlarını sağlamağı düşünmüş 
1949 İKRAMİYE TUTARINI 
300.000 liraya 


4 Çekilişin her birinde 
25.000, 10.000, 5.000, liralık 
İkramijelerden başka 1000 lira ile 50 lira arasında muhtelif. miktarda : 458 ikramiye © vardır. 


Çekilişler: 28 Şubat, 30 Mayıs, gı Ağustos, 30 Aralık. 
İkramiyelerden faydalanmak için ke 


Beğendikleri EŞYA YI 


YÜKSELTMİŞTİR. 


BASIM VE YAYIM KOOPERATİFİ 


Posta Kutusu :504 - Ankara 
Kooperatifin yayımladığı Kitaplar 


Bir Kadının Jurnalından 
Köşebaşı (Piyes) 
Georges Bizet ve Carmen Operası 
Türkiye Coğrafyası : 
Çocuklara Tabiat Hikâyeleri 


. Yunus Kâzım KÖNİ 
. . Ahmet Kutsi Tecer 
YE Cevad Memduh ALTAR 
. . Sırrı ERİNÇ - Sami ÖNGÖR 
. e . . , Kerim YUND 
Yargıtay İçtihad Kararları - « Nuri HACIHABİBOĞLU 
Hikâyeler |. e e e Şi MM” yal a kN ie See ağ 
gem em we, M.Ş. E. 150 
(Üçüncü cildi basılmaktadır) 
Eğlenceli Hikâyeler 
Çıldırı Âşık İlyas 
Seninle (Roman) 
Kafakâğıdı (Piyes) e Mr Dİ 
Kırdan-Bayırdan Toplamalar YAMA, el yi . Sevket ARI 
Malatya'dan Derlenmiş Masallar | dei e İM üfel Dp 
mmm mmm kei Şi gli gi Mİ 
ÜLKÜ 
AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VR HALKODALARI DERGİSİ 
İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 
Yıllığı : 360, Altı aylığı : 180 kuruş. 


.. M. TUĞRUL 
. Süleyman KAZMAZ 
. Süleyman KAZMAZ 

. Hamdi OLCAY 


Abone olmak istiyenler, abone bedelini posta, ile göndermeli veya iş Banka- 
sında 5350 numaralı hesaba yatırmalı, yahut bulundukları yerin Halkevi veya 


Halkodası Başkanlığına yatırıp alacakları alındı kâğıdını ÜLKÜ Dergisi - Ankara 
adresine göndermelidirler, 


mm mmm amman EŞ, 


ETİBANK ÜL Lİ  J 


Sermayesi : 150.000.000 T. L. Kasım 1949 < ARİH. KURD Sayı 35 
Merkezi: ANKARA 


Maden İşletir, Elektrik Santralları kurar müsait şartlarla her türlü 
mevduat kabül eder. 


Ereğli Kömürleri Işletmesi, Garp Liryitleri İşletmesi, Türkiye Kömür Satış ve 


Tevzi” Müessesesi, * Şark Kromları" İşletmesi;'Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır Işletmeleri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi. 


İştirâkleri : 
HALK BANKASI 


Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 


Şube ve Büroları 


Istanbul Şubesi, Iskenderun ve Mer sin Büroları, 


EE A YAKLA EY 7) OUA MELE ER A LE REMAKE ANNEN VERSE 


san TÜR İş YS en 


5 EV (Ankara'da ve İstanbul'da) 4 2.500 
5 ARSA ( ,, j 15 1.000 


” 


1 10.00 Liralık - in 
Bk O0 rd 


150 100 
4 Tahsil Sigortası Beheri 4.000 L. 200 50 


4 Hayat Sigortası Beheri 4.000 L. 500 20 
4 Cihaz Sigortası Beher 3.000 L. 200- 10 


Çekilişler : 1 Mart, 21 Nisan “yalnız çocuk hesapları için”, 1 Haziran, 25 Ağus- 
tos, I Kasım "yalnız kadın hesapları için”, 1 Aralık; tarihlerinde yapılır. 


wi GGEEDEUEEGESGDUUDRADEDERUEUDEEEREELERER 


AMİRİ İLANADORARAEONASAREASLALA100000 


MEAMENE ARENA S ESA E DA OSAASA LASER ASUS ADERELES OSSA ADUUDUMONA NA DADADADUDDESERARADANADDDDAASAIZ0 


ULUS Basımevi - ANKARA Fiyatı : 30 Kuruş 


—— 


BU SAYIDA 


Cumhurbaşkanı İnönü'nün Büyük Millet Meclisini Si Nutkundan Pakçakii 
Cumhuriyetin Maddesiz Kazancı Peyami SAFA 
Cumhuriyetin 26. Yıldönümünde Milli Eğitimin Değeri... . Hasip. A. AYTUNA 
Nebata Tırmanan Böcek (Şiir) , Muzaffer UYGUNER 
Cumhuriyet Devrinde Sağlık İdaresi i Dr. Ali Süha DELİLBAŞI 
Cumhuriyet Devrinde Dil ve Tarih Çalış slnli ön 
Genel Bakış. z 
Ümit (Şiir) 

Türk Petrolü 

Geçen Cumhuriyet Bayramulda Gezetel le e 
Nafi Atuf Kansu'yu kaybettik 

Ankara Üniveristesi Yeni Ders Yılına M5 eri 

Yorgan Altında Yazılan Şiir : 

Ankara'da Cumhuriyet Bayramı 

Martıların Ölümü (Hikâye) 

Dursun Çavuş (Hikâye) | : 

Cumhuriyetin 26. Yıldönümünde sir) . Tevfik TANYOLAÇ 
Devlet Tiyatrosu 'Temsilleri e Süleyman KAZMAZ 
Hayvan Bakımı . ;. . . boy çi ve e  leykeb; “AMI 
Üç zaman (Şiir) Cahit (ALP 
Yalova Kaplıcaları Kerim YUND 
Zaman Şarkısı (Şiir) a Mustafa Necati KARAER 
Develi — i se RR vela ie Ferruh : ARSUNAR 
Kitaplar -. On na İZ. BURDURLU, A.S.Y. 
Ayın Spor Hareketleri NE C. ALPMAN 
Dergiler (Arasında M.N. ÖNGAY 
Halkevlerinde - Halkoğl on ıda Yalçın ORKUN 
Bu Ayda Olup Bitenler Feridun ANKARA 


. M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 
Seyfettin BAŞÇILLAR 
. o Niyazi ACUN 

. Sami.N. ÖZERDİM 


.Avni ÖZTÜRE 
Hamdi OLCAY 
Ayhan HÜNALP 
Celâleddin KİŞMİR 


ta 


ÜLKÜ'ye gelen Kitaplar 


Hususi Mektuplarına Göre Namık Kemal ve Abdülhak Hâmid; 


Ankara Atatürk Lisesi Edebiyat Öğretmeni Fevziye Abdullah Tansel tarafın- 
dan hazırlanan bu eser son ay içinde Ankara'da Güneş matbaasında basılmıştır. Orta 
boy 12 formadır. İçinde Namık Kemal'in ve Hâmid'in kuşe kâğıdına basılmış resim- 
leri vardır. Fiyatı 2 liradır. 

Şebnem: Zeki Yağmurdereli'nin şiir kitabıdır. 1949 yılında Trabzon'da Yeni- 
yol Basımevinde basılmıştir. Karton kapak içinde iki formadan ibarettir. Fiyatı 50 
kuruştur. 

Düşünen Bacaklar: İbrahim Tarık kanin şiir kitabıdır. 1948 yılında İstan- 
bul'da Vakit Basımevi'nde basılmıştır. Karton kapak içinde orta boy yedi formadır. 
pla 100 kuruştur. 


ÜLKÜ 


HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


Kasım 1949 


Cumhurbaşkanı İnönü'nün 


Büyük Millet Meclisini Açış Nutkundan Parçalar 


Bir taraftan milli savunma ihtiyaçları, 
öte taraftan yurt kalkınmasının -araya gi- 
ren harp yılları sebebiyle- yavaşlıyan sey- 
rini hızlandırmak hususundaki azmimiz, 
1950 büteçmizi daha mütekâmil bir esas 
ve şekille tanzim etmemiz zaruretini ar- 
tırmıştır.: Geçen yıl Büyük Meclisten çı- 
kan kanunlarla, vergi sistemimizin 1sla- 
hı yolunda geniş hamleler yapılmıştır. 


X 


Tarım, yol, maden istihsali alanların- 
da geçen yıl başlamış olan makine ile ça- 
lışma ve teçhiz tatbikatı önümüzdeki yıl 
da devam edecektir. Petrol aramalarının 
Raman bölgesinde kati ve müsbet neti- 
ceye varması üzerine işletmeye geçmek 
için ilk hazırlıklar tamamlanmıştır. Bir 
tastiyehane kuruluncaya kadar ham pet- 
rolü iç piyasamızda çeşitli şekilde  kul- 
lanmak için tertipler almmasına girişii- 
miştir. Demiryol lokomotiflerinde ham 
petrol yakma tecrübeleri şimdiden müs- 
bet netice vermiştir. 

“Büyük. Meclisin geçen çalışma yılın- 
da kabul buyurduğu ödenekle doğu illeri- 
mizde çeşitli konularda alınan teşebbüs- 
ler umulan neticeleri vermeğe başlamış- 


tır. Sağlık ,tarım, eğitim ve yol yapımı 


için ayrılan paralarla bu yıl görülen işler 
aynı usulü bu illerimiz kalkınıncaya kadar 
yürütmeyi teşvik edici mahiyettedir. 


* 


Gelecek yıllarda emin bir mahsul du- 
rTumuna kavuşmak için, tarım alanında 
çeşitli tedbirlerin tatbikine geçilmiştir. 
Makineleşmenin yanında, tohumların ısla- 
hına da gereken ehemmiyet veilmektedir. 
Orman işlerimizde, memleketin orman var- 
lığını koruyucu ve artırıcı esasların; hal- 


kımızın ve bilhassa ormanlar içinde ve ci- 
varında yaşıyan vatandaşlarımızın ihti- 
yaçları ile adaletli ve rasyonel bir tarzda 
düzenlenmesi yolundaki devamlı  gayret- 
ler, yüce Kamutayın isabetli kararları ile 
en muvafık şeklini alacaktır. 

Vatandaş sağlığını koruma yolunda- 
ki çalışmalar hergün yeni başarılar kay- 
detmektedir. Sıtma savaşı kati neticesine 
doğru hızla gelişmektedir. Verem müca- . 


delesinin yüce; Kamutayin göğen yıl ka- 
bul buyurduğu kanun ile yeni bir safha- 
ya girdiğini:memnunlukla belirtmek ye- 
rinde olur. Kimsesiz çocukların himayesi 
hakkındaki kanunla da hayırlı bir yola gi- 
rilmiştir, Yurdun muhtelif köşelerinde a- 
çılmakta olan yeni sağlık müesseseleri va- 
tandaş sağlığını koruma işlerini ilerlete- 
cektir. 

Bu yıl ilkokullarımızdan 133 bin ço- 
cuk mezun oldu, 700 köy yeniden okula 
kavuştu, ilk öğretim kadrolarına 2500 öğ- 
retmen katıldı. Köy enstitülerinde ve öğ- 
retmen okullarında öğrenci sayısı artırıl- 
mıştır. Bu yıl, çoğu halkın yaptığı bina- 
larda olmak üzere 76 ilce merkezinde ye- 
niden ortaokul açılmış ve bu suretle 235 
kasabamız ortaokula kavuşmuştur. Orta- 
okul programlari müşahhas ve hayati bil- 
gilerle takviye edilmiştir. Lise tahsili 41 
il merkezinde temin edilmiştir. Mesleki ve 
teknik okullarımız günden güne artan bir 
rağbet karşısındadır. Bu müesseselerimi- 
zin imi tesirleri umumi o hayatımızda: 

şimdiden kendini göstermeğe b lamıştır. 

Milli savunma, bi ik tari sanayi 
ve: madencilik alanlarında süratle maki- 
neleşmeğe doğru gittiğimiz bu devirde, 
sanat okullarımızın - varlığı kurtarıcı bir 
rol oynamakta ve bizi bu okulların haya- 
ti ehemmiyeti üzerinde ısrarla durmağa 
sevketmektedir. Â 

X 

Memleket asayişi, iç emniyet ve hu- 
zur yerindedir. Demokratik hayatın hür 
düzeninin icabı olan mevzuat, batı demok- 
rasilerindeki emsali yolunda hazırlanarak 
Büyük Meclise sunulacaktır. 

Şehir ve kasabalarımızın medeni te- 
sislerini tamamlama yolundaki çalışma- 
lar hızla gelişmektedir. İller Bankası va- 
sıtasiyle şimdiye kadar 78 şehir ve kasa- 
banın içme suyu ve 102 kasabanın  elek- 
trik tesisatı için 50 milyon lira sarfedilmiş 
veya sarfedilmeğe başlanmıştır. Ayrıca, 
71 şehir ve kasabanın su ve 38 şehir ve 
- kasabanın da elektrik tesisleri için 37 mil- 
yon liralık iş eksiltmeye çıkarılmıştır. 


* 


, Ç Memleketimiz dört yıldanberi demok- 
ratik hayatın feyizleri ve hastalıkları i- 
çinde yaşamaktadır. Türkiye tarihinde ilk 
defa olarak çok partili hayat tabii bir Şe- 
kil halinde kök salmaktadır. Gene ilk de- 
fa tatbik olunan tek dereceli seçim, iç ve 
dış hâdiselerin çok yüklü olduğu hir de- 
virde millet mukadderatının sorumunu 
Sekizinci Büyük Millet Meclisinin şerefli 
omuzlarına yüklemiştir. Üç yıldır almak- 
ta bulunduğunuz isabetli kararlar, Cum- 


huriyet Hükümetlerine işaret ettiğiniz yol, 
yurdumuzun 'dış emniyet ve selâmetini ko- 
rumuştur. Türkiye batı medeniyet ve kül- 
tür ailesi içinde her an biraz daha yükse- 
len bir âbide hüviyeti ile dimdik, hür ve 
müstakil benliğini itibar içinde yaşatmak- 
tadır. Dünyayı saran kasırgalar ortasın- 
da, Türkiye'nin rehberi daima yüksek in- 
sanlık ideali olmuştur. Kendimiz ve dost- 
larımız için olduğu kadar bütün milletler 
için de kalblerimiz yalnız iyi ve temiz 'di- 
leklerle doludur. 

İç politika alanında ise, arkada ka- 
lan son üç dört yıl, memleketimizin tari- 
hinde belli başlı dönüm noktalarından biri 
olarak yer alacaktır. Sekizinci Büyük Mil- 
let Meclisi ve onun güven ve ilhamı ile iş 
gören Cumhuriyet Hükümetleri, yurtta 
tam bir hürriyet ve demokrasi düzeninin 
kök salması için geniş adımlar atmaktan 
çekinmemiştir. Çok partili münakaşa ha- 
yatının ilk devirlere mahsus hastalıkların- 
dan emniyet içinde geçmeğe çalışıyoruz. 
Büyük Meclisin ve Hükümetlerinin yerin- 
de ve zamanında aldığı isabetli kararlarla 
bu hastalıkların rejimin bünyesini sars- 
masına meydan verilmemiştir. Bilhassa 
siyasi içtihat farklarının, bazı politikacı- 
larda, vatandaşlar arasına düşmanlık to- 
humları saçmak meylini artırması karşı- 
sında milletçe gösterilen mukavemet yü- 
rekten övülmeğe lâyıktır. Siyasi hayatta 
her hastalık tedavi edilebilir. Fakat, aynı 
milletin fertleri arasına sokulan düşman- 
lık bir defa yerleşti mi, onu söküp atmak 
nesiller sürebilir. 


# 
Sekizinci Büyük Millet Meclisi son ça- 
lışma yılında da, demokratik sistemi kuv- 
vetlendirici kararlarını tam bir isabetle a- 
lacaktır. 1950 de yapılacak olan ikinci 
tek dereceli umumi seçimin, geçen tecrü- 
belerden de faydalanmış olarak, ilmin ve 
memleket zaruretlerinin icabettirdiği ye- 
nilikleri kavrayan bir kanunlâ yapılması- 
nı sağlamak yüce Kamutayın bu seneki 

en mühim işlerinden biri olacaktır. 


Seçim Kanunu hususunda şu noktalar 
bilhassa ehemmiyetlidir: İyi niyet sahibi 
fakat vesveseli vatandaşların yüreğinde 
dahi seçimde hiyle imkânı olmadığı inan- 
cını yerleştirmelidir. Bunun için-ne kadar 
tedbir alınsa, yerindedir. Seçimde zor kul- 
lanma ihtimali kesin olarak önlenmelidir. 
Haksızlığa karşı müdafaa kisvesi altında 
vatandaşın. kendisi hakkı yerine getirme- 
ge kalkması, memleketin halini ve âti- 
sini karanlık ve kanlı ihtimallere götüre- 
bileceğine Büyük Meclisin dikkatini çek- 
mek vazifemdir. GEN a 


Cumhuriyet'in Ma idesiz Kazanci 


Cumhuriyetin bu memlekete verdikle- 
ri arasında, fotoğraf objektifinin görebil- 
diği ve göremediği kıymetler vardır. Res- 
mini çekebildiğimiz binalar, köprüler, ba- 
rajlar, fabrikalar, elektrik santralleri ve 
petrol kuyuları ilh... yanında, . inkılâbın 
fotoğraf albümüne girmiyen, maddesiz ka- 
zançlarımız nelerdir? 


Bu soruyu cevaplandırmanın zorluğu 
mevzuunun konkre bir muhtevadan mah- 
rum hiçbir ölçüye sığmaz oluşundandır. 
Mukayese unsurları da belirli ve açık de- 
ğildir. Neyi ne ile ölçeceğiz? Okulların, 
öğrencilerin, : okur yazarların, gazete ve 
tirajlarının artması, ilerlemenin normal 
ritmini aşan bir fark ifade etmez. Herhan- 
gi bir rejimde bu böyle olabilirdi. İdare 
sistemi ne olursa olsun, yaşayan bir cemi- 
yette bu artış bir varlık şartıdır ve her 
memlekette görülür. Kültürümüzün, gür- 
zel sanatlarımızın, dilimizin gelişmelerini 
de rejime bağlıyamayız. Meselelerimizin 
hepsi Cumhuriyet İnkılâbından evvel .var- 
dı: Doğu - Batı dâvamız en az Tanzimat 
kadar-eskidir ve meşrutiyet. yıllarında açık 
cepheler halini almıştır. Tarih ve dil Türk- 
çülüğü Balkan Harbinden sonra en kesin 
ifadesini bulmuştur. Bütün bu dâva ve 
münakaşalarımızı devlet şeklimizin neti- 
celeri değil, sebepleri arasında görmek 
doğru olur. 


Cumhuriyetin bize getirdiği kıymetler 
arasında fikir ve mâna olarak ne kalıyor? 


“Oy'unu vermek üzere sandık başına 
gelecek kadın, erkek her seçmenin tam bir 
serbestlikle ve herhangi bir tecavüz, taz- 
yik veya tehdit korkusuna düşmeksizin 
vatandaşlık hakkıni kullanmasını : sağla- 
mak şarttır. 


* k 
Siyaset hayatımızın içinde bulundu- 


gumuz gelişme devrinde dikkatimizi üze- 
'rinde topladığımız prensipleri sade ve a- 


“çık şekliyle hülâsa etmek isterim. Birin- 


cisi, demokratik rejim, muhalefet mües- 
“sesesinin emniyet içinde çalışmasına bağ- 
“lıdır. Kanunlar bunu temin ettiği kadar 
“bu mefhumun bir tabii anlayış olârak 
memlekette yerleşmesi lâzımdır. Bu uğur- 
da gayret ve tahammül göstermek daha 
-ziyade İktidara düşer. İkincisi, siyasi, fa- 


Peyami SAFA 


Belki bir tek şey, fakat pek büyük. 

İnkılâp, bize tereddütleriinizin tasfi- 
vesi volunda en cesaretli hamleyi yapma. 
ğa muktedir bir millet olduğumuzun ıman- 
cını verinıştir. Ruhumuzda yatan ve varlı- 
ğından şüphe ettiğimiz büyük enerjinin 
şuuruna ve güvenine kavuşmamız madde- 
siz kazançlarımızın başında gelir. Bu sil- 
kinme hamlesinin kendisi hedefinden daha 
önemli ve değerlidir. 


Sosyal hayatın kanunlari f:zik kanun- 
ları kadar müsbet “ve muhakkak olmadığı 
için her inkılâp bir denemedir. İdeal ile 
gerçek arasındaki münasebeti tayin için 
insan aklının kifayetsiz kaldığı yerde tec- 
rübeyi imdada koşturur. Bu denemeye 
muhtaç, fakat ondan kaçan milletler, im- 
kânları yoklama fırsatından mahrum kak 
dıktan başka, potansiyel kuvvetlerini -ha: 
rekete getirdikleri için, taaffüne başlayan 
bir düzen içinde uyuşurlar. Bu bakımdan 
inkılâp, hedefini her şeyden evvel kendi 
kendinde bulan bir hareket ihtiyacını ifa- 
de eder. Cumhuriyet ilânının hedefi ne 
şapka, ne Lâtin harfleri idi. Şapkasız bir 
cumhuriyet ve şapkalı bir saltanat müm» 
kündü. Yeni devlet şekli bu inkılâpların 
şartı değildi, ileri fikirli bir padişah da; 
Tanzimat hareketini daha ileri götürerek 
bu işleri yapabilirdi. Devlet şeklinin bu in: ; 
kılâplara mâni olmadığını : Büyük Petro 
gibi birçok inkılâpçı hükümdarlar göster- 

(Sonu 13 üncü sayjada) 


aliyetler kanun içinde kalacaktır. Kanun 
dışına çıkma istidatları kanun içine sok'u- 
lacaktır. Hususiyle türlü şekilde ve tevil al- 
tında kanun dışına çıkma teşvikleri ve ter- 
tipleri şiddet cereyanları içine kolaylıkla 
sızar. Üçüncüsü, vatandaşların birbirinin * 
boğazına sarılmalarına, herhalde ve kesin 
olarak mâni olmalıyız. Usulde ve gayede 
düşmanlık yolu, içeri ve dışarı siyasetin - 
hiç bir ihtimali ile kıyas edilemiyecek öl- 
çüde milletimizi ve memleketimizi felâkete 
götürür. Kanun müeyyidelerinden ve Hü- 
kümet vasıtalarından başka olarak, va- 
tandaşı bu konuda uyanık tutmak için a- 
rasız çalışmak lâzımdır. Dördüncüsü, bir 
dış tehlike karşısında vatandaş < birliğini 
korumak, vatan müdafaasının temel Şar. 
tıdır. Bunun için memleketin diş politi- 
kası üzerinde vatandaşı bilgi ve anlâyışlı 
bulundurmak hususi dikkat ister. ç 
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Milletimizi, yüzyıllar boyur İ 

ve sosyal felâketlere rin 
ve hilâfet, Birinci Cihan Harbi Sonunda 
devlet müessesesiyle elele vererek vatanı- 
mızı bölge bölge istilâ edn düşmanlardan 
daha thlikeli bir kuvvet haline gelmişti. 
Bu kuvvet, düşmanlarla işbirliği yaparak 
milli benliğimizi söndürmeğe çalışıyor ; 
medeniyet âleminin yurdumuza çevrilmiş 
düşmanlığını önleyecek yerde, tahrik edi- 
yor; milletimizin : kalkınma liamlelerini 
durdurmak istiyordu. Bu maksat için ce- 
haleti destekleyen saltanat, din şeklinde 
vicdanlara, bilgi şeklinde mektep'lere, med- 
reselere ve kitaplara el atıyor; kanun na- 
mına hak ve adaleti boğuyor; ahlâk dam- 
gasiyle ailelerin hariminde ve cemiyet 
içinde buhranlar yaratıyor; vatandaşların 
dünya işlerini dahi, din felsefesi hüküm- 
leriyle yürütmek istiyordu. 

. — Çok şükür ki, İstiklâl Savaşını başarı 
ile bitiren Atatürk, çok kısa hir zamanda 
bu kara kuvveti de yere serdi: Türk mil 
letini saltanat ve hilâfet belâsından da 
kurtardı. (0) gün, yurt ufuklarında Cumhu- 
riyet güneşi, parlak bir ümit gibi doğdu 
e iile milletinin kararan bahtı aydın- 
andı. 


R Şimdi ve her yıl, o büyük kurtulus 
gününün hâtırasını anarak milli egemenlik 
bayramımızı kutluyoruz. 29 ekim 1923 ü 
hazırlayan hâdiseleri, daha büyük bir vu- 
zuhla değerlendiriyoruz. O tarihten sonra, 
birer âbide gibi dikilen inkılâp eserlerine, 
güven ve gururla bakabiliyoruz. Milletce 
biliyoruz ki, vatanımızı iç ve dış düşman- 
lardan temizlemek için “Eşsiz Kahraman 
Atatürk” ün 1919 mayısında giriştiği sa- 
vaş, milletimizin yalnız “mâküs taliini” 
yenmekle kalmadı; memleketimizde . yep- 
yeni bir yükselme ve ilerleme devrinin açıl- 
masına da yardım etti. Bu devirde siyasi 
kaderimizi tayin ettik. Milletimizin sosyal 
yapısında her türlü takdirin üstünde yeni- 
likler ve değişiklikler yaptık. Batının tek- 
nik medeniyetine ve ileri. devletler siste- 
mine katıldık. Belirli tarihi ve siyasi zaru- 
retleri kavrayan imilli eğitim, adalet, ba- 
yındırlık, sağlık, sosyal yardım, ekonomi 
ve tarım alanlariyle işletmecilikte de nor- 
malin üstünde cesaretli hamleler yaparak 


Cumhuriyet'in 26. Yıldönümünde 
Milli Eğitim Dâvamızın Değeri 


Hasip Ahmet AYTUNA 


sayısız başarılar elde ettik. Bizim ici - 
nilikler içinde ilerlemek; milli bir ülkü izi 
bir e dâvası oldu. 
6 yıl içinde, birer birer Saşarıl 
her biri, normal bir gelişme öleüsüne gö. 
re, ancak yüzyıllara sığdırılacak hacimde 
olan bu tarihi olayları ve milletçe yaptığı- 
mız kalkınma hamlelerini sayarken, gurur 
duymamak mümkün müdür? | 
Bu gururu, Türk milletine Ör- 
mek haksızlıktır. Saltanat ve GülERLEyei 
devirlerinin temellerini eşersek görürüz ki: 
Saltanat devrinde hayat ve bütün bir mâ- 
arif sistemi, Şark âleminin hamleler, atla: 
yışlar yapmak imkânı vermeyen felsefesi- 
ne göre düzenlenmişti: İlimler bile, dünya- 
ya ve hayatın icaplarına göre değil, âhi- 
rete hazırlayıcı esasları değerlendirecek 
tarzda tertiplenmişti. Dil ve kültür gibi 
milli renk taşıması ve bir ilerleme âmili 
olması lâzımgelen varlıklar bile, din meto- 
diyle ve medrese felsefesiyle boğulmuştu. 
Dil ve yazı, kültürleşmede yardımcı' değil, 
engel teşkil eden bir vasıta haline gelmiş- 
ti... Yüzyıllardan beri devam eden bu an. 
layış, doğu kültürü içinde kalıp gerilemek- 
ten başka bir netice verecek değildi. Bu 
görüş ve inanışa bağlı kalmak, milli varlık 


. için bir tehlike olabilirdi. Bu sebepten 


cumhuriyet, inkılâp hamlelerini yaparken 
bilginin konusunda da, uygulama alanla 
rında da yenilikler, değişiklikler yapmak 
ihtiyacını duydu. Tabiat ve gerçek hayat 
olayları içinde yaşayan insanın çok ve çe- 
şitli ihtiyaçları, cemiyette âranan ve okul- 
da kazandırılması gereken müsbet bilginin 
kaynakları olarak ele alındı. Müşahede 
araştırma, tecrübe ve iş; eğitim ve öğre. 
timde metot oldu. Bu yapıcı ve yaratıcı 
metot, okulların teşkilâtında, programla- 
rında, ders kitaplarında ve bütün öğretim 


. Çalışmalarında uygulama alanı buldu. Dil. 
- Sadeleştirildi. Yazı, 6 yaşındaki çocukla- 
rın bile iki ayda okuyup yazmalarına im- ei 


kân verecek kadar kolay bir vasıta hali 

getirildi. Bilgi, dil ve yazı; her alanda ei 
lemenin ve medenileşmenin en kuvvetli 
vasıtaları , arasında yer almağa başladı. 
Mecburi öğretim dâvası, muhtelif cephele- 
riyle ele alındı ve hızlandırıldı, İlk okulla- 
rın sayısı, cumhuriyetten önceki yılınkin- 


den en az üç misli fazlalaştırıldı. Ön sene 

içinde okulsuz köy ve okuma yazması ol- 

mayan vatandaş bırakmamak programı. 
hızla uygulanmağa başlandı. Gumhurbaş- 

kanımız İnönü'nün yüksek direktifleriyle 

açılan “ilk öğretim seferberliği“ ve ceha- 

letle savaş, dört beş sene içinde büyük bir 
meydan muharebesi kazandı. 

Orta okullarla liselere karşı rağbet 
çok arttı. Kız enstitüleri, akşam kız sanat 
okulları, genç kızlarımızın ve cemiyetin 
sıcak sempatisiyle karşılanarak yurt için- 
de günün ihtiyacı haline geldi. Erkek tek- 
nik ve sanat okulları, mevcutların on mis- , 
line çıkarıldı. Köy kalkınması dâvasını yü- 
rütecek olan:öğretmenleri hazırlayacak 
yeni tip okullar, köy enstitüleri açıldı. 
Bunların. sayısı, birkaç sene içinde 21 e, 
enstitü . mezunları sayısı ise on binlere 
yükseldi. Üniversitelerimizin fakülteleri 
genişletildi ve geliştirildi. Her derecedeki 
okullara devam eden ve bu okullardan me- 
zun olan öğrencilerin sayıları kat kat art- 
tı. Mili kalkınma programımızın gerçek- 
leştirilmesi uğrunda Devletçe en büyük 
fedakârlıklara girişildi. . Bu suretle milli 
eğitim ve kültür hamlelerimiz, okullarda 
ve okul dışında derinliğine ve genişliğine 
ele alınmış oldu. Yapılan bütün bu işlerde, 
İstiklâl Savaşını kazanan milli ruhun ener- 
jisi.devam edip gidiyor. 

İstiklâl Savaşı ve inkılâp hamleleri, 
Türk milleti için yeni bir “mektep” oldu. 
Binası, bütün bir yurt ufuklarını kaplıyan 
bu “mektep”, milletimizin talim ve terbi- 
yesinde, görerek ve göstererek; yaşayarak 
ve yaşatarak öğretmek suretiyle çok feyiz- 
li roller oynadı. Bu roller yardımiyle mil- 


« letimiz, bâtıl inançlarından ve uyuşturucu 
“ kadercilikten silkindi; müşahedeye ve tec- 


rübeye dayanan bir görüş sahibi oldu; yel- 
.yeni . bir eğitim, medeniyet ve muaşeret 
yoluna girdi. Ailede ve cemiyette fertlerin 
vazifeleri ve hakları, demokratik kanunla- 
rın hükümleriyle emniyet altına alındı. 
Harp zamanında cephelerde savaşan, 


-- «barış yıllarında işi başında çalışan her . 
- Türk vatandaşı, artık kendi benliğini bul- 


- muş; milli kuvvet ve kudret kaynaklarımı- 
zın milli birlik ve beraberlikte olduğuru 
.öğrenmiş; mücadele azmini tekrar tekrar 
denemiş, millet iradesinin neler yaptırma- 
ğa muktedir olduğunu görerek anlamıştır. 
Bunun içindir ki vatndaşlarımız, Cumhu- 
riyet idaresinin getirdiği bütün yenilikleri, 
İstiklâl Savaşından aldıkları derslerin ışı- 
ğından süzerek hemen kavrayabilmiş ve 
.şarklılık kılığından sıyrılarak : batı mede- 


niyetinin icaplarına kolayca uyuvermişler- 


dir. 
Hızlı bir gelişim kıymeti taşıyan bü- 


— tün bu yenileşme ve değişmeler; büyük 


“Nebata Tırmanan Böcek 
(Yarışmada beğenilmiştir.) 


Bir nebata tırmanıyordu. kâftam böceği: 
Parlak kırmızı renkli, 

Siyah, beyaz benekli. 

Durup, gökyüzüne, etraja baktı; 

Derin derin nefes aldı. 

Ne kadar maviydi sema! 

Küçük, beyde iki bulut varda 

Topraktan buram. buram bir buğu çıkıyor, 
Tarlalârda insümlar çalışıyor, 

Rüzgâr hoş kokular taşıyordu. 


Birdenbire geri döndü, 

Hızla inmeğe başladı yere doğru. 

Belki izin alacaktı eşinden, 

Belki cüzdanımı unutmuştu. evde. 

Sonra vazgeçti mmekten; 

Doruğuma kadar çıktı nebatın. 

Hava ne kadar kiti! 

Kırlar kalabalıktı. 

Arılar, Sinekler kılkanatlı, zarkanatlı böcekler. 
Zigzag lar çizerek uçuyor, selâmlaşıyorlürdı. 
Sağma, soluma baktı kaftan böceği, 
Saçına, sakalına baktı 

Ve açıp kanatlarını 


Uçup gitti... 
Muzaffer UYGUNER 


Atatürk'ün harp ve barış yıllarındaki ic- 
raatını mucize mertebesine çıkardı. Bu 
inanç, şümullendi ve yalnız Türkiyemizin 
değil; bütün dünya Türklüğünün müşterek 
malı oldu. Dün olduğu gibi bugün de, milii 
vatan sınirları dışındaki yabancı memle- 
ketlerde azınlık halinde yaşayan Türkler, 
Atatürk'ün inkılâp hamlelerini uzaktan 
uzağa takibetmekte, Türkiye'yi, Türk mil- 
letinin kâbesi tanıyarak kudsileştirmekte- 
dirler. : Müslüman memleketlerde de ayni 
inancın şuurlaştığı görülmektedir. Bütün 
Türk inkilâbını yaratan ve yaşatan  ideo- 
lojiyi,: Atatürk'ün kullandığı inkılâp me- 
todunu, geri milletler ve harap memleket- 
ler de, kendi kalkınma çalışmalarında ör- 
nek tutmaktadırlar. 

Bu muhteşem manzara karşısında gü- 
rürla tekrarlayabiliriz: Milli inkılâpları- 
mızdan kuvvet alan milli eğitim dâvamız. 
çok önemli bir milli kalkınma problemi 
haline gelmiştir. Bu dâva, yurdumuzun ge- 
nişliği ve derinliği içinde, başarı ile ve hız- 
la yürümektedir. Türk öğretmenine ve 
Türk milletine düşen vazife, bu yürüyüşe 
katılmak ve bu dâvanın yüzde yüz gerçek- 
leştirilmesine yardım etmektir. Çünkü dâ- 
va, artık yalnız bizim ve Türkiyemizin dâ 
vası değildir; biraz da, çabuk kalkınma 
ihtiyacında olan milletlere, en iyi örnekler 
vermek dâvası haline gelmiştir. 


Cumhuriyet Devrinde Sağlık İdaresi 


Daha Anadolu zaferinden çok önce 
sağlık dâvasına “Sıhhiye ve Muaveneti 
İçtimaiye Vekâleti” hi teşkil ederek işe 
başlayan genç idare, sağlık meselelerini 
dünya görüşüyle ele aldığını - göstermiş 
oluyordu. Üç dört yıl süren Anadolu har- 
-binin istilzam ettiği mütemadi meddücezir. 
ler içinde ordunun ve halkın hemen hemen 
hiçbir salgın vermemesi yeni sağlık teşki- 
lâtının nasıl bilgi ile ve basiretle işlediği- 
nin en parlak delilidir. Memleketin kurtu- 
luşundan sonra bü idare, merhale, merhale, 
lüzum ve şartlara göre bazan ağır, bazan 
süratli, fakat her zaman canlı hareketlerle 
ilerlemiş ve bugün hareket noktasına dö- 
nüp bakıldığı zaman bas döndürerek kader 
uzun bir yol almıştır. Bugünkü dünya gö- 
rüşüne uymak için sağlık problemini sade 
hayatı kurtarmak bakımından değil, sağ- 
lığı korumak, sağlam insanı hasta etme- 
mek, orduyu askersiz yani vatanı müdafaa. 
sız, toprağı rençbersiz, atelyeleri İŞÇİSİZ... 
bırakmamak gibi türlü türlü bakımlardan 
ele almak lâzım gelmektedir. Medeniyet 
âlemi bu mevzuda fertten ziyade cemiyeti 
düşünn bir istikamet almıştır. Eskiden or- 
dular hastalarının yaralılarının bir an önce 
müdafaa saflarına dönmeleri için, sanayi 
ve ziraat işlevici kolların uzun zaman işten 
kalmaması için tedbirler alırken bugün yve- 
ni hir dâva doğmus, sağlık işinde yeni bir 
istikamet belirmiştir. Ordular ve sanatlar 
istediği kadar makineleşsin, son dünva 
harbi, zaferin âmilleri arasında ınsan göğ- 
sünün, insan kolunun, insan kafasının en 
mühim bir unsur olduğunu ve her zaman 

bövle kalacağını göstermiştir. Bu göğüsle- 

rin çarpışması, bu kolların çalışması, bu 
kafaların işlemesi için insan enerjisinden 
azami nisvette istifade etmek isteyen vü- 
cudün sağ ve sağlam olması lâzım. Onun 
için yeni cemiyetler bir taraftan hastayı 
daha az bir zamanda ve'daha ivi bir se- 
kilde iyi etmek icin çareler ararken, bir 
taraftan da sağlam insanı hasta etmeme- 
nin daha kolay ve daha masrafsız bir iş 
olduğunu görerek asıl meselenin sağlam 
adamı hasta etmemek olduğunu anlamışlar 
ve işte bu mülâhazadan, bügün hütün me- 
deniyet âleminde tatbik sahası her cün 
daha çok genişleyen koruyucu hekimlik 
doğmuştur. 
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Dr. Ali Süha DELİLBAŞI 


İşte kuruluşundan sulhün teessüsüne 
kadar hastane namına memlekette ne var- 
sa onunla iktifaya mecbur kalan Sıhhiye 
Vekâleti, sulhün teessüsünden sonra, ga- 
yet tabii, ilk iş olarak memlekstte hasta 
olan insanları barındıracak bir yer hazır- 
lamayı, hastaları barındıracak yerler te- 
minini ele aldı ve ilk hamlede Ankara, Si- 
vas, Diyarbakır ve Erzurum hastaneleri 
kuruldu. Hemen arkasından, hattâ aynı 
zamanda sıtma ve frengi ve trahom mü- 
cadeleleri işine başlandı. 

O zamandan sonra Sağlık Rakanlığı- 
nın temel siyaseti şu iki kelime ile hülâsa 
edilebilir: yayılma ve derinleşme. Gercek. 
ten de sı#lık idaresi; bir taraftın teskilâ- 
tını ve müesseselerini memleketin dört bir 
yanına yayarken bir taraftan ilmin yeni 
verilerine göre veni yeni mevzuları ele ala. 
rak her bakımdan bulduğu imkânlar NİS. 
petinde tatbik etmeğe çalışmıştır. İmkân- 
lar nispetinde diyoruz; çünkü Sağlık Ba. 
kanlığı ilk bakışta müstahsil değil müsteh. 
lik bir Bakanlık olarak görülür; devlet ha. 
zinesine getirdiği para nihayet Refik Say- 
dam Hıfzıssıhha Enstitüsünün satılığa çı- 
kardığı bir iki aşı ve seromdan ibaret ka- 
ır. Bu müessese bile sattığı miistahzarla. 
rın onlarca mislini bedava dağıtır. Kinin 
bedavadır. frengi tedavisi hedavadır, vilâ- 
yet ve kaza merkezlerindeki muavene ve 
tedavi evlerinin verdiği ilâçlar Uedavadır; 
halbuki. işin doğrusu başka türlüdür. Cün- 
kü Sağlık Bakanlığı hir taraftan sağlam 
insanı hasta etmemek, öte taraftan da 
hasta insanı bir an önce. normal iş hava- 
tına iade etmek. miimkün olduğu kadar 


ölümü önlemek #ibi iki miihim isle vazifeli 


olduğu icin Devlet teskilâtının icinde en 
fazla müstahsil hir Bakanlık oldu&unu İd- 
dia etmek yerinde olur. Sa&lam ferdi hasta . 
etmiverek is eünlerini eksiltmemek. has- 
tavı ya süratle ivi ederek islevemedi#i ptin- 
lerin savısını azaltmak, yahut da ölümden 
kurtararak normal calısma senelerini kav- 
bettirmemek, bunlar hen parayla olur. Hal. 
buki diinvanın en zengin memleketlerinde 
bile sağlık idarecileri muhtaç oldukları 
paranm tamamını hichir zaman ha&ine 
idarecilerinden temin edememek ıstırahın. 3 
dadırlar. Rizim sa”lık idaremiz de tahii 
maliyemizin imkânlariyle bağlıdır, Yalnız 


Refik Saydam Hıfzıssıhha Enstitüsü Çalışmalarından iki görünüş, 


şurasını hiçbir zaman unutmamalı: Türk 
idareci hekimi az para ile garntaki mes- 
lektaşlarının hatırlarına bile gelmiyecek 
kadar iş görmesini bilen hünerli kişilerdir. 

İkincisi ihtisas isteyen sağlık işlerine 
mütehassıs yetiştirip getirmek: bu da hem 
para ile hem zamanla olur. Bereket versin 
'ki Türk hekimi milletine has ateşli zekâsı 
sayesinde başka milletlerdeki meslektaşla- 
rından daha az bir zamanda kuvvetli mü- 
tehassıs olarak yetişebilmektedir. Bir de 
her gün artan hekim ve mütehassıs hekim 
sayısı garp memleketlerindekinden çok a7- 
dır. Hal böyle iken Türkiye'de sağlık me- 


selesinin hiçbir zaman bir âfet haline gel- . 


memesi, tamamiyle aksine olarak, her gün 
yeni adımlarla salâha doğru gitmesinin sır- 

“rını işte Türk hekiminin bu iki yüksek 
hasletinde aramak lâzımdır. 


Türkiye sağlık idaresi, koruyucu he- 
kimlik bakımından da ehemmiyetli muvaf- 
fakiyetler kazanmıştır. Hıfzıssıhha Ensti- 
tümüzün hazırladığı aşı ve seromların kıv- 
meti garbın aynı sahada çalışan müessese- 
lerinde tecrübe ettirilmiş ve müstahzarla- 
rımızın kendi yaptıklarından farksız oldu: 
ğu cevabı alınmıştır. Bu sahada sağlık ida- 
resinin en yeni hamlesi B.C. G. aşısı ol: 
muştur. Bu aşı daha ilk keşfini hemen ta- 
kibeden yıllarda memleketimizde yapılma- 
ğa başlanmıştır. Geçen yıllarda bu aşının 
bütün dünyaca geniş ölçüde, hattâ bazı 
memleketlerde bazı nüfus zümreleri için 
mecburi olarak tatbik edilmeğe başlanması 
üzerine Sağlık Bakanlığı ilk önce Ankara, 
İstanbul ve İzmir'den birer mutahassısı, 
sonra da bu yıl Refik Saydam Enstitüsü 
Müdürünü verem mücadelesinde olduğu ka- 
“dar, verem aşısında en büyük muvaffak!- 
yeti göstermiş olan Danimarka ya (1 j 

göndererek aşının istihsal ve tatbikindeki 


/ 1) Bu memlekette versmden ölüm 
. 100,000 de 30 a inmiştir. 


yenilikleri mahallinde tetkik ettirmiştir. 
Şimdi biz de verem aşısını kendimiz mü- 
kemmel bir surette hazırlıyor ve si 
yetle tatbik ediyoruz. Bu, Sağlık Bakanlığı 
için hiç şüphesiz yüz ağartacak ve göğüs 
kabartacak bir muvaffakiyettir. Sağlık 
idaresi, memleketin her tarafında açmağı 
düşündüğü sağlık merkezlerine lüzumlu 
elemanları yetiştirmek için hafzıssıhha 
okuluna da yeni bir istikamet vermek için 
hazırlıklarına başlamıştır. Bu işin de en 
yakın bir zamanda bir gerçek olacagına 
hiç şüphe yoktur. ln 
örülüyor ki, sağlık idaresi, ir ta- 
Ki le ihtiyaçlarını, bir yarar 
tan da sağlık probleminde dünyanın yürü- 
yüşünü adım adım takibetmiş, hicbir fır. 
sat ve imkânı kaçırmıyarak vazifesini yap- 
mağa çalışmıştır. Bir sağlık idaresi men- 
subu olarak bunu söylerken kendi kendime 
bir vicdan muhasebesi yapıyor “ve yukarı 
daki sözleri yazarken asla meslek gayret- 
keşliğine kapılmadığıma inanıyorum. 


unu da hemen ilâve edeyim ki daha 
ER yapılacak birçok işlerimiz oldu- 
ğu gibi, bundan sonra da dünyanın yapa 
cağı yeni keşiflere göre de başka işleri ele 
almak mecburiyetinde kalacağız. Fakat 
dünyada işlerimin hepsini gördüm, vazife- 
mi bitirdim diyebilecek ne bir insan bulu- 
nur, ne bir sağlık idaresi; hattâ ne bit 
devlet. 


Cumhuriyet Devrinde 
Dil ve Tarih Çalışmalarına Genel Bakış 


Cumhuriyet devrinde milli kültür ha- 
yatımızın gelişmeleri arasında dil ve tarih 
çalışmaları gerçekten önemli * bir yer tu- 
tar. Miliyetçilik hareketlerinin kuvveti ve 
süre derecesi içinde çıkışlı ve inişli bir a- 
kın takibeden bu alandaki çalışmaların 
hakikatta tam yüzyıllık bir tarihçiği var- 
dır. Fakat, bu zaman içinde gerçekten öz- 
lüsve verimli olan devreyi, ancak şu son 
seyrek yüzyıl, yani cumhuriyet devri teş- 
kil eder. 

Bilindiği gibi, dil ve tarih çalışmaları, 
bir milletin milli benliğine ve birliğine en 
çok sahip bulunduğu bir zamanda gelişir. 
Bu zamandaki çalışmalar, histen şuura, 


 şuurdan da iş haline geçer. İşte bizde de 


cwmhuriyet devri bu sosyal kaide ve ger- 
çeğin tam bir ifadesi olmustur. 

Kültür tarihimiz, gerçi cumhurivetten 
önceki devirler içinde, açıkçası Tanzimat”. 


tan bu vana, bir dil ve'tarih ve çalışma- 
sı kavdeder. : Fakat bu calısma'nr,: ne- ' 


bugünkü şekilde hacimlenmis . bir ma- 
hiyet. ne de histen suwwm secmis bir 
kuvvet gösterir. Dünkü dilciliğimizin da- 
yandığı yine varı Osmanlınk. tarih calıs- 
malarımızda. bövle bir görüsün cercevesini 
pek aşmıyan bir hareket mahiyetinde idi. 

Cumhuriyet devrindeki milli kültür ha- 
reketlerimizin açık bir vasfı da ,bu işleri 
teşkilâtlandırıp ona gereken düzeni ver- 
mek olmuştur. İşte bu maksatla memle- 
ktte Taih, Dil, Folklor, Hukuk, Coğrafya, 
Kurumları; Etnoğrafya Müzesi, Halkevle- 
ri, Türkiyat ve Devrim Tarihi Enstitüleri 
gibi bir takım kültür müesseseleri vücu- 
de getirilmiştir. Bu muhtelif bilim müesse- 
selerinden Dil ve Tarih kurumları, bu iki 
alandaki çalışmaları bizzat üstüne almış, 
diğer kurum ve müesseseler ise bu işe do- 
layısiyle katılmışlardır. 

Cumhuriyet devrindeki dil çalışmala- 
rı, bir konu halinde ele alındığı zaman, ilk 
hatıra gelen bittabi “Türk Dil Kurumu” 
dur. .Kurum, bu son “devrin Türkçecilik 
cereyanı içinde, bir nâzım rolünü, aşağı 
yukarı, üstüne almıştır. Cumhuriyet Tür- 
kiyesi, dil hareketlerine önce, Meşrutiyetin 
bir türlü başaramadığı alfabe devrimiyle 
başlamış oldu. Bu devrim, Türkçenin kehi- 
di egemenliğini kazanması bakımından hir 
temeldir. Eski yazı durdukça, dilde sade- 
leşme yolunu açmak imkânsızdı. Yeni 
Türk alfabesi, Türkçenin kendi ses varlık- 
ları esas tutularak şekillendirildi. Bu su- 
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2 Yazan; M. Şakir ÜLKÜTAŞIR 


retle yabancı kaynaklardan: gelen sözler; 
yerlerini yavaş yâvaş öz Türkçe olan söz- 
lere bıraktı. ke Si 

1931 de kapanan “Dil Encümeni”nden 
sonra, İ2 temmuz 1932 de “Türk-Dil Ku- 
rumu. (Türk Dili Tetkik Cemiyeti)” mey- 
dana getirildi. Kurum'un meydana gelme- 
siyle gerçek Türkçecilik bir iş halini aldı. 
Türkiye'de ilk defa halk dilindeki sözler 
toplandı. Türkiye folkloruna ait malzeme 
ile eski kitaplardaki Türkçe sözler derlen- 
di. Basında, okulda, özel yazışmalarda öz 
Türkçe sözlere önemli bir yer verildi. 

İlk devirlerde'bütün hıziyle devam &- 
den bu Türkçecilik'ceryanı, bir aralık Gü 
neş-Dil Teorisi'nin'ortaya çikmâsiyle yeni 
ve çok geniş bir sümul 'aldı. Her devrim 
-pek tabii olarak-'ufak tefek ölçüsüz- 
lükler kaydeder. Bu, onun âdeta tabii bir 
sonucu gibi savilmak lâzımdır. İşte bu son 
devrin gerçek Türkçecilik hareketleri için- 
de bu teori. ancak özel mahiyetiyle sakb 
kalmış olacaktır. ; 

Türkçecilik alanındaki su son on vedi 


“yıllık. çalısmaların muhasebesi: ne: olursa 


olsun. ortada inkâr kabul etmez bir ger- 
çek vardır ki o da: dilimizin özlesip sade- 
leşmesi volünda, düne göre. busüh daha 
olumlu bir gelisme göze çarpmaktadır. Bu- 
gün özlü bir Türkçenin, gerçekten güzel 
örneklerini basın ve yayın âlemimizde bü- 
yük bir bolluk ile bulahilivoruz. Bu, dil 
dâvasının yürüdüğünü, Türkçeciliğin zafe- 
rini gösteren bir gercektir. 
Bütün sözleri ve yeni terimleriyle mil- 
li renk ve mahiyetini almağa yönelen Türk- 
çemiz, ciddi bir gelisme devrine girmiş, 
Türk gençliğinin öz Türkçe ile yazmaları 
şuurlu bir zevk halini almıştır. Dil Kuru- 
mu, kuruluşundan bugüne kadar Yayın- 
ladığı birçok eserleriyle dil dâvasının ger- 
çekten bayraktarlağını yapmıştır. Bu-alan- 
daki çalışmalarını da türlü kültür ve bilim 
müesseselerimiz,*yine türlü yönlerden da- 
ima desteklemiştir. Son zamanlarda, Dil 
Kurumunu uydurma bir dilin biricik me- 
sulü veya âmili olmakla suçlandiıran bit 
hareket göze çarpmaktadır. Bu hareketin 
temsilcileri, asıl Osmanlıcanın uydurma 
bir dil olduğunu düşünerek insafı elden 
bırakmamalıdırlar. Türk devrimi bir bü- 
tündür; bu devrimin ışığında Türk dili de 
elbette milli kaynağına doğru yönelip u- 
laşmak zaruretindedir. R 
Cumhuriyet devrinin dil hâreketleri ya- 
nında ,tarih çalışmaları da gerçekten ö- 


hemli bir varlık teşkil eder. Meşrutiyet 
devrinin de bir Osmanlı Türk Tarih En- 
cümeni ve oldukça geniş yayımlar yapan 


X 


tarihçi unsurları vardı. Böyle olduğu hal- 


de yapılan bütün çalışmalar, daha çok 
yurttaşlar arasında sadece bir tarih sev- 
gisi- yaratmak amacından öteye geçmemiş- 
tir diyebiliriz. Bu devirde tarih görüşü, ne 
milli, ne de bugünkü kadar ilmi idi. An- 
cak Türk milliyetçiliğinin Cumhuriyet döv- 
rinde daha şuurlu bir mahiyet alışıdır ki, 
bu alanda da milli bir tez, ilmi bir temel 
yarattı. Türk varlığının bütün tarih bo- 
yunca oynadığı büyük rolü, Türk medeni 
hayatının beşer tarihindeki mevkiini araş- 
trmak, bu yeni tezimizin, görüşümüzün 
esaslı dayanağı oldu. 

15 nisan 1931 de “Türk Tarih Kuru- 
mu” nun kuruluşu, bu alanda yeni bir mer- 
hale idi. Yurdumuzun en seçkin ilim adam- 
larını icinde toplayan Kurum, yeni bir gö- 
rüşle milli tarihimizi yazmak, Türk“ me- 
deniyetinin cihana yaygın olan mahiyetini 
ortaya koymak amaciyle işe başladı. İlk 
hamlede hâzırlavın bastırdığı dört ciltlik 
“Tarih”, bu yeni görüşün mahsulüdür. 

Geniş bir yavım plânı içinde çalısma- 
larma devam eden Kurum, az zamanda 
memlekette yepveni bir tarih havası ya- 
rattı. Bir taraftan genel Türk tarihinin, 
Türk medeni hayatının bütün unsurları a- 
raştırılırken, öte taraftan da Türkiye ta- 
rihini ividen ivive ve senis bir ölçüde tet- 
kik etme faaliveti başladı. Bu calısmalar, 
arkeoloiik kazılarla da desteklendi ve zen- 
ginlestirildi. Milletlerarası ölcüde bir ilgi 
uyandıran bu terihi kazılar, Andolu mede- 


. niyetinin pek cok ve veni unsurlrını dün- 


ya bilim âlemine tanıttı. 

Yine Kurum'un tertip ettiği konfe- 
rans ve sergiler, yurt içindeki milli tarih 
ilgisini canlandırmak bakımından çok fay- 
dalı olmuştur. Türk Tarih Kurumu, on se- 
kiz yıllık çalışmaları içinde irfan kütüpha- 
nemize çok değerli tarih eserleri vermiştir. 
Yayınladığı müstakil eserler yanında, 1937 
den beri çıkardığı “Belleten” adlı dergi, ay- 
rıca ve türlü konulara ait çok değerli ma- 
kaleleri ihtiva eder. Şurası inkâr edilemez 
ki, bu derginin içine aldığı tetkikler ve ma- 
kaleler arasında öyle yazılar vardır ki, en 
ciddi Avrupa dergilerinde bile daima yer 
alabilir. / 

Memlekette yeni bi tarih görüşü çerçe- 
vesi içinde hergün -biraz daha genişleyen 
bu çalışmaların, Kurum'un faaliyeti dışın- 
da da büyük ve feyizli hamleler halinde be- 
lirdiğini görüyoruz. Başta iki üniversite- 
miz, Türkiyat Enstitüsü, Devrim Tarihi 
Enstitüsü ve Halkevleri gibi bilim mües- 
seselerimiz olmak üzere, Türkiye basınının 
çıkardığı, tarihe ait bir yığın eser, hep bu 


ÜMİT 

(Yarışmada beğenilmiştir.) 
Bir damla şafağın üstünde titrer, 
Umidin sunduğu, gümüş kadehler... 
Karanlık gecenin fecrinde bâkir 
Ve yeni bir iklime sürüklenir 
Düşüncelerimiz eski bir kında, 
“O. büyük mucize MaLMMMALAŞt Li 
Başka bir dlemi hüsnünde tüşir - 
Yosun saçlariyle özlenen Kiyı, 
Söyleyerek âşind bir şarkıyı... 
Her dalın altında bir ilâh uyur, < 
Dudağında, lezzet, içinde huzur. 


Güz bahçelerinin altın meyvesi, 
Eylül kuşlarının en içli sesi... 
Gönüllerde sırma saçlı yıldızlar, 
Ayım hemşiresi kimsesiz Kızlar... 
Elâ gözlerinde gecenin hüznü, * 
Tekrar ederler gönül türküsünü... 
- Hülyada çırpman güvercinlerin 
Sessizliği kadar sade ve derin, 
Sahillerde. bulut bulut, yelkenli;. 
Yolcular Kardeştir: Hep senli benli 
Giderler ve günler geçer aradan, ç 
“Bir çırpıda biter en tatl ZAMAN, .s33 
Yıllar, yollar biter, arzülar bitmez, 
Kendinden geçmiştir: gönül farketmez 
Eski kadehlerin boşaldığımı...- 
Seyfettin BAŞÇILLAR 
mesut devrenin olumlu çalışmalarının veri- 
midir. Yine bir tanaftan bu neşriyat de- 
vam ederken öte taraftan Etnoğrafya Mü- 
zesi, tarihi eserleri sevme ve koruma der- 
nekleri gibi birtakım müesseseler vücude 
getirilmiştir. i « 
Cumhuriyet devrinin tarih alanında 
yarattığı olumlu gelişmenin gerçekten bü- 
yük bir mânası ve hacmi vardır. Memle- 
kette milli, hattâ umumi tarih sevgi ve il- 
gisi, geçmiş devirlerle hiçbir suretle kıyas- 
lanamıyacak kadar büyük ve şümullü ol- 
muştur; Bugün memnuniyetle görüyoruz 
ki, basın âlemimizde, düne göre, çok daha 
metodlu çalışmaların mahsulü olan birçok 
değerli tarih yazıları çıkmaktadır. Yine 
büyük bir sevinçle kaydedebiliriz ki, mem- 
leketimizde garp usuliyle .çalışan değerli, 
hattâ bazıları milletlerarası şöhrete sahip, 


bazıları da bu şöhrete namzet birtakım ta- - 


rihçilerimiz yetişmiştir. 

İşte, bir yönden Dil ve Tarih Kurum- 
larının ciddi hamlelerini, öte yönden türlü 
bilim müesseselerimizin ve Türk basınının, 
özel surette yaptığı yayımların büyük hac- 
mini gözönüne getirecek olursak, cumhü- 
riyet devriyle açılan dil ve tarih: çalışma- 
larımızın geleceğinden büyük ümitler bes- 
lemekte ne kadar haklı olduğumuzu gü- 
venle düşünebiliriz. 2 
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Milli Servet Kaynaklarımız : 
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TÜRK PETROLÜ 


Yurdumuzda, petrolün ne kadar işe 
yaradığını bilmeyen yoktur. Petrol yur- 
dumuza ilk defa ışık vasıtası olarak gir- 
miştir.. Köylerimizdeki kandillere, şehir- 
Jilerin lâmbalarına ışık veren petrol, dün- 
yamızın birçok işlerini idare eden en bü- 
yük bir kuvvet kaynağıdır da. Motorun 
icadından sonra karada, denizde ve hava- 
.Jardaki insan zekâsının hakimiyeti petrol 
sayesindedir. 


«. Elektrik elde etmeye yarayan dizel 
“ motorları ile otomobiller, traktörler, tank 
“lar ve uçaklar hep onun kuvveti ile hare- 
“ket ederek dünyarızın çalışmasına yeni 
bir şekil vermiştir. 

Dünyada petrol kaynaklarına sahip 
solan milletler, hem zengin oluyorlar, hem 
de dünyaya hâkim bir duruma geçiyorlar. 
-Dünya petrol kırallığı sandalyesinde otu- 
.ran milletlerin başında bügün Birleşik 
. Amerika, gelmektedir; ikincisi de İngiliz- 
lerdir. Diğer milletler arasında Rusların 
petrol kuyuları da ön plânda yer almak- 
— tadır. Bütün dünya milletleri bugün pet- 
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Yazan: Niyazi ACUN 


rolün sihirli kuvvetinin emri altında gibi- 


dir. Yirminci yüzyılımızın medeniyet se- 


viseyesi sarfedilen petrol miktarı ile öl- 
çülmektedir. 

Petrol, geçen yüzyıldan beri bilin- 
mektedir. Fakat, insanlık ondan motorun 
icadiyle en çok fayda sağlamıştır. İlkönce 
ateşperestler petrole tapınarak dini vazi- 
felerini ifa etmişlerdir. Ateşperestler'in 
taptıkları sönmeyen ateş, petrol kaynak- 
larından çıkan gazların yanmasından baş- 
ka bir şey değildi. Daha sonraları, toprak 
yüzüne: çıkmış olan petrolden Avrupalı- 


“lar ve Amerikalılar, ilk defa cilt hastalık- 


larında ilâç olarak kullanmak © suretiyle, 
faydalandılar. Geçen yüzyılın ortalarında 
yine o iki kıtada oturan kimseler, lâmba- 
yı icadederek ışıtma, işlerinde kullanmağa 
başlayınca petrolün önemi hemen belli 
oldu. j 


-Petrole dünyamızın her yerinde ras» 
lanmaz. Onun içın elinin altında petrol 
bulundurmak istiyen milletler; başka mem 
leketlerin petrollerini işletmek için elle- 


14 No. lu kuyuda çalışma: Önde Sondaj boruları görülüyor, : 


rinden gelen kurnazlıkarı yaplârar ve bu 
kurnazlık yetmediği takdirde harp bile 
ederler. 


Petrol, dereler, çaylar gibi akmaz; 


toprağın derinliklerinde saklıdır. Onu 


dünya yüzüne çıkarmak için kuyular aç- 
mak lâzımdır. Bu iş para ve emek sarfiy- 
le mümkündür. Petrol kuyusu açmak, bi- 
zim bildiğimiz su kuyuları açmaya benze- 
mez. Petrol kuyusu açmak, “sondaj”, yani 
araştırma yapmakla kabildir. Toprağın 
derinliğine doğru açılan her delikten pet- 
rol çıkmaz. Amerika'da bugüne kadâr bir 
mülyondan fazla sondaj yapılmış, yani ku- 
yu açılmış; fakat bu sondajların ik 
dan fazlası boşa gitmiştir 


Sondaja başladığı vakit “Rotary” de- 
nen bir alet çalıştırılır. Rotary, aşağı vu- 
karı, diş doktorlarının hastalarına eziyet 
ettikleri diş oyma makinesine benzer. Yal- 
nız arada Şu fark vardır: Sondai makinesi 
ni yüzlerce, binlerce beygir kuvvetinde 
makineler harekete geçirir. Kırk elli met: 


re yüksekliğindeki kuleye asılı boruların 
ucunda bulunan 100 - 250 kilo ağırlığın- 
daki burgu, toprağı oymağa başlar. Son- 
dajların birkaç türlüsü vardır. Fakat bu- 
gün sondaj işleri çok terekki etmiştir. 

Petrolün bulunmasiyle iş halledilmiş 
olmaz. Ham petrolü tasfiye etmek, yani 
arıtmak lâzımdır. Ham petrolün tasfiye- 
sinden sonra elde edilen ii çeşit- 
li işlere yaramaktadır. 

Petrol iki kısma ayrılmaktadır 1) 
naftik, 2) asfaltik . 

Ham petrol tasfiye edilince. şu mad- 
deler elde edilir: 

a) Benzin, b) gazyağı, ec) mazot, d) 
asfalt. 

Bizim memleketimizde hayli eski"za- 
manlardanberi petrol araştırmaları yapıl- 
mıştır. İlk araştırma Hatay ve Trakya 
bölgelerinde yapılmıştır. Muhtelif şirket 
lerin yentı$ araştırmalar, ila netice 


vermemiştir. 
Çumhuriyet hükümeti, bütün dünya- 


Petrolü kuyudan çekecek olan tulumbaların borularından bir görünüş, 


da çok işe yarayan petrole büyük önem 
vermiştir. Petrol, siyasi önemi bulunan 
bir ham madde olduğundan, hükümetimiz, 
yurdumuzuda petrol var mı, yok mu? su- 
aline kesin olarak cevap vermek için “Ma- 
den Tetkik ve Arama Enstitüsü” nü kura- 
“rak petrol araştırmalarına başlamıştır. 
Türk petrol mühendisleri, petrol bulunma- 
sı istimali olan yurt topraklarında incele- 
meler yapmışlardır, Siirt ilimizin Diyarba- 
kır ve Mardin illeri sınırlarına yakın. olan 
Raman dağındaki incelemeler üzerine, May 
mune boğazindâi sondajlar yapılmış ve 
burâda petrol bulunmuştur. Fakat işlet- 
meye elverişli sayılacak derecede bol gö- 
rülmediğinden, “M. T. A.,, Enstitüsünde 
iki fikir çarpışmıştır. Bir kısım petrol 
mühendisleri: “Raman'da petrol yoktur. 
Artık bu taraflarda petrol sondajları yap- 


mıyalım.,, diye karar vermişlerdir. Şimdi 


Maden Tetkik ve Arama Enstitüsü'nün 
Genel Müdürlüğü görevini yapan yüksek 
Maden mühendisi İhsan Ruhi Berent, bu 
karara itiraz etmiştir. O: “Raman'da pet- 
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rol vardım Petrol sondajlarına devam €- 
delim.,, demiştir. Bu iddiasını da kabul 
ettirmiştir, Bundan sonra Raman'da yeni 
bir hamle ile sondajlara başlamıştır. Bu 
defa sondaj yeri olarak Maymune boğazı 
değil de Raman dağının üstü seçilmiştir. 
İhsan Ruhi'nin dağın üstüne çıkması “Ra- 
man'da petrol yoktur,, diyenler iarasında 
hayret uyandırmış ve daha çok tenkitlere 
maruz kalmıştır. 


Çok gayretli Raman petrol ekibi, İh- 
san Ruhi'nin çizdiği program dahilin- 
de geceli gündüzlü köhne makinelerle ça- 
lışarak, Türk petrolünü bulmağa muvaf- 
fak olmuşlardır. 


“Maden Tetkik ve Arama Enstitüsü,, 
gençleri, başta İhsan Ruhi Berent olduğu 
halde,- yurdumuzda birçok petrol arazisi 
keşfetmişlerdir. Râman petrollerinin sa- 
hası altmış kilometre uzunluğunda ve on 
kilometre genişliğindedir. Raman petrol- 
sahası gibi kuzey doğu bölgelerimizde da- 
ha yedi petrol sahası vardır. “Bunlardan 


en önemlisinin Adana bölgesinde Hoca Ali 
ve Ağzıkara mevkilerinde olduğu tesbit 
edilmiştir. Bu mevkilerde Amerika'dan 
getirilen makinelerle bir aya kadar petrol 
sondajlarına başlanacaktır. 

Türk gençleri yurdumuzda petrolü 
bulmuşlardır ve petrollerimizin istikbali 
çok parlaktır. Hükümetimiz bunları işlet- 
mek üzere alâkadar mütehassıslâra plân- 
lar. hazırlatmaktadır. 

Petrollerimiz “bütün memleketi ihya 
edecek zenginliktedir. Şimdi dünyadaki 
büyük milletlerin gözleri petrollerimiz ü- 
zerindeki çalışmalarımza bakmaktadır. Bü 
yük petrol kumpânyaları işin imtiyazları- 
ni istemektedirler. Kapitülâsyonlardan ca- 
nı yanmış Olan Türk milleti, imtiyaz verme 
yoluna gitmeyip kendi eliyle işletmenin 
hazırlığını görmektedir. Petrollerimizi Dev 
let eliyle ve en yeni usullerle işletmek a- 
rifesinde bulunuyoruz. 

Bugün Raman'daki beş kuyumuzdan 
günde 800 ton ham petrol cıkarılmaktadır. 
Daha beş kuyumuz bu sene içinde tamam- 
lanacaktır. Petrol kuyuları iki yüzer met- 
re ara ile açıldığına göre, 60 kilometre 
uzunluğu ve on kilometre genişliği bulu- 
nan Raman dağında binlerce kuyu  açıla- 
caktır. 

Ham petrollerimizin tasfiyesi işi de 
çok önemlidir. Bugün M. T. A, idaresi, 
Batman istasyonuna kurduğu ufak bir tas- 
fiye cihazı ile petrollerimizi tasfiye etme- 
&: uğraşmaktadır. Günde 180 ton ham 
petrol tasfiye ediyoruz (1). Tasfiye edi- 
len petrollerin bir kısmını Raman'da kul- 
lanıyoruz. Bir kısmını da Petrol Ofisi al- 
makta ve burtunla o civarın ihtiyacını kar- 
şılamaktadır. 

Adana bölgesinde ümit edilen zengin 
petrollere kavuşursak o zaman İskende- 
run'a bir milyon tonluk petrol tasfiye fab- 
rikası kurmak mecbiriyetindeyiz. Raman 
petrollerini de buraya trenle getirmek pa- 
halıya mal olâcağından 600 kilometre u- 
zenluğunda boru döşeyerek akıtacağız. 

Türk milletinin yüzünü güldürecek, 
zengin edecek en büyük milli servetimiz 
petrollerimiz olacaktır. Cumhuriyetin sa- 
yısız nimetlerine kavuşan Türk milleti 
petrolleriyle daha büyük bir bolluğa ka- 
vuşacaktır. Bu suretle batının ilim ve ir- 
fanından faydalanarak ve milli servetleri- 
mizle yurdumuzda çeşitli müesseseler ku- 
rarak Türk gençlerinin yetişmesine yar-, 
dım edeceğiz. i 

(1) Türk petrolleri tasfiye edildikten sonra 
elde edilen maddeler . Şunlardır: o 12 benzin, 
Go 17 gazyağı, e 22 mazot, Yo 48 asfalt; telef 
de yüzde birdir. X 


| Cumhuriyetin 
Maddesiz Kazancı 


(Başı 3 üncü sayfada) 


mişlerdir. Fakat Sultan Hami#te istibdat, 

Sultan Reşat'ta uyuşukluk, Vâhdettin'de 

hiyanet halinde gittikçe soysuzlaşan bir 

hanedan bu işi yapacak adamı yetiştirmek- “ 
ten âciz kalınca, bütün modern cemiyetler- 

de olduğu gibi, inkılâpçının halk arasından 

çıkması mukadderdi. iz 


Atatürk Samsun'a: ayak bastığı za. 
man, sonradan yapacağı inkilâpların hiç- 
birini düşünüp kararlaştırmış değildi. İsti- 
lâcıyı kovmaktan başka hedefi > yoktu. 
Fakat tarih bir silkinme fırsati hazırlamış 
ve tam zamanında onul önüne çıkarmıştı. 
Atatürk tereddüt etmedi. Şapka inkılâbın- 
dan evvel, hiçbir sosyoloji kanunu Türk 
milletinin serpuş değiştirmeğe hazır ve Ta- 
zı olduğunu bize haber veremezdi. Tecrü. 
beden başka çare yoktu. Denemenin müs- 
bet netice vermesi, bu mevzuda ikiye ay- 
rılan Türk düşünürleli arasındaki çatış- 
mayı kesti: Doğu - Batı dâvasını hiç de- 
ğilse muaşeret ve metod bakımından tas 
fiye etti. 


Bir inkılâbın tarihinde 26 yıl kısa bir 
zamandır. Bu göz açıp kapama devrinde 
meselelerimizin hepsini halledebilmiş 'deği- 
liz. Çoğunu münakaşa ;#diyoruz. Bizi “ol- 
muş” dan “oluş” haline geçiren Cumhuri- 
yet İnkılâbının verdiği yeni ruh içinde bü- 
tün imkânlarımızı yokluyöruz: Tek partili 
cumhuriyet tipini bıraktık. Çok partilisini 
deniyoruz. Liberal miyiz, sosyalist miyiz, 
radikal mıyız, sosyal demokrat mı? Parti- 
lerimiz bu dünya fikir kategorilerinden 
hiçbiri içine girmemişlerdir. Tecrübe kıla- 
vuzumuz olmağa devam ediyor. Cumhuri- 
yet İnkılâbı bize, imkânların kapısını aç- 
mış, irticam kapısını kapamıştır. Fakat 
bu “ileri”, “geri” mefhumları üzerinde, 
beylik izahlara düşmeden bugünkü dünya. 
mızın oluş istikametini sezerek düşünmek 
zorundayız. > 


Demokrasi, fikirler arasında bir ter. 
cih serbestliğidir. Hepimizin hu hürriyete 
can atışımız, yeni devlet şeklimize en uy- 
gun mânayı -aramağa devam ettiğimizi 
gösterir. Şekilden ruha doğru, gittikçe 
derinleşen Cumhuriyet İnkılâbı, en yüksek 
değerini bir millete verdiği bu araştırma 
hummasında ve değişme hamlesinde bulu- 
yor. Cumhuriyet bir varış değil, hareket 
noktasıdır, 


(Uhestan) 
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Geçen Cumhuriyet Bayramlaimdı 
Gazeteler Neler Yazmışlardı ? 


Cumhuriyetin birinci . yıldönümünde , 


(192))Cumhuryet gezetesinde “Y aşasın 
Cumhuriyet!” başlık buşyazısında, Yunus 
Nadi-diyor ki: 


« millet, sıraları geldikçe asırlar de- 
vamınca üzerinde bir kâbus gibi çöken göl- 
gelerin hepsini kovarak her gılı-ü gışian 
azade ve tam asri bir hayat ile dünyanın 
karşısına dikildi. Türk'ün kendi içinde ve 
dünyâ muvacehesindeki bu yeni manzara- 
sının adı “Cumhuriyet”tir. Zaferi ona med- 
yunuz,ve hayat ve bakamızın ona merbut 
olduğuna en şedit ve kat'i surette kaaniiz. 
O hale ilk yıldönümünde hançerimizin bü- 
tün kuvveti ile bağırabiliriz. 

— Yaşasın Cumhuriyet! 


X 


Cumhuriyetin beşinci yıldönümünde 
Cumhuriyet gazetesinin birinci sayfasında 
şu satırları okuyoruz: 


Şimdi, eski devirlerin Cumhuriyete 
miras bıraktıkları kurunuvustai harabe- 
den yeni bir mamure yükselmeketedir. Me- 
deniyetin her şubesinde dev adımlariyle 
yürüyoruz. Bu metin ve seri yürüyüşe 
hayretle, gıbtayla bakanlar, arkamızdan 
bizi takibetmek isteyenler var. Bu feyzi 
“Cumhuriyet idaresine ve Gazi Reisi Cum- 
hurumuza medyunuz. Bes sene içinde 
Cumhuriyetin bize verdiklerine bakıyoruz 
da elli sene sonra, güzel vatanımızın bir 
gülzara döneceğine zerre kadar şüphe et- 
miyoruz, en güzel renkli, en güzel kokulu 
en güzel manzaralı güllerle dolu bir gül- 

* 
"Kİ 

Cumhuriyetin onuncu yıldönümünde 

Hakimiyeti Milliye (Ulus) 96 sayfalık bir 


üstün sayı çıkarmıştı. Bu. sayının “Gazi 
ve milli ihtilâl” başlıklı başyazısından: 


Efsaneler, Adem'in sol böğründen iki 
kaburga kemiğinin açılarak Havva'nın çık. 
tığıni söylerler;esatirin bu soluk işini Mus- 
tafa Kemal bir anda tam bir hakikat yap- 
tı. Sakarya savaşında atından düşerek kı- 


17) 


Derleyen: Sami N. ÖZERDİM 


/ 


rılan iki kaburga kemiğinden bütün bir 
e ana, diri ve müsLakıı meydâna çık- 
1 

Afyon cephesinde büyük taarruz baş- 
ladı Dumuupluar'da Başkunlandas meyuan 
muharebesi oldu. ürk ordusu, dünyanın 
şanlı ordusu olarak tarihe kaldı. Uruu 1z- 
mire vardı; saltanat kaldırıldı; Lozan im- 
zalandı; Cumhuriyet Halik rırkası kurul- 
du; Ankara devlet merkezi oldu ve Cum- 
huriyet ilân edildi. 


Herbiri en büyük bir epopeye mevzu 
olacak ve onun bile çerçevesinden taşacak 
kadar büyük olan bu hadiseleri ayrı ayrı 
nasıl anlatabiliriz; onların sade adlarını 
saymak ve tarihlerini sıralamak bizi he- 
yecanın en yüksek şahikasında tutmak 
için kâfidir. Bunlar, bügünkü hür, müsta- 
kil ve örnek Türk milletinin yaradılışın- 
dan birer safhadır. Dünyanın nasıl yara- 
tıldığını kim uzun uzun anlatabildi; bu 
muazzam hadiseyi de bizim yaratışımız gi- 
bi ilk defa hava, sonra sular, sonra kara- 
lar, sonra nebatlar ve daha sonra insan- 
lar diye sıralayıp geçmekten başka ne ya» 
pabiliyoruz? 

Bu. çok uzun yazı şu : satırlarla bit- 
mektedir: 


Mustafa Kemal'in idaresi dediğimiz 
gökte nuru bugün bize kadar gelmemiş 
daha ne çok yıldız vardır! Zamanı gelince 
o ışıklardan biri daha gözümüze çarpacak, 
nurları kafamızın içini aydınlatacak ve 
biz bir yeni seferberliğe daha gönüllü ya- 
Zılacağız, bir yenilik daha diyeceğiz; fakat 
o da son olmıyacak... 


X 


Cumhuriyet'in onuncu yılında 58 


sayfalık bir üstün sayı çıkarmış olan Mil- 
liyet gazetesinin Sirt Meb'usu Mahmut 
imzalı yazısından şu satırları okuyalım: 


Cumhuriyeti seviyoruz; çünkü milli 
hakimiyet esasını en çok ve en kuvvetli 
teclli ettiren idare şekli odur. Cumhuriyet, 
fazilet üzerine müesses bir sistemdir. İr- 
fana, ahlâka yüksek kıymet veren bu re- 
jimdir.. Milli birliğimizi, milli obenliği- 
mizi yapan, vatandaşlar arasında sınıf far- 


kı gözetmiyen, herkese hürriyet ve müsa- 


vat hakkını taşıyan br rejimin iyiliği ve 


faydası etrafında münakaşaya lüzum var 
mı? Hakiki kuvvetimiz, teşkilâtı esasiye- 
mizdeki birkaç maddede değil,  zihniyet- 
lerimizde, kafalarımızda Cumhuriyet mü- 
essesesi için taşıdığımız imandır. 


ge | 


Cumhuriyetin onuncu “ yıldönümünü 


64 sayjaik ustün sayısı ile karşılayan 
Cumhuriyet Gazetesinin başyazysundü Xu 
nus Nodı şunları söylüyor: 


Bugün onuncu yıldönümünü kutladı- 
ğımız Cumhuriyet, ürk milletinin hakiki 
halâsının ve en pürüzsüz istiklâlinin ifa- 
desidir denilebilir. Milli kurtuluş cidalini 
bundan ayirdetmek zor ve çünkü bu onun 
mantıki bir mabadi sayılacak veçhile her 
ikisi hakiki bir kül teşkil ederlerse de res- 
men ifade edilmiş olduğu tarih itibariyle 
Cumhuriyetin bugün hakikaten onuncu 
yıldönümünde bulunduğumuza da şüphe 
yoktur. 


Büyük Türk milletinin en yüksek kaa- 
biliyetlerini şahsında temssül ettirmiş olan 
Türkün en büyük oğlu Mustafa Kemal, 
kurtuluşun olduğu gibi onu ikmal eden in- 
kilâpların da şefi olarak bugün başımızda 
bulunuyor. Bilhassa bundan dolayı Türk 
milletinin bugün duymakta olduğu bahti- 
yarlığa sınır ve son yoktur. 


* 


Onuncu yılda 40 sayfalık üstün sayı 
sı ile okuyucularının karşısına çıkan Son 
Posta'nın “Enbüyük günümüz” başlıkk 
yazısında on yılda yapılan işler sayıldık- 
tan sonra şöyle deniyor: 

On senenin tarihi, Türkün müstakil 
bir millet oluşunun tarihidir. Bütün bu in- 
kilâpların başlangıcı on sene evel bugün- 
dür. 


“Onun için bugün en büyük mm 
mızdır. 


X 


Onuncu yılda, Izmir'de mütevazi im- 
kânlam içinde 12 sayfalık bir üstün sayı 
çıkarmış olan Izmir T. Postası'nın başya- 
zısından: 


Çumhuriyet her yerde fazilettir, her 


yerde hürriyettir, her yerde demokrasidir. 
Fakat benim memleketimde bütün bunlar- 
la beraber ve bunların fevkinde olmak ü- 


zere bir de Gazi var. Türkiye Gamiburiyli” ii 
eşsiz bir başla tetevvüç liğe ei 


EŞ 


Cumhuriyetin on. beşinci yıldönümün. e 


- deUlus 100 sayfalık bir ilâve vererek bü- © * 
« yük güne lâyık olduğu değeri bayışlamış... 


tır. balih Rıfkı Atay imzalı ve “15” baş- © 
ıkı baş yazıdan: BE 


Şimdı, hep beraber, on yedi” “milyon, > 


hepiniz, kadın, erkek ve çocuklar, O'na dö- 
nünüz, her ismden mukaddes olan Atas 


türk adına ahdinizi tekrarlayıhız: Ciuuhu- 
rıyetciyiz, Milliyetçiyiz, . Devletçiyiz, Lâe” 


ikiz. İnkilâpçıyız. 


Bu and, bu topraklarda milli varlığın, za 
milli hürriyetin, Şan ve refahın insani bü- ** 
tün değerlerin müdafaası demektir. 


Zugün sevininiz, konuşunuz,” eğleni- 
niz. Yarın gene dünkü şevk ve hamle ile,. 
jirminci yıldönümünü hazırlamıya başı 
yacaksınız. 


# 


Cumhuriyetin on beşinci yıldönümüne 
de Son Posta gazetesinde duygularımya- 
zan, ozamanki Adalet Bakanı Şükrü Sara# 

çoğlu diyor ki: 


Nöbet değiştiren iki asker gibi birin- * 
ci teşrinin yirmi sekizinin yirmi dokuzuna:: 
“Sana on beş yıllık bir Cumhuriyet teslim 
ediyorum. Mağrur ve mütecanis bir milleti, . 
müstakbel ve güzel bir vatanı olan bu 
Cumhuriyetin, ilmi, zekâsı, sanatı ve Zira-. 
ati ile kahraman bir milletin ulu bir Ör-... 
deri ve fedakâr bir nesli yaratmıştır. Şu... 
arkadaki dalga dalga hamleler, birer yıl- 
fasıla ile aynı gayeye, aynı fedakârlık duy- . 
gulariyle koşan gençlik saflarıdır. Bu ebe- 
diyet yolcularını saygı ve sevgi ile selâm-. 
lâ!” dediğini duyuyorum. - 


Bu nesil içinde bulunmanın ve o Şefin 
karargâhında çalışmanın verdiği gurur. 
amniyet ve sevinç içinde daha çok mi 
mağa hazırlanıyorum. 5 


Li 


Cumhuriyetin on beşinci yıldönümüne" 
de gazete metninden ayrı 82 sayfalık biri 
lâve vermiş olan Cumhuriyet gazetesinin: 
“Cumhuriyet XV. nci yılında” adlı yazısın- 
da Yunus Nadi, Cumhuriyetin iyiliklerini 
saydıktan sonra leader şu meli ni e 
tiriyor. 

Bugün büyük çizgilerine işaret ilkini 
bütün bu iyilikleri hep Cumhuriyetin re- 


15 


jimine borçluyuz. Yarının ve yarınların 
emniyet ve selâmetinin de gene hep onda 
saklı öldüğüm. "bütün milletçe pek iyi bili- 
yoruz. 

Atatürk'ün milletimize ve vatanımıza 
yaptığı ilke büyük iyilikler sayılıp 
dökülmekle bitmez. Fakat biz onları Bü- 
yük Şefin merileketi Cumhuriyet idaresi- 
ne götürmekteki rehberliğinde hülâsa ede- 
biliriz. Yeni Türkiye için Cumhuriyet her 
şeydir. İşte on beş yıllık Cumhuriyet ha- 
yatinın hülâsası 

X 


Cumhuriyetin on beşinci yılında 32 
sayfa çıkmış olün Son Posta'da Ercüment 
Ekrem Talu diyor ki: 

İçeride kaviyiz... Dışarıda kavi... Bu- 
nun. gururunu, içimizde, ısıtan bir güneş 
gibi, hissediyoruz. 

Eskiden Osmanlılığımızı bazan gizle- 
mek vaziyetine düşerdik. Bugün, her yer- 
de, her vaziyette, kafamız dik, nazarları- 
mız önde: 


“Türküm, Ne mutlu bana!” diyoruz. 
işte bütün bu nimetleri “Cumhuriyete ve 
onu kuran büyük Şefe medyunuz. 

X 
Cumhuriyetin on sekizinci yıldönü- 
münde “Erzurum'da' çıkan ve Türkiye'nin 
en eski gazetesi olan “Erzurum” gazete- 
sinde, “Bir yıldönümü karşısında. düşün- 
celer” adlı başyazısının sahibi Sıtkı Dursu- 
noğlu şunları söylüyor: 

Selçuk Bey'den sonra Osman Bey'den 
sonra, bilâşüphe en büyügümüz olan Ata- 
türk... ve, bu mücevher zincirin müselsel 
pırıl pırıl halkaları... 

Biz, işte bugün, bu son halkanın, ör- 
sünde döğülüp çıkârıldığı “ Ergene”nin on 
sekizinci yılındayız. Buna “Türk Cumhuri- 
yeti”nin yıldönümü diyoruz. Üzerinde her 
yıl geçtikçe kuvetlenen, çelikleşen : halka, 
bizi her yıl biraz daha bahtiyar kılıyor. 


Hele bugün: 

Keskin ihtiras hatlariyle alın yazıla- 
rı kararmış Avrupa milletlerinin alev fır- 
tınaları ve kan sağnakları ortasında, bu 
badireye tek vatandaş kanı karıştırmadan 
istiklâlimizin ve istikbalimizin bekçisi ola- 
rak duruyoruz. Çarpışan büyük devlet o- 
toriteleri, vaziyetimizdeki asalete hürmet 
ediyorlar. 


4 


Cumhuriyetin on dokuzuncu yıldönür 
- münde, “Erzurum” gazetesinin “Büyük 


eserin 19 uncu yılında duygular” adı baş: 
yazısında söyle deniliyor: 

Dünyanın bir cehennem . uçurumuna 
yuvarlandığı bu günlerde biz, yakınımız- 
da dönen facialara sadece dikkatli ve tem- 
kinli gözlerle seyirci kalmaktayız, Atatürk 
ün: *“Hayat-ı millet tehlikeye maruz kalma- 
yınca harp bir cinayettir.” sözü, dünyada 
konulmuş siyasi kaidelerin en büyüğüdür. 
“Yurtta bârış, cihanda barış” vecizesi 
esas düsturumuzdur. 


Silâhımız başımızın ucunda, bekler- 
ken, Ebedi Şef'in “Gençliğe Hitabesi”ku- 
laklarımızda, çınlıyor. Bizi - en uygunsuz 
bir zaman ve halde dahi - harekete geçire- 
cek en büyük heyecan eseri odur. Çünkü, 
bu “Hitabe” bize, yokluk içinde yaratılmış 
varlığı isbat eden hakiki vesikadır. 


X 


Cumhuriyetin yirminci yıldönümünde 
Ulus'ta, “Yirminci Yıldönümü” adlı baş 
yazısında Falih Rıfkı Atay şöyle diyor: 


Herkesin hakkını ve hürriyetini tanı- 
yan milli bir istiklâl politikası, yeni Türki- 
ye'ye yirminci asır insanlığı içinde eşsiz 
ve şanlı bir itibar kazandırmıştır. Yeni 
Türkiye'nin samimi bir barışçı olduğu ka- 
dar hakkına ve toprağına asla dokundur- 
maz, kararlı ve şerefli bir devlet olduğuna 
dünya inanıyor. Bu politikadır ki ikinci 
dünya harbinin ilk dört yılını savaşdışı ge- 
çirmemizi sağladı. 

Bahtiyarlığımızın sebebi, şimdi, hiçbir 
vatandaş için sır değildir: bilerek, anlıya- 
rak, isteyerek birleşmemiz devam ettikeç, 
bu vatan hiç bir tehlikeye uğramaz, teh- 
like gelip çatsa da, onun kolayca hakkın- 
dan gelebiliriz. 

X 


Cumhuriyetin yirmi beşinci yıldönür 
münde 'Cumhuriyet güzetesinin “Vazife” 
adl baş yazısında Nadir Nadi şunları söy- 
lüyor: 

Eser meydandadır: Saltanat zihniyeti 
bir daha ayaklanmazcasına yıkılmıştır. Ge- 
riliğin alâmeti olan bütün senboller tarihe 
karışmıştır. Yirmi beş yıl önceki bir avuç 
aydın nesil bugün Cumhuriyeti kurmak 
uğruna canını fedaya hazır büyük bir or- 
dudur. Geniş vatandaş kütleleri, hak ve 
hürriyet mefhumlarının derin manasını 
benimsemişlerdir. Nihayet, Atatürk inan- 
cının hamüru ile yuğrulan koskoca bir 
gençlik hayata atılmış, tuttuğu işi başar- 


mak, memlekete hizmet etmek aşkı ile ça- 


lışmaya, başlamıştır. 


Nafi Atuf Kansu'yu Kaybettik 

Dergimize ilk çıkış yıllarından itibaren uzun zaman emek vermiş olan C. H. P. Eski Genel Sekreteri 
ve Kırklareli Milletvekili Nafi Atuf Kansu, 28 ekim 1949 Cuma günü ansızın hayata gözlerini yumdu, Yıl- 
larca iher alanda değerli çalışmalarıyla yurduna hiz met eden Nafi Autf “Kansu'nun bu beklenmedik ölü- 

, Ankara'da ve bütün memlekette derin teessür — uyandırmıştır. : 

Nafi Atuf Kansu, Doktor Aziz Emin Paşanın oğludur. 1890 tarihinde doğmuştur, Müllkiye'yi bi- 
tirdikten sonra, 1910 yılında, Edirne'de maiyet memurluğuna tayin edilmiş; İttihat ve Terakki Nümune 
Okulunda öğretmenlik yapmış; “Sa'y ve Tetebbü,, dergisini çıkarmış; Balkan harbine ' iştirak etmiş; 
daha sonra Darüşşefaka Müdür Muavinliğine getirilmiştir. Bursa Muallim Mektebi Müdür Muavin- 
liği ile Darüleytamlar İkinci Müdürlüğünde de vazi'fe gördükten sonra, Milli Mücadelenin başıla İs- 
tanbul'dan kaçarak Ankara'ya — gelmiştir. Burada, Hüseyin Rağip Baydur ile birlikte “Hakimiyeti Mil- 
liye,, de bir müddet çalışmış, daha sonra gene öğret menlik mesleğine dönüp Ankara Lisesi Müdürlü- 
günü üzerine almıştır. Bu vazifeden, önce Orta Tedrisat Umum ke e al sonra da Maarif 
Müsteşarlığına getirilmiştir. 

1927 yılında Erzurum Milletvekilliğine seçik gi üzerine müsteşarlık görevinden ayrılan Nafi Atuf 
Kansu, B. M. Meclisinde uzun müddet Maarif Encümeni Reisliğini ifa etmiş; daha sonraki devrelerde 
Kırklareli ilinden milletvekili seçilmek suretiyle, * ölümüne kadar arasız olarak B.-M. Meclisinde hiz- 
met görmüştür, a ğ z 

İlk kuruluşu sırasında Ülkü'yü çikarmıya memur (edilen Celâl Sahir'in, daha dördnücü sayıdan iti- 
baren hastalanması ve hastalığının (gittikçe ağırlaşması dolayısiyle, o zaman Ankara Halkevi Başkanı 
olan Nafi Atuf Kansu, derginmi işlerini de üzerine almış ve 1934 yılı haziranından 1936 yılı eylülü- 
na kadar çıkan en az 38 sayıya emeğini katmıştır; yazılarını seçmiş, yazmış ve yazdırmıştır. 

C. H. P. Genel İdare Kurulunda çalışarak (o balkevlerinin işlesiyle (uğraştığı, Genel (oSekreter 
Yardımcısı ve: Genel Sekreter oalrak hizmet gördü ğü müddetçe de, halkevlerinin dergisi olan Ülkü ile 
çok yakından ilgilenmiştir. © 

Dergimiz, Nafi Atuf Kansu'nun hâtırasını saygı ile anar, ona ulu Tanrıdan rahmet diler. 


ÜNİVERSİTESİ REKTÖRÜ j 

I PROF: HİK- 

MET BİRAND'IN AÇIŞ NUTKUNDAN 
PARÇALAR 


Türk inkilâbı, evvelâ medeniyet 
» . . * 5 
lundaki istikametimizi tayin Giiekle sira 
lâyık olduğu ehemmiyeti vermiştir. Mem- 
leket değerlerinden herhangi birini işle- 
mek, her türlü teşkilâtı kurmak bahis ko- 
ek a zaman o işte en ileri ilim mü- 
ği erine müracaat bir esas olarak a- 
X 


.. Muhtar Üniversitemizin kuruluş tari- 
hi mesut bir tesadüfle memleketimizde ge- 
niş ölçüde demokrasi rejiminin uygulan- 

.dığı bir zamana rastlar, Üniversite milli 
şuurun yükselmesine hizmet ettiği kadar 
gençlere hakları olan hürriyetin karar 
ve ölçüsünü bizzat kendilerinin tayin et- 
melerini de öğreten bir müessesedir. Üni- 
versitenin bu bakımdan taşıdığı yüksek 
mânayı belirtmek için şimdi içinde yaşa- 
dığımız zamandan daha elverişli bir za- 
mana rastlanacağını sanmıyorum. 
Milletçe sarıldığımız demokrasi dâva- 
sma da Üniversite, çatısı altındaki ilmi 
hayatla, demokratik hayatın en tipik mi- 


Törende bulunanlardan bir grup 


ANKARA ÜNİVERSİTESİ 


YENİ DERS YILINA BAŞLARKEN 


salini vermek suretiyle hizmet i 
alini vel edecektir, 
Çünkü ilim, ferdin indi iddiası değil, üze- 
rinde her salâhiyetlinin fikrini söylediği 
me beşeri (mevzudur. Üniversite 
u mevzuun bu zihniyetle incelendiği er. 
dir. Hayatta her türlü hâdise İle 
vartışılırken takip edilecek yol, ilimde ha- 
kikatı bulmak için. tutulan yolun aynı 
in irem Onun için mem- 
ekete objektiflik ruhu Üniversit - 
yılacaktır. a 


Demokratik bir rejimde bütün beşeri 
kuvvetlerin nabzı millette atar. Bunla 
dolayıdır ki Devletimizin : Üniversiteye 
beslediği müşfik fikirleri ve ümitleri, mil- 
lete maletmiye, Üniversiteyi millete aziz 
bellediği müesseselerinden biri olârak say- 
dırmıya çalışmak lâzımdır. Şüpheszdir ki 
bu Üniversitenin kendi üstüne düşen hir iş- 
tr; Naçiz fikrimce modern Üniversitelerin 
en büyük zaferi, kendilerini millete malet- 
tirmiş olmalarıdır. İleri memleketlerin ço- 
ğunda, Üniversitelerin çoğunu doğrudan 
doğruya milletin kendisi kurmakta, bütün 
giderlerini o ödemektedir. 


X 


İlerlemeyi sağlayan yenilikler ancak 


bilgi ile olur. Bir'gün 

bizim istihsal şubeleri- 

mizin çoğu, tarım, ma- 

dencilik, ormancılık, 

hayvancılık, Oo bunların 

teknoloji ve endüstrisi- 

nin bizzat kendisi bir a- 

yağı müsbet ilimlere, 

bir ayağı iktisada daya- 

nan bir: köprüye ben- 

zerler. Bu - köprünün 

sağlam kurulabilmesi, 

ayaklarının dayandığı 

temellerin sağlamlığına 

bağlıdır. Onun için üni- 

versitemizin pratikle iş- 

birliği etmesi cemiyeti- 

mizin ve milli iktisadı- 

mızın : Zzaruretlerinden 

doğan meseleleri ilmi 

araştırmalarının ön Sa- 

fına alması çok yerinde olur. İlimden 
başka bir şey olmak istemiyen “mahsi - 
ilim” zamanımızda artık romantik bir 
mahiyet almıştır. 

Cumhuriyet Hükümeti kendi fonksi- 
yonları arasında üniversiteye mümtaz bir 
yer ayırdığına göre, Devletin girişeceği 
her türlü kalkınma hareketlerinin gerek. 
tireceği etüdler ve ilmi araştırmalarda e-. 
linden geldiği kadar ona muin olmak da 
üniversitenin en mümtaz vazifelerinden bi- 
ri olmalıdır. 


k | 


Üniversitemiz 1948 - 1949 ders yılın 
da çalışmalarına normal bir şekilde devam 
etmiştir. Bu münasebetle şunu kaydetmek 
isterim. Bu ders yilı içinde doktora ve do: 
çentlik namzetlerinin sayısı artmış, bun- 
lardan imtihana girenlerin hazırladıkları 


“ilmi araştırmalar jürilerin takdirine maz- 


har olmuştur. Fakültelerimizin öğretim 
kadroları doçentlikten profesörlüğe yük- 
seltilen ve yeni alınan doçentlerle tekviye 
edilmiştir. Bundan başka bütün fakülte- 
rin klinik, kitaplık ve lâboratuvarları Ü- 
niversite bütçesinin verdiği imkânlar nİS- 
betinde geliştirilmiştir. 
X 
Önümüzdeki yıllar içinde üniversite- 
mizin şimdiden kestirilebilecek olan inki- 
şafını ve imkânlarımızı gözönünde tutarak 
bir program hazırlıyacağız. Bu programın 


konusunu fakültelerimizin yerleri, hangi 
istikamette gelişecekleri, benzer  disiplin- 


ler için bir kaç fakültenin müşterek olarak. 


faydalanacakları enstitü, dersane, lâbora- 
tuvar, klinik, atölye ,kitaplık, müze, bota- 
nik ve Zooloji bahçeleri, deneme tarla ve 


r arasında. 


istasyonları spor ev ve alanları, ve öğren- 
cilerimizin türlü ihtiyaçları teşkil edecek- 
tir. , 
Aziz üniversiteliler, bizim güzel, 'çok 
güzel bir vatanımız var. Tarihin her türlü 
tecrübesini geçirmiş, faziletli (kahraman 
bir milletin çocuklarıyız. Her zaman hele 
dünyanın bu karışık devrinde bunları dü- 
şünmek, fert olarak, millet olarak bizim 
için en büyük kuvvet kaynağı olduğunu 


-size bir kere daha hatırlatmak isterim. 


Muvazenesini kaybetmiş, çeşit çeşit teh- 

ditler altında, türlü türlü ideolojilerin rüz- 

gârında sarsılan bugünkü dünya içinde 

Türk gençliğine hakiki vazifesini bu iki 

realite verecektir. 
Bir vatanı olmak insanı mesut edici 

bir şeydir. Fakat unutmayınız ki bir va- 

ği 


Rektör, nutkunu söylüyor 


Yorgan Altında Yazılan Şiir 


(Yarışmada beğenilmiştir. ) 


© Mektepleri, fabrikaları ile ne şehirler gördüm: 
Cıwl cunl insanlar, binalar büyük, kocaman. 
Sen küçüksün, ama bir büyük tarafın olmalı, 
Dünya aklımda değil, sen çıkmazsın içimden. 


Sen başkasın, sen başka, sevgilim izmit! 
Nasıl ki anam başkadır, şu karşıdaki kadından, 
Sen'de başkasın, başka bambaşka, işte! 

Ohh! fakir odamda bir kız resmi yoktur, 
Istekli günlerimde okşayıp sevecek; 

Her sabah gözlerimi açtığımda, 

Sen karşımdasın, dudaklarım. üstündedir Izmit. 


Her sabah Foto Fahri abiye 

Günaydın dör, teşekkür eder, selâm ederim; 
Ne de güzel vaktini bulmuş, resmini çekecek! 
Güneş bütün, ihtişâmiyle Istanbul üzerindedir. 
Paslanmış bulutlar, körfez alev aleş yamyor; 
AN! bu böyle gurup vaktinde şehrimin 
Denizi gümüş tastır, suları ab-ı kevser ; 
Fâlan filân, cafcajı konuşmak geçer içimden 
Böyle konuşanlara, kızarım ya; yine de sana 
Yaldızlı beyitler düzmek isterim İzmit.. 


Ne ide güzel yerden, çekmisin Fahri abi! 
Hemen hemen bütün şehrim içinde . 
TÜk olarak “Yenicami” gülümser bana; 


O, Sina'ım Allama seslendiği insan emeği 
“Şu anda neler geçer içimden, neler... 

Cami cami mevlit gözettiğimiz günlerde, 
“Yenicuma” da, başımızı kubbeye diker de, 
Küçük dilimizi yutar, kendimizden geçerdik 
Üzerimize abanmış gibi koca kubbe; 

Bir ululuk, bir yücelik hissederdik. 


Söylemeli mi bilmem ki? Şu ortadaki Mmesçit, 


» Hiçbir mesçide benzemez, “dünyalara değişmem 


Dedem, ninem, iyi kalpli komşulâriyle mahallem, 
Çocukluğum, ilk aşkım, canım. yer; “Muradiye”! 
Resimde bir damın üzerine işaret koymuşum. 
İşte resminin Kalbi Fahri abi! evim. . z 
Neler düşünmüştüm o ilk gençlik günlerinde, 
Şimdi bir hiçim, ağlıyacağım, geçelim.. 


Çocukluğumdaki gibi, yine kârışık “Yal Boyu”; 
Sonradan imar denp yıktırılmış kayıkhanelerin, 
Sarhoşluğu halâ süzerinde sahil boyundaki meyhanelerin 
Şehitliğe düşmüş bulutların gölgesi, 

Üzerimde şimdi, fetih günlerinin Neşesi. 


Bugün dokuz yüz kirk dokuz martının biri, 
Sana yorgün altında yazdım. bu Şiiri, 
Soğuktan kalkıp ta hâlâ öpemedim. resmini.. 


Avni ÖZTÜRE 


A e e le e — m e ie ig 
* tanı olmak sadece 


övünmek için değildir. 
Bu saadetin yanıbaşında çetin mükellefi- 
yetler de vardır. Bunların şüphesiz en mü: 
himi, ona sadık ve sahip kalmaktır. Fakat 
bu da yetişmez. Ayrıca onu daha mağrur, 


daha mesut etmiye de çalışmak lâzımdır. 


Bir zamanlar o kadar mesut olan, refah 
ve mamurluğu ile gurur duyan; yurtları, 
kendi vatanlarının refah ve mamurluk de- 
recesine varmamış olan milletlere vakit 
vakit yukarıdan bakan Avrupa milletleri- 
nin bir cihan harbinin sonunda, harap olan 
memleketlerinde nasıl yeis içinde çırpındık- 
larını gördük. Halbuki bizim, vatanımıza 
sadık kalmak için asırlarca döğüşmekten, 
onu özlediğimiz gibi imara elimiz değme- 
di. İşte ikinci vazifemiz budur. Üzerinde 
yaşadığımız toprağı bir medeniyet ocağı 

ine getireceğiz. Biz yapıcı bir neşil o- 
lacağiz. Her günkü ilerleyişimizi, - ertesi 
gün geçmiye çalışacağız. Ancak böyle de- 
vamlı bir çalışma ile vatanımızı daha ma- 
mur bir hâle getirebilir, gelecek nesillerin 
saadet ve emniyetini sağlıyabilirsiniz, 
Yolunuzu o kadar çok övünülecek hâtı- 
ralarla dolu olan tarihimiz ve milletimizin 
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hiç birinize meçhul olmıyan ihtiyaçları 
çizmiştir, Ahlâklı, temiz ruhlu, çalışkan 
- olun. Bu memleketin -malısınız. Bu mem- 
leketin insanları için çalışacaksınız. Bü- 
yük dünya ailesinin esaslı bir cüzi olmak, 
sizin gayretinize, üzerinize düşen ödevle- 
ri alışınza bağldır. Geleceğin Türkiyesi, 
bilin ki, sizin istediğiniz, tam ve sadece gi- 
zin istediğiniz gibi olacaktır. Zekânın ve il- 
min büyük ve tatmin edici dünyasında ka- 
lın. Kendi kendinizi 
ve öğrenm 
bu yılların 
ri uğrund 
ek bir id 


Tagat ve fedakârlığın en harikulâdesi pa- 
hasına size hediye ve emanet eden ecda- 
dının evlâdı ölmak. 

Sizin öğre 


incelenip - 
haline getirilmesine 


Ankara'da Cumhuriyet Bayramı 


Cumhuriyetin 26 ncı yıldönümünü 
kutlıyacağız; Ankara bir hafta önceden 
hazırlanmaya başladı. Cumhuriyetten ön- 
ce İstanbul'dan Ankâra'ya kadar gelip, 
bundan öteye yol yok diye istirahate ge- 
çen tiren, yurdun dört bir bucağından izci 
taşıyor. 26 yıl önce sınırdan sınıra koşar- 
ken tabanları kabarıp “yol ver” diye dağ- 
lara yalvaranların çocukları asker oldular, 
izci oldular, yurdun en ucra köşelerinden 
Türk tirenlerine bindiler; Cumhuriyetin 
26 ncı yıldönümüne katışmak için Anka- 
ra'ya geldiler. Giydikleri Türk şayakları- 
dır. Tüfeklerini bizim ustalarımız yaptı. 
Öpüp okşadıkları, sımsıkı sarıldıkları bay- 
raklar Türk pamuğundan, Türk yünün- 
den, Türk ipliğindendir. Bu bayrakları 


“dokuyanlar da Türktür. Bu da söylenecek 


söz mü, demeyin sakın. Yüreğim yaralı. 
İstiyorum ki bunu bilesiniz, ben bayrağı- 
nı bile yadellerde dokutan' bir neslin ço- 
cuğuyum... Şimdi düşünüyorum, düşünü- 
yorum da tüylerim ürperiyor. Ya o yaban- 
cılar bize bez dokuyup göndermeselerdi 
bayraksız mı kalacaktık biz? Sırasına gö- 
re, gömleksiz kaldık, -şalvarsız kaldık, aç 
kaldık... Kim bilir, evet kim bilir, belki 
bayraksız da kalırdık... Böyle şeyler aklı- 
ma gelir de her milli bayram arifesinde, 


e yi Hamdi OLCAY 


üzüntümle sevincim karışır ağlamaklı olu- 
rum. Güzel yurdüma Tanrım bir daha ka- 
ra.gün göstermesin... 


* 


Ankara baştanbaşa donanmış, 29 ekim 
sabahını bekliyor. Herkesten önce dışarı 
fırlamak, güzel Ankarayla ilk önce bay- 
ramlaşmak, güzel Ankara'yı yalnız başıma 
doya doya seyretmek istedim. İnkılâbın 
şehrini, Atatürk'ün kurduğu bu şehri mı- 
şıl - mışıl uykusunda seyretmek istedim. 
Kim bilir, belki de bu bozkır elmasını kıs- 
kanıyor, onun için onu tek başıma seyret- 
mek istiyordum. Dışarıya çıktığım zaman 
saat 5 ti; belki de müezzinler yatakların- 
daydı : 

Doğacak güneşin ağartısını sezen 
elektrik lâmbalarının feri kalmamış. An- 
kara'nın temiz asfaltları yunmuş yıkan- 
mış. .Demek biraz önce yağmur yağmış. 
Havada tatlı bir serinlik, bir temizlik var. 
Kaledeki bayrak, güneşe gel ge diyor. 
doğacak güneşle kucaklaşmak için eviyor. 
Teni m başladı. Bekçiler ka- 
palı dükkânların kilitlerini son bir defa 
daha yoklıyarak, son düdüklerini öttürüp 
evlerinin yolunu tutuyorlar. Belki de süs- 
lenip bayrama katışacaklar. 
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.yorlar. Daha güneş doğ- 
madı. Fakat bugün Cum- 
huriyet bayramı. Bugün 
güneşten önce görülecek ; 
şeyler var. Daha iyi, da- 
ha rahat göremk, gençli- 
gimizi, geleceğimizi sey- | 
retmek için Hipodromda : 
yer kapmak var! 
Sabah kahvaltısını, öğle 
yemeğini paket edip yola 
düşenler, uyur çocuğunu 
kundağiyle kucaklayıp kio- 
şanlar var. Çocuklar, genç- 
ler, yaşlılar doldurmağa 
başladı yolları. Bir eliyle 
bastonuna dâyanan öbür 
yanını genç torununun O- 
muzuna dayayan bir ihti - 
yar, dünya gözüyle bir gü 
daha görmek için, derin 
derin bir “oh!” demek için 
belki de gözlerini daha 
memnun kapatmak için 
görmek istiyor bütün var- 
lığımızı, Bu dede hiç 
de boş bir dedeye 
benzemiyor. Göğsündeki İstiklâl madal- 
yası geçmişin tozsuz aynası, Neyi düşünü- 
yor acaba dersiniz?. Gençliğini mi, 31 


Martı mı, Hareket Ordusunu mu, Çerkes 


Etem'i mi, Dumlupınar'ı mi, yanan Ege'yi 
mi? Yoksâ şu tunçtan atın üstünde Batı'yı 
seyreden ve kendisi toprak olduktan son- 
ra Türkiye Cumhuriyetinin ilelebet payi- 


dar olacağını söyleyen ve her şeyden üs- 
tün olan Türk Cumhuriyetini gençliğe 
emanet eden, 18 milyon yavrusu olan Ata- 
türkü mü düşünüyor? Hayır o hepsini, 
hepsini düşünüyor, her şey onun gözünün 
önünde ayna gibi parlıyor. 


Ulus Meydanındayız, saat altı, taksi- 
ler bayram yerine “dolmuş” yapıyor. 

“ Ankara Palas'ın, saksıda bitmiş lâle- 
leri andıran bayrakları ne güzel görünü- 
yor! Büyük Millet Meclisinin, her şeyi 
bilen, her şeyden haberi olan ağır, otu- 
raklı bir duruşu var. Önündeki yalın sün- 
gülü, levent çifte 'nöbetçiler, Anadolu'nun 
imanı gibi temiz; güvenin, güvencin canlı 
sembolleri. Ağır, ölçülü adımlarla yürü- 
yüş ve dönüş gösterileri yapıyorlar. 

İstanbul caddesine kıvrılıyorum; üstü 
açık, kapalı kamyonlar, otobüsler yakın 
ilcelerden, köylerden; bucaklardan bay- 
ramlık urbalarını giymiş insanları Anka- 
ra'ya yetiştiriyorlar. Cumhuriyet marşını 
söylüyorlar. Her halde “Ey Gaziler” i bil- 
miyorlar. Bilenler de unutmuştur. 

Bir köy delikanlısı geliyor; çala kır- 
baç arabasını sürüyor; bayrama yetişecek 
her halde. “Üstü başı da pek eski” deme- 
ye kalmadı, arabasını yandaki pazar ye- 
rine çevirdi, atlarını durdurdu. Acele acele 
üstünü soyunmağa başladı. . Meğer bay- 
ramlıkları içindeymiş. Bahar görmüş to- 
hum filizi gibi kapçığından sıyrıldı; çır- 
pındı, silkindi. Kalbinin üstünde bir ma- 


. dalya parlıyor: Cumhuriyetin onuncu yıl- 


dönümü hâtırası. Atlarını falakadan kur- 
tardı, torbalarını taktı. Onları arabasiyle 
birlikte Türk emniyetine havale ederek 
Hipodromun yolunu tuttu. i 

Ya şu otobüsler de nereye gidiyorlar? 
Bu bayram gününde Ankara'dan ayrılmak 
mı olurmuş? 

Bunlar havacılar. Etimesğut Alanına 
gidiyorlar. Kanadlanıp da bayrama karı- 
şacaklar. Bunlar kanadlı Türk kızları, ka- 
nadlı Türk: yiğitleri... 

X 

Saat yedi. Ulus meydanı omuz omu- 
za... İstasyon bulvarı insan oluğu olmus; 
su gibi insan akıyor. Herkes kendine göre 
süslenmiş. Otobüsler, taksiler duracak yer 
bulamıyorlar. 

Hipodrom'da ayak üstünde olsun yer 
bulamıyacağını düşünenler, büyük mey- 
danlarda birikmeğe başladılar. Hiç olmaz- 
sa buradan geçenlerin bir kısmını göre- 
bilecekler. Yol üstündeki binaların pence- 
releri çiçek : çiçek insan kafasiyle doldu. 
Artık bütün Ankaralılar ayakta deyebi- 
liriz. 

X 


Saat 12,30. Cumhurbaşkanı İNÖNÜ, 
diğer büyüklerimizle birlikte Atatürk'ün 
geçici kabrinde, Büyük Ata'nın mânevi 
huzurundalar. Parti farkı gözetmeden 
birleşen Türk milletinin ona olan minnet 
duygularını gösteriyorlar. 

Ankara Palas'ın merdivenleri baş yı- 
&ını haline gelmiş. Büyük Millet Meclisine 


gelenleri seyrediyorlâr. o Cumhurbaşkanı 
İNÖNÜ, halkın sürekli alkışları MM 
Meclise girdi; tebrikleri kabul ediyor. Ar- 
tık herkesin olduğu yerde kalması gerek; 
çünkü Hipodroma giden yollardaki akıntı 
durdu. Akacak yer kalmadı. 


* 


Saat 14,40. Cumhurbaşkanı Hipodro- 
ma giriyor. Bütün sevgiler, gururlar, gü- 
venler şahlandı, alkış oldu; yüz bin kişi- 
nin alkışı bu. Cumhurbaşkanı yerini aldı. 
İstiklâl Marşı başladı. Bozkır soluk almak. 
- tan çekiniyor, İstiklâl Marşını dinliyor. 
İstiklâl Marşının büyük andı güvenle tek- 
rarlanıyor. 

Cumhurbaşkanımız İNÖNÜ, özlü bir 
öğüt verdi; geçit başlıyor. 

Bayrak kıtası bandonun arkasından 
yürüyüşe geçti; arkalarından ciğerparele- 
rimiz, göz nurlarımız, yavrularımız geli- 
yor. Belli ki hiçbiri tedirgin değil. Güvenli, 
imanlı yuvalarda ' yetiştirildikleri besbelli. 
Bunlar Atatürk'ün gerçekleşen hayali... 
Bunlar yenilen mâküs talihin eserleri... 
Ah! ne mutlu onlara ki hayallerinin ger- 
çekleştiğini gördüler. Dilediklerini yaptı- 
lar. Muratlarına erdiler... 

. İşte Harp Okulu geçiyor. Onlar yü- 
rüyor, halk ayakta. Bütün yürekler onla- 
Yin avucunda sanki. Piyadelerimiz geçme- 
ge başladı. Bozkır'ın hiç yoktan yetiştir- 
diği çekirdekten türeyen ordunun bir dalı 
bunlar... Bu büyük kudret sağda solda, 
ileri geri söylenen sözlere kulak asmadan, 
tarihini hatırlayip gururlanmadan  büyü- 
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yor. Çünkü o, yurtta barış cihanda barış, 


- Sözünü milli misak sınırlariyle birlikte- 


ATA'sının en büyük mirası olarak kafa- 
sında, yüreğinde: ve elinde tutuyor. Alkış- 
lar alkışlara ulanıyor, Gökler sadece bir 
sesi dinliyor, alkış;.. Derken eşinip duran 
atlarını koyverdi süvariler! Dört nala ge- 
liyorlar. Gökleri dar gören havacı yiğitle- 
rimiz nerdeyse Hipodroma inmek, halkımı- 
zı, Cumhurbaşkanımızı yüz yüze selâmla- 
mak istiyorlar... Uçuyorlar, yükseliyorlar ; 
dileklerimizle dualarımızla birlikte... 


Denizciler geçiyor. Karada, denizde, 


havada, Türk yurdu, Türk istiklâli, Türk 


Cumhuriyeti için can vermeğe hazırlanmış 
serden geçtiler:.. Sıra motorlu birliklere 
geldi. Türk eri, motoruna da atı gibi bak- 
masını biliyor. Bütün vasıtalar pırıl pırıl! 
Sıraya girmiş tok arslanları andıran tank- 
lar, dizi dizi kükreyerek geçiyorlar. Uçak- 
lar onlara, onlar uçaklara bir eyler söy- 
lüyor. Aralarındaki konuşmayı anlamış gö- 
rünen halkın alkışlamaktan elleri kabardı. 


Geçenler Cumhurbaşkanına saygıları- 


nı sunarken O, güleç yüzüyle cümlesine ' 


sağlık dileyor. Belki bir yandan da Filistin 
Cephesinin kekre hâtırasında; belki Ça- 
nakkale'yi hatırlıyor; Belki de Metris Te- 
pe'nin gerçekleşen hayali içinde... Kim bi- 
x kadar hafiflemiştir, ne kadar mesut- 
ur! 

Tarihin gıpta ettiği adam, gıpta edilen 
adamlar! Sağ olanlarınıza, şehit olanları- 
nıza bütün varlığımızla saygı göstermek- 
ten başka bugün ne yapabiliriz ? 


H ikdâye: 


MARTILARIN ÖLÜMÜ 


(Yarışmada beğenilmiştir.) 


Şüphesiz hayatın her anı, manası ve 
rilebilen her dakikası güzeldir. . Yalnız 
bunlardan öyle bir dakikamız var ki, di- 
gerleri ile değişemiyoruz ve bütün çırpın- 
mamıza, bütün gayretlerimize rağmen o 
dakikaya bir daha dönemiyoruz, bir daha 
yaşayamıyoruz. Sislerin örttüğü bir vâ- 
dide, hayal meyal seçilen bir derecik, iki- 
üç ağaç, bir böğürtlen yığını gibi bazı hâ- 
tıralarımızı, ancak görebiliyoruz. Her ge- 
çen gün, arkamızda kalan çocukluk âle- 
mimize çöken sis, biraz daha büyüyor. 
Dün bizim olduğunu zannettiğimiz tahta 
atın, yahut “Mama!” diyen bebeğin bir 
gün bize yabancı olduğunu, aramıza bü- 
yük uçurumlar girdiğini görüyoruz. 

Babam, şimdiki gibi saçları beyaz- 
lanmamış, yürü çizgilerie dolmamış, ba- 


kır renkli bir subaydı. Serpuşunun bir . i 


milimetre bile yan yatmaması, manevra 
kayışındaki tokanın tam ortada olması 
için, dakikalarca aynaya bakardı. oAn- 
nem çok güzel bir kadındı. Hasta oldu- 
gum vâkitler ne yapacağını şaşırır, baş 
ucumda hıçkıra hıçkıra ağlardı. Bâzı 
anneler gibi dövmezdi beni. Sokağa çıkma- 
dığım kış günlerinde, oyuncaklarımı sofa- 
ya yaymama, odaları liman yapmama da 
kızmazdı. 

Evimiz Frahsız mahallesine giden 
caddenin başındaydı. Bahçe içinde kür- 
çük iki katlı bir şey. Alt katında, Bah- 

riye Binbaşılığından mütekait, çelebi 
bir zat otururdu. Yattığım odadan, okul- 
da oturduğum sıradan deniz görünürdü. 
Bazen bir denizaltıya süvari olurdum, 
kollarım Amiral şeritleri ile dolardı. 
Teneke parçalarından yaptığımız gemile- 
rimize limanlar iskeleler yapar, boş bul- 
duğumuz kayıklarla Pavli adasında yel- 


© ken açardık. Rüyalarımız, oyunlarımız vel- 


hasıl her şeyimiz denize aitti. 

Annem, güneş doğduktan biraz sonra 
beni kaldırırdı. Geceden kalmış mürekkep 
lekeleri ile dolu elimi yüzümü yıkadıktan 
sonra, kahvaltımı edip çantamı yakalar- 
dım. Annem ipe geçirilmiş silgimi, kolalı 
beyaz yakamı eli ile boynuma takar, sırtı- 
mı da üç defa sıvazlardı. Mektebe ya kay- 
dırak, yahut da birdirbir oynayarak gi- 
der, ders zili çalıncaya kadar martılara 


Ayhan HÜNALP 


taş atıp, biraz uzaktaki manastır harabe- 
sini seyrederdik. Sonra bu satırları yaz- 


.dığım anda, hiçbirisini hatırlayamadığım 


bazı dersler okurduk. Yalnız hocadan, hiç 
rahat durmadığım için bol bol tokat yedi- 
gim aklımda kalmış. Iğneli fıçıya atılmış 
gibi yerimizde duramazdık. Paydosu nasıl 
beklerdik, zil çalınca kitaplarımızı, defter- | 
lerimizi çantalarımıza tıkıp da nasıl fır- 
lardık sınıflarımızdan! Evlerimize varınca, 
ekmeğin kıyısına biraz peynir doldurup 
soluğu sokakta alırdık. Bütün sokaklar da 
arzumuzu bilirmiş gibi denize giderdi. 


Harbin lâfı bile yoktu o zamanlar. 
Yahut da biz farkında değildik. Zaten sa- 
dece kurşun askerlerin harbettiğini, gemi- 
lerin yalnız kâğıt üzerindeki oyunlarda 
battığını zannettiğimiz o günlerde, harbin 
ne olduğunu: bile bilmezdik. O vakitler 
harp görmüş nesillerin harp bilmeyen ço- 
cuklarıydık. 

Yeni yapılmış upuzun, beton bir iske- 
lemiz vardı. Onun üzerinde toplanır, sa- 
hildeki dört beş kahveyi dolduran âşıkla- 
rı seyrederdik. Onların hiç konuşmadan 
bakışmalarına nasıl da gülerdik. Halbuki 


onlar bizi görmezlerdi bile. Btr müddet ge- 


çince bundan bıkar, kalkan vapura el sal- 
lıyarak, kırların yolunu tutardık. İçimiz- 
den bazıları, çitleri atlıyarak bostanlara 
girer, kayısı, zerdali filân çalıp gelirdi. 
Sonra kavga dövüş onları pay edip, çocuk 
kalbimizin çok sevdiği Madolyon gâzino- 
sunun yolunu tutardık. Bu, denizi bıçak- 
lıyacakmış gibi uzanan sivri bir burunun 
üzerinde kurulmuş, kimsenin gelmediği 
garip bir gazinoydu. Ben buranın, yalnız 
bir hâtıra için muhafaza edildiğini zanne- 
derdim. Kapıdan girince sağ tarafta, için- 
de balıklar bulunan, fıskiyesi bozulmuş bir 
havuzu vardı. Fakat o balıklar denizdeki- 
ler kadar güzel değildi. Kafeslerdeki 
kuşlar da kırlardaki kadar, bardaktaki 
su da pınardaki kadar güzel olamıyor! 
Koca bahçede altı yedi masa, beş on kı- 
rık iskemle dururdu. Sadece pazar gün- 
leri tuhaf bir adam gelip müşteri bek- 
lerdi. Fakat kimse gelmezdi. Dalgın dal- 
gın, bizim çaldığımız yemişleri yiyerek, 
orada burada kalmış gazoz kapaklarını, 
kırılmış şişeleri toplamamızı seyrederdi. 
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Ne o bize birşey sorar, ne de biz onunla 
konuşurduk. 


Yükseklerden rengârenk görünürdü 
deniz. Yeşil, mor, mavi, nefti.. Bazen 
bulutlar düşerdi üzerine. Bulutlar ve 
dalgalar... ne kadar yakındı birbirlerine! 
Birisi kıyıya gelir, diğeri boşluğa giderdi. 
Kıyılarda da boşluk, boşlukta da kıyı 
yok mudur? 


Denize, burunun ucundaki kumsalda 
girerdik, Açıkta soyunur, açıkta giyinir- 
dik. Hiç bir şeyden sıkılmazdık o vakit- 
ler. Islak vücutlarımızı rüzgârlarla kuru- 
turduk da burnumuz bile akmazdı. Sonra 
birden güneşin batmak üzere olduğunu, 
ışıkların can çekiştiğini görür evlerimi- 
ze dönerdik. Yollarda sevişen, hiç konuş- 
madan yürüyen çiftlere rastlardık. Bir 
gün bizim de onlar gibi olacağımız aklı- 
mızdan bile geçmezdi. Hep çocuk kala- 
cağımızı, ekmeği elden alıp suyu gölden 
içeceğimizi zannederdik. 

Eve gelince annem elbiselerimi te- 
mizler, elimden tutup istasyona babamı 
karşılamaya götürürdü. Bazı kızlar, kol 


kola, saçları ile oynayarak piyasa eder- 


lerdi garda. Büyük çocuklar da Onlara 
lâf atarlardı. Sonra, bir ara treni gelir 
köyün uzaklarda çalışan insanlarını ge- 
tirdi. Babam Maltepe Atış Okulunda 
stajdaydı. Her gün gidip gelir, biz de 
onu her gün karşılardık. Evimize döner- 
ken, onun tozlu çizmelerine bakar, şa- 
kırdıyan mahmuzlarına imrenirdim. Hat- 
ta bazen: “Acaba kaptan olmasam da 
zabit mi olsam?” derdim. Halbuki ne 
kaptan ne de zabit oldum. Eve, annemle 
babamın ortasında onlara her gördüğüm 
Şeyi sora sora istasyon caddesinden dön- 
düğümüzü, yemekten sonra da bahçede 
oturduğumuzu hatırlıyorum... Deniz, ka- 
ranlık bir boşluk gibi uzanırdı önümüzde, 
Uzakta, adaların yanıp sönen ışıkları gö- 
rünür, rüzgârlar balıkçı kahvelerinde ca- 
lınan deniz türkülerni bütün köye dağı- 
tırdı. Bazen beni korkutan büyük dalgalar 
döverdi taşları düşmüş. rıhtımları. O va- 
kit açıklardan büyük bir geminin geçti» 
. Sini anlardım. Onlarda kaptan olmak ne 
güzeldir diye düşünürdüm. Annem âklım- 
dan geçenleri anlarmış gibi, karanlıklara 
dalan gemicilerin masalını, kayıkları yutan 
canavarları anlatırdı. Fakat ben  hayalle- 
rime devam ederdim: “O gemilerde kap- 
tan olup, büyük denizlerde dolaşmak ns 
güzeldir!” diye düşünürdüm. Muhakkak 
bu küçük koya da demir atardım bir gün. 
Saçlarını çektisimiz, kovalamaç oynadı- 
gımız komşu kızları ne yaparlardı o za- 
man acaba? Birbirlerine pencerelerden, 
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bahçelerini ayıran çitlerden: “Bu geminin 
kaptanı, Hayriye Hanımın oğluymuş kız!” 
diye bağırırlar mıydı? Sonra annem, ipek 
saçlı, üzüm gözlü annem, muhakkak 
inanamazdı buna. Nemli gözlerle uzun 
uzun bakıp: “Sen bu kadar büyüdün de- 
mek! Sahidenbu koca gemiyi yürüten 
benim oğlum mu?” derdi. O beniher za- 
man, yalancı memeyle avunmaya çalışan 
“Mınga! mınga!” diye emekliyen hir ço- 
cuk zannederdi. Her gittiğim yerden dö- 
nüşümde pencere önünde beni beklerken 
gördüğüm o kadın keşke hiç ihtiyarla- 
masaydı. Yolda yürürken merdiven çıkar- 
ken koluna girecek bir insan aramasaydı 
ve ben daima çocuk kalsaydım. Her doğan 
günün bir hayali boğduğunu,: her batan 
güneşin bir elemi örttüğünü görmeseydim. 
Ne şehit hüsranları ile haykıran dalga- 
ların, ne hasretle yüklü rüzgârların, ne 
de kaybettiklerimizi hatırlatan yıldızların 
dilinden anlamasaydım. Ve yalnız, küçük 
yelkenlilerim kıyıya dönmediği, uçurtma- 
larımın ipleri elimden kaçtığı vakitler 
ağlasaydım... 

Hiç unutmam, bir gün sahilde bı- 
rakılmış köhne bir sandalla beş altı ar- 
kadaş engine açılmış, kıtalar fethedece- 


'gimizi zannetmiştik. Fakat sahilden biraz 


açılınca ufkun süküneti, denizin, kimsesiz 
ve müphem mailiği ile korkmuş hemen 
kıyıya dönmüştük. 

Köyümüze her gün altı yedi motor 
gelirdi. Hamallar onları ya yükler, yahut 
da boşaltırdı. Bu'otuz kırk tonluk tekneler 
gözlerimizde ne kadar büyürdü. Evet, elle- 
rimizdeki içi oyulmuş, mendilden yelkenli 
tahta teknelerimize ve çocuk kalbimizin 
ölçülerine göre onlar çok büyüktü. Omur- 
gası delinmiş, ziftleri erimiş bir mavnayı, 
forsaları azadedilmiş, yelkenleri çözülmüş 
bir kalyon zannsdecek yaştaydık. Bütün 
üzüntümüz, küçük teknelerimizin ufak bir 
dalga ile devrilip batması, rüzgârla açık- 
lara gidip kaybolması, yahut da ucuna 
toplu iğne taktığımız oltamıza bir balığın 
bile uğramamsıydı. Bazı fırtınalı günler- 
de, yelkenleri yırtılmış bir motorun, eksik 
mürettebatla dönmesinden, solgun benizli 
genç kadınların, yalın ayak çocukların, 
köpüklü dalgalara onlardan bir şeyler 
bekler gibi bakmalarından bir şey anlıya- 
mazdık. 

© kaybedilmiş günlere dönmek mü? 
Onları hatırlamak bile bizi yorarken nasıl 
dönebiliriz? 

Kimimiz deniz hayvanlarının kabuk- 
larını, met ve cezirden kalan çakılları, ki- 
mimiz adını bile beceremediğimiz millet- 
lerin pullarını, kimimiz de sigara kutula- 
rınır kapaklarını biriktirirdik... içimizden 


DURSUN ÇAVUŞ 


(Yarışmada beğenilmiştir.) 


Bir çarşamba günü hastaneden çıktı, * 


öteki çarşambaya yetişemedi. Iyi oldum 
dediği günlerde gidiverdi. Uzandığı yer- 
den bir portakal istemiş, sonra da gelme- 
sini bekliyememiş. Yalnız, gözleri yiye- 
mediği portakala açılmış. Ne kadar da 


canlı kalmış o gözler! Herkese, ben sağım, 


deyip duruyor. Belki dünyasına doyma- 
mıştı daha; belki yirmi yılında ilk defa 
canı böyle portakal yemek istemişti Dur- 
sun Çavuş'un. Kısmet olmadı. Ne bilsin 
üç dört dakikalık ömrü olacağını. Yoksa 
portakalı beklerken hiç eskiyi tazeler miy- 
di ? Mektup gelmeyişine, nişanlısının yüz 
vermeyişine efkârlanır mıydı? Hattâ ba- 


basının köydeki evi satıp da Samsun'a 


yerleşmesine yeni baştan sevinmenin, hül- 
yalar kurmanın mânâsız kaçacağı muhak- 
kaktı. Ya izin işi, terhis dalgası? Bunlar 
da lüzumsuz, mânasız birer telâştı. Nasıl 
olsa günün birinde gidecekti. Acelesi ne? 
Bugün olmazsa yarın. Otuz altı ay değil, 
kırk altı ay olsa yine viz gelmeli böyle 
şeyler. Değilmi sağ, değil mi memnun 
hayatından? İsterse her gün aç gözlerle 
beklediği karavanaya bundan sonra uzak- 
tan bakabilirdi. 

O güneşli havalarda sırtını dayayıp 
ısındıklarını artık hesaba katmamak lâ- 
zımdır. Fakat ne güzeldir o kış güneşinin 
karşısına geçip de miskin miskin düşün- 
mek. O ne rahatlık, o ne kendinden geçiş- 
tir. Dursun Çavuş bunu herkesten iyi bi- 
lir. Hastaneden çıktığından beri sabah ve 
akşam güneşleri için yer bile hazırlamış- 
tır. Isınacak ve hiçbir şey düşünmiyecek. 
Ama gidivereceğini bilseydi böyle miskin 
miskin yaşamazdı canım. Hiç olmazsa 


hiç birisi, yaşadığımız günleri hiriktirm>- 
ge heves etmedi. Bozuk paralar gibi har- 
cadık onları. Şimdi başımız avuclarımızın 
arasında, gözlerimiz arkada. Neyi düsü- 
nüyoruz? Neyi arıyoruz? Saklamasını bil- 
mediğimiz gibi yaşamısını da bilmediği- 
miz günleri mi? 


O günlerde, her sey güzeldi.. Bir el- 
ma sekeri. biraz keten helvası gözyaşla- 
rımızı silebilirdi. Bir söğüt dalı atımız, 
yıkık bir duvar tahtımız olabilirdi... Son- 


Celâleddin KİŞMİR 


hemşerileriyle, eşiyle, dostuyla selâmsız 
sabahsız gitmezdi. 

Çavuş çıktığını eve bir gururla müj- 
delemişti. Ilk defa “Dursun Çavuş” den- 
diğinde elinde olmadan gülüvermişti. Ne- 
dense bu isme bir türlü alışamadı. Her 
çağrılışında, ilk defaki gibi ürpertiyle ka- 
rışık bir gülümseme, dudaklarına kadar 
gelir ve kayboluverirdi. i 

Dünyalar kendisinindi o günlerde. Ta- 
lime çıkışlarında, düdük . öttürüşlerinde, 
ders anlatışlarında, banabaşka, yepyeni bir 
adamdı sanki. ; ii 

Anasına, kız kardeşine bakar gibi ta- 
bancasına bakardı. Anasından aziz; ca- 
nından belki daha kıymetliydi. Her talim 
dönüşünde onu kucağına alır, üfler, siler 
kız gibi yapardı. Bir yöre bir taş koymak, 
şöyle battaniyesinin ucunu güzelce katla- 
mak, Dursun Çavuş'u memnun etmeye ye- 
terdi. 

Ah! hemşerilerine mektup yazmak 
ta ayrı bir zevkti. Baştanbaşa selâmla do- 
lan mektuplar onun kaleminden çıktığın- 
da güzelleşirdi. Gelen mektupları da o o- 
kuyuverirdi. Içli, ahenkli bir sesi vardı. 
Kupkuru satırları gözyaşına çevirebilirdi. 
Sonunda kendisine pay çıkarmaz değildi 
bu mektuplardan. “Okuyan efendiye se- 
lâm” dendi mi, kasalırdı doğrusu... 

Ya'şu okuma yazna işi onun, bir â- 
lem oldu. Burada asker ocağında öğren- 
di. Sıska vücuduna, ustura değmemiş yü- 
züne, küçük kafasına rağmen, harfleri 
yan yana getirdi; heceledi, sol elden sağ 
ele aldı kalemi; ucunu arada bir sıvazla- 
dı; kırdı, tekrar açtı; defter bulamadı, 
helva kâğıdına yazdı; bir bir kitap yırtık- 


ra, arap kızları camlardan bakardı yağ- 
murlar yağarken. Kaybettiğimiz her Şeyi 
şeytanlar, satamadan geri getirirdi. 


Çocukluk! hayal meyal hatırlıyabildi- 
gimiz şarkı! Ömrüzün en büyük hazinesi! 
Karıncaya bile basmaktan çekindiğimiz 
günler! Defterlerimiz arasında saklanıp 
da nasılsa bugüne kadar kalan kurumuş 
çiçekler gibisiniz. Hangi bahçeden, ne va- 
kit koparıldınız? Hangi rüzgârla kavrul 
dunuz? 
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larını topladı. Eli titredi, gözü karardı, 
fakat bıkmadı, usanmadı ve herkesten ça- 
buk, herkesten daha doğru öğreniverdi. 


Hele çocukluğuna dönmesine hiç lü- 
zum yoktu bu kısa zamanda. Yalınayak, 
başı kabak geçen günlerinin ne hükmü o- 
labilirdi? Yedisinden beri: “bir askerliği- 
mi yapayım,, der dururdu. Onun için, a- 
dam olmayı biraz da askerlikten sonraya 


bırakmıştı. Köyde bir tas ayranla bir tan- * 
dır ekmeğine, bir günde koca bir tarlayı - 


sürer çıkardı. Askerliğe geldi, kırk kişi- 
nin bir yumurta taşıdığını gördü. O da, 
ister istemez, o kırklardan biri olup çık- 
tı. 

Aradan bir Erzurum'a uzândıkların- 
da, nişanlısı olmasına rağmen, bazı ka- 
dınlar içini gıcıklardı. Üstelik kendisini 
bu şehirde bir merak sarardı: Bu Erzu- 
rum'un kadınları çizmeli, erkekleri bıyık- 
lıydı. Bu kadınların bacakları acaba nasıl- 
dı? Kalın mı, ince mi; yoksa şişman mı, 
zayıf mı? Ayaklarının küçüklüğü de belli 
değildi. Nişanlısının ayak parmaklarının 
bile ne biçimde olduğunu bilirdi de Dur- 
sun Çavuş, onun için böyle meraklanırdı 
şehirdeki, kadınlara. 


Ha bakın, neden istemez oldu nişanlı- 
sı kendisini? Bir başkasını mı gözden ge- 
çirdi, dersiniz? Acaba kim olabilirdi? Ama 


nasıl asker olduysa, bir gün de kocası . 


olacaktı, helbet. Izinli gidiverse zorla gü- 
zellik nasıl olur ona gösterecekti. 


Bu ışıl ışıl yanan sokaklarda, sine- 
ma önlerinde, çarşıda, pazarda, uzun uzun 
dolaşırdı. Kâh yaralanırdı şehirden dö- 
nüşlerinde, kâh içinde bir hafiflik duyar- 
dı. Arkadaşlarına gördüklerini Kerem'in 
Hikâyesi gibi anlatırdı. Hastaneyi görün- 
ce bir tuhaf olmuştu. Her taraf bembe- 
yaz, tertemizdi. Sıkılıvermişti; kirletmek- 
ten, karartmaktan karka korka yattı. Et- 
rafında pervaneler gibi dönüyorlardı. De- 
mek ki hayatı bu insanlar için kıymetliy- 
di. Şöyle yat, böyle otur, şunu ye, bunu 
ye, bunu iç... Acaba başka lâf bilmezler 
miydi? 

Bir gün: 

— Oğlum, demişlerdi, kalbin biraz 
zayıf! 

O günden beri bu söz arsız bir misa- 
lir gibi içine yerleşti. Arada bir sol tara- 
ii dinler, eliyle yoklar, sonra kendi ken- 

ine: 


— Neresi zayıf! derdi, işte atıp du- 
ruyor, tik! tık! 


, Taburcu olduğu gün de bir başka ha- 
vadaydı. Dünyaya yeni baştan gelmiş gi- 
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CUMHURİYETİN 26 NCI 
YİLDÖNÜMÜNDE 


ZAFER ANITINDA MEŞALELER YANARKEN 


Bu ak mermerden am, alçak gönüllü dağdır. 
Bu ami, bir tarihi barındıran otağdır. 
Kurtuluş savaşmın aksidir her meşale; 
Karanlıkta fışkıran şafaktan bir membadır, 


MERMİ TAŞIYAN GENÇ ANNE 


Taşırken Ağustosu uyandıran mermiyi 
Yavrusunu sırtlamış sanırsın genç anneyi. 
Zaferinin fecridir ona yüz. süren ışık, 
Kahramanlar pınarı, öğretiyor yenmeği. 


BİRİNCİ MEHMETÇİK 


Kale deriz göğsüne, gözler düşman arıyor; 
Eli, kaşı üstünde ufukları tarıyor. 
Süngüsünün gölgesi vatan hürriyetidir, 
WMehmetçiği, her zaman, millet candan sarıyor, 


İKİNCİ MEHMETÇİK 


Meşaleler yamyor ayakları ucunda, 

Sakarya renk oluyor ak yüzünün tuncunda. 
O, toprağın oğludur, bağrı yamk Mehmet O... 
Yurda koşar, gün olsa, sonsuzluğun burcunda 


SAKARYADAN GELEN SES 


Perçem perçem saçları uçarken şafakların, 
Maküs talih yenildi hariminde vatanın, 
Bu toprağın içinde gizlenen ufukların 
Doğuşunu vadetti içten taşan bu akın. 

Tevfik TANYOLAÇ 


bi sevinçliydi. Doktora, babam, karde- 
şim; hemşireye, bacım, anam; cümleniz 
sağ oluun; eliniz, kolunuz dert görmesin.. 
diye dua etmişti. 


Bunları da düşünmezdi Dursun Ça- 
vuş bu kadarcık yaşıyacağını bilseydi. 
Dursun Çavuş'un bir tek düşüneceği var- 
dı 'bu üç dört dakikalık zamanda: Bu bay- 
rak altında ve bu ocakta ölmek. 


Öyle oldu. Dursun Çavuş, düşüneme- 
diği bu tek şeye de kavuştu: Bu ocakta öl- 
dü ve bu ay yıldızlı bayrağa sarılarak gö- 
müldü. 


Tiyattö! 


Devlet Tiyatrosu Temsilleri 


Büyük Tiyatro 194$ - 50 temsillerine 
Goethe'nin Faust'u ile başladı. Bilindiği 
gibi Faust, kendini kütüphanesine kapı- 
yarak hayatın metafizik meselelerini çöz- 
meye çalışan ve bu yüzden dünya nimet- 
lerinden uzak kalan Doktor Faust'un şah- 
sında, tabiat düzeniyle insan varlığı ara- 
sındaki çalışmaların doğurduğu ıstıraplar 
içinde kıvranan insanın dramıdır. Ger- 
çekten biz Faust'ta iç âlemin ihtiyaçlarını 
hangi yollarda doyurabileceğini bir türlü 
kestiremiyen insanın çırpınışlarını görü- 
rüz. Faust, önce bilgi âlemiide kendini do- 
yurmaya çalışıyor; fakat muvaffak ola- 


«mıyor. Nihayet Mefisto'nun, yani şeyta- 


nın pençesine düşüyor; kendini bedeni ar- 
zularına veriyor; buna rağmen ruh ve be: 
den mücadelesi bir türlü bitmek bilmiyor. 

Faustun sahneye konan kısmında 
dramın bu kısmını seyrettik. Önce kitap- 
lar arasında didinen Faust, Mefisto ile bi- 
linen anlaşmayı yaptıktan sonra Gretin 


ile sevişiyor. Bu suretle iç âlemin dramı 


dış âleme geçiyor; Faust kendini Gretin'- 
in aşk ve macerasiyle mest etmeğe çalı- 
şıyor. Amma, sevgilisine kavuşan Faust, 
gene mesut delildir; iç âlemin ıstırabı bü- 
tün kuvvetiyle devam etmektedir. 

Fakat temsilde Faust rolünü oynayan 
Nuri Altınok bize bu ıstırabı duy'uramadı. 
Kütüphaneyi terkedip te Gretin ile seviş- 
meğe başladıktan sonra Faust'ün eski hü- 
viyetini unuttu ve sadece kendini macera- 
ya veren bir insan halini aldı. Gretin'i se- 
ven Faust'ta, kütüphane ve bilgi adamı 
Faustün hüviyetinden eser güremedik. 
Böylece Faust, cinsi arzularının tatminini 
arayan bir adam oldu. Bütün o çırpınış- 
ların, iç ıstıraplarının, tanrılara isyanının, 
bir ömrü kaplıyan didinmelerin, şaytanla, 
tanrıyla geçen müacdelelerin sadece cinsi 


arzuların tatminsizliğinden ileri geldiği in- 


tibaımdan kendimzi kurtaramadık. Bu, si- 
hirbazın elinden içilen ve insanı gençleş- 
tiren iksirin kuvvetini belirtmek için ya- 
pılmışsa, eserin ruhunu vermek bakımın- 
dan muvafuak olmuş bir sahneye konuş 
tarzı sayılamaz. Her şeyden önce temsi- 
lin, eserin ruhunu seyirciye duyurması, 
e iç mücadelesini yaşatması lâzım- 
r. 

Şuna da işaret etmek isteriz ki: Araş- 

tırma ve öğrenme ihtirasını tabiat düzeni 


Süleyman KAZMAZ 


ve metafizik meseleler üzerinde toplıyan 
insanı gösteren ve bu sebeple 'Tanrı, şeytan 
ve melek gibi metafizik varlıkları insânla 
temas halinde gösteren sahne eserleri bu- 
günkü seyircinin ilgisini üzerine çekmemek 
tedir. Daha ziyade insan varlığı ile cemi- 
yet düzeni arasındaki tezadın dramını ya- 
şıyan devrimiz insanı, metafizik mesele- 
leri ikinci: plâna bırakmış görünmektedir. 
İç yaşayışımızla sahnede onyânan eser a- 
rasındaki münasebet ve bağlılık dikkate 
alınırsa şeytan, arzın ruhunu, habis ruhu 
sahneye çıkaran Faust'ün bugün “artık 
zevkle ve ilgiyle takibedilmeyeceği anlaşı- 
ır. Zamanımız insanını saran meseleler 
tamamen başka bir mahiyet arzetmekte- 
dir. Seyirciye içinde yaşamadığı bir mese- 


-leyi yaşatmak, hele Faust'ün hayatın en- 


gin bir felsefesine dayanan uzun konuş- 
malarını zevkle takibettirmek son derece 
güçtür. Bu itibarla biz Faust temsilini 
Goethe'nin hâtırasını anmak için gösteril- 
miş .bir kadirbilirlik ve takdire değer bir 
gayret olarak karşılıyoruz. 
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Küçük Tiyatro da bu yılın temsillerine 
Cevat Fehmi Başkurt'un Küçük Şehir'i ile 
başladı. İstanbul Şehir Tiyatrosunun “bu 
yaz Ankara'da verdiği temsiller arasında 
yer alan Küçük Şehir'in konusu hir Ana- 
dolu kasabasında geçer. Kayma dolayısiy- 
le yoluna devani edemeyen Adana Hkis- 
presinin yolcuları, yol tekrar açılıncaya ka 
dar, bu kasabada misafir edilirler. Büyük 
şehirden gelenleri birer. “medeniyet güne- 
şi” 'olarak karşılıyan belediye reisi, her 
tarafa bayraklar astırır: Kasabada bir 
bayram havası vardır. Nihayet bu medeni- 
yet güneşleri gelirler, törenle karşılanır- 
lar, Misafirler içinde emekli bir paşa, tüc- 
car, emniyet memuru, züppe genç, hırsız... 
gibi çeşitli insanlar vardır. Misafir kaldık- 
ları süre içinde yerli kadınlara tırnak bo- 
yamayı, pantalon giymeyi öğretmek, karâ- 
borsa yaratmak, hırsızlık yapmak gibi ha- 
reketleriyle kasabanın ahlâkını bozarlar. 
Bu arada yalnız, belediye meclisi üyesi o- 
lan emekli öğretmen, bir mühendise bazı 
projeler yaptırır. Bunun dşında büyük şe- 
hirliler kasabaya yalnız . ahlâksızlık sok- 
tukları için ayrıldıkları zaman tekrar bay- 
raklar asılır, bayram edilir. 


Görülüyor ki eserin ana fikri köy ve 
Şehir tezadıdır. Şahıslar tarafından sık sık 
tekrarlanan sözlerden anlaşılan bu tezadı 
belirtmek için bir ilcenin muhit olarak se- 
çilmesindeki isabetsizlik, üzerinde durma- 
ga değer. Zira büyük şehirle küçük şehir 
veya kasaba arasında sosyal kültür ve ya- 
şayış bakımından ne kadar fark varsa 

böyle kasaba arasında da -o kadar değil- 
se bile- ona yakın bir ayrılığın varlığı iv- 
kâr götürmez. Bundan başka; tren yolu ü- 
zerinde bulunan bir kasabanın şehir kül- 
türünden bu kadar uzak kalması sadece 

bir faraziyedir. Büyük bir topluluk olan 
şehir kültürünün kasaba ve köy gibi kü- 
çük topluluklara sızmaması imkânsızdır. 
Bu-itibarla büyük şehirli misafirler gelin- 
ciye kadar kasabayı iyi ve kötü târafla- 
riyle büyük şehirin tamamen yabancısı 
göstermenin. sosyal gerçeklerle alâkası 
yoktur. Büyük şehirliler, kasaba ailesinin 
düzenini bozmak, kasabaya hırsızlık, ka- 
raborsacılık getirmek gibi daima fenalık 
yapan insanlar olarak gösteriliyor. Her. ne 
kadar kasabalılara, büyük Şehirde iyiler 
yanında kötü insanların da bulunabilece- 
gini söyletmek suretiyle bu hüküm gideril- 
mek istenmişse de eserde aksini gördük. 
Hırsızlık, karaborsa, sahte aşk gibi ahlâk- 
sızlıklar hep şehirlilerle beraber geldi ve 
saf kasaba halkının ahlâkı bozuldu. Hal- 
buki onlar gelmemiş olsaydı kasaba es- 
kisi gibi saf ve temiz kalacaktı. İlkin in- 
sanın aklına gelen şu oluyor: Bu saf in- 
sanlar ahlâk bakımından bozulmağa ne 
kadar'da müsaitmiş! Beş günlük misafir- 
ler onlarda. az kalsın ahlâk diye birşey bı- 
rakmıyacaktı! 


Gerçek hayatla eser arasındaki bu u- 
zaklık birçok vakalarda da görülmektedir. 
Hırsız, kaymakamla tanıdık çıkan üvey 
kardeşi sayesinde dispansere doktor ola- 
rak giriyor ve ilcede günlerce, geceleri de 
hırsızlık yapmak şartiyle, bu vazifeye de- 
vam ediyor. Bir kasaba halkının sağlığını 
hiçbir resmi belgesi olmıyan hir adama e- 
manet eden bir devlet ve belediye teşkilâ- 
tnı düşünmek bile imkânsızdır. Hele vi- 
tamin ve sebze ile beslenen bir şehir aile- 
si bizim memleket için dram ve komedi- 
nin tahammül edemiyeceği bir mübalâğa- 
dır. 

Eserdeki tipler üzerinde de ayrıca du- 
rulmağa değer. İleri bir belediyecilik:hak- 
kında, fikirleri olan, felâketin de işe yarı- 
yacağını ifade eden Fransız ata sözünü bi- 
lecek kadar kültürü bulunan belediye re- 
isi, bizdeki şehirleri bilmemekte, hayvan 
sergisinde söylenecek bir nutukla misafir- 
lere karşı söylenecek nutku birbirinden 
ayıramamaktadır. Hele Ayşe ile olan mü- 
nasebeti bir türlü anlaşılmamakta, sadece 
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olayı bir sonuca. bağlamak için piyes evleri 
me ile bitirilmektetir. Bir kasaba belediye 


, reisine Ayşe'nin romantik bir aşkla bağ- 


lanması, sonra kasabaya gelen misafir 
delikanlının Ayşe ile gizli gizli buluşacak 
kadar ileri bir münasebeti birkaç gün için- 
de kurması, ikinci perdede hir devlet dai- 
resi olan dispanserin âdeta randevu yeri 
haline getirilmesi, köylünün daha doğrusu 
Kkasabalının, saflığı, aşkının temizliği hak- 
kındaki nutuklar, nutuk sahibi olan bele- 
diye başkanının mürebbiye Eleni'ye hemen 
sataşmak suretiyle sözlerini derhal ya- 
lanlaması, kaza yerine imdat treni gönde- 
rilerek yolcuların aktarma edilmemesi sa- 
dece vakanın akışı için başvurulmuş sun'i 
ve zoraki olaylardır. Üçüncü perde, bu uy- 
durma, sun'i tesadüflerle örülmüştür: Ka. 
raborsacılar, sahte doktor ve eski bir su- 
çu olan mürebbiye:Eleni tevkif edilmiş ve 
böylece kötüler hemen cezalarını bulmus, 
iyiler de yollarına devam etmişlerdir. Dis- 
panseri idare edecek, adli tahkiakt yaptı- 
gı halde hüviyetini gizliyecek kadar kur- 
nazlık gösteren bir sahte doktor, çaldığı 
eşyayı valize dolduryor ve diğer yolcuların 
bavullarının yanına koyuyor. İşin garibi, 
bu valizin kapağı da açıktır. Sapından tu- 


"tup kaldırıldığı zaman, çalınan eşya yere 


dökülüyor, böylece doktorun hırsızlığı 
meydana çıkıyor. Kurnaz bir adam olarak 
görünen sahte doktora bu kadar aptalca 
bir hareket yaptırmak, sadece vakanın so- 
nuçlandırılması için: başvurulmuş bir kur- 
tuluş çaresidir. Belediye reisinin çalınan 
eşyayı doktora hediye ettiğini söylemesi 
ise Sefiller'deki bilinen sahnenin basit ve 
yersiz bir kopyasıdır. 

Tek tek alındığı: zaman bazı yerinde ve 
doğru müşahedeleri ihtiva etmekle bera- 
ber, sırf bir sahne eseri meydana getirmek 
gayretinin neticesi olan zorlama münase- 
betlerin gerçeğe uymıyan vaka ve tiplerin 
halitası olan Küçük Şehir, sadece seyirci- 
yi beklenmedik tesadüflerle karşılaştır- 
makta, kaba söz ve hareketlerle mihaniki 
bir tarzda güldürmektedir. Bu haliyle Kü- 
çük Şehir, bir komedi'den ziyade Vodvil, 
hattâ tulüatı hatırlatmaktadır. Zira “Mer- 
cimeği fırma vermek” gibi tabirlere baş- 
ka, çeşit eserlerde raslanamaz. 

Temsilde, komedi ve dram için hazır- 
lanmış olan sanatçılarda Küçük Şehir'in 
havasına. kârşı umumi bir yabancılık his- 
setmemek kabil değildir. . Belediye reisi. 
rolündeki Ahmet Evintan'ın belediye mec- 
lisi toplantısını gösteren sahnede, salona 
dönerek; nutuk söylemesi, yağmurdan yal- 
nız şapkaların ıslanması, diğer tarafların 
kupkuru Kalması, son sahnede sanatçının * 
doktorun valizini kaldırırken ilk anda açık 
olduğunu belli etmemek için önce bir par- 


Hayvan 


Köylünün her işinde dayanağı kendi 
bileği ile hayvanlarının omuzları veya 
sırtlarıdır. Hayvanları bakımlı olan bir 


çiftçinin beli hiçbir zaman bükülmez, iki - 


yakası da daima derli toplu olur. Bakımlı 
bir hayvan gördüğüm vakit, onun sahibi- 
nin ferahlık içinde olduğuna, her işinin 
tıkırında gittiğine hükmederim. Bu hük- 
mümde şimdiye kadar hiç aldanmadım. 
Benim çok günlerim kırda - bayırda 
geçer. Dikkat ediyorum; sürülerin içinde 
hakkiyle bakılmış hayvanlara pek az 
raslıyorum. -Bunun karşılığı olarak da 
köylerde kılığı kıyafeti düzgün ve halin- 
den memnun olduğu yüzünden belli olan 
adamlarla da pek seyrek karşılaşıyorum. 
Hepsinin de üstleri başları yıprak, ken- 
dileri de canlarından bezgin bir halde. 
“Köy” denildi mi, insanın gözünün önüne, 
halleri bitik, keseleri boş, üst baş perişan 
bir sürü halk geliyor. Bu durumun elbet- 
te birçok sebepleri var; fakat, bunların 
en başta geleni, hayvan bakımsızlığı yü- 
zünden vektinde işe güç yetirememektir. 
Diğer sebeplerin hepsi de uzaktan yakın- 
dan, döne dolaşa gelip bu meseleye daya- 
nır. Doğru lâfa hak veren köylüler benim 
bu sözümü tasdik ederler; ama gene de 
yaptıklarından şaşmazlar; her işlerinde 
olduğu gibi hayvan bakımında da ihmal- 
cilik, angaryacılık onların iliklerine iş- 


lemiştir. Bir kere esas dert buradan baş-. 


lar. 

Kış çıkar, iş mevsimi gelir, günler 
ileriler, tav geçmeğe yüz tutar, bizim da- 
yıların çoğu işe çıkmaz. Nasıl çıksın? 


mağı ile kapağı tutması, sonra bırakması 
dikakti çeken başlıca aksamalardır.' Dram 
ve komedi gibi bir Devlet Tiyatrosu sah- 
nesine yaraşan eserler oynamaları gereken 
ve bu bakımdan kendilerinden çok şeyler 
beklediğimiz genç sanatçıların edebi bir 
değer taşımıyan tulüat ve Vodvil tipin- 
den eserler oynamaları bir çeşit harcama- 
dır. Bundan başka, gencliğe, sanat ve bu 
arada güzel ve temiz bir kültür diliyle ko- 
nuşmanın zevkini duyuracak olan Devlet 
“Tiyatrosu sahnesinde “mercimeği fırına 
vermek,, gibi argo tabirlerle konuşmak bu 
ama ciddiliğiyle uyuşmaz görünmek- 


: 


Bakımi 
Yazan : Şevket ARI 


Hayvanlarına daha can gelmemiştir ki. 
Dikilirken uyuklayan, yürürken sallanan 
o biçareler sabanı nasıl çekebilir? Ağa 
bekler ki kırda ot sürsün de öküz- 
leri, dudak uçlariyle birer birer onları 
toplayarak karınlarını doyursunlar ve bu 
suretle: vücutlerine biraz can yönelsin. 


Bazıları “mevsim geçiyor” diye telâş- 
lanarak o bitkin hayvanları koşarlar sa- 
bana; sözde işe çıkarlar. Iki saat ya çalı- 
şabilirler ya çalışamazlar; öküzlerde takat 
kesilir. Artık ne öğendirenin: mudulu, ne 
de sopa para eder. Kendine sorarsanız bü- 
tün kış yata yata hayvanlar hamlaşırlar 
da onun için işv dayanamazlar. “Peki am- 
ma gözüm, sen de bütün kış yattın, neden 
hamlamadın? Öküzlerin kuvveti yetse ge- 
ce bile çalışacaksın” denilse buna karşı 
verecekleri cevap yoktur. İçin için kendi- 
lerini yiyip dururlar. Çünkü fırsat günle- 
rinin, sel gibi önlerinden akıp geçtiğini ve 
işin sonunun da nereye varacağını iyi bi- 
lirler. 5 

Bu iş üzerinde bazı defa onlarla lâf- 
laştığım olur. “Pfendi, elimdeki tarlalar 
beni doyurmağa yetmiyor. Bunların bir kıs 
mını da hayvan yemi yetiştirmek için ayı- 
rırsam çoluk çocuk biz, yarı aç kalırız” 
diyenler oluyor. Bunlara: “Öyle ise, hay- 
vanların büsbütün aç . kalacağına siz de 
yarı aç kalıverin” denilse susarlar ve so- 
wurturlar. 

Eski çiftçiler böyle yapmazlardı. Hem 
üstelerine hayvan hakkı geçirmeketen 
korkarlardı, hem de bir saat bile işlerinden 
geri kalmaktan kaçınırlardı. Hayvanlarına 
evlât gibi bakarlardı. Kış günleri, ilk ba- 
har ağzı, ahırlardan çıkarıldıkları zaman, 
sokak aralarında, meydanlarda hayvanlar, 
zip zıp oynaşır dururlardı. Bunları çok 
gördük. Hayvanını kuru samanla doyurdu- 
Şunu sananların 'nasibi de elbet kepek o- 
lur. Köylülerin hepsi de tatsız kuvvetsiz 
yiygilere! “saman gibi” derler. Demek ki 
samanın yiygi olarak bir kıymeti olmadı- * 
gını pek iyi bilirler. Fakat, yetecek kadar 
hayvan yemi yetişdirmeğe ehemmiyet 
vermezler. Tohum ekme mevsiminde sa- 
mana biraz yem katarlar. Tohum bitti de 
işin arkası alındı mı, öküzlerin yemi de 
kesilir. Kendilerinin aylak kaldıkları gün- 
lerde, yavan ekmekle gün geçirmeğe gö- 


nulleri razı olmaz. “Can boğazdan gelir” 
denilir. Bunu yalnız insanlar için mi söy- 
lemişler? Bütün kış kuru samanla canla- 
rını zor kurtarmış olan öküzler, bahar vak- 
ti otlağın cılız otları ile karın doyurup 
kuvvet toplıyacaklar, ondan sonra da çift- 
çinin en Zor. işi olan nadasını -yapıvere- 
cekler. Bu olur iş mi, Evet oluyor amma, 
işte böyle oluyor. 
Ineklerin yem payları daha azdır. O 
mecalsizlik içinde bir de yavrusunu bes- 


lemeğe mecbur olan ineğin memeleri ko- 


parılırcasına sağılarak, son damlasına ka- 
dar sütü sızdırılır. Buzağıya, boş memeyi 
sormak kalır. Buzağılar ve danalar, soka- 
ğa atılmış, gözleri kapalı kedi yavruların- 
dan daha perişandır. Bunlar büyüyüp te 
ileride öküz, inek olacaklar. Bunun için- 
dir ki öküzlerimiz ineklerimiz vücutça â- 
deta keçileşmiştir. İneklere yem vermek 
zaten âdet değildir. Onlara kuru samanı 
bile çok görenler vardır. Bereket versin 
ki eşeklerin sütü sağılmıyor. Zavallıların 
başlarında bir de bu dert olsa idi, eşek 
cinsi şimdiye kadar ortadan kalkmış olur- 
du. 

Yem ciheti böyle olduğu gibi tımar 
ciheti daha kötüdür. Inek, eşek, dana, 
sıpa tımar nedir bilmezler. Öküzlerin, ara- 
sıra tarak yüzü gördükleri olur. Kışın da- 
yının işi de pek yoktur; amma tarağa, ka- 
şağıya bir türlü eli varmaz. Mayıs üstüne 
yatmış olan öküzlerin, ineğin, dananın 'ya- 
nıbaşına sıvaşmış ve orada kurumuş kal- 
mış olan o pislik, ilkbahar yağmurları 1s- 
latıp yumuşatarak akıtıp temizleyinceye 
kadar, öylece kalır. Aklıma gelir amma 
gücüm yetmez; “bir avuç balçık alsam da 
şu hayvan sahibinin saçlarına sıvasam ve 
ellerini de bağlayıp ilkbahar yağmurla- 
rına kadar öylece bıraksam” derim içim- 
den. 

Memleketimizin her şeyi gibi hayvan- 
lari da çok kıymetlidir. Ne çare ki bakım- 
sızlık yüzünden bugünkü hallerine düş- 
müşlerdir. Bunu lâf olsun diye söy- 
lemiyorum. Gözümle gördüm de bütün 
kalbimle inandım buna. 

Okumuşların “Yerli kara” dedikleri 
Anadolu malı bir cins sığırımız varfır. 
Gücü kuvveti yerinde olan bir insan, bun- 
- ların öküzünü de ineğini de kucaklayıp bir 
taraftan öte tarafa geçiriverir. Bir Devlet 
çiftliğinde, kötü bir kara inek satın al- 
mışlar. Inek gebe imiş. lneği güzelce 
beslemeğe ve tımarını da yapmaya 


başlamışlar. İnek bir erkek buzağı 


doğurmuş. İneği osağmamışlar. Bütün 
sütü yavruya “bırakmışlar. Yavru bi- 
raz büyüyünce ana sütü yetmez ol- 
muş. Başlamışlar onu da yemlemeğe. 
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Şafak ağardı pencere camlarında, 
Otlarda çiğ taneleri ışıldadı. 
Dedemden yadigâr beyaz lotüsler 
Boyunlarını büktüler. 

Etrafa çocuk. sevinçleri yayıldı. 
Gündüzkü buhar buhgir huzur, 
Şafak şafak sis oldu. 


Kapımın önünde çok yol var, 
Biri beni denize bağlar, 
Gün islak, 

Gün yorgun, 

Nilüferlerin yattığı sular 
Şimdi durgun. 


Gölge değildi dağ sırtlarındaki, 
Karakoyun sürüsüydü; 

Ayrıca bir bulut da örttü üstümüzü 
Esmerden karadan yana. 


Gün vuruldu pencere camlarında, 
Ellerde dolaşır oldu Cem'den kalan cam. 
Sükünetin kapıları kapandı, 
Bir sönük lâmba oldu bu ilde akşam. 
Cahit ALP 


Yavru bir yaşına gelmiş. Çiftlik müdü- 


rü olan arkadaşım beni ahıra götürdü. 
Kara ineği gördüm, boysuz gövdesiz bir 
hayvan. Fakat fıstık gibi. Tüyleri de ışıl- 
ışıl parlıyor. Bu ineğin yanında birer yaşı- 
na varmış ve âdeta boğalaşmış iki tane de 
erkek yavru vardı. Ikisi de kara bulut 
parçaları gibi. Birinin rengi kuzguni si- 
yah, diğeri daha açık. Açık renklinin cin- 
sini tanıdım. Avrupa'nınen meşhuren 
makbul cinsi. Bu cinsi meydana getirmek 
için o adamlar ne kadar uğraşmışlar, 
emekler dökmüşler... Iki yavru da ayni 
boyda. İnek boy ve cüsse itibariyle onla- 
ların yarısı kadar da yoktu. 


Arkadaşıma koyu siyah renkte olanın 
cinsini sordum. Gülümsedi ve: “Kara ine- 
gin yavrusu” dedi. Şaşırdım kaldım. Ar- 
kadaşım sözüne devam etti. 


— Bakım ve timar tecrübesi yapıyo- 
rum. Ana yerli, baba yerli; yavruyu görü- 
yorsun. Ana baba Avrupa cinsi olan arka- 
daşından boy ve gövde cihetiyle hemen he- 
men hiç de farkı yok. Bizim yaptığımız sa- 
dece bakımdır. 

Zerre kadar aşırı lâf söylemiyorum, 
buna inanın bu bir yaşındaki yavrunun 
cüssesine denk olmak üzere, Orta Anado- 
Tu'da sığır değil manda da pek görülmez. 
Bir yem, bir timar bakın neler yapıyor! 


Böyle hayvanlara iş mi dayanır, bunların 


arkasına düşen çiftçi yıkılır mı? 


Yurt Köşeleri: 


YALOVA KAPLICALARI 


Vatan toprağının her karışı kıymet- 
lidir. Fakat bır toprağın vatan olabilme- 
si için yeşil örtüden mahrum kalmaması 
da lâzım. Işte Yalova bu anlamda örnek 
bir yurt köşesidir. Ona halk zümrüt Ya- 
lova diyor; bu mübalâğalandırılmış bir 
söz değildir. Yalova'nın güzelliği ve ye- 
şilinin yüksek değeri yanında zümrüt, 
daha ucuz ve reiksizdir. Yalova'ya “cen- 
net” dense yaraşır. Toprağa güneşi salı- 


, vermiyen ormanları, içimine döyum ol- 
 mıyan kaynakları, dertlere derman Şifalı 


sularıyla Tanrı'nın bir nimet olarak bize 
sunduğu bu emsalsiz yer, Atatürk'ün lü- 
tuflarıyla da, milletimize sağlık ve sevinç 
bağışlıyan bir vatan parçası “olmuştur. 
“ıalova” deyince, akla hemen kapı- 
câları gelir. Fakat Marmaranın izmit 
körfezine bakan kasabadan kaplıcalar bir 
haylı içerdedir. Sicak suların bulunduğu 
yer, denizden 10-12 Km. kadar uzakta, 
Gökçedere köyü yakınında, ormanların 
koynundadır. Dört yanını Oldukça dik 
dağların çerçevelediği banyolar, Yalova” 
ya güzel bir asfalt ile bağlıdır. 
— Kaplıcalar ormanların koynunda, d>- 
miştik. Burası b'r sağlık yurdu olunca 
ormanlara daha çok önem verilmiş, ağaç- 


1 a Kerim YUND 


lar baltadan ve ateşten kurtulmuştur. 
Orman da keidisine gösterilen bu esirge- 
meyi inkâr etmeyip canlı bir yeşillik ile 
gözleri doyurmaktadır. Buranın yerli a- - 
gaçları, meşe, gürgen, ıhlamur yayvan 
yapraklıdır. Epeyce çok olan ıhlamur a- 
gaçlarının haziran ortalarında çiçek aç- 
ması, her yöne kokular saçması ılıcaların 
da şenlenmesini, kalabalıklanmasını te- 
min eder sanki. Kaplıca suları insanın 
bedenini düzenlerken ıhlamur koukuları 
da ruhunu tanzim ediyor. İspinozların 
şakımaları, kışa doğru giden ömürlere 
baharı armağan eder gibidir. Yaşlı meşe- 
ler; kocaman gürgenler, buraların tabii 
anıtlarıdır. Hele yüz elliklik diye tahmin- 
lediğimiz çınar, bütün ziyaretçileri altın- 
da serinleten bir gölgeliktir. Çınar oteli 
de ismini buradan alıyor. 

Yeşillik bakımından özel bir durumu 
olan kaplıcaları medeniyetin eli daha çok 
güzelleştirmiştir. Yerli ağaçların yanına 
yabancıları da dikilmiş, bazı sırtlar çeşit 
çeşit çamlarla süslenmiştir. Büyük otele 


,kadar uzanan: asfaltın yanları, hele Ter- 


mal'ın yakınları, süs ağaçlarının her çe- ; 
şidi ile gezicileri oyalamakta, ilgiyi çek- 
mektedir. Bahçivanbaşının budayarak bu 
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Kurşunlu hamam 


ağaççıklara verdiği şekiller de pek hoş- 


tür. Yol üstü parklarını süsleyen çiçek- 
ler, bilhassa ortancalar, kaplıcalara ayrı 
bir güzellik veriyor. Ortancanın dünyada 
.en iyi yetiştiği yerin, burası olduğunu 
söylüyorlar. Adam boyu kadar olan or- 
tanca bitkisini görünce bu söze inanma- 
mak elde mi? 

Kaplıcaların tabii ve bitkisel duru- 
mu kadar tarihi de zengindir: 

Buraların milâttan 4000 yıl evvel 
meskün olduğu anlaşılmaktadır... Bitinya- 
lılar zamaninda buranın önemi vardı. Bi- 
zanslılar, o vakitler büyük bir dini mer- 
kez olan İznik'e Yalova'dan giderlerdi. 
Osmanlılar zamanında, bilhassa İstanbul 
başkent olunca Yalova değerli bir mevki 
kazanmış ise de 1929 da Ata'mızın Yalo- 
va'ya ehemmiyet vermesi ile burası Türk 
vatanının göz bebeği olmuştur. 

Yalova'nın tarihi isimleri pek çok- 
tur. Son yabancı adı, “Heleonopolis” idi. 
Osmanlılar burayı alınca “Yalakoba, Ya- 
lakabat, Yalıova” gibi adlar koymuşlar- 
dı. Bunlar arasında “Yalova” ismi tutun- 
muştur. Yalova kaplıcalarının tarihçesi 
şöyledir: 

Milâttan 2000 sene kadar önce bir 
“yer sarsıntısı neticesinde sıcak sular ka- 


Çağlayan 


- yalardan ve mağaralardan çıkmıştır. Su- 


lar.ayrıca bir buğu da neşretmekte oldu- 
gundan o zamanki yerli halk bu suların 


- gayıptan haber verdiğine inanmışlardır. 


Yunanlılarsa, ılıcanın sularını sicak su 
mabudu Hergül'ün himayesi altında ka 
bul etmişlerdir. Termal oteli karşısında 
bulunan çağlayan başındaki Hergül ka- 
bartması bu hâtırayı canlandırmak üzere 
son zamanlarda konulmuştur. 


Istanbul'u paytaht yapan kıral Kos- 
tantin, kaplıcaları imar etmiş, buraya 
hastahane ve kilise yaptırnmışlar. Kilise, 
1932 de yapılan bir kazıda Park lokanta- 
sı yakınında meydana çıkmıştır. Bu ya- 
pının ilgi çeken en önemli yeri günah çı- 
karma dehiizidir. Yarım dairelik, içinde 
bır ınsan dolaşacak kadar yüksek olan, 
bu karanık dehlizin hassası, sesi bir tg- 
rattan diğer tarafta büyülterek naklet- 
mesidır. Kurşunlu hamamın yola bakan 
yüzündeki kabartma adak heykelleri de 
buradan çıkmıştır. Konstantin'in annesi 
Helen, bu kapiıcalarda romatizmasını te- 
davi ettiği gibi kıral da son zamanlarda 
müptelâ olduğu deri ve mide hastalıkla- 
rını geçirmek için Yalova'ya gelmiştir. 
Daha önceki adı “Drapenon” olan Yalo- 
va'ya Helene izafeten “Helenopolis,, is- 
mi de bu sebepten verilmiştir. Oteki Bi- 
zans Imparatorları da kaplıcaların ima- 
rına emek vermişlerdir. Kıraliçe Teodora 
4000 kişilik maiyeti ile buraya gelerek 
tutulduğu kanseri tedaviye çalışmıştır. 
Daha sonraları, Bizans. topraklarında çı- 
kan iç harpler ve isyanlar dolayısiyle, 
buralar ihmal edilmiş, ahalisi adalara 
kaçmiş, Paleoloğlar zamanında Yalova'- 
daki binalar yıkılmış mahvolmuştur. 
Yalnız şimdiki kurşunlu hamamı tahrip- 
ten kurtulabilmiş. Issız kalması yüzün- 
den buralar imar edilememiş sonraları 
orman haline gelmiştir. 

Yalova, Istanbul'un Türkler tarafın- 
dan fethinden sonra, Istanbul - Bağdat 
yolu üzerinde bulunmasından, yeniden ö- 
nem kazanmıştır. 

Sultan Mecit'in annesine, romatiz- 
malı olduğundan, Yalova kaplıcaları tav- 
siye edilmiş ve şifa bulduğu için buralar 
tekrar imar görmüştür. Valide hamamı 
bu Zamandan kalmadır. Sultan Hamit de 
Yalova kaplıcalarının Avrupa kaplıcala- 
rı ayarına çıkarılmasını emretmiştir. Çı- 
nar otelinin-esası o zaman kurulmuştur. 
Tamamen harap olan “Dağ hamamı” ve- 
ya “Desbut hamamı” denilen kurşunlu da 
İtalya'dan getirilen mermerler ile yeni- 


den eski tarz üzerine inşa edilmiştir, 


Fakat, Yalova kaplıcaları sonradan yine bakımsızlığa : 
uğramış, küçük bir işletme halinde mahlli ihtiyaçları 
teminden başka bir faydası kalmamıştır. 1229 da Ata- ; 
türk, Marmara'da yapuğı bir gezide, Yaiova kaplıcaları- 
nd ud uğudlŞ Durdulı nalı için gereken emirecii VEr- 
miştir. İşte ozamandan bu yana Yalova'nın ikbal yıldızı 
terra Parıamışur. bugü. xasoya kapıcalarının adı ürk 
yurdunun her yerinde söylenmekte, hastalar, turistler 
Yalova'yı ziyeretten geri kalmamaktadır . 

xaiova lada sularının kaynak.arı: Volkanik kaya- : 
lardan trahit kütlelerinin içinden gelir. 2209 metre kadar * 
toprağın derinliklerinden kaynayarak yeryüzüne çıkan | 
Susarlu ISISI 6y - 6v derecedir. iKaynakıar denizden 8) met- | 
re yükseklikte eski içme köşkü yakınındadır. Sular ban- 
yolara mükemmel döşenmış demir borularla gelir. Eski- 
den boru yerine toprak künk kullanılmakta, bunların çat- 
laklarından sular ulşarıya sızmakta, dere suları da bu 
çatlaklardan içeri girmekte idi. Hattâ hamam çeşmele- 
rinden dere balıklarının geldiği ve sızan suların biriktiği 
bir mağaraya da köpeklerin, yılanların tedavi olmak için 
geldiği, Prof. Besim Ömer'in “Yalova kaplıcaları” kita- 
bında yazılıdır. 


Kaplıcaların kuzeyinde deri hastalık- 
larına eyi gelen ve bugün kapatımış bir 
sıcak çamur kaynağı ile, “Üçkardeşler 
yolu” üzerindeki. köprü yakınında “Göz 
kaynağı — Göz ayazması” denilen ve göz 
hastalıklarına iyi gelen bir menba vardır. 
Bir de bazı hastalıklara iyi gelen içme 
suyu mevcuttur. Bu sı, kaynağından sır- 
lı borularla Çınar oteli önündeki şadırva- 
na getirilmiştir. 


Kaplcalarda yapılan banyolar: Ya- 
lova kaplıcalarında banyolar, hamamlar- 


Le 


da yapılmaktadır. Termal oteli banyola- 
larında, Çınar banyolarında sıra banyolar- 
da Valide hamamı — Köylü hamamın- 
da. Bunlardan başka, Termal oteli yanın- 
da “Termal suyu” ile doldurulan bir ha- 
vuz da vardır. Yalova kaplıcaları birçok 
hastalıkları yenmektedir. Bunların başlı- 
caları şunlardır: Romatizma, mafsal il 
hapları, artiritler. Romatizmanın esas 


“&aplıca tedavisi banyodur. Buna masaj 


içme, tütsü, elektrik, kısa dalgalı diyate- 
ni enfireruj gibi fizik tedaviler eklenebi- 
lir. Kaplıcadan nikrısliler, siyatikliler, 


Kaplıcalardan güzel bir görünüş 


sinir hastaları da şifa görmektedir. Böb- 
rek hastalığı olanlara, karaciğer hasta- 
lıklarına da kaplıca tedavisi iyi gelmek- 
tedir. Şeker hastalıklarına kaplıcaların 
yardımı vardır. Mide, bağırsak hastalık- 
larına kaplıca tedavisi iyi gelir, Kabız ve 
muannit kabızlarda da kaplıca tedavisi 
faydalıdır. Şişmanları Zzayıflatmıya da 
yarar. Tansiyon yüksekliği ve damar 
sertleşmesi başlangıçlarında kaplıca te- 
davisi iyi tesir gösterir. Kadın, hastalık- 
ları, kulak, boğaz, burun, teneffüs yolla- 
rı cilt hastalıklarına Yalova kaplıcaları- 
nın iyi tesirleri görülür. 

Kaplıcaları, sadece hastalıklara iyi ge- 
len bir şifa yurdu saymamalıdır. Yorgun- 
luğunu dindirmek istiyenlerin, lüksten 
hoşlananların, tabiatı sevenlerin de ara- 
yıp bulamıvacağı yerlerden biri Yalova 
kaplıcalarıdır. 

Ziyaretçileri. hastalardan daha çok, 


Z 


Büyük otei 


Zaman Şarkısı 


(Yarışmada beğenilmiştir.) 
Yollar me uzum, şarkıların ma kısaldı? 
Hiçbiri bir yol boyu sürmez! 
Hâlâ dolu dizgin bu gidiş ne, 
Derelerden, tepelerden! 
Eğlen be suvari, eğlen! 


O siyah aynamn engin sularında 
Bir saniye durmak dilerim ben; 
Durdur be suvari, 

Dur! dur be suvari! 


Günlerce dönüp dolaşıp Tanrı katında 

Bir seher vaktini sarhoşça geçirmek diledim 
ben 

Gördüm: ğ 

O hayal saltanatında, 

Seccadelerin üstüne dümüş gibi başlar 

Sön yolcu yavaşlar... 

Sen, karşı yamaçtan görünürsün 

Hürsün be suvari, hürsün! 


Suların benzi uçar, 

Bulanır mavi semdver 

Akşam saatinde: Ne gelen var, ne giden var, 
Gelen ağlar, giden âğlar... 


Artık bana her şeyi söyletme suvari, 
Gel etme suvari! 


Gökler gibi kasvetli misin? 
Âlem gibi hasretli misin? 
Gurbetli misin? 


Yok, dertli misin? 
Ya nesin? 


Bitmez bu koşu.,, dizginleri çeksen de suvari; 
Çek! 


Çek, sen de suvari... 


Mustafı Necati KARAER 


sağlamlar olan güzel ve medeni yeri bü- 
tün vatandaşların görmelerini gönül ne 
kadar arzu ederdi. Orada tabiat olduğu 
gibi bırakılmamış emek ve masrafla daha 
ziyade insanların ihtiyaçlarına elverişli 
bir hale getirilmiştir. Su ve ormanın ha- 
rikalarını görmek ve insana ne gibi ni- 
metler sağladığını öğrenmek için bozkır- 
da oturanların hiç olmazsa ömürlerinde 
bir €-fa bu sağlık yurdunu görmeleri hem 
hak hem de vazifedir. 


DEVELİ 


(Oyun havası) 


Derleyen: Ferruh ARSUNAR 


MA“ DA UR GA Ni 


SAN — YARYARA HAN — > SU .SA Dik ca VER A6 — 
—m e - 


Bu türkü, eğlentilerde söylenen bir oyun havasıdır. Konya taraflarında çok 
yaygındır. Kıvrak bir hava olup oyunu da kıvraktır. 1936 yılında Konya Aksaray'ın- 
da Seyit Mehmet'ten derlenmiştir. Şazi 


1 2 
Hey! Devem yüksek atamadım urgani 
Aman, yâr yâr aman 


Susadıkça ver ağzıma gerdanı 
Aman, aman, aman... 


Of! Kabaağcın gürültüsü dal ile 
Aman, yâr yâr aman 
Koç yiğidin eğlencesi yâr ile 
Aman, aman, aman... 


Develi daylak, sevenler aylak 
Her yanın oynak 

Öpmeye yazık, sarmaya yazık 
Sıkmış kolunu burma bilezik... 


Develi daylak, sevenler aylak 
Her yanın oynak 

Öpmeğe yazık, sarmaya yazık 
Sıkmış kolunu altın bilezik 


| 
| 


KİTAPLAR ARASINDA 


OĞUZLAMA 


Uyanış dergisinde küçük, içli şiirleriyle tanı- 
dığımız Basri Gocul, son beş' yıl. içinde kendini 
büyük bir konuya vermiş görünüyor, Oğuzlama 
ve Kopuzlama, bu fikrin ortaya çıkmış eserle- 
rindendir, v8 

Basri Gotul, 1948 yılında “Oğuzlama'dan 
Örnekler” başlığı altında birinci kitabı yayımla- 
mıştır, Dil Kurumu tarafından mükâfatlanan 
10274 mısralık büyük destanı Türk ırkının bir 
tarihini yapmakta, böylelikle tarihi bir özelliği 
mısralar arasında belirtmektedir. 

Örnekler (1) de 47 sahife içine konmuş 16 
genel başlıklı şiir var, Bu şiirlerde dil tamamiyle 
Türkçedir, Söyleyiş ise, uzunlu, kısalı mısralarla 
kıvrak, Yalnız, yabancı olduğumuz bazı eski 
Türkçe kelimeler dilimize dokunuyor, Bu dokun- 


mayı bir eksiklik, eser için büyük bir taş saymı. “ 


yacağız, Mademki eserin havası tamamiyle bir 
destan ve yüzyıllar öncesi Türk ırkının bir yan- 
kısıdır; dilde de elbette eski Türk dilinin çeşmni- 
sini verecek kelimeler bulunacaktır. 

Türklüğün kahramanlığını, yiğitliğini ve 
Türklük'te doğruluk, ana sevgisi, evlat şefkati, 
ata sevgisi savaş kudreti, cenk aşkı temalarını 
veren bu şiirlerde Basri Gocul'un geniş çalışması 
nı övmek isteriz, Yıllardır bu işe ömrünü ver- 
miş ve daha ömrü boyunca bu yolda çalışmayı 
göze almış olan Basri Gocul'un, inançlı çalışma. 
sından bir an geri kalmamasını, bir gönül dile- 
giyle isteyeceğiz, 

Kitapta başarılı örnekler çoktur. Birkaç mıs- 
ra okuyalım: 

Günün ilk ışığı dağa değince 
Aklıyla karah seçildiği çağ; 
Hanlar Hanı, dahi beylerbeyince 
Kar gibi otağlar açıldığı çağ; 
Kalaba Oğuz'un göreneğince 
Şaraplar, kumızlar içildiği çağ; 
“Ortalık aışıdı, cenge” deyince 
Taptatı camlardan geçildiği çağ... 
(Sa: 10) 


MEMLEKET RÜZGÂRLALRI 


Adına Varlık ve Edebiyat Dünyası dergilerin- 
de rastladığımız Bedri Gider, buad altında ya- 
yınladığı kitabına 27 şiir koymuş. Şairin, şiire 


yakın Yıllarda başladığı anlaşılıyor, Kitaptaki. 


şiirlerde kıvrak bir dilin bulunuşu, şair hakkın- 
da, bizde iyi bir izlenimin uyanmasına sebepol- 
du. Bedri Gider, konularını hep köyden, toprak- 
tan almış, Köy öğretmeni üzerinde de durmuş. 
Köyün. genel anlamından memleket fikri çıktığı 
için ilk şiirinde bu biçim temaları işlemiş. 
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Bugün, Orhan Veli bile, açtığı şlir çığırının 
aldığı son durumundan hoşnut değil, Şiirin böy- 
le olmıyacağını, mısra denen yapının tamamiyle 
başka bir şey olduğunu Yaprak'”ta yazıyor. Bu 
vesiyle ile biz, Orhan Velinin fikrine katıldığı- 
mızı, bügün şiir diye yayınlanan yazılarda mıs- 
raa pek az yer verildiğini söyliyeceğiz, Bedri 
Gider de serbest olarak yazıyor. Amüâ, çok:şiirle. 
rinde güzel mısralar var. a 

Bedri Gider, kendi duvsulariyle olduğu #a- 
dar, sosyal çevrenin duygularına da yer vermiş, 
“Toprak Aşkı, Öğretmenler, Tütüncü, Köy -Öğ- 
retmeni” başlık'ı şiirler, bu çeşit şiirlerdir. 


Türkiye Türküsü 


Bulut bulut düşünceler içinde vatamm, 
Her şey, her. şey seni sevmekte, 


— Elbet 


Ustünda yaşamak kadar güzeldir 
Uğrunda ölmek te. 


GEL GÖR Kİ 


Muvaffak Sami Onat, Vazo, (1941), Yaratı- 
lış, (1942) şiir kitaplarından sonra, üçüncüsünü 
1948 Kasım ayında yayımlamıştır. Üç forma o- 
lan kitap, çok temiz olarak, kalın, beyaz kâğıda 
basılmıştır, İçinde 17 şiir vardır. 

Muvaffak Sami, “Vazo” daki şiirlerinde dur- 
gun, klâsik nazım biçimlerine bağlı görünüyordu. 
Gel Gör Kv de bu sınırı aşmış, Ama, ne dediği. 
ni bilir olması, Şiirlerinde garipliğe düşmemesi 
bakımından şiir yoluna (bağlıdır. 

Serbest ölçüyle dörtlükler halinde şiirlerden 
8 tanesi ölçülüdür, Nar Tanesi (8) Ned.n 
(6-5), Rüya (7-17). 

Şair, şiirlerinde, birçok genel temalara do- 
kunuyor, Bir yönden hoşnut değildir (Gel Gör 
Ki); hayat bir zıtlıklar âlemidir (Kim Bilir); 
aşk (çökilmez Dert Değil, kendi Halime), felsefi 
karşık, güzel düşünceler (o (Mavi senfoni, Fağfur 
sıvalı gökler, Yakamoz, Menşura yağan yağmur, 
Yaşamak Güzel, Bekleriz, Çatlamasaydı sabır, 
Güzeli çirkinde arayan adam, Neden). Bilhassa 
bu gon şiirlerde Şair, bazı sorular üzerinde israr- 
la durmakta, bazı tezatların arasından aydınlı- 
ğın özlemini çekmektedir. Hayatın, gerçekten 
anlaşılmaz, çözülmez, karışık bir sır oluşu, bu 
sır karşısında insanın çok defa şaşkın durumu, 
bu şiirlerde sezilmektedir, Diğer yönden “Met. 


hüsena, Visal, Hüsran, Cevrücefa, Fağfur, Hu- 


zur, Menşur. Nedamet, Merhamet” gibi ağırbaş- 
lı kelimeler şiirlere bir çeşit ağırlık wvwermekte- 
dir. Yer yer başarılı kompozisyonlar, yer yer mıs- 
ra »henkleri, bizi Şiirlere iboğlamıştır. Bir örnek 
okuyalım: ” (Sonu 41. ci sayfada) 


Çatlamasaydı Sabır 


İstiyenin postacıdan haberi, 
Bekliyenin emri çıktt mucipten; 
Şu idamlık mahküm bile 
Kurtuldiz ipten 


İkiz doğurdu analar, 
Toprak tohumsuz yeşerdi; 
Bir isteyene bile Allah 
Bin verdi, 


Murddlar salkım oldu dallarda, 
Hevenk hevenk çözüldü. sır; 
Ah nolurdu bir gün daha 
Çatlamasaydı sabır? 

(Sa: 23) 


İNSAN 


Orhan Babaoğlu imzasını Ülkü derbisinden 
tanıyoruz. Daha önce çıkan “Binbir yudum: ağı, 
Benim de ifadem var, Güllük Gülistanlıx” kitap- 
larından son ikisini de okumuş bulunuyoruz. Son 
kitapçığı ile de anlıyoruz ki Orhan Babaoğlu, 
halk şiiri edasını bırakmıyor, Bu eda da daha 
çok Yunus'un ağırbaşlılığına uyuyor. Küçük mıs- 
ralarla, güzel anlamlı bir ifade yaratan şair, bu 
son 12 sahifelik eserinde beş tane yalnız bir kıt'- 
alı, bir tane de dört kıtalı olmak üzere, dokuz 
Şiir var. 

Orhan Babaoğlu, biraz düşünmekle anlamla. 
rına varılacak şiirler yazıyor. Halk şiirinin dış 
biçimini benimsemesi, edasına bir akış verişi, 
mısralarını bir yurdumda okutuyor, Fazla söz he- 
vesine düşmeden, duygu ve düşünceleri kesin söz- 
lerle vermesi, şiirinin yapısının sağlamlığını gös- 
teriyor, Kelimeleri ve kelimelerin verdiği anlam 
bir keskinlik kazandığı için Şiirlerde bir bütünlük 
görülmektedir, 


SEVEN KİŞİ 


Seven kişi geniştir 
Aydınlamır, yanışır 
Dillendirir, konuşur 
Sevdiği dağ, taş olsa, 

(Sa: 4) 


HAYAL 


Hayal bir yayla dumam 
Dinlemez gerçek fermam 
Bir sabah şafak zomam 
Dağ başmı bir sarmaya 


Gerçek sanır yalar düşü 

İçi yanar, biter işi 

Sevdiği güzeli kişi, 

Bir duymaya, bir kurmaya. 
(Sa: 8) 


Ibrahim Zeki BURDURLU 


BİR YAĞMUR BAŞLADI (4) 


Son aylar içinde birkaç yeni şih kitabı göre- 
bildik. Bunlardan biri “Ankara Halkevi Şür 
Gümü” meraklılarının “Binbirinci Gece” şiiriyle 
tanıyacakları Bekir Sıtkı Erdoğan'ın “Bir: Yağ- 
murBaşlardı” sı. İlkin şunu söyliyelim ki kitap 
iyi basılmış. Daha kapak resminden başlayarak 
romantik bir hava içine giriyoruz, Hâtırlanacak 
yazları, omuzunda testisi çeşme başından döne- 
cek Fadimeleri bulacağımızı umuyoruz. 3 

Kitapta 22 Şiir var, Bunların çoğu aruz vez- 
niyle, ağır mı ağır bir. yuvarlanmış içinde yazıl 
mış,Dil karmaşık bir şey, Bir insan aruzu öğre. 
nebilir, onunla denemeler yapabilir; ama ille bu 
vezni kullanacağım diye, dilini, şu herigünkü ko- 
nuştuğumuz dili atamaz sanıyorum, Örnek diye 
ele aldığımız bir şiir, “Hanende, uhrevi, vecd, 
fezâ, ayyuk, ilâhi, âheste, mekân” gibi kullamıl- 
maz olmuş kelimelerle dolu, Heceyle yazılanlar 
ise daha katışıksız, daha cana yakın. 

Eseri kısaca incelemiye geçelim, Bekir Sıt- 
kı Erdoğan bir subaydır, Sanırsam Mevlâna'nın 
yattığı Konya'da doğmuş büyümüştür, Bilmem 
bunun için midir, onu karşımızda militarizmle 
mistizmi sindirmiş bir şekilde buluyoruz, Şair es. 
kiye alabildiğine hayran, “Ses ver bana ey Kkos- 
koca mâzi bana ses ver — Ses ver bana sen, 


»- nerde ilâhi şuara?” diye soruyor, Mevlâna, Fu- 


zuli, Yunus, Nef'i, Bâki, Galip, Yahya, Nedim, 
Fikret, Haşim, Akif, Köroğlu; hü Allahları, ilâ- 
hileri, sâkileri, devrana kahırlanmaları, Mesti. 
nazları, sisleri, havzı hayalleri, karagözlüleri ile 
onu bütün bütüne Osarmış, Onların havası ile 
sarhoş bir durumda. Dügâhtan, hicazkâr peşre- 
vinden bir ezgi onu kendinden geçirebiliyor, Bir. 
den şairi, bu karanlıktan bozkıra, ışıklı köylere, 
yaylalara çıkmış görüyoruz, Artık “Ey ruhuma 
sinmiş koca kâbus.” diye seslendiği düşten sil 
kinmiştir. Bir gün Karaman'ı özler, bir gün bir 
han odasınla hancı ile dertleşir, bir gün de kışla- 
dan kara gözlüsüne mektup yazmadadır, Ölüm 
korkusunu, yalnızlığı bir yana atmıştır. Şimdi 
ölümü bir yolculuk, “Tâ ezelden böyle gelmiş, 
böyle gider” gibi düşünmektedir. 

Şairde aruzu kullandığı zaman kararsız bir 
teknik var. Kitabın ilk şiiri olan “Böyle Başlar” 
da bunu sezebiliyoruz: 


En tatl şarkılarla açıp ufka yelkeni, 
Sandalcı, belde belde uzaklaş, götür beni... : 
Gönlümle düşmüşüm. bu sebepsiz esen yele; 
Senden ne sahil isterim artık ne iskele; 


(Sa:T) 
Ayni şiirde şöyle bir mısra var: 


Mevlâna perdesinde karar kılmıyor kamış. 
Burada Mevlâna kelimesi “mef'ülü”ye uymuyor, 
(Sonu 41 inci sayfada) 


($) Bekir Sıtkı Erdoğan, Güney Matbaası, An- 
kara 1949; 46 S., 100 Er. 
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AVIN SPOR HAREKETLERİ, 


Mevsiminin girmiş olması dolayısiyle hemen 
bütün bölgelerde futbol lig maçlarına başlandığı 
geçen ay içinde sporla ilgili olanların dikkat göz- 
leri İstanbul ve Ankara gibi hareketli merkez- 
lerde yapılan karşılaşmalar üzeriade toplanmış- 
tır. Buralarda yapılan maçların garip havası, fut- 
bol tutkunlarını kendi yakınlarında gecen spor 
olayları ile. ilgilenmiyecek Kadar sarmakta ve 
bu aylarda alışıldığı gibi yalınız bu maçların sö- 
zü edilmektedir. 


İstanbul'da şimdiye kadar yapılan karşılaş- 
malarda birinci kümede bulunan sekiz takım ara- 
sında Beşiktaş başta gelmekte, Galatasaray ve 
Fenerbahçe onu takib etmektedirler. Ankara'da 
Demirspor takımı . baştadır. >ecen yılın Ankara 
ve Türkiye birincisi Ankaragücü takımı ise be- 
şinci durumdadır. Mevsim başı olması yüzünden 
henüz gerçek kuvvetni kazanamamış olan ta- 
kımlar arasında dalma umulmıyan sonuç'ar alın- 
maktadır. 

Geçen ayın futbol hareketleri arasında vurt- 
dışında Yapılan iki karşılaşma mahiyet ve neti- 
cesi bakımından üzerinde durulacak değerdedir. 
Bilindiği gibi, Fransa'da yapılan ordulararası 
futbol birinciliklerine katılan ordu futbol takı- 
mımız ilk - karşılamasını, çekilen kuraya göre, 
Hollanda takımı iel yapmış, yarı son mahiyetinde 
olan bu oyunda rakibini (2'. 1) sayı ile yenerek 
Fransa ile birincilik için oynamak hakkını ka- 
zanmıştır. Kendi memleketlerinde birinciliğe ra- 
kip olarak karşılarına çıkan Türk ordu takımı, 
Fransızların bu bakımdan çok ilgisini çekmiş ve 
iki takım arasındaki karşılaşma oldukça heye- 
cam yaratmıştır. Ordu takımımız bu karşılaşma- 
da kendisinden beklenen oyun gösterememiş ve 
(1 - 3) lük sayı farkı ile yenilmiştir. Sporimen- 
ce hareketleriyle de çok takdir edilen Türk ordu 
takımı, bu netice ile Avrupa ordulararası futbol 
ikincisi olmuştur. 

Geçen Sayıda Istanbul'da yaptıkları karşılaş- 
maları ve sonuçlarını yazdığımız Suriye takımı, 
dönüşte uğradığı Mersinde İdman yurdu takımı 
ile yaptığı karşılaşmayı (2 - 1) sayı ile kazan. 
mış, Adana'da Demirspor takımı ile yaptığı kar- 
şılaşmada ise (1 - 2) sayı ile yenilmiştir. Bir 
kuvvet yoklaması mahiyetinde sayılablecek olan 
bu karşılaşmalardan sonra alınan sonuçların te- 
siri ile dünya futbol birincilikleri Organizasyonun 
içinde yapılması kararlaştırılmış bulunan Türki- 
ye - Suriye milli futbol karşılaşmasının Suriye- 
liler tarafından ileri sürülen sebeplerle gecikti- 
rildiği görülmüştür. Bununla Suriyelilerin sonu 
öneden belli olan bir karşılaşmaya yanaşmadık- 
ları anlaşılmaktadır. 

Futbol lig karşılaşmalarının aralıklarından 
ve uzunca süren bayram günlerinden faydala- 
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— narak tertiplenen spor gezileri dolayısiyle obü- 


yük menkezlerde özel futbol maçları da yapıl- 
mıştır. Bu arada Beşiktaş takımı Ankara'da 


, Gençlerbirliği ile yaptığı Okarılaşmayı (38 - 0) 


sayı ile kazanmış, Demirspor takımına da (0 - 3) 
sayı ile yenilmiştir. Bu sonuç, spor genel efkâ- 
rında Ankara futbolü lehine müsbet bir etki u- 
yandırmıştır. 

İstanbul'dan Izmire gilen Vefa takımı, Al- 
tnordu ile (0 - 0), Izmirspor takımı te (4. 4) 
sayılarla berabere kalmış, Karşıyakaspor takı. 
mını (6 . 4) sayı ile yenmiştir. 

iki karşılaşma yapmak üzere İzmir'e g'den 
Anka-agücü takımı Altınordu ile yaptığı ilk kar- 
şılanmeada (1.. 1) savı ile berabere kalmış, İz. 
mirspor ile y-ptığı ikinci karşılaşmada (1 - 2) 
sayı We yenilmitir. 


* 

Geçen ayın ilk günlerinde Italya'nın Napoli 
şehrinde Italva basketbol tederasyonu tarafından 
tertibedilen “Aldo Mairano' adlı milletlerazası 
basketbol kupa karşılaşmalarını milli takımımız 
da katılmıştır. Bundan bir müddet evvel Mısırda 
yapılan basketbol birinciliklerinde başarı göster- 
miş olan takımların çağırıldığı bu karşılaşmala. 
ra Türkiye ile beraber Fransa, Hollanda, Isviçre 
İtalya, Yugoslavya milli takımları da katılmış- 
lardır. Bu karşılaşmalarda Türkiye, Hollandayı 
(65-39), Isviçre'yi (77-54) sayılarla yenmiş, 
Fransa'ya çok çetin ve denk şutlar içinde ge. 
çen bir oyundan sonra (42-48), Italya'ya (29.49) 
Yugostavyvya (37-49) sayılarla yenilerek dör- 
düncü olmuştur. Italya, bütün takımları yenerek 
birinci; Fransa, yalınız Italya'ya yenilerek ikin- 
ci; Yugoslavya, Italya ve Fransa'ya yenilip di. 
Ser takımları yenerek üçüncü; Hollanda, yalnız 
İsviçre'yi yenip diğer takımlara yenilerek - beşinci; 
Tw içre bütün takımlara yenilerek altıncı olmuş. 
lardır. Bu birinciliklerde takımımız kuvvetli ra- 
kipleri arasında dördüncü olmakla beraber en 
çok sayı yapan ve fert olarak en teknik oyun- 
culara sahip bir takım halinde belirmiş, böylece 
Türkiye lehine çeşitli sempati gösterilrinin ya- 
pılmasına da vesile olmuştur. Gerçekten bir ay- 
dınlar “sporu olan basketbolün yayılmasında ve 
gelişmesinde bu çeşit temasların büyük faydası 
dokunmaktadır. 

X 


Geçen ay atletizmde yapılan rekor deneme 
yarışmalarında yeniden bir kaç Türkiye rekoru 
kırılmıştır. İstanbul'da İnönü Stadı ile Büvük- 


“dere arasında yukarı yoldan gidiş, aşağı yo'dan 


dönüş suretiyle yapılan Maraton yarışını 2 saat 
38 dakika 56 saniyede Şevki Ko-u kazanmıştır. 
Bu derece, bu yol üzerinde yapılan yeni bir re- 
kordur. 


Ankara'da yapılan çekiç atma denemelerinde 


Toma. Balcı, kendine ait olan rekoru üst üste * 


iki defa kırmış ve 49.04 M.lik bir derece yap- 
mıştır. 

Ankara'da yapılan “Onlu. yarışma” rekor de- 
nemesinde Mustafa Batman (Ank.) geçen ay ken- 
disinden alınan Türkiye rekorunu, 5310 sayı ile 
kırarak, tekrar elde etmitir. 

Yine Ankara'da yapılan disk atma, rekor 
denemesinde, rekor kırılmamışsa da, Mustafa Bat- 
man tarafındn 40.72 M.lik iyi bir derece yapıl- 


mıştır. 


Ankara bölgesinin tertiplediği bölgelerarası 
80 kilometrelik bisiklet yarışı Istanbul, İzmir, 
Seyhan, Konya ve Ankasa bölgelerinden 26 bi- 
sikletçinin katılması ile Ankara'da yapılmıştır. 
Yarışı, başından sonuna kadar önde giden Sadık 
Şen (Ank.) 2 saat 30 dekikadı kazanmıştır. 
Ankarı'dan Orhan Sudı ikinci; Istanbu! Sap 
Torkum Terz'yan üçüncü olmuşlardır. 

Anka-a'dı yeni yapılan sergi solonunda An- 


APLAR 


kara Gençlerbirliği ve İstanbul “Galatasaray kus 
lupleri boks takımları arasında bir karşılaşma 


“ yapılmışur. Bu sporda önümüzdeki ay içinde 1s- 


panyollarla bir milli karşlaşma yapılması için 
gizişılen o teşebbüsler müsbet sonuç verdiği ocihet- 
le iki büyük şehrimizin sayılı boksörlerini karşi- 
laştıran bu müsabaka bu alanda kalbur üstü olan 
gençlerimizi görmek ve bir kanaat edinmek im- 
kânını da vermiştir. Bu karşılaşmalarda 51,54 
ve 67 kilolarda Gençlerbirliği; 58, 62 kilolarda 
Galatasaray boksörleri rakiplerini yenmişler, 
yine 67 kiloda başka bir çift ile 80 kilodaki 
balusörler berabere kalmışlardır. 

Ekim ayı başlarında Izmir'de yapılan “Ml 
Eğitim Mükâfatı” boks karılamalrına Ankara, 
İstanbul, Bursa, İzmir ve Konya bölgelerinin 
en iyi boksörleri katılmışlardır. Alınan sonuç- 
lara göre Istanbul'dan Recep (51), Adnan Inan 
(58), Vural Inan (62) ve Suphi Okur (80); An- 
kara'dın Sadi Ertaş (54), Saim Saygılı (67) ve 
Kâmil Içli (73) kilolarının birincileri olmuşlardır 

Cemal ALPMAN 


ARASIN 


Başı 39 uncu sayfada 


Biz Mevlâna'yı kalın, tok bir sesle söyleriz; “na” 
hecesini birden bire kısaltarak söylememiz iyi 
olmıyor. Bir de yine ayni şiirdeki : 
Her şeyde bir üzüntü, bütün arzülar yarı, 
mısramda “arzu” kelimesi, vezne uymamış, 
Türkçe bir kelime olmıyan arzünun “zü” hecesi- 
ni kısa okuyamayız. ş 

“Ses Ver” şiiri serbes müstezat biçiminde 
yazılmış. Şair kendini bir heyecana kaptırmış, 
ne demek istediği kolay kolay anlaşılmıyor, Bu- 
ns. sembolizm diyemeyiz, 


Ey dildeki hâ... koldaki tâ göklere kalkış 
Ey sawatım üstünde asırlarca açılmış 
Tek çizgili mâna; 
Ya hazreti Mevlâna! 
Bundan yedi yüz yıl daha evvel kopan ajkış, 
Ey deretli Fuzuli, Yunus! y 
Ey ruhuma sinmiş koca kâbus! 
(Sa: 9) ' 
Bir başka şiir: Vuslat, Bize Recaizedelerin 
dilini hatırlatıyor. Fikret'in bir mısraı burada 
Çal! Aman çal, darma çal, yz Dedemden beste 
çal! 
(Sa: 19) 
olmuş. Yalnız vezin değişmiş, o kadar. 
Eski şairlerden Faruk Nafiz Çamlıbel, sevgilisi- 
ne; “Sen bir âhü gibi dağdan dağı Kaçsan da 
yine — Seni şakım canavarlar gibi tâkip edecek” 
diyordu, Aşk denilen şey bu mudur? Bizler anla- 
mayız belki, Bekir Sıtkı da ona yakın bir mısra 
söylüyor. 
“Aşkınla Nesimi gibi kâfirleşebilsem” 
(Bitmeyen Şarkı, Sa, 39) 


Gelelim heceyle yazılmış şiirlerine: Sanki 
birden başika bir şairle konuşuyoruz. Deyimler, 
renkler, hatta yorular öylesine değişiyor. Kaygu- 
suz Abdal, Karacaoğlan, Dadaoğlu önümüze di- 
kiliyor; yer yer onların kokusunu duyuyoruz. Şa- 
ir sürpriz yapmayı çok seviyor, Hele kafiyeleri 
esprili bir yönden yakalamak istiyor ki bu, top- 
lulukta serin bir hava yaratabiliyor. Yani şair 
güzelden çok hoşun, hoş olanın arkasında, Bâzı 
oluyor bu hoşu bir ince yerinden yakalı bâzı 
da kağırıyor, İki örnek verelim: 


İşte hancı ben her zaman böyleyim 
Öteyi ne sen sor ne ben söyliyeyim. 
Kaldır artık boş kadehi neyleyim, 

Şu bizim hesabı gör yavaş yavaş... 


(Birinci Gece, Sa: 35) 


Gurbet ekmek ben katığım; 
Nişansız düşmüş tetiğim. 
Yazılmış nüfus kütüğüm. 
Şükür Konyw'da; Konyaw'da.' 


Ayrılıktan yemiş tekme; 
Yakma gurbet onu uukma! 
Burada gezdiğine bakma, 
Bekir Konya'da, Konya'da, 


(Konyada, Sa: 43) 


Bekir Sıtkı Erdoğan, bize ileride iyi örnekler 
verebilir, Şimdilik hiç te kendisinden umut kesi- 
lecek bir şeir değil, “Bir Yağmur Başladı”, bu- 
nu azından da olsa muştuluyor. Kendisine başarı. 
lar dileriz, A.S.Y, 
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DERGİLER ARASINDA 


“BİR ALINMA 


se» İkü,nün temmuz sayısında, birkaç satırla 
Trabzon'da oçıkmakta olan Değirmen 
dergisinden söz açarken, “Trabzon genç- 
leri arasında Panait Jstrati ile Andre Gidei gö- 
rünce durakladık” demiştim, Değinmen, Ekim 
1949 tarihli 7. sayısında, benim (bu sözümden 
alındığını açığa vuruyor ve: “Değinmen dergisi- 
nin Trabzon'da, çıkması, yazarlarının ille de Trab- 
Zon'dan bulumalarını gerektinmez.” diyor. Ben bu 
cümlenin doğru, yanlış olduğu üstünde dunmıya- 
cağım. Değirmeciler, benim sözümü anlamazlık- 
en gelmişler; yahut anlamamışlar, Şu “soruma 
müspet cevap verirlerse, “onlar haklı: menfi 
verirlerse, ben haklıyım. 

Panait İstrati ile Andre Gide Değirmen?e 
yazı yazıyorlar mı? 

Değirmenciler, bazı dergilerin yaptığı gibi 
bu, iki büyük yazarı aralarında göstermekle 
büyüklük taslamıyorlar mı? 

Değirmen'in 7. sayısındaki “Birkaç söz” ünde 
derginin milli heyecan taşıyan bütün yazılara 
açık olduğu duyuruluyor, 

Derginin içindekilere bir göz atıyorum 

© Gözlerin”, “Adem Babaya Ikinci Mektup” 
“Şiirimizde Bereketlilik”, “Tam Kadrolu Bir Ail6” 
“Albert Marguet”, “Kurban”. “Yalmalık Şüri”, 


cevap 


“İsterdim”, “Yağmur”, “Yeni Resim ve Çocuk- 
lar”, “Ölüm Çanı” j 


SINIF BİLGİSİ 


Bugün Türkiye'mizde çıkmakta olan çocuk 

dergileri başlıca iki grupta toplanabilir, 
I — Okullg ilgili olanlar 

TI — Hayatla ilgili olanlar 

Birinci grupta: Okul - Sinif dergilerinden, 
okul-sınıf? 1, II, TT), IV, V e hitap eden beş 
dergi; 

Birinci Smf, ikinci sınıf, üçüncü sınıf, dör- 
düncü sınıf, beşinci sınıf dergileri; 

Hayat Bilgisi T, II, III. Sınıf dergileri; 

Sınıf Bilgisi I inci sınıf, sınıf Bilgisi II nci 
sınıf, sınıf Bilgisi III üncü sınıf dergileri; 

Birinci, ikinci, üçüncik sınıfa özgü mevsim 
dergileri bulunmaktadır. 

Ikinci grupta ise: Çocük Gazetesi, Çocuk 
Haftası, Çocuk Alemi, Doğan Kardeş dergileri bu- 
umuyor. : 

Her iki grup içerisinde bence en enteresan 
ve faydalı olanı Sınıf Bilgisi 1. Sınıf, Sınıf Bil- 
gisi 2 inci Sınıf, Sınıf Bilgisi 3 üncü sınıf dergile- 
ridir. . 

İlkokulun 1. devresinde okutulmakta olan 

“ders konularını pedagojik, posikolojik bir O görüş- 
le çok cazip bir halde çocuklarımıza sunan Sınıf 


Bilgisi dergilerinin yazı işlerini yöneten ilköğ- 
retim Müfettişi Remzi Özyürek'i İlkokulun bi- 
rinci devresinde okuyan (bütün öğrenciler adına 
selâmlamağı bir vicdan Borcu bilirim. 

Sınıf Bilgisi 1, TI, TII dergilerini bugün: her 
öğretmen beğenmiş bulunuyor ve alfabe, okuma, 
Hayat Bilgisi derslerinde okutuyor. 

Sınıf Bilgisi dergilerinin 1, devredeki (bu, 
fevkalâde tutumuşu, bize Şu fikri ilham etti! 

İlkokulun jik sınıfları için Alfabe, okuma 
kitaplam gibi, Hayat Bilgisi ve Aritmetik, hattâ 
eğlenceli resim - iş kitapları da yazılabilir. 

Bu konuda Milli Eğitim Bakanlığının dik- 
katini çekerken, Remzi Özyürek'e yürüdüğü yol- 
da başarılar dilerim, 

Yazıalrının puntosunu, resimlerini, konularının 
işleniş tarzını orijinal bulduğum Sınıf Bik 
gisi dergilerini görevinde üstün başarı göstermek 
istiyen öğretmenlere, çocukalrının kolayca © oku: 
ma yazma Öğrenmesini arzulayan velilere sağlık 
veririm, 

Sınıf Bilgisi TI nin. 5. sayısının orta sayfa- 
larındaki “Arı, Tavuk, Kedi, Salyangoz pazarda” 
başlıklı küçük hikâyeyi birlikte okuyalım; kendi- 
mizi ilkokulun 2, sınıfında.bir okuma dersinde 
sanarak bir kaç dakika avunalım. 


Bir gün arı kovanından bir parça bal aldı. 


Kendi kendine: 


— Artık bu kadar çalıştığım yeter, Şimdi 
bu balı satarım. aldığım para ile kendime pazar- 
dam bir şey alırım, dedi. Pazara yollandı. Yolda 
giderken bir tavuk gördü; Tavuğun on iki yu 
murtası vardı. Arıya: 

— Ben de bu yumurtaları satarım. Parası ile 
kendime bir şey alırım, dedi. 

Tavukla arı giderlerken kediyi gördüler. Ke- 
di bir oyuncak fare ile oynuyordu: 

— Ben de jdreyi satarım, parasiyle Kkendi- 
me pazardan bir şey alırım, dedi. 


Arı, tavuk, kedi pazara giderlerken Salyan- 
gozu gördüler. Salyangoz: 


— Ben, deniz Kenarında bir yengeç biliyo- . 


rum. Siz elinizdeki şeyleri, ben de kabuğumu 
ona satarız, Aldığımız par& ile pazardan kendi- 
mize bir şeyler alırız, dedi: 


Anı, tavuk, kedi, salgangoz yengece gittiler. 
Arı bahm ,favuk yumurlalarım, ked;j oyuncak 
faresini, salyangoz da kabuğumu sattılar. Aldık- 
ları paralarla pasara gittiler, 


Yengeç onlardan aldıklarım pazara götür- 
miştü. Arı pazarda dolaştı, dolaştı, dolaştı.. 
Yengece sattığı baldan daha iyi bir şey bulamadı, 
Tekrar kendi balıni satın aldı. Tavuk dolaştı, do- 
laştt, O da yumurtalarını satn aldı. Kedi do- 


taştı, dolaştı.  Faresiyi. - satın, aldı. Salyangoz 
dolaştı, dolaştı. Kabuğunu satın aldı. 
Hepsi de sevinerek evlerine döndüler. 


ÖĞRENCİ . 

Ankara'da Orta Okul çocukları için çıkan 
bir dergidir. Dergi 1 Kasım 1949 tarihli:2, sayı- 
siyle 4. yılına girmiş bulunuyor. in i 

Memleketimizde şimdiki halde. ortaokullu- 
lar için iki dergi çıkıyor. biri oOöğrenci; ötekisi de 
İzmir'de yayımlanan Matematik Çalıştırma. der- 


gisi. Birincisi: Ortaokulda okutulan her dersi 


konu “olarak ele alıyor; ikincisi yalnız bir. gurupu. 
Bu iki dengi, yurtta önemli bir boşluğu doldur- 

Öğrencinin bu sayısında; Televizyon, Türk- 
çe Dil ve Üslüp, Halit Ziya Uşaklıgil, Ortaokul 
da Resim, Açı, Iyi kalbi insanlar; Bir cismin 
yoğunluğu, Yüzbaşı Celâl, Hindistan nasıl keşjo- 
Wundu?, Ayrı ayrı aylarda istekler başlıklı yazı- 
larla bir kaç şüir yer almış. 


Derginin sahibi Halit Atay, Mustafa . Aral'ın 


Çocuk Gazetesi'nde çıkan “Cünihuriyet Kuru- 
lurken” adlı yazı ile benim bir şiirimi iznimiz 
olmadan iktibas etmiş. İktibâs etmeğe etmiş, 
buna bir şey . diyemeyiz; lâkin Şiirimin son 
kıtasındaki kansın, dermansm Şeklindeki okeli- 
meleri kansız, dermansız bi duruma sokmuş! 
Buna ne diyelim? > 

Öğrenci'de gözüme çarpan hatalar arasında 
biri var, çok önemli, Bu bir zühul olsa gerek, 
Zira Halit Ziya Uşaklıgil, Türk Şairleri serlev- 
hası altında tanıtılıyor. Eserlerinin -sayısı 42 yi 
bulan Uşakligil, havatında tek. siir yazmamıstır. 

1886 da yazdığı “Mensur Şiirler”? adlı kitabı 
O'nu şair yapmağa, Şair olarak tanıtımağa kâfi 
ise, başka! 

Yavrularımıza bilgi verirken kılı kırk yara- 
lm, titiz, çok titiz davranalım. 


ŞADIRVAN 
Şadırvan'ın 32. sayısı da her zamanki olgun- 
Tukta çıktığı halde elimize değmedi henüz. 32, 
sayısı çıkmışken, elimizde bulunan 30. “sayıdan 
bahsetmeği uygun görmedik, Şadırvanı önü- 
müzdeki sayıda ele alacağız. 


KÖYLÜNÜN KILAVUZU 

İstanbul'da bu adla bir dergi çıkmağa başla- 
dı. Dizgi ve baskı bakımından bugünkü en güzel 
dergilerle boy ölçüsecek denecede olan Köylünün 
Kılavuzu'nda özel olarak Köylünün, genel olarak 
halkım faydalanacağı yazılar bulduk. 

Rakipsiz çıkmakta olan o “Köy Postası” ken- 
dine çeki düzen vermezse, Köylünün Kılavuzu 
adlı derginin yanında cıbır tavuğa dönecek. 

Ayda bir çıkan ve çiftçi dergisi olan Köy- 
lünün Kılavuzu'nun 2. sayısında: Tarla Ziraati, 
Bağcılık, Meyvecilik, Sebzecilik, Ormancılık, 
Çiçekçilik, Ziraat Sanatları, Sağlık, Köy Hukuku 
konulariyle Bilgi Dağarcığına ve Halk Edebi- 
yatına yer verilmiş. seki 


- « Ciddi “konutlarla: yorulanlar edebiyatla dinle- 
nebilirler; edebiyatın her dalından bir meyva de- 
rebilirler “Köylünün Kuılavuzu”nu okurken. 

Köylünün Kılavuzu'ndan me Oo tarımsel, ne 
edebi bir parça Ssunamıyacağım okuyucularıma. 
Benden tanıtmak, onlardarn'da 50 kuruşları varsa 
almak bu dergiyi. 3 


EDEBİYAT ALEMİ 


Kıyıda köşede kalmış edebiyatçıların, pek 
tanınmamış şair ve ediplerin, zaman zaman da 
meşhurların yazılarını yayınlayan Edebiyat Âle- 
minin ileri, modern bir dünya görüşü, savuma- 
cağı bir edebi dâvası olmadığı ilk bakışta göze 
çarpıyor. 

28 haftadır muntazaman çıkan Edebiyat Ale- 


mi gazetesi'nin bir de Genç Yazarlar sayfası van, 


“ Diyebilirim ki, bu sayfada bir nesir, mahka- 
le, fıkra veya hikâye çıkmadı şimüdiyedek. Sadece 
gençlerin şiirleri, manzumeleri yayımlandı. Öy- 
leyse neye “Genç yazarlarımız” başlığı konmuş 
buraya? Böyle hataları genel olarak memleketi- 
mizde yayımlanan “350” derginin dörüte Üçün- 
de görmek mümkün. ie) 

Edebiyat Alemi'nde yazanların bir kısmı üh- 
tiyar, bir kısmı da genç olduğu halde, hepsi de 
eski zevki devam. ettirmeğe çalişıyorlar. 

Hemen her sayısında Kandemir'in edebi rö-. 
portajlarından gayri okunacak yazı ve Şiir bul- 
mak Zor. z 

Gazetenin orta sayfasının birinci sütununda 
Turhan Deli adında ibiri, Ataç'ın di devrimine, 
öz dile dair yazdığı yazıların saçma olduğunu işa- 
retle, garip bir zümrenin Anadolu ve Rumelilile- 
re, İstanbullulara kendi dillerinden başka bir dil 
öğretmeğe 'çalıştıklarını . iddia, 'ediyor. Yazar, A- 
taç'ın diline tumarhane dili diyor ve O'nu Nurul- 
lah Ata Bey diye anıyor. Soyadına saygı göster- 
miyen Deli; Bay yerine Bey demekte inat ediyor. 

Nurullah Ataç'ın münekkityiğini beğenmem; 
ama O'nun: yeni dilini de, eski dilini de beğenen- 
lerdenim. Keşke her edip, Şair, eleştinmeci O'nun 
kadar dile, Türk diline hizmet etse! 

Deli soyadlı - yazar, yazısının bir yerinde 
“Bursa, İstanbul'un. gözüne yapışmış kirpik ka- 
dar yakın” ibaresini kullanıyor. Bizim bildiğimiz, 
kirpik göze değil, gözkapağına yapışık olur. De- 
ilinin kirpiği gözüne yapışıksa, onu bilmeyiz. 

Nurullah Ataç'ın kullandığı dili inceleme- 
den söz söylemeyelim. O'nun konuştuğu dildeki 
kelimelerin sekizde yedisi halkın, şu aydınlarımı- 
zın bir türlü anlayamadığı - Anadolu da olsa - 
halkın, dili, ancak sekizde biri kendi uydurduğu- 
dur. 

Deli, Ataç'ın dilci'liğin beğenmediği gibi, 
münekkitliğini de beğenmiyor, Hakkı var. O*- : 
nün münekkitliğini yukarıda söylediğim gibi, 
ben de beğenmiyorum; lâkin O'ndan Kuvvetli 
O'ndan ceşur omünekkit de tanımıyorum. edebi 
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“umhuriyet'in 26. yıldönümü, yurdun dört 
bucağına dağılmış olan Halkevi ve Halko- 
dalarımızda zengin programlarla kutlan- 

mıştır. 

Ankara Hikevi de 28 ve 29 Ekim akşam'la- 
rı tertiplediği müsamere'erle binlerce ha”ka bu 
mutlu günün sevgi ve heyecanını yaşatımağa se. 
bep olmuştur. 

İngilizce kursları: Her yıl açılmakta olan bu 
kurslara, kasım ayının birinci günü derslere baş- 
lanmak üzere, Ekim ayının i5 inden itibaren öğ- 
renci kaydına başlanmıştır. 


Büyük bir ilgi gören ve gerçek bir ihtiyaca 
cevap veren bu kürs'a:a kaydedilen ve devam 
eden'er yı'dân yıla artmaktadır. 


Ziya Gökalp Töreni: ' 25 Ekim salı günü 
akşamı Halkevinin büyük salonunda bir tören 
ter'ip'ienmiştir. Türk Büyükleriai Anma ve Ya- 
şuvtima Deneği tarafından - hazırlanan bu anma 
akşamında söz a'an haüipler Gökalp'ın mi'lliyet- 
çiliği, Türkçü ük üzerindeki çalışmal arı, felsefe. 
si ve şahstyeti üzerinde açıklamalarda bu! unmuş- 

Tandır. 

Bu arada Enver Behnan Şapolyo, Gökalip'ın 
milli dâvaların gerçekleşmesi için metotlu olarak 
nasıl çalıştığını anlatmış ve Türk mütefekkirinin 
“Türkçülükten maksat Türk milletini yükseltmek 
demektir, Türkçülüğün vazifesi, bir taraftan halk 
arasında kalmış Türk Harsıni arayıp: meydana. çıkar- 


mak, “diğer taraftan garp medeniyetini aşılamak 
ve bu suretle yüksek bir varlık meydana getirmek- 
tir.” Şeklindeki düşüncesinin gerçekleşmesi o yolun- 
daki çalışmalarını ve karşılaştığı zorlukları anlatmış 
ve şiirlerinden parçalar okumuştur. 


YENİDOĞAN HALKODASINDA 
ANKARA 


Pazartlesi- Çarşamba akşamları Bağlama Kur- 
su ça'ışmalları devam ettirilmiştir. 

Salı-Çarşamba-Perşembe-Cumartesi günleri 
spor çalışmaları, bu ay içinde de aksamadan, 
yürükü'lmüştür. 

1 Ekim Cumertes; günü başlamış olan An- 
kara lig maçlarına katılan futbol takımı 
2.10.1949 günü Çankaya ile yapılan i'k maçını 
2-1 ve 3.10.1949. da Gençlerbirliği ile  yaptiğı 
ikinci maçı da 1-0 kaybetmiştir, 9.10.1949 da Hi- 
lâl Spor'a 1-1 berâbere kalmış, 15.10.1949 günü 
Kurtuluş Sporu 4-1 mağ'üp etmiştir, 

Haya'i Küçük Ali karagöz oynatmış ve ki- 
ittaplıktan bu ay 84 vatandaş faydalanmıştır. 


ANTAKYA HALKEVİNDE 


Ekim ayı başında kayıtlarına başlanmış olan 
Fransızca kursuna 17 Ekim pazartesi günü baş- 
Janmıştır. Kursu Mustafa İstanbullu idare et- 
ineki'edir. 

Başka bir öğreimenin idaresinde ve kasım 
ayı içinde öğrenime başlıyacak olan ikinci Fran- 
sızca kursuna da kayıt baş'amıştır. 


Wee ğğğ©———————-—-—.———.....————ş——mÇ———yÇÇÇÇğğ.... 


basınımızda, O, öyle bir mühekkit ki, şair olmı- 
yanları ölümsüz şair kılacak kadar büyük kud- 
reti vardır. . 

8 sayfalık gazetede 24 manzume var. Bu 
24 manzumenin tek mısraında şiir parıltısı yok. 

Edebiyat Alemi'nin övülecek bir yeri var; 
Kozmopolit olmayışı. Zaten gazetenin bu tarafı 
kuvvetli olmasaydı, adını bile anmazdım. 

Dergiyi yönetenler, sürüm, satış zihniyetini 
bir tarafa atıp, öze önem verirlerse “Edebiyat 
Âlemi” daha iyi bir hüviyete bürünür. 


FİKİRLER 


Halkevleri dergilerinin en güzeli, en olgunu, 
en iyisi bugün Fikirler'dir, Fikirler'in kültür ve 
fikirden çok sanat tarafı üstün. Son neslin kal- 
burüstü sanatçılarını burada toplanmış görüyoruz, 

Cumalı, Eloğlu, Apaydın Taşer, Kenter, 
Köksal, Yücebaş, Burdurlu derginin sanat yolun- 
da yürüyenlerdir. 

Pars, Balaban gibi üstadlar da fikir yönün- 
de bulunanlar. 

Necati “Cumalı'nın. genç yaşında ohavata ve- 


da eden Muzaffer Tayyip Uslu için yazdığı yazı 
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ile Halim Yağcıoğlu'nun onun için söylediği şiir 
kadirşinaslık eseri. z 

Tanrı, Tayyib'e rahmet, O'nu ananlara sa- 
adet bahşeyleye. 

Rahmetli genç şairin ölümünden sonra yayın- 
lanan “Gramer Dersi”ni sütunlarımıza geçiriyo- 
TUZ: 

Gramer Dersi 


Sevmek, bir kelimedir 
Sarı saçlı, dersem bir kız için 
Sıfat söylemiş olurum. 
“Ben sarı saçlı bir kız sevdim.” 
Bir cümledir, sevda dolu bir cümle 
Nokta koyman, durmah Zira 
Zira “açlık” da bir kelime 
Cümleye gelmez sarı saçlı kız gibi 
Ah elbet dolaşırsa ölüm sik sık dilime 
Öleceğim, ölüyorum, öldüm 
Diyeceğim bir gün. 
Fikirler'in Temmuz - Ağustos 1949 tarihji 
25 - 26. sayısında bir iki de güzel hikâye var. 
Bu kadar bol yaZarı olan derginin geç çıkı- 
şındaki mânayı anlayamadık, koca İzmir gibi 
bir ilde, Mehmet Necati ÖNGAY 


Hatay Milletvekilleri 14 ekim cuma günü 
halkta, çeşitli konu ve ihtiyaçlar üzerinde bir 
Konuşma yapmışlardır. Çok samimi geçmiş olan 
bu toplantıda halkın dilekleri dinlenmiş ve taki- 
bedilmek üzere notlar alınmıştır. 


ADANA HALKEVİNDE 


25 ekim 1949 sali günü akşamı, Ziya Gök- 
alp'in 25. ölüm yıldönümü olması sebebiyle bir 
tören tertiplenmiştir. Bugün saat 17,30 da hayata 
gözlerini yuman büyük Türk'ün hayatının türlü 
yönleri üzerinde konuşmalar yapılmış, hatıra- 
lar naklelilmiş ve şiirleri okumuştur. 


BURSA HALKEVİNDE 


14.10.1949 günü saat 16 da Bursa Milletve- 
killlerinden Faik Yılmazipek tarafından Halkevi- 
nin büyük m ii “Gelir Vergisi ve Sebze 

bir könferans verilmiştir. 
önleri sebkin 28 dinleyici (o topluluğu tarafın- 
dan illgi ve dikkatle takibedilmiştir. > 


BORNOVA HALKEVİNDE - İZMİR 


İngilizce kurslarına 17 ekim pazartesi günü 
(başlanmıştır. i 

Geçen yıl İngilizce kurslarına katılanların 
belgeleri, istiyenlere verilmiş ve daha üst kurs- 
lara devam etmek istiyenlerin kayıtları yenilen- 
miştir. 


BULANCAK HALKEVİNDE 


Ordu Halkevinin Güzel Sanatlar Kolu tarafın- 


dan, Bulancak ilcesi Halkevi salonunda bir konser * 


verilmiştir. Kemal Gülen'in idaresinde bulunan e- 
kip, Halkevliler tarafından misafir edilmişlerdir. Ba- 
şarı ile 12 ekimde verilen konser halk tarafından çok 
beğenilmiştir. 


SİİRT HALKEVİNDE 


14 ekim 1949 günü Halkevi salonunda, Belediye 
Meclisi, Partiler, kurumlar, esnaf teşekkülleri baş- 
kan ve üyelerinin, basın mensuplarının ve halkın 
katıldığı bir topluluk önünde Vali Şevket Eker, “Si- 
irtin Ana Dâvaları” hakkında bir konuşma yapmış 
ve memleketin her yönden kalkınmasını ve gelişme- 
sini sağlayacak beş yıllık umumi bir çalışma plânı 
hususundaki fikirlerini ve tesbit ettiği esasları açıkla- 
dıktan sonra toplantıda bulunanların düşüncelerini 


sormuştur. 


Bayındırlık, Milli “Eğitim, Sağlık, Tarım-Ekono- 
mi ve Ticaret bölümlerini, asayiş ve içtimai durumu 
kapsayan bu görüşme bir buçuk saat sürmüş ve çok 
yararlı, uyarıcı olmuştur. 


TRABZON HALKEVİNDE 


12 ekim 1949 çarşamba günü saat 20 de ressam 
Orhan Peker tarafından “Öz Resim” konulu bir kon- 


ferans verilmiştir. Konferansa herkes davet edilmiştir. 
Konferans esnasında konu ile ilgili resimler, projek- 
siyonla gösterilmiştir. 


ZONGULDAK HALKEVİNDE 


İçişleri Bakanı Emin Erişirgil 11 ekim salı gü: 
nü Ereğli'den Zonguldak'a gelmişler ve saat 17.30 
da Halkevi salonunu dolduran kesif dinleyici karşı- 
sında, günün dış ve iç olayları üzerinde aydinlatıcı 
bir konuşma yapmışlar ve “Arkadaşlarımın Ankara- 
da takibedilmek üzere beni memur edecekleri. amme 
hizmetine taallük eden işleri var mı?” diye sormuş- 
lardır. j 

Dinleyiciler bu açık ve faydalı konuşmadan 
memnunlukla ayrılmışlardır. 

14 ekim 1949 cuma günü, Sinop Milletvekili 
Cevdet Kerim İncedayı saat 18.15 de Halkevinde 
““Cumhuriyet Türkiyesi” adli konferansını, çok ka- 
labalık bir dinleyici önünde vermiştir. 


LONDRA HALKEVİNDE 


İstanbul Kız Teknik Öğretim Olgunlaşma Ensti- 
tüsü ile Kız Enstitülerimizin ve Akşam Sanat Okul- 
larımızın birlikte hazırladıkları “Türk Nakış ve Eliş- 
leri”ne ait sergi, Londra Halkevi salonlarında teşhir 
edilerek binlerce ziyaretçinin takdir ve hayranlığını 
kazanmıştır. 55 

Londraliları günlerce meşgul eden bu sergide 
tetkik edilen işler, görülen nakışlar Türk kadın ve 
kızlarındaki ince zevkin, sanatkâr ruhun, aynı Zza- 
manda itina ve gayretin birer ifadesi olarak karşı- 
lanmış ve herbiri harikulâdelikle vasıflandırılmıştır. 

Köklerini maziden alan Türk nakış sanatinin bu 
zengin örnekleri arasında eski Türk motiflerinden 
modernize eğilerek çeşitli (örtüler, buluzlar, şallar, 
çantalar üzerine simle işlenmiş olanları bilhassa dik- 
kati çekmiş; pek. fazla rağbet görmüştür. 

İşlemeler arasında yer almiş bulunan model re- 
simler Türkiyedeki moda hareketlerini renk ve de- z 
sen hususiyetleriyle göstermeğe ve Kız Enstitülerin- 
de resim derslerine verilen önemi belirtmeğe vesile 
olmuştur. 


KARŞIYAKA HALKEVİNDE — İZMİR 


İngiliz Kültür yeğin A İngilizce Kurs- 
ları, her hafta, pazartesi ve. perşembe günleri, saat 
18.15 - 19.15 ve 19.15 - 20.15 de devam etmekte- 
dir. EE 

ALSANCAK HALKODASINDA — İZMİR 

Her. yıl olduğu gibi bu yıl da Halkodasına 
İngilizce kurslarına başlanmıştır. Bu kurslar İngiliz 


Kültür Heyetince temin edilen öğretmenler tarafın. 
dan idare edilmektedir. 


İZMİT HALKEVİNDE 


10 ekim 1949 pazartesi günü Halkevinde “Ge- 
lir Vergisi ve Tatbikatı” için bir o kurs, açılmıştır. 
Y.O. 


45 


BU AYDA OLUP BiTENLER 


1 Ekim günü, İstanbul'da spor ve sergi sara- 
yında İstanbul Sergisi törenle açılmıştır. Bir ay müd- 
detle açık bulunan bu sergiyi bir milyondan fazla in- 
san Ziyaret etmiştir. 


Aynı günde, Ankara'da Devlet Tiyatrosu, İstan- 
buda Şehir Tiyatrosu' yıllık çalışmalarına başlamış- 
lardır. Her iki Tiyatroda 'ilk eser olarak Goethe'nin 
Faust'ü sahneye konulmuştur. - 


Aynı günde, Kış saatinin tatbikıha başlanmış ve 
saatler bir saat geri alınmıştır. 


2 Ekim günü, bir müddetten beri İstanbul'da bu- 
lunan Cumhurbaşkanımız İnönü Ankara'ya dönmüş- 
ler; istasyonda tezahüratla karşılanmışlardır. 


5 Ekim günü, Ankara'da ıg Mayıs Stadında bir 
Milli Oyunlar günü tertibedilmiştir. Ankara Halko- 
dalarının' sosyal yardım kolları yararına tertihedi'en 
oyunlara milletlerarası musiki festivaline iştirak eden 
milli oyun heyetimiz katılmıştır. 


6 Ekim günü, İstanbul'un 26'ncı kurtuluş yıldö- 
nümü kutlanmıştır. 6 ekim 1923 de işgal kuvvetleri 
Türk Sancağını resmen “selâmladıktan. sonra çekilip 
gitmişlerdir. O gün'3. Kolordumuz İstanbul'a girmiş 
İstanbullular tarafından coşkun tezahüratln karşılaii- 
mıştır 


Aynı günde, Memlekete değerli hizmetlerde bulun- 
muş ilim adamlarımızdan Tevfik Göymen ölmüştür. 
Fransa'da ihtisas tahsili yaptıktan sonra memlekete 
dönen merhum, muhtelif liselerde ve yüksek okullar- 
da tabii ilimler okutmuş, 1937 de Meteoroloji Umunu 
Müdürlüğünü kurmuştu. 


7 Ekim günü, Milletlerarası Ticaret Odaları Baş- 
kanı Mr. Philip Reed memleketimize gelmiştir. Mr. 
Reed Cumhunbaşkanımız tarafından kabul edilmiştir. 


8 Ekim günü, C.H.P. Genel Başkanvekilliği bir 
tebliğ yayınlıyarak 16 ekimde" 14 ilimizde yapılacak 
ara seçimleri için C.H.P. nin milletvekili adaylarını 
ilân etmiştir. - 


1o Ekim gümü, Diyarbakır'da kurulacak olan ya- 
pağı yıkama ve dokuma fabrikasının temeli, törenle 
atılmıştır. 


- Fabrika, 100 bin metrekarelik bir saha üzerinde 
kurulacaktır. Fabrikanın dokuma kısmı 1200 iğ ve 
5o dokuma tezgâhını ihtiva edecektir. Bundan baş- 
ka; 3400 ton yapağı, yıkama kısmında temizlene- 
cektir. Fabrikanın santral ve elektrik tesisatı hariç ol- 
mak üzere, diğer bütün tezgâh ve makinaları Sümer- 
bank: Defterdar Fabrikası atölyesinde yapılacaktır. 


“zı Ekim günü, Mudanya Mütarekesinin imza €- 
dildiği günün 27 nci yıldönümü idi. 


17 ekim 1922 de Türkiye - İngiltere - İtalya ve 


Fransa devletleri arasında imzalanan bu mütareke, 14 
maddeden ibarettir. Bu mütarekeye göre Yunanlılar 
15 gün içinde Mericin batısına çekilecek ve idareyi 
İtilâf Kuvvetlerine devredecek, İtilâf Kuvvetleri de 
- Türklere -teslim edecektir; Daha başka hükümler de 
bulunmaktadır. 


Aynı günde C.H.P. Genel Sekreterliği Seçim Ka- 
nunu: tasarısını inceleyen ilmi heyete mütalâasını 'bil- 
dirmiştir, Genel Sekreter Tevlik Fikret Sılay imzasını 
taşıyan bu cevapta şöyle denilmektedir: 


“Partimiz Hükümetince seçim emniyetini lâyı- 
kiyle sağladığı kanaatiyle tanzim edilmiş ve bir daha 
tetkik edilmesi için yüksek heyetinize sunulmuş olan 
Seçim Kanunu Tasarısı hakkında partimizin düşün- 
cesi,' hiçbir politik mülâhazaya iltifat etmiyerek ta- 
mamiyle ilmi bakımdan bu tasarının tetkikini ele al- 
miş olan muhterem heyetimizin seçim emniyeti, se- 
çim selâmeti ve seçim tekniği noksanları olarak tasarı- 
da göreceği hususları ikmal etmesi ricasından iba- 
rettir.” 


15 Ekim günü Hereke'de işçi evlerinin temeli atıl 
mıştır. Bu temel atma töreninde hazır bulunan Baş- 
bakan Yardımcısı Nihat Erim, işçilere hitaben bir ko- 
nuşma yapmıştır. 


16 Ekim günü, 12 ilimizde açık bulunan 14 mil- 
letvekilliği için ara seçimi yapılmıştır. Muhalif par- 
tilerden D.P. ve M.P,, seçime katılmamışlarsa da ba- 
zı vatandaşlar, müstakil olarak adaylığını koymuş- 
lardır. Bu arada İstanbul'da Rauf Orbay'ın adaylığı 
bir hayli hareketli olmuştur. 


Seçimlere iştirak :nisbeti normaldir ve seçimi CG. 
H. P. adayları kazanmıştır. 


16 Ekim günü, Ankara'nın Keskin ilcesinde Sağ- 
luk Müdürlüğü tarafından yaptırılacak Sağlık Yur- 
dunun temeli törenle atılmıştır. Sağlık Yurduna 270 
bin lira sarfedilecek ve yapı 1950 yılı içinde tamam- 
İanacaktır. 


Aynı günde, Polonyalı dâhi besteci Chopin'in ö- 
lümünün yüzüncü yildönümü, dünyanın her tarafın- 
da olduğu gibi, memleketimizde de anılmıştır. 


18 Ekim günü, Büyük Şehir Belediye Temsilci- 
leri Ahkara'da bir toplantı yapmışlardır. 


Bu toplantının maksadı ihtikârla yapılacak mü- 


cadelelerin esasını tesbit etmektir. 


Aynı günde, Şair Enis Behiç Koryürek ölmüş- 
tür, Enis Behiç'in ölümü ile Türk edebiyat ailesi de- 
gerli ibir üyesini kaybetmiştir. 


Merhumun Mirası veVaridatı Süleyman gibi şir 
kitapları vardır. Bazı şiirleri okul kitaplarına geç- 


miştir, 


i9 Ekim günü, br. İditfi Kırdar'ın miitetve- 
kiliğine seçilmesiyle “açılan İstanbul Valiliğine 
Ord. Prof. Dr. Fahrettin Kerim Gökay'ın tayi- 
ni yüksek tasdikte iktiran etmiştir. 


Ayni günde, Kandıra'da yapılacak Sağlık 
Merkezinin temeli törenle atılmıştır. 


20 Ekim günü, büyük tehbiyeci John DeWey'- 
in 90 yaşına basması dolayısiyle Ankara'da bir 
tören yapılmıştır. 


Ankara Öğretmenleri Yardımlaşma Derneği 
tarafından tertiplenen kutlama töreninde DeWey”- 


in şahsiyeti ve ilme hizmetleri belirtilmiştir. 


Amerikalı büyük Bileilini go ıncı yılı bütün 
dünyaca olduğu kadar bizim için de kıymetli ve 
hattâ daha önemlidir; çünkü Türkiye Cumhuri- 


yetinin kurulmasını müteakip Milli Eğitim sa- 


hasında ilk bayancı uzman olarak bir kıymetli 
pedagok gelmiş ve uzun bir zaman memleketi- 
miz maarifinin gelişmesi için neler yapılması 
lâzımgeldiğini inceleyerek raporunu vermiştir. 


J. DeWey'in, çocuk yetiştirilmesi ve terbiyesi hak- 
kında pek çok eserleri vardır. 


24 Ekim günü, Birleşmiş Milletler şartının yıl- 
dönümüdür. Birleşmiş Milletler Anayasası 24 ekim 
1945 tarihinde yürürlüğe girmiş ve Genel Kurulun 
verdiği bir karar gereğince bu gün, her yıl, bütün 
dünyada kutlanacaktır. 


Birleşmiş Milletler şartının yürülüğe girmesi ü- 
zerinden dört yıl geçmiş bulunuyfor.: Bütün organ- 


ları ile faaliyet halinde olan Birleşmiş Milletler teş- | 


kilâtı, bugüne kadar kendisinden beklenenleri imkân 
nisbetinde başarmış bulunmaktadır. Müthiş bir har- 
bin ıstırapları arasında yükselen bu teşkilât vasıtasiy- 
le başarılan işlerin dünya barşına olan hizmeti kü- 
çümsenemez. 


Birleşmiş Milletlere ilk müracaatı İran yapmış 
ve Rüsların Azerbaycana girmesini protesto etmiştir. 


Neticede. Ruslar Azarbaycan'dan, çekilmişlerdir. Bu- 


nun gibi birçok meseleler Birleşmiş Milletler teşki- 
İBtına gelmiştir. Bunlardan bazıları halledilmiş, bazı- 
ları da hâlâ müzakere mevzuudur. 


Aynı günde, Ziya Gökalp'ın ölümünün 25 inci 
yıldönümü dolayısiyle İstanbul ve Ankara'da tören- 
İer yapılmıştır. 


Son yüzyılın ileri gelen fikir adamlarından “olan 
Z. Gökalp, 1875 de Diyarbakır'da doğmuş, 24 ekim 
1924 de ölmüştür. 


Z. Gökalp İstanbul'da Baytar Mektebinde oku- 
duğu sıralarda siyasetle uğraştığı için hapsedilmiştir. 
Meşrutiyet ilân edilince Diyarbakır'da, İttihat ve Te- 
rakiki Heyeti Merkeziye'sini kurmuş ıgıı de Selânik” 
te toplanan kongreye temsilci olarak gitmiş ve orada 


Merkezi Umumi azalığına seçilmiştir. 


Türk dili ve tarihine dair yazılar yazmış, kıy- 
metli fikirler ortaya atmıştır. Darülfünunda içtimai- 
yat okutmuş ve Türk Milli içtimaiyatını kurmağa ça- 
hışmıştır, 


“Türk Medeniyeti Tarihi” adlı eserinden başka 
“Kızıl Elma” ve “Yeni Hayat” adlı şiir kitapları da 
vardır. 4 


26 Ekim günü, İstanbul'da bir eroin imalâtha- 
nesi meydana çıkarılmıştır. Ahmet Sosya ve Kardeş- 
leri tarafından kurulan bü imalâthanede 1009 binler- 
ce lirâlık eroin imal edildiği anlaşılmıştır. Bu melâ- 
net yuvasını kuranlar tevkif edilmiş ve soruşturma- 
lara başlanmıştır. > 


28 Ekim günü, 29 ekim Cumhuriyet Bayramı 
Başbaka'nın bir nutku 'ile açılmıştır. 


Aynı günde, eski C.H.P. Genel Sekreteri: Nafi 
Atuf Kansu ölmüştür. 


Öğretmen, müsteşar ve milletvekili olarak mem- 
lekete türlü: hizmetler yapan değerli KANSU tam bir 
kâmil insandı. Allah rahmet eylesin. 


29 Ekim günü, Cumhuriyetin ilânının 26 ncı yıl- 
dönümü bütün yurtta heyecanla kutlanmıştır. 


Bilindiği gibi,:29 ekim 1923 günü (Halk Fır- 
kası Grupunda) Mustafa Kemal'in hazırladığı Cum- 
huriyetin kuruluşuna ait tasarı okunmuş ve müza- 
kereden sonra kabul edilmişti. Bundan sonra derhal 
meclis toplanarak 29/30 ekim 1923 gecesi saat 8.30 
da Cumhuriyeti alkışlar arasında ilân etmişti. 


İnönü, tören sırasında millete şu hitabede bu- 


lunmuştur: 


Cumhuriyet Bayramı hepimize kutlu olsun. Cum- 
huriyet devri harap bir halde ele aldığı vatanı 26 
yıl âçinde geniş mikyasta imar etmiş ve milletimiz 
medeniyet ve kültür yolunda büyük merhalelerle iler- 
lemiştir. Devletimiz, Birinci Cihan Hatbinin yıkıntı- 
larından ve İkinci “Cihan Harbinin sarsıntılarından 
hesapsız fedakârlıklar ve çalışmalarla dipdiri, sapsağ- 
lam bir varlık olarak çıkmış ve milletler ailesi içinde 
yükselip yer almıştır. Milletimiz bu bayram gününü 
iftiharla kutlamakta haklıdır. Atatürk'ün şanlı adını 
yürekten saygılarla anıyoruz. Vatandaşlarımıza hu- 
zur içifle yaşamalarını diliyoruz. Yurdumuzu mu- 
sibetten koruyacak vasıtaların başı, vatandaşlar ara- 
sında birbirine güvenme ve birbirine dayanma duy- 
gularının sağlam kalmasıdır. 


Vatandaşlığın temel vasıfları, en sade şekli ile, 
musibete uğrayanlarımızı teselli etmekte ve bayram- 
larımızı kutlamakta birleşmemizle belli olur. Hep be- 
raber iyi bir bayram igeçirmemizi yürekten dilerim. 

Aynı günde, İbrahim Alâetti Gövsa ölmüştür. 
Tavaf şairi ve ilim adamı İbrâhim Alâettine Tanrı- 
dan rahmet dileriz. 


F.A, 


pi 


-— 


GELECEK SAYILARDA YAYIMLANACAK 
YAZILAR 


ŞİİRLER: 


Turgut Yücel: Kış; Ali İzzet Özkan: Ninni; Habip Karaaslan: Bizim Mahalle; 
Nihat Etiz: Yurdum dedikçe, Yâr Diye; Basri Kârakuş: Yol Bu Dünya; Suphi Ay- 
timur: Gece Şarkısı; Nuran Yuluğ: Yol Otuz Saat'ten; Z. Korkmaz: Aşık Veysel- 
e; İ. Zeki Burdurlu: Akşam Oluyor;.N.R. Kayakıran: Mevsim Üzerine; Şinasi Öz- 
-denoğlu: Kalenderlik Üstüne Koşma; Ebet Mahir Yalnız: Bir Yeşil Köyden; Adnan 

. Yücebaş: Eksilmiyen; İlhan Geçer: Akşamlarm Getirdiği, Subutay Karsan: Pa 
zarlık; Coşkun Ertepınar: Osman Gazi Destanı; Jülide Gülizar Göksan: Küsüver- 
di; Cevdet H. Arslangül: Yola Düşürür; Cahit Alp: Keder; A. Şevket Bohça: Bel- 
ki; Cevdet Atmaca: Ankara” ya Hasret; Hakkı Sayın: Menderes Şarkıları; İbra- 
him Minnetoğlu: Harp, Kuğular; Vedat Akbulut: Latarnacı, Yaz Sonu Ayrılışı; 
Yavuz İsmet Anıl: Denize Karşı; İbrahim Zeki Burdurlu: Atatürk İçin; Nihat Etiz: 
Güzel, Sonbahar Şarkıları. 


BAŞKA YAZILAR: 


Mehmet Kalkanoğlu: Türkmen Köylerinde Düğün Adetleri; Hüseyin Öztürk: 
Karaözü Köyünde Düğün, Çayırşeh Kö yünde Bulgur Çekimi; Ali Yayla: Arabö- 
ren Köyünde Gelin Ağıdı; Ahmet Mahir Çakırcıoğlu: Dinar; Hüseyin Yılmaz: Âşık 
Mehmet Ali; Veli Yazar: Yozgat ve Kay seri Köylerinde Söylenen Ağıtlar; Ibrahim 
Şehidoğlu: Merzifon; Ismail Kukluk: Çon.lu Köyünde Düğün Adetleri, Aksâkal Kö- 
yünde Yavuklu Etme Adetleri; Ihsan Baydar: Diyadin; Yahya Gündüz; Tekerleme; 
Ali Arıkan: Baklan Bucağı; Ibrahim Gök bakar: Dadaloğlu'ndan Bazı Deyişler; Ab- 
di Tanrısever: Yüzük Oyunu; Temel Ziya Dursunoğlu: Mağura Köyü; Zeki Teo- 
man: Âşık Mehmet Yanık; Temel Ziya Dursunoğ.u: Kisarna Köyünde Evlenme 
Gelenekleri; Türker Acaroğlu: Kars; Ayhan Hünalp: Bursa (Nesir); Ö. Mustafa 
Koç: Büyük Findos Köyünde Bahüyar; Sait Karslı; Sincan Bucağı; - Müzeyyen 
Onbaşıoğlu: Tanrıya Arzuhal (Hikâye); Mustafa Kemal Kurt: Fındık Pınarı; 
Vefik Tura: Bizde Matbaacılık Nasıl Kur uldu; T&mel Ziya Dursunoğ'u: Maçka li- 
cesi, Oğlan mı Kız mı; Ziya Gürel: Pir Sultan Aptal; Edibe Ş. Bohça: Beklenen 
Yolcülugu; Fahrettin Kırzıoğu: ardaha..'Durabi Aygün: Türüşmek Bucağı; Ayhan 
Hünalp: Ata İşin; Türker Ac:roğlu: Ok. ma Zevki; Sami N. Özerdim: Bir Macar 
Dergisinin 43 xıl Önceki Türk Edebiyatı Özel Sayısı; İbrahim Zeki Burdurlu: Ah- 


- met Hamdi Tanpınar ve Şiiri; Şevket Arı: Kurşun Tutmaz Muska, Bir Troleybüs 
Yolculuğu; Fahrettin Kırzıoğlu: Ardahan Yaylası; Coşkun Ertepinar: Şebinkara- 


hisar ve Civarı; Şinasi Ataman: Köyde (Bir Âşık Tanıdım.. 


——ğZğşğşğşş————.——ğ—ğ— ——— 
İmtiyaz Sahibi: Muhsin Adil BİINAL — Yazı İşleri Müdürü: Dr. Mehmet TUĞRUL 
EN ARE ğer mii.) Hey MAİ züşe NOİR MELE Yuşa inn yg 


48 


T.C, 
ZİRAATBANKASI 4 


Yurdumuzun dört köşesinde yayılmış bulunan sayın müşterilerini memnun edebilmek için on- 
lara belli bir yerde, belli bir evi, ersayı deği) su.dikleri yerde, 


İSTEDİKLERİ 
EVİ, 
ARSAYI TARLAYI Beğendikleri EŞYAYI 
Edinmek imkânlarını sağlamağı düşünmüş 
1949 İKRAMİYE TUTARINI 
300.000 liraya 
YÜKSELTMİŞTİR. ' 
4 Çekilişin her birinde 
25.000, 10.000, 5.000, liralık 


İlramielerden başka 1000 lira” ile 50 lira arasında muhtelif miktarda 458 ikramiye (vardır. 
Çekilişler: 28 Şubat, 30 Mayıs, gı Ağustos, 3o Aralık. 

İkramiyelerden faydalanmak için keşide yapılacak ayın üçüne kadar vadesiz tasarruf (hesabında 

100 Hrası bulunmak ve bu miktarı çekiliş tarihine kadar devamlı şekilde muhafaza etmek kâfidir. Ay- 


mı müddet zarfında hesaplarında 100 liradan fazla (O bir bakiyeyi muhafaza edenler her 500 lira için 
ayrı bir kura numarası alırlar. 


KÜLTÜR 
BASIM VE YAYIM KOOPERATİFİ 


Posta Kutusu : 504 - Ankara 


Kooperatifin yayımladığı Kitaplar 
, Yunus Kâzım KÖNİ 150 

. e . Ahmet Kutsi Tecer 150 
Cevad Memduh ALTAR 50 
. .  ., Kerim YUND 50 
- « Nun HACIHABİBOĞLU 
M.Ş. E. 150 

M.Ş. E. 150 


“Bir Kadının Jurnalından 
Köşebaşı (Piyes) ön eli 
Georges Bizet ve Carmen Operası 
Çocuklara Tabiat Hikâyeleri 
Yargıtay İçtihad Kararları 
Hikâyeler 1. EE 
Hikâyeler TI. 


(Üçüncü cildi basılmaktadır) 


Eğlenceli Hikâyeler 

Çıldırı Âşık - İlyas 

Seninle (Roman) 

Kafakâğıdı (Piyes) 
Kırdan-Bayırdan Toplamalar 
Malatya'dan Derlenmiş Masallar 


mm 


. .(.M. TUĞRUL 75 
. Süleyman KAZMAZ 50 
. Süleyman KAZMAZ 150 
. Hamdi OLCAY 75 
. Sevket ARI 200 
.M. TUĞRUL 50 


ÜüLKU 
AYDA BİR ÇIKAR HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 
İDARE EVİ : Ulus Meydanı, Ankara 
Yıllığı : 360, Altı aylığı : 180 kuruş. 
Abone olmak istiyenler, abone bedelini posta ile göndermeli veya Iş Banka- 


sında 3350 numaralı hesaba yatırmalı, yahut bulundukları yerin Halkevi veya 


Halkodası Başkanlığına yatırıp alacakları alındı kâğıdını ÜLKÜ Dergisi - Ankara 
adresine göndermelidirler, 


HALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


a, KE, m e VK m a A 


Sermayesi ı. 150.000.000 T. L. 
Merkezi ANKARA 


Maden İşietir, Elektrik Santralları kurar miisait şartlarla ber tüdü 
mevduat kabul eder. 


reğli Kömürleri İşletmesi, Garp Linyitleri İşletmesi, Türkiye Kömür Satış ve 
Tevzi Müessesesi, Şark Kromları İşletmesi, Divriği Demir Madenleri İşletmesi, 
Türkiye Bakır İşletmeleri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi. 


İştirâkleri : 


HALK BANKASI 
Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 


Şube ve Büroları ı 


Istani zl Şubesi, Iskenderun ve Mezsin Büreları, 


ETİBANK ÜLKÜ 


sama TÜRKİYE İŞ BANKASI sen 


5 EV (Ankara'da ve İstanbul'da) 4 2.509 Liralık 
5 ARSA( ,, > ) 15 1.000 » 
1 10.00 Kiralık >. vw 
60 200 
2 500 ,, 150 
4 Tahsil Sigortası Beheri 4.000 L. 
4 Hayat Sigortası Beheri 4.000 L. 509 
4 Cihaz Sigortası Beher 3.000 L. 200 


a Se NK 


N iğ i e 
İ 


arti ame — 


Çekilişler : i Mart, 21 Nisan “yalniz çocuk hesapları için”, 1 Haziran, 25 Ağus 
tes, Ii Kasım “yalnız kadın hesapları için”, 1 Aralık; tarihlerinde yapılır. 


—AAEPEEİMMDEEİEEDASADENASEADENSGAIRALADII 
med EREEEUDEREEEDEEEERE RED CREED AAE EZE 


ULUS Basımevi - ANKARA Fiyatı : 30 Kuruş 


BU 


Olm ee ba zir Falih Kırlı ATAY 
Ölümünün Cu Birinci Zidönümünde r.- ÂFETİNAN 
Atatürk'ün Nutuklarından Parçalar ; 5 

Büyük Ölü'ye (Şiir) -. > Kemnleti KOÇ 
Atatürk İçin (Şiir) Tbeğkim Zeki BURDURLU 
Kemal Atatürk a Sir Perey LORAİNE 
Ankara Etnoğrafyu hiüzesinde (Şür) Tevfik TANYOLAÇ 
Atatürk İçin (Şir) , .. & 2 ; 5. > Nuran YULUĞ 
Atatürk'ün Ölüm Yıld dönümleri ve Ganiteler e . S. N. ÖZERDİM 
Atatürk Kitap Sergisi ve düşündür dükleri. ©. . Kamal ARIBURUN 
Ata İçin a E 55 4  . Ayhan HÜNALP 
Venedikten Dönen Kahramanlar a » Halim Baki KUNTER 
Yurdum Dedikçe (Şiir) . : e Nihat ETİZ 


Pir Sultan Abözl . «5 Ziya GÜREL 


Bizim Mahalle (Şij . z .. Habip KARAASLAN 
Devlet TTiyadrosunda, “Y: alantı ve Knock . 2 — . Süleyman KAZMAZ 


Venedik'ten Dönen Heal hramanlarla Bir Ko nUŞMa iş Macide Vildan KUNTER 


Yüzük Oyunu : - oOAbdi TANRISEVER 
KMerzifon © » İbrahim ŞEHİDOĞLU 


Azkaldı Bayram Oia Ferruh ARSUNAR 
Kurak Yılın Hikâyesi . © Z. GÜLSOY 


RinnD ee ve Sade, e ii Âli İzzet ÖZKAN 
Halkevlerimic - #alkodalarında 0 


Ayın Spor Harektleri C. ALPMAN 


Kitaplar Arasında S.N.Ö,A.S.Y. 


Dergiler Arasnda . . M. Necati ÖNGAY 
Bu Ayda Olup Bitenier . . F. ANKARA 


Hİ. Seri, MI. Cilt fihristi 


Açık Haberleşme : 


Ö. Mustafa Koç Eğri 


Ülküye gönderilecek yazılarda, sahiplerinin açık adreslerinin bulun- 
ması gereklidir. 


İSTİKLÂL HARBİMİZDE SUVARİ KOLORBUSU 


“ Yazan: Emekii Orgeneral Fahrettin Altay 


3 


İstiklâl Harbi'nin başından İzmir'in istirdadına kadar süvari kolordusu 
harplerini heyecanlı bir dille anlatan bu kitabı okurlarımıza tavsiye ederiz. Be- 


deli 150 kuruştur. 


Benim fâni vücudum elbet 
bir gün toprak olacaktır. 
Fakat Türkiye Cümhuriyeti 
ilelebed payidar kalacaktır. 


Birinci sayfadaki resim: 
Y. Mimar Ahmet Tarık Erin 
tarafından yapılmıştır. 


ÖĞ 


00 


MALKEVLERİ VE HALKODALARI DERGİSİ 


Cilt : 3 Aralık 1949 


GLEN.. 


Falih Rifkı ATAY 


O devir bilmem ne kadar 
sürdü. “— Ah yaşasa, hepimiz 
ömrümüzden ona verebilsek..., 
diye düşünürdük. Öyle sanır- 
dık ki Atatürk gözlerini kapa- 
dığı vakit, her şey birden çökü- 
verecektir. Atatürk'ün geç yat- 
masından ve perhiz tutma- 
masından şikâyet yollu, kendine 
söz geçirir arkadaşlarından biri * 
bir gün dedi ki : 

— Eğer ölürseniz, inkılâbı ©. 
bir tarafa bırakınız, heykellerinizi bile p 
çalayacaklarını bilmiyor musunuz ? 

Derin ve engin bakışları gözlerimizi 


> 


ar- 


- içlerine kadar kaplayarak : 


— Siz hepiniz uyuduğunuz zaman, 
ben uyanık kalırım, dedi. Nöbette imişim 
gibi bir duygum var. Sizler uyanınca ra- 
hat sırası bana geliyor. 

Vatan nöbetcisinin üstüne nice şafak- 
lar söktü. Mevsimler geldi, geçti. Tohum- 
dan ekilme ağaçlar serpildi, büyüdü, gölge 
verdi. Çocuklar gençliğe kavuştu, gençle- 
rin saçı ağardı. : 

Bir sabah nöbetçi, tüfeği elinde, külü- 
besinin eşiğine düştü. 

Acılarımız içinde telâş ediyorduk. Ba- 
zı gazeteçilerin Atairük devri aleyhine ha- 
tıralar hazırladığını işitiyorduk. O yaşar- 
ken hıncını alamıyan birinin bir kitapçı ile 
konuştuğunu haber alıyorduk. Acaba ne o- 
lacaktı? Eserini de onunla beraber topra- 
ğa gömmek istiyenler kendilerine yardımcı 


“bulacaklar mı idi? 


İlk kımıldanış birden öyle bir tepki ile 
karşılandı ki herkes şaştı. Bu tepki yalnız 
gençlerden değil, halkın dâ bağrından kop- 
tu. Bu milletin Atatürk'ten korkutüğunu 
zannedenler aldandılar: Fakat Atatürk'ü 


e 5 i 
sevdiğini ve daha iyisi ona inandığını zan- 
nedenler haklı çıktılar. 

Artık milyonlar onun: nöbetcisi © idi. 
Hattâ yaşarken 1938 de mi, yoksa ölümür- 
nün bu on birinci yılında imi dahs kuvvetli 
ve hayattadır, diye sorarsanız, “ben size 

tatrürk'ü bugünkü kadar kuvvetli ve ha- 
yatta gördüğüm günü hatırlamak için İz- 
mir'in alındığı güne kadar gitmeli, derim. 

Ona kurtarıcı diye diye, gençliğin ve 
geniş halk yığınlarının gönlündeki kurtu- 
luş heyecanını duymaz, sezmez olmuşuz. 
O kurtarmışsa, bu doğru ise, biz de kur- 
tulmuştuk. Bu da o kadar doğru olmalı idi. 

Ölümü Atatürk'ün faniliğini, fâniliği 
içindeki zaaflarını aldı, götürdü. Bir kah- 
ramana ve bir dehaya ebedilik veren ne 
varsa, hepsi bize kaldı. Başını aldı, gitti, 
fikrini bıraktı. Cesedi bir avuç toprağa sığ- 
dı, ruhu hepimizin maneviyeti içine yayıl- 
dı, sindi. O, yaşarken, duruşu, oturup, 
kalkışı, susup söyleyişi, bakişi ile biz- 
den başka bir şeydi. Şimdi hepimizin varlı- 
gından, benliğinden bir parçadır. Yâşar- 
ken, onsuz vatanın ve inkilâbın Kimsesiz 
kalacağını düşünürdük. Şimdi Onsüz ken- 
dimizden'ne kalasağını düşünüyoruz. 
Atatürk öldü yerine Türk geçti. 
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Ölümünün On Birinci 
Yıldönümünde 


Dr. Âfetinan 


BAHAR ÇİÇEKLERİNDEN 
HAZAN YAPRAKLARINA: 


On bir yıl önce bugün, Atatürk son 
uykusundan uyanmadan sükün içinde 57 
yıllık ömrünü bitirdi. Yıllar, Onun fâni vü- 
cudunun edebiyete intikal edişi üzerinde 
yığılıyor. 


Onu, yaşayan varlık olarak kaybetme- 
nin açışı derin ve tesellisiz kalıyor. Her ö- 
lüma yıldönümünde, Ondan ayrılığın hüzn' 
içine gömülüyorum. Fakat yine bütün bir 
yıl, Atatürk'ün fikir hayatının bana ilham 
ettiği prensipleriyle çalışma hayatımı ida- 
me ettirebiliyorum. Atatürk'le geçen yıl- 
larımın hatıralarında, Onun, çalışma, oku- 
ma ve fikir yayma hayatı bende her za- 
man en canlı olarak yaşıyor. 


© bir sonbahar gününde hayata veda 


ii 


etti. Tabiatın sölgün ve nemli yüzü Onun 
Glümüne, butun iımiuetle beraber ağladı. 

Makat, O, ölümünden üç gün evvel bu 
ayrllga NaZilanınış gınl lul, v Kasım pa- 
Zaf gunu yatagının vaş ucunda kenuisıne 
dogrutabumesi ıçın yardım ederken, Zaif 
omuzlarında hissettiği takatsızıgı yen- 
mek istedigi goruluyordu. Insan iradesi- 
nin tabiat ustune çıkamadığını görmekle 
beraber, etrafında bulunanıara ümitsizlik 
vermek istememişti. “1yi olacağım ve An- 
kara'ya gideceğiz.,, sözü, onun sesinde bir 
ihtizaz dâhi yapmadan telâffuz edilmişti. 
O, öleceğini bildiği halde dahi son sözleri- 
ni ümit ve iyilikle bitirmek istemişti. 


Bir ilkbahar mevsiminde hastalığa 
tutulan fâni Atatürk, o yılın sonbahar 
yapraklariyle beraber toprağa düştü. 
Tabiat kanunları Tanrının buyruğu bu 
yolda idi. 

Her ilkbahar mevsimi Atatürk için 
bana Şunları hatırlatır ; 


O'nun ilk hastalık aylarında Çanka- 
ya'da istirahat ettiği günlerden birinde 
idi. Keçiören'den bir dal bahar çiçeği ge- 
tirmişlerdi. Bir vezo içinde odasına götür- 
düğüm zaman, yorgun ve hasta yüzünde 
bir neşe belirdi. 

“Bahar gelmiş ne güzel,, dedi ve he- 
men ilâve etti. “Fakat bu güzel çiçekler 
meyve vermeden solacak ve sadece bizim 
bir kaç günlük göz zevkimizi tatmin edebi- 
lecek, ne yazık!,, 


, , Atatürk bu sözlerine başka kelimeler 
ilâve etmemişti, fakat yüz ifadesi bir çok 
manâlar saklıyordu. Onun arasıra derin- 
den bir iç çekişi vardı ki, bazen sofada 
ve merdivenlerde yürürken, ayak seslerin- 
den önce işitilen bu derin bir hayat 'nefesi 
idi. İşte bugündebuiç çekişle beraber 
gözleri bahar çiçeklerinde sabitleşti: Hare- 
ketsiz durmasından bir an için ürkmüş- 
tüm, fakat herhangi bir söz söylemekten 
çekindim. O bahar kokusunu alâbilmek 
için çiçeklere eğilmişti ve “Oh hayatın 
gençliği ne nefis,, demekten kendini ala- 
mamıştı. Fakat bu meyve verecek dalların 
koparılmasından da ikederlendiği görülü- 
yordu. EA 


O, bu kuru dalların yapraklarla yeşil- 
lendiğini ve çiçeklerin meyve verdiği gün- 
leri, hayatının bir son mevsimi olarak ya- 
şadı. Fakat sonbaharın sararan ve hayae- 
tiyetini kaybederek yerlere düşen yaprak- 
larını göremedi. Çünkü O da, o yapraklar 
gibi sararmış, solmuş, ve eceline boyun 
eğmişti. İşte fâni Atatürk. : 

Ölümü üzerinden on bir baliâr mevsi- 


ATATÜRK'ÜN NUTUKLARINDAN PARÇALAR 


Bence bir millete şere- 
fin, haysiyetin, namusun 
ve insanlığın vücut ve be- 
ka bulabilmesi, mutlaka o 
milletin hürriyet ve istik- 
Iâline Sahip olması “ile 
kaimdir. Ben şahsan bu 
saydığım evsafa çok e- 
hemmiyet veririm. Ve bu ; 
evsafın kendimde mevcu- 
diyetini iddia edebilmek i- 
çin milletimin de aynı va- 
sıflarla muttasıf olmasını 
Şartı esasi bilirim. Ben 
yaşıyabilmek için mutla- 
ka müstakil bir milletin 
evlâdı kalmalıyım. Millet 
ve memleketin menafii i- 
cabettirdiği takdirde beşe- 
riyeti teşkil eden millet- 
lerden her biriyle medeni- 
yet muktezasından olan İ 
dostluk ve siyaset müna- 
sebetini büyük bir hassasiyetle takdir e- 
derim. Ancak benim milletimi esir etmek 
istiyen her hangi bir milleti, bu arzusun- 
dan sarfınazar edinceye kadar biaman 
düşmanıyım. ö 
Hâkimiyeti Milliye (23 nisan 1921 - 1337) 


Çocuklarımız ve gençlerimiz yetişti- 
rilirken onlara bilhassa mevcudiyeti ile, 
hakkı ile, birliği ile tearuz eden bilumum 
yabancı anasırla mücadele lüzumu ve ef- 
kâr-ı milliyeyi kemal-i iştirâk ile her 
mukabil fikre karşı şiddetle ve fedakârâ- 
ne müdafaa zarureti telkin edilmelidir. 
mi geçti. Her baharda, çiçek açan ağaç 
dallarında O' nun bakışlarını sabitleşmiş 
görürüm ve sözlerini hatırlarım. Son- 
baharın düşen her bir yaprağında ise 
fâniliğin bir sembolünü bulmamak müm- 
kün değildir. Bu 'benzetiş maddi hayatın 
bir ifadesi. Fakat ölümsüz ve ebedi bir 
Atatürk'ü Millet ve Dünya efkârı daima 
yaşatmaktadır. 

Milletimize hayat hakkı bahşeden Ata- 
türk'ü, aramızda yaşatmağa mecburuz. 
Çünkü O, milli varlığımıza bütünlük ver- 
mesini bilen ve gençliğe idealler aşılıyan, 
bir insanın huzuru içinde bu devleti ken- 
dinden sonraki nesillere emanet etti. . 

Onun, Türk milleti için dilekleri, dai- 
ma bizimle beraber olsun ve idealleri ta- 
hakkuk etsin. 


Yeni neslin bütün kuva-yı ruhiyesine bu 
evsaf ve kabiliyetin zerki mühimdir. 
Daimi ve müthiş bir cidal şeklinde teba- 
rüz eden hayat-ı akvamın felsefesi, müs- 
takil ve mesut kalmak istiyen her millet 
için bu evsafı, kamal-i şiddetle talebet- : 
mektedir. 

Maarif Kongresi, Ankara 

15 Temmuz 1921 


Şimdiye kadar takibolunan tahsil 
ve terbiye usullerinin milletimizin tarihi 
tedenniyatında en mühim bir âmil olduğu 
kanaatindeyim. 'Onun için bir milli ter- 
biye programından bahsederken, eski 
devrin ohurafatından ve evsaf-ı fıtriye- 
mizle hiç de münasebeti olmayan yabancı 
fikirlerden, şarktan ve garpten gelen bil- 
cümle tesirlerden tamamen uzak seciye-l 
milliye ve tarihiyemizle mütenasip bir 
kültür kastediyorum. Çünkü, dava-yı mil- 
limizin inkişafı tammı olacak böyle bir 
kültür ile temin olmabilir. Lâalettavin bir 
ecnebi. kültürü simdiye kadar tâkip olmnan 
yabancı kültürlerin muhrip neticelerini * 
tekrar ettirebilir. Kültür (haraseti fik- 
rive) zeminle mütenasiptir. O zemin mil- 
letin seciyesidir. 

Maarif Kongresi, Ankara 
15 Temmuz 1921 (1337) 


> 


Türkiye'nin sahibi ve efendisi kim- 
dir? Bunun cevabını derhal birlikte vere- 


ö 


lim: Türkiye'nin sahib-i hakikisi ve efen- 
disi, hakiki müstahsil olan köylüdür. O 
halde herkesten daha çok refah, saadet 
ve servete müstahak ve elyak olan köy- 
lüdür. Binaenaleyh, Türkiye Büyük Mil 
“let Meclisi Hükümetinin siyaset-i iktisa- 
diyesi bu gaye-i asliyeyi istihsale matuf- 
tur. Diyebilirim ki bugünkü felâket ve se- 
falelinin bais-i yegânesi bu hakikatin gafi- 
li bulunmuş olmamızdır: Filhakika 7 asır- 
dan beri cihanın muhtelif aktarına sevk 
ederek, kawlarını akıttığımız, kemiklerini 
topraklarda bıraktığımız ve yedi asırdan 
beri imkânlarını ellerinden alp israf ey- 
lediğimz ve buna mukabil daima tahkir 
ve tezlil ile mukabele ettiğimiz ve bunca 
fedakârlık ve ihsanlarına karşı nankörlük, 
küstahlık, cebbarlıkla uşak menzilesine in- 
dirmek istediğimiz bu sahib-i asliyenin 
huzürunda bugün kemal-i hicap ve ihti: 
ramla vaz-ı hakikiyemizi alalım ! 


i Mart: 1922 (1338) 


Bu vata'ı, evlât ve ahfadımız için 
cennet — yapılmağa lâyık bir vatandır. 
İşte bü memleketi böyle mâmure haline, 
cennet haline getirecek olan esbap ve 
avâmil, esbab-ı il isadiye ve faaliyet-i 
iktisadiyedir. Binaenaleyh, öyle bir ikti- 
sat devri lâzımdir.ki memleketimiz insan- 
ca yaşamasını bilsin, insanca 'yaşama- 
nm neye mütevakkıf olduğunu öğrensin 
ve o esbaba tevessül etsin; Cümlemizin 
arzusu - şudur ki, bu memleketin efradı 
ellerinde. nümuneleriyle Ziraatın, ticare- 
tin, “ sanayiin, sâyinı hayatın bir mü- 
messili olsun ve artık hu memleket böy- 
le fakir ve bu millet ir değil, belki 
memleketimiz zengin memleketi, zengin- 
ler memleketi ve bu ye Türkiye'nin 
adına. çalışkanlar diyarı denilsin. 


İzmir İktisat Kongresi Nutku (17.11.1923 ) 


Heyet-i içtimaiyede en yüksek: hürri- 
yetinen âli müsavat ve adaletin temin-i 
“istikrarı ve mahfiyeti, ancak ve ancak 
tam ve kati mânasiyle hâkimiyet-i mil- 
liyenin müesses bulunması ile daimdir. 
Binaenaleyh, hürriyetin de, müsavatın da 
ve adâletin de nokta-i istinadı hâ 
yet-i milliyedir. Hâkimiyet-i milliye- düş 
manlığı müstesna bir mevki-i izzet, ve 
şerefi haiz bulunan bir milletin her şeyi- 
ne bir anda kasdetmek cürmünden başka 
bir şey değildir. Milletin © irade ve eme- 
line uymuyanların tahili hüsrandır, izmih- 
lâldir. 


T.B.M.M: açış nutku 1, Tİ, 1923 


BÜYÜK ÖLÜ'YE 


Izmir'de Bahribabw'da, bir ihtiyar, 

Mmcir ağacına. sırtım vErMİŞ, 

1938 güzünden dölize bakar, 

Iki nehir uzanır ayaklarının ucundan, 
Durup durup Mustafa Kemabi için ağlar. 
DE ihtiyar, de! Cihan Harbinden bugüne, 
O'nu son defa Savaştepe'de gördün: 
Bir nehir gibi akyordu damarları, 
Önünde dalga dalga ordular, 

Geceleri yağmur yağıyordu ince ince, 
Siperler, süngüler, şehitler üstüne,., 
Ağaçlara su yürüyordu sessizce. 

Esen yıllar ardından bir gün, 

Yarıda kaldı türküler, kuşlar Uuçmadı, 


Kara haberin aldık kalbimiz durayazdı, 


Kemalettin KOÇ 


a 0 00 0 


Muharebe meydanlarında, düşmanla- 
ra galebe çalanlar ve zafer istihsal etmiş 
milletler çoktur. Fakat hakiki zafer, hia- 
kiki zafere daima namzet olabilmek, za- 
ferde lâzımgelen kuvvetlerin, omenabiini 


yükseltmekle, kuvvetlendirmekle kaahil- 
dir. i 


Maattessüf itiraf etmeliyiz ki, memle- 
ketimiz baştan nihayete kadar namüte- 
nahi hazain ile dolu olduğu halde, biz o 
hazinelerin üstünde aç kalmış insanlar 
gibiyiz. Bütün bu hazaini açmak ve bun- 
ları işletmek bütün menabi-i servet ve 
saadeti bulmak bizlere, milletimize tevec- 
cüh eden vezaiftir. 


Adana Türk Ocağı 15.11.1923 


Bilirsiniz ki iktisaden zayıf bir mil- 
let fark-ü sefaletten kurtulamaz; refah 
ve saadete kavuşamaz, içtimai ve siyasi 
İelâketlerden yakasını kurtaramaz. Mem- 
leketin idaresindeki muvaffakiyet ve ikti- 
sadiyattaki müktesebat derecesiyle mü- 
tenasip olur. Hiçbir medeni devlet yoktur 
ki ordu ve donanmasından evvel iktisadı- 
nı düşünmüş olmasın. Memleket ve istik- 
lâl müdafaası için vücudu lâzım olan 
bütün kuvvetler ve vasıtalar iktisadiya- 
tn inbisat ve inkişafiyle olabilir. 


Kocatepe 30. Ağus. 1924 


ATATURK 


Bütün Türk topraklarımn her noktasında, 
Her dağda, her denizde, her bulut zerresinde 
Bir göz yaşımın sıcaklığı var; 

Esiyor her çeşit damarda azgın bir rüzgâr; 
Küskün boyunlariyle bakıyor al bayraklar.., 


Bütün Türklüğün birleşmiş tek kalbi, 

Aym fikrin dövünlüğü tek inanış 

Uçuyor Türk denizlerinin üstünden; 

Geçiyor parlayan her Mehmetçik süngüsünden, 
Geliyor Ata'nm yaşadığı bir matem gününden. 


Ey ölümsüz fikir, ey sınırsız düşünce, 
Ey her medeni izde gülümsiyen şahsiyet! 
Senin biri bin yapan iradenle Kurulan 
Bu her yönü bahar, yaz gibi olgun vatan, 


. Renk alacak, akan Türk kanlarımn devamından, 


Duwarda bir fotoğraf, kalbde diri bir adım, 
Kitapta sade imza, düşüncede bir inanç, 
Her şehirde şahlanmış bir hıncın yankısıdır. 
Seni bize bağlıyan o büyülü engin sır, 

Bizi, sana ağlatan o katmerli zengin sır.. 


Ey dünyaya ferman gösteren, 

Ey fermanmı kendi eliyle yazam Atam! 

Bir Mehmetçik, ölçüsüz bir kudrettir izinde, 
Okuyoruz her yalın sözünü, baharım da, güzün de, 
Fikrin dehâ bulduğu o tunçlaşan yüzünde, 


Okumak, yazmak kolay, 

Hazmetmek asıl hüner . 

Devrimlerle yükselen gençlerini bul şimdi, 
Her içte bir gündüz var, ne gece, ne ikindi... 
Senden başlayan sabah gür canlara yol şimdi, 


Ey bayrağımızda beliren mavi gözler! 

Ey “ölmedim,, diyen, tarih yazan dudaklar! 
Bir millet kaderini zaferle perçinliyen, 

Bu dünya ölçüsünde büyük, en büyük sen! 
Türk-Ata kahramanı yüce Atatürk sen! 


Bütün Türk topraklarımın her noktasında, 

Her dağda, her denizde, her bulut zerresinde 

Bir göz yaşının sıcaklığı var; 

Esiyor her çeşit damarda azgın bir rüzgâr; 

Küskün boyunlariyle bakıyor al bayraklar... 
Tbrahim Zeki BURDURLU 
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Kemal Atatürk» 


Yazan : Sir Percy LORAİNE 
İngilterenin Ankara © eski Büyükelçisi 


Atatürk öleli on sene oldu. Mücadele 
ve anlaşmazlıklarla, insanlık için dahâ iyi 
şeyler tahayyülü ile, hattâ . daha fena 
şeyler olacağı korkusu ile dolu on yıl. Bu 
'yıllar, ki, kadın, erkek; çocuk hemen her- 
kesin hayatını değiştirmiş; fakat Ata- 
türk'ün bendeki hâtırasını biraz olsun 
karartamamıştır. 

Atatürk nasıl bir insandı? Dimdik, 
erkek yapılı bir vücut, şaşmaz bir vakar, 
gayet temiz bir kıyafet, düzgün yüz hat- 
ları, tesirli çelik mavisi gözler, gür kaş- 
lar, yüzünde birkaç keskin çizgi, ekseriya 
ciddi ve sert bir çehre; her bakışında, her 
hareketinde, hattâ hareketsiz duruşunda 
bile büyük bir canlılık. Kafası ve vücudu 
kurulmuş yaylar gibi her an * harekete 
hazır bir vaziyette. Onun bir özelliği de, 
Cumhurbaşkanı olduktan sonra, ihtişamlı 
olmasına rağmen askeri üniformasını bir 
daha giymemesi idi. O kadar ki, geçit 
töreninde askeri selâmlarken bile kusur- 
suz bir frak ve silindir şapka ile görü- 
nürdü. Elbisesinde bir tek nişan vardı: 
altın bir İstiklâl Madalyası. 

Muhakkak ki çok müstesna bir in- 
sandı. Tehlike karşısında korkmak veya 
güçlükler çıktıkça tereddüt etmek nedir 
bilmezdi. Onun öyle bazı sezişleri vardı 
ki, bir isim veremiyorum; çünkü başka 


- hiçbir kimsede eşine raslamadım. Bu Seziş 


O” nu, önüne çıkan her mesele ve vaziyet- 
te mühim şeyleri mühim olmıyanlardan 
derhal ve fevkalâde bir gayret sarfettiği 
görülmeden ayırmağa muktedir kılardı. 
Omuzlarındaki yük ağırdı; her işi üzerine 
almıstı, bunlardan asla kaçınmadı ve 
korkmadı:. hiçbir zaman başkasının üze- 
rine oyüklemeğe de kalkışmadı. Zaten 
O'nun teveccühünü kazanmanız için yük- 
sek bir sorumluluk duygusuna sahip ol- 
manız lâzımdı. Konuşup münakaşa etmeyi 
çok severdi. Bu suretle başkalarını hem 

(4) Bu konferadns ö: önce “The Listener,, dergi- 
sinin 18 Kasım 1948 tarihli sayısında çıkmış, sonra 
ayrı basımı yapılmıştır, 


Çeviren : Perran ERALP 


karakter hem de zekâ bakımından tetkik 
imkânını buluyordu. Hükümlerinde yanıl- 
dığı pek nadirdi ve bu hükümleri ekseri- 
ya kesindi. Dürüstlüğü mutlak, görüşü 
kuvvetli, yarattığı tesir şevk verici idi. 
Tabiat O'na hudutsuz bir irade kudreti 
bahşetmişti, O da mükemmel ve Şuurlu 
bir irade cehdi ile bu. kudreti harekete 
getiriyordu. Hayatın uzun, güç ve devam- 
lı bir imtihan olduğunu gâyet iyi biliyor- 
du; ibu imtihanı vermek için kendi kendi- 
sini yetiştirmekten bir an geri durma- 
dı. 

En yakın çevresiyle, bu arada kabine 
üyeleriyle olduğu kadar, konuşmak iste- 
diği herhangi bir kimse ile olan görüş- 
melerinde takibettiği başlıca yol, hem 
psikolojik hem de fikri bakımdan yokla- 
malar yapmaktı. Bunlar araştırma mahi- 
yetinde yoklamalardı. 

Suallerin muhatabında ne gibi reak- 
sivonlar hasıl ettiğini tetkik. ettiği açıkça 
görülürdü. Bazan bir soru yağmurunu 
tamamiyle kendi görüşlerinin * uzun bir 
açıklaması takibeder, bazan da çatık kaş- 
ların altındaki çelik mavisi gözlerin tesir- 
li bakısı, karşısındakini imtihana ceker 
bir hal arzederdi. İnsan bu bakışı hilâfsız 
şöylece ifade edebilirdi: 

<İşte karsı karsıya konuşuyoruz. Sİ- 
zin fikriniz doğru. Siz biraz yanılıyvorsu- 
nuz. Ben “evet efendim” den nefret ede- 
rim. Sizin ne düsündüğünüzü öğrenmek 
istiyorum; ihtimal ki kafanızdan bir sey- 
ler geçiriyorsunuz; ne olduğunu anlıya- 
lım.” 

Simdi, Atatürk'ün o-parlak askerlik 
ödevinden sonra ve onun dısında neler 
yaptığı neler başardığı üzerinde duralım. 

O, istipdadın yıkıntılarından ve zih- 
niyetinden yepyeni bir siyasi bünye şekil- 
lendirip kurdu. Her şey feci bir harp icin- 
de hemen hemen kaybolmuş bir vazivette 
iken - ki bu harp, varisi olduğu askerlik 
gelenekleriyle öğünen bir millet için zil- 
letti - Mustafa Kemal'in Türk milletine 


olan güveni hiçbir zaman sarsılmadı; hal- 
kın kendi kedisine güvenini yeniden kazan 
dırdı; enerji ve düşüncelerinde serbest bı- 
raktı; yıpranmış bir maziyi gömerek istik- 
balin kapılarını açtı ve milletine olan gü- 
venini daima muhafaza etti. 

Atatürk diktatörler sınıfına dahil 
edilmiştir. Fikrimce bu görüş yanlıştır 
ve yanlış yola götürür. Zaten zamanımız- 
da “diktatör” kelimesinin kesin bir tarifi 
olmadığını kabul etmek mecburiyetinde- 
yiz. Bununla beraber, hiç kimse Hitler'le 
Mussolini'yi diktatörler sınıfına sokmak- 
ta bir an bile tereddüt etmez sanırım. 

O halde niçin Atatürk aynı kategori- 
ye dahil değildir? diye sorabilirsiniz. 

Bunun birçok sebepleri vardır. Bun- 
lardan başlıcası, O” nun, kendisinden son- 
ra da devam edebilecek bir idare ve hükü- 
met sistemi kurmak gâyesinde olmasıy- 
dı; sonra, kendi düşüncelerini zorla kabul 
ettirecek yerde, umdelerini öğretmeğe ve 
ülkülerini açıklamağa çalışırdı. İstiklâl 
Savaşı sırasındaki faaliyetin plânlarını 
Kemalizm hareketindeki belli başlı iş ar- 
kadaşlariyle birlikte ortaya koydu; milli 
hâkimiyet, üyeleri halk arafından seçilen 
Büyük Millet Meclisi'ne verildi. Cumhur- 
başkanını da dört senede bir B.M.M. seçe- 
cekti, B, M. M. teşrii yetkiye olduğu gibi 
muayyen icrai kuvvete de sahipti. 

İnkılâplar ekseriya çetin işlerdir; ön- 
celeri, yeni Anayasa ve onun organları 
henüz faaliyet alanına girmeden evvel, 
şüphesiz, Atatürk, müteaddit vesilelerle 
sırf kendi teşebbüsü ile kat'i bir harekete 
geçmek zorunda kalmıştı. Çünkü kanun- 
ların gösterdiği yoldan gitmekte birçok 
güçlükler çekiyordu. B.M.M. ne karşı o- 
lan saygısı son derece büyüktü. Dahili 
meselelerin hallinde başlıca dikkat ettiği 
husus, sadece bu işleri görecek siyasi bir 
organizma kurmak değil, bu organizmanın 
vaziyetin gerektirdiği şekillere kendisini 
uydurabilmesi ve inkişaf etmesiydi. Umu- 
miyetle sanıldığı gibi, büyük küçük her- 
kese emir vermek şöyle dursun, bakanla- 
rı, görevlerini ifa hususunda: daima sorum- 
lu tutuyordu. Eğer yaşasaydı, kurduğu 
organizmanın kendisi başta olmadığı hal- 
de iyi işleyip işlemediğini görmek için ih- 


timal ki günün birinde Cumhurbaşkanlığı 
seçimine girmiyerek siyasi hayattan çeki- 
lecekti. Fakat acaba müşavirleri ve ar- 
kadaşları buna razı olurlar mıydı? Bunu 
tahmin etmek pek güç. Cumhurbaşkanı 
olarak devletin ve hükümetin başı idi; 
B.M. M. ne karşı olan mesuliyeti, Anaya- 
sanın devamlı bir şekilde tatbikini icabet- 
tiriyordu ve memleketin idaresinden de 
sorumlu idi. : 
Atatürk, Cumhuriyetin ilk günlerin- 
de, milletin, bu halk hükümetini kolay Ko- 
lay benimsiyecek bir olgunlukta olmadığı- 
nı gâyet iyi biliyordu. Halk, imparatorluk 
ve saltanat gelenekleri içerisine gömülmüş 
bir vaziyetteydi; İttihat ve Terakki Cemi- 
yeti de bu sahada pek büyük bir değişiklik 
yapamamıştı; bu yüzden yeni Anayasa- 
nın, üzerlerine ne gibi sorumluluklar yük- 
lediğini hem halka hem de idarecilere öğ- 
retmek lâzımgeliyordu. Her şeyin düze- 
ninde gitmesi, modern ve ileri bir devlet 
olarak Türkiyenin bütün ihtiyaçlarının 
incelenmesi ve faydalı (kaynaklardan 
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mümkün olduğu kadar istifade edilmesi 
gerekiyordu. Her şeyden önce, faal ve mil- 
li bir ekonomi sistemi yaratılmalıydı; da- 


ha 1923 başlarında Atatürk, bunun on yık 


içinde yapılmasının elzem olduğunu, aksi 
takdirde İstiklâl Savaşında gösterilen bü- 
tün gayret ve fedakârlıkların boşa gide- 
ceğini millete açıkça söylemişti. 

, Görüşü o kadar keskin ve sıhhatli idi 
ki hâdiselerin gidişi, halkın duyguları ve 
Türkiyenin dış miinasebetlerindeki ihtiya- 
cı hakkındaki sezişleri şaşılacak bir şekil- 
de her zaman doğru çıkardı. Bu yüzden 
iş arkadaşları, müphem gördükleri veya 
güçlük çektikleri vaziyetlerde hep ona da- 
nışırlardı. Emir yolu ile değil, istişare yo- 
lu ile olan yardımları onlar için her za- 
man faydalı olmuştur. 

Atatürk'ün takibettiği dış siyaset- 
te O” nun diktatör olduğunu ihsas edecek 
ne vardı? Hiç bir şey! Komşuları, yeni 
Cumhuriyetin tamamiyetine, istiklâline ve 
topraklarına saygı gösterdiği omüddetçe 
bu siyaset bir barış, dostluk, anlaşma ve 
harbi önleme siyaseti idi. 

Rusya ile barış kurulmuş, Yunanis- 
tan'la olan kavga, yerini yakın münase- 
betlere bırakmıştı; Balkanlardaki dâva, 
Bâlkan Antantı ile sona ermişti; buna yal- 
nız Bulgaristan katılmamıştı. İran, Irak ve 
Afganistan ile yapılan Sâdahat Saldır- 
mazlık Paktı, Doğu sınızında bir barış 
teminatı olmuştu. Fransa ile olan müna- 
sebetler iyi ve dostane idi. Faşist İtalya 
ile ise icaba uygun fakat o kadar iyi de- 
'gildi. İngiltere ile yalnız tam hir anlaşma 
değil, aynı zamanda çok yakın ve çok sa- 
mimi münasebetler yaratılmıştı ki bu 
bugün de aynı şekille devam etmektedir. 

Nihayet, kendi sınırları bakımından da 

Kemalist Cumhuriyet, ismen ve fiilen re- 
vizyonist olmıyan bir siyaset takibediyor- 
du. Bu siyasetin diktatörlükle telif edile- 
bilecek bir tarafı var mıdır? Bu sorunun 
cevabı, şüphesiz kuvvetli bir “hayır” ol- 
mak icabeder. ik 

Netice olarak diyabiliriz ki, Atatürk'- 
ün eseri, 1939 dan beri şiddetini görülme- 
miş şekilde artırmış olan imtihana, zama- 
nın imtihanma mukavemet etmiş, hâlâ da 
“etmektedir. Türkiye yalnız kendi sınırları 
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içinde kararlı olmakla kalmıyor, aynı za- 
manda bu tehlikeli ve kararsız dünya için- 
de de sağlam bir âmildir. Kendi kaabhili- 
yetlerini bilmekte, dostlarını tanımakta, 
yoluna sebatla devam etmekte ve taah- 
hütlerine sadık kalmaktadır. 

Türkiye, Atatürk gibi bix evlât yetiş- 
tirdiği için bahtiyardır; bugün de İsmet 
İnönü'ye, aynı zamanda, çalışkan, iradeli, 
birçok iyi duygularla dolu olan ve kendi- 
si hürriyet istediği kadar başkalarının 
hürriyetini de inkâr etmiyen büyük bir 
halk kütlesine sahip olduğu için bahti- 
yardır. 

Bu konuşmada güttüğüm gaye, dinle- 
yicilere, Cumhuriyetin kurucusu olan bu 
Büyük Adamın bir portresini çizmek ve 
eseri hakkında fikir vermekti. Resmi şah- 
siyeti dışındaki kısımlarda yanılmış olabi- 
lirim. Bu takdirde gösterilecek gayet mü- 
him bir sebep var. Bir elçinin, tayin edil- 
diği hükümetin başkanı ile olan münase- 
betleri, gayet tabii olarak, resmidir; bil- 
hassa Atatürk'le, Çünkü O, yalnız resmi 
fırsatlar müstesna, yabancı omurah- 
haslara hiçbir zaman mülâkat ver- 
memiş, onları ne hususi olarak kabul ve ne 
de kendi evinde misafir etmiştir. Bu kai- 
de herkes için cari idi. O, hiç kimseye 
ayrı muainelede bulunmıyacak kadar anla- 
yışlıydı; çünkü istisnai muamelelerin kıs- 
kançlıklara ve kin beslemelere yol açtığı- 
nı gâyet iyi bilirdi. 

Bundan başka, harici işler hususunda 
kendisine değil, doğrudan doğruya Dışiş- 
leri Bakanlığına başvurulmasını isterdi. 
Bu, gâyet açık vaziyetin sebepleri malüm 
ve tamamiyle doğrudur. Cumhurbaşkanı 
clarak harice karşı olan vazifeleri icrai 
olmayıp temsili idi. İcra vazifesi hüküme- 
tindi; yabancı: murahhaslarla yapılan gö- 
rüşmeleri ve müzakereleri ona hükümet 
bildirirdi. 

Mamafih resmi bir iş dolayısiyle, me- 
selâ itimatnamemi sunduğum, ve kıralın 
tahta çıkmasını bildirmeğe gittiğim za- 
man, görüşmelerin resmi kısmı bittikten 
sonra, ikimiz de ayakta iken, bana otur- 
mamı ve Dışişleri Bakanlığını ilgilendiren 
işler üzerinde biraz konuşacağımizı söyle- 
mişti. Böyle fırsatlar ele pek seyrek geçi- 


yordu; fakat ben bunları çok enteresan ve 
daima faydalı buldum. Biraz resmi olma- 
sına rağmen böyle görüşmeler, şahsi te- 
maslara ve birbirimizi anlamamıza yar- 
dım ediyordu. Şüphesiz yabancı meslek- 
taşların ellerine de böyle fırsatlar geçmiş- 
tir. Konuşma sırasında Atatürk umumi- 
yetle Türkçe konuşmuş, ben ise pek az 

Türkçe bildiğim için Bakan tercüme et- 
mişti. Atatürk, arasıra Fransızca da konu- 
şuyordu; Fransızca pek seri olmamakla 
beraber, her istediğini anlatabiliyordu. 

Yıl içindeki kabullerinden biri milli 
bir bayram günü olan 29 ekim akşamı 
resmi bir binada olurdu. 

O sabah Atatürk B.M.M. binasında 
gruplar halinde bütün erkânı ile birlikte 
diplomatik mümessilleri kabul eder, hepsi 
resmi üniformalarını giymiş olarak şah- 
sen ve hükümetleri adına tebriklerini bil- 
dirirlerdi. Gece içkili büyük bir toplantı 
tertibedilirdi. Bu toplantıya Obakamlar, 
milletvekilleri, yüksek rütbeli Türk me- 
mur ve subayları, seçkin Türk vatandaş- 
ları ve kordiplomatik dâvetliydi. Kordip- 
lomatik ayrı bir salona alınır, Cumhur- 
başkanı da buraya gelirdi. Kendisine 'pek 
yakışan o ciddi vekarı ile herkesi ayrı 
ayrı selâmladıktan sonra koltuklardan 
meydana gelmiş bir kavsin ortasına otu- 
rarak yaverine, daha başkalarını da bu 
gruba dahil olmak üzere çağırması için ta- 
limat verirdi. N 

Bu, O' nun gecesiydi; toplantı berm'u- 
tat sabahın erken saatlerine kadar sürer 
ve Mustafa Kemal, bundan zevk alırdı. 
Evvelce ibahsettiğim-sual sorup cevap al- 
ma sistemine bu toplantılarda da riayet 
edilirdi. Bu toplantıların sonuncusu 29 
ekim 1937 de oldu. O akşam Atatürk'le 
beşi saat yanyana oturduk. Bu, Atatürk'- 
“ün hayale sığmaz temerküz kudretini 
müşahede etmek için ele geçmez bir fır- 
sattı. Toplantıya iştirâk eden herkese ya 
söyliyecek bir sözü, yahut da soracak bir 
şeyi bulunuyordu. Konuşma hiçbir zaman 
ciddiyetten uzak bir sohbet halini alma- 
dı. Söylediği her şey yeni hir bahse yol 
açıyordu. İnsan, O' nun sözlerinin arka- 
sındaki o, sual sormaktan bıkıp usanmı- 
yan ruhu ve değişmez maksadı kolaylıkla 
hissedebilirdi. Buna bir soruşturma diye- 


Ankara Etnoğrafya Müzesinde: 


MÜZE 
Topkapı Müzesinden belki küçük bir köşe; 
Kucaktır milletiyle bir devraçan güneşe, 
Hakkıdır bu gururla kabarsa dou göğsü: 
Türfbe dolu tarihte ışık saçan güneşe: 


MÜZENİN SESİ 


Dünü inkâr edenin kökü kalmöz bir yerde; 
Kısırdır meyve vermez, düşer şifasız derde, 
“Dem bu dem, gerçeğinde yaşayan: dün ve yarın; 
Tarihi ibret aynası, nidek özdeyse perde ?-- 


ATA'NIN HEYKELİ 


Yaylanmış, tunç atından süzer kanadlı, ufku; 
Yeni âlem arıyor bakışlarının oku; 

Her akşam çenlenk O'na Çanakkale, Sakarya; 
Türk, tarihi kaç derya! bir deryadan baştı bu: 


ERİYEN HEYKEL, 


Karcun değil mermerden yaratılmış bu arslan; 
Ezmiş altında onu, binip sırtına zman; 
Rüzğürm ak buluttan işlediği hayaldir; 
Hayal de olsa arslan; kahraman hep: kahraman... 


MUŞAMBA FENER VE... 
Hangi güzel periye yaşmak oldu bu fener? 
Gül topuklar öptü mi şu sedef benli nalın? 
Bu gümüş aynaların dilleri olsa eğer 
Sö'ler hâtırasm mâsum rüyalh şalın. > 
Tevfik: TANYOLAÇ 


biliriz; fakât bir sorguya çekme denile- 


G 
anar, şimdi neden O'nun kah- 
valtıda ne yediğinden, terzisinin kim oldu- 
Şundan, bangi diş macununu tercih etti- 
ginden bahsetmeyişimin sebebini  anlıya- 
caksınız. Bunları bilmiyorum; zaten hiç de 
mühim şeyler değil. 

Ben Onun şahsiyeti ile alâkadarım ve 
hakkında birkaç şey daha söylemek isti- 
yorum. O, katiyen uysal, munis bir insan 
değildi; bilâkis sertti. Çünkü hayatı hep 
cetin bâdirelerde geçmişti. Fakat âdildi. 
Ne yapmak istediğini gayet iyi Mbiliyor- 
du; başkalarını dinlemeyi de hiçbir zaman 
ihmal etmezdi. Toplantılarda sık sık görül- 
“mezdi; fakat bunları O yaratırdı. Sadakat 
istedi ve hak etti. Kudret, asla başını dön- 
dürmedi. Yaradılışında < küçüklük yoktu. 
Başhca düşüncesi Türk milletinin refah 

ydi; fakat bunu harp ve istilâ- 
da değil, karış, emniyet, ilerleme ve dost- 
lukta aradı. Sert görünmesine ve hiç bir 
zaman hislerinin esiri olmamasına rağmen 
çevresinde sevgi aradığını ve buna derin 
bir ihtiyaç duyduğunu sanıyo'um. Soğuk- 
kanlı olmak her zaman soğuk hir insan ol- 
mak demek değildir. ii 
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Resimlerinden, tanıdım seni 
Gözlerindeydi Tanrı, 
Mânalıydı... 


Sesini dinledim. plâktan: 

Bir ses ki, rüzgâna benzer; 

Öyle engin; öyle duygulu... 

“Yurtta sulh, cihanda sulh” isteyen 
Bir ses ki içerimde hâlâ... : 


Neydi o topların döğmesi Conkbayırını? 
Olmasaydı sağ cebinde saatın 
Göğsünden vurulurdun. 

Mustafa Kema'im! 

Samsun'a çıkamazdın... 


“Ya istiklâl, ya ölüm!” diyemezdin 

. Halâsı hakiki istiyenlerin parolasım; 
İnönünde, Sakaryada, Dumlupınarda, 
Tarihe hükmedemezdin kitaplarda.. 


30 Ağustos, Afyon civarı... 

Güneş zaferi müjdeliyor dağlara... 

İMmsanlar ölüvermiş ortalıkta 

Zorla veya kolayca, 

Ya şu devrilen araba; 

Tekerleği boşuna dönmekte... 

Nedense şu an 

Sık sık korna çalmada, otomobil, 
Büyük Kkarargâhtan olmal. 

İşaretli, 

Selâm. veriyorlar ... 

Şu başı kalpakh, 

Şu bir kağnı dolusu şalvarlı, 

Kucakta çocuklar ağlamaklı ... 

Bir şeyler sezilir gidişinden 

Rüzgâr m desem, 

Kuş mu desem... 

Ben bu gidişi anlatamam Paşam! 

Yine bir şeyler yapacaksın, 

Düşünceli hâlin tavrın ... 


"Saat 9de 
Izmir demiryolunu yakın. 
Birini Ordu Karargâhında... 
Dürbününe lüzum yoktu. 
Mermiler tepesi, Zafertepeydi bu! 
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Saat 1)... : 

Bacaları tütmüyor Çalköyü'nün, 
Dumanlar içinde 

Meşale sanki zaferden, 

Yansın varsın ... 


Bozkır yanığı güneş 
Uzun bir süngü şimdi ortalıkta 
İşte bitiverdi gün. 


vi 


Hey yıldızlar! her gece 

Bu kadar mânalı mısınız bilmem? 

Şu düşen yüzbaşının 

Belki son bakışlarıdır size. 

Siz, her şeyden uzak, her şeye yakın, 
Bir bakışlık mesafede, 

Barut kokulu mektuplardan bihaber... 


“Zafer! zafer!,, mi diyor dağlar? 
Gün mü. başladı tepelerde? 

Nedir bu yakan şey içerimi? 
Belki de aramızdalar, 

Öylesine yakımz ki 

Rüzgâr gibi, güneş gibi, 

Selâmsız geldiler belki 
Kahramanlar... 


Nasıl sevilmez kahraman? 
Bir eli dizginde , 

Bir eli Akdenizde... 

At kımıldamaz, 

Kımıldamaz at; fakat 
Tunçtan olduğunu bilmesem 


- Koşturacak ... 


Bu, ilk hedeftir, ileri! 
O'nun gösterdiği yere... 
“Ne mutlu Türküm diyene..,, 


Nasıl unutulur büyük kahraman? 
Ey hürriyetin ta kendisi! 
Hilkatin neticesi mi nedir, 
Ölüverdin nedense? 


Ağlamak neye yarar Atatürk'üm? 
Fakirliği içre zengin Türkiyem, 
Senin yolunda, alnının teriyle... 
Omuzlarımızda kadersin, - 
Emret yine içimizde kalan seninle, 
Ölelim! 

Nuran YULUĞ 


Atatürk'ün ölüm yıldönümleri ve gazeteler 


ATATÜRK'ün ölüm günü 10 kasım 


“1938 de, ULUS Gazetesi 2 inci baskısını 


yaparak Büyük Önder'in ebediyete imti- 
kalini şu başlıkla haber vermişti : 


Kurtarıcımı ve en büyük evlâdını kay- 
bettin. Türk Milleti, SEN SAĞ OL! Şimdi 
tek vazifen O” nun eserini ebediyen yaşat- 
maktır. | 


11 kasım 1938 tarihli ULUStaki baş- 
yazısına Falih Rıfkı Atay şöyle başlı- 
yor * 


Bırakınız, son kanlı damlasına kadar, 
gözyaşlarınızı Onun yasında tüketiniz; 
Atatürk'ün ölümünü görmüş olanlar, bir 
daha kime ağlıyacaksınız ? 


En mesut Türkler, Atatürk yaşarken 
ölmüş olanlardır. Ömrümüzün ve Türk 
tarihinin'en büyük yasını tatmak talih- 
sizliği bize düştü. Halk, en büyük Türk 
kahramanını, ordu, en büyük Türk Baş- 
buğunu, tarih, en büyük Türk'ü ve asrı- 
mız en büyük insanını kaybetti. Acının 
derinliğini, sıcak ruh yaramız soğumağa 
ve uyuşan beynimiz yeniden işlemeğe baş- 
ladığı zaman anlıyacağız. 

Ve şu sözlerle bitiriyor : 


Aklımızın ve kalbimizin vazifelerini 
ayıralım: Ey bütün ağlaşanlar! göz 
yaşlarınizı biribirine kattığınız gibi, elle- 


şarken, verdiğiniz sözü unutmayınız. 


10 kasım 1939 günü, İKDAM gazete- 
sindeki başyazısında Selâmi İzzet Sedes 
şunları yazmaştı : 


© nun adı, O'nun şahsiyeti, O'nun 
şerefi, O” nun şan ve şöhreti, O” nun muha- 
rebeleri, O” nun ölümü gibi, 0” nun matemi 
de büyüktür. Kahramanlığını aklın, ilmin, 
şuurun, dehanın kudretiyle kullanmış olan 
Atatürk'e, bizim yandığımız kadar, asır- 
lar boyunca, her Türk-nesli yanacaktır. 


Her şeyi silen zaman, bu kara günü 
aydınlatamıyacaktır; asırlar bu kara gü- 
nün acısını unutturamıyacaktır. 10 ikin- 
citeşrinde Türk, Ebedi Şef'inin, Büyük 
Atasının ebedi ve büyük matemini tuta- 


Yazı şu temenni ile sona eriyor : 


O, kara günlerimizi ak etti. Her 10 
ikinciteşrin günü kara günümüzün yası- 


nı, bağrımıza taş basar gibi basacağız; 
fakat Onun doğduğu güne de “Türkün 
ak günü” adını verip o günü kutlamalı- 
yız. 


10 kasım 1940 günü, AKŞAM gazete- 
sindeki başyazısında Necmeddin Sadak 
şöyle diyor: 


Türklüğün bu milli matem gününde 
tazelenen ısarabında, insanı yükselten, 
deger biçilmez bir mahiyet var. Büyük 
Kurtarıcının aziz hâtırası önünde tazımle 
eğilirken içimizde sarsılmaz bir inan ate- 
Şıni “duyuyoruz. Türk milletinin büyüklü- 
günü, Türk vatanının ebediliğini bize O öğ- 
retmişti. -Bir milletin istiklali için katia- 
nıkmıyacak fedakârlık olmadığını dünyaya 
O gösterdi. Şerefsiz yaşamanın birömre 
değmiyeceğini, zulme ve tahakküme boyun 
eğmeyi mazur gösterecek hiçbir sebep ve 
imkânsızlık olmadığını, en ümit kırıcı im- 
kânsızlıklar içinde O isbat etti. Dünyanın 
geçirdiği bu müstesna kargaşalık ortasın- 
da Atatürk'ün hâtırası, yalnız kendi istik- 
lâlimizin, kendi hürriyetimizin timsali ola- 
rak kalmıyor; meşum bir devrin karanlık- 
ları ortasinda yolunu şaşırmış bütün maz- 
lum milletlere kurtuluş ufukları açan ci- 
ban şümul bir meşale halinde parlıyor. 


10 Kasım 1941 günü CUMHURİYET 
gazetesinde “Atatürk'ü sevmek,, başlıklı 
fıkrasinda Nadir Nadi Abahöğlu şunları 
yazmaştı : 

© nun üçüncü ölüm yılımı yaşadığı- 
mız şu saatlerde Atatürk sevgisinin mânâ 
ve maliyetini dimağlarımızda yeniden 
tazeliyelim. Madde olarak aramızdan ay- 
rılan bu eşsiz kahraman, her vatandaşın 
kalbinde yaşıyor. Bir fikir, bir emel, bir 
idealdir. Onu sevmek demek, hangi şart- 
lar altında olursa olsun Türk Milleti uğ- 
runa. mücadeleden yıkmamak ve kaçma- 
mak demektir. 

10 kasım 1942 tarihi ERZURUM 
Gazetesinin “Atatürk ve Dünya,, adlı baş- 
yazısından şu satırları alalım : 

.. Atatürk öyle bir kâinat ki zama- 
na, mekâna sığmıyor, aklın dar sınırları 
içine girmiyor. O'nu ancak duygu kucak- 
lıyabilir. Fakat... duygularımızla başbaşa 
kaldığımız zaman hepimiz sarsılıyor, hepi- 
miz bir hayret ve hayranlık mahşeri içine 
düşüyoruz. 5 


....cak 
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ç Atatürk'ü bütün insanlık benimsemis- 
ti. Zira, O bir millet yaratmakla kalmamış- 
tı. Onun içindir ki en yakını olan büyük 
İnönü O'nu “insanlık idealinin âsık ve 
mümtaz siması” diye vasıflandırdı. 


10 kasım 1943 günü AKŞAM HA- 
BERLERİ gazetesinde yayımlanmış olan 
O'na düir,, başlıklı - fıkrada Toplu İğ- 
ne diyor ki : 


: Trablus “çöllerinde gözlerini kör ede- 
miyen kum, Çanakkale'de saatine rastlı- 
yarak kalbini delemeyen kurşun, Sakarya- 
da kaburga kemiklerinden daha içeri işli- 
yemiyen kaza, beş yıl önce bugün siroz 
olarak, ecel olarak Onun "varlığını bizden 
koparmıştır, 


10 kasım 1944 günü, Feridun Osman 
Menteşcoğlu, SON POSTA'da yazdığı “Ö- 
lümünün altıncı yıldönümünde,, o baslıklı 
fıkrasında şunları söylüyordu : : 


Artık ağlamıyalım, Mustafa Kemal'in 


bir milli günah olur. Ö, ölümün- 
de de ilâhlık bir mucize yaptı, 
dünden yarma ve yarının da 
önderi yerine geçti. 


10 kasım 945 günü, VATAN 
gazetesindeki başyazısında Ah- 
ei Emin Yalman şöyle demiş- 
ik 

» Mustafa Kemal Atatürk, 
yalnız kendi milletinin değil, bü- 
tün insanlığın iyiliği için büyük 
himmetler, başarılar göstermiş 
büyük çapta bir insana mahsus 
şerefli mevkie lâyık görülmüs- 
tür. Bu mevkii ebedi surette 
muhafaza edecektir. 


, 19 kasım 1946 günü, Hikmet 
Şölen, AYDIN gazetesindeki 

Kimdi, Neydi?,, başlıklı yazı- 
sım Şöyle bitiriyordu: 


Salonda en centilmen adam; 
harp meydanlarında en büyük 
mucizeleri yaratan adam; ilim 
sahasında en makul tezi ileri 
— Süren, en olgun adam; iş yolun- 
<< oda en kuvvetli adımı en evvel, 
atan, en başarıcı kaabiliyeti : herkesten 
evvel gösteren adam; şefler arasında mil- 
letine en yakın; milletinin psikolojik vas- 
fını en evvel tanıyan ve büyük kitleyi iyi- 
'ye, doğruya, güzele yöneltmesini en usta- 
ca bilen adam ve nihayet bütün dünyayı 
RAN ağlatarak öbür âleme göçen 
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10 kasım 1947 günü, Hüseyin Cahit 
Yalçın, TANIN'deki “Atatürk'ün mate- 
mi, adlı başyazısında şöyle diyordu : 


Hakikat şudur ki Milli Mücadele ol- 
masaydı bugün hür, müstakil bir Türkiye 
yoktu. Rusların elinde esir bir: halde yaşı- 
yan ırkdaşlarımızın çektikleri vatansızlık 
felâketini pekâla görüyoruz. Vatansız kal- 
mış muhtelif milletlerin ıstıraplarına her 
gün etrafımızda şahit oldükça Atatürk'e 
hayranlığımız bir kat daha artıyor. Nam- 
kör olanlar, çılgın. değilseler muhakkak 
bizden değildirler. Türkün vazifesi bütün 


Atatürk'ün Kitap Sergisi ve Düşündürdükleri 


Büyük Atatürk'ün ölümünün İl inci 


, yıldönümünde Milli Kütüphane mensupları 


© nun için yazılan yerli ve yabancı kitap 
ve mecmuaları bir araya toplayarak bir 
sergi açtılar. 

Mili kütüphanenin bu işi kısa bir 
zamana, sığdırmış olması ve yeni teşekkül 
etmesi itibariyle noksanlarını hoş göre- 
ceğiz ve Sayın Milli Eğitim Bakanının 
gelecek yıllarda Inkilâp Enstitüsünün 
geniş ölçüdeki faaliyeti ile tatmin edilece- 
gimiz hakkımdaki beyanatlarının tahakku- 
kun bekleyeceğiz. . 

Sergide Atatürk için yazılmış, Türkçe 
ve yabancı dillerdeki neşriyatın mühim bir 
kısmı mevcuttur. Şeref köşesinde, büyük 
eserini tamamladıktan sonra Söylediği 
Büyük Nutuk ve Fransızca, İngilizce ter- 
cümeleri, Berlin Askeri Akademisi eski 
müdürlerinden General Karl Litzman'dan 
Erkânı Harbiye Kolağası iken dilimize 
çevirdiği Takımın Muharebe Talimi (Selâ- 
mik, 1324, Asır matbaası 64 S.) Bölüğün 
Muharebe Talimi (İstanbul 1328 Mahmut 
bey matbaası 74 S.), Sofya Ataşemiliteri 
iken yazdığı, Zabit ve Kumandan ile Has- 
bihal (İst. 1334 Minber matbaası 16. S) 
taş basması olarak basılan Cumalı Ordu- 


mizin muhassalası Atatürk,, başk baş- 
yazısında : 


Sokrat nasıl insan ilminin üstadı ise, 
Atatürk de cemiyetleri ve milletleri idare 
etmenin öyle bir üstadı idi. Epiktetos'un 
söylediği gibi, O, rubap çalan bir musiki- 
şinasın, rubabı eline alır almaz hangi tej- 
lerin akordunun bozuk olduğunu derhal 
görmesi kabilinden Atatürk de insan ce- 
miyetlerinin bozukluklarına parmak bas- 
masını biliyordu. Ve öylece, bizi hurafe- 
lerden kurtaran bir seri inkılâbın önder- 
liğini yaptı. 

O düşmanım hakikaten mükemmel ve 
kuvvetli ordularını mağlüp etmek için 
yalnız dâvasının meşruiyetine inanmış- 


Kemal ARIBURNU 


gâhı (Selânik 1325 41 S.) gibi eserlerin- 
den başka Meclis. içinde ve dışında söy- 
lediği nutukları, vecizeleri (Ölümünden 
evvel ve sonraki basımları) kendi el yazı- 
ları, Anafartalar muharebelerine ait hatı- 
raları ve bu kitabın kapağını süsleyen 
Ruşen Eşref Ünaydın'a ithaf edilmiş ori- 
jinal resimlerinden biri, Çocukluğunu ve 
Almanya seyahatini anlattığı “Türk'ün Al 
tın Kitabı» gibi eserleriyle süslenmiş ser- 
ginin en kıymetli köşesi. Bu köşede Ata'- 
nın elyazısmdan örnekler de verilmiş. 


Atatürk için Türkçemizde ciddi eser- 


lerin çok mahdut olduğunu bildiğimiz hal- 
de O na karşı hayranlığımız dolayısiyle 
sergide daha fazla bir şeyler aradık. Gö- 
nül isterdi ki muhtelif cephelerini incele- 
miş 10 - 20 kitap sayabilelim. Maalesef 
hâlâ Yakup Kadri'nin “Atatürk»ü, Rah- 
metli Dr. Rüknettin Fethi'nin “Atatürk 
hakkında düşünce ve tahliller»i, General 
Sberül'in “Üç Adam»ı ile «Atatürk Nez- 
dinde Bir Yıl Elçilik» adlı hatıralarından 
fazlası meydana getirilemedi. 

Sergide 150 kadar Türkçe eser var. 
Ekserisi Büyük Adamın hayatını anlat- 
maktadır. Hâtıra nevinden eserler, zekâ 
ve karakterini aksettirecek anekdotlar 


Nihayet, 10 kasım, 1949 günü HÜR- 
RİYET gazetesinde Hıfzı Tevfik Gönen- 
say aşağıdaki satırları yazmıştır : 


. Saadetimizin payansızlığı içinde 
sana gönüllerimizi verdik. Sen, hürriyeti- 
ne kavuşturduğun milletinin tâ yanında, 


ona tarihinin en bahtiyar yıllarını yaşat- 


tın. Türk milletini bütün medeni millet- 
lerin ön sırasına geçirdin. Her yerde aşk 
ve hürmet topladın... Dünkü düşmanların, 
büyüklüğün karşısında dize gelerek sana 
tazimini sundu. Sen kazandığın her hür- 
met ve tazimi milletine hediye etmek bü- 
yüklüğünü gösterdin... 


Ah Atam! bütün aşk ve ümidiyle sa- 


! 

; 
azim ve iradesi, kaabiliyet ve gayreti ile 
Cumhuriyet ve milli hâkimiyet prensiple- B 
rine sarılarak onu tekemmül ettirmek ve 
tabii gelişmesini temin eylemektir. Bütün 
nankörlere ve çılgınlara rağmen, bu vazi- | İ 
fe, Türk milletinin pek büyük ekseriyeti | 
tarafından benimsenmiş. bulunuyor. 


10 kasım 948 günü, Cihat Babanın 
TASVİR'de yazdığı, “Müşterek mefküre- 


na bağlanan milletini bir gün, yalnız 

bıraktın. Ve şan ve şerefine lâyık görme- 1 
diğin fâni dünyayı terkederek ebediyete | 
intikal ettin... 


fâni yokluğu, devrinin nesillerine zaman 
zaman kalb sancıları çektiren derin bir acı 
| olabilir. Onun vatan semalarını dinmez bir 
kudret çağıltısı halinde dolduran hâtırası- 
nı hüzün karışık bir heyecanla daima yaşı- 
yor Ve teneffüs ediyoruz. Lâkin Mustafa 
Kemal'e bir kayıp gibi, aramızdan ebedi- 
yen çekilip gitmiş biri gibi ağlamıyalım, Bu 
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tü. Ve kani idi ki, daima vücudunu, 
aklını ve ferasetini muhafaza eden bir or- 
du için mevziin ehemmiyeti yoktu. 
Bütün hayatı boyunca kendi ifade z eze 

| ettiği bu prensiplerden ayrılmadı, meşru ,, (Vatan ay rey ii A | 
| telâkki ettiği bir dâvayı sonuna kadar gö- bagi sen, bu millete bir vata y | 
ürmekte . Ve mücadele için ze- e : | 

e e lı Derliyen : S..N-Ö. | 


min, zaman, mekân ve şart aramadı. 


: 15 


ra a 


çok mahduttur. Cevat Abbas i 
< ahd N as'ın bir ciltli 
Atatürk'ten Hatıralar» 1 değerli ar 


arasındadır. Askerlik cephesinden incelen- 


e ie Askeri mecmuanın fevkalâde 
e ı var. Böyle sergilerin zenginleş- 

es emi yazarlarımızın ye mütercimleri- 
mizin harekete geçmesi şarttır. . 


Sergiyi gezerken Mahm 
zerke mut Esat e 
ii “Atatürk İhtilâli» ni BöRECmE 
unun 'başlangıcında : “Huzuruna param 
parça olmuş .bir gönülle, öksüz kalmış 
z e pırtık bir kitapla çıkıyorum. Affet 
1 i e ee yazılı. İbrahim Alâad- 
ek cılar»ı acımızı . katmerleştiri- 

Öyle bir mucize insandı ki 

e dı ki kaybettiğimi: 
Maveradan bize sesler veröcek > dinleriniz 


di : çi 
e ia duygularınn en güzelini vermiş- 


, Bu heyecanla sergiyi gezmeğe 
kema. tin çok ilgi topl yak a 
eyi neşriyattır. e Almanca, Ingilizce 

e Macarca, Sırpça, İtalyanca, 
ç çe, Letonya, ve İsveç lisanlariyle 
aleme alınmış çeşitli eserler. 


Sir Percy Lorain'in “Kemal Atatü 
tatürk 
yi bir konuşması, General SherrilVin 
2 Adam» 1ı, Comte Ch. de Chambrun'un 
< tatürk et la Turguie Nouvelle» i, Gerard 
ongos'ın “Atatürk et le Urai Visage de 
e kini e bsi ele i ve D. V. Mikusch'ın 
“Gazı Mustafa Kemal»i baş arını 
kil etmektedir, e 
Arap harfli ve Ara 
A ili ve pça eserler de 
serginin ayrı bir köşesini süslemektedir. 


, At nalı şeklindeki masada 1 dan- 
beri Ata'nın her ölüm aldim ika 
çıkmış ve dikkatle derlenmiş olan günde- 
lik gazeteler ve o gün için hazırlanmış 
mecmualar, Türk ve Dünya ansiklopedile- 
rindeki Atatürk maddesini ihtiva eden sahi 
feler var. Gazetelerden gelişigüzel birini 

açıyoruz: «Atatürk Ölür mü?» başlıklı 
içli bir yazı... Sergiye gösterilen ilgi, ölü- 
münün yıldönümünde gördüğümüz çırpın- 
malar ve muazzam eserinin kılma bile 
e olması bizi muharririn 1 
e iz Zİ 
yl g1 sonuca götürüyor : Ata- 


Sergiyi hazırlayanların baş 
se şarılarını 
vz ederken, birer tarih sayfası olan 
ıymetlerin zaman zaman, &bediyete gö- 
ve gittiklerini, bir kısım vesikaların yan- 
ığını, bir kısımlarının ise mahzenlerde 
çürümekte olduğ u görüyoruz “da yüzü- 
Emi ii Türk İnkilâp Tarihi Enstitüsüne 
i ve. geniş ölçüdeki aliyetini 
kl Ş ölç ki faaliyetini 
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ATA İÇİN 


Ayhan HÜNALP 


Kenarı ağaçlarla çevrili bi i 
YA ığaçlı ır çayır. Bir 
eşe Atatürk ün çok sevdiği ve We 
gece ecrini çinde geçirdiği tek odalı küçük 
vw kulübe. Sonra akan, durmadan akan 
Yun m sessizlik ve yalmız su- 
e İN Pe 

kim şte burası Söğütözü,, de- 


Bir an için Atatürk'ün öldüğünü, 

ün 
ime Kuorinde yattığın sl EEE 
ğ » Sanki, senelerce önce gibi, yolun 
OLEMECNUEN Or Güneğen A 
lm Bunada her şey, târih anlatan 
ea bir hoca gibiydi. Su, parmaktari- 
e İ Mudur SOYUK  Olmusund 
e sesi bir Anadolu gelininin türku- 
sizi r vartıyda. , girdjtu kavaklar var- 
si imbilir, belki de çoğunu elleri ile 
1 ikmişti Mustafa Kemalim. Rüzgârların 
e nedi o kavaklardan birisinin 
ir Yusufçuk öttü; Konya mina- 
eği; ezan okuyan müezzin Hüma 
ı kadar garip. Sânki: “O öldü!,, di- 
yor; sonra da: “Ağlama! O ağlama an 

gençliğin Atasıdır!,, diye ilâve diren ii 


Bu mâbede benzeyen kulübeni 
p R 
Ze ml her Türk gibi e 
e an 1, baktığımız her şeyde, sün- 
ği bayrağımızda o a Gözler. 
ei gönüllerde O; dalgalarda, bulutlarda 
» Varsın yapıladursun on yıldır bit- 
meyen Amıtkabir. Doğmuş olan da, doğa- 
cak olan da O'na kabir... Mr 


“Alp Ertunga öldü mü? 
Esiz ajun kaldı mı? 
Özlek öcün aldı mı? 
Emdi yürek yırtılır!,, 


O'nun destanını, asırlarca ö 
N co önce atala- 
ka bulutlara yazıp kırk körükle mi 
üf eyivermişler.. Şimdi bu küçük ağıt 
rüzgârların ıslığında, milletlerin, sözlükle- 
rinde kıtaları dolaşmaktadır. 


Kalemini at artık ey gafil! 


Dü İN .. .. . . .. 
unyanın bütün şairleri O'nun Şüri- 


. Ni yazamaz! 


Dünyamn bütü 
Düny ün ressamlar > 
Tesmini çizemez! ip 


Ve bütün Tamrilar bir ar ya 
. . . . v 
O'nun gibi bir insan daha yelrüleiidei — 


Venedik'ten Dönen Kahramanlar 


Yedisi Erzurumlu, ikisi de Kastamo- 
nulu olan dokuz genç, ağustos ayının son 
günlerinde, Muzaffer Sarısözen'in idare- 
sinde, Venedik'e doğru yola çıktılar. Vene- 
dik'te halk musikisi ve dansları üzerine 
milletlerarası büyük bir festival yapıla- 
cak, dünyanın dört köşesinden gelen ta- 
kımlar kendilerine ayrılan gün ve saatte 
orada memleketlerinin havalarını çalacak, 
oyunlarını oynayacaklardı. Westıval müna- 
sebetiyle mınietlerarası halk musikisi ve 
oyunları derneği (Siyop) tararından bır 
kongre de teruplenmiış bulunuyora'u. Hulk 
bugısi, halk musıkısı ve oyunları üzerinde 
çalışan (bilginler ve sanatkarlar bu kong- 
rede halk oyunlarının menşeleri üzerinde 
konuşacaklar, değişik memleketlere alt 
oyunları bir arada görerek mukayeseler 
yapmak : imkânını elde edeceklerdi. Türk 
oyuncularını kongreye takdim etmek, 0- 
yunlarımız hakkında izahlarda bulunmak, 
hazırladığı tezi müdafaa eylemek görevi 
Ahmet Adnan Saygun arkadaşımızın 0- 
muzlarına yüklenmiş bulunuyordu. 


Yabâncı bir memlekette on binlerce 
kişinin önünde memleketimizi temsil eyle- 
mek, bundan başka ilmi bir kongre önün- 
de 'Lürk tezini izah ve isbat etmek için yo- 
la çıkmış olan bu küçük kafileyi uğurladı- 
mız zaman onların orada en üstün başarı- 
yı kazanacaklarından asla şüphe etmiyor- 
duk. Eylül ayının başlarında Venedik'ten 
gelen haberler, beklediğimiz müjdeyi ver- 
meğe başladı. Sonunda umduğumuz neti- 
ceyi aldığımız anlaşıldı: Türk halk oyun- 
ları, festivalde olsun, kongre'de olsun en 
çok beğenilen ve alkışlanan oyunlar ol- 
muştu. Adnan Saygun'un tezi de uzun sü- 
ren incelemelerden ve tartışmalardan son- 
ra kongrece takdirle karşılanmış ve kabul 
edilmişti. Bu kongreye muhtelif memle- 
ketleri temsil eylemek üzere müteaddit 
profesörler geldiği gibi, festivale de bir çok 
memleketler birkaç takım birden gönder- 
mişlerdi. Bu takımlar içerisinde oyuncula- 
rının sayısı otuzu, kırkı bulanlar bile var- 
dı. Buna karşılık Türk takımı yalnız Erzu- 
rum barını bilen bir takımdı. Bir de Kasta- 
monulu Karayılan adiyle anılan ve tanılan 
Mahir Karayılan, meşhur davul oyununu 
oynamakta idi. Takımımızın sayısı azdı. 

. Xurt dışında bir seyahata ilk defa çıkıyor- 
lardı. Halay, Horon, Zeybek, Bengi gibi 
oyunlarımızı oynayan takımlara, ödenek 
ve döviz vaziyeti bakımından, Türk kafile- 


Halim Baki KUNTER 


si arasında yer verilememişti. Burada Er- 
zurum milli kıyafetinin gayet sade olduğu- 
nu, fazla bir gösterişi olmadığını hatırla- 
mak da yerinde olur. Bütün bu saydıkları- 
mıza rağmen, Venedik'te İtalyanların da, 
dünyanın dört ibir tarafından gelen sey- 
yahların da, kongre üyelerinin de en çok 
Türk oyunlarını -beğenmeleri, Türk oyun- 
larını çok değerli ve orijinal bulmaları, 
üzerinde önemie durulması gereken bir 
noktadır. 


Bizim nasıl köklü ve zengin bir mede- 
niyet tarihimiz, yüksek deger taşıyan anlt- 
larımız ve sanar eserlerimiz, kahramanlık- 
larımız, milli. sporlarımız ve yüksek dere- 
ceye varan yiğitlik duygularımız varsa, O- 
nun gibi bir de milli oyunlarımız vardır. 
Bunlar sesle, sözle, hareketle, ahenkle bi- 
zim benliğimizi ifade ve temsil eder. Ana- 
dolu'nun yer yer sert veya: yumuşak bir 
tabiat arzeden iklim özellikleri, tarihi 
geleneklerimiz, inanışlarımız, ruhumuza 
vuran türlü duygular bu oyunlarda bir 
ifade şekli bulur. Birçok oyunlarımızda 
Orta Asya Türk geleneklerinin ve şama- 
nizmin izleri ve tesirleri göze çarpar. Halk 
oyunlarımız, milli tarihimizi, gelenekleri- 
mizi, daha geniş bir deyimle milli hayatı- 
mızı canlandıran, . şekillendiren başarılı 
sanat hareketleridir. Onlar yüzyıllar bo- 
yunca işleyen halk dehasının ortaya koy- 
duğu eşsiz sanat eserleridir. Gerçekten 
halk sanatıdır. Venedik'te bütün dünya 
milletleri önünde kazandığımız (başarının, 
Türk kafilesinin bize getirdiği zaferin sır- 
rı da işte bundadır. 

Erzurumlu dadaşlar, Venedik'ten son- 
ra, yapılan davet üzerine Viçenza ve 
Breşya. şehirlerine .de gitmişlerdir. Dönüş- 
te Napoli'de portakal bahçesinde Napoli 
valisi tarafından tertibedilen bir toplantı- 
da da Türk oyunlarını'hazır bulunanlara 
göstermişlerdir. 

Erzurum Bar takımımızın bu .seya- 
hatinde gösterdiği başlıca oyunlar: Baş- 
bar, İkinci Bar, Hoş Bilezik, Tamzara, 
Hançer Barı, Koç Çeri, Köroğlu, Tavuk 
barı gibi oyunlardır. Erzurum ve Kasta- 
monu halkevlerine mensup olan halk sa- 
natkârları şunlardır; 

1 — Erzurum'dan: 

İhsan Ertugay: 35 yaşında, P. T. T. 
Memuru; İhsan Taftalı: 30 yaşında P. T. 
T. Memuru; Nimet Gezmiş: 25 yaşında, 


YURDUM DEDİKÇE 
Bu ağağ, bu ağaç, benim ağâcım, bizim ağacıma; 
Yaprağının yeşilini gözlere vermiş; 
Gönüllere serpmiş neşesini; 
Yaz kış dememiş bağrını basmış şehirliyi, köy- 
Jüyü; 
.Bülbülleri dinletir bütün yakın uzağa; 
Bir gelin gibi süslenmiş yine 
Bu ağaç; bu ağaç, baharla dudak duğa. 
* 
Bu dere, bu dere, benim deremdir, bizim suyu- 
muz: 
Kalblerin berraklığı var akışında; i 
Tarla sulamış, değirmen çevirmişiz ; 
Balık tutmuş, içinde yıkanmışız, yüzmüşüz; 
Türküsünü dinletmiş dağa ovaya; 
Ferman dinlememiş bazan taşmış, köpürmüş 
Bu su, bu su, bize yeşil iklimler getirmiş. 
* 
Bu yayla, bu yayla, benim yaylamdır, bizim 
: yaylamız: 
Billür sular dolanır yamaçlarını; 
Çayır çimen on beşinde kız olmuş, sarılmış, 
Yime rüzgâr tarar saçlarını; 
Gün yüzüne bakar gülümser 
Ardıçların, meşelerin, çamların, 
Yayla, bir ömür olur akşamların... 
* 
Bu köy, bu köy, benim köyümdür, bizim köyü- 
müz : 
Hüzün durmaz havasında dağılır; 
Dudaklarda goncalaşır gülüşler; 
Yaz ayları gelir harman savrulur, 
Ellerin nasır tutmuş efem, tenin kavrulur... 
Sonsuz bir ışık düşmesi yakın gözlerine, 
Haber sal düven sürmeye geliriz yine. 
# 
Bu vatan, bu vatan, benim vatanım, bizim yur- 
dumuz; 
Sevgisi var topraktan, kayalardan fışkıran; 
Sevgisi var bulutlardan damla damla dökülen; 
Bayrağım göklerinde dalga dalgadır; 
Bir şey, havasında kâinata güler... 
Bir his içimde coşan, “Yurdum” dedikçe, 
Bir nesil var önümüzde koşan, “Yurdum” de- 
dikçe. 
Nihat ETIZ 


Belediye muhasibi; Nihat Demiryürek: 


23 yaşında, Teknik Üniversitede öğrenci; 
Şeref Uludağ: 24 yaşında, Devlet Demir- 
yollarında memur; Cazim Demir (Davul- 
cu): 37 yaşında, esnaf; Seyfettin Sönmez 
(zurnacı) : 27 yaşında, Tornacı. 


2 — Kastamoni'den : 


Mahir Dağlı (davulcu), İsmail Ket- 
hüda (zurnacı). 

Venedik'ten dönen halk oyunları ka- 
filesi, İstanbul'da ve Ankara'da sıcak bir 
kabul görmüştür. Üniversite ve yüksek 
öğretim gençliği ile Halkevleri ve Halkoda- 
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İarı teşkilâtı, temsilciler göndererek rıh- 
tımda takımımızı karşılamışlardı. Takımı- 
mız Eminönü Halkevinde iki gece İstabul 
halkına oyunlarını görmek imkânını ver- 
diği gibi Ankara'da biri halkevinde, diğeri 
Ankara Stadında olmak üzere iki gösteri 
tertiplemişlerdir. Ankara'daki gösterilere 
Radyoevinin “Yurttan sesler” ; sanatkâr- 
ları da katılmışlardır. Stadyumda yapılan 
büyük gösterilerin proğramında Bursa 
Halkevi Kılıç Kalkan takımı da yeralmıştı. 

Venedik'te ve gittikleri başka yerlerde 
güzel oyunlarımızı Italyanlara ve dünya 
nın her tarafından gelen gezginlere ve hil- 
ginlere göstermiş olan kârllemiz, Köroğlu 
oyununu oynarken kılıç kullanmak imkanı- 
nı da bulmuştur. Bir barış devrinde 'Turk 


“ kılıcını Venedik meydanlarında ve sokak- 


larında dostluk ve sevgi tezahürleri ara- 
sulua kanramanca oldugu kudar cenuli- 
mence de sallamış ve kullanmış olan Ttakı- 
mımız, Ankara vapurunda yYoıcuların ar- 
Zuarına uyarak gıuış ve genş, esnasında 
birer gösteri yapmışur. Adrıyacik ve '11re- 
niyen denizlerinde urka ve sulara akseden 
kıunç şakırtıları ve heybetli davul sesleri 
orada bulunanarın Zinhmlermde ne hatıra- 
lar canlandırmıştır! takımımızı teşkil eden 
yiğit çocukların hepsi de yay gibi çevik in 
sanlardı. Bunların ıçinde ievend 'boylu, iri 
yapılı bir insan olmasına reğmen, ince bir 
vücudu olan Erzurumlu davulcu Hazım 
Demir'in uzun ve güzel biyıklariyle ayrı 
bir özelliği vardı. Gayet az konuşan her 
zaman vekarlı bir eda.ile duran ve davulu- 
nu da öyle çalan Cazim Demir'in elindeki 
davul bir oyun ve eğlence aleti olmaktan 
ziyade, kahramanlara ve kahramanlığa a- 
it bir vasıta gibi görünmekte, askerlik ve 
yiğitlik tarihimizin şerefini, medeniyetimi- 
zin ve kültürümüzün eskiliğini ve yüceliği- 
ni içli ve tok bir sesle ilân edip durmakta 
idi. Erzurumlu ve Kastamonulu gençlerin 
oyunlarını Akdeniz'de Ankara vâapurunun 
güvertesinde seyredenler, davul seslerini 
dinliyenler, o gün bu gerçeklerle karşı kar- 
şıya bulunduklarını gördüler. Onların bı- 
raktıkları intibaı orada görenlerin ağzın- 
dan dinledikten sonra Doğunun yiğit ço- 
cuklarının Venedik'te neden en üstün de- 
receyi kazandıklarını ve Cazim'in neden 
susmağı konuşmağa tercih edip de gözle- 
rini engin bir âlemin derinliklerine daldı- 
rarak ve ruhunl yüzyılların ötesinden ge- 
len seslere ve ahenge açarak kendini vecde 
kaptırmış insanlar gibi davulunu çaldığı- 
nı daha iyi anladım. 

Savaş yıllarının olduğu gibi barış yıl- 
larının da kahramanları vardır. Venedik'e 
gönderdiğimiz bir avuç insan, bize bunun 
en yeni misalini verdi. Varolsunlar! 


Halk Şairleri : 


Prof. Fuat Köprülü'nün o Hayat mec- 
muasının 64. sayısındaki makaleleriyle e- 
debiyat âlemince tanınmış olan Pir Sultan 
Abdal hakkında şimdiye kadar iki eser 
neşredilmiştir. 

Deyiş ve nefesleri Bektaşi - Kızılbaş 
zümreleri içinde geniş bir ün kazanmış 
ve efsaneleşmiş olan Pir Sultan Abdal'ın 
aldığı bu önem, hayatının hailevi bir şe- 
kilde sona erişinden meydana gelmişe 
benzemektedir. “Hızır Paşa” adında bir 
devlet adamı tarafından Sivas'ta astırıl- 
mış olması, mensup olduğu zümre içinde 
büyük akisler yapagelmiş, hakkında efsa- 
neler ve menkibeler teşekkülüne sebep ol- 
muştur. ÇE 

Sivas'ın Yıldızeli İlçesinin Banaz köyün- 
don olan Pir Sultan Abdal'ın“ eskiden ken- 
disine azaplık (hizmetkârlık) etmiş oldu: 
ğu halde sonradan, duasiyle, vezirliğe 
yükselmiş” Hızır Paşa tarafından Sivas”- 
ta astırılmış olduğunu, halk rivayetlerin- 
den olduğu gibi, . hâdise üzerine zümre 
saz Şairlerinin Pir Sultan ağziyle söyle- 
dikleri deyişlerinden anlamaktayız. Bun- 
ların başlıcaları Sayın Köprülün'ün ma- 
kalelerinde bulunan : 


“Hızır Paşa bizi berdar etmeden 
Açılım kamplar Şaha gidelim,, 
ve 


“Kul olayım kalem tutan eline 
Kâtip ahvalimi Şaha böyle yaz” 


matla'lı olanlardır. Yine Pir Sultan ağziy- 
ie söylenmiş ve hâdiseyi daha duygulu ve 
kudretli bir şekilde tasvir etmesi bakı- 
mından dikkate değer gördüğümüz ve 
şimdiye kadar neşredilmemiş bir deyişi 
(2) aşağıda sunuyoruz ; 


Yeşil başlı ördek göllere üştü (3) 
Duysun onalar deyu bizi asarlar 
Bir taş oynamasın yerli yerinden 
Duysun canlar deyu bizi asarlar 


(1) a — Sadettin Nüzhet Ergun: XII Asır 
Saz Şairlerinden Pir Sultan Abdal b — A, Göl- 
pmarlı ve P. Boratav Pir Sultan Abdal. 

(2) Bu deyiş Çorum Milli Kütüphanesindeki 

39 sayılı mecmuanın 9. sayfasındadır. 

(3) Seyh Haydar'ın müritlerine giydirdiği 
ve Oğlu Şah Ismail tarafından da kabul edilerek 
tamim edilen on iki dilimli kırmızı kavuk dola- 
yısiyle Osmanlıların istihza makamında kendile- 
rine “Kızılbaş” demelerine karşılık, onların da 


akdi 


PİR SU 


LTAN ABDAL 


Ziya GÜREL 


Çıkardılar ağ belenden atmaya 
Şimdi. indirirler gene dahmeye 
Kanrıldım çevrildim baktım zahmeye 
Duysun camlar deyu bizi asarlar. 


Varlık çevresi dopdolu incir 
Severim demeye canım zarıncır 
Elimde kelepçek boynumda zincir 
Duysun canlar deyu bizi asarlar. 


İlimi sorarsan köyümüz Banaz 

Dilerim onmasun ol kanlu Sivas 
Bir ben ölmeymen âlem yıkılmaz 
Duysun canlar deyu bizi asarlar. 


Pir Sultan Abdal'ım kaddim büküldü. 
Gözümün. gevheri yere döküldü 
Kendir kemevt boğazıma takıldı 
Duysun canlar deyu bizi asarlar. 


“Duysun canlar deyu bizi asarlar” 
nakaratı ile“Bir taş oynamasın yerli ye- 
rinden” ve “Bir ben ölmeynen âlem yıkıl- 
maz” mısraları, Hızır Paşa'nın bir tenkil 
hareketi yapmadığını, ancak, diğerlerine 
ibret teşkil etmek üzere, Pir Sultan'ı as- 
tırmakla iktifa ettiğini göstermektedir. 
(4). Nitekim, en ufak hâdiseleri zapteden 
vakanüvis tarihleri de böyle bir hareketi 
kaydetmemişlerdir. Halk rivayetleri de, 
Hızır Paşa ile Pir Sultan arasında şahsi 
bir iğbirardan bahsetmektedir. Bu taktir- 
de, Pir Sultan Abdal'ı “Osmanlı hükü- 
metine ve bu hükümetin tenkil ve tazyik 
siyasetlerine karşı ayaklanma hareketle- 
rinin mümessili olarak” (5) karşımıza çı- 
karmak doğru olmasa gerektir. İdama 


Osmanlılara “Yeşil başlı ördek” dedikleri anlaşı- 

hyor, Pir Sultan'ın: 

“Geldi Mervan hendekleri doldurdu 

Kırdı hurmalığı aidı Bağdad 

Geldi kondu yeşil başlı ördeği 

Güzel şahım niye verdin Bağdad” 

dörtlüğünde de bu tabir görülmektedir. z 
(4). “dahme - ölü konan bodrum, kabir” 

“zahme - saz”, Çıkardılar ağ bedenden atmaya 

— Şimdi indirirler gene dahmeye” sözlerinden 

onun birkaç defa, oradan atılacağı tehdidi ile ka. 

le dıvarının üstüne çıkarılıp zındanına 'indirildiği 

anlaşılmaktadır ki, bu cihet, bu konudaki diğer 

deyişlerde ve sözlü rivayetlerde görülememiştir, 

“Kanrıldım çevrildim baktım zahmeye” mısraı, 

remzi olarak, sazına dönüp bakışını, kanaatimiz- 

ölüme giden şairin, arkada bıraktığı hayatının 

ce, güzel ve veciz bir ifade ile anlatmaktadır. 
(5). A. Gölpınarlı ve P. Boratav “Pir Sultan 

Abdal” önsöz, 


götürülen Pir Sultan'ın yakınlarından, 
kendisiyle “Lokma yiyenler” “Sen ölme- 
den ben ölürüm diyenler” ve “Can ve başı 
dost . yoluna” koyduklarını söylemekte 
olanlardan hiçbirinin, ona yardım elini 
uzatmak Şöyle dursun ,en ufak bir pro- 
testo hareketine dahi teşebbüs etmemiş 
oldukları anlaşılmaktadır. Kızılbaşlar ara- 
sındaki bir söylentiye göre, müritleri da- 
hi, onun başına gelen felâket karşısnda 
hüviyetini saklamaya ve düşmanı gibi 
görünmeğe lüzum görmüşlerdir: Darağa- 
cına götürülen Pir Sultan Abdâl'ı taşlıyar 
halkın arasında taş atarlarmış gibi yapa- 
rak gül atan müritleri de varmış. Fakat, 
halkın attığı taşları duymadığı halde, Pir 
Sultan'ın vücudunda, müritlerinin attığı 
güllerden yaralar hasıl olurmuş. “Gül yar 
rası,, tabiri, dosunt açtığı yara mânliasın- 
da, bir remiz olarak kullanılmaktadır (Bu 
rivayetin-daha önce Hallacı Mansur hak- 
kında söylenilmiş olduğunu biliyoruz). 
“Hattâ, Alevi Bektaşi menakipnamelerin- 
de ona yer ayrılmamıştır,, (6). 

Bu sebeblerle, Pir Sultan Abdal'ın, 
idamının şekli ile halk gözünde mazlum 
mevkiine düşerek, ününü ve önemini ölü- 
münden sonra ve zamanla “almış olduğu 
kanaatindeyiz. 

Pir Sultan'ın ününde; onun mahlâsı- 
nın da bir rol oynadığını sanıyoruz. “Pir 
Sultan” tabiri, aslında, Hacı Bektaş Veli 
için kullanılır. Belki o derecedeki başka 
tarikat uluları için de kullanılabilir. Fa- 
kat; bir saz şairinin, tevazu veya tarikat 
ulularına bağlılık ifade eden bir ismi mah- 
lâs olarak seçmesi geleneğini çiğneyerek 
kendisine, “Pir Sultan” unvanını vermiş 
olması kabüle elverişli değildir. Bu mah- 
lâs aslında “Pir Sultan Abdalı,, şeklinde 
veya Pir Sultan'ın Abdalı (dervişi) mâna- 
sı kasdedilerek alınmış olmalıdır. Halbuki, 
bu mahlâs üstelik kısaltmaya da uğrıya- 
rak, “Pir Sultan” şeklini bile almıştır. U- 
luluk ifade eden bu tabir, böylece, sahibi- 
nin işine yaramış, onu, bu sebeple de hal- 
kın gözünde büyütmüş oluyor (7). 


* 

Pir Sultan Abdal'ın asıl isminin ne 
olduğu üzerinde de durulmuştur. 8. Nüz- 
het merhum, Pir Sultan'a ait zanniyle ese- 
rine koyduğu bir deyişin son dörtlüğün- 
den, onun asıl isminin “Koca Haydar” ve 

(6) A, Gölpınarlı ve P. Boratav “Pir Sultan 
Abdal” önzös. (Bazılarının Pir Sultanı “Yedi 
Âşıklar” arasında saymadıkları hakkında ÜL. 
KÜ'nün . 22. 'sayısindaki o“Dedemoğlu'nun , deyişle. 
ri” yazısının notuna bakılması.) 

(7) 'Mecidözü ilcesinde Piroğullarındaki bir 
mecmuada deyişlerinde mahlâsının “Abdal Pir- 
Sultan” şeklinde olduğunu gördük. 
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“neslinin Yemen'de” olduğu hükmünü çi- 
kartmakta ve bu neslinin Yemen'de oldu- 
gunu ileri sürmenin Prof. Fuat Köprülü 
tarafından “Seyyitlik” dâvası tarzında te- 
lâkki edildiğini açıklamaktadır. 

A. Gölpınarlı dahi, Pir Sultan'ın ha- 
yatı hakkında malümatımız olmadığından 
bahsettikten sonra: “ancak kendisi adının 
Haydar olduğunu ve: neslinin Yemen'de 
bulunduğunu bir nefesindeki; 


Pir Sultan Abdal'ım destim dâmanda 
Ismim Koca Haydar neslim Yemen'de 
Garip başa bir hal gelse zamanda 
Orda her kişinin dostu bulunmaz. 


dörtlüğü ile tesbit ettiği gibi... (8) diyerek 
S. Nüzhet merhumun bu dörtlükten çıkar- 
dığı hükmü kabul edip benimsemektedir. 

Halbuki, Pir Sultan'ın isminin ve nes- 
linin çıkartıldığı bu deyişin onun olması- 
na imkân yoktur. Zira, bu deyiş, asılma 
hâdisesini Pir Sultan ağziyle ifade eden 
ve buna binaen başkası tarafından söylen- 
miş döyişlerden biridir. Bir kısmını aşağı- 
ya çıkardığımız dörtlükleri - asılmasından 
bizzat bahsedemiyeceği için - Pir Sultan'- 
ww söyliyemiyeceği açık bir gerçektir. 


“Kan, benim ilen lokma yiyenler 
Baş ve cam dost yoluna koyanlar 
Sen ölmeden ben, ölürüm diyenler 
Destlar da geriye kaçtı bulunmaz.” 


“Biz de gezer idik ırfanda sazda 
Biz de bulunurduk cemde niyazda 
Bize de gel oldu kanlı Sivas'ta 

Hızır Paşa bizi astı bulunmaz.” 


Asılma hadisesinden bahseden bür- 
tün deyişlerde, şairleri, Pir Sultan'ın 
ağzını ve mahlâsını kullanmışlar, ken- 
dilerinden bahsetmemişlerdir. Başkası ağ- 
zından söylemenin geleneği böyle olmalı- 
dır. Bu deyiş, Pir Sultan'ın olmayınca, o- 
nun isminin “Koca Haydar” olmadığı ve 
neslinin Yemen'de bulunuşunun vorumlan- 
masına da lüzum kalmadığı 'açıkça ibelir- 
mektedir (9). A. Gölpınarlı bu konu ü- 

(8) Gölpınarlı - Boratav, “Pir Sultan Abdal” 
sayfa 29, 

(9) “Koca Haydar” veya “Şeyh Haydar”, 
Şah İsmail'in babasıdır. Safevilerin şeceresinde, 
cedlerinden “Firuz Şah Zerrinkülâh”ın 1174 ta- 
rihinde Yemen'den Azenbaycan'a göçtüğü zikre- 
dilmektedir. (T. T. Kurumu yayınlarından “Şeyh 
Güneyi ve Uzun Hasam” 1948), bu masram 
ismi “Koca Haydam nesli Yemen'de” şeklinde ve 
belki de kafiye zarureti ile söylenmiş olması 
muhtemeldir. S. Nüzhetin eserinde bulunan 
Yemen. ellerinde ben üç can gördüm” başlıklı 
deyişinde işaret ettiği yine bu Safevilerin menşe 
hikâyesi olmalıdır, 


. zerindeki (o mülâhazalarının yanında, Pir 


Sultanın deyişlerinden birinde geçen: 
“Koca Haydar Şam cihan torunu — Ali 
nesli güzel imam geliyor” beytini zikrede- 
rek bununla da Pir Sultan'ın adının Koca 
Haydar olduğu yolundaki iddiasını kuv- 
vetlendirmek istemektedir. Pir Sultan'a 
matuf olmıyan bu sözlerden onun isminin 
ne yolda istidlâl edildiğini anlıyamadık. 
“Ali nesli” “Güzel imam” sıfatları verilen 
“Koca Haydar torunu” olan zatın, Pir Sul- 
tan değil, Şeyh Haydar'ın torunu Şah 
Tahmasb olması lâzımgelir. Bu deviş, 
Sah'ın Anadolu üzerine yapacağı hareke- 
ketin propagandacılığını yapmaktadır. 

Müşterek yazılan eserin P. Boratav 
tarafından kaleme alınmış kısmında, (say- 
fa 42): Banazlıların rivayetine göre 
Pir Sultan'ın bir adı da “Dehmen” veva 
“Dahman Şah”tır. Banazlıların bu “Deh- 
men Sah” “Tahmasb Şah” olmak aerek- 
fir. Cünkü bir enk eski mecmwualarda “T'ah- 
masb” adı “Tahmas.. “Dehması,. sekille- 
rinde yazıldığı gibi “Dehmez” sekline de 
rastlanır. Bu son $eklin ise “Dehmen” 
dime okunması ihtimali. daima mevcuttur. 
Ririlerra “Tahmasb Sahn adı, bozulmus 
haliyle uonlı ananeen. sözM, anameye dE- 
mor ve bozulma daha ileri giderek ad 
Pir Sultana “izafe olunuyor” denilmekte- 
dir. 

Kul Hüseyin'e ait yazımızın notunda 
zikrettiğimiz gibi, Arap ve Fars lügatle- 
rinde rastlıyamadığımız ve binaenaleyh 
Türkçe olması kuvvetle muhtemel, “Deh- 
men” veya “dehman,, kelimesiyle Tah- 
masb kelimesi arasında (bir. münasebet 
kurmıya imkân görememekteyiz. Kul Hü- 
seyin'in deyişlerinde rastlandığı veçhile: 
“Ali Kerremullah Dehman bizimdir” ;“Mih- 
man haktır Dehman Ali demişler” ve “Ed- 
na” mahlâslı bir âşıkın deyişindeki naka- 
rat gibi “Hünkâr gibi dehmanım var” tar- 
zındaki kullanışları, “Dehman”  kelimesi- 
nin Ali'ye veya tarikat ulularına izafe e- 
dilen bir sıfat olduğunu “Pir,, veya “Ti- 
der” mânalarına geldiğini göstermektedir. 
Ayni zamanda, bu kelime Pir Sultan'ın. adı 
olarak değil, sıfatı olarak kullanıldığına 
göre, onun asıl isminin ne olduğu sorusu- 
nu bu yolda cevaplandırmağa da: imkân 
yoktur. 


X 


S. Nüzhet merhum eserinde, Pir Sul- 
tanı XVTIL. yüzyılda yaşamış göstermek- 
tedir. A. Gölpınarlı ve P. Boratav'ın müş- 
terek eserlerinde ise onun XVI. yüzyılda 
yaşadığı kabul edilmektedir. Bu tahminle- 
rin dayandığı belgeler pek belirtilmemiş- 
Xir. 


“Bektaşi Şairleri” adlı eserde Hatayi 
namınla kayıtlı “Güzel Şahım niye verdin 
Bağdadı” nakaratlı deyiş, Gölpınarlı ve 
Boratav'ın müşterek eserlerinde ise Pir 
Sultan'a atfedilmiştir. Gerçekten, bu de- 
yişin Hatayi'ye aidiyeti düşünülemez. Zi- 
ra Bağdad, Kanuni tarafından ve Şah İs- 
mailin ölümünden on, on bir yıl sonra 
zaptedilmiştir. Hatayi'nin olmıyan bu de- 
yiş, Pir Sultan'ın ise, onun XVI. yüzyılda 
yaşamış olduğuna dair bir belge “teşkil 
eder. 

Bu konudaki iki eserde de Pir Sul- 
tan'a atfedilen : “Yürüyüş eyledi . Urum 
işstüne” başlıklı deyişte geçen “Koca Hay- 
dar Şahı cihan torunu — nesli güzel imam 
geliyor” beyti, yukarda başka bir vesile 
ile temas ettiğimiz veçhile, “Şahı cihan 
Koca Haydar” ile Şah İsmailin babası 
Şeyh Haydar, ve onun torunu olarak ta 
Sah Tahmasb işaret edildiğine göre, bu de- 
yiş te Pir Sultan'ın ise, onun, XVI. yüzyıl- 
dia yaşamış olduğunu gösteren ve birinci- 
sini berkiten bir belgedir. 


X 


Pir Sultan Abdal'ın, mensup olduğu 
zümrenin ileri gelen siyasi bir şahsiyeti 
olmadığını asılmasının da o esnada toplulu- 
gu fiilen ilgilendirmediği deyişlerden an- 
laşılmaktadır. 

Sanât değeri itibariyle durumu nedir? 
Bu soruyu cevaplandırabilmek için bu- 
gün ona atfedilen deyişlerin gerçekten o- 
nun olduğunu kesin olarak bilmek gerek- 
tir. Bunu elde etmek ise Zor bir iştir. Bu 
zorluk, Pir Sultan hakkında, diğerleri için 
mevcut olanından daha fazladır. Zira, asıl- 
ma hâdisesinden bahseden deyişlerin dahi 
ona atfedildiği görülmektedir. Zümre men- 
supları, bu deyişleri onun bir kerameti 
saymakta veya asılmaya gönderilmeden 
önce Hızır Paşa'ya . söylediği rivayetine 
bağlıyarak yine ona maletmektedirler. A- 
sılma hâdisesinden bahsetmesine rağmen, 
bu tarzdaki deyişlerin Pir Sultan tarafın- 
dan söylenmiş sayılmakta olduğunu gös- 
termek için, bu konudaki iki eserin müel- 
liflerinin dahi - vukarda zikrettiğimiz şe- 
kilde - zuhül ettiklerine işaret etmeği kâ- 
fi buluruz. Ka 

Hangi kaynaklardan geldiğini ve ne 
sekilde beslendiğini açıklamaya çalıştığı- 
mız bir ün kazanan Pir Sultan'a, asıl söy- 
leyeni unutulmuş birtakım deyişlerin at- 
fedilmesi kolay olabilir. Nitekim bizdeki 
“bir mecmuada Mecidözü - Merzifon ilcele- 
ri sınırı civarında yatırı bulunan “Urum 
Hoca'yı öven bir deyişi kayıtlıdır : 


Kalktı Horasan'dan, sökik 

İ ökün eyl 
Mekânın Çeçbeli dez Urum Koor 
Pirim Hacı Bektaş nazar eyledi 
Dört yanın kasaba gez Urum Hoca 


Dervişlerin vardır semaımn tutar 
On iki imam katarıdır bu katar 
Baharına uğradım bülbüller öter 
Kandilleri dolu nur Urum, Hoca. 


Dervişlerin vardır dilleri ta 

erviş ih 
Dilleri tatlı da hem muhabbetli 
Omuzu mrkalhı kolu pazvantlı 
Abdal Musa'ya baş Urum Hoca. 


Dervişlerin vardır ederler zikir 

birliğe, Hakka çok sükür” 
ıkrim sana bağladım edenim, zikir 

Kandilleri dolu nur Urum Hoca. 


Pir Sultan AbdaPım irehber 

j ( A > Hakt 
Gaziler cömerttir eksiği çoktur e 
Dööğdür kuddumunu sancağın çektir 
Abdal Musa'ya baş Urum Hoca. 


vi Bu deviş, âsık Hüseyin'i “© 
mürvet yetis er Urum İdem” (10) kk 
ratlı deyişinin hir naziresidir.Hattâ bulun- 
dukları mecmuada Pir Sultannki altta 
olmak üzere hir birinden ayırmaksızın ya- 
zılmışlardır. Belli ki bu deyiş XVI. yüz. 
nlda yaşamış âşık Hüseyin'den sonra ge- 
len biri tarafından söylenmiştir. 

3 Alaca ilcesinin bir köyünde gördüğü- 
mÜZ mecmualardan kopye ettiğimiz aşağı- 
daki deyişi, bundan on, ön iki yıl önce İz- 
mit te rasladığımız Aşık Veysel Şatıroğ- 
lu ile arkadaşına, fikirlerini almak üzere 
okumağa basladığımız zaman, önce, dil ve 
üslübundan bunun Pir Sultan'ın olamıya- 
cağını söyledikleri halde, son dörtlükte 
geçen. “gönül birliği” tabirini işidince her 
ikisinin de bu sebeple ve mistik bir zihni- 
yetle deyişin Pir Sultan'a aid olduğunu 
kabul ettiklerini hatırlamaktayız. Deyiş 

şudur; ni l 
| 


Coşuben coşuben geri çekilen 
Seli nice oldu ola bizim illerin (11) 
Turuaların mah yüzüne dökülen 


Teli nice oldu ola bizim illerin. 


Günlerin doğardı baharlı yazı 
Açılır çiçeği hem nazlı nazlı 
İlin aşiretin arası tozlu 

Yolu nice oldu ola bizim illerin. 


(10) ÜLKÜ'nün 23, sayısına bakımz 
11 & EM : : z i 
( e Seli mcoldola bizim illerin” şeklinde 


BİZİM MAHALLE 


Kızı çok mahlede iki gün kaldım 
Toplandı karşıma bize geliyor 
ei olmazsa bir göz payını aldım 
Türkü söyletmeye naza geliyor. 


ee herk ederken yaydım biçeği (1) 

YER da (2) yolumuzun geçeği 
yse güzel has bahçenin çiçeği - 

Mahlenin içinde yüze geliyor. 


Elleri yüzleri yaylanın karı 
Yanakları beyaz aynadan duru 

Elifle Meyremen gözümün muru 
Gönlüm Yumuklar'da (3) size geliyor. 


Der Habip Karaaslan b J 

p oynum eğmedi 
Sultan güzel hatırına ederin va 
Fatma'yı da bacım diye öğmedim. 
Bunlar yeni yetmiş göze geliyor. 


Habip KARAASLAN 


(1) Yaydım biçeği: biçil 
i i - biçi ecek çayırlar- 
ei a el habersiz öküzleri otlat- 


(2) Gökdahar: yaylada bir oba yeri. 
(3) Yumuklar; bir ailenin adı. 


——----———----—- 


Bir kaftan biçtirdim olur dikilen 
Bir dem düşünür mü bire dökülen 
Geyik avlağında yeşil açılan 

Gülü soldu mu ola bizim illerin . 


Yaradandır bizi sevda 

/ ya salan 
Evvelki dem sohbet hep oldu yalan 
Murat tan bölünüp Çipler'de kalan 
Gölü nice oldu ola bizm illerin. 


Pir Sultan Abdalım gönül birliği 
ali gönül birli 
Gerçeğince etsen kılmaz erliği a 
Şimdi bizim illerin demi vergili 
Hali nice oldu ola bizim illerin. 


Sıla duygularını bütün canlılıği İ- 
fade eden bu güzel deyişi Pir SY 
saydığımız takdirde onun Yıldızeli” ye Mu-' 
rad suyu kıyılarndan bir yerden göç etti- 
gini çkarmak gerekirse de, deyişin ona 
aidiyeti, bittabi, şüphelidir. j 


Devlet Tiyatrosunda 
YALANCI ve KNOCK 


BÜYÜK TİYATRO'DA Dr. A. Suha 
Delilbaşı'nın Jule Romain'den dilimize 
çevirdiği Knock yahut Hekimliğin Zafe- 
ri adlı üç perdelik piyes oynandı. 

Mesleğinin yüksek ahlâkına bağlı, 
dürüst bir doktor olan Parpelaid, Kan- 
ton”daki yerini belli bir ücret karşılığın- 
da Knock'a devretmiştir. Knock kendi 
ifadesine göre, yirmi yıl bir gemide dip- 
lomasız hekimlik yaptıktan sonra, imti- 
han vererek hekim olmuştur. Kanton'a 
yerleşince parasız muayene, davulcu ile 
ilân, muayeneye gelenlere hasta oldukla- 
rmı telkin gibi çeşitli usullerle halkı el- 
de etmiştir.. Ok dara ki, Parpelajd zama- 
nında yılda bir defa doktora uğrayan 
Kantonlular, Knock'ın sistemli propagan- 
dasına kapılarak, kendilerini sürekli bir 
muayene ve tedavi altına aldırmışlardır. 
Hakiki hastaların, kendilerini, sağlam 
sanan kimseler oldüklarına Kanton hal- 
kını inandıran Knock, öğretmen gibi halk 
üzerinde nüfuz sahibi olan kimseleri el- 
de etmek, eczacı ile iş birliği yapmak 
suretiyle müsterilerini artırmış, kasaba- 
nın otelini de boş odası bulunmıyan bir 


' hastahane haline getirmiştri. Knock, bu- 


nunla da kalmamıs, geliri yüksek olan 
her evde, tedavi altına alınmış bir hasta 
bulundurmustur. 

Knock insanları hastalık gibi en za; 
vıf tarafndan vakalavarak menfaati için 
insafsızca sömüren sarlatan bir doktor 
tinihi canlandırmaktadır. Mesleğinin ca- 
hili olduğu halde, kendini etrafına kuv- 
vetli. bileili ve basarılı bir doktor gibi 
tanıtmakta. hastalarının hiebiri hu fesir- 
den kurtularak onun gercek hüvivetini 
görememektedir. Mutlak sağlısın mümkün 
almadığını. her insanda ufak tefek hozuk- 
lukların. ehemmiyetsiz ağrıların buluna- 
bileceğini herkes gibi bilen Knock.'bu ce- 
sit hallerin büwvük hastalıklara vol arabi- 
leceSine etrafını inandırmaktadır. Kuv- 
vetli hir tesir kahilivetine sahip olan 
Knock'un, bu telkinleri verimsiz kalmiı- 
vor, hele tesire müsait, bu konularda 
bilgisi az. iradeleri zayıf olanları iste- 
nilen : istikamete kolayca 'sürüklüvor; 
muavene odasına sağlam olarak girenler, 
renkli resimlerle ve ( krokilerle yapılan 
izahlardan sonra. ufak tefek (arızaların 
mühim hastalıklara yol açabileceğine 


Süleyman KAZMAZ 


inanıyor ve kendini tedavi altına aldırı- 
yor. Öğretmen gibi az çok tıp bilgisi 
olanlar da vehimleri yüzünden Knock'un 
tesirinden kurtulamıyorlar. O kadar ki 
Dr. Parpelaid bile kendisini muayene et- 
tirmek üzere doktorun yardımcılarına 
teslim ediyor. 

Zarfları istismar eden irade temeli- 
ne dayanan eser, bu hava içinde bize, 
halkın bir şarlatan tarafından nasıl soyul- 
duğunu mübalâğalı bir tarzda anlatmak- 
tadır. İstasyon. yolunda geçen birinci 
perde hareketsiz, aksiyon bakımından son 
derece zayıftır. Şoförün sözde tamir için 
yaptığı birkaç hareket bir yana bırakılır- 
sa, perdeyi, Knock'un hayatının anlatıl- 
ması, Parpelaid'in kasabadaki faaliyeti 
hakkındaki konuşmaları, ve Knock'un 
gelecekteki çalısmalarını düzenlemek için 
muhtaç olduğu bilgileri toplamak üzere 
sorduğu sorular ve Parpelaid'in cevap- 
ları doldurmaktadır. Aksivonu durduran 
konusmalar, sadece Knock'la Parmalaid'i 
tanıtmaktadır. Böylece seyirci, tipleri ak- 
sivon vasıtasiyle değil, konuşmalardan 
öğrenivor. | 

İkinci nerde Knock'un kabinesinde 
gecer. Knock. davulcuya yapacağı ilânın 
suretini verir; sonra muavenede onu 
hasta cıkarır. Arkasından vehimli öğret- 
meni elde eder; menfaat vadettiği eczacı 

“ile isbirliği vapar. Parasız muayeneve 
gelenler, yürüvemiyecek birer hasta halin- 
de cıkıp giderler. Bu perdede zaafları 
istismar eden kuvvetli bir iradenin, etra 
fını nasıl avladığı görülür. 

Bu havanın bütün kasabaya kısa bir 
zamanda yayılışı, mübalâğalı bir tarzda 
ifade edilir. 

Hastahane haline gelen otelde geçen 
üçüncü perdeye tam bir hastahane hava- 
sı hâkimdir. Perdenin yarisma doğru 
alacağını almağa gelen Dr. Parpelaid, 
bu gelişme karsısında hayret. eder. Üç 
ay önce ayrıldığı kasabanın otelceisi. ec- 
zacısı onu güclükle tanırlar. Bir hiiküm- 
dar azametivle sahneve giren Knock, ha- 
lefine çalısmalarını anlatır. Halkı bu sar- 
latanın elinden kurtarmak maksadivle 
Parpelaid'in yaptığı yer değistirme tek- 
lifini istihza ile karsılar: sonra da kuv- 
vetli tesir kabilivetivle Parpelaid'in veh- 
mini iştişmar ederek onu hasta olduğuna 


inandırır; bu suretle mücadeleyi kazanır. 

Böylece oyun, kötülüğün zaferiyle 
sonuçlandığı için seyircinin vicdanını ez- 
mekte, hattâ seyirci üçüncü perde kapan- 
dığı zaman eserin bittiğini farketmemekte 
ve sessizce iyiliğin zaferini bekler görün- 
mektedir. Gerçekten: ahlâk değerlerinin 
hayata hâkim olmayışı yüzünden derin 
bir iç huzursuzluğu duyan seyirci, sah- 


, hede, oyunun sonunda (bunlarin kazandı- 


ğını görmekle bir an için olsun vicdan 
rahatsızlığından kurtulur; sanatın arzu- 
lananı, dolayısiyle yaşatmak suretiyle iç 
huzuru sağlamak gıbi asli görevi böylece 
sahnede gerçekleşmiş olur. Knock, bu 
asli unsudan mahrum olduğu, tek bir 
psikolojik nokta üzerinde ve durgun bir 
hava içerisinde geliştiği için seyirciyi 
doyurmamıştır. 

Bununla beraber oyunun terasili za- 
man zaman “bu durgunluğu giderecek hir 
mahiyet kazanmıştır. Knock rolünde Şa- 
hap Akalın üstün bi» irade, şekli bir 
meslek ciddiyeti, insanlık ve hizmet per- 
deleri altında menfaatini sağlıyan iki 
yüzlü bir insanı canlandırmakta oldukça 
başarı sağlamıştır. Bu şekli ciddiyete uy- 
gun hareket, mimik ve konuşmalarında, 
ara sıra, hele eczacı ve öğretmenle geçen 
sahnelerde mübalâğaya varmakla bera- 
ber, genel olarak Knock tipini yaşatmış- 
tır. 

Salih Canar, iyiliğe ve mesleki ah- 
lâka samimi olarak bağlanmak yüzünden 
zayii kalan Dr. Parpelaid'in mazlum, 
baŞarı ve * kuvvet karşısındaki zavallı 
hallerini, sakin jestler, titrek ve ağlar 
bir haldeki kon'uşmalariyle bize duyura- 
bilmiştir. Ahmet Evintan'da fazla ev- 
hamlı, ürkek, cocuklar arasında ömrünü 
geçirdiğinden çocuklaşan bir (o öğretmen 
tipinin canlı bir timsalini gördük. 

Serseri tipleri canlandıran birinci ve 
ikinci delikanlıların gülüş ve hareketleri 
suh'i ve biraz can sıkıcı mahiyet. almış- 
tır. Genel olarak rollerin, eserin durgun 
havasını canlandıracak kuvvette oynan- 
dığını söylemek mümkündür. 

KÜÇÜK TİYATRO'DA Göldoni'nin 
Tarık Levendoğlu tarafından © dilimize 
çevrilen Yabancı adlı üç perdelik kome- 
disi oynandı. Türlü yalanlarla etrafinda- 
kileri aldatan Lelio; kendini kâh şövalye 
kâh tüçcar hüviyetiyle tanıtarak Rosav- 
ra'nın gönlünü çalar. Fakat uydurduğu 
türlü yalanlar meydana çıkar. Doktorun 
kızları Povsavra ve Beatrice ile muhayyel 
eğlencelerinin aslı olmadığı anlaşılır; bu 
yüzden sevgilisi tarafından terkedilir, 
Roma'da tanıdığı Kleonice' ile evlenmek 
zorunda kalır. 
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Yabancı, komedi tekniği itibariyle 
muvaffak bir eserdir; güzel bir sahne 
diliyle türkçeye “çevrilmiştir. Yalnız “e 
şek”, “eşek yavrusu”, “kazıklamak,, gibi 
argo tabirler; bu dilin nezahetini bozmak- 
tadır. Halkı güldürmek maksadiyle yapıl- 
dığı anlaşılan bu ilâveler lüzumsuzdur. 
Zira ileri bir sahne, halkı kaba söz ve 
hareketlerle değil, - güzel nükteler, ince 
dokuımalarla neşelendirir. Eğer sahne- 
miz bu yolda yürümez, dilimizde bol bol 
bulunabilen argo tabirleri sömürürse 
kendisine .düşen vaziteyi yapmışı sayıl- 
maz. 

Eserin sahneye konuşunda, ve tem- 
silin umumi havasında boyle bir komedi- 
nin gerektirdiği çanlılığı, bulamadık. Yal 
niz yabancı wolünde Nuri Altınok bu 
hareketliliği bütün kuvvetiyle yaşatmağa 
muvaffak olmuştur. Birbirini kovalıyan 
yalanların tekâbül ettiği ruhi değişme- 
leri, kuvvetli ifadelerle bize duy'urabil- 
miştir. Hele ses tonundaki değişmeler ve 
el hareketleri, yerinde yapılmıştır. 

Arlekino rolünde Rağıp Halkır, son 
derece mübalâğalı hareketleriyle bir ko- 
medi sanatçısından ziyade bir vodvil ve- 
ya tulüat oyuncusunu hatırlatmıştır. Ra- 
8ıp, seyirciyi güldürmek endişesiyle sa- 
natını (kendisi için tehlikeli: olabilecek hir 
yolda geliştirme zaafına kapılmış görün- 
mektedir. Halbuki okabalığa kaçmıyan 
ölçülü ve ince hareketleriyle seyirciyi kâ- 
zanma yolunu tercih eden Ulvi Uras, bu 
yola düşmeden rolünü başarabilmiştir. 

Saim Alpago, rolüne uygun bir ses 
ve konuşma özelliği ile Pantalone'yi can- 
landırmıştır. Yalnız Mahir Canova, hece- 
lerin. üzerinde lüzumundan fazla durarak 
ve kelimeleri kesik kesik söyleyerek sun'i 
bir konuşmadan kendini kurtaramamış 
ve bu yüzden cümlelerin kuruluşunda ve 
cümle parçacıklarının değişik tonlarda 
söylenmelerinde ifadesini bulan ruh hal- 
lerini verememiştir. 

Rosavra ve Beatrice dollerinde Refia 
Şenbay ve Jale Agata, canlı ve hareketli 
bir genç kızı değil durgun ve ağırbaşlı 
bir kadını temsil etmişlerdir. Hele kıs- 
kançlıklarını açığa vururken bu duy- 
gunun temelei olan. iç fırtınalarını ver- 
mekten ziyade ezberledikleri cümleleri 
tekrarlamaktan başka bir şey yapama- 
dılar; kahkahaları ise sun'ilikten bir tür- 
lü kurtulamadı. Kolombina'nın yer yer 
canlılık ve kuvvet kazanan hareket ve 
sözleri bir yana bırakılırsa oyundaki ka- 
dın rolleri sönük kalmıştır. Bununla be- 
raber Yalancı temsili, aksaklıklarına rağ- 
men, bize güzel bir komedi seyretmek 
imkânını vermiştir. 


Venedik'ten Dönen amal Bir Konuşma 


Milli geleneklerimizi, bu arada güzel 
Türk oyunlarını unutmamak ve yaşatmak 
için onlarla meşgul olanları teşvik etmek, 
desteklemek lâzımdır. 

Beş yıl önce Edirne'de Kırkpınar gü- 
reşlerini seyrettiğim Zaman Kırkpınar'ın 
Türk güreşinde ne önemli bir yeri oldu- 
gunu çok iyi anlamıştım. Ne zaman 
Kırkpınar'ın adını duysam, ne zaman bir 
yerde Türk oyunlarını zevkle seyretsem 
bu mesele daima zihnimi işgal eder du- 
rur. 

Venedik festivaline giden Türk takı- 
mının oradaki parlak muvaffakıyeti, dün- 
ya milletlerinin oyunları arasında milli 
oyunlarımızın müstesna bir değeri oldu- 
gunu isbat etti. Bu değeri, halkımıza ve 
yabancılara münasip vasıtalarlâ gösterip 
tanıtmak lâzımdır. Milli ooyunlarımızın 
bazılarında (meselâ Köroğlu, Hançer Barı 
ve Çandır oyunlarında) kılınç, hançer, 
tüfenk gibi silâhlar kullanılır. Türkler 
cenkte koruyucu diye sarıldıkları silâh- 


Macide Vildan KUNTER 


ları, sulhte ve eğlence zamanlarında da 
kullanmağı bilmişler, aynı zamanda bunu 
bir nevi idman haline getirmişlerdir. 


Venedik festivaline iştirak eden takı- 
mımızın muvaffakıyetlerini yurttaşları- 
mıza: da göstermek için Ankara'da, biri 
Halkevinde öteki Stadyumda olmak üze- 
re, iki gösteri tertiplenmişti. Halkevi sah- 
nesinde perde açıldığı zaman yüzlerinde 


hiçbir gurur ifadesi olmayan, fakat ya- 


bancı bir diyarda Türk milletine kazan- 
dırdıkları omuvaffakıyetin sevinç izleri 
bulunan yiğitlerle karşılaştık. Mütevazı 
bir şekilde baş eğerek seyircileri selâm- 
ladılar. Genç bir' şairin okuduğu bar Şii- 
riyle oyun başladı. Davulun tok ve a- 
henkli sesiyle ayaklar hafifçe kımıldadı, 


yavaş yavaş. hızlanan hareketler, coşkun - 


bir ahenk içinde sürüp gitti. Bu oyunlar- 
da Türk karakterini bir bakışta görüp 
anlamak mümkündü. Her hareket manâlı 
ve temkinli... Erzurum yiğitleri çeşit çe- 
şit bar tuttular. Onlar, bu oyunu oyna- 
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mağa “Bar tutmak” diyorlar. Netekim 
halay oyunu oynamağa da “Halay çek- 
mek” derler. Birbirinden güzel Erzurum 
oyunlarını seyrettikçe sevindik, iftihar 
- ettik. Son olarak sahneye Karayılan çık- 
tı. O; elindeki kocaman davulu ile hem 
çalıp hem oynayarak ortada eğilip, bükü- 
lâp, savrulup dururken: “Bu  çevikliğe 
hayran olmayan bir tek kişi varmı dır?” 
diye düşündüm. Arka sıralarda oturan 
ecnebi misafirlerin takdir yollu sesleniş- 
leri ve çilgınca alkışları: “Biz Türkleri 
asırlardan beri tanırız. Onlara her za- 
man hayranız” der gibi bir mâna fade 


ediyordu. O gece Halkevinden gözlerimiz. 


sevinç yâşlariyle,  göğüslerimiz Türk ol- 
manın verdiği gururla dolmuş olarak çık- 
tık. 


k 


> Geçen yıl Avrupa'da başarılar kaza- 

nan Türk güreşçileri, bir gün İstanbul'- 
, da Çemberlitaş'ta giderken birdenbire 
yoluma çıkıvermişlerdi. Galiba Belediye'- 
, ye yaptıkları bir ziyaretten çıkıyorlardı. 
- Sanki eskiden beri yakından tanıd.ğım 
dostlarla karşılaşmış gibi onlara doğru 
yaklaştım; fakat bir an içinde hatırladım 
ki kendilerini ayrı ayrı bildiğim halde, 
bunlar benim tanıştığım kimseler değil- 
lerdi. İçten gelen bir istekle: “Yaşayın 


e e 


arslanlar!,, diye seslendim. Onların: 


“Sağolun!” sesleri hâlâ kulağımdadır. 

Venedik'ten dönen Türk takımının 
güzel oyunlarını doya doya seyrettikten 
sonra: “onların yabancı memlekette ka- 
zandıkları başarinın hikâyesini kendile- 
rinin görüş ve intibalarını ağızlarından 
dinlemek Kabil olsa!” diye düşünmüştüm. 
Kurban bayramının birinci günü bu im- 
kân hasıl oldu. Bayram günlerini yuvala- 
rından uzakta geçiren Erzurumlu ve Kas- 
tamonulu arkadaslar topluca bize geldi- 
ler; kendileriyle öteden “beriden epeyce 
görüştük. Onların ağzından dinledikleri- 
mi anlatayım : 

Muzaffer Sarısözen ile birlikte 10 
kişiden ibaret olan takımımız, yabancı dil 
bilmemenin sıkıntısını çok çekmişler Hep- 
si birden bunu anlatıyorlar. Takımımız i- 
ginde kadınların bulunmayışı, yabancıla- 
rın dikkatini çekmiş. Bunun sebebini sık 


-sık sormuslar. Acaba taassuptan mı ileri 


geliyor? Yoksa kadınların katıldığı oyun- 
lar vok mudur? diye anlamak istemisler. 
Bildiğimiz eibi biz de “alaca bar” denilen 
barlara kadınlar da girer. Bundan baska 
kadınların katıldığı - halaylar da vardır; 


hattâ değerli sairimiz Ahmet Kutsi Te- 
“cer'in en süzel şiirlerinden biri: “Halay 


Çeken Kızlar” dır. 
Herkesin “Karayılan,,dive tanıdığı 
Kastamonulu Mahir Dağlı anlatıyor : 


— Lisan bilmediğimiz için el işaret- 
leri ile meramımızı anlatmak zorunda i- 
dik, kadınlar elleriyle yüzlerini kapaya- 
rak; “Türk Madam...,, diye bizim kadın- 
ların kapalı halini tarif ediyorlardı. Ben 
de; “hayır, hayır!” diye el işaretleriyle 
öyle olmadıklarını anlatmağa çalıştım. 
İnanmadıkları. hallerinden belli idi. Fakat 
O dakikada örnek göstermek mümkün 
değildi. Geziye çıkmış olan üniversiteli 
kızlarımız gece yapılan provalarda bize 
yardımcı oldular. Hamen onları göster- 
dim. Hayran hayran süzdüler; konuştular 
ve inandılar. 

Lisan bilmemek yüzünden çok sıkın- 
ti çeken Karayılan, el işareti ile konuş- 
maktan o derece zahmet çekmiş ve bık- 
mış ki vapura girer girmez vapurun di- 
reklerini öpmüş, etrafında hep Türkçe 
konuşulduğunu işittikçe sevinmiş durmuş. 
Fakat günlerce el işaretiyle meram an- 
latmağa çalışan adamcağız, bir zaman da- 
ha işaretle. konuşmağa -devam etmiş, bu 
alışkanlığı kolay kolay bırakamamış: 

Hanım Ffendi lisan bilmemek canıma 
yetti. Bir tane oğlum var, Ne yapıp yapıp 
iki üç yabancı dil öğrenmesine çalışaca- 
gım, diyor. 

Karayılan'ın : sözleri bittikten sonra 
Erzurum kafilesinden İhsan Taftalı'ya sor- 
dum : 

— Oyunlarımızın bıraktığı tesir -ne- 
dir ? 

— Bayrağımızla oyun yerine çıkınca 
başlayan alkış tufanı oyun bitinceye kadar 
eksik olmazdı. Bir defasmda oyun yerin- 
den çıktık; Senmark meydanından geçip 
otele dönüyorduk. Ben arkadaslarımdan 
geriye kalmıştım. Etrafımı büyük bir ka- 
labalık sardı; “Viva Türk!” diye hararet- 
le bir seyler söylüyorlardı. Hareketlerin- 
den belli idi ki bizleri tebrik etmek istiyor- 


lardı. O sırada arkadan türkçe bir ses 
yükseldi » i 

— Arkadaş anladın mı? ahali ne de- 
mek istiyor? Bak; İtalyan"halkı diyor ki : 
“ENAL merkezi (yani festival tertip eden 
heyet) sizi (birinci seçmezse bile : İtalyan 
halkı bunu size çoktan vermiştir. Enal 
merkezi de tabii bunu : yapacaktır. Yaşa- 
sın Türkler!” diye sevgilerini, takdirlerini 
ilân ediyorlar, dedi. 

Bu kısa izahtan sonra zorlukla yolu 
açtılar. Ben de koştum, arkadaşlarıma ka- 
vuştum. i 

— Başka milletlerin takımlarında 
kadınlar da varmı idi? 

— Evet, kadın erkek karışıktı. Yalnız 
bizim takımda kadın yoktu. . 

Bizimkilerden bazılarının ellerinde bu- 


“lunan tespihlerle ilgilenmişler. 


Karayılan anlatıyor : 
— Elimdeki tespihi, namaz için mi? 
İbadet için mi ?” diye durmadan soruyor- 


“ lardı. Ben de eğlenoe ihçin sağa sola salla- 


yıp oynadığımı işaretle anlattım. İki ar- 
kadasın Erzurum tasından yapılmış olan 
tespihlerini İspanyol kızları kolye yapmak 

için aldılar. 
Söz burava geldiğinde hepsi birden 
şunu anlatıyorlar : z 
-— İsnpanvolların da oyunları çok renk- 


Halk Oyunları: 


KÜZUK 


Anadolu'nun birçok köylerinde oy- 
nanan bu oyun en çok kış günlerinde 
ve düğün gecelerinde oynanır. 

Bu oyunun oynanışı şöyledir : 3-4 
kişiden tutun da 10 kişiye kadar bir 
tarafa, ayni sayıda diğer tarafa delikan- 


lılar yahut yaşlılar otururlar. Ortada 


bir masa bir kahve tepsisi 7 filcan ve 


- bir yüzük bulunur. 


Evvela bir taraf iki filcandan biri- 
nin altına yüzüğü saklar ve ortaya kor. 
Karşı taraf filcanlardan bir tanesini “şu 
bize” diyerek çeker. Eğer yüzük çıkarsa 
o taraf, çıkmazsa saklıyan taraf oyuna 
başlar. 

Bu oyun yirmi sayıda son bulur. Sa- 
yı ona kadar gelince “şamdan” yirmiye 
kadar gelince “desdavul” tabirleri kulla- 
nılır. Yukarıdaki duruma göre oyuna 
hangi taraf başlıyorsa “oradan bir kisi 
tepsiyi bir kenara götürüp yüzüğü fil 
canlardan bir tanesinin altına saklar, 
sonra ortaya getirir. Yüzüğü saklıyan 


“ adam bakmaz; karşı taraf yüzüğü ara- 


mağa başlar. Arama şekli şöyledir: Fil- 
canlardan birini “bunda yok” diye kal- 
dirınca onda: çıkarsa oyun kaybolur. O- 
yunda arayan tarafın iki defa (şu bize) 
demesi lâzım. O zaman yüzük çıkarsa 


. oyun arayanlara geçer. (şu bize) deme- 


den kaldırınca yüzük çıkarsa oyun sak- 
lıyan tarafta kalır. Oyun bu sekilde de- 
vam eder. 


Yüzük arayan taraftan (bunda, şun 
da, onu kaldırma v.s.) şeklinde bir te- 


reddüt gürültüsü çıkarsa, karşı taraf 
onlarla: 


meme iyki klein e ll 
li ve güzeldi amma mahdut idi. Alkışlanıp 
bir daha ortaya çıktıkları zaman gine ay- 
ni oyunları oynuyorlardı. Fakat biz her 
çıkışta ayrı ayrı oyunlar gösteriyorduk. 
Arka arkaya on üç türlü oyun oynadık. 

Şimdi söz sırası Nihat Demiryürek'e 
gelmişti. O da şunu anlattı : 

— İtalya'ya hareket ederken yakam- 
da bir güreş rozeti vardı. Bu rozeti merak 
edip takım başımız İhsan Tugay'a sordu- 
lar. O da eliyle işaret ederek güreşçilere 
ait bir rozet olduğunu analtmak istedi. 
Beni pehlivan sânmışlar “Atik! Atik!,, di- 


ye çağırdıkları oldu. 


48 


OYUNU 


Abdi TANRISEVER 


Heyraştılar raştılar 
Bulamadılar saştılar 
Ya şundadır ya şunda 
Şu fincanın altında 


diyerek alay ederler. 
Her iki tarafın sayıları birbirine 
denk olunca. 


Denge denk olduk biz size 
Hey zalim nenni nemi 
Bir mahçup gönderin bize 
Ağam çelebi. 


diyerek sayılarının oberaberleştiğini bil- 

dirirler, Oyunu kaybeden taraftan bir 

tanesi yüzüğü bulunca: 
Yüzüğü buldu eşimiz 
Hey zalim nenni nenni 
Hayıra döndü işimiz 
Ağam. çelebi. 


Türküsü ile artık işlerinin hayıra 
döndüğünü söyleyerek kendilerini teselli 
ederler. 

Bir tarafın sayısı ona vardığı zaman 
“Şamdan” olur ve diğer taraf yüzükçüle- 
rine eziyet edilir. 

Her iki taraftan da birer yüzükçüba- 
şıları olur. O adam filcanı kaldırınca yü- 
zük çıkmazsa; sözü o adama getirerek yu- 
karıdaki kıtaya devamla: 


Şu mu yüzükçübaşımız, 
Hey zalim nenni nenni 
“Bilir oynar bilmez oynar 

Akşamdan beri 
Bari oynama bâri. 


diyerek yüzükçübaşı ve onun arkadaşla- 
rı ile eğlenirler. 

Böylece. türkü ile birlikte oyun de- 
vam eder. Bir tarafın sayısı yirmiyi bu- 
lunca oyun biter. Oyunda yenilen tarafa 
çeşitli ceza kesilir. Meselâ: Ya paraya 


" dayanan şeyler yaptırılır, yahut bunu ka- 


bul etmezlerse, birçok zor hareketler yap 
tırılır. e 

Eğer oyun düğün . geceleri oynanı- 
yorsa ayni adamlarla her gün (düğün so- 
nuna- kadar) oyuna devam edilir. Ayni 
zamanda yenilen tarafın adamları evin- 
den ve yatağından kaldırılarak davul ve 
zurna (yahut calgı) ile oyunun oynandı- 
gı odaya getirilir. 


Yurt Köşeleri : l 


MERZİFON 


Merzifon, Amasya iline bağlı en ö-. 
nemli ilce merkezlerimizden birisidir. Ta- 
rihi hakkında henüz elimizde müsbet bir 
vesika olmamakla beraber şehrin tarihten 


2500 yıl önce Pontlar tarafından kuruldu- ze 


ğu kuvvetle tahmin edilmektedir. 


İkinci bir rivayet olarak ta Merzifon'- 
un Hunlar tarafından meydana getiril- 
diği ileri sürülmektedir. Halkın ağzında 
“Mursuvan” diye söylenen Merzifon'u Hun 
Türklerinden (Barsevinç) isminde bir be- 
yin kurduğu ve kendi ismine izafeten de 
(Marsuvan - Barsuvan) adını verdiği A- 
masya tarihinde yazılıdır. (1) 


Merzifon, “Taşan,, dağlarının güney 
eteklerindeki ovada kurulmuş bir ilcedir. 
Kuzeyde Vezirköprü, doğuda Amasya, 
Havza, Mecidözü; batıda . Gümüşhacıköy, 


(1) Amasya 'Tarihi, Sayfa 398 - 399. 


İbrahim ŞEHİDOĞLU 


Çorum il ve ilceleriyle e çevrilmiştir. Yüz 


ölçümü 750 Km. karedir. Arazi doğudan 


batıya doğru hafif bir meyille uzanır. De- 

nizden 710 M. yüksekliğindedir. Kuzey ta- 

rafları dağlık, tepelik, güneyi ise oldukça 

düzdür. Taşan dağları şehrin bulunduğu 
yerden 1190 metre yüksekliğindedir. Bun- 

dan başka, irili ufaklı tepeler sıralanır. 

En önemlileri: Çıkrık (924 M.), Gelisinli 
(940 M.), Elmalı (919 M.), Armut (830 
M.), Ziyaret (731 M.), Beşik (627 M.) 

tepeleridir. 


Merzifon'dan Türnük ve Gümüş çay- 
ları geçer. Güneyde pek büyük bir önemi 
olmıyan Kamiş gölü bulunmaktadır. Ya- 
zın burada ördek avlanır. e 

İklim, İç Anadolu'yu andırır. Yağ- 
murlar bilhassa ilk ve sonbaharda yağar. 


Senenin en sıcak ayları temmuz ve agus- 


tostur. Ocak, şubat ve mart ayları ol- 
dukça soğuk geçer. 
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Kara Mustafa Paşa Camii 


Son yapılan sayıma göre nüfusu 
16090 den fazladır. 

Merzifon'un zirai bakımından da bü- 
yük bir kıymeti vardır. Arazinin üçte iki- 
si ekime elverişlidir. En fazla buğday ye- 
tiştirilmektedir. Son zamanlarda 'Turhal 
şeker Fabrikasının açılmasiyle pancar zi- 
.raati de başlamıştır. Pancarcılık memle- 
kete büyük gelirler temin etmektedir. 
Şehrin üç tarafını kucaklayan üzüm bağ- 
ları da ayrıca bir gelir kaynağıdır. Bağla- 
rın verimi büyük harpten önce pek fazla 


idi. Büyük harpten sonra bir çokları tarla 
haline getirilmiştir. Son senelerde bağla- 
ra bakım, yeniden hızlanmıştır. 


Fazla miktarda yetişen kara üzüm- 
lerden çok güzel şarap yapılır. Fenni usul- 


lerl& yapılan “Merzifon Şekerpare Şarap- 
ları” meşhurdur. 


Sağlık durumu çok iyidir. Hava ve su 
sağlam olduğundan birçok hastalara teb- 
dilhava için Merzifon tavsiye edilir. Hal- 
kın sosyal seviyesi gittikçe iyiye yüksel- i 
mektedir. Tahsile, fazlasiyle önem verilir. İ 
Erkekler kadar kadınlar da geçimlerinin 
teminine çalışmaktadırlar. Hattâ Merzi-! 
fon kadınları erkeklerden daha çok çalı-i 
Şırlar. Erkeklerinin en vefakâr yardımcı- 
larıdırlar. Kadınların meşguliyetleri doku- 
macılıktır. Son zamanlarda kurulan Do- 
kumacılar Kooperatifi dokumacılığı daha 
sistemli ve verimli bir hale koymuştur. 


Merzifon, tarihi eserler bakımındar 
da zengindir. Bilhassa İkinci Murat, Çe- 
lebi Mehmet, Şeyhülislâm Dürri Mehmet 
Efendi, Sadrazam Kara Mustafa Paşaya 
ait cami, medrese, mesçit, okul, han ve ha- 
mam gibi eserler mevcuttur. 


Şehrin saat kulesi de Amasya muta i 


Saat Kulesi 


sarrıfı Ziya Paşa tarafından Abdülaziz 
zamanında 1282 tarihinde yaptırılmıştır. 
Bu tarihi bilgiyi Ziya Pâşa'nın kendi ese- 
rinden öğreniyoruz. (2) 


Sıytı Han Abdülaziz'in dehre versün vel- 
vele 

Halka bildirdikçe bu sdat zaman tâalı 

Yaptırıp yazdım Ziya tarih-i cevserdarını 


Buldu şehr-i Mersifon şan çünki geldi — 
a a 


1282 


Merzifon'da eski eserlerden bir de 
Kümbet vardır ki içinde Selçuk hanedan- 
larından “Zeynep Hatun,, adında bir kadı- 
nın yattığı rivayet edilmektedir. Son yıl- 
larda olan zelzeleden künbet yıkılmıştır. 

(2) Külliyatı Ziya Paşa, sayfa 106, 


Sabah oldu şajak attı 
Uyu yavrum ninni, Ninni 
Gül açıldı bülbül öttü 
Uyu yavrum ninni, NİNNİ. 


Söylen kuşlar yavaş ötsün 
“O yavru uykuya yatsın 

Ben kıyamam yel uyaritsın 

Uyu yavrum ninni, ninni. 


Krmızı güneş yatanda 
Yeşil yorgam örtende 
Koyu gölgenin altında 
- Uyu yavrum ninni, ninni. 


Ali Izzeti ayıklıyor 

Yavru yatmış uyukluyor 
Köşsek (1) gözler sayılıyor 
Uyu yavrum ninni, ninni. 


Ali İzzet ÖZKAN 


(1) Köşşek: deve yavrusu, 


Yıkıntısı olduğu gibi durmaktadır. Halk 
buraya fazlaca kudsiyet atfettiği için 
kimse tarafından el sürülmemektedir. 


Merzifon'da İstiklâl, İrfan ve Kard * 
Mustafa Paşa adlarını taşıyan 3 ilkokul 
bir orta okul, bir de sanat okulu bulun- 
maktadır. Sanat okulu yeni açılmıştır. 


Eskidenberi öğrenimine devam eden 
Amerikan Kız Kolleji de son yıllarda kal- 
dırılmış yerine askeri birlikler ve kolordu 


merkezi geçirilmiştir. 


Az Kaldı Bayram Ola 


Derleyen : Ferruh ARSUNAR 
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1949 senesinde Diyarbakırlı Celâl Üstü ğ 

i s ba stünses'den aldığmız bu türkü, ağız iti- 

doğunun orta kısmında bulunan ya lınız “Diyarhalırın melodi kms kii 
elirten bir parçasıdır. Halkın çok sevdiği Bu türkü her toplantıda, söylenir. 
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Az kaldı bayram ola 

Hele, hele, hele, hele ninalar 
Kolun boynuma dola 

Hele, yar hele yar ninalar 
Üç aylık hasretini 

Hele, hele, hele, hele ninalar 
Ister bir günde ala 
. Hele yar, hele yar ninalar. 


Bu gün ayın omwudur 
Yüküm buğday unudur 
Evliye gönül verme 
Eve gider unudür. 


— J1— 


Bu gün ayın on dördü 
ps Kız saçların kim ördü 
Ördü, isem ben ördüm 


Bugün ayın üçüdür Doğru söyle kim ördü. 


Hele, hele, hele, hele ninalar 

Girme bostan içidir —3— 

Hele yar, hele yar ninalar 

Dudakların bal şeker 

Hele yar, hele yar minalar 

Dilin badem içidir 

Hele yar, hele yar ninalar . 

m 

Ay gidiyor batmağa 
Bende vardım yatmağa 
Canım kötü alışmış 
Kızları oynatmağa. 


Ayın yüzünde leke 
Yürüyor seke seke 
Kalpten çıkan ahuzar 
Yetmedi mi feleğe. 


? 
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Kurak Yılın Hikâyesi 


(Yarışmada beğenilmiştir.) 


Baytar Ahmet Bey, elindeki barda- 
ğın son çayını yudumlayarak, hırslı hırsn: 

— ıyı ama erendim, diyordu, bu ne 
terbiyesizlik! bu ne âdulk! Ben zaten ışm 
ne oiacağını biliyorüum; ama anlarama- 
aım ki hm oğlu hın helinere. 

hoy kısrakları için haradan iki aygır 
getirmiş olan baylar, kename verilen O- 


“ dada sabah kahvaltısı ediyordu. Burası 


öğretmen eviydi, öğretmen allı ay . kadar 
tebdilhavalı olduğundan boş duran €ve Mmu- 
vakkaten baytar yerleşmişu. Zaten eşyası 
yoktu. Ilik bakışta gorulen, köylüden Wu- 
lunduğu anlaşılan, koşeye gelişigüzel yıgı- 
luvermış bir yataktı. Pencere pa vazındakı 
bir çiviye simsiyah camil idai€ lambası 
asılmışu. İlerde bir sandelyenin üstünde 
Ahmet Haşim'in bır. şiir mecmuâsı ve bif 
güneş gözlüğü ile, bu odanın bütün. eşyası 
tamamlanıyordu. Yanında oturan eğitmen- 
le iki köylü ses çıkarmadan baytarı Gib 
liyorlardı. 

Baytar devam etti: si 

— Şurada kalacağım bir ay, «dedi. 
Kendi keyfimle de gelmedim, onların lây* 
daları için rahatımı bozdum, evimi yam- 
yassı bıraktım. Hay gelmez olaydım be. 
Geldiğim gün odada siz de vardınıZ Ya, çi- 
kardim bir ellilik, dedim: alın bunu, 
dostluk başka alışveriş başka, alm şu 
parayı biriniz de her gün kendiniz ne yer- 
seniz bana da getirin. Istediğim bal, 
baklava değil; ne yerseniz kendiniz, O... 
İster çorba, ister soğan ekmek; : Allah 
ne verdiyse artık... Nece! sen misin bunu 
diyen? O ağa bozmaları, parayı cehime 
sokup: “Bizim şerefimiz var etendim; bu 
bize hakarettir; öyle parayla olur mu 
hiç?,, diye lâfı ağzıma tıkadiler. Eh. ne 
yapalım: “O halde peki, dedik. Bir on 
gün iyi gitti. Amaon birinci gün “tak! 
tak!, kapı çalındı. (“Kim o?” dedim; 
korucu: “Beyim, Muhtar selâm dedi, 
kusura bakmıcan, komşu. bundan böy- 
le yemek veremiyecekmiş... Başının çare- 
sine bakıverecen,,, dedi. 

. — Önce afalladım, şaşırdım; sonrâ 
gözlerimden perde açıldı, kızdım bu se- 
fer. Ülan madem böyleydi de ne halt ye- 
meğe benim işime mâni oldunuz, para 
verdirmediniz ! 

Gözleriyle (eli ve ağzı dolu olduğu 
için) önündeki yemekleri ve sonra, yanın- 


Z. GÜLSOY 


“da hizmet eden hafif topal delikanlıyı 


işaret etti: 

— Ama bana bir şey oldu mu? Al 
lah razı olsun, işte Ali gılle anlaştık, bey 
gibi yaşatıyorlar beni. Hem sonra bu bır 
şey mi? Ben neler gördüm! haftalarca 
ekmek bulamayıp leblebi üzümle ömür 
çürüttüğüm günler hâlâ hatırımda. Fa- 
kat kendisi düşünsün artk köylünün; 
haberleri olsun, gelecek yıl burada değil, 
sizin rakip Yeşilyer köyünde konaklıya- 
cağım.. 

İntikamını almış bir insan gibi ra- 
hâtlamıştı, bir iki havadan sudan, kurak- 
lıktan * bahsettikten sonra, baytarın ya- 
nindakiler: “Hoşça kal” deyip . çıktılar. 
Kızgın güneş tepelerine dikilmişti. Her 
yer yanıyordu sanki, aylardır gökten bir 
yüssük su düşmemiş, bodur sarı başak- 
lar kimsesizler gibi boyunları bükülü 
kalmıştı. Bu Halde, faydasız da olsa, bir 
şey yapamamak insanı çıldırtacak. Surat- 
lar asık, çeneler kilitli... 

Üç arkadaş, gözleri ekinlerde, hep 
aynı şeyleri düşünerek, hiç konuşmadan 
ayan odasına geldiler. Oturanlar gelenle” 
rin yüzlerine bakıp, hafifçe selâma mu- 
kabele ettikten sowra yine kendi âlemleri- 
ne daldılar. Muhtar sükütu bozdu: , 

-—— Öyle, dedi, dediğim gibi baytara ha- 
ber ilettim. Kendi zıkkımını kendi bul 
sun gayri. Komşunun hali mâlüm, Üstte 
yok, “başta yok, herif kendi aç, bir de 
yabanm adamını mı beslesin. Bugünlük 
de ben gönderivedim, habar vedik ya 
sonasına karışmayız. 

Herbiri bir şeyle meşgul, sanki onu 
hiç dinlemiyor gibiydiler.” Muhtar hep- 
sini ayrı, ayrı süzdü, sustu. Dördüncü 
defa yağmur duasına çıkmadıkları için 
köylüye hafif kırgın olan imam, cuma 


namazı vaktinin geldiğini, kafasıyla işa. 


ret edip çıktı. O da ağır ağır boşaldı. 


k 


On beş gün daha geçti, ekinler hiç 
büyümemiş gibiydi. Kimsenin ağzını bi- 
çak açmıyordu. Orak zamanı gelmişti; 
ama orağa gelecek ekin nerde? O ka- 
dar boylu tek ekin olsa önce nazardan 
mahvolur. Çare yok; ekin de elle yolu- 
nurmuş ha! 
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Köylü, tohum bile oçıkmiyacağını, 
hayvânın ınsanın bu Kış acından olece- 
gmı acı acı 'aüşunuyordu. sır vakıuer 
vukuar çıkacak Kadar kızışan parti kav- 
gaları çoktan unutulmuştu. Sankı ölüm 
«alım günüydü. 

Harmanlara (ama adı harman) baş- 
landı. O, uzaktan küçük tpeler gıbi göru- 
nen saplar, unazlar şımdı koyıuye rüya 
geliyordu. işler oyuncaktı sanki... Sap 
yoktu, dene yoktu, saman yoktu. Köylu 
ne yiyecek, geçen senenin borçlarını ney- 
le verecek? Muhtar, çoban hakkını ner- 
den bulacak, hayvanlar kışı nasıl geçir- 
cekti? 

Tınazları son derece dikkatle savu- 
ruyor, samanları yel dağıtmasın diye, 
ardlarına koca çalılar yerleştiriyor, yer- 
de dene kalmaması için toprağı kazıyor- 
lardı. Bıldır ne deliymişler, ah kafa ah! 
Harmanın doğru dürüst altını süpürüp 
kilelerce buğdayı almayı akıllarına bile 
getirmez, samanlar dök saç olur, isteyen 
istediği saman yığınına arabasını yanaş- 
trıp istediği kadar alabilirdi. Geçen yıl- 
dan samanları nodalara dolduranlar ka- 
zandılar işte.. “Sakla samanı, gelir zama- 
nı” sözü tam bu yıl için biçilmiş kaftan! U- 
facık nodalar beş yüz, 'bin kâğıda verili- 
.yor! saman da satılırmış ha! Şehirde ki- 
loyla muamele görülüyormuş... Saman da 
maidan sayılsın ha ! 

- Sap arabasının gölgesinde öğle yeme- 
gini yiyen eğitmen dalgın, böyle düşünü- 
yordu. Gözleri, önündeki harmanında, 
aklı fikri derinlerde, acı acı, ümitsiz 
düşünüyordu. Şu elli dölüm (dönüm) ye- 
re otuz kile beş şinik sarı buğdey serp- 
mişti. Ne oldu? Güvendiği dağlara kar 
yağdı: çıka çıka altı kile çıktı. Altı kiley- 
le ne yapılır? neiş görülür? şurda al- 
dığı ücret te 33 lira 38 kş. Üç kile buğ- 
dey bilem değil. Yatalak ana, bir kaşık 
düşmanı, üç Mehmet, iki öküz, geçen 
yazın sıpası, hep bu altı kilenin gözüne 
bakıyordu. Hadi idareye biyerlerden bu- 
lalım, buluşturalım, ya tohum nerde? 
hayvan idaresi nerde? Bıldır kıştan ölü 
gibi çıktılardı zaten, ya bu kış ta öyle o- 
lursa bu evin, (bu hayvanlârın hali nola- 
caktı? Doluya vursa almıyor, boşa koysa 
dolmiyor... Yalnız kendisinin hali mi böy- 
le ya? Bütün köylü böyle... O zengin kim- 
selerden bir kaç kile ile harmandan kalkan 
çoook.. Geçen gün odada anlatıyorlardı: 
Kırcalı Bal Mehmet, o bal içinde yüzen 
adam, tam beş yüz dönüm yerden on kile 
kaldırmış! Yaa! bu işler böyle hemşerim, 
ne sandın sen? 

Şöyle harmanlara doğru bir baktı; 
sonra bir çöple toprağa buğday çuvalları, 
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anbarlar resmetmeğe başladı. Harmaii- 
larda bir şey yoktu ama, köylü oyalanıp 
duruyordu. Sanki bir günlük işi bir har- 
tada yapmış olmakla hasat artıyormuş 
gıbı geliyor, biraz olsun, kederleri mi 
dağılıyordu? Ama bu iş böyle gitmezdi. 
Oaada toplanıp buna köycek bir çare 
bulunmalıydı. Muhtarın da derdi bir de- 
gil ki! Ormancılar kaçak köy kerestele- 
rini tutmuş, bırakmıyor; sayımcılar gel- 
miş para ister; köylü “ambar boş!,, der; 
Demirkırat ağası son yağmur duasında 
kesilen kuzulardan birinin derisi nerde, 
pilâvın artanı nerde, ya çıkarın ya da 
maakemeye vericez, diyormuş. Muhtar 
şaşırmış kalmış.. 

Eğitmen: “Ne yapmalı yarabbi, ne 
yapmalı?” diyordu. “Köylüden arabası 
olanlar buğdey kiracılığı oyapabilirlerdi; 
ama şu gâvur icadı kamyonlar köylere 
geleli onlara iş kalmamıştı ki.. Hem sonra 


“kamyon olmasa da şeyire gidecek, satıla- 


cak buğdey nerdece? Bu olmazdı. Şehire 
gidip amelelik ne etseler? gidip dönenler 
anlatıyor da boğazları zor doyuyormuş. 
Eve hiç yardımı dokunmıyacak olduktan 
sonra at onu da! Ne yapmalı? Taştepe- 
den maden çekiyorlarmış, orda çalışılsa? 
İlle, ordan gelen Kel Memo ne diyo? “Gar- 
daşçağızım, buudan ekmeğini katığını 
alıp gidecen, bir ay bitmeden işi bırak- 
tın mıdı? Müdür on para vemiyo. Ekme- 
gin bitiverince o sarp, gayalıh yere kim 
getiriveri? Madenden tedariklesen, dün- 
yanın parası... Elinde para galmıyo; bir 
aylık ekmek götüsen mermer kesiliyo, 
dişini gırıyo. Yâa gardaş, eninde sonun- 
da parasız galıyon..., diyodu. Madende 
deiş yok ha? Ne yapmalı yarabbi, ne 
yapmalı? Hadi eve: “yok” dedin midi 
sussunlar; peki ya hayvanlar? Onlar 
lâftan anlar mı? yemini vemediğin gün 
o gara gışta seriliveri! Öyleysem??.. 

Yerinden kalktı, harmanda öteberi- 
yi toplayıp öküzleri önüne kattı, köye 
gidiyordu. Karşıda (köyde) müezzinin 
minarede ikindi vaktini beklediğini gör- 
dü. Etraf tuhaf bir sessizliğe bürünmüş- 
tü ki Deli Hasanın şimdiye kadar işit- 
tiğinden daha yanık sesini duydu, göz- 
leri yaşardı. 


Akşam oldu yakamadım gazımı 


“Ulu Mevlâm böyle yazmış yazımı,, 
Köyle harman yeri arasındaki yolun, 
ancak tek araba geçebilen üç, dört kavak 
boyu kısmında, birbirleriyle karşılaşıp 
fena vaziyete düşmemek için, saman Ç€- 
kicilerin her yıl âdeta eğlence yaptıkları: 
“Gelmeen! gelmeen ha! varıyon, varıyon! 
(Sonu 44 üncü sayfada) 


ATATÜRK'ÜN ÖLÜM YILDÖNÜMÜ 


Atalur«kun 41. olum yıldoüuLmuü, yurdun Geri 
bucagına Gagumiş olan Dini6iCe ilaskevi NE  Tiain- 
guasında, yaşlı, genç yuZzitice yulllaşın kalilimasıylıc 
anılmıştır. 

Ankara ve İstanbul - Eminönü Halkevlerinde 
birer toplantı tertip edilmiştir. 

uanonu Toplantısında" ö dakika saygı susması 
esnasında Ataturkün gençliğe hrlavesi okunmuş Ve 
Mili Türk Jalebe bırığı başkanı: UlHluşu içinde 
anarken inkılâbinı ve ölmez eserlerini Mhaurlıyoruz. 
Türk gençliğine kuvvet, tükenmez enerji kaynağı 
olarak kalacaksın. Aziz ruhun şâdolsun AiAM.,, 
müteakip Vali ve 


demiştir. Inönünün mesajını 


© Belediye Başkanı Fahrettin Kerim Gökay heyecanlı 


bir hitabede bulunmuştur: “Ustün şuutlu Atatürk 
11 yıl evvel öldüğü zaman dostu, düşmanı, ağlatan 
yegâne insan olduğuna bütün dünya şahit oldu.,, 
Şair Yaşar Nabi Nayır bir konuşma yapmış ve 
“Atatürk bizim için büyük bir dâvanın sembolüdür. 
Gençlik Atatürk dâvasına son derece ve ohuduisuz 
bir sevgi ile bağlıdır, odemişür. Birçok ( hatipler 
söz almışlar, bunlardan Sonra da M. Türk Talebe 
Birliğinden Erdoğan Mete, Şâir Behçet o Kemal 
Çağlar Coşkun ve heyecanlı ifadelerle O ATA'ya 
ithaf edilen şiirlerini okumuşlardır. 


ANKARA HALKEVİ'NDE 


Ankara'da Uzun: Mehmet - Kömür Gecesi: 
Uzun Mehmet tarafından kömürün bulunuşunun 
120 ci dönüm yılı *dolayısiyle, Zonguldhk yüksek 
Tahsil ve öğrenime yardım derneği ile Türk Büyük- 
lerini Anma ve Yaşatma derneği yararına 8 Kasım 
1949 salı günü akşamı Ankara OHalkevinin büyük 
salonunda bir tören  tertiplenmiştir. Dernek Başka” 
nı Karaoğuz, Uzun Mehmet'in, taş kömürünü nasıl 
bulduğunu anlatmış, Y. maden mühendisi Niyazi 
Durusoy, kömür havzasının gelişmeleri üzerinde ko- 
muşmuş, Zonguldak'ı gezip gören şair Halil Soyuer, 
İlhan Geçer, A. Tufan Şentürk ve Hüseyin Çolak 
Zonguldak'a ait şiirlerni okumuşlardır. Bundan sonra 
Halkevi, Halk türküleri Korosu Sazla halk türküleri 
söylemiştir. 

Halkevi Kapalı oSalonunda Spor Çalışmaları 


Halkevi spor salonunun haftalık çalışmaları 


Programı yapılmış ve ilân edilmiştir. 


Güreş, boks ve atletizm, cimnastik gibi çeşitli 
spor kollarında çalışmak istiyenletin birer fotoğrafla 
halkevlerine başvurmaları rica edilmiştir. 

Konferans; Azerbaycan Kültür Derneği taiafın- 
dan tertiplenen bu konferansta B. Kasım 1949 gü- 
nü saat İl de Halkeyinin büyük salonunda Abdullah 
Taymas tarafından, bütün Türk ve İslâm dünya- 
sınca tanınmış olan büyük bilgin Musa <Carullah'ın 


Kahire'de vefatı “dolayısiyle rahmetlinin hayati, eser- 
leri ve içtimai faaliyeti hakkında; bir konferans ve- 
rilmiştir. Konferansı kalabalık bir dinleyici Kitlesi 
ilgi ile takip etmiştir. i 


YENİDOĞAN HALKODASI'NDA — Ankara 


Saz Kursu: 29 öğrencinin katıldığı bu kursa 
haftada iki gün olmak üzere devam edilmiştir. 

büyük bir şevk ve ilgi ile kursa öğretmenlik 
yapan, râdyo saz sanatkârlarından, Osman OÖzdenk- 


çinin çalışmlarından iyi sonuçlar alınacağı muhak- 


'kaktır. 


: Haftanın beş gününde gü- 


teş, boks, futbol ve sportif oyun çalışmalarına. aralık- 


Spor çajışmaları 


sız devam edilmiştir 

Evlenme töreni ; İlk defa, 6. Kasım 1949 günü 
Halkodası üyelerinden ve Belediye memurlarından 
Mehmet Özbek'in evlenme töreni yapılmıştır. Töre- 
ne katılan kalabalık halk geç vakitlere kâdar eğlen- 
miştir, 

Futbol maçları : 22. Ekim. 1949 da Matbuat 
Teknisyenlerini: 2 - 1, 6 Kasım 1949 da Barbaros'u; 
4-1, 13 Kasım 1949 da Dikmeni: 3 - 1 yenmek 
suretiyle futbol takımının İbaşarısı, 6 haftadanberi 
12 kulüp arasında devam eden bu yarışmalarda 
birinciliği almak suretiyle dikkati çekmektedir. 

Kitaplık : Son bir ay içinde Halkodası kitaplı- 


ğında. mevcut kitaplardan (51) vatandiş faydalan- 


mıştır. 
Çalışma Kolları : Bir ay içinde, Halkodasının 
türlü çalışma kollarına yeniden yazılan üye -sayısı 


109 u bulmuştur. 


ADANA , HALKEVİ'NDE 


İngilizce Kursları : Bir aydân beri kayıt işleri 
devam eden İngilizce. kursları çalışmalarına i Ara- 
lıktan itibaren başlanmıştır. İngilizce kursları ( hiç 
bilmeyenler, az bilenler, iyice bilenler olmak üzere 
üç grupa ayrılmıştır. 

Temsil Kolu: 29 Ekimde “Ateşle Oynanmaz, 
iskecini temsil ettikten sonra, aynı eserle (birlikte 
“Yanlış Hesap Bağdattan Döner,, komedisini, 12 Ka- 
sım İ949 akşamı Mersin Halkevinin 1500 kişilik 
muazzam salonunda oynamışlardır. 

Adana Halkevi temsil kolunun, komşu ilin 
Halkevi sahnesinde verdiği bu başarılı (o müsamere 
kalabalık bir halk kitlesi tarafından seyredilmiş ve 
takdirde karşılanmıştır. 

Yakında' sahneye koyacağı, “Bir ipte altı can- 
baz oynamaz,, adlı iskeçi üzerinde temsil kolu üye- 
leri aralıksız çalışmaktadırlar. 

Konferans : 24 Kasım 1949 salı günü Yüksek 
Ziraat (o Mühendisi Kâzim Çekerek tarafından, 
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Halkevi,“ salonunda, “Şili o 'Nitratlarının tarımdaki 
Önemi,, konulu bir konferans verilmiştir. 

Evlenme Töreni: Nesihe Sığın ile Baha Ünal 
adlı gençlerin düğünleri Halkevi salonlarında 1/ 
kasım günü, kâlabalık bir davetli huzurunda neşe 
ile kutlanmış ve kendilerine saadetler temenni edil- 
miştir, 

Kültür Filmleri : Birçok Halkevleri sahnelerin- 
de ilk okul çacuklarına film göstermekte olan İngi- 
liz Kültür Heyetinden bir grup 15 Kasımda Ada- 
naya da uğramış ve öğrenciler tarafından ilgi ile 
takip edilen birçok filmler göstermişlerdir. Binlerce 
öğrenci, Halkevi sinamasında gösterilen bu Kültür 
filmlerinden yararlanmışlardır. 


AKÇAKOCA HALKEVİ'NDE 


6 yil önce inşasına başlanılan yeni Halkevi bina- 
sının açılış töreni yapılmıştır. Halkevi Başkanı Ho- 
palıoğlu, Akçakocalıların ve Halkevli arkadaşlarının 
duygularına tercüman olan bir konuşma yapmıştır. 
Bolu Milletvekili Mahir Uzungörenoğlu da bir ko- 
nuşma yaparak kardeş (Halkevlilerin iyi dilek ve 
sevgilerini ifade etmiştir. 

Yeni binada yapılan aile toplantısı geç vakte 
kadar samimi ve neşeli bir hava içinde devam et- 
miştir. 

Düzce Halkevi gençlerinden toplantıya katılan 
bir grup sazlariyle, geceye ayrı 'bir zevk vermişler- 


dir. 
AYDIN HALKEVİ'NDE 


Kitaplık : Son sistem tasnife göre tertiplenmiş 
öğünülecek şekilde bakımlı bulunan bu örnek Halk- 
evi kitaplığına son günlerde gelen kitapların adla- 
rını veriyoruz : : 

Lise 3 Fizik problemleri, İbrahim Müteferrika, 
19 Mayıs, Dil devrimi için, Kan Dâvası, Vatandaş 
Öğren komünistlik nedir?, Tanburi (Cemil'in Ha- 
yatı, Hava Parası, Pratik Sığırcılık, Çoban Kızı, 
Bulgaristan Türk Basını, Siyasi Reform, Bursa, Mü- 
zik Dâvamız, Kırşehir, Köyüm, Topyekün Cenk, 
Utanmaz Adam, Bigadan İlhamlar, İnönü'nün Ege 
Seyahatı, Son Sadrazamlar ve Başvekiller 1, II, IJI, 
Kitab-ı Cihannuma, XIX. Asır Türk Edebiyat. Ta- 
rihi: Cilt: 1, Belediyeler yıllığı, İstanbul'a ait Hatı- 
ralar, Küçük sayı tabloları, İstiklâl Savaşında Ma- 
Taş. 


BALIKESİR HALKEVİ'NDE 


İngilizce Kursu: 21 Kasım 1949 pazartesi gü- 
nü, bir ay devam etmek üzere, İngiliz Kültür Heye- 
ti tarafından, Halkevi salonunda bir ingilizce kursu 

“ açılmıştır. Kursa (162 kişi devam etmektedir. 

Konferans: 27 Kasım 1949 pazar günü, Ahmet 
Aymutlu tarafından “Yahya Kemal Beyatlı ve bu- 
günkü şür,, konulu bir konuşma yapılmıştır. 


BURDUR HALKEVİ'NDE 


Burdur Halkevi Temsil Kolu, 13 Kasım 1949 
pazar günü Tefenni'ye giderek Halkevinde kalaba- 
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İık bir seyirci önünde “Bobsitil, o komedisini temsil 
etmişlerdir. Temsil Kolu heyeti kardeş Halkevliler 


ove Tefenni halkı tarafından takdirle ( karşılanmış- 


lardır. 


BURSA HALKEVİ'NDE 


16 Kasım 1949 çarşamba günü OHalkevi salo- 
nunda İngiliz Fotoğraf Sergisi açılmış ve ilk günü 
büyük bir kalabalık tarafından gezilmiştir. 

Sergide uçak inşaatı muhtelif manzara fotoğ- 
rafları teşhir edilmektedir. 


GEDİZ HALKEVİ'NDE 


Sosyal Yardim Kolu: tarafından tertiplenen 
bir çalışma programı gereğince parasız olarak yut- 
taşların: 

Cuma günleri Doktor Ulviye Tamer taralın- 
dan çocuk ve kadın hastalıkları, pazar günleri de 
Doktor Tarık Kıratlı tarafından iç hastalıkları 
muayeneleri yapılmaktadır. 

Kitaplık : Pazardan başka hergün Halkevi kitap- 
lığı $ — 12 ve 15 — 19 arasında yurttaşlarına açık 
bulundurulmaktadır. 


İSKENDERUN HALKEVİ'NDE 


Bu Halkevimizin büyük bir intizam ve başarı 
ile devam eden çalışmalarının bir kısmını kısaca veri- 
yoruz. Diğer örnek başarılarını da gelecek sayımızda 
yazacağız. , 

1 — Üç kurs faaliyet halindedir. İngilizce, Biç- 
ki -'dikiş ve muhasebe kursları. İngilizce kursu yaz 
ve kış olmak üzere iki devreye ayrılmıştır. ve ayrı ay- 
İı öğretmenler tarafından idare edilmektedir. Bu kurs 
lara 80 vatandaş devam etmiştir. Biçki - dikiş kursu 
da çok başarılı olmuş, geçen devresinde 40 mezun 
verdiği gibi muhitin hayranlığını toplıyan güzel bir 
sergi de açılmıştır. Muhasebe kursu yenidir. Buna 
rağmen halkın ilgisine mazhar olmaktadır. 

2 — Temsil kolu, Hülleci, Şeriatçı İhtiyar Kız, 
Tırtıllar ve Kahraman'ı muvaffakiyetle temsil etmiş- 
tir. 

3 — Kütüphane ve yayın kolu da boş durma- 
maktadır. Halkevi kütüphanesinde: kitap sayısı 1344 
e yükselmiştir. Kütüphane ve yayın kolu, Halkevi kü- 
tüphanesini zenginleştirirken güzel kitaplar seçmekte 
ve seçtiği kitapların halkın his ve fikir bünyesini ge- 
liştirecek kalitede olmasına bilhassa dikkat etmektedir. 
Bundan başka bu kol, ortaokul ve diğer okul idarele- 
riyle de temasa gelerek öğrencilerin okuması gereken 
kitapları da tesbit ve bu tüp kitapları da peyderpey 
getirmek için teşebbüslere girişmiştir. 


İZMİR HAKEVİ'NDE 


Müzik kursları : Güzel sanatlar kolu “keman, 
mandolin, viyolonsel ve resim kursları “kış devresi 
çalışmalarına başlamıştır. 

Bu kurslardan faydalanmak istiyen yurtdaşların 
kayıtları devam etmektedir. 

Münakaşalı toplantı : 9 eylül Gençlik Derneği 
tarafından Halkevi salonunda münakaşalı bir toplar 


Geçen kasım ayı, mahiyeti bakımından önemli 
spor olayları ile dolu geçmiştir. Bunların başında 
uzun zamandanberi yapılıp yapılmıyacağı hak- 
kında türlü sözler edilen Türkiye-Suriye milli fut- 
bol karşılaşması gelmektedir. Bilindiği gibi dünya 
futbol kupası karşılaşmalarının ilk elemelerinde 
karşımıza düşen komşu millet futbolcuları ile ya- 
pacağımız oyunun neticesi, Ayrupanın en kuvvetli 
takımlarından Avusturya milli takımı ile yapıla- 
cak ikinci eleme oyununa hak kazanacak tarafı 
belli etmesi bakımından değer taşımakta idi. Ra- 


“kip Suriye takımı daha önce bir &ısım oyuncuları 


ile Suriye karması adı altında yurdumuza gelerek 
çok düşük sonuçlar almış ve kıymeti hakkında bir 
fikir vermiş olmasına rağmen sporda rakibi kü- 
çümsememek gerektiğinden bu karşılaşma için 
Türk milli takımının seçim ve hazırlığına. itina 
edilmiştir. Karşılaşma yurt için olduğundan daha 
fazla başşehir Ankara için ayrı bir ehemmiyet 
taşımış, büyük bir stada sahip olduğu günden 
bu yana şehirlerinin ilk defa bir milli maça sahne 
olması, Ankaralıların bütün ilgisini üzerine çek- 
miştir. Ankara stadyomu ancak Ondokuz Mayıs 
bayramı gibi müstesna hallerde görülebilecek 
günlerinden birini yaşamış, meraklılar daha 
sabahın erken saatlerinde bütün yerleri doldur- 
muşlardır. Uluslararası kurallara uyulmakta titiz- 
İk gö tterilerek İtalya'dan getirtilen orta ve yan 
hake: lerine idare ettirilen bu karsılasşmada Türk 
takını kaleden başlıyarak Erdal Kocacimen (EF. 
B.), Naci Özkaya (G.S), Vedii Tosuncuk (Beş.), 
Mustafa Ertan (H.O), Bülent Eken (G.S.), Hü- 
seyin Saygun o (Beş.), Erol Keskin (FR.), Lefter 
Kücükandonyadis (F.B), Gündüz Kılıç (G.S), 
Fahrettin Canseven (Bes). Şükrü Gülesin (Beş.) 
tertibinde kurulmustur. Basından sonuna kadar 
Türk takımının belirli üstünlüğü ve Suriyelilerin 


canla başla kırılmadan calışmaları ile geçen oyun 


tı tertip edilmiştir. Konu, Atatürkün “Hayatta En 
Hakiki Mürşit  İlimdir.” vecizesidir. Bu sözün reji- 
mimiz içindeki yeri ve rolü serbestçe söz alan genç- 
İer tarafından belirtilmiş, toplantı büyük bir ilgi ile 
karşılanmış ve saatlerce sürmüştür. 


TRAKYA HALKEVİ'NDE 


Muhatrir şair ve foklorcu Vahit Lütfi Salcı 26 
Kasım Cumartesi günü Halkevi salonunda 1 — Folk- 
lorun genel ve ilmi tasnifi,, 2 — Folklorda teknik, 
3 — PFolklorda demagoji; 4 Halk edebiyatına da- 
ir halk şiirlerinden bazı değerli örnekler... konulu 
bir konferans vermiştir. Bu konferans derin ilgi ile 
karşılanmış ve kalabalık bir dinleyici tarafındhn ta- 


kip edilmiştir, 


Y. ORKUN 


Türk takımı lehine (7 - 0) gibi farklı ve tabii bir 
sonuç vermiştir. Milli takımımızın üstünlüğünü o 
günkü oyunlarının iyi oluşunda değil, Suriyelile- 
rin bu işte acemi olmalarında, tek tük ferdi kaa- 
biliyet göstermelerine rağmen henüz bu çapta 
oyunlar için yetişmemiş olmalarında aramak lâ- 
zımdır. Türk takımı kendilerine büyük güven 
gösterilen oyunculardan kurulmuş olduğu halde 
pek çokları o gün için vazifelerini yapmaktan 


uzak kalmışlar, oyunun seviyesini orta dereceye 


bile çıkaramamışlardır. Suriye takımı karşısında 
alınan bu neticeyi her hangi ikinci sınıf bir kulüp 
takımının, aynı sayı farkı ile değilse bile, alaca- 
ğında en küçük bir tereddüt yoktur. Hal böyle 
iken Türk milli takımının seçimi ve hazırlığı ile 
ilgili olanlar, böyle bir karşılaşmada denenmele- 
rinde fayda düşünülecek daha genç unsurları ha- 
zırlıklara çağırdıkları halde, takıma almakta cö- 
mert ve cesur davranamamışlardır. Alışılmış bir 
takım oyuncular üzerinde, bütün moral zaaflarına 
rağmen, durarak, onları âdeta yerleri doldurulamı- 
yacağı vehim ve gururuna sürükliyen seçiciler, be- 
ri tarafta yeni yetişenleri kırdıklarının ve geliş- 
melerine sed çektiklerinin hiç farkında olmamak- 
tadırlar. Kanaatimizce sonucu, tama yakın bir 
kesinlikle bilinen bu milli karşılaşmaya tamamiy- 
İe yeni ve çevreleri için gerçek birer değer olan 
genç unsurlardan kurulmuş bir takımla çıkılabi- 
lir, düşen bu fırsattan eskilerin gururunu kır- 


. mak, yenileri denemek, ilerisi için hazırtamak 


şeklinde faydalanılırdı. Kazandığımız bu karşılaş- 
mada bir nokta bizim için sevindiren sonuç kadar 
üzücü olmuştur. Önce Olimpiyatta Yugoslavlarla 
yaptığımız macfa daha sonra Atina'da Akdeniz 
kupası maçlarında yaptığı uygunsuz hareketleriy- 
le adı dünya futbol literatürüne fena bir örnek 
olarak geçen bir Türk futbolcusu ilgililerin büyük 
bir vurdumduymazlığı ile son milli takımda da 
ayni kıratta bir iki arkadaşı ile yer almış, bu 
oyunda da şimarık ve uygunsuz hareketleriyle 
İtalyan hakemden ihtar alan tek oyuncu olarak 
sivrilmiştir. Milletlerarası spor temaslarında fut- 
bol dolayısiyle zaman zaman hakkımızda uyanan 
fena intibaları bu gibi bedbahtlardan müstağni 
kalmak suretiyle giderebiliriz. Spor işlerinin dev- 
let himayesinde yürütüldüğü memleketimizde bu 
kadarcık basit disiplin tedbirlerinin alınamaması 
için hiç bir sebep olmadığı kanaatındayız. 
Futbolun memleket çapındaki hareketliliği 
biten ay içinde de devam etmiş, büyük merkez- 
lerde lig karşılaşmalarının birinci devresi sona 
ermiş gibidir. İstanbul'da birinci devre sonunda 
belli başlı takımlar (19) sayı ile Beşiktaş başta ol- 
mak üzere Fenerbahçe (18), Galatasaray (15), 
İstanbulspor (14) sırası ile dizilmektedirler. 
Ankara'da küvvetli rakibi. Demirspor'u ye- 


... 


nen Gençlerbirliği takımı, (21) sayı ile başta gel- . 
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mekte, Demirspor (19), Muhafızgücü (16), Ha- 
cettepe (15), Maltepe (14), Ankar agücü (13) sa- 
" ylarla sıralanmaktadırlâr. 


İskenderun Jimanımızı ziyaret eden İngiliz 
(Ploabha) muhribinin futbolcuları ile Hatay kar- 
ması arasında Antakya'da yapılan karşılaşmayı 
8 - 2) sayı ile Hâtaylılar kazanmışlardır. İsken- 
derun Tümen gücü ile aynı İngiliz takımı arasın- 
da yapılan ikinci futbol karşılaşmasını (1-0) sayı 
ile Tümen güçlüler kazanmışlardır. 


Kk 


Atletizmde pist yarışmalarının sonuncusu, 
Ankara'da Fakülteler ve Yüksek Okullar arasın- 
da yapılmıştır. Çok sayıda gençlerin katıldığı bu 
yarışmalar, atletizmin gerçekten bir Üniversite 
sporu olan karakterini meydana çıkarmıştır. An- 
kara'nın, hattâ milli takımın bir çok unsurları 
fakülteleri veya okulları adına yarışmışlardır. Bu 
yarışlarda 100, 200, 800, 1500 M. koşularla yük- 
sek ve sırıkla yüksek atlamada Yüksek - Beden 
Eğitimi: Enstitüsü, gülle, disk, mızrak ve çekiç 
atmalarla üçadım atlamada Har p Okulu, 110 
engelli, 5000 M. düz ve 4x109 M. bayrak koşuları 
ile uzun atlamada Tıp Fakültesi, 400 M. koşuda 
Fen fakültesi öğrencileri birinci olmuşlardır. Ta- 
kım tasnifinde Yüksek Beden Eğitimi Enstitüsü 
62 sayı ile birinci, Harp Okulu 49 sayı ile ikinci, 
Tıp Fakültesi 29 sayı ile üçüncü olmuşlardır. 


Ankara'da rekor denemesi için yapılan 4x1500 
M. bayrak koşusunda Mustafa Özcan, Ali Polat, 
Ekrem Koçak ve Osman Coşgül'den kurulan ta- 
kım tarafından (17.22.7) dakika ile yeni bir Tür- 
kiye rekoru kırılmıştır. 


Muhtelif bölgelerde 15 km. üzerinde ilk ma- 
raton hazırlık yarışları yapılmış, bu yarışları An- 
kara'da Mustafa Kaplan, Eskişehir'de Behzat Ak- 
deniz, Gaziantep”te Halil Çinarlı, Seyhan'da Meh- 


met İkigül, Zonguldak'ta Bekir Öztürk kazan- 
mıslardır. 


Mevsimin ilk kır koşusu olan 5000 M. lik 
“Mohaç koşusu” hemen bir çok bölgelerde yapıl- 
mış ve geniş bir hareket uyandırmıştır. Bu ko- 
şularda Ankara'da Ekrem Koçak, Antalya'da Fe- 
rit İdil, Erzurum'da Hüseyin: Erkan, Elâzığ'da 
Ramazan Öztekin, Kayseri'de Rifat Yıldırım, İs- 
tanbul'da Cihat, Mardin'de Beşir Papatya, İzmir- 
de Mehmet Erçin, Yozgat'ta Ömer Dündar, Zon- 
guldak'ta Hasan Akyüz birinci olmuşlardır. 


* 


Ayın ikinci önemli olayı İspanyollarla yapı- 
lan milli boks karşılaşmasıdır. Yıllardır sarfedi- 
len emeğe rağmen hâlâ emekleme devresinde bu- 
lunduğumuz bu sporda bütün basamakları atlıya- 
rak birdenbire “bir milli karşılaşma hazırlamak 
ilgililerin gösterdiği medeni cesaretin bir ifadesi 
olmuştur. Bu sporda gençlerimizin bilgili ellerde 
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bulunmadıkları, eskidenberi devam eden bir gö. 


lenekle birihirlerinden edindikleri çok iptidai ve 
modası değişen teknikleri ile zaman zaman ve 
yer yer bazı başarılar sağladıkları malümdur. 


Kendileri ile yapılan anlaşmaya göre biri 
milli, diğeri İstanbul ve Madrid boksörleri ara- 
smda temsili mahiyette iki karşılaşma yapmak 
üzere İstanbul'a gelen İspanyollar, boks sporunda 
ilk milletlerarası teması kendileriyle yaptığımız 
için büyük bir ilgi toplamışlardır. Avrupa 
serbest güreş birinciliklerinden sonra ikinci defa 
yine milletlerarası bir spor hareketine sahne olan 
İstanbulun yeni spor ve sergi Sarayı, halkımızın 
bu hareketlere karşı gösterdiği ilginin bir ifadesi 
olarak son yerlerine kadar dolup taşmıştır. Bu 
karşılaşmalar için İtalya'dan bir orta hakemi ge- 
tirilmiş ve organizasyonun hatasız olmasına çalı- 
şılmıştır. Ücer dakikalık üç ravund üzerine ya- 
plan karşılaşmalarda milli takımımızdan 51 kilo- 
da Halit Engönül, 62 kiloda Oktay Kolçakoğlu, 
67 kiloda Garbis Zaharyan rakiplerini sayı hesa- 
biyle yenmişler, Sadi Ertaş (54), Hüsnü Özari 
(58), Suphi Okut (80); Sahan Minasyan (Ağır) 
Sr Ni sayı hesabiyle, Kenan Yargan (73) ise 

teknik nakavt olarak yenilmişlerdir. Böylece milli 
karsılasma, İspanyol milli takımının Türk takı- 
mını (5 - 3) sayı ile yenmesi sonucunu vermiştir. 
Bu karşılaşmalarda İspanyol boksörlerinin bizim- 
kilere nazaran daha teknik ve tecrübeli dövüştük- 
leri, daha nefesli oldukları görülmüştür. Karşı- 
laşmalar sırasında genclerimizin canlarını dişleri- 
ne takarak uluorta savurdukları yumrukların de- 
gerlendirilmediğini gören seyirciler, bill ıssa son 
iki karşılaşmada, hakem kararlarını pr“testo e- 
den uyğunsüz gösteriler yapmışlarsa da İspanyol- 
ların yumruklarının boks tekniği bakımından da- 
ha değerli olduğu ve hakem kararlarının tam i- 
sabetle verildiği inkâr edilmez bir gerçektir. En 
tecrübeli boksörümüz sayılan Kenan Yargan'ın 
rakibinin çok isabetli ve tesirli yumrukları kar- 
şısmda yuruşmaya devam edemiyecek hale gel- 
mesi, İspanyolların üstünlüğüne bir delildir. 
Genelerimizden daha fazlasını beklemek de doğ- 
ru olmaz. Kendilerinin bu üstünlük karşısında 
gösterdikleri dayanıklılıkla nakavt olmadan ye- 
nilmeleri, hatta üç vuruşmayı kazanmaları ken- 
di hesaplarına övünülecek bir neticedir. Bu muka- 
vemetleri ve boşa giden yumruklarda eriyen ve 
harcanan kuvvetleri modern bir teknikle ve plânlı 
bir çalışma ile techiz edildiği zaman boksörlerimi- 
zin daha zorlu karsılaşmaların hakkından gele- 
ceklerine: şüphe etmemelidir. Türk - İspanyol 
boks karşılaşmalarını bu alandaki durumumuzu 
kerdi kendimizle değil, başkaları ile kıyas- 
Tamak, noksanlarımızı görmek ve ders almak im- 
kânını vermesi bakımından değerlendirmek lâ- 
zımdır. Netekim gelecek ay basında yapılacak 
olan İstanbul — Madrid temsili karşılaşmasında 
senelerimizin bir evelki tecrübeden bir şeyler e- 
dinmiş olduklarını görmek te mümkündür. 


Cemal ALPMAN 


Atatürk Hakkında Yeni Kitaplar 


1 — ATATÜRK (İslâm Ansiklope- 
dis”nin 10. cüzü): Bugün beşinci cildine 
ait fasikülleri yayımlanmakta. olan İslâm 
Ansiklopedisi'nin 10 uncu cüzü Atatürk'e 
ayrılmış; fakat hazırlanmasında özel bir 
itinaya muhtaç olduğu gözönünde tutula- 
rak bugüne kadar bekletilmişti. Ansiklope- 
dinin 2,3,4 üncü ciltleri tamamlanıp 5 inci- 
ye başlandığı halde 1 inci cilt, Atatürk 
maddesi dolayısiyle uzun zaman yarım 
olarak kalmıştı. Nihayet, son aylar için- 
de, hem 10 uncu cüz olarak, hem de re: 
simli bir kapak içinde ayrı bir eser halin- 
de satışa, çıkarıldı. 

İki sütun üzerine 88 sayfa tutan 
(Ansiklopedinin 1. inci cildinin 719 -807 
nci sayfaları) ve kuşe kâğıdına basılmış 


-10 fotoğrafı da içine . alan eser: Salih 


Omurtak, Hasan - Âli Yücel, İhsan Sun- 
gu, Enver Ziya Karal, Faik Reşit Unat, 
Enver Sökmen, Uluğ İğdemir'den mürek- 
kep, Atatürk'ü en iyi tanıyan ve Atatürk 
üzerindeki çalışmalariyle tanınmış yetkili 
kimselerin teşkil ettiği bir heyet tara- 
fından kaleme alınmıştır. 

Atatürk'ün hayatını, savaşlarını, 
Cumhuriyeti kurma yolundaki çalışmala- 
rını, devrimlerini ve şahsiyetini tanıtan 
ve uzun bir anşiklopedi maddesi olduğu 
kadar Atatürk hakkında yazılmış bir 
monoğrafi olan eserin sonuna-: 1) Belge- 
lar, 2) Hatıralar, 3)  Biyoğrafiler, 4) Mo- 
nografiler, 5) Müteferrik... gibi bir sıra 
takibeden tafsilâtlı bir bibliyografya ile 
“Atatürk'ün biyoğrafisi ile ilgili başlıca 
olayların kronolojisi” eklenmiştir. 

“Maddenin son satırlarını buraya ak- 
tarıyoruz : 


Muharebede maharetli bir komuta” 


nın taktiklerini, At2“ürk'ün dış ve iç siya- 
set meselelerini halletmesinde bütün ince- 
liğiyle görmemek kaabil değildir. Bu mü- 
cadeleci ve harp meydanlarının döğüşücü 
insanından “Yurtta sulh, cihanda sulh...” 
düsturunu işitebilmek için 0” hun ruhun- 
da ne kadar asil ve anlayışlı bir duygu, 
zekâsında ne kadar uzağı gören - kudret 
bulunmalıdır. ; 

Atatürk, her sevivle büyük bir im- 
sandı. Tarih O'nu, Türk milletinin en 
ünlü evlâtlarından ve insanlığın en haklı 
şereflerinden hiri sayacaktır. 

2. ATATÜRWE AİT. HATIRALAK 
İstanbul 1919 Cumhurivet matbaası, VII. 
200 sayfa 250 kuruş. Kitabın safi hasılatı 


tamamiyle “İstanbul Üniversitesi Talebe 
Birliği”ne terkedilmiştir. 

Ülkü'nün 25 inci (Ocak 1949) sayı- 
sında, “Atatürk'ün mânevi anıtını kur- 
ma yolunda,, adlı yazımızda. Cumhuriyet 
gazetesinde - Yunus Nadi Mükâfatı ola- 
Tak < halktan derlenip yayımlanan Ata- 
türk'e ait hâtıralar üzerinde durmuştuk. 
Ölümünün İf inci yıldönümünde bu anek- 
dotlar Cumhurivet müessesesi tarafından 
bir kitapta toplanmış. Atatürk kütüpha- 
nemize güzel bir Balznir halinde sunul- 
mus bulunuyor. 

Kitabın tertip işinin, Cumhuriyet'e 
basılmak üzere gönderilen hâtıraları ayı- 
rıp secmeğe memur heyet arasında bulun 
muş olan Ahmet Hidavet Reel'e verildiği- 
ni, onun Kitaba yazdığı önsözden anlı- 
yoruz. A. H. Reel, önsözde “O'nun her 
biri baslı başına bir destan, bir ibret der- 
si olan hâtıralarını yarınki nesillere yadi- 
gör, “Atatürk” devrinden bahsederek ta- 
rihcilere vesika olârak bırakmak, ifası 
mutlaka gereken bir vecibe, ödenmesi 
mutlaka lâzım bir borctur.,, diyerek kita- 
bın yaptığı hizmeti dolayısiyle belirtmiş 
oluyor. ç 

Fıkralar kitaba : Genelisi veo çağ- 
daki fikirleri. Ata'nın sahsiveti ve belir- 
mis karakterleri, İnkılâp hareketleri ve 
Cumhurivet. Asker ve komutan Atatürk, 
Atatürk - cocuklar ve gençlik, Atatiirk 
halk arasnda. Atafürk ve yabancı hü- 
kümdarlar, Atatürk ve tarih. Atatürk ve 
sonat. Atatürk hasta vatarken. cesitli 
hâtıralar başlıkları altında sınıflandırıla- * 
rak konulmus, eser bu suretle daha kolay 
faydalanılabilir bir hale. getirilmiştir. 

Herbiri Atatürk'ün büyük bir tarafı- 
nı gösteren fıkralar üzerinde yeniden dur- 
mıyacağız. Fakat fıkralar arasında yapı- 
lan secme hakkında bir iki söz söylemek 
gerekivor. Birinciliği kazanan vazı, “Bi- 
yük jüri” adı verilen, ne vazık ki bir kıs- 
mı seçmeye katılmıyan, bir kısmı ise fık- 


“raları okumadıkları hissini verecek sekil- 


de seçme yapan tanınmış bir: töpluluk 
arasında ancak altı kisinin oyunu kazan- 
mış, kusursuz bir “tahrir. vazifesi"dir. 
Yazının bu kadar azınlıkta kalan bir grup 
tarafında secilmişi olması itirazla karşı- 
lanmıs; fakat secim tekrarlanmıvarak 
1000 liralık mükâfat bu vazıva verilmiş- 
tir. Mesele 1000 lirada değildir. Atatürk'e 
ait en güzel fıkranın, O'nun büyüklükle- 
rinden bir tanesini belirtmesi gerekmez 
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miydi? Yok, eğer amaç, gönderilen yazı- 
nın güzel bir kompozisyon olması idiyse 
o zaman maksadın bu şekilde açıklanma- 
sı gerekirdi. Hülâsa Cumhuriyet müesse- 
sesi bize halktan derlenmiş ,175 anekdot 
kazandırmış, bunları kitap haline getir- 
mekle -de hayırlı bir hizmet görmüştür. 
İşin müsabaka yönü ise başarıyla sonuç- 
lanmamaıştır. 

Atatürk ile ilgili malzeme yavaş ya- 
vaş çoğalmaktadır. Gerçi henüz yeter ol- 
maktan Çok uzaktır ve yeter olması 
için uzun bir zamana ihtiyaç vardır. Ar- 
tık sağdan soldan bilir bilmez şu “dikta- 
tör” deyimiyle başlayıp; hakkında, hiç 
de lâyık olmadığı sıfatlar sıralamak doğ- 
ru değildir. Böyle konuşanlar doğrudan 
doğruya kasıtla hareket etmektedirler. 
Atatürk'ün büyüklüğü, .O'nun basit bir 
biyoğrafisi ookunmakla anlaşılamaz. Bü- 
yük bir devrimin önder a bir ülkeyi, bir 
milleti ortaçağdan bügüne geçiren, Doğu- 
dan Batiya götüren, Türklüğün Atası ol- 
duğu kadar insanlığın mürşitlerinden. o- 
lan bir. üstün insana yaraşan tahlilleri 
yapmak; içir O'nunla ilgili bir tek satırı, 
bir tek sözü, bir -tek söylentiyi kaçırma- 
mak gerekir. O'nu heybetli bir anıt ha- 
linde kurmak ödevini üzerlerine alacak i- 
lim ve . gerçek erlerine, elimizdeki kitap 


çeşidinden eserlerin yardımı az olmıya- 


caktır. 

3. ATATÜRK. (Temel Bilgiler, Nu. 61) 
Türkiye: Yayımevi tarafından ders yılı 
içinde: yamlanan “İlkokula Temel Bilgi- 
ler,. serisinin Ekim 1949 tarihini tasıyan 
bu kitapçığı, renkli. çekici bir kapak icin- 
de 36 sayfadır. Mustafa'nın çocukluğu. 
Mustafa Kemalin gsenecliği, Mustafa Ke- 
malin savasları, Mustafa Kemalin calıs- 
maları, Beklenilen kurtarıcı, Kurtulus s9- 
savası, Türkiye Cumhuriveti, Cumhurhas- 
kanı Gazi Mustafa Kemal, Atatiirk ve inki- 
lâplar, Atatürkün ölümü, Atatürk'ün ha- 
Yatında. önemli tarihler baslıkları altında 
O'nun hayatını ve basardıklarını özetliven 
bu resimli kitap, 15 kuruş fiyatla : satıl- 
maktadır. 

S.N. Özerdim 


Deniz Musikisi (*) 


Ümit Y. Oğuzcan, 1947 de yayınladığı İnsanoğ- 
- İu”ndan sonra, şimdi de “Deniz Musikisi” adlı kitabıy- 
la karşımıza çıkıyor: Sanat hareketlerimizi yakından 
takibedenler, onun adına, çeşitli dergilerde, hattâ 
Yedigün gibi magazin dergilerinde bile  rastlarlar. 
Ümit Y, Oğuzcan iyi bir şairdir. : Henüz ilk dene- 


(#) Ümit Yaşar Oğuzcan, Adana 1949, Tür- 


ke Doğru Yayını, 39 S. TSK, 
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melerinden bugüne dek yazılarını okuyanlar varsa ön- 
da kâh ölümün acılığını, yalnızlığın sıkıntısını, kâh 
yaşamanın verdiği sevinci bulurlar. Bir bakışta ko- 
laya kaçıyor sanılan şair, kolaya değil, belki ko- 
lay ile güzele ulaşmak isteğindedir. 

“Deniz  Musikisi”ni açıp okuyanlar, çok za- 
man Oğuzcanı unutup, Cahit Sıtkı Tarancı'yı 
gözlerinin önüne getirecekler, Ama bu, Oğuzcan'ı 
kötüliyecek bir durum olamaz. İstiyen ( sevdiği “bir 
şairin yolunda yürüyebilir. Kaldı ki (biz, Oğuzcan'- 
da .kendine nahsus temaları, renkleri de görüyo- 
juz. Çok zaman da imgeleminin ardından 'sürüklen- 
miyor değiliz. Sonbahar oDüşünceleri'nde * şairin 


alabildiğine kötümserliğini buluyoruz 


Belli değil nasıl yaşadığımız? 

Boşuna dönüyor yeldeğirmeni. 
Düşünceler yorgun, hayaller yalnız; 
Bu mevsim, bu : mevsim ağlatır beni... 
Mum aleviyle söndü varlığımız. 

Şu hava bambaşka, şu koku yeni... 


Bu mevsim, bu mevsim ağlatır beni... 


Bazı oluyor Oğuzcan'ın dili adamakıllı 
nesre yaklaşıyor. Ancak : şairin ustalığı bunu bir 
parça kurtarıyor. “Beni Unutma”: şiirindeki #kinci 
dörtlüğü biz, düpedüz şöyle okuyabiliriz: “Çünkü 
ben her gece o saatlerde seni yaşar.ve seni düşü- 
nürüm, Hayal içinde perişan yürürüm... Sen de 
karanlığın sustuğu yerde beni unutma,,, 

Bir noktaya daha dokuhalım. Fazıl Hüsnü Dağ- 
larca'nın dörtlüklerinde ikinci mısra ile dördlüncü 
mısra kafiyelidir. Genç şairlerin çoğu bugün buna 
bir hastalık j tutkun. Ümit Y.  Oğuzcan'ı 


da bunların arasında: sayabiliriz. 


Soğuk deme erflamını seyrettiğin 


Aynalarda gel, ısın. 
Çünkü güzel olduğun İkadar da 
Yakıcısın. 


Güzelliğini sayıp Aökmeğe 
Kelimeler kâfi değil, ne dersin? 
Sade güzel olsaydın, neyse, 
Şahesersin,.. 


Son olarak, söyliyelim ki, dört yıldan beri 
tanıdığım, bazı ( yönlerinden sevdiğim Ümit Y. O- 
guzcan, gittikçe yeni bir söyleyişe, iyi bir imgeleme 
yaklaşmaktadır. Buraya bir parçasını aldığımız ve 
şiir sevenlere tavsiye edeceğimiz “Deniz Musiki- 


sinden ötürü onu kutlarız. 


Ben denizlere: âşinayım artık, 
Yabancım değil Meniz musikisi. 
İlk aşk kadar temiz bu âşinalık 
Deniz, sevgililerin en iyisi. 


Deniz insanlarının hepsi cömert, 
Denizler, denizler doldurdu beni... 
Denizler mavi, wenizler lâcivert, 
Deniz imsanlarının gönlü gani. 


. 


DERGİLER ARASINDA 


İşte Bâbıâli. 

İstanbul'da “İşte Bâbıâli” . adında bir dergi 
çıkıyor. Aylık olan, Marmara Matbaasında dizi- 
lip, Çeltük Matibaasında basılan dergi, öyle sa- 
nıyörum ki, Matbaa teknisyenlerinin o himmetiyle 
yaşayor . 

Derginin Ekim 1949 Tarihli 8. sayısında da 
öteki saıylardada olduğu gibi, matbaa tekniği ve 
çiftçilik ile ilgili yazılarda mesleki haberler yayınlan- 
maktadır. 

Bu. sayıda; Kemal Özcan, bize 1884 te 30 ya- 
şında iken lânotip makinesini icat eden OTT- 
MAR MERGENTHALER adlı, aslen Alman olan, 
fakat Amerika'da evlenip yerleşen bir o insanlık 
hâdimini tanıtıyor . 

Bu yazıyı okuyuncaya Okâdar bir (Omatbaaya 
uğradığım zaman, Limotip makinesinin karşısına 
geçer, onun göze hoş görünen Matematik man- 
zarası, ruhu derinden saran ilâhi yapılışı ie sen- 
fonik bir hava içinde kendimi o kadar küçük ve 
aciz hissederdim ve derdim ki: Runu vapan in- 
san dâhidr, Bu insanın kim olduğunu" İşte Bâbı- 
$W” yi okuyunca öğrendim. Bu büyük insan bence 
matbaanın mucidi Gutenbeng kadar insanlığa 
hizmet etmeketdir . 

1450 nin Gutenbere'i (1450, Matbaanın icadı 
tarihidir.) 1884 te OTTMAR ile i$birlisi yapmış, 
medeniyet dünyasına daha mükemmel bir makine 
armağan etmistir. 

1899 da hayata gözlerini yuman OTTMAR 
ın icat ettiği Tünotin makinelerinin © savısı burn 
dümvada “50.000” imiş. Medenivet âlemine “Eli 
bim” Linotip armağan eden OTTMAR ö'ümsüz- 
Tüğün sırrına erenlerden. 


Türkive İktisat Dersisi 

21. sayısını idrak eden “Türkiye : İktisat Der- 
gisi'ni tanınmış istisatçılardan Ahmet Hamdi Ba- 
şar çıkarıyor. Dergi İstanbul Tüccar . Derneğinin 
yayın organıdır . 3 

“ Kasım 1949 tarihli 21. sayısının üç buçuk 
sayfası İngilizce, dört sayfası Fransızca, geri ka- 
ilan kısmı da Türkçe'dir. 

Bu gün yurdumuzda yayımlanan İktisat der- 
gilerinin başında bulunduğunu söylüyebileceğim 
dergide: 

Ahmet Hamdi Pâşarın “Hususi Teşebbüs ve 
Sermaye Marshall yardımından nasıl faydalana- 
bilir?,, yazısı, yapıcı olduğu kadar da yol göste- 
ricidir. İktisat hayatımıza ışık tutması, < bakımın- 
dam yazının baş tarafındaki parçayı olduğu gibi 
buraya aktanmayı faydalı buluyorum. : 

“<Türkiy'de, yurt kalkınmasında bugünkünden 
geniş ölçüde faaliyet göstermesini sağlayacak hu- 
susi sermaye pek yoktur. Fakat devletin ekono- 
mi politikası buna göre ayarlamırsa, kolaylıkla 


husushi sermaye terakümü olur. Bu teraküm içn, 
diğer şartlardan maada, istihsal için uzun vâdeli 
ve uzun kredi de Jlâzumdır. Bugün Türkiye'de is- 
fihsal kredisi yok denebilir Istihsal kredisinin 
doğması ve genişlemesi için tedavüldeki para hac- 
mini genişletmek icap ederse bundan korkmama- 


“Jıdır. 


Bu şartların ejde edilmesine kadar Marshall 
yardımının. büyük Kısmı devlete yapılmak zaru- 
reti vardır ve yapılmalıdir.” 

“Türkiye Iktisat Dergisi” aydınların, mem- 
ieket meselelerini düşünenlerin dergisidir . 


Barbaros: 
istanbul'da Beşiktaş'ta Barbaros âbidesinin 
yanında hazırlanıp La Turguie Moderne Basıme- 


vinde basılan “Barbaros” dergisi, osanıyorümki 


vilk zamanlar Beşiktaş Haikevi adına çıkıyordu. 


Dergiyi sözünü edeceğimiz 18. sayısıyla eski hü- 
viyetinden sıyrılmış buluyoruz. 

Bu sayısında, derginin sahibi, kurucusu Ya- 
şar Tümbek'in Ulaştırma Bakanımız Satırla yap- 
tığı sözlü bir < konuşmasından başka, Muzaffer 
Daysal'ın, Ekrem Amaç'ın, Muzaffer © German'ın 
Saim Tunalı'nın, Orhan Tuna'nın yazılari ile İhsan 
Hınçer'in “İdealistlerin “seslenişi” oadlı, baş- 
tan başa milli bir şiir var. Bu şiir Türk gençli- 
ğine idealin ne . olduğunu açıkça anlatması obakı- 
mından önemli olduğundan, bütününden biraz 
noksaniyle okuyucularıma sunuyorum: 


Yürü bir nehir gibi aha yurdun sesine, 
Yağmur ol birkaç köyün kuruyan çeşmesine. 
Bu vatan karış karış, çorak, kıraç ve ova, 
Ulaş her yol sonunda Kayseri'ye Konya'ya. 
Beni anlamıyorlar. Tüve ne kız, ne darıl, 
Gayeye dört elinle şereften önce sarıl. 
Bu toprak benim, diye ayağını hızla bas, 
Bugün Aydın yolunda, iki gün sonra Sivas. 
Yaşadığın müd" detçe ikilik fikrini sil, 
Her gün evde, sokakta yaratıcı Türk kesil, 
Bizce halktan ve köyden (kaçanın alnı kirli, 
Bizce aynı insandır bir köylüyle şehirli. 
Barbaros dergisi Mizalva, Sinemaya da birer 
sayfalık yer vermiş. 
Semih Zaimoğlu meşhur : Esther (Williams'ı 


“anlatıyor. 


Derginin Mizah sayfasına da diyecek yok 
doğrusu, İşte küçük hir fıkra: 

Onu Bana Sor 

“Bir adamın karısı gayet cadaloz imiş. Kadın 
ölmüş. Cenazeyi hazırlayıp çıkacakları sırada 


imam dua ederken : 


— Ey cemaat, şu hatunu nâsıl bilirsiniz? 
diye usulen sorarken, kocaşı imama tokadı ya- 
pıştırıp: 
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— İmam efendi, cemaat onun ne mendebur 
olduğunu ne bilir? bana sor, ibana, der.,, 

Barbaros dergisini okuyun, memleket mese- 
lesi ile, imizahla, sinemayla karşılaşınsınız. Dü- 
şünür, eğlenir, gülersiniz. 


iş 


5 


On beş yıldanberi arasız yayınlanan Işin İ 
Kasım 1949 tarihli 11, Sayısı hemen hemen Ziya 
Gökalp'a ayırlmış gibidir. Bu sayıda: 

Ziya Gökalp'ı Türkiye'de  terbiyeci ve sosyolog 
olarak inceleyen ilk fikir adamımızın * eserlerinden 
birer parça verilmektedir 

Bu fikir adamlarımızdan birisi: Halil Fik- 
ret Kanat, ötekisi: Peyami Safa'dır . 

Halil Fikret yazısında; ideali, ferdi ve iç- 
timai bakımdan: “İdeal, ferdi mânasiyle * varı!- 
ması özlenen her hangi bir gayedir . 

İçtimai mânasiyle gelecekte varılması özle- 
men ve tasarlanan, meçhul yarınlara ait bir ha- 
yâl değil, taze ve dolgun bir milli şuur hali, ce- 
imiyetle fert arasındaki gizli telleri seslendiren bir 
sosyal uyanış, tastamam bir realitedir, İçtimai 
manâsiyle © ideal milli oşuurun ferdi oşuurumuza 
dolması, ben'imizi biz'in iştiyakları ve heyecanları 
ile doldurmasıdır. Burada artık habire (peşinden 
koşulan ve bir türlü varılamıyan bir serap yek, 
her am aşılan bir merha'eden yeni bir merhaleye 
doğru koşma ve konuşma . vardır.” şeklinde tanım- 
lam'akitadır. 
© Peyami Safa da ideali içtimai, milli O anlamı 
ile şöyle tanımlıyor 

“Gemiyete zararlı, hattâ sadece faydasız, na- 
file ferdi isteklerimiz © yerine içtimai o isteklerimizi 
dolduran milli şuur zengin'iğidir.” 

Dergi, İstanbul Üniversitelilerinin neşrettiği 
“Tubbiyeli” dergisinden aldığı bir yazıyı da Say- 
falarına koymuş, yazıda Gökâlp'ın o bütün eserleri 
bugün Dil Tarih Kurumunun depolarında duru- 
yor; deniliyor. Billdiğime göre Dil, Tarih Kuru- 
mu yok; Tarih Kurumu var; bir de Türk Dil Ku- 
rumu. Gökalp'ın eserleri acaba hangisinde? 

Bu eserlerin depodan çıkarılması, O bastırılıp 
gençliğin istifadesine arzolunması Reşat Şemset- 
tin :Sirer'den istenilyor. Tahsin Banguoğlu'ndan 
değil, Ya bu yazının tarihi eski, - yahutta yazar 
bugünkü M. E. Bakanının adını (bilmiyor. Sosyal 
bilimilere merakı olanlara “Iş” i salık veririm. 
İş'in adresi: P, K. 16 Beyazit — İstanbul 


Edebiyat Dünyası : 


Her ayın İ ve 15 inde görünen Edebiyat Dün- 
yası uzun müddet uyuduktan sonra uyanmış /bulu- 
nuyor. 

Şadırvan gibi bir sanat dergisinin yaşayama- 
dığı ımemlekette, iki yapraklı, bir yapraklı ede- 
biyat gazetelerinin okuyucusu taş çatlasa (1000) 
i geçmez, Bin satan bir edebiyat dergisi de er geç 
ö'ür.. 
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Rahmetli Florinalı Nâzım'ın tuttuğu yolun 
bir benzerine bugün gazete ve dergi çıkaran grup- 
larda rastlayabiliriz. 

Beş, on kişi bir araya gelip, beş on lira katar, 
böyle iki yapraklı bir dergi çıkarır. (Aralarından 
biri veya birkaçı ikinci üçüncü aylık ; aidatını 
vermedi mi, dergi tabiatiyle çıkmaz olur. Bazen 
dbediyen, bazen de işte iböyle beş, on ay uyur. 

Edebiyat ODünyasi'nın yeni çıkan i Aralık 
1949 tarihli 21. Sayısında, Fahir Önger'in, Melâhat 
Özgü'nün yazılarından başka, okunacak bir şiir 
buldum. Şiir, Özdemir Asaf'ın. Melâhat Özgü'yü 
Almancası kadar, Türkçesi de kuvvetli bir pro- 
fesör olarak tanurdım. 

Gothe'nin, “Sanat Hayat içindir” o nazariyesi 
üzerinde duran profesör, öyle salla patı bir yazı 
yazmış veya tercüme etmiş ki, sormayın! Şu 
cümlelere bakın: 

“Geothe © Napolyon -harpleri arasında en şid- 
detli'top sesleri arasında : Hafisin — Hâfız'ın ola- 
cak — güllerine “tutularak “batı - doğu divanı” 
nı vezdığı gibi, Theophile Gâutier de kapalı pen- 
ceresine carpan .: gürültülü fırtınaya o bakmıyarak 
minyatürler çizmiş, kıymetli taşlar yontmus.” 

“Baskaları (o ıstıraptan' kıvranın mahvolduk- 
ları yerde. ona bir 'Tamrı, neler çektiğini söylüye- 
bilmesi icin. şöz kndreti vermis, bunu da “kendisi 
bir saadet olarak duvmus.” 

“Gerçi şairlik, Göethe'yi bütün hayatı müdi- 
detince hiç bırakmamıştı; ama onun hayatı da her 
kesten başka yıldızların altında parlamıştı.” 

Yaznın son iki parağrafının Türkçesine di- 
yecek yok . 

“Edebiyat Dünyası” Sanatı hayat için ele 
almış görünmüyor; aksine (o sanatı insan ve poli- 
tika icin lüzumlu sanıyor hissini veriyor. Sayın 
M elahât Özgü gazeteyi çıkaranlarla aynı fikirde 
mi acaba”? 


Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu 
Bülteni 


Memleketimizde Türkçe, Fransızca, İngilizce 
olarak yayınlanan“ Türkiye Turing ve Otomobil 
Kurumu Bülteni” Türkiye'yi tanımak istiyenle- 
re salık verilecek tek dergidir. 

Arkoloji, antikite ve samlat tarihi öle uğraş- 
mak istiyenler bu dergiyi okumalıdırlar. 

Eylül 1949 Tarihli. 92. sayısında: profesör Toyn- 
be&nin memleketimize ait intibaları, oAnadolu'da 
Tüks Otomobil'er, Kart postal, plânlı . Istanbul, 
İstanbul'da Kapalı çarşı, 500. Fetih Yılı çok yak- 
laştı, Topkapı sarayı halkikındia, Seyrüsefer işleri, 
Türklerin hayatında Musikinin rolü, itineraire de 
Kayseri: a Gaziantep, Regard sur OL'industrie 
Automobile Frhançaise başlıklı yazılar, bu yazı- 
larla ilgili resimler ve Turizme dair haberler bu- 
lunan dergiye Oyeniden (canlanan Turizm dâva- 
sında başarnar dileriz. 


Mehmet Necati ÖNGAY 


1 — Kasım günü, Büyük Millet Meclisi seki- 
zinci döneminin dördüncü çalışma yılına Gumhur- 
başkanımızın bir açış nutku ile girilmiştir. 

İnönü bu nutkunda sisleri dağıtan bir vuzuhla 
konuşmuş; omemleketin iç ve dış meseleleri ' ile 
birlikte - milletimizin başarı, ümit ve endişelerini 
bir bir ortaya koymuştur. 

Nutuk esas itibariyle üç bölümde mutalâa 
edilebilir: 1 — Bir yıllık Hükümet icraatının mu- 
hasebesi ile birlikte halk hizmetinin daha gelişmiş 
bir şekilde görülmesi için hükümetçe tasarlanan 
tedbirler. 


2 — Dış politikada durumumuz. 3 — Demok- 
rasimizin meseleleri, 

Nutuktan öğrendiğimize oOgöre çok önemli bir 
takım kanun tasarıları ya meclise sunulmuş (veya 
sunulmak üzeredir. 

Toprak ve Orman kanunlarını tadil edecek 
taşarılar, Basın, Yollar idaresi, Ticaret : Hukuku, 
Tapulama, Sağlık Sizortası, İş Mahkemeleri Hava 
seyrüseferi tasarıları bu aradadır. 

Dış politikada, Türk o milletinin değişmez kara- 
rını İnönü, çok açık olarak belirtmiştir. 

İç politikada demokrasi dâvasının : selâmetle 
yürümesi için: İnönü'nün ortaya attığı prensipler 
müspet ve yapıcıdır; “Demokratik'rejim, 'muha- 
lefet müessesesinin emniyet içinde çalışmasına bağ- 
lıdır. Vatandaşlar arasında düşmanlık yolu açılma- 
malıdır. Kanunların Omüdafaası ve memlekete te- 
veccüh edecek . tehlikelerin önlenmesi bizim başlıca 

- vazifemizdir. Türk vatandaşlarının, düşmanlığı 
toptan reddetmekle, .demokratik hayata, çok partili 
sisteme yeni bir canlılık vermeleri büyük bir temi- 
nat olmuştur.,, 


3 Kasım günü, Ankarada, Türk Belediyecilik 
Derneğinin üçüncü kongresi toplanmıştır. 100  ka- 
dar Belediye başkanının ve birçok imilletvekilleri- 


nin katıldığı kongrede üç esaslı mesele görüşülmüş 
tür: 

1 — Belediye gelirleri kanununun tatbikinden <1- 
de edilen neticelere göre kanunun başarı derecesi 
ile, (o yapılması uygun değişiklikler ve belediyelere 
yeni gelir kaynakları sağlanması imkânları. 


2 — Bina yapımını teşvik işleri. 


3 — Taşıt vasitaları ve işleri, taşıt (Okazaları- 
nın önlenmesi için alınması gerekli tedbirler. 
Alınan kararların müsbet bir netice vermesini 


temenni ederiz. z 


5 Kasım günü, Denizli'de kurulacak İplik Fab- 
rikasının temeli törenle atılmıştır. Törende hazır 
bulunan Başbakan, Denizli halkına refah ve $aa- 
det-dileği ile ilk harcı koymuştur, 


Fabrika 113 bin metre karelik bir saha üze- 
rinde kurulacaktır. İlk merhalede 15 bin ig ile 
açlışacak ve 1700 ton pamuk kullanılarak 1500 ton: 
iplik imal edilecektir. Böylece (Denizli ve civarın- 
daki el dokumacılarının 20 numara pamuk ipliği 


ihtiyacını temin edecektir. Tesis 8.5 milyon liraya 
mal olacaktır. 


6 Kasım günü, İzmirin Halkapinarı'nda kuru- 
lacak pamuklu o fabrikasının temeli törenle atık 
mıştır. 

Fabrika, 160.000 metre karelik bir (saha üze- 
rine kurulacak ve 140 tezgâhı olacaktır. 32.644 iğ 
ve 864 otomatik tezgâh 5 basma makinesi ihtiya 
etmektedir. 1951 yılı içinde kurulma tamamlana- 
cak ve 1952 yılı başında işletmeğe başlanacaktır. 
Yılda 3400 ton Eğe pamuğu işliyecek olan: Fabrika- 
nın Kadrosu — Teknisyen ve müstahdem dahil 
— 22009 kişi olacaktır. Fabrika 31,5 milyon liraya 
çıkacaktır. 


7 Kasım günü, Güney Demir yollarının tama- 
men Türkiye'ye devrini sağlıyan sözleşme imzalanmış- 
tır. Böylece Türkiye — Suriye sinırı üzerindeki 406 
kilometre uzunlukta olan sebeke D. D. yollarına meç 
miştir. Bu Şebeke Çobanbey Nusaybin ana ' hattı 
ile Derbesiye - Mardin şubesidir. 


8 Kasım günü, Ankara'da Gazi Terbiye Enstitü- 
sünde Yüksek Bekn Eğitim Enstitüsü açılış töreni 
yapılmıştır. Enstitüde tahsil müddeti üç yıldır. 


9 Kasım günü, Zonguldak'ta, Uzun Mehmet gü- 
nü törenle kutlanmıştır. 3 
Bundan 120 yıl önce Türkiyede , Taşkömür ilk 


defa Uzun Mehmet tarafından bulunmuştur. 


10 Kasım günü, Büyük Atatürk'ün fani hayata 
gözlerini yumduğu günün İl ci yıldönümüdür. 

“Devletimizin bânisi ye Milletimizin fedakâr sa- 
dık, hâdimi, insanlık idealinin âşık ve mümtaz siması 
eşsiz kahraman Atatürk,ü” Türk milleti saygı ile bu- 
gün bir daha andı. 


13 Kasım günü, Çocuk kitap haftasının ilk gü- 
nüdür. Bu hafta dolayısiyle bütün memleketlerde ço 
cuk kitapları sergisi açılmaktadır. 

Bizde de bu çeşit sergiler açılmıştır. Çocuklara 
Kitap sevgisini aşılamak çok önemlidir. . “Okuma- 
yanların düşünecek şeyleri hiç, söyliyecekleri ise az 
olur”. sözü çok yerindedir. 


14 Kasım günü, Ankara'da Birinci ; Zeytincilik 
Kongresi açılmıştır. 

Memleketimiz için“ gerek gıda, gerek döviz ba- 
kımından zeytinciliğimizin' inkişafını sağlamak v» da- 
ha verimli çalışmayı temin etmek maksadı ile bir 
kongre hazırlanmıştır. 
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16 Kasım günü, Ankara Savcılığına bir ihbar 
üzerine tahkikat açılmıştır.. 

Millet partisi Milletvekillerinden Reşat Aydınlı, 
M. P. Mensuplarından Sadık Aldoğan, ' Osman Bö- 
lükbaşı ve Fuat Arna'nın Cumhurbaşkanımız İnönü'yü 
ve D. P. Başkanı C. Bayar'ı 
dıklarını' haber vermiştir. 

Bu haber üzerine O. Bölükbaşı ve Fuat Arna tev 
kif edilmişlerdir. Tevkif edilenlerin ve Sadık Aldo- 
gan'ın evinde aramalar yapılmıştır. 

Bu arada Sadık Aldogan'ın teşrii dokunulmaz- 
lığının kaldlırılması için B. M. Meclisine tezkere ya- 
zılmıştır. 

Muhbir Reşat Aydınlı böyle bir ihbar yaptığını 
inkâr etmiş sadece endişelerini bildirdiğini ileri sür- 
müştür. 

Bütün milletçe nefretle karşılanan bu suikast ha- 
disesinde adı geçenler bir kaç gün sonra, başka 'de- 
ll bulunmadığından tahliye edilmişlerdir. S8. Aldo- 
gan'ın dokunulmazlığı kaldırılmamıştır. 

Halkı heyecana düşüren bu menfur hadise böy- 
lece kapanmış ye millet derin bir nefes almıstır. 


17 Kasım günü, Ankara'da bir Verem Hastaha 
nesinin temeli törenle atılmıştır. 

100 yataklı olan bu hastahane Sağlık ve Sos- 
yal Yardım Bakanlığının da yardımı ile Ankara 
Verem * Savaş Derneği tarafından yaptırılmakta- 
dır. 


19 Kasım günü, Bir müddettenberi tecrübe ya- 
yınları yapan İstanbul Radyosu normal programla 


çalışmaya başlamıştır. 


İlk yayına Cumhurbaşkanımızın plâğa alınan 
bir hitabesi ile başlanılmıştır. 

Aynı günde, Antalya milletvekili Numan Aksoy 
vefat etmiştir. Merhum 1890 yılında Antalya'nın 
İbradı “kasabasında doğmuştur. Asıl mesleği avukat- 


lıktı. 


20 Kâsım günü, “Ankara'da Türkiye - Süriye 
Mili futbol maçı yapılmıştır. Takımımız Süriye ta- 
kımını 7 - 0 yemiştir. 

21 Kasım günü, Ankara'da Afyon Müstahsili 
Bölgeler Hususi Komisyonu toplanmıştır. 

Birleşmiş “Milletler Ekonomik ve © Sosyal kon- 
seyine “bağlı uyuşturucu “maddeler (o komisyonunun 
afyon müstahsili memleketler komitesi delegeleri 
(Hindistan, İran; Türkiye, Yugoslavya), uyuşturucu 
maddeler komisyonunda üye olan Çin, Mısır, Ame- 
rika, Fransa, Hollanda hükümetlerinin müşahitleri 
bu toplantıya katılmışlardır. 

Bu toplantının gayesi, afyon e istihsalinin tibbi 
ve ilmi ihtiyaçlara inhisar ettirilmesi hakkında bir 
anlaşmaya varmaktır. 

23 Kasım günü, B, M. Meclisinde bir sözlü 
soruya cevap veren Tarım Bakanı, Kasım ayına 
kadar 6568:3738 aileye tohumluk (verildiğini açıkla- 
mıştır. 


Kurak Yılın Hikâyesi 


(Baş tarafı 34 üncü sayfada) 


gelmecen! “sesleri Şimdi bir inilti gibiydi; 
hattâ yoktu. Saman yoktu ki saman çe- 
ken olsun. 

Eğitmen eve gelip verdiği kararı 
söylediği zaman, anasının kurumuş göz 
pınarları bulutlandı, karısı öteki odada 
sessizce ağlıyordu. Çocuklar babalarına 
yalvarıyor: “Ne olur satma babacığım!,, 
diye ağlaşıyor, bağrışıyorlardı. . Eğitme- 
nin de yüreği /burkulmuştu, arkasına 
dönüp burnunu - göstermeden gözlerini - 
silip yavaş sesle, eğer öküzleri satmaz- 
larsa, bu kış hem kendileri hem onların 
acından öleceğini, Allahtan gelen şeye 
üzülmemelerini, her şeyin bir gün gelip 
düzeleceğini, kul sıkışmayınca Hızır yetiş- 
miyeciğini, Allaha şükretmelerini, söyle- 
di. 

Karısı, ıslak gözlerle, gazi kalmamış 
lâmbayı yakarken, çocuklar yıllardır be- 
raber yaşadıkları, sanki kuşlukla bera- 
ber satılmağa gideceklerini anlamış gibi 
durmadan böğüren, “mo!” layan, hay- 
vanları okşuyor, gözlerinden öpüyor, bo- 


yınlarına sarılıp ağlaşıyorlardı... ' 
v © > 


24 Kasım günü, Ankara'da Atatürk Kız Sanat 
Enstitüsü açılmıştır, 

Aynı günde Amerika'nın şükran : günü müna- 
sebetiyle İnönü'ye hediye olarak gönderilen Hindi 
Ankaraya gelmiştir. 

Birlik adını taşıyan 18 kilo ağırlığında olan bu 
Hindiyi İnönü Tarım. Bakanlığına vermiştir. 

25 Kasım günü, Ankara'da Keçiören'de yeni bir 
ortaokul açılmıştır. Bu (ortaokul binasını Tevfik 
Güllüoğlu adada Ohamiyetli. bir vatandaş oyaptır- 
miştir. 

Aynı günde, Hükümetimizle İtalya Hükümeti 
arasında bir hava anlaşması imzalanmıştır. Bu an- 
laşma iki memleket arasında muntazam hava sefer- 
lerinin yapılmasını sağlıyacaktır. 

26 Kasım günü, İstanbul Amerikan konsolos- 
luğunda Yakın ve Orta Doğu Amerikan temsilcileri 
toplanmıştır. Toplantıya Amerika ( Dışişleri Bakan 
yardımcısı Mr. Mc. Ghee başkanlık etmiştir. 

27 Kasım günü, Türkiye - İspanya Mili Boks 


maçı İstanbulda yapılmıştır. Neticede takımımız 5-3 


yenilmiştir. f ; 

28 Kasım günü, Yozgat Milletvekili Prof. Ke- 
mal Cenap vefat etmiştir. Kemal Cenap Berksoy 
1876 da doğmuş, '1897 de askeri tıbbiyeyi bitirmiş- 
tir. 

Merhumun, Türkçe ve Fransızca birçok o eser- 


leri vardır. 


F. ANKARA 
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t1): Sa. 88, S. 29, 

BELLİ, Şemsi : 

Tunceli: Yollârında; Sa.-32, S: 26. 
BERET, Bekir : 

Karanlık Hava Ormanı (Coğrafya): 
Sa. 25, S. 19. Zigana Geçidi (Coğraf- 
ya): Sa. 27. S. 26. Çıldır:Gölü (Coğ- 
rafya): Sa. 31, S. 30. 

BİNAL, Muhsin Adil ; 

Danimarka'da Toplanan Yetişkinler 


Terbiyesi Konferansı (Konuşma) : Sa. 
88, S.1 i 
BOHÇA, A. Şevket : 

Kırklareli (Yurt Köşeleri): Sa. 26, 
S.-28. Saçlar (Şiir): Sa. 28, S. 27. Si-. 
gara (Hikâye): Sa. 29, S. 33. Telefon 
(Hikâye): Sa. 32, 6. 86. 

BOHÇA, Edibe Ş. : 

Serap (Hikâye) : Sa. 28,S:32. X 
BULUT, Rıza: 2 

Sabah Oldu (Şiir): Sa. 28, S. 88. 
BURDURLU, İbrahim Zeki: 

Bugünkü Şiirimizde Halk Şiiri Etki- 
si (Edsbiyat): Sa. 29, 5. 9. Hikâyeler 
(Kitaplar): Sa. 31, S. 40. La Fontain- 
in Masalları (Kitaplar): Sa. 88, S. 41. 
Oğuzlama: Sa. 35, 5. 38; Memleket Rüz- 
gârları: Sa. 35, S. 38; Gel gör ki: Sa. 
35, S. 38; İnsan: Sa. 8b, S. 39. Ata- 
türk İçin (Şür): Sa. 36, S. 7. 


4ö 


ÇADIRCIOĞLU, Ahmet Mahir : 
Sa. 25, 


Erzurum (Yurt Köşeleri) : 


S. 28. Denizli: Sa. 28, S..28. 
ÇAĞATAY, Dr. Neşet : 

Tarihte “Kırşehri - Gülşehri (Kitap- 
lar): Sa. 8İi, S. 41. 
ÇAKIROĞLU, Emin ; 
i Kamış Şekeri : Sa. 88, 5. 17. 
ÇAKIRTAŞ, Mehmet : 

Yalan Dünya (Şiir): Sa. 26, S; 38. 
ÇAL, Kemal: 

Hastalar (Şiir) Sa. 27, 5S. 25. Kavak- 
lıdaki Ev: Sa. 81, S. 37. 
ÇITAK, Elbistan/ı Ahmet : 

Şaşkın At (Şiir): Sa. 25, 5. 38. 


D 


DAĞLARCA, Fazıl Hüsnü : 
Üç Şehitler Destan'ndan (o (Şir): 
Sa. 28,5.8. 
DARICI, Osman : 
Onmamış Kişi (Şiir): Sa. 25, S. 88. 
DELİLBAŞI, Dr. Ali Süha: 
— Gumhuriyet Devrinde Sağlık' İdare- 
si: Sa. 8ö, S.-6. 
 DİZDAROĞLU, Hikmet : 
Fuzülünin (Mektupları (Kitaplar) : 
Sa. 26, 5. 40. Yeni Bir “Namık Kemal” 
(Eleştirme): Sa. 32, S. 12. Kerem ile 
Aslı Hikâyesi (Kitaplar) Sa.:34, S. 40. 
DOĞDU, Muharrem : 
Milli Kütüphane: Sa. 29, S. 23. 
DURSUNOĞLU, Cevat : 
Halkevlerinin xvı. Yıldönümü *(Ko- 
nuşma): Sa. 275.1. 


E 
EMREM, Celâlettin: 
Bir Kandilin Rüyası (Şiir) : Sa.. 27, 
S. 25; Kırdan Bayırdan Toplamalar : 
(Kitaplar): Sa. 29, 5. 40 Bağdatlı Ruhi 
(Edebiyat) : Sa. 31, S. 5. Sedef Kutu 
(Şür) <-Sa: 33, S.'B3. 
EPİKMAN; Refik : 

“X. Devlet Resim ve Heykel Sergi- 
si; Sa. 25, S. 22; Güzel Sanatlar Bir- 
liğinin Resim Sergisi: Sa. 84, S. 38. 
ERSOY, Saime : 

Kars - Ardahan İçin (Şiir) : Sa, 34, 
Ss. 10. 
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ERTEPİNAR, Coşkun : 


İskenderun Şehri (Şiir): Sa. 27, 5.25 
Kelimelerin Dili: Sa. 31, S. 37. Âlemle 
Alem Oldu Bu Gönül: Sa. 338, S. 16. 
ESET, Niyazi : 

Dedim Dediler (Edebiyat) : Sa. 26, 
S7. 


ETİZ, Nihat : 

Bir Hayal Bekliyorum (Şiir) Sa. 25, 
S. 6. İzmir: Sa. 28, S. 25. Bahara Giden: 
Sa.29,S5. 26; Ankara Mektubu:Sa.31, 
S. 15. Zeynel Zade Kütüphanesi: Sa. 
33, S. 9. Ege Türküsü: Sa. 834, S. 15. 
Yurdum Dedikçe: Sa, 36, S. 18. 

H 
HACIHABİBOĞLU, Nuri : 

Evlât Edinme (Hukuk) : Sa. 26, S. 
16; Haklarımızı Korumak İçin Hukuk 
Mahkemelerine Nasıl Baş Vurmalıyız? 
(Hukuk) : Sa. 381, S. 26. 

HEKİMGİL, Emin : 

Halkevleri İşe Yaramıyor mu? Sa, 
28,5.8. 

HUNALP, Ayhan :, 

Dağ Çobanı (Şiir) : Sa. 28, S. 29. 
On Dört Eylül: Sa..84, 5S. 7. Martıla- 
nm Ölümü (Hikâye): Sa. 35, S. 25; 
Ata için: Sa. 36, S.. 16. 


İ 
İNÖNÜ, İsmet : 


İnönü'nün Konuşması : Sa. 30, 8. 1. 


Cumhurbaşkanı İnönü'nün Büyük Mıil- 


let Meclisini Açış Nutkundan Parça- 


lar : Sa. 35, 8.1. 
G 


GEÇER, İlhan : 

Deniz Hasreti (Şiir): Sa. 27, S. 25; 
Postacı ile Hasbihal: 'Sa, 84, 5. 18. 
GEDİKOĞLU, C. Şehabettin : 

Baharın Dönüşü (Şiir) : Sa. 29, S. 
26; Tanıdığım Ağaç: Sa. 31. S. 37. Dü- 
şünce: Sa. 32, S. dİ. 

GÖKALP, Mehmet 

Âşık ' İzni'nin Çobanlar Destanı : 
(Halk Şairleri) : Sa. 84, S. 86, 
GÖKBAKAR, İbrahim : 

Türk Halk Balladları (Halk Ediebi- 
yatı) : Sa: 28,5. 16. 

GÜLSOY, Z: 
Kurak Yılın Hikâyesi: Sa. 86, S5. 38. 


ve 


GÜNDÜZ, Al : i 

Biyografik Roman: Sa. 25, 5. Âİ. 
Aşık Efkâri (Saz Şairleri): Sa. 28, 5.13 
GÜNDÜZ, Yahya : 


Mısmılağaç Köyünde Evlenme Töre- 
ni (Halk (Bilgisi): Sa. 25, S. 80; Mıs- 
mılağaç Köyünde . Söylenen Bilmeceler 
(Halk Edebiyatı) : Sa. 33, S5. 31. 
GÜREL, Ziya : 

Aşık Hüseyin'in Deyişleri (Halk 
Şairleri): Sa. 25, S. 13. Kul Hüseyin: 
Sa. 27, S. 20. Kul Hüseyin: Sa. 30, S. 
17. Kul Himmet: Sa. 31, S. 8. Pir Sul- 
tan Abdal: Sa. 36, S. 19. 


K 


KALKANOĞLU, Mehmet : 

Şarkışla (Yurt Köşeleri): Sa. 25. 
S. 26. Şarkışla'da Ağıtçılar ve Deyişçi- 
ler (Halk Edebiyatı): Sa. 29, 5. 17. 
Şarkışla'da Ağıtçılar ve Deyişçiler. Sa. 
3v, S. 20. 

KARAASLAN, Habip : 

Maraş (Şiir): Sa. 27, S. 81. Öküze 
Övgü: Sa. 31. S. 32. Bizim Mahalle 
Sa- 86, S. 32. 

KARAER, Mustafa Necati : 

Zaman Şarkısı (Şiir): Sa. 85, S. 86. 
KARAKUŞ, Uzunköprülü Basri : 

Soru (Şiir) Sa. 33,5. 38. 
KARAL, Prof. Enver Ziya: 

İstanbul'un Fethi; Sa. 30, S. 4. 
KARSAN, Subutay: 

Gene Yolculuk (Şiir): Sa. 32,5. 831. 
KARTAL. Semih : 

İçimde (Şiir): Sa. 80, S. 9. 
KAYAKIRAN, Nâzım Refet : 

Hürriyeti Yadırgama (Şiir) : Sa. 25, 
S. 16. Yârin Selâmı İçin: Sa. 32, S. 7. 
KAZMAZ, Süleyman: 

Devlet Tiyatrosu Temsilleri : Sa. 85, 


S. 29. Devlet Tiyatrosunda Yalancı ve 
Knock: Sa. 36, S. 28. 


KETHÜDAOĞLU, M. Rauf: 


Toprak. (Şiir): Sa. 25, 5. 33. Top- 
rağın İçinden: Sa. 81, S. 19. 


KIRZIOĞLU, M. Fahrettin: 

Allahüekber Dağları Üzerine (Tarih 
ve Halk bilgisi): Sa. 27, S. 16. Nuh'un 
Gemisi ve Ağrı Dağı (Halk bilgisi ve 
Tarih): Sa, 81, S. 14, 


KİŞMİR, Celâleddin: 

Dursun Çavuş. (Hikâye): Sa. 85, 
27. 

KOÇ, Kemalettin 

Kasabam (Şiir): Sa. 26, S. 6. Er- 
dek'te Kiraz Bayramı: Sa. 30, S. 31. Bü- 
yük Ölüye: Sa. 36, S. 6. 

KUKLUK, İsmail : . 

Aksâkal Köyü ; Sa. 30, S. 33. Çom- 
ır Köyü : Sa. 32, 5. 32. 
KULKULOĞLU, Şaban : 

Hacılar (Yurt (o Köşeleri): Sa. 32, 
S. 28. 

KUNTER, Halim Baki : 

Türkiye'nin Anıtlar Dâvası (Mese- 
lelerimiz): Sa. 26 S. 5. Halkevlerinin 
Yolu: Sa. 27, S. 8. Anıtlarımızın Duru- 
mu: Sa. 29, S. 7. Yunus'un Huzurunda: 
Sa.730, S. 10. Türk Güreşçiliği ((Konuş- 
ma): Sa. 31, S. 1. Venedik'ten Dönen 
Kahramanlar » Sa. 86, $. 17. 
KUNTER, Macide Vildan * 

Sarıköy'de Yunus Günü: Sa. 89, 
S. 35. Venedik'ten Dönen Kahraman- 
larla Bir Konuşma: Sa. 836, S. 25. 
KURT, Kemal 

Erçel Köyü: Sa. 27, 5S. 34. 
KUTLUK, İbrahim : 

Naili-i Kadimin Hayatı ve karak- 
teri: Sa. 84, 5. 5. 

KUYUMCU, İbrahim : 

Uzunisa. Köyü: Sa. 29, S.-32. 


L 
LORAİNE, Sir Perey - ERALP, Perran: 
Kemal Atatürk: Sa. 36, S. 8. 
M 


M. Ş. E: Halkevine Bir Adam (Hi- 
kâye) : Sa. 27, S. 12. Bir Kucak Çiçek 
sanı, SİZ 
MERCAN, İbrahim : 


Bambul Topfağı: Sa. 30, S.. 32. 


N 
NERGİZ, Servet : 


Kulp İlcesi (Yurt Köşeleri): Sa. 84, 


-S.31. 


O 

OĞUZKAN, Turhan : 

Felekten Bir Akşam (Şiir): Sa. 29, 
S. 27. Roman ve Asıl Okuyucusu (Ede- 
biyat): Sa. 28, S. 1. 
OKAY, Hâşim Nezihi : 

Bursa'da Yayımlanan İki Eser (Ki- 
taplar): Sa. 25, S. 40. Mustafa Çavuşa 
Akcakocalı (Mektup): Sa. 26,5. 33. 


OLCAY, Hamdi : i 

Özlü Tarih (Kitaplar): Sa. 29, S. 40. 
Bir Kadinin Jurnalından: Sa. 30, S. 40; 
Arkara'da Cumhuriyet Bayramı: Sa.'35, 
S.2I. 

ONBAŞIOĞLU, Müzeyyen : 

Limon Çiçeği (Hikâye) : Sa. 25, 5. 
34. İpek Yuva: Sa. 33, 5. 37. Ümit 
Dünyası (Hikâye): Sa. 84, 5. 9. 

OR, Kemal : 

Şiir Hakkında Düşündüklerimiz Sa. 
32,5. 9. Mili Şiir Meselesi: Sa. 33, 5. 
5. Yunus'tan Âşık Veysel'e Şeyyad Ham- 
za'dan Cahit Sıtkı'ya:Sa.34, 5S. 14. 
ORKUN, Yalçın : : 

Halkevlerinde - Halkodalarında : 
25,.S. 44. Sa.26, S. 45. Sa. 271. S. 
Sa. 28, S. 44. Sa. 29, S. 42. Sa. & 
S. 42. Sa. 31, 5; 44. Sa. 82, S. 
Sa 33, S. 44. Sa. 34, 5. 44. Sa; 35 
3. AA, Sa. 86; S. 86. 

Ö 
ÖCAL, Cemal Oğuz : 

Bahar Bayramı (Şiir): Sa. 29, S. 26 
Mehmet Emin Yurdakul: Sa. 26, S. 
Halkevleri (Şiir): Sa. 27, S: 11. 
ÖNGAY, Mehmet Necati: 

Dergiler Arasında; Sa. 25, S8. 42. Sa. 
5. 42. Sa. 27, S. 42. Sa. 
29,5. 44, Sa. 30, S. 44. Sa. 3 
Sa. 32, S. 41. Sa. 33,5. 
42. Sa. 36, S. 41. 
ÖNGÖR, Sami : 
Keçi Köyü (Coğrafya) 
24. 
ÖZALP, İsmet: 

Kınaci (Hikâye): Sa. 34, 5S. 11. 
ÖZDENOĞLU, Şinasi : 

İki Şiir Kitabı. 1. Meşeleler. 11. Dö- 


nülmaz Zaman için (Kitaplar).: Sa. 32, 
S. 89. 


ÖZERDİM, Sami N: 

Atatürk'ün Mânevi Anıtını Kurma 
Yolunda: Sa. 25, S. 5. Bibliyotekçinin 
El Kitabı (Kitaplar): Sa: 25, S. 40. İs- 
tanbul Üniversitesi Yayınları Bibliyog- 
rafyası: Sa. 27, S. 40. Hayatta En Haki- 
ki Mürşit İlimdir: Sa. 27, S. 40 Seçme 
Çocuk Masal ve Hikâyeleri Kılavuzu: Sa. 
28, S- 41. Tarihte 50 Türk Yemeği: 
Sa. 29, S. 40. İnsan - Bir Otobiyogra- 
fi: Sa, 29, S. 41. Filozoflara göre Fel- 
sele: Sa. 80, S. 40; Atatürk Diktatör 
müdür?: Sa. 81, S, 10. Gün Dönümü; 
Mehmetçiğin Destanı: Sa. 32, S. 40. 


Zamazın Kulağına; Sa. 83, S. 40; İkisi: 
Sa. 33, S. 40. Barışa Dair Destan: Sa. 
34, S. 41 Dilimizin Özleşmesi ve genç 
Şairlerimiz: Sa, 32, S. 14. Geçen Gum- 
huriyet Bayramlarında gazeteler Neler 
Yazmışlardı?: Sa. 35, 5. 14 Atatürk'ün 
Ölüm Yıldönümleri ve gazeteler: Sa. 36, 
S. 13. Atatürk Hakkında Yeni Kitap- 
lar: Sa. 36, S. 39. 

ÖZERDİM, Dr. Muhawflere N.: 

Aile Kuruluşu (Çin'de Köy Haya- 
tu): Sa. 82, S. 24 Köyün İdaresi ve 
Halkın Yaşayışı (Çin'de Köy Hayatı): 
Sa. 34, S. 27. 

OZGUR, Mustafa : 

Biğadiç (Yurt Köşeşeleri): Sa. 81, 
S. 88. e 
ÖZGÜR, İbrahim : 

Çocuk Mahkemeleri (Sosyal Mese- 
leler): Sa. 25,5. 12. 

OZKAN, Ali Izzet: 

Xandı (Şiir): Sa. 27, S. 28. Bu 
Köyün: Sa. 29, 5. 27. Koşma: Sa. 32, 
5. 31. Türk Bayrağı:-Sa. 83, S. 883. 
Ninni: Sa. 86, S. 31. 

OZKILIÇ, O, Fuad: 

Roman ve Sinema: Sa. 29, S. 13. 
ÖZTELLİ, Cahit: 

Kayıkçı Kul Mustafa ve* Abaza Ha- 
san Paşa Destanı: Sa. 32, S. 8. 
ÖZTÜRE, Avni: 

Yorgan Altında: Yazılan Şiir (Şiir): 
Sa. 35, S. 20. 

ÖZTÜRK, A. Hikmet: 

Yapraklı (Yurt Köşeleri): Sa, 83, 
S. 24 
ÖZTÜRK, Hüseyin : 

Kamu Eğitimi: Sa.-28, S. 26; Kü- 
çük Almus Köyünde güreş: Sa. 831, S. 
23. Köyümde Bir Yaz günü (Şir): Sa. 
32, 5.81. 


s 


SAFA, Peyami : 


Cumhuriyetin Maddesiz Kazancı : 
Sa. 35, S. 8. 


SALMAN, Mustafa : 


Altmış Altıya Bağladım (Şiir): Sa. 


29, S. 35. 


© SAYGUN, Ahmed Adnan: 


Milk Kültürümüzü Yaymanın Öne- 
mi (Konuşma): Sa. 84, S. 1. 
SAYIN, Hakkı İ.: 

Denizli'de Yaz (Şiir): Sa, 30, S. 30. 


n 
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pr 


Çalınan Çocuk (Şiir): Sa. 31, S. 
SELEN, Hamit Sadi: 
Bir Destan : Sa. 28, S. 19. 


SEZEL, Yüksel : 


İster İstemez (Şiir) : Sa. 25, S. 36. 


SÖNMEZ, İsmail : 


Zaruret, Dünyam, Anlar mıydık? Şi 
im): Sa. 28,8. 43; 


SUNGUR, Süleyman: 


Şubat (Şiir): Sa. 26, S. 27. Kırkın- 
dan Sonra: Sa. 32, 'S. 31. 


Ş 
ŞAHİN, Mustafa: 

Anâdoluma (Şiir) ; Sa. 35 
ŞATIROĞLU, Âşık Veysel : 

Devran (Şiir): Sa. 25, S5. 21. Ken- 
dine: Sa.-26, S. 27. Coşar: Sa: 29 S. 
27. Durulmaz: Sa. 33, S. 33. 

ŞAVLI, Burhanettin : 

i Gariplik . (Şiir): Sa. 26, S. 36. Fal- 
cı; Sa. 28, S. 25 

ŞEHİDOĞLU, İbrahim : 


iMehmet Akif: Sa. 25, S. 7. Ali Şir 
Nevai: Sa. 28, 5. 15, Merzifon (Yurt 
Köşeleri): Sa. 86, 5. 29, 


Yi 
TANRIKULU, Ömer : 

Baharı Davet (Şiir): Sa. 29, S. 27. 
Yoksul Tesellisi: Sa. 31, e Bir Yan- 
lışlık (Hikâye): Sa. 38, S. 86. 
“TANRISEVER, Abdi : 

Yüzük Oyunu : Sa. 86, S. 28 
TANSU, Seniha : i 

Çoruh we Çoruhlu; Sa. 32, S; 20. 
TANYOLAÇ, Tevfik : 


Cumhuriyetin 26 ncı Yıldönümün- 
de (Şiir): Sa. 35, S. 28. Ankara Et- 
noğrafya Müzesinde: Sa. 36, S. 11 


TECER, A. Kutsi: 


Birleşmiş Milletler Eğitim Bilim ve 
Kültür Kurumu. 
1. Uneseo Nedir? ; Sa. 25,S.1 


Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve 
Kültür Kurumu. 

I. Unesco Nedir? 2: Sa. 26,8. 1: 

Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve 
Kültür Kurumu. 
I. Unesco' Nedir? 8: Sa. 28, S. 4. 


TEOMAN, Zeki: 

Temir Nasıl Evlendi (Halk bilgisi): 
Sa. 32, S. d8. 

TOPÇU, Halis; 

Tereddüt (Şiir): Sa. 27, S. 31. 

Tikence Köyü: Sa, 28, S. 80. 
TUĞRUL, Dr. Mehmet: 

Yüksek, Öğrenim Gençliği (Konuş- 
ma): Sa. 29, S. 1. Okumuşu Çoğalt- 
mâ Ve Okuyanı Koruma Kurumu: Sa. 
34, ©. 27. Ankara: - Samsun Yolunda 
(Gezi Notları): Sa. 33, 
da: Sa. 34, S. 17. 


3. 28 Samsun'- 


TUNÇ, Mustafa: 

Zonguldak Halkevi 1948 Yılı Çalış- 
maları (Halkevlerinde - Halkod$ların- 
da)» Sa, 26, $. 44. 


TUNÇER, Hüseyin Cahit: 
Garip (Şiir) :Sa.34,S. 12. 


TÜZDİL, Ord. Prof. Nevzat: 
Konferans Hakkında . (Konuşma): 
Sa. 32, S5 1. 


U 


UYGUNER, Muzaffer : 


Nebata “Tırmanan Böcek (Şiir):-Sa. 


85, 8. 6. 


ÜLKÜTAŞIR, M. Şakir: 
Abdurrahman Şeref ( Türk Tarih- 
çileri): Sa. 25, S. 9. Karakeçililer 
ve Ertuğrul Gazi Töreni (Tarih ve Halk 
bilgisi): Sa. 26, S. 12. Hoca İshak E- 
fendi (Tarih):.Sa. 27, S. 9. Gelenbevi 
İsmail Efendi (Tarih) Sa. 28, S. 9). 
Mustafa Kemal Samsunda ve Havzada 
(Tarih): Sa. 29, S. 3. Atalarımızın Top- 
lu Oyun ve Sporları: Sa. 30, S. 14, Sıb- 
yan Mektepleri (Tarih): Sa.81, S. 12. 
Sıbyan Mekteplerinde Törenler (Tarih): 
Sa. 32. S. 16. xıx Yüzyılda Ankara'da 
Esnaf Teşkilâtı : Sa. 33, S. 6. Osmanlı 
Vezirlerinin yaşayışları: Sa. 34, S. 20. 


— SON — 


Öumhuriyet Devrinde Dil ve Tarih 
Çalışmalarına Genel Bakış: Sa. 385,5. 8. 


Y 


YALGIN, Ali Rıza 


Doğanla Avcılık (Etnoğrafya): Sa. 
21. S. 29. Birecik (Yurt Köşeleri): Sa. 
30, S. 28. 


YAZAR, Veli: 


Sonu gelmeyen Avcılık (Hikâye): 
Sa. 26, -S. 27. Kırbıyık Ali Efendi 
(Köylü Şairler): Sa. 31, S. 28. 
YEŞİL, Mustafa : 


Kilisli Vahid Paşa Kütüphanesi (Ki- 
taplıklar): Sa. 25, S. 17. 


YOLAÇ, Galip: 

Dumlupınar Köyü: Sa. 34, S. 37. 
YÖRÜK, Bahri : ç 

Kurak Yerlerde Ekim: Sa. 88, S. 34. 
YULUĞ, Nuran: 

Yol 84 Saat'ten (Şiir): Sa. 38, S. 
23. Atatürk İçin: Sa. 36, S. 12. 
YUND, Kerim : 

Ağaçtan Neler Yapılır?: Sa. 80, S. 
24. Yalova Kaplıcaları (Yurt Köşeleri): 
Sa, 35, S. 33. 

YÜCEBAŞ, Adnan S.: 

Engine Açılan Gemi (Şiir): Sa. 27, 
5. 24. Ankara'da 30 Ağustos Zafer Bay- 
ramı: Sa. 38, 8. İl, Bir yağmur Başla- 
dı (Kitaplar): Sa. 85, S. 39 Deniz Mu- 
zikisi Sa. 386, S. 40 
YÜCEL, Hüseyin: 

Kalkınma Yolunda Bir Köy. Kal- 
kanlı: Sa, 811, S. 34. Benli Kadir; S. 34, 
Ss. 28 
YÜCEL, Turgut : 

Kuşları Anarken (Şiir): Sa. 80, S.. 
28. Sılayı Anış: Sa. 32, S. 37. 


İhvdse Yazılar: B. M. Meclisinde 
Halkevleri hakkında konuşulanlar; Sa. 
27, S. 2. Ardanuçlu Efkârı ile Savşatlı 
Seyfi'nin karşılaşması: Sa. 38, 5. 29. 
Nafi Atuf Kansu'yu kaybettik: Sa. 35, 
S. 17; Ankara Üniversitesi Yeni Ders 
Yılına Başlarken; .Sa.. 85, 'S. 18 


GELECEK SAYILARDA YAYIMLANACAK 
YAZILAR 


ŞİİRLER 


“Turgut Yücel: Kış; Nihat Etiz: Yâr Diye; Basri Karakuş : Yol Bu Dünya; 
Suphi Aytimur: Gece Şarkısı; Nuran Yuluğ: Yol Otuz Saat'ten; Z. Korkmaz: Aşık 
Veysel'e; İ. Zeki Burdurlu: Akşam Oluyor; N. R. Kayakıran: Mevsim Üzerine; 
Şinasi Özdenoğlu : Kalenderlik Üstüne Koşma; Ebet Mahir Yalnız: Bir Yeşil 


“Köyden; Adnan Yücebaş: Eksilmiyen; İlhan Geçer: Akşamların Getirdiği; Subutay . 


Karsan: Pazarlık; Çoşkun Ertepınar: Osman Gazi Destanı; Jülide Gülizar Göksan: 
Küsüverdi; Cevdet H. Arslangil: Yola Düş müş; Cahit Alp: Keder; A. Sevket Bohça: 
Belki; Cevdet Atmaca: Ankara'ya Hasret; Hakkı Sayın : Menderes Şarkıları; 
İbrahim Minnetoğlu: Harp, Kuğular; Vedat Akbulut: Latarnacı, Yaz Sonu Ayrı- 
lışış Yavuz İsmet Anıl: Denize Karşı; Nihat Etiz: Güzel Sonbahar Şarkıları; Cahit 
Alp: Elâzığ Ovasından Tunceli Yaylasına. 


BAŞKA YAZILAR: 


Mehmet Kalkanoğlu: Türkmen Köylerinde Düğün Adetleri; Hüseyin Öztürk 
Karaözü Köyünde Düğün, Çayırşeh Köyünde Bulgur Çekimi; Ali Yayla: Arabö- 
ren Köyünde Gelin Ağıdı; Ahmet Mahir Çadırcıoğlu: Dinar; Hüseyin Yılmaz: Âşık 
Mehmet Ali;Veli Yazar: Yozgat ve Kayseri Köylerinde Söylenen Ağıtlar; İsmail 
Kukluk: Çomlu Köyünde Düğün Adetleri, Aksakal Köyünde Yavuklu Etme Âdet- 
leri; İhsan Baydar: Diyadin; Yahya Gündüz: Tekerleme; Ali Arıkan Baklan Bur- 
cağı; İbrahim Gökbakar: Dadaloğlu'ndan Bazı Deyişler; Temel Ziya Dursunoğlu: 
Mağura Köyü; Zeki Teoman: Âşık Mehmet Yanık; Temel Ziya Dursunoğlu: Ki- 
sarna Köyünde Evlenme Gelenekleri; Türker Acaroğlu: Kars; Ayhan Hünalp: Bur- 
sa (Nesir); Ö. Mustafa Koç: Büyük Fin dos Köyünde Bahtiyar; Sait Karslı: Sin- 
can Bucağı; Müzeyyen Onbaşıoğlu: Tanrıya Arzuhal ( Hikâye ) Mustafa Kemal 
Kurt: Fındık Pınarı; Vefik Tura: Bizde Matbaacılık Nasıl Kuruldu; Temel Ziya 
Dursunoğlu: Macka İleesi, Oğlan mı Kız mı; Edibe Ş. Bohça : Beklenen Yolcu; 


Fahrettin Kırzıoğlu: Ardahan; “Turabi Aygün: Türüşmek Bucağı; Türker Acaroğlu: 


Okuma Zevki; Sami N. Özerdim: Bir Macar Dergisinin 43 Yıl Önceki Türk Ede- 
biyatı Özel Sayısı; İbrahim Zeki Burdurlu: Ahmet Hamdi Tanpınar ve Şiiri; Şev- 
ket Arı: Kurşun Tutmaz Muska, Bir Troleybüs Yolculuğu; Fahrettin Kırzıoğlu: 
Ardahan Yaylası; Coşkun Ertepmar: Şe binkarahisar ve Civarı; Şinasi Ataman: 
Köyde Bir Âşık alan. İ. İsmet Özalp: Efendi (Hikâye). 


m ETİBANK 


Sermayesi ı 150.000.000 T. 1. 
Merkezı ANKARA 


Maden İşletir, Elektrik Santralları kurar müsait şartlarla her türlü 
mevduat kabul eder. 


Ereğli Kömürleri Işletmesi, Garp Linyitleri İşletmesi, Türkiye Kömür Satış ve 
Tevzi Müessesesi, Şark Kromları İşletmesi, Divriği Demir Madenleri . işletmesi, 
Türkiye Bakır İşletmeleri Keçiborlu Kükürtleri İşletmesi, 


İştirâkleri : 
İ HALK BANKASI 


-Ankara Anonim Türk Sigorta Şirketi 
Şube ve Büroları ı 


İstanbul Şubesi, Iskenderun ve Mersin Büroları. 


nn TÜRKİYE İŞ BANKASI serum 


/ 


5 EV (Ankara'da ve İstanbul'da) 4 2.500 Liralık 
BARSA(, e j 15 1.000 |, 
i 1000 Liralık © a » 
ği dl 150 100 |, 
4 Tahsil Sigortası Beheri 4.000 L. 200 50 ,, 
4 Hayat Sigortası Beheri 4.000 L. 500 20 sö 
4 Cihaz Sigortası Beher 3.000 L. 200 10 S5 


Çekilişler : 1 Mart, 21 Nisan “yalnız çocuk hesapları için” 1 Haziran, 25 Ağus 
tos, i Kasım “yalnız kadın hesapları için”, 1 Aralık; tarihlerinde yapılır. * 
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